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| AERE GEAE SEE » 
(Oswieconemu y Naprzewiele- 
bnieyfzemu w C urs TV sie Oycuy 
Pánu,áPánuS raN1isLAwo wr KARN- 
KOWSKIEMv,zlalki Bosey Arcybilku- 
powi Gnieznienfkiemu, L. N. & Re- 
gni Polonie Primati, primo. 


Princi pi. 


Laski Bojey y wffero blagostawieńfwa pomnojenia 
4ycjy» ) od Pana Bogd prośi. 


Dzźcnówa 00 


fpat/y tych t5abow y czynienia fpzátoteoliwodsci sánieobyyoat: 
4 o2ugoy tata potózuiecznyność | (3 3áor$ec fccce must / y sou 
jmtevoátac fie/oo átebie ola fadow iego firógliwych| oochodzi. 
Katmie (ie 5 nianmótym fimótiem | sapfáta cnoty y ną tym świe 
cie | y firaża Bofła náo temi Etorsy fie go boío / 43 Ozogi fpt&z 
wiedliwości zepchnąć fie żaonym niefcześciem nie oáto : y 002 
bzym Fońcem ich tozfecza fie ferce mote, A 3tych zły toniec / nó 
Ftory fie tu nópótrze/ oo Złego mie odowoozt/y Gicseóctem fie ich 
nie gore. YDiosacte$ oomtány nietylo oomowycb gofpodaz 
t30w y Domow wielfich/ śle y Frolefiw y Eroloxo/ y vpaott ich 
ctefstte : cblooseneose (voote / y mowie: oabfiewóli: á mnie 
siolfu máfemu/co 36 Ersyvotá ? A bacząc vo tychąpzielńch ficzez 
ścia świeckiego ná luozióch | ttotzy ná nim polegáli / nietew Az 
tość y fláboác/mowté moge : D Iaffo setvsciny / vofpteráctem 
fie nó tobie cbéiat / átyómie soxusgotánian twolm poránilé. 


O vanitas vanitatum. Qttemmniey(jo mam nónte 3 tyrónnow y| 


wybzierńczów cuo3ego ; ało ną Dzzewoto złego nóbyćiaybńrz 
Dośći świeckiey/ voyfoto y 5 wefelem volása : śle nigdy 3 niego 
piełnie y voe soz0witi nie sláso. rozożeg (ie y liścia tezymóiacj 


ftogim tofitacenim fpaośńlac/ gino. UXáucsyc (ie też moge w| 
tym czytóniu / maozośći y rozumu świetych lubzt: 3 mowy y| 


pisytlábow tch/ Ftote oo cnoty wielta fa pochodnia. Smieiac 
(ie też 5 głupich, y 5 bóśni ich/ y zeztego Ootonónia ich : obbale 
fie oo nich ośleko / y ttogá motć pazechoożte áláoor ich nie bez 


. 0obzoż 


| 25.19. Z. Arcybiflupi Onież. 
dobzooźtelw y funoatotze/ 5 tych czytania Eśięg toptuiac/y ate: 
biey posytti teh niżli ta czerpólac : nie miałeś oofyé zć nie Danu 
Bogu ostefowáé: śleś y famemu tych Dztelow pij ár3ovot ves 
ciwe Ozięti fwotm liftem oo niego oooaf. Gosteó mu y too 
biecal | i$ uć tesyE nag DolftEi ola fievfjego posytEu narodu na 
ego / pazerłumóczyć fie 34 iego przyżwolenim mtióty : 4 iż to 
Qycomi náfyim Societatis I esy Collegium fivego Kól'fttego 
złedić wolę miałeś. 3? chcąc mu (ie viścic/óbo rácsey pożyttom 
ouf; lnozFich pofiużyć : w tym czńśie Ooftałeś Do retu fwoich 
pifania mego X ócińftiego/oottotego Ola ślebie y pómieci fvoey 
(Eátty zebzałem był Summowónie śleomi Comow tychże oz 
ścielnych ozieiow, Etore YD. t1T.po cześci pascysrsavofiy mnieś 
fluoze frovemu to zlecił / óbych te Comy / Etorych nó on czós iuż 
ośm byfo/ tatooowinógemu ná iezy Dolfti voat/ żeby y po 
polftu 3 Polati / ttotym w Rzymie tófti wieltie połózutej B 
RONIY simMówił. Stóbość ftároáci mey | y sabáwy tazdnia/y 
oworftie niepotole / czyniły mt niemáta vo tym ttuoność : dle 
obeyżtzawfy fie ná posyteE sbávotenny ouf luosFícb / y ná poz 
-miosente not Cbrseáctáfiftity pobożttości/ poonofiac oczy Do 
gorney 3 niebá pomocy/ y tá bfogofiawieńjtwo YD. ŁU. y ná| 

' fosielnosc poflufiei(tvoá páctvofsy fie : otom s tfi Bożey oic 
Jétec Comow vo te teorte Fśiegi (Pupil | y przebzałem tymże lat 
joo Cbry(tufá Pónć y Bogę náfiego potsoottan] prseonicyfe 
powieści/nóuti y pzsyElátoy / o0 sbuoowánia wiáry Aátbolt 
ctiey/ y obyozenia tócerfiwó tAdoowitegó / oo vosbuosenia fevc| -- 
lyozłidh tu wfelófiey pobożności y dobzym vczyntom / 6o poz 
ciech w Flopotńch/y poteżności w potufach/00 poznónia obtuz 
: |otości ficześcia Svorátá tego / oo wińdomości mobzcy/ y 
' [wostecsney fiórożytności | flużacych. Diselláoáé (lowo oo 
| Jffowá tegom fie nie ważył / y pooobro mi to nie było / éntá mi 
.. jtegio YD. £T. potucsat. Dooawfiy tedy temáto piace ná ofi 
Jte Chryftufowi nawyżgemu ánu y Bogu nafemu | oo tto ^ 
itego wypió/y ná Etoveco fie cześć wfiytEń obańcóć ma : oboáte 
W. £11. tetiloletno y oofyé pzócowite (tárey teti robote y 3a 
bówe moie : osteFutac pofotnie / t$eá mie oo niey pobubził / y 
potrzebami oo wyOśnia tey miebzy lubzie opótczył. TTienoe 
to pzzyfługi MO. LM. tu oobzemu Foéciofá Bożego yR. D- Y 
 joftóśie y pomocy narodow Rotony tey Dolftiey. Jużeś Col. 
cgium fiwoie Bóliftie / boynie votecsnemt oocbooémt nadał y 
pobudowaf / y náo ine wfżytkie w tey JRotonte wyntofł : do 
— néut y toshenovo ćwiczenia y Bezepienia imaorosct y pobosmo;| 
ści JAátbolictisyly Do obzony. oo faifiow berctyckich /wfczepił 


X | yofAoził.| 


— 


Dzżemówć 00 | 
i y ofabził. Jużeś tómże JAosciot niewiońncy w Polce preEitoz 
: éct/5 voiclEim nabf[áoem sbuooralt/y oo(táttámt oo flużby 2507 
| $cy opótrzył. "Jużeś Dom fłuoentom ná wychowónie (£á ofob 
fatmienie ich wiecznej pofiświł y náoat. 7ju$eó Seminarium 
Diorceżycy fvootey y gEofe o0 gotowówia y ćwiczenia y wychoz 
wánía (fug otacza Chryftufowego / nátiléostestot młoozień: 
cow obmyślił. Jużeś w JAoscicle fwoim Gnieznieńftim Alez 
| tyłtoo fłużbyRBościelney y wyżywienie ich ofobne/ y náucsyctez 
| [e/ttorsyby im pifino ś.y ptávoá JS osciclne voyHtáoálimatláoy 
E foeni vfutioowat. Jużeś oocboooro JA osctelnycb ZSápitule 
fvoey pasycsynit] y inych wiele JAoáciofovo po 3Dtoecesyey fivey 
| vpóofych pooniofi/ y Gtoly-oo nauti poośwignał/ y inych wic 
| le tobot Bożych/ 3 niefłychóna pzávote w tym ZAvoleftvote boyz 
| ttoscto y natlśodmi/oopzówił. á nie pase(tétac ná fiwey Dioecez 
fiey | Dosnáffétenu nógemu ollegium znóczney funońciey 
pazyczynicieś vacsyf] y nó buoowónie wieltaś pomoc bał.y póz 
tuzyfi tera3 nó owoce płac fwoich.oatci P.Bog tót olugiwick/ 
y oftrożność vosumu fynow świótłości/iż nie pzez eretutory/ 

ále fam wfytło wytonałeś. y teras iegcze boyność yfźcżoDzotó| 
twotć nie v[táte. 2f co w fiórych oziwno/nietylo nie zótrzymaf 
co teft: śle pzsyfáfe oocbooy pierwey fiónowieniem ná Bościelz 
ne potrzeby ozielig/niżlić Do reEu pzsycbooso. A choćfłóroście 
obciążony tefteś / teonáE paácovoác w wizytócyśch y w Fasác 
niu 63 o0 toty pisefilego] yw czytóniu y w obimyślóniu Oobzń 
pofpolitego/ińfo młodość tół y (Eárosé twotń pzócowita ieft/ 
y pifóniem Eéíag posytEu 3bávotennego pelnych/y Ozugich Do tee 
go pobyozesim / zófługuieg (ie tworcy y oołupictelowi twez 
mu. 54 co wfytłich wietnych y woztecznych oycsysny náfiey 
mooliewy y błogofłówieńftwo niechći oánebeosie, tiec moz 
wię müátocy y pátvsacy nietylo v3yvoétocy : Benedi&io Domi- 
ni fuper te, benedicimus tibi innomine Domini. miey 5á to » 
Déná25ogá náosicie Ecześliwey ómierct] y oopufczenia grze 
chow twoich/y pociech onych wiecznych. Pazeoluż tegcze 2567 
że oob:s fłórość twote] y vżycznyd iefjcse oni y czófU 114 Vczynz 
ti oobze/ vvefpolet y 3 Brolem 73.111. náfiym £I7. pónem | y fye 
nem 7, R. ETT. WraDiszawem uófżym nauciefnieyfżym | poo 
ttorego ferzyofómi ten połoy ná oobzevczynti / y ftużbę Boże 
niecoffórgniona mamy. 5 wielta checia tu YD. o1, Bol J. 
t. moy Ł1.Pan/ goym oosvoolente bzat/pazypifóć mi te Fślez 
gi YD. m. toftasal. Które 3 veli fwey/ pzoe/pośli ie 3.3.4. 
Doy YO.t. iato Bays Car Yftboony/ Ftoty te(tá: 
mentem fynowi fwemu X eonovor gofiemu / Étorego Dbilosoz 

pban poz 


3.0. E trybiflupi Buie, | 
phon potym zrwano/czytónie bijżorty zalecił. Tien (3 YD.t17. 
JAtol 2j. LIT, wielce POWAŻA | nietylo iafo Drimáfá y Primum 
Principem Reoleff We |wego/ áleiáto Ouchownego fivego oy? 
cá | ytók wiele sobrych vczynłow 100036 / y klar JAosctoié y 
A.D. náficy, 29600 mu péánietne fiowó ftárosci y maoroáci 
y tjtémentt! VOCI. —. Cseáci tego Ceftómentu ovote táfíe fo: 
y tey pierwkey opuścić mi fie ttiecbétáto l czem tylo Oruge o 
csyréniu brftotty pofożyć miał wola. Té Dolftie tół : [ Zdro- 
wy rogum. miey około prawowierney nauki, d wieęA cześć. oddaway 
gnátce twoiey Kościołowi , ktora cie Duchem s. piersiami fwemi kar- 
mild, y nd głowe twoie , nd chwale Bogu przej C WR ISTV SA, korone 
Cefdrska zemną wlożyla, Bo iefliś winien tych we czći mieć , ktoreć 

rgyrodgenie za rodzice dało : dáleko wiecey tych, ktorzy cie w Duchu 
świetym roroagili, wfelka miłośći powinnościa feanowac maf. Bo 
tami do czdfu trwdiący żywot dzieciom rodzdiem dala: d ci nd ży- 
wot wieczny odradzdią, Czci tedy Kosciol Boży, aby on też ciebie 
dil, d Kaplany poważay, tako oyce duchowne jy Bogomodlce naffe do 
P. Bogd. Bo cześć ktora fie Kaplanom oddaie, na Boga fie ściąga. A 
sdko gdy slugi twoie dla ciebie czczą, sluflnie to czynią : tak y Ći,ktorzy 
|Kdplany dla Boga drogo fobie waża , świerobliwie poflepuia. Bo tako 
Iza cześć ktora fte im ddie,doBogd fie $ciaga,tak wzgarda y zelżenie ich, 
dfe gniew Boży pobudza.) o tet Cefats. YEó moce zótrzyma 

uit pónowónia/pofłówii fanbáment y poopore/ná Ftoreyby fie 
w|pierafo : to feft / firaż_y oocboránte Aátbolictiey wióry. 
 Pzydal y orugte temuż fytiovot vpomttieinfe / oo náfiey tey vscz 
ey (1u50ce/ to feft o czytóniu fińrych pasefitycb oziętow : Z7i/żo- 
Fov,prawi, ffarych czytać nie przefłay. bo tám bez prace to naydziefę, 
ha co drudży wiele pracowali, Z nicb poznaj dobrych cnoty, d zlośli- 
wych wyjłepkć : poznaję odmiany żywota ludzkiego , y obroty foeżeścia 
na mim, y niefłatek świdc d tego, y iako fie y wielkie pánowánia do 
|ropaaku chyla , roważyk. Obacgyfe zlych karania y dobrych zaplaty, 
ednych ffe firzedz, dbyś t dkiey pomfty na fobie nie odnosil : à drugich, 
ldbys fte przy zapłacie goflal, naśladować bedziek.G/c.j Tót fynowt 
fweniu pbilosopbowáé ná póńftwie Ceftfiicy wyfołości Fa: 


kat. Cát y A. jj. Qj. Wiapisiawowi pisemostecsnanu. (yz 


jracstowt froemu / 4 náostet Z&oroty tey | pisyHáoonn y ffowy 


^ 


Dilosopbowdáéc tojtaże / 3á pooátiiem y wostecno namoroo 
: IT. fwego Ouchownego oycć. ttotemu bay Boże dobtg 


fftéte$c1 ito mowi pifino / fáFicy też fobie życze. yw tiley to 


| 


też 00b20 Pscvtam; i$ tas blifto bzsegu (téwr. Dutżenie fieoo 

Táfti QD. Un. udfego £17. oob?obsietá y Pónń zalecam, Dan 
w Btślowie wdzień Lrowego Łótć / pónowónia wiecziiego 
i Z Add did mina 1 


y nicooz 


———— 
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(0 Jynieoomtennego rol y Atolá y Żogóm náfiego Iszr sa CinisTYsA): 


Roki tyśiacnego fieócfetriego trzeciego. 6 péniovoánia namieftz 
nitó iego / nt ziemi / Bogoboynego JArolá nófiego Sygmuntá 
tezeciego toty geftnaftego / Etory fie / pieć ont mittavofáy I OŻIŚ 
zóczyna. Blogofławmy vofiyfcy temu/ vocole sycsáiu świet 
náfiycb | ná ten rot/ mowiąc: 

Obrońcy Katbolickiey wiary, dlugie dobre dni. Amen. 

Milośnikowi (prawiedliwośći y cnot świetych, boyne y twefole li- 
ta. Amen, 

y^ udownikowi Kosciolow B ożych, Jy gwyéiejcy Pczesliwomn, przedla- 
żony wiek, Amen. 

Powftań (prawiedliwośći za dni iego, y okwitość pokoin. Amen. 

Day mu Panie,podddneru(pokoione,a nieprzytaciele poniżone. Ame. 

Day mu oftrojna na wfytki potrzeby po/polite , domowa jJ woienna 
cquynosé y madrość. Amen. 

Niech oglada (yny fyná | fivero, d patrzy nd | pokoy Koséiold Bożego 

Kroleflwá fivego. Amen Amen: Fiat fiat. 


0. £f. mego £2. Dónóy FN 
oatotń oobroostetá náfiegqo 


tanzfy flugó 


€. Piotr Stórgć 


Societatis I ESK+__ 


|Wzy wánie do czytánia Rocsnychdzie. 
" iow Ko$ciclnych, y przeftrogá w nim. 


Raa ficseslivoa y wfm ffanrom pożyteczna | y 
2) moietu tego nófeg dobzze wfławiona/w pifóniu O$ielow JA o^ 
eS ścielnych / wielkiego AAdroynalá BARONIVSZA/ ma być 
tażdemu pzzyiemna y zdlecóna. 250 ta vflà wpytlich esytá- 
iacych wychwaldie /y Eóż0y fie 3 icy ciepy ^y wnaate fie y 
wiadomość ffórozytności / yw mabzość Ouchowone y świec 
ta bogáci/y oobremi pzzytłddy bo wfeldkiey pobożności pobudza. Dźlecina 


3 d T, 


Deut: 4. 


Ad Nicobolum 

de legen: hiftor. 

Cic:lib: 2. de 
Orat. 


go HMedzzec mowi: Ładzy pytác fie bebáie o madzości vofytFicb flárycb/po& Eccl: 39. 


IVA; 


89 pzzywodśić: czytay tebiftorye. Chcef fie vciepyć fraza 25offa ndo pobor of. 


3 żaba Ero], dvonet3e zóś 3 Erolóżat 7 y fi ufletó fie sfidie: Chcef wiośieć idto 
[n& BAhownicy, role póny „żołnierze / 6 ont pypno fłoia: d vonct gdy fie qrá 
fEończy / wByfey fie w Erópce tófo vo tośnicy pomiefdia: czytay ftare osieie, 


Do Czytelnitć. 


Hefter 6. 


i Efdr: 6, 


SZT 


raćniedopuści. Zdmitwycie dobze oycsysmy fiwey/na Ecorey pomocrosumoroj 
drych nóbywaycie/ 3 bifforty y pzzykłddow pazeflych, rychley vpadeł fiwoy 5 
nich opótewiec / pazelelniecie fie / d 0 fobie w3dy radśic Fiedy 3 fercá babáiecie. 
Tito zabówo zbywaycie piianych, Etorzy w bom waj ná obżerfiwo ida, ábo 
iada. Oaycieim tet mapoy madzości / áby Euflá odbiegali / à fmóć w rozumie 
nych y na wpytto pożytecznych powieściach, poczuli. Zdbamcierożmowa: 
mi modzemi, Etorych tu nazbievacie/ ffoly fieote ; do zbzóie y Eonid pzsyddycie 
tóiegimadzość rycer[Eo miożace/y dobzepofpolitenapzówniace/ y 6o cnót 
pobudzaiace; zaczym obimowy y pzożnie flovoá y piiańfiwó y fiwasy v(tác mod 
ga. Pzzyuczaycie fynyy córki fwe/ y bom wfiytet 3ábaviaycie tófim czyta: 
niem ; późnacie pomoc y popzawey połoy Oomów fivoicb. 4 ortevoymoroti] 
niech nieibat czófuniemap. Tliech go niebedźie ná piiańfiwa y bieśiódy / 
násbytrte myślifiwa y złe oczyntijna ofutónia inycb/ná tótomfiwod y zbiory y 
lichwy / nà Euptectroó niepzyfłoyne fanom / y nabycia łótome 3 vbliseniem 
bliźnich. £I4 to czafu niech nie bebáie / y Bog bay nigdy nie był: bo go pan 
Bog nóto nie Odie dle duBny niepzzytacizl cse tdi fevoy pooriáca. LOW: 
my iátofmy zwytli : Czós 2503y/ czs trotti à dzogi. Teraz P. bog w Erote 
tic ontácb náfycb nóbywać nam zbawienney madzościzy dobzych w wierże 
|  |wczyntow rofkażałzy ná to csáe oal.idto miniezd ná csym fie inym firawi: zgi: 
lee: € — Ineli(my. Iáto minelo/r3ecsem: à my(imy oo robot letnicb omiepEdliśimó nas| 
peronie omiorzy. Mona wymowta nie oie: Ksiegi Oaroniupowe wielkie 
y dlugie y nie £aŻdy ich rozumie: oto maf firocone /y to co oo wiadomości) 
fińrych osietoro y oświecenia różumu/y podpory s, widry / y 00 wzbudzenia) 
pobożności bobzych obyczdiow fluży/ wybzóney |irocone. Tie mow/i3 107] 
gie te EStegi Dolfkieypienieoży niemam. ŁIaf na co pio3rte?; odfłdday ná ty 
ośleń Fila grofy/sbiersefiyá P.Bog obmyślizkiedy Fu chwale iego.d nd pomóc 
3bároterna co fie voybáie / oo£lioay to co pzzepić maf / dbo pzzegróć ábo mA 
pzożnych fátácb y zbyttach fivoicb y żony twey tracić maf. A ieondt toftátes| 
cznychzy tych Etorży iółmużny czyniazwtafcza Jh UI, E.Biftupowy prse] 
możnieypych oucbomnycb y świeckich, połorniey ola c p RISTVS Apiofie s 
áby nd takie ESiettt7 táEo fa y Gyrooty Swietych / y trze Oo napzdwy buf lub3z 
Ficb/ boynościa (wola pomagali one różdawali / d zwłaficżć do fpolnycb w 
życiu y obogich omów. Poczytano im to 3 wielka idlmuáne y 3apláte oo 
pána ogó bedśie. - | 


m 


E 


— 


— 3» €Csyüimh. | 


— 


à. „Przefirżeb cie hcemamilfy Czytelnituzotoło tych Kościelnych Ośteiow 


nóleżyć nap prsebiánycb:i 3 Sywotómi Swietych na tenże iezyć fpotone fa, 
y słaczyć fie tato icorte Pśiegi moga. Co fie tu pifát mióło/do onych fie obfyla, 
G iedita fierzecz nic povotarsa. S iebiego3 $Y300IA 3n ARONIVSZEM ty fie 
Syivoty Swietych czerpały: 0 caáfu y rotu zEtórego ont Świeci żyli, 3 tych 
Eśiag teft pobpora /y POpzawa niettorych powieści / Ecora fie bali 250g ftd: 
nic/piseotusyli p. 250g oni náfycbz d oobia (tároscia opdtrzy. 

To też zrożumieć możef / i3em fie vo tym wytlddaniu nie trzymał fiowz 
cbybá idtich 3wiaslycb y Erottich / d bo vważenia należytych : iednom rozne 
mienia famego patrzył w Etovym teflibych fie idEo człowiet potEnał /Ozudzy 


|popzówić moda. vfam teonát p. 230gu 13 fie tego mie wiele sfidło. Summy 


też y fErocenia iefli fie Fomu nie podobólez ma morze 5 Ecoreto tdrzćczEć 
idśle/ niech fie cám wraca / to teft do fámego textu BARONIVSZA. 250 w 
takie Eótegi zmieścić fie vofytto nie moglo. Al rsaofEcovemu fie ofugte czytda 
nie y tosiolotá/ ác potrzebna 7 o rzeczy iedrtey nie fpazytrzy. Co nacieżfa na 
Cie bedźie/i3 powieść iconá/vséa fivoia proffo nie foste / dle fie lat y pilnym 
czafów putanim rożrywazy inemi rożnemi powiesciámt przegradza. CIato 
teft lefdrfiwo t aby fiezaraż wiele lat przeczytóło 7 Gta pómieci nie fchodśiło, 
Gwieżey y wrytey pamieci nic rie 3ávodost /fłdba y fidra troche vcierpieć mo: 
3c. tl'joseli Eco nápotym te trubność odiac/ bedźie musáco O$ietować. Ga 
dzugie [átá/Etove nie mátac nic vo fobie / paseto fiemiidię. Co fiefrottości 
Étora rsabÉo Zatrudnienia vchodśl dotycze: mam sá co /i$ mi láidt nie bez 
Ożieg / bom fic pilnie 0 iafita choć Erotta / wypzówe ftával. Aieflim tres 
fu famego w tym nie oofeol : popzdwny Eto pazygónia, © tym też pizeź 
firzedz chce ; dby nit fie nie sáfmucal gdy mu fie żrożumieć nie dAdze / niez 
Etóre wyznania falfyroey wióry Alrydńjkiey y Fleftorydn(tiey / y £Eutychidńa 
IFiey zy tWlonotelitovo / y inych beretykow : ábo rozbiidnia KatbolicFie fate 
Boro ich pojmować nie beośie mogi. 250 to fieminac mo3etá ćwiczeńfym w 
Cheologiey dofyć fie sfłónie/y puścić fle bo (ámey rzeki oo náfiego firumieniá 
moga. Stowó pPolfkiedo táienmic widry Katbolickiey/ ndydować fie też zde 
mżdy nie mogły. iefli Etore fie nowe wniofły  fiórdnie było 3 Ootłdodnim fie 
towarzypow meorfy cb/ ióto y we wfyttim tym pifániu / dby rosumtenin pi 
wowierńemu nieg£ooósily. — Jrofe cie pokornie, namilfy y wośteczny Czy: 
telnitu, iefli fie co 5 nieumieletzości pobloosito 7 ábo 5 niepdmieci opuściło/ 
dbo Ola twópienia nig obaczyło/ abo ola Erottości niewyrdśiło y niewfpome 
nido, óbo nieozdobytie wymowiono iefi: aby pzzygónióiec mt mnie miło 
wał/y robote fiarey reki OObzym fercem p. 250tu y popzówie zbawienia twe: 
go ooddna / wośiecznie przylał / 3 modlitwa 36 grzeginego y flabego / robot 
miczEć y Emiottd Chryftufowego.  Drayswilepfycbl ESV CHkISTE/Apo 
Sil rece ich ná roboteżniwa ouf Eupionych Ermietwola. Jtoremu 3 Qys 
cem y 5 Duchem ś. Bogu ieonemu/ Śrolowi náo Erolmi/Pónu nào 
póny/ wieczna nicobmienna chwalą y nijki pos 
Eton nó wieki. Zlmiem. 


ECT STANIE 


METROPOLITANIREGNIPOLONIE 
Epiftola ad Aućtorem 
DE TRANSLATIONE dNNALIVM 


IN LINGVAM POLONAM. 


ADMODVM REVERENDE IN CHRISTO PATER 
nobis carifsime & obíeruandifsime. 


1 
4 Pofitain To- 
mo 4. 


ERĄ 


> Fficium fiaterna charitatis, qua Chrifliana fidei religi 
j onisd, communione colligamur,boc dame (licet tibi de fa- 


cie non frm notus) iure quodam fuo pofiulat, evt tibi 


bs te editos.gaudiumą, meum non uulgare, quo [im ex hoc laborum 


iun UEM ET ET E ERES 


quo annos(cot feribis) triginta defuda[Hi,fufeipiendum,fed etiam cvires 
acultatemó, pra[litit ad perficiendum. Tuum cueró pecus plenum pie- 
tatis GJ amoris in Deum, plenum omnis doctrine ac fcientia , abfens, 
|adfentis tanquam prafentis.dum bros euoluerem, cupidifsrme [um ex- 
ofculatus, atq, incredibili tui fudto accenfis. "Natura enim ipfa opti- 
ma duce,cupide ferimur in eorum amorem qui infigni cona aliqua cvir- 
tute excellunt : in eorum ero qu pori, cupidius : qui autem non 
modo pleni ipfi funt celeflibus iflis diuinisá, dotibus, fed ( alios iifdem 
| Ks. Rh folent,bos cuti cvafa diuini Spiritus, eiusi, donerum a Deo 
j elelia,omnium maxim fufpicimus & veneramur, capimuró, fummo 

GW admirabili corum amore, Jampridem ega de te ulta à noflris bo- 
minibus, qui te in noflram gentem fuauter effufum narrabant, mea 
magna cum "voluptate audieram, per[pexeramá, emendato Martyro- 
ogio tuam pietatem,©) ftudium Dei gloria propaganda ciufó, Ecclefia 
ornanda. Sed cum Annalium rvolumen primum, ac poflea alterum in 
manus noftras coenif[et,bac mibi in te tanto iluflriora vifa funt,qua- 
tà es cvafdius pelagus non modo ingre[fus.fed propé emenfus. Ac repeten- 


clefia iluś militantis regimine ab ipfis eits incunabulis retinet, cviden- 
tur fimper nauis morbis noua remedia fuiffe fubmini[flrata.Ita (cut re- 

— M MB Ha NY o MM —ÓH O EEE Z D ZE © DO 0000 
centiora, 


| 
1 ti quidem mihi memoria diuine bonitatis con[uetudinem, quam in Ec- 


STANISLAI CARNCOVII 
ARCHIEPISCOPI GNESNENSIS. 


centiora, C qua fub ajpećlum noftrum cvenerunt , tantum attingam) 
cum Lutherus berefis [ha cvirus effundere cepiffet, quo maxima Eu- 
rope pars infecla fuit,quodą, fectas innumeras inter fe admodum diffe- 
ćlas peperit : excitatus fuit clariffimus Societatis 1 ESV ordo , qui cum 
aliis pro Ecclefia laboratibus, bac pefüfera lue mortalium animos libe- 
raret : ex qua cttm alij plurimi cotri Dei [piritu pleni , omniá, genere 
fcientia ac doctrina inftrućhi,tanqua ex equo Trotano prodierunt.tum 
nuper Robertus Belarminus prodit, quem tu ipexpugnábilem aduerfus 
barcfim turrim, editis in [ucem difceptationibus de fidei noflra. contro- 
uer[is,extruxi[[e fcribis. Ita cum Centuriatores, figmentis menda cid, 
uis, bifloriis Ecclefiafticis tenebras offudi(jent : te potifimu elegit Do- 
minus,qui tenebras ijłas depelleres, lumend, clarifimum orbi cuniuer[o 
afferres ; totumó, Ecclefiafticum adificium,tećla nimirum,parietes,Ć) 
fndamenta,atq, aded Elierarchiam ip[am,non modowallo,muroń, in- 
expugnabili, bifiarie nimirum coeritate,cingeres ©) mumires.fed etiam 
« |armatura aduer[us berefes, dum cütrouer[as que[liones doćlkime per- 
traćias (6) explicas,cumulaté inflrueres. Oflendifhi igitur,coti optimus 
jartifex, auo uftiférmi adificij, militantis nimirum Ecclefia origines,pu- 
nas,cvictorias, tropbaa, ©) incrementa : oflendi[hi perpetuam (©) non 
|mterruptam Romanorum. Pontificum à Petro e/4po[tolorum principe 
fuccefkzonem : oflendifli deniq, fumma noftra fidei firmamenta,-otpote, 
traditiones Apoftolicas, fidei dogmata, Petri in Ecclefia primatu, $3. 
Romane Ecclefia maieflatem , Conciliorum aućłoritatem, cvetuflifet- 
muznd, fanclorum Patrum de diuini Scripturis fenfum : quibus omni- 
bus Catholica fides magnopere firmatur , omanisą, impietas & baretico- 
drum | figmenta ita deficiunt, ficut deficit fumus freut fluit cera à fa- 
cie ignis, fic illa quod, peribunt W cuanefcent. Jam fi tua narrationis 
modum; genusą, dicendi,quo ego magnopere delector depredicem  prin- 
cipium facilius quám finem inueniam, tid, ipfe fortaffe, quamlibet ceUc- 
rifsrma fcriberem;a[[entari me tibi putares. Sed verc tibi ame dictum 
"velim credas,admirari me in boc immenfo opere magnarum "aria 
"umó, rerum in te fcientiam, multarum linguarum peritiam, bifłoria- 
Hum tam facrarum quam profanarum cognitionem ,accuratamą, ZA 
exactam antiquitatis inueftigationem , fine ex cUeterum leclione > fine 
ex mimifimattbuś , fiue deniq, ex rvetuftilimis arcuum triunapbalium, 
columnarum,porticuum, teyaplorum, aliarną, cuetu[liffimarum edm 
inferiptionibus : qua omnia ita biflorie tua accommodas , cut mani- 
feftum [it mece[farias eas res cvnicuiq, fuiffe ad texendum tantum opus. 
łęitur tam magna © ampla talenti tibi crediti lucra atque prouentus, 
bonoriid, omnium [ludia, qui pro tua incolumitate mecum Una Deum 
Optimum AMaximu precantur,ex animo gratulor. 22 cot alia OMNIA, 
- [qua refant,rvolumina,queq, te faliurum editurumq, promittis, quam 
citifsime nobis prodas,ad [ &sy CHRisT1 gloriam ex animo opto, atq LÁ 


XX ij abs te| 


| In Tom: 44 


abs te maximum in modum peto ; operamá, tibi meam & facultates 
omnes, tanta quante funt,ad cam rem polliceor © defero. Et [i per- 
mittes,curabo,cot in Collegio Patrum Societatis I Esv Califf] , nuper 
à me fundato &J eretlo, in linguam uoflram ednnales ifli transferan- 
tury7Ut tu coeluti ciuis Polonus , de coniuerfa! Republica Ecclefiaflica 
optime meritus, noftra nobifcu idiomate loquaris. Data ex arce nofira 
Louicien co. AMenfis e dugu[li. cs dnmo Domini, eM. D. XCIT. 


Rcu: P. V, fłudiofifs ; amicus & frater 


Stanillaus Karnkouius Dei gratia Archiepifco- 
pus Gnefnenfis, Legatus Natus, Regni Polonię 
Primas, Primufdue Princeps. 


ILIVSITRISST3LO 


AC REVERENDISSIMOD. 


STANISLAO CARNCOVIO, 


ARCHIEPISCOPO GNESNENSI, LE. 
GATO NATO, REGNI POLONIJE PRI. — 
mati PrimoQuc Principi, S. P. _ 
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2280 Ittcrarum tuarum ipfa dumtaxat infpectione , Przful amplifsi- 

jed y me, magna admiratione affectus fum, vbi easà viro tanto datas 
4396/7 ad me noui, nempc ab Archiepifcopo Gnefnenfe, Legato,Polo- 
QA bes nix totius Primate, primoque Principe ; natalibus przfecturi(4; 
i lsy$EŃ) adcó nobilitato, & quod czteris NOE UM ob res przclare geítas, 
U Pau ZA 4 cgregie vitz meritis (umma gloria infignito : qui regalis facer- 

OCZY dotij funćtione, & facerdotalis principatus minifterio, facerdo- 
tem fimul agens & Principem,principem locum in vtroque fis facilé confecutus; 
dum Archiepifcopi fedulam vigilantiam,Legati folicitum fidumqQue minifterium, 
Primatis precipuam diligentiam , ac denique Principis robur indefefum, inui- 
&umdque animum in omnibus quàm abfoluti(simé exhibes : adcó vt perditifsimis 
his deploratilfue temporibus , maximo Dei beneficio , cum quatuor hifce mune- 
ribus factus fis plurimis caufa falutis , de te Propheticum illud occinere iure li- 
ceat: Quadriga tua faluatio : itemque fauftis vocibus acclamare : Currus Ifrael, 
& auriga cius; qui & vnà (imul quadripertito munere, quatuor munia expleas 
perfonarum, Moylis, Aaron, Hur, atque Iofue ; ficfue infint quatuor facies vni, 
dum quorum perfonam geris,eorundem quatuor virtutes re das, officiaque per- 
foluas. Ad hac, inquam, adcà admiranda, ipfo primo tuarum litterarum intuitu, 
immenfo fulgore praftrictis oculis pallens obftupui: verüm ipfas perlegens, 
mox excufło pallore,erubefcere coepi , vbi infpexi immenfas quas mihi laudes 
aggeras, cxaggerafáue dicendi facundia, ciim me illis longe imparem ac prorfus 
immeritum elt fentirem. Sed cauc nc exactiüis cuncta fcrutatus, inuenias,(quod 
e(t in fabulis) pro virgine ceruam, vel fi ex diuinis S. fcripturis petatur exem- 
plum, confpictas pellitum pro Dauide fimulacrum ; fuffundarisQue ipfe rubore; 
dum ab illa imagine abhorrere me fenferis, quàm finxeras tibi animo, atque ftylo 
formaueras. Sed eft planc, vt hoc quoque nomine immortales tibi gratias agam, 
quód probé intelligam, vehementem amoris vim , quome profequeris , haud pa- 
tientem anguftis arctari limitibus, redundantia quadam in plures laudationum 
exitus erupifle, fluxitfeque magno impetu in flumina beneficentia , chmadeó li. 


^^ beraliter 


Quód autem A me exigis impartiri tibi licentiam, vt Annales noflri in Polo- 
Inorum linguam vertantur, ipfeQuc Polonus effećtus , cum Polonis communi idi- 
omate loquar, cüm id exiltimes ad expugnandos hzreticos haud leuiter profu- 
turum :imitari plane vifus es mihi fidei patre Abraham,qui ad debellandos quinq; 
Reges, fatis fibi putauit armare vernaculos, & fequi Dauidem, qui regiis neglectis 
armis,rufticis telis e(t progretfus ad pugnam : quippe qui probé noueris,noua bel. 
la Dominü elegiffe,in quo qui eft in rmior,ille potetior habeatur. Accu. ro igitur 
fumma alacritate tanto clafsico excitatus ad bellum, inharens tibiftrenuo ac pu. 
gnandi perito, vt armiger Ionathz. Annuat votis Deus,vt tuos labores ac ftudia, 
diuina alpirante potentia, lata victoria confequatur : concedatqQuc mihi Euange- 
lica promifsione , vt qui lingua locuturus fum noua, ferpentes pariter tollam. 
Sciant velim Poloni mei,omnia noftra paterc ipfis:nec id quidem recens,fed iam. 
pride iifdem noftros oppigneratos elfe labores, cümolim Romaz iaciebantur Po- 
lonorü Collegij fundamenta. Sed quàd ille plane vifus eft ad experiendas vires a- 
moris noltri erga Polonos anguítus paleftra locus: ecce vocati in latum cam 
pum, leci progredimur, non paucis tantüm, fed vniuerfz prouinciz profuturi, 
füb tanto ductore fortes, licet vires noftras pertenues formidemus. Quód veró 
per viros religiofifsimos, cofdemqQue eruditos ac maximé pios, affirmas noflros 
Annales fore reddendos linguz Polonz: nihilhoc potuit nunciari gratius atque 
lucundius. Si enim doctor Gentium Paulus, aduentu Titi, quo vtebatur interpre: 
tc, magno affectus eft gaudio : quanta ego debeo gefłire laticia, tot fimul nactus 
Apoltolicos viros interpretes? Porró huius adeó grata petitionis tuas ipfas lite- 
ras teftes , futuras pofteris perpetuum monumentum, noftri qui fub przlo eft 
quarti Annalium tomi frontifpicio perfpicuas cunctis affigendas curabimus, vo- 
calem titulum, & femper loquentem infcriptionem przgrandibus fignatam no- 
tis fumma tuz crga me bencuolentiz. Quin & has Rol eifdem fubiiciemus 
litteras, quz pro foribus corumdem Annalium vcluti ianitores excubent, paten- 
tes indices non concefsionis folim, fed & mei erga amplitudinem tuam iłudij & 
obferuantiz : qua itidem cunctis ingredientibus notum faciant, & qua intus 
funt,& omnia deniq; noftra, noftris expofita etfe Polonis, ipfis dicata , ipforum 
femper inferuitura comodis: Quibus bené precamur, ac cupimus acceptam cos 
4 maioribus Catholicam fidem integram illibatamquc feruare , vt pote digito Dei 
(criptam,cüm innumeris ipfe eam miraculis confirmárit : agnofcantóue pallorem 
fuum, fanćtorum Antiltitum Icgitimum fucectforem, verzá;fidei & paternarum 
traditionum lieredem; carumdemquc acerrimum defenforem : cuius Apoftolatus 
vos ipfi credentes (quos appello) figna eflis in Domino, qui ab co paftorali ftudio 
reuocati eftis ad caulas; & cumeeffetis oues errantes ;iam conuerfz fuiflis ad pa- 
(lorem & Epifcopum animarum veftrarum;quod pro magno miraculo fit pofteris 
commendandum : cum, vt taccam alia multa, in amplifsima ciuitate , vbi duos 
Catholicos vix fuerat reperiri, «gré totidem nunc hzreticos numerari cótingat : 
vt hac ex parte fit Magno illi Thaumaturgo Gregorio comparandus , ne temcré 
dicere videar, przferendus: nam ille & plures numero Chriftianos reperit ; di- 
emdue obiens,totidem Gentiles, nempe feptemdecim poll fe reliquit. i 
At tuipfe, validum Ecclcfiz Cat olicz propugnaculum „vale: tibifue iam 
atate longzuo concedat Deus, vt inftar fancti(simi Simeonis , antequam ex hac 
Vitarecedas, exoptatam, diud; cxpcctatam plenam videas redemptionem Ifrael, 
vniucrfum inquam Polonorum populum fidei Catholicz reftitutum. Romz | 
prid :Kal: Oćtob. M. D. XCII. 


Illuftrifsimz ac Reuerendi(s : D. V. 


Seruus addictifsimus 


: : Czfar Baronius. 
A A W A MM e E O AE emere 


Omylki niedoyrzánc. 
Pierwfa liczba rok, Druga cześć roku. Tigeéia wierfs wkażnie. 


Rok, Cześć 
p.  Rolu 


ét 2. m: DÓ/mabyć oo. 

$1. — xr wid. ffaralima być ffasal. y licz 
bá s. wiet ; 6, gorámi ma być 3 gorómi. 

95. wierfi oftátni tego roEu. 3omotcianá/ 
ma bycsoomictaná. 

zin 2, wirnmymomny i2 być voymorony. 

231. 14, Ws12.Bpoce/ ma być fipeca., 

237, 1 wir Getmónicy /ma być w Oct 
móniey. 

255, 5. w:6. pofazóło/ ma być poEasálá. 

272. 3. win czyni ma być czyniło, 

309, 2. w:4. nónte/ ma być nó fie.y lic3: 9, 
w: 5. Cefatz 2fuguftáfffr / ma być Ce 
fátauauftánftt. 

315. $. wii. Donśtifci/ma być Donótiftowie. 

335. 5. 10: 5. Eufotufiem/ ma być Eufebtufic. 

338. 6. w: s, Vricenfti /ma być Viiffenfet. 

369. 1 35. y 7. y licz 22. 2 10. y na margi- 

nes, f&uooyius/ ma być wfędzie Auyencius. 

372. 10.19: 13.16 bzegód) ábo margines, Póź 
wet / ma być Piotr, 

373. 2. v :1. paulus/ ma być petrus. 

376, 2, W: 4, MDiDOMYM/ ma być YDioowynt. 

$77. 2. Wi. obwiónie/ ma być obtówienie. 

377. 9. vot. pówłó/ ma być pioteá y ná 
margines, 


Wierf. 


Rof, Cześć 
p. tofu. 


383. 1, 1017. tebennaście /przydać tyślac. 

386. 7. wt 9. oyczyne/ ma być oyczyżme. 

389. 6, wsrz.Górtdian” ma być Górotanus, 

400. 9. w: 6.żywych / ma być śtwyd). 

401, 2. 1922, Denerifá) ma być Deneriufá, 

404. 2, wż15, Avióńftiecgo / mabyć 2iviáis 
fHich 25iffupow. 

408. 6, 1917. Chryzoftomi/ ma być Chryzoż 
ftomá. 

$33. 4. w:7.nam poolegált / ma być wam 
poolegáli. 

$34. 1. w:4. fetftwo/ ma być fepftwo. 

$42. 2, 1917. wied / ma być wiedz, 

$44. 3. w 1 1, wfchobnym / ma być 3adoo: 
onym. 

$66, 6, 15. Crucis, gia być Regis, 

752, 1» wiar nóżlafł/ ma być nálast. 

767. 1. 35. páueráciufá/ ma być pám 
Fráciufá. 

7D. Y. W i$ «wybówić / ma być wywabić, 

835. 44 Y t 14. vpaoóoli/ ma być vpaoáli. 

835. 6. w : 6, náptfánte/ ma być nápifáne, 

867. TI, w 1 $. potfuty/ ma być potufy. 

869. 6. w 117. 3rániony/ ma być scásony. 

940. 2. w:4, 2fleránoviyfEt/ ma być 2ilc; 

ránoet, 


Wice. 


Roczne-| | 


BISSEE | | | ię 


— Roczne Dzieie 6 


| Od Národzenia Pana y Boga |. : 


náfzegoIrsvsACHRISTVSA. 


Wybrane z Rocznych Dziciow Koftielnych 
CESARA BARONIVSZA,Cardinała S. R. K. 
názwánych Annales Ecclefiaftici. 


Przez X. PIOTRA-SKARG E, Societatis et ESV. 


! Wiięp do Dźiciow Kościelnych. ame | 


) (2) Syr 503y czRisrys rEsvs ola zbawienie 
gy: nápetto na ten $rotát. vo ciele lu0ztim pzzyfedl:niex| 
. fcore wiadomości potrzebnie w imie Póń|Fe/pezeź r. 


x [2 Eco 
żyd E) To3ym. , Anapi5oor tati czas ob wietu v p. Boga róki 4$ obrał: 
liże pezeprżany zy oo Pzorotow opifany obiáé fobie raz Pan Bog ná przy: 


KZ 
24 E 


S8 Jm poczniem Dziele oo tofu tego/Etoreqgo ens 
| 


Cztery Eroleftwa tego świóta naroy3fie / y icórro po Ozugim nófiepuiace / vMonércbie śle. | 
. |pótrzył Duchem ś. Daniel. Jedno Chaloeyfkie abo Babiloń(kie z Etore00 i c wn cztery, 
; , amei; 2, | 
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2, + SjeFob też P étuábá pzedbtyślącjn y Oślewięć (it lat ofolo/ nim fieto| 
Genef: 49. — Veffalo/ pzzyfcie to nid świat ieffyafa opoveteosial/ poo tátimandátiem : to 
Krolefiwe se 


krwie Damido-: j SORZESE ALE - 
iP MEE. J5etbleem y Eróremu pan 250g ono flowo five fpuścił/i3 3 ieggo rwie y poź 


i b3ámi ludu 2d0żego0. y táE perotiego y bogatego pańfiwa tato przed Bóbie 
lorifFa niewola^nte mieli, à pomátu czetaiac AJ effyafa prówego Erol froc4 


| fiwo wffepowáli. | | 
Nalepie „ Oftitni oom Eapłańfki wodzów onych byta(ffamoneyczyfów, dbo fid: 
| : i chabeyczyfow/ o Etorych teft pifino w fśiegach tY'iácbábeyfEicb/ Etorsy malo. 

co Fiedy półoln zażyli /tyránnom fie po Alerdnoeze wielfim obeymutac / y 


ppowficy wyfłóli. Étory Antigond póimónego pErzyżować yzdbićroffazat/ 


Erolowania nievżywał dby nag ws 
niebiefkiecto wiecznego y lepfeao frólefizod mas pediagnetiieonát svobsd4 | 


.. Sirisemy táplá(ivo namy3fe 3 onego.robsdiu tYTdcbdbeycsytow veya 
" ^ glo. 25e 


O Pe 00 tdm 
mr e. rp "Sida B Wie" WALOR UT ST AE SO REEF TROU ESAE EINER 
WftępdoDzieiow Kośćielnych. 5. 
plo. 250 dcs byt po JyrEanie ná nie wfiapił 2lriffobolue s te 55 domu Tig: 3. Kaplańfimo fię| 
chóbeyczytow ábo Afftmoneyczytow : óle ob WU Żerobń dom teft Ak | miedo 4 
festo mieyfce/ infego 3 pofpolftwa poftároit 2inánelá imieniem / tenże Zee BL ni oda 
*lrob/ ftory potym 3 tego wrżedu / y po pzzytóśni y 3d pieniadze togo AO A 
fiiit y fElaoat ziato też to y fidrofiowie JRsymfcy czymii. © czym Jofez Hieron: in Daniel 
pbus y Eufcbius y "jeronym $. odia znać y tab gdy obote Gofforefifiwo y cap ;.9. 
Erolewfkie vftalo /y Eaptóńfkie niewedle vftavo25o3ycb pomtefiáne było: 
bofFonály y wielki Erol y Éáplan nà nicoomienny C HR IST VS IESVS pó 
wne te ielchifedecha. 4 
| „latoniec czós był pogodny pzzyfóla wielkie o3atonobawce y miftrsá ^ | 
piavooy / gdy ffávy Załom fecówmi ky ldź y doftorów onie HM pra-| 
| falfyvoycb/sarasony byty pravobd vo nim luosiom sácmtona byla. Cáticb "44 sla naka 
jfetc było tilaś barzeznacznych / ánapiseonieyfa pbárysenforo / o Écorycb s uy 2) 
|pife Jeronym ś.13 niedawno byli pasco pzyfciem Cbryftufowym powfłóz rir Meri 
li, Byli pzodkowie ich orwwZdmmóty illel/Etorzymieli wielefiwóich wyż Mela. x 
|myślnych náb zaton 2503y sabobonomy poodnia oo ftvfiycb/ pisy Ecorych Hieroiin llaxczpig.| — 
vpornteftaliiato ślepi i04c36 ślepemi. Twierośilinióto Jofepbus o nich Phóryshyjka je. 
pife: 13 wfiyttie fpzówy nó świecie / pezygod0m y foześciu przypifowóć fie rofe s li | 
máta. o oupácb / i5 zieonych ofob w dzngie po mterci żywe ofoby wchoz cap: wm i | 
|. [03e iało y pytbáqorowte trzymali. y ola tego o Pónie náfym rosumic SR w 
"lh 7 żeby m nim bufó byłą £Eliafia dbo feremiafid. Ci idEo o nich pan re Ps 
mówi/tept załonu Bożeg złemi wytłady wywracdli y pfovoált. Bylizwiers: pi 
chu oftrego Sywotá/ dle wewnatrz poźrytości y złości pelni, y (atoiapesur 
]cy rodzayziad ob oyców zTey nduti pzd. qeu 
| | Drubzy bylí Gábuccufomie/ Etorzy Odleto mieli gorfie y fprofiieyfe 6. 
błedy; firorty zatónu y wióry. Clico zmartwychwftóniu ciaf nie wierzyli, S 4deeuffow fe. 
dni o ányoláb y duchach: y nduczóli is oufiás ciałem vimicraziáto o mich pi^ koń arcy 
|fe Jofepbus. Byli grubych y nieluoztich obyczdiow, bla Etorycb MORALE AE 
fpolicy wolał 3 Dbáryseufámi pzefiawać. 7jeonat ci tosciol poranek © 
3atonnemi nietgdrośihi dle fpolne 3 a klade Ao Se lad M 
|  ByliyEffeni/o Ecorycb mowi Jofepbus /£torsy ofiar wtościel Zi ako 
lomórówym nieczyniliż mieniąc fie mieć idtieś świetobliwfie Serin oie. Triediaj f ktá 
Byliiatoby Gámáritani. te prziymowóli Pzorotow icono tśiegi (79 f ferow AAA 
sefotve. 7jeonát nalepfietto nad ine żywota byli. tofebhus ve fupra, 
Viaftala też bylà feta ergdianów / ttorsy oy wiośleli 13 tróleftwo $. j 
Pct Dawidowego wyRlo 615 po ofłatniey IDavetbowey Eri náftapil Czwarta fektá. 
erob wedle pifiiná ^ játobá pátvyáreby/serood miclisá tYTeffyafi/Etory put dgodq 
9o symian Odrtyna eno trolefiwo náffepil. 25yly y inne fetty Ecoremi fie) aei" 
EM ndutó y zatów zamulał. © wfyttich tat nápifat Certullian: 
Loeretyfogie Zydowftcy bylisiDofiteus Gámáritan/Etor napierwey proro Depiefar beret : 
tidtóby nit mowili Duchem ś.00miótał:y 3 tego bleboro y Éorseníá pocbo MR 
sili SGóduceufiowie / Etorsy © żmartwychwftóniu nie wierzyli. Potym 
Pobdrifeugowie/ Étorsy 00 załonu pzzyddtti czymili/ y oo Bydów fie dźielac 


SUE Wfięp doDziciow Kosáelnych. | 


Pogénte iáko 
przed Chry ftufo- 
wie in ^? immnosci/ iótie balwochwalfiwa / iakie złości y fpzofnośći / y pzzeciw pzówu| 

Rond pzzyrodzonemu załwitnely / o Etorycb XApofłof mówi: Kzymidnie/ ttorży 

1. Mach: '8. — |5pz560u wielfimi pszyroozonymi cnotámi fłyneli / iá£o pifino iewyflawia/ 


láffa fiwoie y pzzytladem cnot $. napzawił. 
Ie Mieli też pogónie fiooie paoroft/ Ecore im an Bog dawal, £orsy o 
Pogóńjy Pre |pzzyficiu tego Hefjyafia y zbawiciela świta opowiaodli. Jako Jfrdelczy: 
syb d» tom dał pan dog prorotitał y Dogaánom te Láffeoat/i5 mieli 'jerturyiw 
6a Crifmegifiazidafpózy &ybilleiato pzoroti wole, 
1. © Auguście pierwfiym Mondrfe Rzymftim poo Étorym fie C HR 1- 


VEM > PEE STVSnároosil/Etorego Ewdngelia wfpomina/pifa pogánfcy sacni pifó 
BUM ME. ^ set i3 bebac do wiábomoSci o rzeczach 2SofFicb chciwym pilnie po wofiytz 
Tacitus lib: s. |Eim świecie panfiwa fivego zbierać roffasatz pifania y wierfie fiórych Gyz 

Annal. bil wfiyttieniu światu flavonycb. Byly to Bybille pórtity / Etorym Pan 


um 250g / iáEo "jeronym s. mowi Ola csyftosci pónieńftiey dał oncbá Dzoroż 
Lib: 1, contra Io- cfíecto / (3 wiele o pzzyfiłych y odleficb tátemnic voiáry ś. náfey opowidodly/ 
Kan lo iedrym d9gu 290 nároosentu 250gá vo Cicles Dánny bes me3á / o mece y 
śmierci iego/o prsyflym fabźlezy innych cslonEácb wióry povofiecbney napie 
fóly. YO czym fieositrta opatrzność Bofta Éu luośiom potażnie / i3y po 
gdńfłwa niesápommntaU odiacim te Sybille/ Étorcim o teonym 250du / y 0 

" Synu Bożym/tEtory w ciele pzzyść na świóńt mial/piorofomaly. | 


Rai ta męa/ iato Solinus nápifat/ 3ylá s czófów Tórquiniupa Etorego pyfnym 
| Hiftor: cap: ». |30ano/ Erola Bzymfłiego/ pzzeb geście fet lat y oley / nim Cbriftus pzzyz 
19. Sybil. 
Solin: hift; cap: 4.. 
Dion:Halicar: hift: 
Rom:lib;4, | 


Zókażdne esytá- 
nie Sybil. 


, gui m 
Nice; lib: 1, cap:17.| a à; 
Ced:in comp: hift..30tote fie/ Ara cali. 


m OC || 1I T3 277 7: 
Wftępdo Dzieiow Koscielnych. | s. 
nycb peomieniácb panne 5 Ośieciątkiem. Do czego mu y Ozugie obiawienie saa NE 
upra» 


pomogło; id£o ci5 pipe / gdy tenże Cefar3/ Apollina fwego Bogó /ttorego s 
mialsá oycá/ táto mówi Suetoniue/ y Écoremi był w fivoim pałacu Eosciot Sueton: in Augafts 
sbudowało niektore przyfiłe wiadomości pytał: 90powiedś obniofl/ttora| 7 7* 

fie ten cám czórt poniewolnie 3 250[Ficqo roftasánia potepićywyznóć móc Csárt prawdę wy 
narodzonego C HRISTYSA myślał YOrerfe fa X. ácin[Ere OOpowiedśl ieg0: Gg z GE: 
Me puer Hebraeus diuos Deusipfe gubernas : Cedere fede iubet,triftem p AA 17. V 
redire fub orcum. Aris ergo dehinc tacitus abfcedito noftris : Dźiecie/patr|Suid: in Auguft 
wizę ebzeyftie/ttore Bogómi rzwośi fimo Bogiem bedac(toieftttorego fat — — | 
fywifogowieińto prawoślwego Boyd fluchdia) vftapié mi /y wzocić fie 
bo pietló Eazał. y pzzeto iu milezac oo miego.ołeórza Odchadzny,] Co pie 
ci Étorsy flewyżpey wfpomniek. 


Tobó30 pewnadż málo co paseo nórodzeniem C H R TSTVS 4, fátán 15. 

teórzy Dogány srvoosili/ w flupiech y tościoldch, Ftore im budowali, miefe i 
Eólacy tám im 0powiedśi nátcb pytánia 3oxdoloe odiac/ d 3d Bogi fie má [4 | 
lięczómilEli i3 fie ni£t oopytdciuż v nich pzorofowónia ich nie mogł, y nd VAR) bólwo- | 


pifał Cicero o tymże Dyable Apollinie vo Delpbis/do Etórego vofytet świąt dde 7 M js e 
pogóńfki ná pytóniey ofidry iemu pasycbobéite love: [Czemu To Delpbis 25 ees pg | 
Sdpowiebśi PofEicb tuż nie mánie tylo sá nópych lac dle y oavoniey? Gooy Cic: ade diuin| "4 
ich ( to eff wieficztów ) tym pzzypieramy: powidodia i5 fiaroście moc 9 
nego miey(cá wywietrzóła z w Etorym 3á dechem oney żlemie pytbia myśla 
wzburzone /00powiedśi czyniła. — KMinimal by /i3 o winigy © potrawie if: 
Éiey mowie, Etore ftároscia wietrżela.] | CAE Cicero żdrtótwał 3 onych 2507 
Kde © gdyby byli pogóniefiuchóli mowi Aenobiuszwygrónaby na” 
ADYLA. AG, 
,, Gitérsy p pierwpy Chrześćińniebórzo mócno y potere pogany wich|Sybil wierkómi 
balwochwalfiwie tymi wiergómi Sybil pzzeganióli y pisemadált/ y iedrteczo |Pogány prsema- 
Jim25ogd prámego y yná ico wéielonego/y sá mie vtrzyżowónego onych) — ^"^ 
[pzoroctm ich vEdsuiac. 250 fómi pifimá onego wielfe piliroscia dOchowAli/ 
fómi o pzawośle ich pzoroctw niepodeyśrzaney świadczyli, 20 Cicero Gy Cicero z. de divin. 
bille pzoroctwó pzzyżnawaiac o Brolu pasyfilym Etóremu vofiyfcy poftufini 
być bla zachowania zbówierńia fwego mieli” oporotáoa. — à Dirgiliue id^ Iam redit & virgo 
(iie mowi o pezeczyfłcy P ANNTE/ y o frolefiwie &yná2503ego wedle pzoro SAM UNUM 
ctwó Sybilonych. | 2L y famiApoftołowie świeci/tych Pogdńfkich y Sybil Pevld 3. bos 
świadectw na vpámietánie niewiernych vżywóli. 250 nápifal Clemene pamiętane o Sy- 
Alerónorinus érolá ś. flovod /Etorych ná pifinie niemamy / óleieluośie 3|  billach. 
lego Eazónia pámietáli/ Etore tókiefa: [ Dierzcie ( mowił Apofioł Pawel) Clemzstromilibie 
Greckie Fóiegi/ poznaycie Gybille/ ióto o tednym Bogu odiesnác/ y o tym 
co miálo być. Zyjęgfłłe Jio d[penvá czytaycie dnayoślecie iafnie opifónego|Hidójpi y Tri- 
Gyná Bożego, y ióto pisccio temu wiele Erolow powfłówóć moce fiwoia fmcgiftu. 
inielizy pzzediw tym, Etorzy imie iego nofoy temu wierni (a / y o pisyficiu y 
Gierpieniuiego.] Toten fióry Dottor Clemens 3 fasánia pawłóś. pases 
poddniezofiawił. Byłto iodfpis idEo y Trifinegiftns medrcy Pogańfcy/ 
Erorzy duchem prorocfim Bożym nadchnieni” Greckim pifimem / nie tylko 
otednym Bogu /dley o Synwiego y Duchuś. y o imc wióry nófey tale) — 
nuicóch pifáltypiorofomali. — EDUC. | 
(Ls PifeBrigonecz bla tego ndlegdnia tym pifimemBybil/pógómieżwa ay. , | 
li Cbrześcidny Sybilliftómi. X fdftinvs meczennit świadczy Cefórzej S)Pillifldmi wa- | 
"oymfcy / widzacióto pifirem Sybil Pogóny pzzetonywóli Cbrseácianie: te CHASE E | 
3áPasalt poo gardłem Aby ich nit nie czytał tate y tego sorodfpá y Trifineż| in ib: y 
sifła. 2 táb one pifmó poginely/à zwlaficzć/ doy Dioclecian Cefarz po we] Iuftin: orat: ad 
fycfim świecie palic iefązał: i$ ich ois abo nic mamy / abo có troche: vij Anton pium. 
; E p.t led M ÁÀ 


Aduer: Gentil; li;3, 


— 


itj woo 


m 


6. Wftęp do Dzieiow Kościelnych. 

í — rych iDoÉtorom nóleść fie ich flow może żwlafcza » A attónciufaEtóry piź 
fie/i3 z6iego czafu/ ( à żył otoło Wotu panfkiego 330.) Kumany Gybille 
wierge ervodly. — f ecs nam (Tot 30 BEooe / gdy mamy pifmá pioroÉom $vole^ 
tych / Étore fie pilniey bochowały / y potesnieyfa ná vmocnienie wióry móz 
fey/ powagemóiw. s 

19. |». Rodzay p. 1E ss A Meffyafia wedle ciála opifita Ewangeliftowie/ 
Ródsay Páná n4- włózuiaciz byl fynem DawiQowym.JcEo y2unyol go tót w onym DO PAN NT 
pofelfiwiezowie, 213 DP. TE SV S trwieluoztiey niewśiałiedno 3 przeczyć 
ficy móch: pewna rzecz być muśl/iż motta ietfo MARIA bylácortá Dawi 
bord / y że frwie Erolewftiey pochodząca. 25oby inácsey CHRISTVS 
nie był Synem Dawidowym wedle ciálá. £o y pó tym znaci3 Jofepb oblir 
|biertiec pzeczyfłey PANNT/ bedac tegoż domu Dawioowetgo, infeqo poEoe 
lenia ydomuiako (pzawiedliwy y prawa Bożego pofłufny/ Żony fobie bzóć 
niemogł Bota p. Bogrofkazał, A nietylko 3 frolew[Eiego roosáiu by 
la, dle y3 Eapłan(kiesz iato tenże Anygł mowi o >elżbiecie Etora była 3 córek 
Aaronowychiz tey była powinna. Ce iore potoleniía Aaronowetdpłańz 
fFie y ^juoffic/ábo DBawidoweErolewikie / fpolne małżeńfiwa midły. Je 


Corka Dawido- 
wá Panna Maria. 


Num: 36. 


Pánná Máris y 
rodsatu kdplań- 


js JAMES ci £o pifmo*$ Joidośie nawysfym Aáplanie mowi/ i3 żone miał ^josdbet/ 
| ^ corte "jorámdá trola/ a étoffre Ocbosiaá fynd iego: y ola tego / iato fie 
s wyżfiey o Mióchabeyczytach rzetlo, Eáptani iaEo po móttóch 5 Dawidowe 
| go potomfiwa Idacy/ nà ftolicy Dawibowey mało co przed pasyficiem Chriz 

fiufovoym $íeosicli. — 
19. __ Cjodcbim yBinná rodśicy byli pzzenaświetficy P AN NT. ^jodcbim iáto 


, | pipe Damafcenus / byl3 rodzóin iDamitomeqo frolemfkiego 7 d Anna była 
5 robsáru Aarornowetgo Eaplan|kiegosiato Hippolitue meczetnit świadczy. 
Co niettorzy mniemáli/aby ś. Artnatrzech meżow miółó: to fie pzziymować 


cap: 15. „MIEMA / iato rzec; beż Sabnego gruntu, © czym fie pasy tey żywocie mapie 


Hippo:apudNice-fáfo, 24 gdy w małżeńfiwiedługo byli niepłooni / mowi fEprpbánius^ ob 


pho 1 id is cP:2 Sogácorecstevprosili/ y zwióftowónie o niey Anyelfkie mieli. Coy Grżeż 
Ost: A Natali D. gorż Viyffen ffi ttoierosi, ' i 
o 26, , O wychowaniu tey pzzeczyffcy PANN T/ Flicepborus; ££uodiufa/ttóry 
Wychománie na- tà 2Imtiocben[Eie ŻBijłupfiwee po 2(poftolácb náftapil/ te fiowd/tidośie. 
świetfey Panny. [ (B0y miała trzy látd/oo tościoła ofidrówóna teft/y cám przy pánfEim psy 
Lib: 2. cap: 3--- |byttu/ pezemiepEała latiedennaście / ć potym 3 rat Edpłańfkich Fofepbowi 
bo firażey Oda teft. v Ecorego gdy trzy mieśięce pzzemiepEdla: ono wefołe 
pofelftwo oo 2Inyolá pasytelá/ y vroosilá świóńtłość świdtć tego / mátaclat 
pietnaście/ 25. onidiDecembid, —— 
2L |. Byłobyczay vo flarymsatonie/ o00dwAcOślatki oboiey płci bo Eościoż 
E dzia- M3, to teft 00 ret JA áplanfEicb/ s ślubu latiego. ibo 9 tym teft o Annie y 
tek do kp mom |Gómuelu w tśiegdch Brolewftich $tvidbectio,  Xbyło rodśicom wolno 
8! |óbo tetómiuż nó fłużbie Ż03ey/90y fómi przyżwolilizofłówić: óbo pieńięz 
o5mi 00 pewnych lat wytupić tao o tym prámo było Bożć. Było też pazy 
Leuit: 27. [onym Pościele Gálomonowym wiele mieftónia 7 ná tátie poślubione Ofoż 
Miefkświa prt |by/ na niewiafły y nd meseofobro rozdśielone. "MO tdtich Eomoróchomówi 
kośliele. — |pifimo/ Jożabeta 3ond. nawyżfiego Eóplana ^joióoy/ w Eosciele pénftiny 
4 Regi.  |eciemnie do śicdmilet pzechowóła / ola Atóliey ofrutnice/ biátá fiwego 
Luca 3. Cjoáfá. w taticb Fomorácb y ona Annd wdowa mícflalá / o Eorcy pifino 
: movoi: i3 vo tościele mieffalá wednie y wnocy: to ieft wtych przy toscicle 
pazyśiontadh y komorach, Ecorydb tám było bórzo wiele/ ná rożmóite perfo^ 
ny rosstelite / ynatópłany Ecorsy s odlefáola flużby Bożcy p:zychodśili / 
y tám po ÉilEu mieśiecy pisemiefErwáli, ć zóś fied0 miafi fivoich wracali, 
22, Jefły w tślegóch HU Jóchóbeytich vosmióntá o pánnácdo tościelnych / 
SETTE Mil Reden dci CA Ya O ML ad rati! DL 


Étore 


———WAA--A —————— 


T PMBAMÁÀAR.TIRMM—————MÀ——M—————MÁáaÓÉ—— 7 57 
core fie z Żijłupem Dniapem oo modlitwy pzzediw Heliodorowi fhOOŹI Panny kościelne. 
" 2Meficscy sd Mloyzepa / gdy bom Boży był snamiotow y 3 (For Z mówi| 2: Mach: z. 


| Rok Narodzenia P. nafsego. 7. 
t 


ifmo / były niewidfty pilnuiace v Oszwi pizybyttu onego o Etorych teft też zz0d+48: 
Wosntiánfa sd yoelego y fynów iego/ttore światem wsgardźiwfy/fiużby 2507 
kcy pilnowały. daleko wiecey takich było / qoy Eosciol cái smuromány b$ł|. 
fiwoimiowory y miefEdniem/w Etorych, tato pifie jofepbus/pisy sburrsez|Lofephus antiquit; 
miu. Hierufalem / ovoote fie vooyftá fobie pisecivore 5áchoredt y (fánoioic| — Vt infra. 
ogły. L'icwtym watpie niepotrsebá/ i3 były ido Elagcory v nas; miey- 
cá prsy tym Pościele ná białegłowy / y nameżczyżny / Etorsy fit ná flużbe 
Boża poślubiali/ abo Do czdfi óbo do żywota, | 
|. 2ltepanny co do eáfu oddawane były nátenabosmebo ftuiby Bożej]. 
mieyfca: gdy lata miály  Eapłani ieoboamáli rodśicom qoste w małżeń”| 
wo fobie pzzyfioyne wfieporwdć mogły. Jdło tónaświetfa P ANN 4 ob 
dna do fiwego bomu/sá JofepBA zmowiona bylá / 3 Etorym fie nafpolne| 7 
czyfłośćczmowiwfyzono Anyelffiezwidffowónieodniofła. 250 vote nite|ZAlubigjja ęty- 
wątpić niemo3e/15 pazenaświetja P A N.N 4, 3áslubiona czyftość y Ośtewi. | ość mafki Bo. 
ctwo fieote wiecznie dddnep. Bogu miała. Co fiezfłowiey oo2lnyolá| ^ 57 * 
barzo idfitte poEásuie/ gdy na pofelfiwo ono © Synie pzzyżwolić ola pośliye 
bionego dźiewictwa niechce ; 03 vperoniona softalà oo 2Inyoli i nie 3 me- 
307 dle 3 iDucbá $. bes vłommnośći fivetto Ośiewictwa powić Synd Bożego 
miala. © czym śś.Dottorowie náfiy feroto nduczdiedAuguftinus/CIyffe: 
tuszy inni. Jofepb też 3aoney imrey nigdy oblubienice nie miał ofrom tey /|%%— 
tora mu nie do malsenffrego łożć / dle oo ftra3ey czyfłościiey / Ola lnbztiep 
zzymowkt y pobeyársenia w pasccsyftym rodzdiu z oddOdna byłą. Bo dcz 
wóngelia miónuie bzócia Chufiufowe/ dle niez Jożmó lecz 3 innych poź 
winnych ^7joxroowi/ abo y po mátce páná napegó, Etorzy oo ślofir Astny ś. 
pochodźri, A 


| Rok Národzenia Páná y Bogá náfze- | 
| Z0 IESVSA CunisTVvsa. 9 


t ttorego fie tITeffgaf C HRISTYS Gem5esyonty — v 
Calovote praroy/voeble człowieczeńftwa 3 P AN NT pisecsyo Rok y czas Néro. 


1. Reg: 2. 


23. 


tan/fam icoenwlabnaliato ś. Lutaf nánmeni/mówiac: Luc: s. 


Ipágortu ws3olufizbudowóre/ przy Eońcu murácb mido iáftinio tómienna:|gie;. epift: 18. ad. 
/Yo Éto4|  Marcellam. 


T x 3 7 
ńiki I... Augufta 42. 
- [rpm było Ośiecistto P. LESVS 00 matki w pieluchach położoste, © tey idź 
fini y & Atbanófius powiada y Dómófcenus / Étora potym w wielticy 
"esi Cbrześcian byłó... 2113 cám ná on czas.w tey fidyni był woł y ośieł/ y. 
to świeci oycowie twierO3a/ y pzoroctwo 6 tym faiapi pisywotsa. 7jábo 
T . [tense feronym/y Yidsyánsenusy Clyffenuszy Cyrillus. YO tátiey poforse 
Hieron: epift: 27. |y pogároseniu y vboftvoic an nieba y $temie náftácoy fiwoy na $lemi 5yvoot 
eod deNata. | zcząćzola tas En pzzytldowraczył. | | MATE. i 
yf:de Chi:gener.|" "7^ j T P Ted EO r4] : Mu A 
Cyril: Catech: i2] „ J6Ł9 fie narodzenie Póńfkie pases 2Utyoly y páfterse woztówiło / pifie 
| 00 ffwángeia, deret | | | 


| RokPśńfki I. opuśćiw(zy przefzłego 
roku fześćdni. Auguft442. — 


Obiżezdniu paffim pifeś. f ufag. © trzech rolach 6. 
Miatthenfi. o Etorych to fie tu ooflábai5 byli 3 Aróbiey póz 


Theoph:inMath:2. M 
Leo ferm: de Epi- 


| Epiph: in compen- 
dio do&r. 


KJ 


cot d lat wietgcblo piyiácbáli: to nie ma byévetersornto. gdyż vocoleswycsatu "/^átbo 
drodze. lictiego Eosciola/trsymác mamy: iż tego oniá Etorego fie Dan nap nóręośi/ 
łChryf;in Matth: 2. ASI ROWE 
5 Augoferssdew ib em/ pasytácbali oniá trzynafteg 
|Hierzepift: 14.8417. fiom/ 2(weu ftir 


i 36, | Tegożrofu 
Do Tgyptu veté- to bo Egyptu 30 j | 
up |wiódomości nie mág : ofrom tego co Jfalap oaverto Pozedtym:opowicdślał: 


Athan: lib: dein-| 7. : , Mo ons dd jute 
eis (d amlapcsd 2itbánáfis y Ovigenesy&wfebtue/i5 [Foro wnieśiony teft pan| - 


Orig:homil: 3. in| LE 5 VS 00 
diuerf, y fłupy y bá 


s 


Rok Pánfki I. Augufta 42. 


- dfirácb nanieczefioy SD Apofiolow y mecsenmitoro y innych świetych / gdy 
do Etoregomiófia prsycbobsili/pisypabal 4D inycb cuodcb w Egyptóieżą 
Ipzsyféiem cám Póń(Emniepewnte (a powieści. | AE 
berod pierwpy obcy Erol SybowfEi /iáfo fievscHo 7 3 narodu Pogóne 
fhiegobzoac bórżo chdiwy do pinowónia zy bolóśliwy násbyt o vtrácenie 
|Erolefhwó, pres obiecanego Erolá Zydowfkiego / o Etorym Pzorocy pifáli 
]esut fie/ y miałna pieczy fiwerzeczy. Miedźiał to co fie pi5y narodzeniu faz 
ná €brsciciela eftálo 7 y.co ludźie mówili iefjyafa fie fpoostemátac. 25o 
Ifte co idEo wiego toni y pasy diego OworzeOśiało,y byUná cocsuyny z |EaOby 
jfiestomilnaroosony Mieffyaf. A choc ftyfec wiogł o Sácbáriaste / o páfte 
Irsácb/o Oynieonic/o2Inimic/ co mowilt/y iatie alofyamicosy luoste puficsdli: 
ślefietym nte tdk bárso porufyl oo sábrectóártia fivotey vo Érolovoaniu nicbee 
Mpiecsitosci. 23 dopiero gdy fie volowtewfcbooni pobasáliy oo "ferusd: 
Jem miófia ffolecsueqo befpiecznie pzzytóchólo £rolu fie nóroo3onpm pytá 
fac/ & (yy tego miióiac gdy o gwiaśośie na powietrzu widsianey opomid 
qodli : poczuł fie y o fobieraośić poczał / pierwey cbytroście y 3010085 onymi 
AN voInt/ à potymmiccsem/ yniewinnecy Erie osiatecseE roslantem. 4 
pobił ośiateczEi oo Owy lat vroosonc/i5 00 tych Étorc fie onteto oria ro 
osily w Berbleeniy vo powiecie wfytkim tego / cbcac miedzy mimi sámoróo^ 
]oác Eroleffod fiwego piseffooe. Mecz pzówie fálal y ob vosumu oocboosit 
gdy; Bogiem y proroctroy wfyttimi walczyć chciał zy tatiemialo być tego 
pand Eroleffvoo/ nie rozumiał. Cheć qo oma to pónowamia zaślepiała. © 
tymiegó oFrucieńftwie wfytto RzymiFie póńftwozto teft świat vofiy tef wie” 
ośiał ypPogónńfcy pifárse pifimeni to voftawili. Augufius/ mowiiedeń/ e| Herod okrucień- 
ars BzymiE gdy vflyfali3 y osiatfi omuletnic pomordował y fyrtá fiwego dig ce: | 
3dbil vscElz [J epiey być v Jo erobd świnia A mili fynem.] 250 v Sydow wieć Wa 
pz59vw nictadanó/ y prseto icb nie zabijano, y tat fie pazypcie ono y MAVÓDZEŁ| lib; 2,cap: 4. — 
nie na świat Wieffyafó/ po wpytkim świecie voseltaalo. rój PBI, 


4. , 

Herod boi fig dzie 

Cięcia Páná Ie- 
sufa. 


Pow 
Pobicie dstatek. 
Szaleńfłwo He- | 
vod. 


Mamy poważne Dottory y świetenreczerniki /Etovsy to pria y tivier 6. 
(936115 tenże cr0d Sácbáriafa oycá Jan $.€ byscicielásábicEasal: o toi$| ZAchśriak od 
mv oirego fwego fynaczEć wydać niechcial, 250 niettorży Pbdryzeufiowie y | Herodá sabir. 
fiarfy oydowfcy3 omeqo tego Oślwnego nárobsenia /bomniemawali fie 13 
en byl AA feflyapenr. o czym flyfac $eród /futałgo nó zgubey śmierć: ć gdy 
go dofiać niemoaL oycátedo zabić Eażal ry sábity iefi/ iato Pan nap mowiz| Matth: 25. 


anieosy tościolemy ołtarzem. 
| Lo twierośiś, Piotr meczennie GifEup Alerónoxyftt (in regulis Eccle- 7 
fiafticis, quas fexta Synodus approbauit) fłowó iego fi: [eroo gdy Orta Petr: Alex :cap:1. 
Słego osrectatEd utat ná smierc/y miendlasl:oycá iego Sdcbáriafásábil| AA M 
micbzy Fosciolenr y oltarsem. d on fynaczet wcietl mátta elżbieta.] €o3 ” pom. ia 
Pife CyrillusZ(leyánodny[Etoy Grigeneszy Bregorius FTyfjeń(Hzy 25afilius/|Origen: in Matth; 
pZpipbdntus. X trudno inácsey ony (lowá Pand nápego rozumieć: pasty^ dh 2 ex 
DSie/prómi/ná mae Prem fprámicolima/Etoza voslana teft nd $iemi/o6 Errore] zę Chrift 
Tà fpzawiedliwego/ 63 00 Erie Zachariafia fyná Bórdchiafowego / Ero? 


Bafil: de humana 
teqoście zabili nriedzy Eościołem y ołtaxzem.] Tiie może fie to rozumieć 9| Chrifü generat, 
onym 3Sácbáriafu Etóry był (prem Jody. 250 y oycywftietmieinfev niego Epiph: de vita & 
eft^ y nte byLoroftátnin mecsenni£icm do onego czófi £ieby to p. £briftue nte Prophet, 
mowil.J. 56 po nimmwieleinnycb pioroovo zabili Zydowie /d tcrroctec 6, 


jan byloftátni. Cliech nam oopusci iedeń $.IDo£torz1336 tego wytlga 8. 

4Den nie tożleniy, SHE] ls: ard A80: 4. 

| Tegożrotu porftálá Cietó Gólileyczytow / o Etorey fet w Ośieidch 2 XB wh 
poftelfficb/w fłowiech cámálicla. © Etorey pipe JofePDUS/AŻ ludas Gau-|, io): Iib: 18, 
lanitesz mtóftecstá Sómólótenzmowiwfy fie 3 BA00chem Dbáryseuem/| cip: 1. 
e EE O EE W wn 


25 eomopsid 


"Ta, 


trielirożruchy na vrsab csyniac. A Rzymianie wo 1 (li 
1586 czynia S y[Fo na one poftáliy Juz 
oe órego buntorertiEó zabili y tego násIdoowce rosprofyli. 34 W a 


| Zadnego pónm 
swóć niechcielt. 
eg bus:trtui ; | 
de bello ludaico |fepbus : Yrfiluia/ paáwizbarso fiatecznie wolmośczy (à | 
vU Pen 0 p fiateczitie wolmosc/y famego tyloq.25ogá 
Luce 15. 


śmierteltemu ten tytul Qdwać. © tey Settciciefi vosmiántá v ś. Lutafó 

iż Inożle tatiey pilat pobiły Erew ich 3 ofidrómi Ek Ci też A 

iato pije tumenius/i; fie nie godźiżć Pogóńfkie pány ofidry czynić. 3 ola 

tey Setty Dan náf y iego vczniowie t3 bylis Gólileiey, micli ná fic to pooey: 

r3enie/ iatoby załazowali panom świeckim pobory oímác. y tym obówstu: 
Ł 


Dla Gáliley[kiey 
Sekty Pań/ka ná- 
uka cierpiala, 

Matth: 22. 


PUN 
Tbeodąs. 
Antiqu : lib: 20, 
cap: 2» 


^^ Reg: 4. 
IT. ie tarab iato pife^jofepbus. Gdy w tiefike y Oluga chorobevpaol co: 


Tofeph: ant: lib: 17. pr5co tym Fila lat onu także fytow fivoicb AMeyantrd y Ariftobola zabił, 


cap: $. Sam też Yo onych troffácb y chorobie telEniac / p: i fte nożem chciał, by 
o ÁN He- mu go było nie ooieto.. A to go nabáráiey bolalo/i3 rozumial 3e fie Sybowie 
TOdA. , 


Koniec okrntni- 


kow. 


" 12. 
Archelaus Krol. 


—Á 
o 


zydawieniechćią 
„o Krol. 


Rok Pan: 8. 12.16. Aug:49.53.57. | u. 


wfiyfikich wyfluchawfy / na trzy cześci eno Erolefiwo roz0fielit. połowice Rosdsiał krelz- 


oał2lrchelawfowi ale mu fie rolem zwóć nie £asal/ icono Tetrdrchat d dzie /lmá. Z )dowfkie. 


ge połowice nóowu bráty tego erodń Atttpe y Dbilippárososielil, ©. 49. 
czym y Auta $. vosmiante czyni /ács troche poźniey toy iuż Archelaufó bys) Luce 3. s. 
ło złożono y voytirtano, 

/.£ . : / 
Rok Pańtki 8 Augufta 4 o. 
&mlatmátac P AN nófna O$iewiaty wrociłfie 00 dydowfkiey śiee| Matth: s; 
NJ mie Egyptu, lato pigełEwóangelia. Hofepb botac fie Archelauz| ycie p; i ke 
PBZIAŃ [A / Etory oycówkiego otrucieńfiwa naślidował / puśćilfie Oo po| spp. — 
wiatu Bólileiey/y wIazóreth midftecsEu/v gory Gabor pisemtefifat/gosie 
wychówóny p. TES vs,o0 tego miafieztazwóny był Cidsárer[li. Dwó| Dwie Gáliles; | 
były powióty Etore Galilea zwano, iedert vo Paleftynie / Étory wano Gali- 
lea gentium , w pofoléniu Cłepbtólim/ 6 Ozugi pzzy morzu Cyberíáoim, 
ábo Gendzdretb ieśierze w potoleniu Zabułon ^to tym było Gazdrech iáEo| De lecis Hebra. 
Jednym ś.pife. | 


RokPańfki m. Augufld ss. 


^ 


právot/ dbycb 3 Kim w tościele gabi czynił, Gtórfy y chowa, 
fins/mieli m4 to fłolicey Cóthedty/nma Etovycb ste à M 24, 0 
Wiiluia pierwfe Cátbebry w bosnicacb. d, ^" dn 0 
li/ á pooleyfyy ná sien ia rogożóch śledźie| Ma: A 


[i 


fam 0 tym pife. T4 táfo teoy| ;. Cor: 14: 


Atory też wfiytke młodośćiego 03 09 lat trzyOśleści teni Owiemó fióż 2, 
[ €isebUpiátet/s mimt/ Mfodof  Péna ná 
żaretbzy byłim podda: 


a 


twierożi, 


WA e 1 + 
Rok Pańlki ra. Augufta 57. 
pow dłu 16. páná nópego./ Archelaus 90 Żydów fiórfyd obzółowóny! IE 
2 ERE prseb 2tutuften y S Aen pasyswány, pánfiwo y wolność is d vtrácit 
SĄ cil. bo qo na wygnóniedo Gólilerey poftaLwpytto mu y Riórby Etozej,, AME mo. 


VECES Dy p IT h l h: libr: 14, 

mial pobiavofy/y cześć Erolefiwo tego oo Syrtyfkiego flároftmoá pzykaczył. Sad wal 

—————MM—  ÀÓ—MM— a p muri vrac Ese MO E Cor c e m MERRDMD TLLA enel || TC C MERY ZR M 
B 4 © tysi) 


|Valer : Max ; lib:2. 


Porażka sÁ At 


| 


| 


I 


Suctonzn Tiberio, 


] 
i 
i 


1 |  RokPańlikiie. Augullász - 


2. © tymi czasie jofepb oblubieniec naświetficy mótti 2503cy / dy poe 
smierć Iofephá bobno D. 15 5 vs wedle człowieczeńfiwa miał lat owóośieścia3 teg świata 
oblulieńca Pán- |sfępł, 250 iatoż oo Wotu 12. Żaden go VEwángeliftá niewfpomina. 7já£o 
vy Marie. |bługo żyły Etorclátá mial/goyfie sfiał oblubieńcem y firożem p AN NY pace 

| czyftey/ nic niewiemy.  Domyśldia fie bzudzy/ nietat fiórym był/żeby nie 
mogł pzacey domowey bo żywności dofyć czynić, | Dzudzy rosumitera / 3eby 

y po zmartwychwftóniu pońfkim żywot fie ego przewlotl. Aleidtoby Dan 
mótte na rzyżu Tomu inemu /á nietemu odlecał: pPewnicyfia to 15 iuż 


pisebtym bucha był P. Bogu oddał, 
| Tegoż Botu1ćDanń op En ALLLR on RzymfFieqgo 
Dánfhwá y świata wfytkiego rebynowTao3ca/Eonicc śmierćie miał/śiedźiał] 
ná panfiwie s6. żył śieomośieślat pieć latndde vofytfie £efárse Wzymikie 
naficseslimpy / y w obyczatóch znośrty, dcztolwiet nim wfiedł ná Póńfiwo 
tátic Etory fam icon volao naL woynach faśieckich wiele ludźiRzym(kich 
pobił zy wieltw ich liczbeze Połoch Do! npych żiem móietności im pobravfy 
Ego:!. — |poryganial Jatoy Dirgiliup Poctó nórzeka. Biego też cudzołofiwóch 
1o Augu cap: $9. pgpifał Suetósius.  Tótiego potoit ifi 3d iego czófow byL/ leowieFiedy 
Pokoj niedla Au évoide zóżył, Co pan 250g nie ola niego / dleola Gynáfiveqo CHRISTVSA 
dy” aga, vosenibe dby w ónym pofotu po świecie wfiyttim roflavorony w pay ictu," 
E APA fwym nid świąt zofłał. 250 vo połolu Iuoste fie o nowinóch pytdiaczrychley 
fie ra vczonych fpzawóch y lubztiey rozumutey myśli p:zyfioystych zabawie. 
pd Jd: Cen Augufi wiozaciż vo woyficze ay m[Fim wiecey było 3olnicrson beze 
pere vore 3onnycb nislisonátycb : przymuyfiał Favaniem vofjy tic oo małżeńftwa aby 
i 7 [fie poro luosie mnożyłay Ewoitnela, CjconáE Eto prawbsümie chciał w czyż 
Dio lib: &  ftosct 3yc/ tym fie nie pazytrzył y 3 oric? te Eavária voyiol d pánnom Etore w 
c3y (Eosci pánien(Etey żyć tako ome Ecore Rzymianie Deftales stváli miały 
Cześć dsiemic- wola, tatież pzzywileie Oaliato y małżontom. 3 czego żróżwimieć EAŻDy mo» 
dmóv Pogan. że,iótoy poganie Oślewictwoy powściagliwośćczćili. 250 yv Grętowy 
(Cor: Lovin; lib 11. p OżiEich narodow/mowiś. "jeronym/ y v Poetów we czci wielkiey tá wota 
zofławałą. Av Cbrsescian iato fławna csyftosc być nie ma£Etorsy fie pase 
esyftey matce doga nafiego Ośiewicewu y żywotowi Gynátcy Dana nófeg 
wyoślwować nie moge Etorego naśląoówóć wedle povoolánia fiwego Ea 

IM 30y wierny véiluic, 

pofłówiłteż byl prawożlugufłusziby GretowieGreckim a Asymianie 
mfłimiezytiem mowili. — SEa fie bodie snác/ 13 Grecki iezyć w Rzymie 


3. 
Smierć Auguflá. 


Auguftowe faśi 
ckiewojn). 


; $ 
Sueton: in O&au. Rzy 


4 me 93 f - 1j T ! 
pesyk Láciáfki m vo zroyczólu nie był. 250 prfe tenże Swetonius/ż Cyberius/Étory po 2tutgue 


powadze.  |ścietóftopi/ócz recti iesyE dobezevmiał/ ieondf mowić nim niechciał, à 
zwłafcza w Senacie goźle gdy rséc miał Greckie flowo Monopolium, tę 
left / iedynofupfiwo/ oopufesentia prosit. y Solnierzowi roll 2oLz aby po 
Grecku [pytány/po A acitic oopowiaoal, Fliezlecóli y vo Greciey vrsebowo 
tatim, Étorsyby po Lócinie nieomieli/ y po Xácinic woyrofi bo Greciey y 
alżycy oavodli, Zd pónowóniem iezył iOśie. j 

Cat olugiemu y cát foześliwemu pánovodniu tego Auquffd dśiwówaić 
fie Fa5oy może á teonát to feseécie tego pazeplotło fie wielEim niefcześciem 
aby fieniteniechlubił/ d mic vbefpiecsat/ d csesciu świóte tego ftáttu nie) . 
pzzyczytał. 250 vou pánománia tego 53.6 Pana nófiego 12. vo Germóniey/ 


Kap: 2. 


6. 


Sueton: in QGau : 


cap: 3:.  |ropytfo mwoy[Fo M ED uie zna głowe fidrtey pobiteieft. X 
Die lib: sc.  |petman Darus vtradwfiy bitwe/Tam obie $micrésáoat, flufinesálátom^ 
^ fimo fivoic Fardnie oonopac. o bedac prscotym w Oxyricy Ctárofto/ nie 
znośne Ersyvoty y lypiefiwa czynił fam ślebie boqácac y vo Germóniey żle 

fie y niefpzówiedliwie 3 poObónymi sácbowal, 


Rok Pin^ 


|= 


RokPań: re. Tyberiufzar | m. 


Ę (AZ. . , . / 
Rok Pański re. Tyberiufza t. 
Mes. 0 Auguście > ná Cefórftwo Rzymfkie wfiepił Alanolus Ty | © 
Ie bertus Flero/ Sri Muguftóro máiac lat gg. y śieśiał nd P Ard 
o. nimlat22. Gwoli temu Cyberiuforoi soeroo Antipattoryiego| — 7^ 
HA pzy Life tu fobieznał, zdłożył mid(to / tego imie temu darofy / Cy T)beriédis mińfto 
p beridde /v "je$iorá abo morza Gereżaret / Etore też b ortegzo Tofeph: ant:libzig, 
AO imieniem 3wano / gdźlenacześciey Pan à Sbawiciel náf pisc — 953 
miefbtvoat. eO RT j 
A prseotym też mało gwoli Augufiowi Philip Tetrdrcha Pónedde mid —— 2. 
fto náo wyficiem Jordana pobudował y Cefarcandswal Stora fie w uei A C«- 
Ewóngeliey miámite Cafarea Philippi, nó rożność orego miafta/ Etore t 
pierwep Turris Stratonis zwano Étorcy Herod 2([Palonità octec tego pbi - 
lippá/ Cefdrea gwoli temu3 Auguftowipobudowawy ie Foptovonte/imie 
dal. Cá Cefóre nad morzem leży/y potym była głowe wpytkiey Paleftiny. 
Tenże Philip gwolicórcę Auguftowey 7julicy/ Betfdtoe na bzzegu icáiorá 
Gertezdret pobuboroat/ y miófiem zacnym oczynił/ imie mu oatec Julia, 
Cá była oyczyżna Piotra $. y Jedzzeia y Philippa. kz: 
Miałten Tyberius na pocsattu pónowónia/3 wielkich y pańfkich enrot 
zalecenie / dzwłafczć 3 pooty / w otym swiátá wfytkiego rofłazowóni. 
wychwaldie go Dogánfcy pifárse. SaEasal aby go mtt parem niezwal/ani| pen fie swść 
g034 Boga miał ani tościoła iemu budował. X mwyrotczynił abyżaden| — nicdat. 
bes iego przyzwolenia obidsu tego nie fidwial / pzzydalacziź nà to pzZYZWOJIĆ Sueton: in Tyber: 
nigdy niemiał. Pipe Tócitus/ iż y onego tytułu pzziymować niechciał/ gdy) cap: 27. 
0 oycem oyczyśny żwano. Satasaláby mitt na Ośleie abo imie iegzo mie pzzyej Lib: Anna. 
|śiegat/by dobze CXertat asa. y mawiałczefło : vofyttic luozkie rzeczy pej | 
wnośći nie máta : dim Ero wiecey ooftate/ tym fierychley ná śmiech luosiom. M tej ; fiett- 
obáéc może. i 
: Tenże i dk iDio/dby nift w &átácb tebvodbnycb nie choOśił. w cát zat, 2 Z 
bogatym panfiwie Écorc świata wpytFiego Dochody miałoznie Oopuścił teg |redwóbnych frat| 1. 
sákasal. E 
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czóry on fen nań puficzony byl: człowieka onego Erory miał bzóć pieniadze |,» uiros pu. 
|pzzyżtcały ffavác go girolem Łoza Any Sártownitis Rzymu wygnał | fczony. 
azał. pofłanowił aby na śmierc |Fasárrego Ośieśieć ort Né śmierć Jkasń.| 
trzymano áby fie falg y omyttaiefliby była w ofadzeniuiegózodfryła. | me "ię. 3670 gu- xy 
Y'üecsyftosc pobómował/ zwłafcza mieosy CienatovfFimi nierwiafta” A 
mi/ y zyfforohey nieczyfłościzakazował  Corożumief w cabins panie AEO | c EM 
te wielkie crtoty po wfiyttim świecie flynely/ y iato iuż pasyficte Chrifiufowe Jk | 
ná świdt fatdnowie 5 froymi grzechami poczuli. triemogł tewpogawin|——— | 
|edfim byćbez nieidtiego daru Dożego /5 corymi p. Bogzzą wyfłaniem na A ' 
i | j O képlánflmie | 
T5 Ft p y CRUEL OE Dt Mn p WAS Zydow]kim. | 
6 Cefdrze Starofły fiwoie na nim mieli: Eap nawyżfe mifcsdlo. ar ee AR | 
3o Stroffowie kogo bti 3 niego (pychóliy fogó Hcieki bawdli, Bzótekpianć m AB ! 
one plan nawyżego / dbo ormac Feoryiefese ob Topsepóvczywiony nójemy pam». | | 


25 ią 


E? 4. | RokPánsla 2r. Lyberiufzá s. 


puficsy 6o ortego czafu trwał / w móc fwóle Rzymianie wsieli, | 2oyl ten ov 

|nat iato pzzywiley 00 Boga Ożledźiczniego Eápláfftwod/ bes Ecorego naróyże| 

Kámienie ná or- By Eaplan flvżyć» ołtarza nie mógł. Żyły pzy nim y Ozugie ovooie ochedOz 
nacie. fiwó/ Etoreżwano Rationale y Humerale, dzogiemitEamieńmi ofibsone/ 


Lib: 3. ant :cap: 9. AP Na ACAD 4 AMARELA Pe OS (gebet í 
M RR IEE. wym rómieniu był Eamien Sórdonit násmany, Etory 3 ślebie promienie przy 


Prts. |ptáriflicb/ pifie tenże: i5 oyrcanustópłan nawyżfiy/ sbudowałbył mocna 
tatu: pz5y Pościele wieże / Etore 3 tómtab czafow fwoich do ftuiby Bożey bzał/ y 


Rok Pański 21. Tyberiufza s. 


Bt ponfkego x. w Rzymie Zyd ieden fólbierz y Elamcá że 
tr3emi towórzygmi takimi iato y (am 7 wámoroit zacna niewidź 
„O, fte Suluio na SyoorofFi fiwoy 3aEort zy raośił áby do Jeruzalem 
„idę e voiclestotà y purpury Ożogiey pzez nie pofłóla. €ooni wfiytto 


Y. 
Wygnanie Zydow 
(dé Rsymy dla ie- 
dnego frálbiersá.. 


Tofeph: ant: lib; 18. 


RZE ŚŃ fer > N. 
Tacit: bia, fie o to na Sydy pzzeb Tyberiufem Cefórzem, Etory wfytkich 3 Wzymu wy: 
gnaćrofFażał/ Acztery tyśiące pzzebzónych rytomo ná woyne / bo Sdrdini 


4^8, lbóchywrzednikach należy, — | | 
Piłat mó Stávo- Rótu pańftietgo 28.16 Stdrofiwo Jerozolim(kiey álemie oney Zydow: 


RY " fiiey po Oaleriuśie Gratyśie, voftapit Dontius Pilat Etory był desti Sy» 
Rok 


Iof:lib?18. cap; 3, bon y trwał nó t nyorseosie lat Ośleśleć, 


|.  RokPań: zr. Tyberiufzars. 


15. 
AA > 7 » / 
KokPańfki sx. Tyberiufzá 15. : 
BOTY Aczał fie rok on, 0 Etorym pzorotówał ^j fátaf/ X dto miłościa 4 t ! 
w weczósłójkiy vblagánta/Etorcgo fie rosalafác f voánttelia/ hu EE 
nazbawienie émiáta wfytkiego poczdó. Gody fie jan pizez| ^ NM 
j | flanicc nawyżfiego 3 nieba poflá/s pufeżcy vEazałzy pálcem| 77 $5 | 
js [woim bdrdntaEtory aláost grzechy świata ożnaymił : gdy i 
4 $$ miftvs nawyżpy 5 nieba náute fwoie rozślewóć y bo nicy vcss 
| fniesbieróćpoczał. © czyms i5 czterzey fEvodnaeliftovoie wypifali : nie mid 
Juniac iofitie cQ fic Ecoveqo rofu Ożiało : tu fie potrofeżebzać w Éupe może/coj 
| lentefobuo tásoy 3 Ducha 8. pifacbes porsabtu lat powiebśleli. A może fie 
| dteż co fu obiafnieniu flow ich 3 pomoce Boże pzzywieść. 
Gby Lutaf S. roE ten opifuieola pewności rzeczy tych Etóre fie bźiały 7 'a 
miónwiexg.r9f Cyberiufá CCefársamiánuie y osiclniice Erolefiwd onego Dae) — Luce 3. 


mio owego fu vpáblego/y ofoby Etore mó mich śiedźióły. — id cstery cześci 
luż rososiclore onto pánftvo ob Aaymian bylod ná 5aoney mifts oomu Dae 
widowego yżePrwie dedo rie pánovoal. 250 icone cześć Piłat ob Bzymiań 
y3 nia Jeruzalem miáfto nagłownieyfe trzymał.  Dutge Herod Étorego 
pintipasmano/Etory ś. Jana SciaU y 5 Dáná fie nófiego naśmial fyn onego 
ofrntnika y nrorocrce niewimiych Ośiatet  Etoremy fie Galilea ooftála. 
Trzecie miał bzat iego rodzony Philip Cícurea y Trachonitide Écoremu 394 
ste włafite tert biát4Serob wyddrl. A czwarta cześć Erolefiwa onego trzy” 
mal Kzymianin nieliti Lifóniis / Écora oo miafta Abile Abiline 3voano. 
Giómieniło fiewyżfiey /13 tert czósbył do prsygcia AJefjyafia 3 prorocted] | 
Jatoba Dátriarcby násnácsony / goy 5 Oomu Judy y sc Erwie Dawioowey, 
dnftwo ono bo obcych wypadło, 
Aż Lutafi ś. Owu nawyżfych fiffupovo miótuieznie Ola tetto to czyni, 


Krolefiwo nácste 
ry częśći. 


20 |Bbydwózóras byfi narwyżfy: Ależ Annaf był piselo3onym náb onym Cok|Tóko rosumieć o 
(0 delümiábo rada. Etore Synedrim żwanó. YO Erorey było vcsonycb y pigeź Poe r 
biinycb bo wytlódn zatonu y vfpotoienia rożnie vonim/y oo fpzaminnycb| 5 486 
kościelnych ofob 72. wedlefiórey vfidrwy Hioyzefiowey. 0 czym pipe Jofez ^ Sum en 
pbuszy ola tego Dáná náfiego nid mece iego/ pierwcy oo Annapó wiedli ia PA d " 
Fo oo fedźiego p nawyżfego Eápland oEolo nautt.y pzzeto idto Jan ś. pifie. : ; 
dnóute qo y vcznie pytał. Meci (am Cdipbaf był nawyżfym Gifkupem / beż 
ktorego y Amnafi nic Eończyć y faośić nie mogł. y Etory fam d mie Żlnnaf w 
eltat3á/w onycb Aaronowych vbiorácb ofiáromaly flużył, £3etto gdy Éto» 
ty ola peronycb pasycsyr vczynić nie moeglnáoster mu tylo iedetznamieftniz 
fátamanor iáto pife^jofepbus,Etorp3an ofidromal d adras násdintrs On] Ant: 16217. 
»540 [Habal, Ecory fiz o0 tegoż nawysheqo Fiffupá wracał Dsetos ftc to M UE 
sie no3e/taEo ono3y momia/dby Antag y Cdipbaf má przemiany 3 foba Biż 
Wupfioo awy3fe trsymáli, Gam Cdipbag nawyżfym byt6iftupemy oli 
o. à 21mna f náo Giyrtebrim nawyżpym byl Edpłanem. ATióło eno Concili concilium Syne- 
im Synedziń|kie votella mocy ná Erole/ Etorych wyroki pfowódć moglizdleie| — drińjkie. 
u; byLoflábil Ero pierwfy ero gdy qoo coé fadśić chcieli „wiele 3 nich 
pożóbiiawfyy poobmieniarfy ná smocnienie panowania fiwego. 
and ś.niepłónie 00 O$tecinftwa nad puficzy/ goźte było nie wypifóli 4. 
fEwangeliftoie, Jeff tylo iednd powieść3 Sopbroninfa/i3 co mieyfce y te, Miefkanie Iané 
iafbinie w Érorey fan 6. (u$ cbrscsac nad Jordanem pszemiefkiwałżwarto RECO, E 
Sapfas, gosje jeden pufłelnić miał obidienie/i$ tám p. 15 s.s Cjaná &. ^ PAP 
nawieosat, ; | Ian d intiá 
" p k, e Crséitielu tdpifał ś, Chryfofiom y ś. Jerónym „iż W Jg priadck p feti s 


W y_mutichów Z gdy mowi Cbryfoftom : [ Jato fáplanovo| — kem. 23 


(a | | psodłowij | .— ] e 


16. | - + RokPári:sr. lyberiufza rs. 
Chryfoftin Matth; P2300tFowie (a 2Ipoftolowie: tat pufielników abo mnichów prsooticm teft 
Homi: » [Jam Chrzciciel. y inosiey mówi: Oważcie mnify ooffoynosc (ivoie. Han 
Hier: Epift: 22. wzsobfiem teft nauti wáfey/on mnichem [toro fie orobsion má pufczy Żyie/ 
nó pupcży fievchował,] , o 

6. Tegoż rofu Zydowie/abo ono Concilium Gyncorit/00 Jana ś. pofty 
Sam Piotr ręka|PYPZAWIUE A gdyP. rEsvsomr mineło latzo. ásdcsol fie rof 31.00 Jaz 
Póńjka ochrsco- A Ochrźczóny / y nd puczy pofczecOni 40.90 csártá bi był. náwsor 
ny,d on inffe Apo-|poftu tego/poft wielki 90 Apofiołow vftamiony Eosciofá.sácbowywa. Te 
łaty chraćił. .. |g03 ron cuda czynić y vcznie zbierdć pocsal. y Piotrowi Eamień za imiedal/ 
Clem: Alex:lib: s- y Ca tto retą frvoia ocbracit/ iato pifie f£wooins Antiochenfti GiflupEtoży 
Api Niecg: lib:».|P9 Pietrżeś. nd tey ftolicy śledśiał/y Clemens Aletónoziy[Fi. 20$, Piotr innej | 
"T cap: 3, 36$ toroársyfe przeł ziż1uż nie Chrifłus/ álevcsnie iego chrzaili /iáto Jan) : 

(GPU ś.pife. Cuoáttorep.rE svs roty tego czynił, Jan ś,nawiecey wypifałza 
inni ie Ewóangelifiowie opuścili, FTó vczcie malsenfiey wirto 3 wody czyz 
nil Écory cuo pierwfym Jan $. zowie. y wiele innych náYOieltanoc tegoż 
roÉu vesyril cudow y 3 EOŚCIOŁA / vczyniwfiy bicz 3 porerosÉow / nieuczciwe 
POMA et^ exgrat Y tenże czas LTyEobym bo Pana nófedgo w nocy ná náute pisy^ 
Więsienie anśl. Get, erob Antipa Dał do wieżlenia Jana Cbrzcicieli. Sódmóritanta 
Lib ;13. cap: 7. |náworocona/ y vo Samóriey pan pisemiefEaLy worácátac fie 00 $iemie Gali 
leyfFiey/ fynó Erolewicowego v3brovoi/ y innych tám wielecudow nad cho: 
Math: 4«— |rymt czynił, Etore gdy fie po Syriey rosflawiłyzidto pifeś. Mattheuf : Abdz 
górus Erol fÉoeffy w Gyríey lift Do páná 1g svsa pifał/ ttóry/iato mo 


7 


|abócgarw Uff PH? voi wfebine 3 Ośietow onego midfta/ Etorefie 63 bo iego czafow cbowdly/ 


een wypifany teft /3óra3 y 3 tym liftem Étory mu D. 15 sy s oopifal. Glovod 2 


Eufeb;lib :1. ca: 13. bátará fa te: 


$. Abigarus Aśiaze £defjy  Sbdwicielówi łófkówemu /Etory fiena grade 
nicácb ^7jerosolimfFicb w ciele ziówił/ pozdzowienie. Wflyfałem o trvotcy 
mócy y leczeniu Etore bes lekarftw y żiół czynig. Slepymziato teft (lawod/ wi) - 
Ozenieddiepzy cbromym chodżenie/ y treborodte oczyściafi „duchy gnierolie 

we y czdrty voymiátag/y ftáre niemocy vzdzawiafzy vmárle do Żywóra rrać 

caf. Co gdym o tobie fłyfałomyśliłem 13 icono 3 tych Owu pzawda być mne 

śi: abo iefieś Bogiem y 5 niebiejkicheś wyfotości sftopil: abo pzzynamniey 

Gynem Bożym, tory tat ośiwne cub czyni. y ola tego to Do ciebie pifie/ 

bárso Cie propacz abyś do mnie pzzyfiedl/ a niemoc te/ Etóra mie trapi y me 

czyzoleczył. Słyfietżći fie Syooie złośliwie fpzzećiwidiczy cbcaé co zlego v4 

czynić. Liam miafło mále dle ochedożne y sacne/obiemá może dofłatecze| 

ne potrzeby bác.] Poty cenlift. A pan LESS piże tegoż pofiaAnóniafia 
tóć mu oopifał: * 
«dota 2tbágáre fcześliwy teftes, Étovyó mnie nie voiosac vo mie viviersyl. 250 
tóf o mnie pifano:13 ci Etorzy mie wiośleli nie viviersyli/ d Étovsy mie nie 
wibsieli vivter3a/ y żywota ooftána. Co pifef i3by rad dbych Do ciebie pasy4 

podł; te rzeczy Ola Etorychem poflány ieff /y Etore obprároonác mam tego 
miniebopufcza.  Alegoy ie odopzówie d o0 tego Etory mie pofłał odeyde/ 
y gdy vosiety tám bede/ posle Étorego 3 vczniow moich Do ciebie /ftory nic 
moc Eróra Cie trapi vleczy/ p żywot tobie y twoim pzzynieśie, 1 

EG © tych liftóch $.&pbrem tegoż mid(tá (Eoeffy Didton Odie fiwiddectwo. 
Ephrem in teft2- |v yotele ftávBycb tey powieści o tych liftach wierzyli. A svolagcsá i teft wiele 
(o Bento. lwielfich świadectw 0 tpm tá£o tet Abagarus málársá do ślemie Sydow: 
Twari P. Iefufo-|Fiey pofłał/ óby twass Pónó nafiego wymalowóć mogł. w co gdy trófićnie 
mánáplernie. mogl/fam . LESVs płótno do fwey twarzy pzyłożywfiy z obza3 twarzy 
|fvoey nó niey wyróśił. © tym obzóźie w £Edefdie wielkie y wióry godne fa] 
świadectwo, tato cwdd pzźeżeń P. Bog czynił. y pife o nim Eudgrius. y naj 
pue otim TT TZN YES ee er ESI 


RokPańfki 32. Lyberiufza 16. r. 


ślódmym Zborze biftorye o nim fwoieci Dycówie pzzyteli. y Dómafcenus bárabvsg: hif: lib y 
30 twierośi, 2| Gretowie świeto o tym obzdsie mái 17. Kalendas Septem-|p „hę. Z Ą 
bris.idto ieft w ich Menologium.to iefi co my ż9wiem Martyrologium. PTU] cap: ny. 


cepborus też o tym pie. y Aorianus Papież pifac do Barolufa wielkiego| Niceph: lib : 2. 


" Idadieznóć / 13 tá biftorya o obzdźie bo Abdgdra oo Gtepbaná Papieża ná| SP: 7 


Concilium Rzym(tim pzzyieta teft. Jóto ieff 5 £oefjy ten obzas oo Caro 


|grodu paseniestony iáto pbilippitus máiec go na vooynic wielkie vooy[Fo 


Perftie poraśił: niżey fie na fiwym mieyfeu powie. | 
Dzozowienie Erwie płynacey niewiófły w tenże rokiośie. © Etorey Łufez ns | 
bitis pific/i3 na pómiattedobzodśieyfiwa Pańikie w Cesáricy 3 Écorey rodem Obras Páná le- | 
była / poftáwila obras miedźióny Pana 1 EST S OW, Y Etorego ObŁażu noti p: w Cesń- | 
Śiolto iótieś wyrafidlo, Etore wfiytkie niemocy leczyło. Cen obza3/ powiadd/| r iter li. 5 
tial bo nófiey pámieci. y tam nan cám idcbavofy/ oczyma feoemi patrzył /|.— cap: 14. 
mowi Żufebius. i : ; 
YO[Ersefienie też oney pánny/y inne cda p.c HRISTVS tegoż rofu 
czynił. © Etorym rotu napifał Epipbónius/ 13 byl rot pezytemny 9 Ecórym|In Panario lib: r. 
Prorotował Jzóiafz Etorego nikt tance p. ESVSOWETniepzzygóniał/ami 
ydowiezdni Grecy, dni Sómdritani/ dni Eto ininy. To mowi £pipbóniue. 
cży tego roku były y fpzzediwienia / y pogrożki na śmierc 90 pbaryżeufów 
o Panieyobmowy:dleiawney riepasytáóni nie było, tat ióto votorego roku / 
y wzeciego y ná czwarty. 


Rok Páüfki 52. Tyberiufzáto. 


>. Drugim Rofu p.rx sv s Éasánia fiveqgo/goy pzzypedł na ou^ Ln 
8 ga Wielfonoc is Jeruzólem /idfo jan ś. pipe” onego chorego| P rore TE 
35. latvstrowvil/ idto Odie znać jreneus/i5 to wtora była PDiebji, ib, 2,cap: to. 
Éanoc. á gdy onem wzdzowionemu nieść DO Domu pościel W!  Toan: 5. 
Pe świeto Eazał/z6 to miał ob Zydow wielfie pzześlidowanie. 25 
miáfta wyfeofiy tátSe w Sroteto/goy vcsniovoteic? Elofy ta polu reforma tarli 
ystávná ieoli / tótze fie ná pánáo to oburzyli. YO Ozugie takze świeto (ucba|Suchey reki mó- 
teteiednego/ Pan zleczyło Ecorym ś.Jeronym mowidz był malársem^y voo2 A m 
łał ná páná: vela żywności Bufam piofiecie 1 x sv miły/ v3orovo mite tez MESSA PES 
Ee dbych frosotnie chleba nie3cbral. Coś. Jeronym wśiał3 Ewóngeliey 

lażdretow. Wosfyłal Pan Apofłoty fwoiena opowiadanie ŚŹwangeliey / 

diac im moc ná csárty y nó niemocy, áby tc oo luosi ooganióli / y inne fpi: 


, , , 


ffo) uod y náu£i pand nófego tego rotu czynione wypifóli Ewangelia 


dwie, 
RokPańfki 33. Tyberiufza rz. 


f£ go ou tażónia P AN 4 náfiego/ Jan Cbrsciciel 00 Jperobá Men il 
Antipy śćiety teft. — low icgo/ mowi "jeronym $. oná lotryz Rok trzeci Pónń 
nicudzołożnicńw śiebiezótrzymałć / y iesyE vo miey igldmi Elola/ v. e yna. 
náb mow fie ona iego pzorocka  teove wfietecznościeykaral| — 7 
P Q^ Wmfcac Ciało wyrzucone vczniowie w Sabóście / to ieft/ w) Sóiecie land f. 
Sfmóriey, Etora ius nie pod berodem / dlepod Stórofia Wzymikim była/|lolcphus Iib : 18. 
pogizebli. 259 ścięty iet vo Gólileiey w Alócherunciezamtu / gośleciała | P0 = 


b= 


Z ZE ZEE ZOO 


aby y po śmiercj iatiey mu wsgórdy nie czyniono z qgrześć niechcieli. ^jeonát 
fie HOD y po śmierci bat. ^jana gdy flyfiaco Danie 1E SV SIE 13 cuda 
. [aynil rozumial iż to byf Jan Chrzadiel Etorego om zóbił/ GI zmartwych, | 
wfłał, Tatwiele © iego świątobliwościtrzymał. Lecz człowiet bórżo 2 Herod głupi. 
PL by Ecory prses Owie lecie nim ^faná śćiał/ o £briftufowycb cubácb 58 
xU CUT 


Lib : 18. cap: 7. 
Antiqu, 


2. 
O Setanie. 


bytności iego w Rzymie onym fcześciem owiedśiony, nierofiropnie wymo 
wił/ żem ia Cefars á Cybertuf fpravocá YOyfpy iedney. —  csym fiedowiee 
śiawfiy Cyberiuf / napifałliff zapieczetowany 6o Bertatu z Etorp do re£u 
Sciana poftal/ róftózniac áby go [am w radśie Senatorom oddał. Anie 
mał Seianus 3e go Cefars na wietfie vrseby y doffoteńfiwa podwyżfyć Ea- 
5al. Ale qoy lift pzzy nim vo RAdźie czytano : vflyfali3 go Cyberiuf poimác 
yżabićroftazał,  5ara3 go peimano y w wieśleniu ścieto,y Cito iego ná ry. 
net wyrzuconoy ofetami włoczono. y trsy dniluo powłaczóniem diálá iego 
vrattáiac fie 5 niego, Erotofilezdzywał/ d potym qo w Cyber rzeke wrsucili. 
A fyny iego tatże pozóbijano. d co wymowie brzydżo y cieżto / corte ieqo 
3moíona sd wielkiego pónó/ pierwey Eót pofromocil nim ię ścial. © idto 
wieltie świadectwo oomienmosci y nieftáctu rzeczy woztich. 7játo3 Eco ma 
fesesctu pocblebremu y so:dolivemuoufácz FIG c03 fie tu może fpuścić: 
25ucsny y niemadzy omiey fievo fcześciu vtti3dc/á nátátie vpaotrpámietác. 
5 tym Gelanie nápifal Ovofius/ i gdy Cyberiuf panánáfeto 1E ssa, 
fiyfiac o cudach rego wielkich / chcial miedzy Goat policzyć: o fie [pisecivit/ 
y w Genacie obráosil. Acztdto Ozu0ży vEóżniazpożniey fie to y po śmierci 
„ Inlegatad Caium, Pana nafiego Ośiało. ido fie niżey wfpomni. ife y Pbilo ten Scianns 
był Sydom y narodowi ich wielkim niepizytacielem/y 3 ego potwarzy, Etore 
na nie Fladlawygirdni 3 Rzymu byli: d po śmierci tego bylisás do wolności 
00 Cyberiufiá przywroceni / idEo fie wyżfey nómieniło. 


Rok Pd: 34. Tyberiufzá 18. 


Lib: 3. cap: 4. 


QR ZIftepute OE meti Ddnd nófego 1E svsA CHRISTVSA, 
Trzecia Wielka- m Étorym pi5co YOtelÉanoca J ísársd wflrześił: 5 Etorym v fło” 
mn. luiaot/ gdy mu w Betdniey Sft leczerso fpzówiły/ iáto 
kę Aż Jan. pife/ gośietliagodlen o:ogim go oleykiem tu to ra 
kami polałó. z^ ew trzeci pomazóła. 25o pierwfiy ras to vczyniła v iconego pbáys 
Luce 5,  ' |żeua Gymona/ tato Luta ś. pifie/ gdy nogi pomásovoátá y włofami fivy- 
loan: z. — |miścierała. - Dzugiraż w domu Uiartby stoffry fivey / iato fan S. pori 
Marc; 14. — |O4. A trzeci raż w domu Gymoná Creboomáte?/ iato KPMidret S. pife. potym 
pons wielki lub 6o "jerusálem prówaośii flyfac o voffrsefeniu J dsdrsá; y 

olem go fiwoim pasymitalweolátac Ofanna. Dzzewo figowe Pan pzzeklał 

5 pbárysenfámi o poborze y 5 Gidouceufiámi o zmartwychwfłóniu rosmo- 

we miał.  Wfłatnia wiecsersa czynił / po ftórey ofiáry novoetjosatonu w 
Sóframeńćie p:zenaświetfym vo ttorym nam pzawośiwie ciólo y Erew 


fivoie 


? 


4 


dnie” ábyfiny rim wiecznego połowy odpocznienia żdżyli. 


Mange 


niey niechciał. ust ndi 

Cen fEqefippus Etory fie tu vofponiiaL/ położył w pifartiu fivoim lift 
Piłató oo Cefársá Clauviufiá/ to teft Cyberiufá Etorego też Clauoiufem 
wano, ttory fie tu położyć godśtzy raki iefi. [ Clieoawno fie piybalo/cse^ 
tom fam-świadom:iz fie Sydowie famiy potom£t fivote oFrutnym potepte 
titer ola zazdrości potaróli, YYficli obietnice oycow fivolcb/ iż im 2568 poz 


fláé miats nieba Swietego/ Étoryby Erolemich flufitie zwany był zy obiecał] 


im go pofłóć pases Pórne dbo Ośżlewice nd śiemie. — Cetgo/sá mego vo juo» 
fieyśiemi orżedu/250g Zydowiki gdy poflat: wiośteliiz ślepe oświecał/tye/ 
dowdte Śczyściał / zóróżone powietrzem leczył / dyably 5 Tubi wygariat /w2 
márte vofErsefaU woiátvom roftásowaU po wodśte fuchemi nogómi cboosiby 
votele iy cb rzeczy czynił. A gby eto Dub wfytet Zydowfki zwał fyrtem2Ś0żym: 


9 Zydowie sfalfo- 
briftusieDánienáym qoy w Rzymiew fiórych tśiegóch iego/5 Greckiego ^t MUR 1ofe- 


cap: 4. , 


Lib: 1. cap; ir, 


3. 
Piłatow lift do 


Claudiufia Cefó- 
t34, 

Egefiin A naccpha- 
lcoft, 


1 (BAC) - / Ą 
Rok Pań: 34. Lyberiufza 18. 
lem na wole icb / Goni go vErzyżowóli zy» grobu tego firaż poftávoilt. dom, - 
przy ftra3y zolnierżow moich,trzeciego oniá zmartwychwftał. R tdk fie Ddz 
leto wznieciłózlość Sydoważ pieniadze Odli firożóm onynáby powidodliz 
JBvczniowie recto Gidło lego porwdli.dle żolnieczewśiawiy pienioosesámile 
ecc tego niemoglico fiesftało, Gwińoczyliiz go wiośleli zmęartwychwftaz 
tego/ 813 pieniadze o0 Bydow pobzóli. To dlatego Odieżnac aby Eto inaz 
]esey nieśłómałani tlamftwom Zydówfkim wióry oawal] Poty ten ift Di 
łatów: Etory niemogł zaniechóć tey powinności fiwey zóby pánom fivoim 
nie mialożnaymióć co fie wiego fiarofiwie ośiało.zwiafcza rzeczy tałie bśle 
vore y nicflycbáney Etore luOśte tá on 3d vo véciecb mieliy Bydowiettorzy 
po wfiytkich Erolefiwóch miefEdli wieści o tym rosnosili co fie rm feruzdlem 
yátemi oney Ożiało, Piłat fieteż bał żeby o sły fao fivoy Fardnia nie odnioft/ 
y ola tego fieobmawiały vpiscosal odnofonia lnosfíe/ á na ydy wine fil 
dal. świgoczy Certullianus/i3 Piłat o Cbriftusie oo Tyberiupa pifat/ y Uft 
tent vofpomína Orofius. ; 
4. Difia poważne ofoby fláro3ptitc/i3 Cyberius Cefars vflyfiavgy ofpié- 
Tyberius P. Chri- vodcb Dona náfego y o cuodcb Gofiwo mu przyznały miedzy Bogi Pocgóńz 
ftufa ché Lgs. [Ein fmym fpofobem D. 15 sys a poczytał. Co 13 sá fivotm wyrotiemecia- 
Lu ww jh „jen fie nie Doflaodiacvczynił: Genataymfki Pana nófiego sa25odd ofoosit 
| cap: sz |nięchciał Ato żpazeyśrzenia Żofkiego. 2360 Pan nag niebył tatim 2502 
Orofius lib: 7. |ggiem iatie oni mieliy o iáticb (ao csynili. 2 też rozfadkuich y vsnánia o Boz 
PRS nin; (ie foot ter nie potrzebował / Etory fie vofiebóie y tato chce 3 mocy y rolaz 
lbiicapiaa. |036y fwoiey Bogiem pzówym pofásuie.| YOietfaby zelżywoścbyłó Cbrifür 
(00 |fowi Bogu pzawemu/gdyby go Ci wyrofiem fivoinp5ogiem vesyniübtcorsy 
iato fiworzenie icd pod mocy Boftmo tego vpabdc, iáto proch y ślemia tego 
winni fe. © tymże Cyberius Cefars oo Piłata fpzdwiony/ tót páná nápe- 
YVefuprtę go pogóńjFim [oim obycsórem weżcić Hciał: nápifat ftary Certullianus. 
Ce fa flowa icto : [ Cyberius/pzawi/pobd Etorego esáfem imie Chrześcidnjkie 
nó świąt wyfilo/ to co mu 5 Giyriey Paleftińfkiey opówiedźiano „13 cám pza«) 
wode Boffivá fivego ( P. Chrifłus ) sidwil/ opowiadał Genatemi vpisebát 
voy wyrotiem fivoim.  Senati tego 3 nimi nie oczynił oomowil. tilo £e 
far; zóftał pazy feoym voyrofu y pogrośił tym Etorzyby na Cbrsesciány zało 
by Efaoli.] 8 ni3ey mowi tenże: [Co wfytto o Cbriftusie Pilat, tu3 famola 
na €brscsciáninem bedac Cefdrzowi nó on czós Tyberiuowi 02 
anaymil, 
ę. YOfpomuna ten lift pilatow y Gregorius Turonen : y Grofius ftáry pi 
Vt fupra. fars/taEo fie voy3pey wfpomniało/gdy Geiánoroi ortemu/te vo fenacie sy ma 
]In Apolog:ad An- |Fim pzseffooe pzsypifal. Cyuffinus mecsennit oo Cefársá 2utonina 29, 
| ^ ten Chrześciany pifac/mowi: 73 fie totat osialo/ posnác 3 oślelow ad piłatą 
pifanych możecie. i Xm 
Tego c3áfu 3dó vo Senacie Rzymfkim  Bybilkich ytwierfóch d pifóniu 
ich był Oefret/ to 3 pzzyczyny tey :13 fie nowo były wierfie ich niektore nál: 
3ly.vraosili aby pietaście mężów one Eśiegi pazepśrzeli/ y 0 pzawośle fieich 
Tacit: lib, 5, anna voypytáli, (5 czym ndpifał Tacitus. Co fie nie beż wielficy opótrztości 
ofkiey oftáto : aby Chrześcianom /qoy 5 nich wióry fiwcy popieráli 3 my 
élenia idfiego y falfuo nich niezódawóh, —— ^ | 
er. Co i też tu potrzebnie pówie/ i5 wfiepniac p 4 N nófiw niebo 3 góry 07 
Stopy Páné ná- Money blifFo Jeruzólem / nótcy gorze cud wielki zoftówił: wyrażenie na^] 
GAM sk eli- świetpych fiop fwoich /13 ślad y wdeptdnieich zoftóło na śiemi ene, © 
Pe us ju,  |e3ym 5acharyaf prorofował mowiac: [ YO on bátcá fióre nogi lego ná qo 
rze olivoney/Etora teft pzzeciw ^ferusálem nà wfchod fłońca.] © czym ^jero?| 
|Delocis Hebraicis|rtymą, S. tat mowi: 11a górze oliwizcy náwfcbob flońca Jeruzalem / y qose 


szeczłyi 
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Rok Pańiki 34. I yberiufs4 18. 25. 
"rzeczka eorom prsccboosL/ vkaznie ślad ofłatni panftivoyrásony / 60 tego, 
czafu. 2b cboconeátemie wierni co ośień wybierdia: ieonaf świety ort ślad 
3árás bo fivego ftarin pzzychodśi. 4 Etemu goy tám ofragl picta forma 
tościołzbuoowano wierzchu v niego zapzówić y zafFlepić nie mo3orto / Ola 
pzeficia,iato mowta/ ciala Pańfkiego ob $temic aż 0 nieba / mieyfce orto 02 
twdrteiefi.] Coś. Jeronym. A nietylo on áley inni świeci Dycowicto nóż 
pifali/ Optatus contra Parmenianum, S. Paulinus Nolanus, Étory táÉ mo Paulin:ad Seuerum 
wi: Taf prawoślwie rséc mosem to co teff w pfalmie: potlonilifmy fie naj PH 1» 
mieyfon gośle fianely nogiiego. Co Paulinus fłyfał 3 powieści fYfelániey 
oney pisesacttey Wzymignti z ttova tám poblon z v tych fiop pánfticb pánu 
50d oddawała. : | 


A to dźiwniey 13 rychło po wfiepientiu pánfEim woyfto ay mftie wiele DAN 
Eie nátey gorze leżdłow obleżeniu 7jerusálern/á ten ślad nog Póńfkich sali P«1ecs neis. 
ośicfiey 3roronác nie mogł. 25cod Étory w siedm fet lat żył po Ciarodzeniu 
póńjkim, toż pifie/ i3 tetrzy Sins: tywyrażenie nog Ppańfkich : yono w 
tościele w potryciu oEno Etóreqo nift zapzatwić niemoże: y pizymnożenie 
áiemic Étoro fiimtao Chrześćiónie biora/d nigdy ley mievbywa. — Czwarty 
pzzyodie: i3 na ośleń wfiapienią o áfifFiego/poroftawa tám wiótr vorelfi/£too 
ty wfiyttich nó oit czas w Eosctele pzzytoninych ná śiemie pomicta / y przeż 
całą noc one / pochodnie fielakieś świecę /iótoby y ttord oná wpytka gorze 
lá, To Beda. a 

po wniebo wfiapieniu Pana y Boga nófego / cofiesmála trsoba y|.— 8 
tościołem ieqo ostalo /5 tato 2Ipoftolorie iego Duchem &, wibomie zefidz D*ieie Apoffot- 
nymndpelnieni wiáre $. Batholicta furbomalt y rosfersali/nánta/cuby/y ie 
meffroem ná wpyttie pofiróchy świeckie y pEody cielefitet to śLwtaf w Ośiez 
tóch ich wypifał. Etorego pifmó wytładać tu fie nie podeymulemy / teono co 
3 biftoricy 6o obidśnienia id£ietto flużyć może” to położym. 

Powśietych Elucsácb nicbicfficb oo Pandy Dogo fiwegogdy muowce 9 
wfyckiefiwoie vo rzad y opieke podawał/Diotr $.5ára3 vrżed y zwierzchność ” ki $ Psi H 
fivoie áo wfiytkiemi braty y towórzyfmiy náo ovecámi páná fWegOZACZYA| 10.5: 2c 
itałyy one potwierdzał. 4 wioząciz Dan oOwódnaście Apoftolow mieć cbüal/ M 
Aiędqon 5 nich jubaf ^ jpEriot zginał: fiórał fie by mieyfce ietto pufte nie 
bylo/á nd towarzyfiwie 00 fumoowania Eosctola $. nie fehodśilo. y vesyrim 
By 13ec5 60 biáctcy / vdosil Aby byliny wybióny, Czemu fie 5. Cbrysoftom 
S$iwuioc moti : [^fáEo ieff gorecy Piotr $.iàto fie cznie że mu CDbriftus zle Homil: s. in AA 
Gł trzode / iáEo vo tym towarzyftwie pzełożonymiefł /y wfedśie pierrofym| — ^P? 
nào ire mowić pocsyrta, y niżey mowi: On napierwfy miedzy vofiyct'temi w 
fptémy fie vobdic iáEo ten Etory vofytficb ma wretu. 250 do niego rzeł 
Cbrifius : Ty nówrocony potwierozay bzócię twoie.] y Oefumenius t&É pi^ 1, Aaa Apoft: 
Fe: powftánie piotr/á nie Jótub, iato gorecfiy/ y iato ten Etoremu zwierz] — cap: 2. 
btośćndo vcznińmi porucsona teft. ] A i3 cám lofy wobierantiu w(pomie Lofj ióko fig va» 


| 


+ 


naieztót fie to rozumieć ma/mowi ibyonisyus Areopigttó/i3 fie tóm lofy302|  sumieta. 

wie obigmienie Qánftiez Eto miał być o0 p. Boga wybzóny.] 250 nó tóE EcelzHierar:cap: s 

wielki y wyfoti duchowny vrżed lofy miotać / nic pzzyftoyno z dni fie to o^ OA e 

ZK mE y v pogauaátasano było / dby Eáplanovo lofómiy naymeom nie ^ ^ Sonde, 
We. c 


Y? pierwpym fasániu y. połowie fivoim Piotr 4. wfpomina grob Dnz 


- 


Yo. 


4 47 TN 356 d 1 s ; 2 Ae IG ^ 
wiodi: lefise/pedtvi/trvoa mas. Podśiwierńia rzecz godna /15 te grób yo, 7705, Damidow 


Etórym y eélemor fchowany był/ nietylo trwal oo onedo czafu ale PO| Ao: 1. 
3bursenii „Jewzalem / 65 00 czófow padzyana Cefaraa/30 Ftoretio tuż (AM pio in,vira Hadr. 
opabl/ w ten GAS gdy ter Cefars zguby Bybowfkiey dotónał „ióto fie nój|Antiq: lib: 7. cap: 
oym mieyfcu dołoży. To pifie Doganim. Pife 9 tym grobie Jofepbyszż niej — "limo. 
E € ij tylo 


22. Rok Pański 35. l yberiufa ro. 
tylo wfpaniałym bubománim / dle wieltiemi [Farby Etote wnim położone 
były / żaaty zófławał, $yrtanus 5 niego wśiał w obleżcitiu trzy tyśiace té 

Lib; 16. cap: u. |lentowdbo Eómient złota. © eroośie tenże pife 13 flyfacidto Jvrtanus 
5 tego fie grobu wzbogacił: cicbo/áby lub aiewiedźlał, tám fie votraoT/ ymóż] * 
lazTwiele oxogicb rzeczy. d gdy Odley iść chciał, tám gośle cidła leżały /ovon 
fug fivácit Ecore ogień wypaddiacy pożarł, á (am fie przeletfiy wyfiedł sd 
oit grzech /5 mórmoru orogiedo nieco 09 onego grobu pzybudował, 62 
tomfiwo luoztie y Do grobow Stega. Z 


11. Jóto rofl tościoł / y budowanie ietfo co osten wyżfiey fie podnośilo / o 

Iéko vroff kof- |tymmamy w tych osiciado Apoftolftich. YOsroft fivoy y wmocnienie bzóli 
&iol £.. ivierni C H RISTVS O WIyczniowienawiecey 5 tych trzech vsecsy + 5 iDucbá 
5s: 0 5 Etorpvorbomies niebánánieob c unu s TY S Apoftány 3ftapil/ y fercá ich 
Duchemś. — |widrę mócnay górece miłościa Eu CH RISTYVS O WI rofpakit/ y mefłwo 
" im votellie/ná vooyne zewfytkimi évolátá tego pisécivonosciamtpooat, Ro 


Milośćią. śliy mnożylifie fpolia y vpeżeymie miłościa iconego Eu omtiemu / y było 
wfytkich wiertychamowi pifmoferceteonto y dupa ieoná/p 3aoen toco miał 
A89: 4$ — nie morott to note 250 wfiytto fpolnie mieli/pzsebawáli mátetttosti/y Ośtea 
lili pieniadze tato Eomu było potrsebá/y Żadnego vboniego miedzy mimi mie 
4 |było.2l conaoślwwiey rośli piseéláboroániemmecseniem y zabiidniem. jm 
Przellńdowónim. je więcey ścifFano y mordowano o wióre w Cbrifiufa/ tym fie ich więcey 
nmożyło. innych goy ie gubią vbywa/ ávoternycb gdy ie gubiono /3áro$0y 

pazzybywało. 
Diíkoni nęov-|  Apoftołowie chcac fie vla 
czyniem. — |Eónovo ttórzy nietylo żyronośćwdow y vbogich obmyślóli dle też yw oft 


LCori — fletos Pówłas. polásuie, Tia obotey Didtonowie (lu3be odpzńwowaliy 
deae at Gtelefita obmyslóiac/y naświetfiy Sófróment pzsy ofierze rozddiac, © czym 
Leo de $. Laurent. [5 Jgndcius pifezy swyczay Eoscielny oo 2(poftolow ibacy pofdsute, 
Chyfof:hom:sz|  „Jałubś.Alpbet/ brát Pdńfki násrodny/ob iotrá $. vczyniony teft Bi 

in Ioan. [Fupem "jerosolimffim zióto $. Chryfofłom mowi. © ieqo Cátbeone pipe 


Tert:in Apolog, kydrzienszy trtemi otrófamiióto pife Tertulliannsy Atbónafius y Hierórtyż 
Atha:apud Damaf 


de mort ; fufh, 


5 zipierwofie prsesldoorodnie návoterie 25o3é y Éosciot Cbrift» 
Pierwfie prześli fow powfiólo tegoż rotu/Etórego P AN w niebo wfłapiłod 60 
dowanie kościoła 


Bożego. CR 


Ale fie orti tam rozmnazóli. Obiczowali Apofioły / vsEdmionowóliy 3ábili 


wónie 


RokPańfkizs. lyberiufsaro. 23. 
wanie poreftálo na wierne/ Etorzy 3 Jerużólem mordowóniem onym ro32 A : 
profiemi (a / famitylo Apofiolowie 5oftáli : d było tych Etoresjerusalem wyż "mh o] 
gnano / ofolo pietnaśćie y Daley tysiecy. Totatie woyfEo po wpyttiey fie. TyfigcyChrse- 
żiemi rożbieżało y Ewangelie rozfławiło / y tyle fiotroć luośi do miey y DÓ| ścian. 
wióry Cbriftufowey pociagjneło. TAEiŻ ono pzześliDowanie/w wielkiefiej |||. - 
rożmntożeniewiernych po wfiytkim świecie obzocilo. Do Erorych Piotr s, Piotr 7. ^n r03- 
lift pipe zowiacte Wozpzopónemi po poncie/Galaciey/Capadociey/aAfiey/ profioujco PR 
Zbityniey. . i 


Tem fie wydśiwić niemożem tato fámym Apoftolom / Ecorsy w póź ŻĘ 2 j 
Besefácb y sebácb onych iddowitych wiltow 3oftáli w Jeruzólem / nic fie nie 77. A ogli 
eftálo. Dla tego 13 ter co to rofFasal cám im 3oftát/ famich broni/à MOCY ty/,, 52 m Ierust. 
róńfkicy rośćiagóć fie mie oopuścił. Tem Etory morzowirofkaznie/ ióto|  lem. 
teft v fobdzmowiec: poty chód3/a ddlej nie poffepuy/p tu piselomif madez| 1ob 38. 
te welity twoie. G0y Dan Bog;le ná mae pezepuficza/ miáre im Ogle/ iato 


"d ei 


4 , , + L4 3. LU 
niaf w Damóftu Eosciol ofdosil/ y Jdsars/ y U lória Magodlena / y 9 Dźmafku ko. 
Martha fYíávcellá flugá ieyzy Móriminus/na morsebes wiofely pomocy ścioł Boży. 


wyrzuceni /o0 ATaffyliey trdiow Sráncuffico pezypłyneli. pbilip Didton RA ka | 


^ o DEA + e , 

Gagnal/poftany byLmowt pifino/ Piotr $.y Jan oo 2Ipoftotow má verter, RAA X 
Ly 

z ko fig rosumie, 


- flute. Tato Pbinedfó nawyżfego Eáplaná viyli pzedni pórrowie/ Gby 00, Tofie 22. 


He wpytkiey Rzeczypófpolitey. | j 
Cám Piotr ś. nalasL onego Symomó czdrnofśleżnitó, Etory 09 złości $. 

fivey ybdrdośći nieżnośltey co pzzyłożyła3 śmiałodry iDucbá $.5à picmiabse Symeon e gn 

upowóć. posnále qo mab:e y Ducha $. pelne oto rotrás. YOrosialis, — Vigne 
w nim złe ferce trwało / 60 falfo y £lamftio y bíároosct y voymyftoro ofolo 
falfywycb ndutzóby Iudśie zwoośiliAEo y pzzedtym. Etory wśiawfy Cbrseft 
8. Sftat fie oleo qorfym nislt pierwey. 250 był pierwwpym śperetytiem/ y 3 
nego y znautiiego vroosilt fie ont fpzofniy firapliwiberetycy y bluśniercy 

Jenánter^ Gáturninus 25áfiliocs / Cárpocrátes / fEbion Flicolaus/ 
Marcion Écorsy nó tego mieyfca wfłepowaliod nieco iato 90 oycá rodzay " : 
maiac. © nim pie Juffinus mecsemnt/iáEo iego śiemet 13 byLs Gámáricy| 9^ T. PROBA 
3 miafłeczta Gittóń.  Czyniłfiezidto pife jreneus; fynem Źożymzy moce ru, T cap: 20. 
wielta Boży, Miał niewiófłe Gelene dbo Helene nierzadnice 3 Tyrw/ y 
żwałia fivoim rosumem / y mótta wfiytkiego / pisesÉtora poczełtwórzyć 
Amyoty y Archónygty/Etorzy świót ftworzyli. y inne bdśniy plotki wyrywał 
8 przecie ludśie mu niettorzy wierzyli / faleniidto yfam. Clduczal/ mowi|o fímey wierze 
„Jreneus/iż luostie sbávoienie/ nic ieff 3 vczynEow fpzówiedliwych / dles fóy|besyczynkom ffé- 
mey wióry. "jatoby y ei Ożiśieyfiy beretycy vezniowie iego byli. re kácerftmo. 


© pot: 


24. Rok Pań: 36. Tyberiufa 20. 


6. © poofFárbim Cánbaces Avolomey "Etyopifim abo Üffursyhiftim, Ete 
Cándáces Pod- |vego Philip iDiátor ochrzciłióto pife Luta $. mowi Jrenens/ i5 w fEtyos 
. ,. |pieyrozgłośił (Evangelia / y vo nim fie ono pifino fpelniło co Dario rzekł: 
Catech:17,  |Etyopia vpiscosi receiegoBogu. Toż mowi Cyrillus. A Jeronym ś. pie 
InSynopü, - |tatże/t3 fie sfiatApofiolem fEtyopom/ná to pofłany. A SDoroteus 7 idto 
| Fiicepborus Hdośie/tót o nim mowi: £unuch Cánodcis Arolowey £Etyoz 
piey / vo Arabiey feześliwey ywCapzobanie wyfpie /y we wfytkiey Errerze/ 
£wangelie Pana nó$ego IESV CHRISTA tóżfiawił. poroidodia, i3 y 

meczeńfiwo podiał /y v iego grobu wiele fiecudow dźieie, — 


Y^ CE T 
Rok Par: 36. Tyberiufsá 20. 
Pźwtź P. hts Qu 36. P AN Anáfego voe owielecte po śmierci pánftiey pé 
cenie. 


Deprinc: Apoftol. ś " Ts M : 
P P Go żuie/ Etóry powidoa/i5 gdy Sciety ieft/lat miał s. á fam Paweł 


2% 
Moc Bifkupá na- 
wyżfego w flá- 
rym zakonie, 


tey vÉracáia luośle Żogu niepoftufini. 

n M Yriietylo Qévolá ále y inne lubste sacies7jerusálem nawyżfiy Giffp voy 
Inni okrom PÁ- |vzóywował na pzześlódowónie tych Etorsy w C brifinfá wierzyli / po rosmáte 
mlá 4. prseflédo- eoo kroleftwóch. o czym tót pipe juftinus meczeńnie oo ZYdOW/mowiac: 
. |wnicy wiernych. EDO APE: Ę. ? | 8 4 SCC 
De veri: Cliift: re. | VOteosteliscte i$ Cbriffue 3martroycbroftat yw niebo voffapil/ d icond£ nie 
lig. - |eyloście nie vwierzyli/dleście piscbiáne me3e 5 7jerusálem po wfiyttiey $temi 
| roseftáli/ mowiac :i$ berefie y fetta Chrześcidn(ka Żadnego Boga nie ma. 

y toście o nasrożnieśli/co o nao DŹIŚ Cl/Étorsy nas nie 3náia/mowia. 


hok Pdf: s7. Tyberiufiá 2r. 


P cs Żgo rótutówzocenia fweqgow iDámáftu o Cbriftuste nauczy 

paweł £. do Ará- wfy y wióre fiwoierozgłośiwfiy pawel. pobieżał oo Zlrdbiey/y 
zn u M 58$ fie oo Damóftu voroctUy tám trzy ldta prsemieflaU 63 Do $^ 
Ao (85, itego pzześladowaniagdy 3 muru w Éofiu 90 vczniow fpuficso^ 


ny był. 259 nie mogł fie tám tat rychło wrácác / gdźle qo tótie 
In Galat; capi, |niebefpieczeń(two potytdło. To3 mowi feronymś. 
E Y tym czdśle Cdipbafi on złośliwy namysy táplan/ftory D.1 EST SA 
Conftlib: S.eapr |ofabźił nó ómierc /vmárt: ábo tdto pife s. Clemens; fam fiesábil. Pbilip 
też brat śeroda Antipy wietu oofonal bes potomftvod. Cześć póńftwa ic 
| [go Rzymiónie oo fiarofiwa pzzyłaczyli, 


Rok Pán- 


Rok Pańtki 58. Iyberiutza 22, | ds. 
Rok Pań: 38. Tyberiufsa 22. 


) (£vob/Étovetto swano Agrppózwnet fiarego Jy erotá/fyn Aria Hirod a grippá 

ftobolá/Étoretto był ocieczabił/fiużyt w ten żósnó Oworzę Cy? na Rsymjkim dwó 
beriuBą / y miaływielkiezachowanie ziego wnukiem Galem/, 76: 
 Étorp potym był Cefarżem. Ten <perod byLooniesiony bo Tyż lefeeh: ant: lizig, 
7 bertufá/ i3 mu życzył śmierci a Gótowi pańfiwa/ y 0 to do wiej MB, 
$ienia oóny był / vo Etorym fest mieślecy a3 00 śmierci Tyberiufó siedślał. 2 
potym oo GGid wyswolony y nótróleftwo Zydowitie poftáwiony offa; 
- |idto fie miżcy powie, ; S 

— Rofu pónfkiego 38. Piłat on Btórofta Sybowfti złożony ift svrsebu| „ a, 
y poftáity oo Ditcllinfo ftárofty Syryiey 09 Rzymu na fpzórwe. 250 było | Piłat stożony e v. 
wicle niefpziwieoliwoścći obwiniony. 2Alenimoo Rzymu Ooidchał Tybej — redu. 
rinf Cefars omór Roty Póńfkiego 39... Cen Cefars Erlá lat pzzed śmiercią 9, 77 beriuśie y 
effal fie ofrutnym Z y onełafkówe obyczgiefwoieoomienił. YOpbimálo niej 7778 
wfiytkje póny raoney Senat. Co ich mowi Drofius / fiufnie potkóło / 13| Lib: 7. cap:4, 
PANA náfego vescicáaa doga miecAato fiewyżpey wfpomnidlo.niechiiej — ^ 
lí. Tenże Cefars wpzawił na pońfiwo po fobie Cia Caligulevoretd froetto acit: ann: lib :6, 
3 oycá GermániEó/ o Etorym wieoźtał iż złym pánem być miał, 32 powiedali| 25; Tyberiufa 
nicbtorsy/15 to bla tego wczynił Aby fie lego otrucieńfiwo /wietfym tego te^] b 
go vore ofrucieńffwem potryło.  Coieft/ po złym dby mieli qorfiego. 30! sueton:in Tyber. 
mowili: wzdyć on nie byłtat obrutnym. tá Cefárftvote 22. lecietrolował | 
ażyl zs.lat: wffapit/ iato fierzeflo / po nininó pańfitwo Edius Cdliguló.| Caius Caligula, 
© Etorym napifał Seneka: FIA co g0/ pravot/ nótura vrooóild / Gby fie poz) Co może wielka 
Łazgło/ co wielka złość” wielkim fcaesciu może, slość w ficsgéciu 


wielkim, 
Seneca de Confol; 


Rok Pań py $9. Gaiá I. ad Albinum. , 


 Rzeci to Rot byl o0 náwrocenia Ś. pówław Etorym wrociwfy 1. 
fie 3 Ardbiey 09 Damaftu / cám na śmierć pukóny byU y wcickł Paweł $, wrocit 
: psc mur (puficzony w Eofiu / y puścił fie do "jerusdlem. Dzoge fir id Démafkn. 
teo Arabiey opuścił Lutag ś. Aleie famwfpomina do GAIA corr. 

: ? tów pigac. A goy był w Jeruzalem vczniowie niewiedzac O szedł do Ierusk. 

iego ośtwitey odmianie (Ersegli fie goymowi ś. Butafz 63 go barnabado| — lem. 
poftolow wpzowaośił/ y. pomicostalidEo PAN 4 wiośiał y oo niego móż 

wił/ y iáto mężnie fie vo Damóftu o. c na 15 TVs flévoil, © tey o:005e 

fivey oo 7ferusdlem fam mowi : Żem fie ia Ewódngeliey nie nówczył oo luosi / 

ale3 obigwienia/ y 3áras nie feolem do ^jeruscilem 00 pzsooEoro moich ZI poz 

ftolowdlem fed bo Arabieyzy potym wrocilem fie oo DamafEuy po trzech 

leciecb Gebfem do Jerużdlem wiośleć piotrá/ y micffalem v niego oni rę. 
, Blu czego piotrá S. cbcialiotosiecAmovor $. "jeronym : (Tie ola tego dby| 


n * 


r 2, 

Ma twarz iego pótrzył iefli tlufia abo chuda/ iefli nofá pociagłego/ czy pro4l s. Pówet dla cie. 
fiego ie RÓD na czele miał abo łyfy był. fite ná to też wibśieć go chcialyjgo f. piotra prá- 
Aby fie czecto 00 niego nóuczył: 250 o t3 miał do Fazdnia fiwego tegoż nów, ide 
czycieló: Aleola tego icol oo Diotrá / áby piertofego 2(poftolá cym vesci] PH 
Toż mori ś. Ambzofius: Stufia rzecz / prówi/ dby byl pzagrtoł wiOśleć t, goin: ad Gala]. 
piotra. 250 był pezedni miedzy 2Ipoftoly/ Eroremu Sbawiciel ftaranie o oz 
ścioł polecił. 25, Chryfoffom mowi: Szedł Qonięgo abo DO pierwfiego|InEpif : ad Galat. 
yftárfego. J'nisey : [ Pótrz iaEó bdrśiey miłuie piorrá: bo Ola niego tata 
Bzogze podiał/ y v niego mieptał. To ola tego mowie czefio/y chce áby to by 
lo pámietito / óbyśćie fłygacco potym pzzećiw Piotrowi tet Pawel mowił / 


potcy4| 


25. | Rok Pański 40. Gáid 2. 
 podeyśrzenia nie mieli gdy mowi: &pisecnvilem fie Piotrowi sótoby te floz 
wa miały być 3 nieupzzeymości y fivaru. - 250 ort czci meżć y miluie gto nad 
inney ola żadnego poftofa oo Jerużólem nie feoliedno ola tego (ánteqo.] 


Piotr 4. iko Het. bbchoośi powiada wfyttich : Cbryfoftom s. mowi: 7fáEo Hetman woy 
80 |fEo obcbovst/pátisac Etora iefł cześć [Epitoma y sgotowóna á iego payficta 
potrzebuie. Patrz idto wfeośle pzzybiega y pierwfiym fie ndyowie. Gby 
Apoftola obierać ost teft pierwofy : gdy 00 Sydow nrówić/ Gdy cbromcngo v» 
zdzdwióć / gdy Eazać / gdy3 pany mowie / aoy 2Inániafiá Fórdć ^ gdy leczyć 
choroby cieniem / tám on bytz y tu (am peze3 fierobi/ fam Ozogiczyni.] Co 
Cbryfoftom. G0y tedy Piotr S. wpytkiena ten czós tościoly wizytował ig- 
to miałźlntiochiey ftolecynego miafia wfyttkicy Syrieyzdniechać ? 


Rok Pańlki 40. Gáiá 2. 


1. co Rolefiwo Syboroffieius nieiato vimorsone pó śmierci ene Je 
. Herod Agrippá _ 1904 pierfiego Ożlatet niewinnych moroerce, tót fie 54$ troche 


podwyżfony. ożywiło. Cert Herod máiac owu fynow pierwfych z Merdnozój 


y 2tiftobulá /ola podeyrzeia nicidtiego zmowy ich pasecttv fo 
bie/ potróćH ie. Ariftobul zofidwił (jid Heroda / Ecorego Agrippe zwano. 
Tego o0 Rzymu oo wieżienia voáieto/s Étoreqo potj wolnym 3oftamfymá: 
iac sácbovoánic s Gólem/nim ieficze na Cefdrftwo wfadzony byLiáto fie wyż 
Herod. Antipá, |Bey vofpomnicto/fforo Gdius Cefdrzem zofłaldałAgrippie Erolewfki tytuł 
Jiriy Agrippy. |y eC onetroleftwa/ttore Pbilipziuż ad on czós owórly/trzymalÓylto or 
pPpilipzEtoremu bzót fecto rodzony Herod Arttipa Żone wśteł/y Jana $. ola 
tego ściactazał y 3 Dana fie náfie? przy mece tego Flddac nań biała Bate/ná» 
śmiał. Écory iegcze náten czós był żywy / śledzec ná czwartey cześci Erole- 
Lofep:debelloIud: fiwótóto Cetrárcbá. Gdy teoy Agrippd idto Erol oo Zydorefticy $temie voie 
lib: 2. czp: & & chałódnóoney Philippa zmórłecto cześci ostaot: Joerob 2Intipá firiy iego 
pAmiqzlibaż.cap:y, ^ podufczenia 3ony oney żłey <erodiddy/3A Ftorey też róde Janaś, Cbrzci 
cieló zgubił / poczoł żayrzeć Agrippie tytulu onego y pzełożeńfiwa Erolew: 
RÁdà sfey żony |fEiego. 250 mu Zona onásla mowilá : Tyś fidrfiy y Cefórzom Bzym(kim 30: 
ierodiśd), - |cbovodly / gdyby Do. Rzymu tácbat, dtót leniwym nie był „miałby to Erolez 
fiwo/tcore Agrippó ten mtody ma/ttory zadnego vrseou nie máiac tát wy: 
foFo pofłapił, Onvfluchawfy żony puścił fie oo Rzymu. le Agrippa csuy4 
|ny też o fobie, fluge wego 36 nim wypzówił/ tá£ i3 on fługć tegoż Onia lift] 
oddał Cefórzowi /Etorego y»erob fluchóniemiał. Cefarz lift aAlgrippy pase 
czytawfy / w Erórym s>erodowi 302008 zadawał: fpytał Herod6/ iefli tat 

| TEREN ię wielej 


s] 7 yn 


| RokPańfki 41. Gáiás. 27. 


żbzóie przyznał. Sátym g03dra potepil na wygnanie do Lugounu /diego 7954741) od. Ce- 
pano y pieniadżewfytkie Sniippie PAG AE 2t tát o sloscionefwoic/| /474 GAIA. 
Późtrodzewa y Eric roślanie Jana świetegoy vraqánite fic 5 pana náfego/ 

Ipofarány oo Pana 250dá ieftzy 3 Żonałotrynia fwoia/Etora mu 09 tá voie 

ich grzechów przyczyne odlá. Cám w rieosy y w fimuttu oboie fEoricsyli. 

| — £egożrotu 40. w Alerónoriey w Egiptcie ożiwnie frodze P. Dog Bye » 5 

dy potarał. Pife bilo / i3 wtym mieście (ámym było $yoom po Ożleśieć 7 pain d 
Proc (Eo tyślecy / Étore po wieltiey cześci 3d Dósrvolentem $lattufa ftárofty , RA 
ponente wzburzywy fie voybili/y głodem pomórzyli y wfytkie mátetnosci 
pobzali. Co były poczatki craptenta ich y Paránía oo 5ogá 5á śmierć niez) 
winna Synd Bożego, A potym Odlcy ciezfewciśnienieich nófiepowało / dà 
dovpadtu ^jerusálem y wfytkiecdo Erolefiwa onego. 


RokPAań: 41. Gaia 3. 


(o Jotrś.rofu tego 41. poczał pogańfiwu y narobom/ Etovycb| | x. 
ip? (ledo tego czafu 5 Ewangelie oczniowie €briftufovot firseali/ Pogenom Protr $. 
( Chri ^ iebáé bł wieńfliwa srdeliki 4 pocsat Ewánge- 
M brifłuja opowiedać/ y dne DO ogoflawienńftwa Jzrael|bie " 

"y o/y Ośledźictwa obiecanego pzypuficzóć. 259 Getnika or] Aa. so. 
8787 6 neliufa Rzymianina ze wpyckim Domem iego /iatoś. Lutafi] AGo: v. 
pipe wiary nauczyły Cbrseft $.im al © co gdy mu inni A pofiołowie y to^ 

arżype pezygóniali: ort/ iato nomi 5. Grzegorz / nte rzetl: 13 fie ovocom Lib: o. epift: 39. 


In Flaccum. 


"ZA. 


Iwpyttim iato miftrs poEory/fpráme bal : o3nápmutac na to wiozenie 2503é 

y wola Boża ióto mu p. 25og wpythinarody y ieżyfi w moc podał. 250 fie 

to pzc5 oneáiierse vosmáite znaczyło / Écore mu bić y teść Easaro, tym 382 

mytaiac/i3 na narody nieobezezdne tótże . bóg Duchóś. (puścił ia£o y nà 

nas i a E com byL/abycb 25odu tego czynić bzonić miał: Via czym vofyfcy 

ipz3eftalr. A ! 

3 zótym myślić póczeli A poftotowic/ puścić fie miedzy póttóny na vofiyz Prryeryna, roze. 

[tcF świóć; opowieddniem Ewódngeliey. X vàyli Eh tebeufid aby Ola wfiyte |féia w ERU 
ticb/iato pifeś, Cbryfoftom y &pipbánius/Ewéángclio [pifaUEtora veffey ly étrBeuf 1.pife 

nópifóna pocbwalily fobieta pisepifowáli.250 y 4.25 ártlomtey/y $.Bórnóz 


Meca | ; j WA ^ Z Ewangclia. 
bas mieli teka fivola pisepifána/i&Eo teft w Oźleiach ich / tako fie ni3ey DołozjChryf: hom: 1. in 
ży. O tym Ewóngcliście pifie $. Jeronym. i3iego fEvángelia 3 pibtoście, , , Matth. 


Bdydowiłiego pifiná / Écore vo Żercey Gyriyftiey nálast/ná X ácifti 1171 SAPE 
pizelożył y tám fie oświadcsa 7 i3 co tebito, pifimo pzsyivobsr vo fivcy É voditt^ Cóment: in Matth, 

&eliey/ nícteft wedle 70. ále wedle SyoomflfFiego terti. 

j Tego3 rotu Piłat on feosia niefpzawiedliwy/Etory D. Cjesufá nd śmierć 
[FasaU oo Gaió Cefórza potepiony nd wygnanie oo £ugounu poftány icft. 
Gośle vo wielfiey nedzy bedac / fam fie veta. fivora zabił. Adoit Chron. 1 

Gáius Cdligula Cefars pomordowawfy wiele zacnych SetatóróW|Orofiuslib:7.ca: sj 

y bob:obíáreio i fivoicb/ vdawać fie poczałza Żogady hcial dby qo wfedśte $ 1 
àJ5oga cbiwaloio/y ofiáry temu czyniono y tego fie óbidsovot Eldniano. 2E Gái Cefars 34 

g0y na mieyfce Witelliufić ftéroftwoo Syryey Dawał Detronimfomi^ rofFaz Bog fie vdamal. 

«Bat mu óby obras tego w "jerusálenr w Éosciele poftáivil : d iefliby ZydOwiej scoop tens 
bzonili/ aby woyfkd na nie rufyUá one pzymuśił. Petroniusiato bácsny wie p 4 i 

bzac 15 13ec5 triiona y niebeśpieczna roftózował fpzzeciwić fie nte śmieiąc:|  lem każat. 

. Gbta3 on tego robić w Alerónozyey ÉasaL/ 3 wieltim Eoptemy mifierfiwem. 

Erory 13 nie tat rychło zgotówóny być mogł: tym fie wymowiłi fie wytonaz 

nie ono glupiego rofkazdnia y młodego rozumu Zna ouai rot odowlotlo. 


Wicośiał 


12a 
2i 
Pilat potępiony 
od Cefarsń. | 


wielezbroje nózbierałażby 70. tyśiecy 3olniersovo pzsybeácmogl On fie oo. Herod Antipa , 


tzyganiać pófterzowi fwemu nie godźi: mocy mie vżywdiac/ rosumnic o| ad Theociftam, — 


Rok Pań: 42. Gaia 4. 
 MDiebziat petronius/ i5 Zydowie o to wzburzyć fie mieli / nie tylowoiego fide 

roftwie/ tEtorych tám było bes liczby dle yw Babilonicy y około fÉupbrátà 
vscti / y mogły vooy[Eá Rzymikie naiachóć y truonosc ioba voy / y oo nie 
beśpieczeńfiwa Bzym|Fie pánftmo prsywicsc. 


waw. e , v9... 
RokPańfki 42. Gáid 4. — 
En pzzypłego/to teft 42. Alerónoxiyfcy poganie pofly fwoiebo 
Cefórza did wypzówiliy 5 nimi Appiona Grómmatyta iato 
( rzecznita, żałuiac fie ná Soy /15 fie obzazowi CefárfFiemu / to 


(Xo teft iego/ Elánidé niechcieli. 2L Sy oowie 5 Alevónoziey voypiáteiz 
li Dbiloná onetosacnego z áby fiefpzawić 6 0 wolności fiwoie 


Y. 
Pofelfimo $ Ale- 
xandrtey uá Zy- 


A dow.  |pzośić mogli. Ale Philonowi Gdius zaraz 3 Rzymu vcboosic Fasel/á do 
: id ia degit *ad| Detroniufá frogo Ozugi raz pifał/ áby to co roftazał rychło vytonal/a obzaż 


iego ro Éosciele^jerosolimfEim poftéwil. Już muśiał Petroniuszezwać (lav 
fe Bydyzy oneim wole CefárfEa ożnaymi. Byłw ten czas etrontus w Phe 
nicyey/y tám fie nieżliczona liczba Sydow o tym vfiypawpy nabiegła/ płd 
czacy profiaczóby tego nie czyniła praw ich nie pfował á oo Cefarsa plynac 
Zydowikie ytra-|ims oosvoolil. CI6 (các cześci lud on SyoovofFi byrosostelony. w icortey byli 
pienie y drogá do fiórzy/ w bzugiey młodość w trzeciey OżieCi 3 mótkdmi / w czwartey ftare nie 
far. — |wiaftyw piatey meżóte/w fioftcy panny: ć wofyttich bes liczby : NOfyfty wo» 
láli/plátáli/ volofy ná fobierwóli/nó $temie padali: prosze aby oney zelży: 
vooéci vo Éosciele y wnabożeńftwiefiwoim nie cierpiclt, / Co vote csáo my 
élili Chrześcidnie/ ná ich one nedze pátrsac? mowiemogli : Cbriftufiscie 
wsgórośili yzóbili. Cefdrzóście obrdli/ oto3 go macie, zóżywaycie pónfiwa 
y Erolowónia ieqo. ; 
petronius 3álutac lu0śionychznie ná ich plátánia y wołania nieobpo: 
wiedźiał icono nápifaloo Gáid/3áluiac fie na vsemicflmitt/ i5 nie rychło on 
obza; gotowali. dle onsátainan gniew. 2 gdy Agrippó Erol w teyże [pide 
GÁiá pyfnego y wie do Rzymu 36 Bydy cbcac prosic/pasylácbal: G dius go vpisceosil y nà Sy 
glupiegośmierć. |oy fie pisco nimáálowal/ i$ go 3d Bogóczeić niechca. 5 czego fie ZI grippá 
piseleb gy / pifónie y fupplitócia na obione Syoor gotował, 
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Iofephus vt fupra. 
Petronius o obras 
3 Zydy mowi, 


2, 
Petroniuffom ro- 
3l. 


zer 


A, Zlttyochiey imie Chrześcióńfkie náftáto. YOterni sedi fie pierz 

| wey vesuiami/á tego rofu soát fie pocseli Chrześciany. Ble zda 

9 ras nd odośtelenie fie 90 beretyEoro sv fie pocseli też A&tbo 

litómi. Co fie znóczy 3 rtyEutu onego wióry $. Ecory 2Ipofto: 
fowie włożyli : YDierzetościołś. Katholicki. i 

Eufeb :lib : 2. hift: G. Cbábcuf o tymże csásie Abógóró vo fEoe[ste y bom tego / cubá czyż 

PH. | (niac/oo Cbriftufá obzocił, | 5 

: Gólus on ofrutnit z y fpzofitey ć gluptey barOości „00 Żolnierzow fivoe 

icy fira3yZAbity eft. d 5 ich reki wyniść nie mogacz niew czas późnał/ iátim 

calowieiem był zy ióto fie oomiennym świata tego ficześciem nadymał. S6 

bił go Cófsius Chereay Cornelius Sóbinus/ gdy mial lat 29. Panówa 

trzy látá y miesiecy Ośieśieć. Ciaftapit na Cefarftwo Wzymjkie Claudius) 

Drufus, mátaclat go. śledźiał nó mim lat 13. ŁMieśiecy osm. | 

2. YO Babiloniey yw Sclewcicy o0 Gyrianow y Grefom sgiitelo go. tyś 

W: Bąbiloniey y | ślecy Żydowy ná ttore fievsbursyli pogánie y zmowili : cát ie .250t po« 

w Selewciey £^ málu Earał y voyforsenia d pogánom oot dfi fivey y Ebrifiufa wota oo 

dówjkie mordy. sbáyotenia pises $. Apoftoty zy pzses ono. voybráne naczynie [ote Povolá $. 


* 


RokPan: 43. Claudiuísá 1. 29. 
( Bytllaudius3 tegoż domu Cefarjbiego /5e płetzeńjkiey iwiey Zluguz 3. 

(ip wnet tory Syby ná pszyczyne Agrippy Erola 3 onego poftrácbu wielkieg Claudiuff n Zy. 
qo/Ftory ob GO diá ná nie by przypadł wybówił zy Agrippie pańftwów Bye] 9 kawy. 
oowfkiey żlemi pzzyczynił y na tego pzośbe oat lifty oo Alerónoziey / aby sbue 
rzertie na Syoy vfpofoil. 2orátá też tego oerobá / doftoynościami Rzym(bie ATW: 
mi veséit y na wfyttie Zydy láffávoym fie być pofóżował. Tfeonót im w » tat c lend ^ 
Rzymie iż ich byfo bdrżę votele fchadzet tościelnych niedopuścił/y sátasal. ) kńrcsem, uf 
Coy inym vosynilbotacfierosrucbowiálicb. — 'iátoniec y Eárcsmy qoste 
fie luoste vpitali poroswalát Easat/ y mie(á vodrsonego y ciepłey wody pie 
Dawać nie opuścił. 

»»croo Aqjrippaż Rzymu 00 Jeruzalem pzzytócharofy y 09 onego five m | 
go Erolefiwa fie wrociwfiy/ w tościele osieft p. Bogu oddawał ofiary czyz lofeph: libz roe , 
niec, áponmiac iáEo 3 wieśienia wyswolony / y 3 niefcżeścia wicltimgese| 55% 
ściem vescsony był: złoty łanteuch Etory miał oo Gaia cá ważny tto cen w WT terno 
Écorpm w wieżleniu śledżiał zdwieśił w Foscielev fkdrbnice y 250g oddał. p^ FRAY, 
Aby fieEóżdy náncsaly vpominał pases on sáslubiony láncucb/idEo y wielkiej ^ £L —— 
fiany y Besescia vpatáto/ y 3ás fie gdy chce p. 25og poonofia/ i3 taiefi né 
tura rzeczy Iuosticb /i3 odmiane w nich pieota / y [puficsác fie ná niemiadzy 
"nie ma. 

Tego oti w2Intiocbiey/ gdźie Piotr &. ftolice fwego 2I poftolffiego ve s. 
rżedn 3a[nosit/ Ftora fie oo wiela vcsniow y Barnaby y &avld vowierseros| Chrsefciónkie 
mrio3yla/imie Cbrześcidńfkie poroftáto. © czym. pifie Lutafiś.y Jgnacius,|imie náffalo w 
Étory ná teyże fiolicy po2tpoftolecb éiebsiatiaEo fic rzekło. Sfiaymy fiezpeó] Ahriocbioy. 

|wigodni imienia tego/Etorefiny wśieli. to fieingym d nietymimieniem| ja Magnefos. 
żowie / ten doży nieieft/ dni pziymute piorofá mowiacego o nas: CIae| | 1nie 62. 
żwóneć bedźie imiestywe Étcore vftá Panjkie miónowały / y bedźlefi ludem 
świetym. 250 w Anttiochiey vczniowie nóżwani fa Chrześcianie/gdy Piotr 
p póweltościolfunoowali.] © czym y2ltbandfius „mowi: Apofłolowie! Difput: contra 
żBedfy fie do Antiochiey / wpyttie vcznieiednym imieniem Cbrześcidny Nóż Arian, 
3iváli/ áby fie proroctwo 25o[Fte v 7jsádiafa fpelinto  Etorym mowi: [ Tym 
Etorzy mi flużyć bedę, nasiodnte bebáte imie nowe.] LEES, 
wali fie te$ Cbrsescidnte / y brácia ido robsora dla wielfiey fpolteyjTókie bróterfiwo 
miłości miedzy (oba / d t3 vofiytÉo mieli fpolne otromzżon. © czym tót fie 5| " ad VERI: 
pogannásmiena Certulliamus: [ Viicsym fie/pzdwi/ v nasnieOsieleiczj, „|. 
dro żonami, vo tym towarzyfiwo pfutem w csym voy te ( nó pogány mówi) tos nd MS 
3acboweutecie 3 tey náu£i wapych nameo:fycb mifirzow Gotrátefà Grez ckich yRsym[kich 
ckieggo y Catóra Rzymikiego.] Toż pogónom wymiódta na oczy z to glupe medrcow pogaá- 
fiwo y te fpiofnosc Juftinus mecsennit / y 2icenágorás pbilofopb Chrze | Len. 
éciánin. 20 Plato/pzówion nawyżfy ich medzżec w też slepote y [profitode in EE 
vpaoł 13 tafa R. D. vftdvoim Etorey wpytkie fasidoy beaty zowie / yfpoleż|  Chsifianis. 
cznośćim tate późwala, To byli pisconteyfy y naświetfy w poganftwie 
miftrzowie y żakonodawcy ih ttorzyfie w tatiey fp:ofności niepocsuli. 
HLecz Chrześcidnie nie tałimi fie bzóty svodli / po duchu tylo y fpolneysyesli pom: 1. 15; 
wościiedrtego tu dzngiemu. Kwak fie Cbrsesciánte y świetymi/ióto ietat| 2. Cor: 13, 
|Apofiot csefto w liściech fivoicb 30wie. | Philip: 4, 
-— ewáli fiey Batholitómina odośielenie 00 beretytow iefcze ża czafow 
Apofolfkich, Etorzy tát tościoł Boży w fivoim A vebste násmáli/to ieft RA: vd. 
ne A : : : i ; AO. są a,| Chrześćtdnin. 
thoktcki. © czym tóf mowi Pacianus: Tfmie mam Cbrsesciánim à pzźe Nue 
5iviffo A dtbolit. orto miesoxic/ dto mie vtażwie. — 2 wytldodiectolmie Noucinum. — 
"Aátbolit 3 Greckiego na Rzym|k iezyt / A dcboli£ feft vfeoste icono / dbo TNT -... 
(tato vczenpy mniemáta ) Bótbolit fie zowie pofłufiny bo wfyckiego. 2l Kat. Gfna | 
tb tro BaLDOLIE, cen y pofłufinty ieft: Eta poflupny/ ten teft Chrześciamin : y o à; 
ES cy. (UN T SU UDO tA | 


Katbolickie imię 


x. 


aM T. 


Inprzfit:Symbo : to y Piotra $. 00 wieśleria ano. © czym nápifat Rufinus mowiac: Ro3 
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tat Katholit ieft Chrześcióninem.] | Co tert fary Dottor / dbyfmy wiedźieś 
Ii/ia£o być mamy wiernymi Katbolikiy £Dbrscéciány. 250 tednościa y poft 
fenftivem En ś. £ościołowi y ftárBym náfymtettofmy imienia godni fa. 
$. YO tym czóśle Thdocus icoen 3 vesntorop án [Ficb/f£o e(Te miafto w By: 
|Abágárm Edefki viey/y pana óbo Erola tego miafła 2lbágará y Bom iego wfytet 00 Cbriftr 
sd den. | fa nawrócił. © czym pife fEufcbiue y inych wiele ffárydb świetych. y ola 
Hift: liba, Pa 5 nich zdało fie tego niezamilczeć; czego dc33á pifino $. niemamy /alesá rzecz 
wióry godna / Étora fie ob tat zacnych y pisebiánycb [uosi vmocnia/ poczye 
tamy, ^játo fie wyżfiey o tym powieośidło w rotu poánftim zr. Yoiécilmu 
ifie D. 1E ss, poftatooniego tego weznia fiwego Cbáocufá, Etory onego 
Abógóray ná ciele cudownie zleczył 7 y wióry w 1E SY SA CHRISTVSA 
rnáucayl y oom wfytet iego y podddney midfto ono P.2d0gu posyftat/iáto 
to y Jerortym $. wfpomina/y voy3pey fie troche tego rotu námienito. | 
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PRA Eu teo Erol Herod Agrippóo Etorym wyżfcy bylá powieść, 
FSA ) Jatubaś. dał ściąć y Piotrowi $. takze vesynic miał wole /by 
]ákub j.od Hero- go był p. 250d5 tego reki pases Anyola nie wywiobdł y wyżwolił, 
|dà Agripp) fcigty © czym mamy pifino f uFafá ś. Clie trudno było Sy oom onego 
, OO p ge Érola ná pisesTátbovoánte Cbrsescian námowic. 250 był barzo 


Apoflolomie do re 


ms vdd 77 fu vo Jeruzólem prsemteftivodli. rosumiciac/i3 te saftráfiyc było tócno/gdy: 


fkali. by «i ftárfy y funodmenty navi ichzobólone byly, JAto pierwey ten Jatub 


„2 4, eátátim pzześlądowónim / gdy inż czós wtdśleli świeć Apoffofowie 
| ama E jęk Aby opuściwfiy Sydy oo narocoro fie pogdńfkich vodli/ y oo sbároienney y 
olo po wfem PO Clefriey nowiny Ewangeliey świetey one pisysyvodli t nim fie śroiatem 

FARRA. wfiytkim pooásiclilt /y w Etora fłrone EazDy s kich puścić fie miał zżmoówili : - 
Symbolum ábo |Symbolum abo Credo t$ieff 12. człontow widry ś. Ola ieoności nówki niez 
Credo apofiol- |bieffiey poftámili/ Etore po Dśiś Oźień vofiyfcy wwściech y 5 málemi ostattaz 


Gc. 


Apoft. 


Babilon igsyki ro eo Yo5cboo5ac fie na Swiát y wieże Żabel bubuiac /3 iednego tesyt wiele 

zerwal, Apo ftolo- iezytow nacsynili: d ci voscboosac fie/mocna bárso d nigdy nieobalona wie 

wie wfiytkie wie- 

dn A l :3yli. =. DEW d 1 i £0.24 

Ad. Pammachium I] © tym też Średżieabo Sym bolum 2IpoftollFim mowi "jeronym ś, iżie 
bit: 61. Apoffołowie nie na tórtóch dni czerniołem / dle ná tablicach fercluosticb 

er 0 ya M 2) n ] (2) 4 4 , D 
Sermiu.de Temp. papifal. 2$. Auguftin Eazdemu Apoffołowiieoen członct pezypifwiac moż 


za. 


i 
| 
| 

i 
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ost/ Etovsy 9 pisyfictu ś. Piotra do Rzymu w tym esáste osnápmuta. fE yg, Piotr 4. do Rzy- 
bius tać mówi: YOtoreqo rotu Claudiupa/Diotr Apoffot fundowatwfiy toz" ża ee 
]éciol2ttiocberifEi/oo Rzymu pazyfedl/gośie Erwdngelie oporrebáiac/ 2$. fis "ini 
lat ná &iffupfiwte miáftá onego trwał.] 3 7jeronym á. Piotr piávot/ po P^ — In Chronic. 
IFupftroie ZAntiocheńfFiego Eosciolá/ y po piscporoiebdnur (lovoá Żdożego Q^ Hiet: de (criptori- 
ym rofpioforrym Etorzy 3 Sydow vwierzyli vo oncic/ GBólócyey /apde Pes Becletiaticis, 
docycy/ Ażyey / Ditintey / wtórego vofu Clanoinforcgo / nażzwoiowónie 
|Symonaczarnofśieżnita bo Rzymu prsyficb y tam pazeż OwAdśleścid pięć | 
lat ffolice Kaplańfka tezymał/ó3 do offatniego rotu Y'ieronowego. innyd) 
vofele Etorsp czafy nie miánuiac o miegtóniu ś. Piotra w Rzymie świddczą. 


Swiádkowie mie- 
/fkanią Piotra f. 


: : ( * j A Riymie y na | 
Irenzuslib:3.cap:1. Tertullianus de prafcriptione, Cyprianus de vni- T M PN | 
; tate Ecc, Arnobius aduerfus gentes, & in Pfal: r0. Lactantius lib : 4. ca: z 4 
| 21. Opratus contra Parmeni: lib : 2, Ambrofius ferm :7. in natali Apoft, | 
; Orofius lib :7. cap :6. &c. Metaphraftes die 29, lunij, Xe. | 
| iDla czego róczey w Rzymie dniżli w Etorym i ieście Diotrś. 4 
| & czego raczey w Rżymi 3 ym innym mieście Diotrá Dle eżegom Róy-| KA c 


| |folice Apoftolfte ofáosit/rie truOno fiebomysli: Ciapezod ola tego: ADY i2, fols A 
tościoł doży mialwieta powpechność y ferokość, Bo na ten cade Rzym ai, Apo folika o: 7 
był iáPo eben r5eEL/ wfiyttiegó óvoidtá irocenie / to feft / co iebno po vofiy^|  fadsona ief. 
ckim świecie było/to fie vo Rzymie náldslo./ y pzówie yta ślemić o Erovey| - 

Jlwośie wiedźieli/patowaniu/pzówom: y połotowi Rzymfłiemu poolegátá. 

4 Prem aby tościelneziwycieftwo nód pány świdta tego było zndcznieyfie. 

25oná ont csáo sym był obzońca wfyttiego bdlwochwalfiwa / y ftolicá az 

tdńfFa 3 Erórey voyrofi nd zgubetościoła Bożego wychobśiły. Sławne wy 

Giefiiwo/ tám patdnay iego bálmocbrodlfiwo y grzechy podeptóć / toic na^ 

mocnieyfe Eroleftwo mial: qoste niepzzyiaciele Cbriftuforoi byli napotes 

znieyfy/ tám podnożeć nogiego pófłówiezdby miedzy niepazylacioły fiwymi/ 

iato pfalm mowi/pónował, Dotego aby fie tám zaczela pieta HIondra 

chia pánánáfego 1 ESVSA CHRISTVSA, Oftorey Daniel napifał,Etoż 

ra po czterech / a mawiecey w tey czwartey Rzymikiey powftóć miclá, FIdo 

Kora iuż iney 03 00 Fońca świńta niebedśie. Y'iáfoniec/ áby 5 tófiego miey 

fcá/ Etore świótu voyttiemu roftózowało / lacnieyfe po wfey ślemi rozgłos 

penie EŹwóngeliey być mogło. mp E 

, Bdy do Rzymu piotré. pasyficoU iuż tám Symon czdrtotśleżniE Rzy 8 
mióny bylfiwymy csárámi y pataniFa náuta poswobsil i$ qosá Boga micli/ usw „Sery: 

y obras mu Gbo flup pofłówili stáfím napifems Symonowi Bogu świetcz 5 m RI 

mu iá£o Juftimue meczennił pife/ csás teń poo Claubiufem Cefórzem|Apolog: pro Chri-] 

miannioc. Coy Certulltan pogóńffrwi voymavota. óg ftian; ad Anton. 
Grofius pifiaco pzzyficiu Diotrá $. 0 tym czaśle bo Rzymu twierośij Ter: in Apolog: 


to/iż ola tego pzzyfcia Diotróś, oo Rzymu gdy fiefczepićwiórć Cbnifiw| — P 29 
fowó w tym mieście poczełń/ pan Bog cudowna Bzym(kiemu póńfEWH| Orofus lib: c 


pomocoal 250 wtorego rou Clauoiupa / Cámillus Scribonianus fi] cap: c. | 

tofió Dólmóciey podniofi woynena Clauoiufá7 żołnierze DO Siebie pociae| Cad wielki sć 

 |grietopy. Etorży gdy nó Ore woyrie voynisc chcieli: horegwie im _tótpzy| | CIaudrmfiá. 

3temi fidneły ^ i3icb żadnamiararufyć 3 mieyfeg niertogli. X zdtym fercá| : 

fie ieb odmiertiły / y 3 gniewem fiewielkim na orego Geriboniana rsucili/ y 

[orrego sábilt/ y tdt firagliwey vooyrtie faśieckicy Eoniecfiepczynił, © cym cuz 
ov pipe y Pogónin Dio/y Swetortius. 


Dio lib: 66, F 

Sueton:'in Claus [* 

dio. 

YO Ftore ftrony ozu0zy fie 2lpoftolowie puścili ács mało teft pifiná oto” re | | 

fo tego / iednat niektore fiepewnepzzełoża. Jan ś. wa bo źlżyey mmiey W Ktore fig firony 

Bey/y cám wiele Eoscioloro fundował Pzzemieptiwał w £pbeślezy tam pizejPeśćU inne Apo- i 

pzówadjił prsertasvoiet&o Dánme matke Bogónófiego / Odra fobie 9o opie I 

"b Co świńoczy Conaliumawiekieorto świete/Epbefkie w liście do Eśieżcy 

WTA PY HO APR RCIEEX 3 RETE 

| C árogroostiey. | 


EE € wj 


32. |  RokPán: 44. Claudiufsá 5. 
Cdrogrodziey. 13 y Bo innych fon jan d. 3ddboosi nd whiboo floricd 7 fa 
nieftore świadectwa, DA s DYM KPYY | f 
$. — | —2ét$."jang jakub, iato iefi w feruzólem o6 Herod ściety /mápifal 
Vikub więtfy, |SLutafiś. Ecovy vo spifipóniey tościt fumoowawfyśóto niektorzy twicrosa/ 
wroci! fie był 00 ^jerisalerm. ; ud, DES! : 
9. "fedzzey 6o Scythow dbo Cátárowsdbiesal moi £ufebius Hif:lib : 
Iedrsey, — |ą,cap: 1. y Origeneslib: 3.in Genef: potym o Breciey p:żyficoł mowi 
Nazian; orat ; in tiózianzeriisy Cbryfoftom homil: de duod ; Apoft. Crńcye / Miócedo: 
Arian, niez Ceffalia / Achaia florem Ewódngelicy obiáfjtilz y Bisóntiummowi 
InChronie, , |Fricepborusmawiedźił, di$ był y w tyopiey/pife iDoroteus in Synopfi. 


ro. ^|  pobilip Azye wyżga flowem Żozym oświecty wJerdpolym móiac lat] 
Philip. 87. vmecsony feft. Co pipe Cbryfoftom homil: de duod: Apoft. 
Thomaf, |— |  Kbomafoo értbowfievboal/ pific Origeneslib : 3.in Genefim, Xdo| — 
jit ^jnoow/ movi Y(astansctus homil; ad Arian : y 06 f£tyopormoroi Chry 
 Weftom/vrtupra. —. P TRI i | 
Ir. Bórtlomiey 66 wieltiey Armeriey zófedł / pifie Chryfofiom homil : de 


Bźrtlomiey, duod: Apoft : ydo S ifdontey/y oo Albanowpifie Zopbronius. JSyDw^jn4 

j (0 Jeiey/mowi pántenus pbilofopb €brscáciánin/Etory Ozoge csynitoo ^$not 
ey/ y nalazłtam tefese pamiatte 5. 2Sártlomiciá y Ewánuclio $. YYTattbens 

fic Etora fam reka fwa s. Do artlomiey nópifał , ttora 3 (oba pisyrioft wra 

cátac fie do ZIeyanodey, — Co twierośi fEnfcbiue hift; lib:g. cap:10. y G5, 

Jeronym de feript: Eccl, i | AES DBA 

B tiattheufi bo fEtyopiey poftány byle pife Socrótea lib : r. cap: 15, 

„ Mśtikeuf. — ^$áEub Alpbei bzót Ognó nópetgo/ ten zofłał w Jeruzólem/y tám vmecsony 
1ikub mnieyfy. |był, Dlugo mó onym Biffupfitwe mieftóiąc, 230 qo áo inne Zydowie 
barzo czcili pzzyfrośći mu Zadniey nie czyttiac,  Egefippusapud Eufebium 


lib; 2. cap: 22. Etlofeph: antiq: lib: 20. 


13. Gymon Cbánárens trorego Zęlotesżwan$ / zdbieżał 6o Wiefopotqz 
Simon. micy/ oo erforv/pifie 25eo in retraćt : in Adła Apoft, - 
X14. 


Do 2Ifryti piotr $, vesrtie fivoie poftat/ tato pife Innocentius Pa pa ad 


Afryka od ycr- Decentium, y Girsegors regeftr: lib: 3. epift:22. 


ntom Piotrá £. 0- 


£miccona. Cjubás Thódens ro ^foumeiey y vo Aróbiey fÉrvángelie funOował, 
16, Hieron: defcripr: Eccl. - 
16. Widttbide na mieyfce Judy 3o:ayce pofłónowiony zópcoł oo Etyspiey| 
PT wiele Foséiolowe w Juofbicyśiemi poftánovotwofy. Sophron: apud Hieron; 
defcript: Eccl. 
w. || Xecotym 2Ipo(tolffimvosbiesentu fie po fiviecie barso mało eft pifimá/ 
Fatfywepowieśći y 


ly lepiey trocto o tj mowić mili niepewne rzeczy powiáodc, © ięb fpzówąch 

y ośleiach icfezetrudniey fpiároe oáC/ gdyż bórzo mało pzówych teft o tymy| 
bárso Erotticb pifársovo/ a fałBywych / Etorsy plotki y bóśni o $.2Ipoftolácb 
podmiatalibórzo byly wiele/teore fiufnie £oscioL á, oomidta. faEo Itinera- 
riń B. Petri Apoftoli, A&us Andreę, ActusThome.Adus Philippi, A&us 
Pauli € Ecclefie, Étore Gelafius Papa ptepił in Concil:Rom: de Apocri- 
phis, y ingydo wiele fie tatich náyooralo. y owy co ficsóvoio Żywoty 
Abdize Babylonij, pewstości nie máie, 256r30 wiele teo Fatolu beretycy| 
nasiali podpierdiac fiwoiebledoyywymyfły, 0. 

YOracátac fie o ś, Piotró Etory tego rotu bo Rzymu pazyfieoł z pifa| - 
wiele świadEow/13 tam Piotr ś, nalazł ymoná csórnotéicinita / Etory 5a 
Clauoiufia zwoożił Rzymiany, czyniąc fie Bogiem y fynem Żożymz 6 wież 
lez Dyabelfkiey pomócy £uglarfim y Ośiwów czyniec,p powierzyli mu tb odo 
lece/ 13 obzaz iego. ną Cybzze rzćce poftávoili 3 tym mapifem ióto fie wyżfiey 
racblo : Simoni Deo fancto. Tę powidoa luftinus, Irenaus y Eufebius. 


Br. 


o S, Apoftolech. 


18. 
Simon abo Sime. 
on csárnokíiginik 

w Rzymie. — 
Iuft;apol: proChri- 
ftianis. 
Iren: lib: 1. cap: 20. 
Euf;lib: 2,cap:12.13. 


Rok Pańfki 44. Glaudiuf3a 2. 


33. 
Cen Garownie ido potym 36 Tlerong oo piotrás. y Pawla pobánbiony 
były niżey fiepówie. — KARE , „a 
Piotr ś. gdy pisyficbl boSsymu/gofpobe miałzć Tybiem miedzy fwemi| 19. 
śiemtómi Syoy/tostetcb wiele ofa0śiło fie bylo.alevycbfo go potym Pudens 
Senator gdy 3aiego ozóniem w c HR 1 sT PSA Ywierzył/ wáialoo DOMU 
fwego. a 


Tego rotu był głód wielti po HY świecie/o Etórym prorokował| | 
Aqgabusziato teft vo Ożietach Apoffol|Fich. Ten globo "jofepbis wfpomina/jGłod wielki po. 
y Hldośie powieść o Erolowey Adiabeńfkicy elenie. Erora 3offavvfy Sydowz RA? Hold: 
Eazwielts y dofióteczne Żywnościey pieniedzmi / miáfto Jerozolyme vo 07 1,17 królowa. 
nym głodśie wfpomogła. © niey pipe Orofins/i3 potym 00 C H R ISTV SA Iofcph: antiq: lib: 
y 3otonu iego pasyftala. unu REOS a | 

Cbrześciónie też Ecorsy byli vo Antiochicy, złożyli fie nd niemółe plenis 097 bcap :é. 
65e/ y pzzeż páwlá $.y Bórnabe poftáliiená pomocw głodśie onym Cbrse 
ścidnom ferozolim|Fim. X ztad vroft on świety Eoscielny y Apofiol[ki zwy d 
Gay, i3 ná Eá3o0 niedźielefchodzacfie czynili Colletty, to teft |EladAli fieco| alto: 1. 
tto mogł/ ná pordtowónie vbęgiey bzóciey y wdow y ślerot/yinnyd pos 


Y. 
Collekty na ybo- 


s w Jeruzólem y w żiemi ortoy/ napterfe na wierne Cbri^ 22. 


nich Apoffof mowi: Myodrciebdobr wófych znoślliście3 wefelem ;olatego| Hebr: 10. 
nawietfie o nich Apoffofowie fiórónie mieli/ y onezmowe Piotrś. yddnie| | Galat: z. 


a 


czym fa Éasánia . S eoná. " Collc&is, 
Ten obycsay gdy vo C árógrobáte vftaU/ Cbrysoftom go $. pilnie w3bua 23. 
ośiły odnowił. ^feffiego o tym Eażónie/ w Etorym rdośt aby Collefty w nica |De Eleem: & Col, 
ośiele czynili y fiórożytny tóściołóś. o tym obyczay wfpomina. Toż CyeDe operibus & E. 
priam ś. uf „00 tótich Colleftná śieroty ywoowyvpominaiac. Aiefcze leem. 


, à i A 1 207 4% 1 Lt r O rat: d A t i- 
fidrfy "juftinus mecsennil mowi: Stlaoaia fie/pravot/ y oala oo ftarfetto/ bein 


Étory stab rótwie sieroty y woory/y teco Ola choroby y innycb przyczyn mie 

dofłótet cierpie Abo w wieśleniu fa 7 Abo 5 Odlekd przychodza. 2? v Certul 

líaná te fa (lowá: J&á30y ( Cbrsesciánin ) pewnego csáfir abo Fiedy chce/ |In Apolog:cap:39. 
iefli chce aiefli może trocbe die pieniedzy. 250 mitogoż nie pisymufiátaz Bráctwá iakie. 
&le Oobzówolnieto czynia. y teft co [Elao miłości, 3 Etorego nic ná vżywanie/ 

[dni poopióniez dni mó ob3árffivo niewyddia; dlerá pofarm vbogich y ná 

pogrzeb y ná Ośieci y O$ieweczti/y w maienościy w rodśicach oślerociałe / y 

ná ftáre (asidoy/ y nóteco ná morsu vtrácili/ p ná te co do Eopánia Eruficow 

ábo ná wyfpy potepieni Abo vo wieżleniu ola páná Boga ofaozeni fo. Cen 

vesyne£ wieltiey miłości v nieftorych (Pogan) ma pisygáne gdy mowie: 

pótrz idtocfie fpolniemitnia.] Tó Certullianus. A gdy fietáfa nowa Poz 
trscbávasali/2SifEup nowa y boynieyge Collettezipowiedałidtodefiwś.| —— — — 
Cypriattázo voyÉuporoániu wieśniow. 5 czego wpytkiego fie pofażnie/ (3| Epif: e; 
to fHaodnieiólmużny y collefczy czynienie Earbony ábo fEarbnice/gotówy ch Zebracy biegu- 
3áro3óy pieriedży/ nie było na żebzati pouliczne y bieguny? aletafromieślie| — "owie. 


tve y pzáwe nieooftátecsne. y teft fióry Banon Concilium Curonehfliego /|Conc: 2. Turon: | 


tcóry roffásuie^ aby Ed3oe miófło fwoie obogie wedle piscmo3enia żywiłó / — ""P'* 
ry € 'um PO 08 w | m uporem anna 
D aby 


€—————————— ———— NI Ia: —— m z 


= za = M RC O SROGY CJI 40 7 777.——————————— 
^54. |  RokPán:44. Claudiufsá 2. 
"18 dby £apłaniy miepczanie £ażdy fwego obógiego Earnl :y tát/pivot/eftánic 
fie/i3 fie obobsy po miáftácb cuozych trwożleniebedw.] | 
| 46 | BłogofiawioneDzctwaEtorefie wiekow nápy cb zaczely w niektorych 

j ror AE ie! mióftach/Etóre ná Eaż0a fie niedźiele fcboosa/ y te Colletty Apofiolfkie y (taa 

UO 68 towieczne Chrześcióńfkie czynie / nie rid Żebzaki y tulácse lenivoe y mieroboż 
Vbadsy fromig- tre s álena frómieslivoe y pzawievbogie/ Etorych fámi pzses Wiżytatory fivoe 


| wi ^—— [iefuáio. W Etorycb £eo ś.tótnapifal: 25logoflávoiony/ mowi Dawio/ 
Serm: 4. de Colle- tej tory 5ro3unieroa nícooffatecsnym y vbogim. Do tego/piówi/ rose 
a miewánia potrscbá/namilgy brácta/csuynosci pzzyłożyczabyfmy teg naleść 


(ALS 4255 7 Imogli/toretjo Eromnosé potryma/y roftyo nui pzzeptadza. 250 fo nicltoe 
bróć, 15y co fieiawnie pzoślć o potrzeby voftyosa 7 y wolę niileżac nedzevbofiwA 
| fiwego wycterpieć / mili fietawne prosbosafromóác, — Cym tedy srosumiee 
wać potrzeba / aby vo tóieniney potrzebie fivote pomoc mieli: y tym fie wież 
cey wefelili/ 13 fie y vbofłwo 1cb/ y voftyo ich leczy.] Poty $. eo. 

W sies. de BGopzówiwfy ś. pawel pofluge onezy oo Jeruzalem 3 2Srmába tali» 
Bilku M wa pź. lorte námeosne y głooneodniozfy: wroci fiedo Antyochicy / y tám nó 25 
WISE fEupfhwo zć rofFazaniem Ducha ś. poświecenie wślał / too Ś. ań pificz 
AGo;i. — |pzżeżrektEldoślenie fidrfych Żifiupow tościelnych, Etorsy poficsac fie y nio 
olac Elaoli ná poéwolá ś.y ma Żarnabe rece wyfyłdiec ie na vobote/ ná Etora 
Hom: 27. in Ada. ie Duch ś. wzywał. © czym mowiś. Chryzofiom.  Gwiecs pórolá śnó W] 
i pofiolfiwo/ aby s mocefasal. 250 $. Pawel nic by że Owunaście Apofioz 
Abortiuus. - |oyo/y Ola tetto fiezowienamnieyfymy abortiuus, nicoonofonym 2 poftoz 
In OQauiao [em to teft nó0 liczbe pofidnowiona.] 250 fic tát zwali Senatorowie, pi^ 
(Cap: 35» fe Swetónius/ Étove Cefórze nad licsbe s Láffi o0 rady pzzyEladdli. Jefi pie 
1o yżwyczay Éoscieliy pewnymi ceremoniámi/ná vrzedy oucbovorre ŁApIAń 
[Eie poświecóć y ftámicofoby oo tego godnie. © czym [ie náinnym mieyfcu 

NAUCZA. : 
er Mes, Teqo3 csáfi po tym poświeceniu émet. ono miał 3ácbwycenie 00 
zdchwycenie VÁ- wiebá, o Etorym fam pifiedo Boryntow/ w Etorym wielkie miał obiómienia 

wió$, doniedń. | e oobzefpzawowónie vrżebu 2pofiolfkiecgo. 


2, Cor; 12 
^ LÀ 7 - 1 Ld ^ 
Rok Pán: 45. Piotraś. r. Claudiuísá s. 
" Otu póńfkiego 45. Piotr ś. Cátbeore fivole w Rzymie pofłó: 
Cáthedrá£ Pio- wił/ y ten oźień Eosciol ś.18. Onia Stycznia tego pámtatte 342 
tra w Rzymie. chowniacz dźietnie P.Ż>ogu 3d to dob:odśleyftwo/ 13 mà takimi 


mieyfcu/3 Écoregolácno na vofyte£ świat ros (Lawic fiey rożnieść 
Ewangelia mogła, ftolicá Piotró ś. głowy wfiytkiego Fosciotá 
ofadzona teft nd sátrspmánie wfiyciego Chrześciańftwa po wpem swiecie 
ten; lib:3, cap :3.|ieonOśCi. © czym tót pipe Jrentcus: Rościoł/pzdwinawyżfiy y uafiarfiyzy 
wfyttim znódtomy vo Rzymie / funbowóny ob. p:zenazaanieypych 2lpoftos 
low piotráy párlá dochowywa tego podania Etore ma ob Apofiolor / y 
opowidoddnie lubstom wióry pezeż nófłepowanie Bifiupow, Étorey do nas 
pażyfło. y stab faośimy y pobánbtamy teftorsy Abo 3 tego 13 fiefómi fobie 
ślepodobdia/ dbo 3 pzożney chwały / ábo że ślepoty yzłego rozumienia inda 
cżey niżli potrzeba náucsáia. IDO tego tościoła (Bżym(Fiego ) ola mocniey: 
fecto pzzelożeńftwa / mufa fie wfyttie tościoły z to teft/ wiermi Étorsy wfiez 
: oźlefa/ fcbobáic^ vo Ecorpm zóchowało fiesávosoy to pooánic Utore teft oo 
Lib: 1. contra Par-2|poftoforo 00 tych ttorży vofieosie fa.] Co Jreneus. Toż pife Optatus 
mean —— Iflfilevoitánfit: pisce fie nie mo3eff. (00 berety£á mowi pármenianá ) 13 
wież tó/ że ffolica Bifłupia napisoo. w Rzymie Piotrowi pofiawión a 

ieft/ ná Étorey śiedźiał, głowa wfyttich Apofiofow Piotr. Stab y Cepbáo 

nóżwósty 


- RokP.4; Pietras. daudig. | 35. 


| Auguftyt 5. náten Dźień Stolice Piotra $. vo Rzymie tazónie oczyrtił |Serm e de Sán- 
|y vo ftárym 25:wiarsu Wzym[kim tata fie £olleEta nayduie: YOfecbmoeny um 


7 > NS: : m e , : twáo Cá- 
wieczny Bożę/ tory nieroyporicostána táiemnico 2(poffolomoi troemi podre Rzym. 
[Piotrowi prselosenftioo Wzymfkiego miafió podał: aby fie 5 niego pravo [kiey. 


Epift: ad Antio. 
Lift Piotrá 4. 3 
Babilonu, to ieft 


(E/£torc $, Ewóngelicy Eazdnie truomiły: go pipe £ufebius fłóre tościelne| | s Rzymu. 
Dottory pzzywodzac. 32 Jeronym ś. ma tefłowa: Miarka prawi, rofpomi gm lib: 1. 


De Script: Eccl. 


|movet : to orti tościołowi $. Etory iu byl w Rzymie Beepiati pipi, Ke midjfo- ps 

|gańfkie, à infy 
|kościoł Boży w 
nim. 


Mliechby pátrsyli ná ^jeronymá $. Étory też Rzym Bóbilorem y ona w $3 
purpure obiána nierżadnica zowie: dletościoł ś. w Rzymiedźtwnie cac y In iid Spiri- 
wychwalamowiac: Ludu Rzymikiego wycbwalaia wióre Apofiolfkim| go." 
świadectwem a goźle fie inOżiey 3 tato checio y upa Do Łościolow śś. tłfez 
Genniforo/y do grobow ich zbiegdia: a gdśie AAmerviato z niebą piorun 3 
tótim pogromem bismi idEo tám z. Ete by Bzymianie infia wiare mieli / 
icono te co vofyfcy. Chrześcianie: ale nabożeńfiwo tamy pzofiota Qo.wiaryj : 
wietpa.] X nódzugim mieyfeu mowi: YO Rzymie ieft ś.Fościoł fa żwycięz| Ad Marcellam. 
fiwó Apoffotow y meczennitowziefi Chrifiufowe pzawośiwe wyżnónie/iefł j 
widra oo2lpoftolovo náucsora. tám podeptane teft pogónfiwoa imieCbrse 
$CiáfifEte co bátef fle wyżpey poorest. MA UTR EET. 

iotr ś, tám3e vo pierwpym liście fiwoim Pase czynić pocalowoániesmies |. " 4 
te tym o Etorych pie. Coy powelś. czyni czefło. . fi pocsottu tato mież a ni „ | 
bzy Pogónypocółowanie byłżnał pazyióśni pzzy wiedwiuzcdł v Cbrześćiań| go" 
też pierwfych był zwyczay pocdłowania/iuż nie świeckiego/óle świetego/W| | Cor; 6, 
Étorym fietylo zgoddziednośczy vpzzeyma pzzyiaśń zndczyła. Co py oście) 2. Cor: 13. 


Orig : in epift: ad. 
|^ Rom. 


— rupes vean c qna ac ee : duy T 

36. Rok Pań: 4,5. Piotrás. r. Claud:s. 

7 kościoł odmienił / żeto Ozugdy bes takich złych myśli być nie mogło RE OŻIŚ| 
iniáfto pocálománta twarzy, Ersy5 ś. ábo iatie reliquie calowńóć poddiw, 
EE YO tymi też liście Piotr ś. Y gartd Ewóngelifteiz go barzo miłował fire) 
Márká $. Piotr .| ew fivoim 3oveic. Etorego wyfłał3 Rzymu vo Alepdnoriey o0 Egypti, aby 

* nn Als. [tóm był Pościoła onego pierwfym 2oiffupem |Frorego tes Pbilonówi 
» dn dy: ^ |Bydoowfkiemu Dottorowi s Alerdnoriey pilniezalecit/ gdy s nim w Rzymiej 
Alexándria' pier-|OObzey przytózni piotr s. 3á3ymal. Rola tego Alerdndztyfta fiolica pierwfej 
wfe ma mieyfce |micyfce miała po Bzymikiey/ d miżh Antyocheńftaz iz io ióref $. nmteniem| 
|po Rzymykiey fio-|Djotró ś. poftáil; tato Geltzyus pifie mowiac: YOtora ftolicá w Alepóną 
m  Joricy imieniem ś.Piotra ob vesnid iego LMdrtó y Ewvángelifty poświecona. 
pocriplis, %0 01 ov piotrá ś. oo £gyptu poflany/ flowo prawby opowiedal / y me 
Pneu cen (lvo pootalt.] | 
6. 2e nim &. fYdret wyfcols Roymu/AEwángelio fioote po Lacie Way 
Márek £zpo Láct- midnom qwolinápifat. Coś. Athónafins świadczy: Lwangelia / prátet/] 
nić Ewangelia"  |vocole fYYarbá/w Rzymie 90 ś. Piotra opowiadana teft/á oo Lata napij 
ne apfiadCon.| [5479,00 nieg potj w fEgyptciey w pentápolu y vo ibtey rożgłofona ift.) 
(FA |X f&vfebius movot/iáto oo pápiafa y Clemenfa podano ieff: i5 Marta Bzy: 
Eufe: lib; z. capzi4- |midnie pilnie p:ośili/ dby im ono co Piotrś. opówiedal napifal. 250 byt eli, 
&lib : 3. cap: vki-| pr óczem y towdrzyfiem Piotra ś. Co pifino gdy Piotr &. przeczytał/ pochtewej. 
a: lity fivota władze dby te w Éosciele czytano wtwierośi. To £ufebius. y Cle] 

mies Alerónoziy[ki toż momt/y Hieron : de fcript : Eccl. : 
| v ASPERIS 21 i3 Olórtó ś. pápide y innizowia tłumaczem piotrá śawiedśleć fie ma 
go. sá tlumóce 35 (irony mowy y iezyEd niepotrscbowdli Apoftołowie edumacza:y Piotr ś. 
mieli Apoflolo- los S deinie vo Bzymienduczał : dle trafióło fie/i5 gdy 4. Piotr po Aácinicta: 
vent salinycb fie navóooro nó Easánie nóchoośiło/Etorzy po X-ácinte nie vosumie: 
Ii. Dlanich był ten wytldddcz/aby fie piaccy Bymowalo. Abo gdy co triones 
do Piotrś. ióto y inni Apoffotowiemowiii : ci climácse wytłaodli. dbo qoy 
Hieron: ad Helbi- có pifóli iednym iezytiem ^ oni nt owgie iezyti pzzeblaoali. Toż fie mowi o 


| diamepit: 150.. |Ddwleś. o Écorym też pipa i3 tego wytladdczem był Tytus. 
ENT (oy tedy gwoli Rzymianom y YOlocbom sá icb prosbaiato fie rzetloz 
Grecki iesyk w. (Źwangelie MIaret S. nápifal: pewna rzecz 3 ia po ácimie nápifaL. ácinni 
Rzymie. wsgór- Eom y luośiom vo symiesacnyni/Etorsy fiev fwoim iezytu focbali/d onych 
1 pM ,«, |mieb$w Grecki fobie byli obisyosili iáfoby miewieści y miekki,  Tyberius 
po 77" |Cefar3 oy. co mial rzec po Grectu w Senacie, tedy oopuficsenia prosit 
|Suet;in Tyber. |mowi Stwetonius.yżolnierzom roftazał/ gdy Eto ich po Grecku » fabu py 
1 tab áby po J ácinie odpowiedź dawali. y cen Claudius zacnego w Grecicy 

wrzedniEd, i3 po Lócinienievmial3 orzedu złożył tenże Swetonius pifie. 
9. | oenivo iesy £u Grectim poznawóie, i3 teft Mióret 6.5 LócinfFiego naj 
1 Grecki pazełożoniy/ gdy w tertcie Grectim na poly 4 ócińftie flora náyouio: 
|waqidleiży MA-"Sefty vo Aquileiey mieściePOłoftim, iato pifie Piotr Biftup Aquiley|Fipoż 
qrek 5. prselof)! "nie tráoycia i3UIdret ś. poftány oo Diotrá $. to Alerdndziepidac pases 
dfwoieEmangele- A owileia/ tám folie fEvoóngtelia f. dcin [tego ná Grecki przelożył Z y origie 
j |nat3 Aguileiey pezenieśiony teft vo YOenecyey. Byłteżinfy Lióret powinny 
Bórndby Apofiota/ oo Etorego fiebomu w Jeruzalem Chrześcidnie fiho2 

osili/ ola Étorego Pawełś. od Żórnaby fie nd 0:003€/10 nówicQzAniu. toz] 
ściołow/ otbalil. S1:ano go loannes Marie Marcus, dtego f£wüórngeli? 

10... fteswanotylto Marcus. > | EB | | 


JO vćięciu póleńj — pzgżnateżo mim ona 


feft powieść £tora wielcy Inożte witiefli 5á pofpoz 
4. Márká. ftpo à wielcy Inbste wiiefli 34 pofpo 


e litymrozumieńiem:izby fobie palec wielti vciaćmiał/óbytópłanć nie3oftal. 
<Hę, BR dRachod pufielnit co iátis Uióret tegoż imienia vczynił álenie ten Ewónyelifió. 

due Protrś. nan. | Pitrś.w Rzymie miepłóisentietylo YOloffe ślemie/ale Gállta / <pifiź 
Na! czył. pánie/2Ifribe/ Sycylia y wyfpy pzzyległe Ewangelie oświecił zy fam wy? 


"HY, 


l 


TS MEE ROME ę T R n TP STURM SER DOLE NUR EE Itti grim 
— RokP.46. Piotraś. 2. Claud:4. | sz 
biegqdiaczy vcznie fiootes Rzymu wyfyłaiaczna one świeta robote. D csym| 
„Jninocentiue ś, Papież napifal/i3 w tych fironácb Żaden inny Apoftot nie 
był otrom Diotraś, Fliech/ právot/ vEa3a / tory ná zachod 2(poftol y do 2^ 
fryki zabieżały Sam Piotr $. te wfiytki Erde pases cante fivoic Etore tosfy^ 
lał Śwóngelie osmoiecil. © czym fa świadectwa w fidrych triártyrologi: 
ácb/y w poddniu á pámiatce pifdney Eościotow/Góllieyy Hifpóniey, 00 
Bycyliey Piotr $. pofławił Żifłupy páncrácyufá/ Pidrciana / Beriló/ 
|pbilippáaw Capuey priffa. w ribs w Xáwernie/ Apolinaa 
ra. Do Gallicy wyfłat Żifkupy drcyaligaM I aterna YWaleriufa ^ &yr^ 


tó/ Urofima/zć.y inne, Tótze oo Hifipdniey Torguató  Ctefiphonta 4|. 
Secinoó/6 y lime. o Ecorycb może fis co ná fwoich micyfcácb wfpomnieć. 


Rok Pań:46. Piotraś. 2. Claudiufsá 4. 


f, 
AGo: 12. 
2 iav ] , , MU A 2E ] 7 .Agrippy krolá. 
y pzedfa śmiercia / fFarány 09 p. doga sa voslante Ertvie ^ gaz) ASUPPY rod 
Tofeph: antiq ; lib; 
| 19.cap: 7 


wedle toffa Luc£ ro. 
bla five 


, 


m 


fczepiac/ Tetle pórne posyftat pani Bogu. Czego aámilcaat Jutaf S. TeHá pánnd v- | 
iaPo y innycbwiele rzeczy: ólepoddnych o.miey powieści bes omyłki. pravos rzemień f. Pó. | 


38, RokP. 48. Piotrás. 4. Claud: c. 

| vcl 5 pff fivotcb do vfu $. dziewice wlewał/ d tá byłą Tekla, Etora Eroplámt 
| liliey 5 fereá fiwemi wycietaiacemi/ człowietó zwierzchnego omorsylá / y poe 
Herf:74. — Babdliwośćvgdśiła ] Epipbadniuf też o niey mowi: Tetla tráfilá na $. à 
—— lrolá Etory ie oo małżeńfiwa obiviolz gdy oblybieńca miálà Vrodźiwego/ 
leryofego w mieście/barzo bogatego bársosacnego y iófnego. YOsqárosto 
| In A&: hom: es, |ld Ort $wietą żiemfkiemi rzeczómi/ aby miała niebiefkie.] Cbrysoftom mos 
Tekli słotem ką. Sei: Słuchay o Świetey Tekli: Oon/dby mold wwidśióta złoto fwoiedółó: 
sanie Pawla 4, |Aty żebyś Cbrifti(á wioślał zy pieniebdza niedaf,] 259 teft wieyżywócie v 
kupował, "inych 7 i3 g0y o wigrew Chryfiufa / y o małżeńfiwo/0o Etorego niechciałó/ 
09 wieślenia 00 fipoichże rodźicow baná była: a o role $. gdśle Fasánie 
niiał flygółó : złoto firożom Odrowała / bo tazdniafie pówióś, vEraddiac, 
Hom: 22.adpop. |3) inOśley tenże £brysoftom $. mowi: Bzutay Pawła idto Cella abyś ve 
Ad Simplicianum. |fłyfatco do ciebie pzzeżeń mówia.) Ambzofius $, wieleo niey pie : IYTicosy 
(s |lwy pana wefoła była / y czetdłd onych beftiy bes firachu.] A lecze wiecey o 
| AdOceanum,  |tiey pifelib : de virginitate. Tótże Jeroym 5,9 niey mowi : Ceby po me 
1 Zákasal Pówetś. |ce/vo Etórey bylá [Enforta vo Zlntiochiey/zdtazał p ámel $, dby 36 mim nie cboz 
| Tekli, aby zanim |psjć + Zaden pzówi /3Ż0na ná wóyne nietdźie.] 259 pifię vo tey żymócie: 
| nie chodsili-— Se fie Dówetś. 5 ^jtonium 9 Anciochiey pifibiey puśćł: ond3 nim bie. 
3áta. dle fie iey pawelś. wrócictazał oo bonu dby mu co do fEwángcliey 
paseftoby nie vczyniła, y ola tego Jeronymtefłowarzekl, Tetle Oycowie 
świeci Śreccy zówią pierwfię miedzy pannami mecsennicsta / tato "jfiboz 
rus pelufiotà. y Ozy03y ie pierwfię cora miedzy pánnámi 2(poftolá $. nózy2 
wóia. X gdy Oycomie świeci iatiey białcygłowy / cnoty wyfofie sálecáia : 
do Tetleis pzzyrywnywaia. Jóto tenże jeronym Wielónia 00 niey/flawiąc 

ie pezyrównał, ŚRODY ANĄ i | 


Rok Pań: 48. Piotrás. 4. GlaudiuGa c. 


Ego rou Panfkie” 49. Dérel $. m Jiftrse oEómionowany/Eto4 

reto też rofy nicftorsy/3wlafica f£ ufebius/ Elada żefcie dbo 342 

fnienie z dbo iato my mowim POniebowśiecie naświetficy. MAT- 

x1 pandy Bogónafego IE SVSA CHRISTVSA, © czym wiel 

77-2 Fie miedzy pifársmi y Dottormi tościelnemi ieft Oowiadowa2 
nie: idtozy gośiezy Etorych lat fivoicb 3 tego świńta vftapitá;dle mało co pez 
jwrego ndydnie, tát P. Bogto chćiałzófłonić zy nie dopuścił abyfimy to 3 
quinti wiedźieli, To napewnieyfa y mó tym fie (dosim/co tościoł ś. nam o^ 
powiaog/ gdy MOmiebowśtecie ley 15. Augu : świeci/iż do Cyrá (ivego wáte/ 
tę teff 5 bufory; ciałem. 250 t£ pisyffoyro bylová o PANA nienie mój nie 
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Wniebo wzięcie 
matki Bosey. 

Eufcb : in Chron. 


Y żciałem w nie- 


bowsięta.  podobregozy on fammawolność / práwá fivote / Etóre (am ftii / podró? 

śicy onym obliżyć gdy niu fie podoba. Jato matte fivote ramilfa wylał s 02 

rego prid grzechu pierworodrtego : tab ix te y 5 tego wytał/ aby pofpoliz 

tego y oftátnieqo zmarewychwfłania cidło iey nie czetóło pzzeczyfie s alezóż 

ra; ż ufa sapláte y cześć fwoie miało. "June rzeczy otołę tego Adsnoosic/ 

' [iom fie polecóia. My fieiey pazeńadzożpeyy poważney modlitwie y obi? 

nieżólecaniy. FLiff naświetfey PANN T tey mátti2503ey 6o Jgnacyupó/ 

y R 00 nicy/ pewności niema. Fliewicożiał o tym feronym świety / y 

lunniftarsy. — nor uq GLO Z NEO AE aps 

* | $a0dus Btórofia jub[Ei pocsal Syoom fidrfym vo^fevusalem nálegdc/ 

Ornat nawyśfe- |aby ovmatábo vbior taplaná nawyżfego oo tego reÉu y mocy Rzym(kiey o0 

e Ki MA ^ ep wieże. 2Intoniny ido bylo pierwey/ Odli. Oni pzośili áby mogli oo Ce(i 

Iófeph: antiq: fib; [136 famego Claubiufie oo Rzymu lacbác7 y oto tto vi3yrodc/áby 3 mocy ich 
| Ło,cap: Je 


brány niebyt. Czego gdy imOopuścił/ pofiśli oo Rzymu. Byłnaowore 
Vs ; Clauoi^ 


mn i wyw w e EE 
| ZZ, i > ” VICE UC I AMNERCADEI S 
Rok P.49. Piotrás. s. Claud: 7. 39. 
Claubinforym fyn onego Heroda Agrippy / tabże s5eroocm Agrippe nd: = 
zwódnyw wieltiey v Clanoiufá láfce/y ola niego oczynił o co pzoślli. — eca 
[to fcsescie niedlugo im fiużyło. j 


Rok P. 4.9. Piotrá $. 5. Claud: >. 


Awetś. odpzówiwfy3 Barnaba wielka dzóge ypzaceypełie| |, (Bo 
robote /Étora wieltw liczbe ouf 36 pomoce tego Etory ie poa. ^c! fip f. do 
flat pożyfłał/ oo 2uttiocbiey 6o Syriey zFad był wyfłóny/wro aa idis 
Gil fie/ ożndymuiac bzńciey co Pan dog nimi czynił 13 wro: 

tá vo wióry Pogańfiwu otworzył. E 


Rok P. 5o. Piotra s. c. Claud:8. 


f£ favs Clanbinf tego roku poglównebzóć y Ino w Saymite licsye 1. 


żie| Pogłowne 34 
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RokP. sr. Piotraś. 7. Claud: 9. 
Ego RWotu Claudiufi Cefars 3ZBzymu wfyttie ydy wygnać Fa 


fiwórzecniepotoie czynili. © czym Orofius 5 Swetoniupa odr Ghtsełetij 
dóńfFiego tótpipe: Dźiewiateqo rotu panowania Clauoiufa/ eratis 
M poridoa "jofepbus /i3 Syoy s Rzymu wygnano. álemivotetfja Oroflib: 7. cap: 6. 
wióre csymi Swetoniys/ Étory tdf mowi: Clauoiufi Syoy 3á poreobem Sucton: in Claud. 
CHRISTVSA co Ośleń fie bursace/ 3 Wzymuwygnał.] leieflizydybue| 1^ Claudio, 
rżócefie pzzećiw CH k 15TVSO WI pohamować / abo tefli też3 nimi 3Ar43 
Cbrześciany blifkiecggo 5 nimi nabosenftod/ wygnactazał: 5 flow fie tego nie 
potażwie. nat wielltiz fie tu$ ob Piotra $. wiara vo Rzymie fezepiowa fie 
rzyłó, CIó tore Bydowie napisob / tóto w Jeruzalem y we wfytiey śiemi 2. 
fivey pocseli / frobse poreftamodli/y mocne pogány y any wielkie ná wierne 
pobudzóli, d Oznoży fieim ys Bydofiwa ys pogánftrá Chrześcianie nowi 
fpezeciwili z y zóchoośdły fiwary y matdzdy táties y samieftt Ola Etorych Cez 
fávfEi ná nie wyrot pzyfcdł, © tym wygnaniu ich y Luta] ś. napifał. Rog 
Waza prówi/ Claudiuf wpyttint 5yd0m 3 Rzymu wychooślć. micosy Eco | A80: 28. 
remi był Prifeilig y Aqutló. 3. 

- dB wygnóniem Zydow 5 Rzymu piotr też ś. vfiopit /y puścił fie 60 piotr 4. 2 Rzymu 
wftbodnych Erdiowzy byłtego rotu na onym Concilium "ferozolimikim 0| — vflapil. 
Étorym MLutaf s. pipe. Powidda Hietdphrófies Grecki/iż Piotr $.5 Rzymu | Afryce kościoł 


; fÓ AREE , PE * 7 warka a czepił Piot f. 
nó ten czas voyieofy/oo2IfryEt zaiachałyy tam łościół wA artáginie fesepiU n o ntj Metaph, 


y vo nim Rrefcencynfa vcsniá naiego fprówowanie zoftówił / a potym 99 ry alexdndri Ja | 


Alerdnoriey pzygedł/ y cám Miórta Śiftupem wczynił/y zatym byrofiy w 


Tebis/y Rufó cám zofiawiwfy/ oo Jeruzalem pzzybył.] dle niewiemy [fao centi Iero- 


4 


to ma Mietdpbrafłes. solimkie. | 
, Flótym Concilium ^jerosolimfFim i5 był ś. paweł fam o fobie do d, Galac:1. 
lótów powidoa/d i3 to x4. bylrof po tego náwrocentu. A Piotr S.iaEo (Tite Actos giis. 
(y^ napisot mówiwc:wfytk lei. świeoopzówił : i$ obisesdnie/| 0, 2 4me ) he 
| 1 vofiytÉo watpieniey pytómi ZEZÓNIE/ | komie Ceremonie 


y bhowóniezatonnych obisabforo prse Cbryfiufa v ało. fA festo soóniu fdd | 


y rosumiez 


M 
3ał/ 6 tos tey pasyesyny / 13 fie o cR is T VS 43 CbrscáCióny Zydy wfytkie ) s| - 


ny3 Rzymu w)-| 


: zx WASI W" WRP RESET TOSCA: 
4o. | RokPAań: sr. Piotraś. 7. Claud: o. 
yrosumtenin wofiyfcy paseftali. "aub tylo ś. pzsyoat/ aby tarodowie teg$ 
nie iedli / co Dyablom ofiarowano / ażeby fie porobfiwafirzegli. 250 tego 
pogónie3a grzech fobre nie mieli. A co pzsyodte fie/áby też zefrwie przeczy 
żódawionych nie tebli : to fie sfialo do czafu / áby fie narod Byoowfti nietdk 
. |bór39 odrażał/ gdyby mu też nieco safonmego / co było nie ciezto/zoftówiow 
* no. ażeby oboy lub mócho y vo 3gobóte na tedrym wegielnj £ómieniu CHRI- 
Contra Fauft: lib;|STYS TE LE SVS1 E,żofławał, Cát $.2luguftyn. Pzzyczyna tego Concyli: 
toic wiet: ag, um był Cheryntue beretyt /ióto pifieś. Epipb : nauczóiac i3 zaton tTToyse 
ppt PS |gowo bowóć potrscbá. £a 0 i 
$- Viátym Concylium/iato Paweł $. 6o Gdlótow pifie/s0a fic tát idtoby 
O podsieleniu ka fie Apofiotowie praca y Eażdniem podśielili: dby Piotrś. 57janem y Jatw 
sánia. bem fómym Syoom/ á pároel $. 5 2 arnába: (ámym posánom f£wángelio 
G4: ^o |pazynośili. śleby toslebylo rozumienie, Bo Piotrowi $. wfiytki once CHRI- 
A&o:i,  |STVsfwolezleci/y 3 Syoow ys pogan / y o wfiytkich rzctl dO niego : ZAbie 
A&o: 15. iay Gied3. y (am o fobiePiotrś, rzetł: i3 mie 2506 napierwey 09 nódwroce: 
nia pogónftwa obzał. Pawel też ś. po tey zmowie / wfedźle piermey do p 
A&:16.17,18. 19.|boro Ewangelia vortosiT/ toż bo pogan iato pifeXutaf ś. Fliebyłtedy 
ter podźiał na Easánie y nawracanie luoát 6o Ewangelicy : ále tylo na opie: 
Ee y ofobne fióranie/ aby ci c0 3 Mioyzefa pofli/ mieli fwego wodzą / oo Éto 
6. regoby fie wcietali : 4 ci co 5 póganfiwa/ mieli także fwego opiekuna 3 Etoreż 
Inepift: ad Galat. goby (ie Ciefyli. To tat ś.Jeronym. ocsesnicyfia y vczciwfw opiete piot 
$.wśiał /iato pzzełożony y fłarfiy. 250 na on czas wierni 3 Sydow wietfio 
cześć mieli w tościele Cbryftufovopmiá£o fynowietefidmerttow y wrod39 
Rom: 9. neróżgioliwy,3 Étorycb fie nórodśił C H x 1.5 TY 5 wedle éiálá: d nili odd: 
nie/ Étorsy 3 láfPi fa p:zypuficzeni oo vczefinictwa obictnic 25officb / y iato 
7* leśrte rożgiw dzzewo tluffey olimy 7 vofiesepientfa. 2Lbárso też bobise sowie 
fie pówel ś. Dottorem Pogańfiwa : bo wieccy pogan oo Éosciolá $.másbie 
ral/á niżli Sydow. Syoorie n fie fpzzećiwili/a Poganie qo cscili y ftucbáli. 
ls osi po tym Concilium Piotr $. y paweł seli fie 6o Anttyochiey/ czego Hu 
Zefcie Piotrá $a ido inych rzeczy wiele nie napifat/ ale Paweł ś.fam wliście oo Gdló: 
pP ve w A tow osnaymil. X cám fie eftálá ona rosmowd Piotra ś, 3 Ddrwłem /ttora 
ce dzubży pofiwarkiem śmieli żwac/abo grzech id£i y fpzzechwienie Piotrowi ś. 
Rosmomá Piotra |pezyczytać : 3 tego 13 Piotr ś. dofyć czyniac OcEretowi Jerozolimfbiemu/tto: 
4.sPówlem, kto- |gy (am nap2300 wyrżekl/ nie żył wiedżeniu po Bydowfkuależ potány wierz 
ra drudzy sle po. mymyi iadt rzeczy v KMioyzefósótażóne. Mecz gdy3 Jeruzalem miettorzy sy 
parkiem $09 powie wierni 90 játubá o0 Antiochiey przyfili: On gorfiyćich niechcaczz nie 
mipo Zydowftu żył. Co fie pawlowiś. nie podobało. y mowi że payaé 
ne mialvo tymníe piofto v fEwartteliey foac/ voÉtorey iuż oybon nic oo 
góbzać nie miał. Dboia r3ecs rozumieniu niepisyftoyra y tá by w tym 
piotrś. pzzygóne mial/ y tà / aby Pówel ś. lżył Diotrá ś. mowil nań to 
co nie było, DRE 
-Jatoż to pogodzie ; TAE 5d pomoce Boża. YO Eásoym wczyntu teft 
piscofierostecte (eroecsne cátemne / na Ecore fam Żog pátisy: teft też fámá 
13ec5 widdma/ 0 Etorey ludźiefaośićmoga. Gercá y myśli Piotra ś. fa0śi€ 
póweł śmie mogl widomy wczynet ofadźić mogł. wEtorym też dOwote v» 
ważenie być może/ Abo famiey rzeczy czynione / Abo teqo cos niey wychodśi. 
eámársecs Etora Piotr $. czynił/była barzo dobza : i raż 3 Żydy po Zydow: 
fu ódzugira33 Pogóny po Pogóńfkwiadl: ola tego / dby fie oboie ob f£ 
An Bie voánaeliey tat 5pubEa nie odrazali/ó pomálu y nieznagla UYToysefi fie s five: 
S Hae „mi ceremoniami zagrzebał. YO tey rzeczy żadnego grzechu niebyło. 250 to 
KHAN "m fam potym áwels. csyrtiL/goy Ola Sydow dby fie rie torfyli Cimotbeufá 


A&o: 16, vocblesafonutu3 potym Concilium/obasesal. y w Cencbrácb iáto Diásde 
AGO WWE TR EI CLR DEGRÉ u.c: 27: MD rM cnn Eran c cen M dÉs di 
| reńczył 


1óko FT 0- 
ne trudności oko- 
to prsygany Pio- 
troi 4,od Pawła 


Paweł 4. po te) 
prsygánie fam Ti- 


|ezynet/ áby fie lubsiom 002036 do Ewangelicy oddalała. Co fam fobie Paz 


Rok Pań: si. Piotrás. 7. Claud: o. 
rericzyt wlofy fobie ogolit. y pzzed potmaániem fwoim wo 7jerusálem tv Éoscies 
le ofidry fYoysepovecy oczyścienia zatonne czynił. Dobzy to był y święty v» 


sę 
Alto; a. 


wel, hwaliomowiac : 5 ydy bylem idto 5yo/5 Pogóny byłem ido Dogóz 
nin óbych vofytti posyfFat Chrifiufowi. Mecz 3tófiego pofieptu mogł fie 
Etowzgorfiyć3 Piotra $. y pzzywodśić do chowania Moyzepowych zatome 
nych OE C035 páwlá ś. gdy Cymotbevfiá obisesalieficse pzed3ey v 
rosé mogło. 

Tó obdowoń przygóre mieli * CTie mieli. Czemuż tedy pawel ś. mówiaż 
piotr $. pzzygany byl gooźlen ? Dla teqo:13 3 iego dDobzeggo y fivietetto pofte 
pfo vrość mogła sla rzecz, to ieft/ 13 fie tto Do howónia Sybowffieto sao: 
mi pobuośićmogł. Zecż o tym Piotr 6. niemyślił/ aby Eogo wztgorfiył. y 
owfpem te myśl miał ióto y fam Póweł gdy toż czynił aby nikt pogorgony 
nie był. Temu tedy p:zygóaniał Pówełś.co byćmogło. 2 owfemnó czas 
on Erottl temu fie zabieqało/aby fie niBt nie qorfyl : przetó grzech y przygdna 
zabita w tych perfonácb dobie rzecz czymiacych nóleść fie nie może. 24 
przedśley w tym żnóć bylo żacność pzzelożeńfta Piotra 4.13 30 nim fedł w 
tey mierze Barnabós on tdf vpzeymy y mily towdrzy Pórwłowzy inni 3 Bye 
dow wierina Pawla $. vpomnienie nieobaiacza Piotra fie $. iato włafitee 
govrzednika (wego trzymaiac. Co fam Pówełś. voysnama. © tym pio 
tra $.5 pawłem $. różmawianiu/ wiedli (por w pzzyldźni owa pierwfy Doe 
trorowie/ Jeronym y Auguftyn. Jeronym Piotróś. bzonilis pasygany nie 

[miat: y Avuquftin Pawłowi ś. flora omylnego pzzyczytać niechćiał. obó w 
pzawoźlenie poblobáili / 3a tótim porownaniem iąto nag 25aronius mae 
deze wywodśrzy tato fie iu powiedśiało. R: 

pob tymże czafem $. Póweł w Anti chicy bedac /rzcł bo darnaby:| || 12. —— 
Viáwicosmy brácto we wfiyttich midftácb w Erorychefiny flewo Boże opos N4miedsa koféio 
widodli, iá£o fle máia. Cid co goy Barnóbós prsysroolil/ doo obierónia tor] P emel f. 
wórzyfić pzzyfiło : tám fie nicsqobóili, 25ármábas chciał wśtzć Jana MIAŁ Rośnicź w milo. 
|EGza Dówet'ś. 15 był od obu pierwey vfiebUá opuściłie byłomieć qo niechciał/|śći y s pożytkiem. 
aby fie tym byłvEaral. X ecs ond rożnica y vo3nevosumienie w wielEiey mi» 
łościbyło. Vic fie ná fie nietatrsacto wczymiłi/ co byłą wola Boża 3 wiete 
ym pożytkiem Eościoła ico. 250 Barmabds puficzdiac fie potym fam 3 
tarkiem oo Cypair tám wielke Żogu pofluge oczynił, 

Mieńie dzudzy13 3 Cypzu żóbieżał był oo YOlocb y fnacbył w Rzymie: | 13: 
Ale nie pod ten czós gdy Claudius wfyttim Żydom Rzymu sabzonił: mnz| ” śni (i był w 
śióło to byćzć Creroná/icfli byt w Rzymie. To pewnaiż byłw Hiediolanie/ Ró: 
y on tóm tościoł funoowałidto móie fłóre poddnia y wywody nieomylte w 
tymtościele. — pPówelś. wśiewfy Sillezdtowórzyfabiegałoo Gyriey| | 14. 
y wa posiláiac yi y EP i dby dic fiónowienia 2l« Biegi Pawla 
poftolowy fidrfiych ibo taplanow. Tlietylo Ewangelie dle y vftámy ftár2 si; ny 
fycb WAM opowtdodlt /iáto 3 Duchaś. Ad 359 py ba ach zd 
pisyoano: Cát fle nam soálo y Duchowi ś. Cliemamy pzzefiepowóć ftáre| | każał. 
Pych nágycb voffasánia y wyrotow śś. Conciliy. 250 fa 335Ducbá á.odwá| | 
ich ważnev nas byémáia: Ato was fłucha/ powióda PA N/mmnic ftucba. Luce 10, 

_ Beoacpawedś.w .iftvácb/Cymotbeufió młodśieńcć nabożnego cbcac 19. 

mieć 34 towórzyfay (yd duchownego, à5 fobe go ná o:ogtácb fivotch vo^ Tmotbeuj obrre 
Ośić:i3 oycd miał pogóninó/ola Zydow Obzżeżał go. 3 czego dślwniewin| „A 
re c3áfy bzorit y pifałomowiac: Jefli fie obezeżować bebáteci/Cbriftus oam| Ad Gal. 
tic nie pomóże:to (am vczynił, Dla czego to zi3ali vo tym gdy O tątie ceriz| Pámel 4, nie po- 
monte Piotrowi Ś.3dał fie organism pasygárny nie miał: iie miaide Uadsil. obrsesu- 


1o. 


1L 


Galat: 2. 


Hieron: epift: 86, 

&c. vfq; ad 97. 

Augiepi:9, &c. víq; 
ad 19. 


, , 


Fo y piotr ś nie miał: Bo fie mó czós d nie 5 pzówa dni 3 potrzeby dufney/dozj”26 T)morbeufsa, 
4 T ed biymi fer» 


i495 Kok Pań: 52. Piotra 4.8. Jlaud:ro; |. 
Grm fescem y Sla zbudoiy Śri diy ficSyoarolz onego mid ff ow Edge 


cce c0 Mey mie oosásilt/ co vesynilo. Co fie brác vo pisytlab y ná pogorfenie nie mide 

| lo. 7jáEo3 náten czós żadnego pogorfenia nie bylo/ y owfiem ooabubomá 

| mia wiele Sydow y oo pociagnienia ich 00 Ewangelicy oto fie obazeżdnie 

Qkelicsmoféi ma vas tylo effalo. YOielEa teft matrosé náotolicsnosci patrzyć /3 ftorycb ot; 
dremu. mióny czynić madzy mo3e.. Co Oślś y ná tym micyfcu po3ytecsno / to futro y 

Lib: demendacio rid irimym miey[cu y w inpych ofobácb/itobsit może. YO tycb 13ecsácb Etore 
cap: $ fa ná obie fironic/meole czófu svolie, Cát $. Auguftyn. 


Rok PAń: 52. Piotra ś. 8. Claud: ro. 


t. pofłoł $. 6o 2(tben wniofł évoiáttosc $.Evodnqelieyoy paseo Are 

A&o: 1 opágitámirsecs czynił. 25yIlto Arcopagus, micy[ce faooi y ids 
Toto HA ON Eo v nasiefi Cribunat/6o Etorego fie faty y s odlekich Erdin prs 
ze» Re nosily. 30 ośtwnie były fpzówiedliwe/y nienátugonend onym 


ARE ANUS ^o Cribunalewyroti wycbooáily. Obierano oo niego luosies wiele 
(b: 18. czp: io. [Fe A doświdOczona atote/3 wielke náuto y wielfim ćwiczeniem y 3 widdoż 
Iidorus Pelufiota Moście fpzaw luoztich.  CUżlitogo tám pofáosono/ pierwey Iónenty o nim 
lib: 2. epift:91, y o tego Obyczóidch y nuce y 5abárodcb y ćwiczeniu y o życiu tego fao być 
mial:á ná niżfych faoóch pierwey miał fedśićy na mich fie ćwiczyć. 25o tdm 
n nie pisppuficsano iedrto fpidiroy votelEie/ dbo y o Erewy góroło/ ábo o obycsá: 
Sad areligia v |ie, ibo 9 nabożenfiwo y religia. Crzytroć ná miesiac sástabdli y to w nocy 
Sands. bes świćce, iie dopuścili mtomu ordcyey ábo Oługicy mowy y zabiegow 
Sedsiowie mil- [czynie iedrto profia powieść piselosyc. iefli fie Eco vrtiofl oo żaletów fivey 
ciący. rżeczy/ milczeć musial, Zaden 3 nich diac fivesodnte nieniemowił, icono 
Baa Aie liit zró ała cedboná owefirone, X nico fobic/iáto to co rosumial y Fazał, 
POLEN niewicośieli. y bylá pzzypowieść: tYyülesy iáto Jieopágitó. | — ; 
y Gtáry to był bórzo Cribunaty trwał o0 ortych czafów / y fami Raymid: 
Inie nieftore trudne faby do niego pofylali. J.ecs gdy ś. Ewangelia świń: 
De Euang : verita- tłość fiwoie ró(puściła /iáto mowi Theodoretus / on tcz vftapil. Do tych 
te b: 9. | Sedsiowzi flo o nabożeńfiwo y religio / pzywiedśiony był ś. Darwel, £o 
Nale wielka ei mowilwypifał ś. utap. Pieltiey fie rzeczy ważył ś. Dówel/bo mieli 
UM |piówo/ Etoby bes ich fabu widre nowe wonośil/ dbo fie bogow pazalziż ná 
A&o. górdletardny być miał. ytót onego Gotratefhwieltiego pbiiofopha/ Etory 
Ofłrośność PA. |o ieonym dógu mowićy pifac poczał” na śmierc TEasali. Ale pawel ś, CZ 
wia 4. firożnie fobie poczał „00 tcb Bogq / Ecoremu on tytuł nópifali : Bogu niej — 
gnávownent : POapego wam pawi, Bogó pisynofe/Ecoremu niesnátac qo| 
uzycie. 
j. f |pife Zucianus Pogóninaj luośie w Atbendch/y po fironácb/pises te 
In Philop. goniezndiomego Boga pzzyśiególi, Qyecumenius Grecti Cheolog nápifat 
Bog tonach |o tymtáta wiadomość :i3 csdfi iedneggo był wielki mor y powietrze 3árááslio 
IWA, Agen. oem Athendch. o Étory doy Bogi fwoieblagóliy prosili icby ofidry im wiele 
SEK: Fic y czci rosmáite czynili / óby one neosc 9 śmierć oo nich oddalili: 3aoney 
pomocy nie mieli. y rosumiciac / i3 ieft idti Bog, Etoremu czci zadnej teficse 
nie oddali Etory Ono zle powietrze na nie puścił: sbudówali mu novoy of» 
tarz 3 tafim napifem/Boge megndiomemu. y $by mu ofidry czynili” powiea 
trze no 3áráóliroe prseftato. Tegoż im Paweł ś.B0gd sálccal y opowiaow/ 
aby go znali y chwalili / tego co niebo y śiemie ftworzył /y fyna fwego Chris 
fiufa feoźiego Żywych y vmdrłych nó świót PARE: 
q. Jóto mu ond namowa w Areopagu wygłó zdał źnóć S ufa $. 13 flete, 
Oni; tego śmiali /zwłaficza gdy zmartwychwftónie wfpomniał: o:uosy qo 
ną infiy cse fluchać chaieli. à ieden3 nich wwierzył iDionyfiue/y białagłowa| 


Dómórisz, 


ZE za (a3 Giewiakw ZO. : ) ; IE | 
Rok Pán: 52. Piotra s.8, CGlaud:ro. | 43. | 
|Damórisy inni, Cen to icf DionyfinszEtory mátac latas, w peliopolu mDi enyfus Areo- 
Eqyptcie pofpolus pbilosopbem 2[pollopbanem ná ono sácmiéntc flonca Psia midsial sd 
paży mece PAN A náfego pátrayli d pasycsynty/ bedac w nónce o gwiażdó (mó p; "ge 
barzo ćwiczeninaleść wie mogli : y oney fie osivontey odmianie Etora PŁÓWA Dionyf epift t. ad 
|wfiytEiey natury pisecbebsild/osivouiac/báten fobiedn násnácsylUPlio ac cw ^ pollophanem. 
[9o ono to fercá fieego. CIó to ten Dionyfius pomniacłócniey fie pówiowi M 
$, 09 wióry v3yc bal. © tym zdćmieniu y pogónie pifáliiáEo Origenes mo 2 577 js pifali 
|wi. © fłońcu sá cá fü Cyberiufá Cefársasacmionym/3á Etorego pértomoó| — pocánie. 
nia PAN náf LESYs vrsySovodny ieft/y o voiclEim trześleniu żiemie / nóz|Origiin Matt Tra- 
|pifat $legon lib: de temporibus. Słowótego Slegoná nápifalfEufebius. — 8:55. 
3 Tertullignus wymawia pogónonm13 to w fwych tśiegóch maia láfrvo Pichon atu, 
ten czds rtá świat przypadch sftał fie: Toieftzónym flońcazóćmienieni. — |Eufeb ih Chroni 
AC YOyfieofiy 3 2itben ś. ámel/ voaltfieoo ZAorintbu: qoste pisemtefti^| | coanniss. 
mátec/báwil fie voboterecsma y rzemiefiem frootm. Bo vmiałnamioty |Foz| Tel: in Apolog. 
r3áne robićeemowi £utag ś. © nim mówi $. Cbryfofłom: Brzzemieśnie , 5. y 
oÉolo taborów / nie tylo Gycilia y YOlocby /ólerofytci świót  flowo Bożej "o rota * 
opowicodiaczpzebieżał/ć tym czafem rzemiefia fiwego nie opufczałale [Eo Homilrazas Riot 
ry sfiywał/ y fiwoy cblebsárabiat, 2 rzecz ónapónow y żacnie vro0307| zx 
nych nie obzasálá. y flufnie.] Czynili co y inni A pofłolowie / gdy mieyfce y Apoflolowie dru- 
c3de 00 tego był. 250 tbv 6. Clemenfá czytamy: YOy mloost/ Étorsyácie (a 20) "nią T0- 
w Éoscicle/ bawcie fie tá robocie froey / abyściey ola Sicbie/y ola ubogich Conte libe 
mieli/ A &osciolá nie obciażdli. 250 y my Écorsyfimy (a (lowem Ewóngelicy| cap gg 
zóbówiei  wrymdiac czafin roboty nic omieftiwamy. 250 miedzy námi 
teoni fa rybołowami / Owoży tabory robie/ onio3y reka orsa / y nigdy niej 
pzóżnutem.] xS 
|| 2iqoy$ ś. Ddwel był rodzalu sSacitedo y vesony tióEo fie vsemiefta tego, 6. | 
nówczył zy robic fie niewfłydśił: Stórzy Rabirowiev Syboro Gicemábaia m / M : ya. 
Alchólior pipa; 13 fióre peńwo y swyczay był» nich; óby ci co fie pifimem ś. x UL 
dwilizreczna idta robote vmieli/bes Etórey fElonnieyfy oo grzechu softcio. 
tab $. paweł i3 tátie micosy temi Etorsy fie pifmá $. vcsyli/ wychowónie| 
miał robocie też był pzzywytły fwoierzemięfło wmiał. o Écorpm mówi am: 
i5 y fobie/ y rtnym Eror3y pzzy nim byli chleb wyrabiał. Frie iżby to 3dw30y 
esyribiáto mowi ś.Alugufiynzale goy byLcsds/d ina Ouchowna Apofiolika 
robotá niesáfteporála. | 
© tych nie mowiac Étorsy 3 powołónia winni robić / aimnych bochór| 
[eot nóżywność fivore nie máta ledo 3 praccy. A reki fwoley: tym faniym 
tbi pazyład 2(poftolá ś. fluży / Etorsy chleb gotówy maiac/ pożytecznie fie 
robotą refi fiwey zabawić mogę: Abo 3 rabosenftvod/3cby wbogim s pracere 
Ei fivoiey iałmużne Odli / tętie miłośierośieża wielti [Farb v 25ogá (obie póź 
c3ytáiac/bo Etórey trubsenie fivote włożyli. Abo żeby oo myśli nabożnych y pe iita 
moblitem/Etore glowe bzugby trapia/obetcbneli/á celefiro robota świeżfiy| 55) sre i 
bó modlitwy y duchownych sabawsoftawdli. Abo 3eby ob nráuti y pifamia| noboty dla popró 
Etore piseroloEa y olugościa Żoładeł pfuia /3020wia popzówowali/ a trero| wy sdrowia. 


śledzeniem y myślemien rtroi bota ożywiali. 2(bo náEonicc/Seby | Die scficia. csáfu 
3 y myśleniem omartwiona/robota o3ywialt. bo nato 5eby ktorego fięczytńć 


Hao : 28; 


De operibus mo. 
nach : cap? 14.15. 


7* 
Roboty $ nabo- 
se (Ima, 


y głowy y 3olabEd/qoy co Innego ntesácboosi/ná prożnowaniu nie gubiliży 

myśli fiezłych y nieczyfłychEtore pzożnowónie pisynosi/ vftrsegl- © czym 

fEpipbdnius do fáptanoro mowi” hwalac piety zwwyczay tych Ecorsy nà 

wzór A poffoła Dówła /ztazódniem y naute reczna robote cżafów fivoicb 

|miefióie/ choćich Oo tego nit nie pisymufa 7 icono. to 5 checi ftocy chwóleż CN 

|breyczynia, . p W Korincie PA 
— Gy Póweś.bytw orne gośie ilte cubito fom pewne | e 

ś E 707r M 


- 


ortego czófuttórego fie czytóćy vczyCy pifóć nie qoost/ola sepfowania 09, s] niegedik|: 


Epiph: haref: 8o.|. 


Rok P. sz. Piotra$. 9. Claud: rr. 
Muta$g opuścił czyni przeżeń P.Ż>og: pifalltft pierwfy Bo Tefjalonitow. 
7» 259 tám wfpomina/ż 3 fT jácebonicy pisyeoLius był 00 niego Tymotheuf/ 
pifany. Étory też nówiedzatCeffaloniEezy o id) wierze qoxacey Pawłowi S$.porvidoal. 

9. Cląwdiuf Cefars / brátá freto Germanita po śmierci iego wisalza 30^ 
Nero odClaudiu-|ne/ Etórę Agrippine zwano y fynaiey powinnego fiwego/tierond/za (yna 
Jrá s4 fynś wsięty. |vośięł,  Atóry potym na pańffwo portim wfłapił Ta Agrippina miafło 
Kolonia Agrippr| Bolonia założyła, abo rozferzyła. 250 fie tim / qoy tey oyciec G ermánicus 

n4. rooyne vo tey firomie voiool/ vroosita. m 


Tacit: annalilib:12. ; e 2 b KE. 
"^^ IRokPań: sz. Piotraś. o. Claudiufsd n. 
Ou pánfiicgo v3. Apofłol ś. Dówel w R0yncie bedac qoste 


| 44. 


RT y do Tej.| 8 c) pułtora lat micBfaUpifal lift omi oo Ceffalonifow/g. 'te tát- 
** falonikow. WAS, 3eCymotbenfa y Sylwana wfpomina/Etorzy w ten csdo pzży 
Jum a (Wo We nimbyli przyczyne liftu tego miał, 13 flpfalt o falgywych pio 
^. rofácb/3e wiáre Ceffalonitow goraca rózrywalizopowidddiac 
3 tuż pisyficie páfiffiesáras bedźle/ y ofłótnifad. Czemu Pówelś, obpor 
Trádicye. odiezy Ea3e fie tatich ftrsebs. M tymselisctesaleca náuEe niepifónąale moz 
CWE we podana, fata też eft w tościele ś. tora wieletdcerfiw obalamyzwiez 
bzac że 00 A pofiolow poodna teft / y wiernie tcy Eościoł ś. bocbowywa. Etoz 
rż wfyfcy Dottorowiezdlecaiw /y ona tácerftid tepta / iato Otepban Daz 
pież meczennit . mowi( co fie potym powie.) nic nie woznówiaca to co póz 
0419 trŻYNIAC, NP fi | 
2, || Dźlteigch Apoftolftich teft wzmianta o Gólionie Staroście Acha: 
Galion Acto:18. |iey, D tym pipa, 1$ by[robsony brát onego sacitetto Seneki/Etorcgo Pi efa. 
kę „R A iier, fátiná pigra żonó Claudiufowa 3 śtemie wywołać niewinnie Éasátá : lej 
poon: 7 [oy była 00 tegoż €laubiufá nó émiert oóna 7 Agrippina przywróciła Gel 
|seneki" przywro. ele y fynowi qo fiootemusá pieceptorá y nduczycieladdłó/ y gwoliiemu / 


cen). bitu temu iego Góllionowi rafie ftdrofiwo v me3á Cefársásiconóla, 
|Senckń nauczy- : AMAA: 


pm . Rok Pát: s4. Piotraś. ro. Claud: 12.: 


r. €, Awelś. dla rozruchów Etore go w Boryrtcie pottały /wchoośl 
Im Koryńcie vo- 5 támtao/ y pezypedł do fEpbesi y tam trochezmieptawfy / pu» 


sruvhy, 


XA à Sclfieoo Syrieyy do Cefóriey vo páleftinic/ y oo Antiochiey / y. 
pówić 5. biega. | PPR) Zzycy, X tám te firósy cały rotzbiegatwfy : wroci fież08 oo ££ 
PT EN * ^ — pbesu. €o € uEap $. pifie/ wielerzeczy Etóre ná tey 01005e czy 
T Gálátom £. Pó vitopufcsétac. UTá tey3e o1o03e były Galátow/iáto fame fobie pife/i3 qo 
|^ mel. | pasrteli tato Anyofa Bożego y.by bylo możno ^ ocsyby mu byli fivoteoamá 
ak ej c t li. pbilip 2ipoftot iv" jerápolu w Azyey/ Ewan gelie pozepięc vfrzyżowany/ 
"My Edmieńmi pzzytłuczówy” meczeńftwo fFończył. : 

2, 2. pife Cácituo i5 3285ymu wygnóni fa vofiyfey Bwiazdarze abo fijate 
, Métemátyey, s. |móticy/; tey pzzyczyny : i$ SEribontanus nieiatt/ná Etorego fie Cefars ogla^ 
Rzymu wyguśni. (pał, raożilfiew nich 0 Foficu y émierciiego. Panowie ná cátie niełófkawi A 
j Apol HP 5 liedryit teftność bo takich nowinek luOśte pzzywodśiia i$ te wiepczki idto 

c3efto 3 Rzymu wyganianó tat ieteż 305. przywracano. „PSB 


531 > AE TEE LE 
, | RokP.ss, Piotraś. ir. Claud:rs. 
Pámel £. wraca, iw») Biegawfy Póweł ś,Byrisy Ażyczrofi tego wrocil fie o0 £Epbe 
ię do Ephesn. - u / gośle trzy Kied przzemiepEał Co tam czyniły takiemi cudami 


Z d € wióry ś. popierał nápifat £utaf ó. d to co vcierpiał opuścił, | 
z beffimi voy. | XG Siam o fobie powiada : (5 w £ pheźlez beftiámivooyrte miat/ to 
mł. | XT. def wom abo Lómpórtom / abo Fiieoświedsiom oo pożdrciał 


byl poA 


nm EDT 


Rok P. sc. Piotraś. 12. Claud: 14. |* 45. 
bytporsucon Etore mu fie mieiato potloniły 7 à BEoby nie vcsynily. © czym Nice: li 32. Capi2 e 
pifie Ciicepborus y Orígenes. Acz Chryfoffom ś. pises beftie slc luosiero Origin Periar:lib: 
sumie / 5 Etorymi A pofiot walczył w f£pbesie. Camse chufiti iego Fcorpmi Hals ża. in 1. 
czoło ścierał/ choroby leczyły y czdrty wyganiały. Czym fieś, reliqnieżóle| | Corinth. 
cdia/ 0 ctorych ná innym mieyfcu nord. "7 |chufika Pawtóś. 


Rok P. se. Piotrás. rz. Claud: r4. 


( Gy panffiego es. Paweł ś.tómze vo fEpbesie pisemteffiwá^ : 
5 lac/ wiele csártom 5 Ciał luoztich wyganiał, D co fie teżiego| | A&o: is. 
yl poećlwnicy Syborofe poEnésili.. ale apy ih czóra fłuchóć nie” 
(o Wo dicli puścili fie do imienia páná nafegO TESVSA CHRISTVSA 
„. ymówili: puciEsvsattorego pawelopomtába/sátlitamy 
|cte czórcie ábyá wyfeoł. d csárt fie na niepuscilmowtac: IESVSA żtam/ 
yo Ppówłe wiem dle wy coscte fa: y potetátalie/ y porónił. ^jeft vo Eoscicle 
$.sátfinániecsdrtore/ o Etorym qgoźle irrOśley nánta teft. 
Cám3e prfic Huta$ 5. (3 wielelubźi wiernych pezefiraponych onymi cuz ERAT 
|bómi pezychodśiło boś. joarolá y towarzygow iego (powiada fte y opowida Spowiedź và Apo- 
ddć fpzówy abo grzechy fwoie. © fpowiebśi ieff też świeta y gruntowna nó  Jiolow. 
ufa Katbolicta/ o Etorey ieftinfe mieyfce oo vtreierbsenia iey. Pazy fpowiee 
osi tamże wfpomina oofyćczynienie abo potute/ Etore wiernym Oawanó: 
óby Eśiegi czórnotśiefkie y czórowniczć / y inne ste pogóń(lie abo gwiazddre 
lie prótcycznie palili a Lody nie żałowali. Ntót zd co. tyślecy zlotych tako 
tám ná or czós byly/ Bácorodc fie onc Eśiegi mogły : Etoreogniem pogubili, 
Było to midfto pelire czarowników y takich Estag fatan|Fiey nówti. Dtadj 
tościoł ma obyczay/beretyckiey czarnofślefkiezy tme falpywe a wierze y obye 
Gáiom BEobliwe pifma ogniem voypálác, 

o €lanoiuf Ccfar; tego rofu vmárl, Agrippind 3oná feo trucisme nm 3. 
saodłó, áby fynó fivcgo Cierond rychło ná panfiwie Rzym(kim vorosidIa. żył| Claudiufowś 
laté4. rid Cefarfiwie lat 13. mieśiecy ośm. Vicftapit po nim Ciero Elaue xou 20 
bípfi/ Etory pzzeż brvte lecież nauki Geneti by bárso dobzym y láffáwym / y SA POM 

fpzówiedliwym / rwie fie ln0zta bzzydś. X pific o mim tenże Seneka ^ GOY Nero Cefavs do. 
Eogo na śmierć fłażano ; 6 on fie podpr| ac mtal/ tedy marotat: Molatbych brym byl na przod 
byłpifóć niemiec. tiópocząttu zaraz fwego póowania/ voproE Clanej | ku. 

diugow o Sybitecb fFaśił / y dałim wolność w Rzymie miepłac d nawiecey * EOOHANN 
| [ola Zlgrippy Zrola dbo Cetrárcby Zydowfkiego / Etory miał wielka láfFe 7 455, wolność 

» niego. 25omu y cztery miáftá vo Galleicyoarował iato pifie Jofepbus.| do Rsymu. 

Sá czym też y Chrześciśnie 3 Sydow nawroceni wolnosc pier tm pzzeelofeph: lib; ze. 
bywónia mieli gp i$; antiq 


JĄ © Ty * 5 UA D : 

RokPańfki sz. Piotrás. 13. Nerona 1.| 
Otu p. 7. Póweł ś. miefitóiac w (EpbesieewmyśkizDuchaś|j x. 
iść bo Jeruzalem, fiómtad do Rzymu, pzzebieżawfy piermey Lif! piermfy do 
idccdoniay Achdie. A iefiese tám namieyfch miepłaiec nap Brntow ść Pó, 
fat pierwfiy lift 6o ZA oryntbow. 00 Etorego te pzzyczyne mial. m4 7 PARA 
; Gdy; Aoryntuvoyiácbaloo fÉpbesu / d tám trzy bita miefPal: 89: 
tam rym c3áfem Apollo/goracey wiary y wymówszy yw pifniie vc$ony/fiz, 
tvángelta rozferzał/ y wiele ludźi świótloście pzawdy do CH R ISTV S4 pó: 
€lagat: vesriovote tego poczeli fie im cblubic/d onro3y ftarfy ob Pawia $. má 
wrocent, 5 (iooim fie też miftrsem fłówili y. náo nte pisctláoali. Trzeci 3ás 
fpzżeciwiac fie obiemó/ bo piotrá fie d. oo3yredlt 2L czwarći y bo fAmiego| - 

| j i CHRISTYSA. 


2, 
Apud Eufeb:lib: z. 
cap: 24. 
Piotrś.bylw Ko- 
-vnéte ^ 
wymową Pá- 
wła £. 

1, Cor: 2, 
Hiero : ad Pamma- 
chium epift : o. 
De do&rina Chri- 
fü: lib; 4. cap: 7. 

3 


1, Con; 4,” 
Sady v świeckich 

1. Cor: 6. 
Bifkupi świeckie 
fady  odprámo- 

wali. 

|Confelf: lib: 6.cap: 
3. & inPfal: 1%. 
| Conc: 74 


Epift M n» 


Epift: ad Philip: 
& ad Smirnen. 


2. Cor: r 
AGo: 19, 


4 


Czńrownik miel- y potym 6o Rzymu pisy icol ott wielki czarownie y Gálbiers Apoloniue Cyd 


46. | RokP.s7. Piotrás.15. Neronár. 


"|cunmisrrSsa. füenbypiotrás. abo c HaIsTY s 4 tażacego flucbáli/ 


ale głowa fie fáma/to teft/ravoysgym páftersem/ y jego namieffnitiem pio? 
trem chlubiacich ono poontestenie fimili. y tat pofwarti fiFoolime miedży 
nimi rofly.Etore2IpoffoIpifántem froym oo nichzgromi y vfpofaiazy o 3902 


loe p iconoác proBacmá imie ich D.1Esv sow Ezatlina. 2L i5 nie piotr 8. ale 


on fambyLicb ptermym 2tpoffotem : ná innym mieyfcu évoláoc3y 7 i3 tám 
f£woangcelia rosstalgbsietefcse C H a 18T V s miánomány niebył. Acztol2 


fwiet y piotr s. potym vo Zorincie nauczał / ido świgoczy Dyonyfius Bia 
fFup A orintfEi. AS CUR 


25ylten A polloato fie rżetlo bárso voymorony/i$ go Ozu03y náopálá ś.| . 
w Éasdniu pzzetlóoóli : 6 Dówelś. nie cá fie w fłowiech y gorney voymotoie 
Eochął/ ióto tómże o fobie mowi: dle wietka mądzogć duchowne w fobie| 
pofrywał /1AEo ten co w trzecim niebienówytł © nim mowi feronym ś. 
Gdy Pawła czytamnie flovod mi fiesodoso ale gromy, Ftczny feft y madzy/ 
yvmicsánplesec, Z0AdZefie pzofte fiowóiego y wiefkie / iatoby czymić y v» 
choośić saftrsaloro nie vntiat. Ale qoste fie iebnio obsocifieromy fa.] 2luttuz 
fiynś. pifinu ávolá ś. wielka wymowey mifferna pesycsyto, | ne 
YO tymżeliśćie A pofłoł wyflina Edáirobce moca 2oiffupte/ Étora ieft w 
kościele. Bdtóznie też áby fie nie foosili v niewiernych dle vfivoicb, y (tab 
y náon czósy dlugo po2Ipoftolecb/ świeckie vofiyt£te (prawy faośili Biftuz|- 
pizy Eópłani. 24 oni byli fámi sá Erole y feośle / poEt Erolow Chrześción(tich 
nie mieli. 2lc3 y poo póny Cbrsescián[Fimt / wolno było oo 25ifEnpow ob 
świeckich fedźiow áppellomác. © czym niżey bedźle wiele powieści. Auquz 
fiynś.9 Amtbeozyuśie Bifłupie Hiedyolanu pipeidto był bárso otolo fadow 
świectich żóbówiony, £Id toż y (am nórzeta / i300 niego 3 fiwetmi fobámt 
roterrti bieżeli /y mówi: Tile śmiemy im mowić: d Eto nas powiedźcie mi / 
Fco mnie pofławił (zosiem y rozoślelnikiem na wómi: 250 Apofiol pofida 
norit, áby tótiefaby £ościelni 9Opzawowali, ] W YE AN 
(0 O małżeńfiwie doy fie go raośili Rorintydnie: tat im czyfłość rAdŚL/i3 
malsenfEiegó viyreánia niezdbzania, Dależnóć Certullianus/i3 wiele mab 
3ontoms pezyżwolenia (polnego nd on czas cayftosc wieczna cbowdli, Do 
£pbezow pifiac tenże Apofiot/ Sótrómentem małżęńfiwo ś. zowie. tod 
ttórego vescsertte y ono prawo 90 A pofiołow wyfilo/áby w tościele p 3á wić 
domoście Biftupa ślub malsenffi bzano. 250 tót fgnócyus do Polifdrpd 


744%: 


ZZ 


to Jgnócyns S. potwierozagdy mowi: Pozdzawiam zebzanie pánienet / y 
wdów /ytettore w wieczney czyfłościzyia. nne nadutt 3 tego liftu 00280 
rinthow/Etoze nap pifarz Bero£o wywodśopufezdiecza do nich czytelnika 
oofyláiac/bo biftortey fiewracam. — re dT 
Y0 £pbeźle powfiało nà Cbrsescióny wielkie prseslábowértic z 0 Etoż 
tym 2 pofiofś. wfpomina. - cxi 
Cego wietu gdy Cler Cefars Rzym([ki náftaU/oo fEpbesu/bo GC vecyey/ 


neus 


— OO C nel 

Rok P. 58. Fiotrás, 14. Neronáo. 47. 
neus Etory tate 00 dyabłow moc miał w ZNA y fałgu i3 cubá 30:44 Mor Tja-|' 
oliwe czyniła go Inosic pogánfcy glupi/ oo pámlá 4. y iego cHdów pzyroż sji | 
wywali. y była voielta 3 riego B Ani die pisefiooa / iato 00 onych t vehi T d 
gyptftich csdrovorifovo Ftorsy fie tYToysefotoi w cudach rownóć chcieli / y o 
pbdrdonażówoośiii. 2[cs niepzawod y 3ondod Patańfka trwać Oługo nie 
mogła, © czym fie nisey powie. ; 

YOycbobsac Pawel ś. 3 Ephezuzofiawił tám na fiwym mieyfeu Tymoz $. 
tbeufá fwego namilfego vcsniáy 3(MAcedoniey/do Etozcy fie był puśćiłypiąj Tymotbeuf WER 
fatlifi pierwfiy Do niego / w Etórym mowi: prositem Cie abyś seffat w LE fa, 4 bii Mid 
|pbeźie gdym feoloo tlfáceboniey. Dczynił go cám był tego miófia 25iffus| ^ 5,,, Yd 
pem/powiada £ufebius. 5 tl jáceooniey puścił fie morzem ael &. 0| Lib: v. cap : 4. 
Grecyey:6 bedac w Brecie/zofłówił tam nadozor Eosciolá Titufa wcznią. | Titus soflal w 

Glero tego uż rotu ofrucieńnftwo fiwole zaczał. y Biytannitófynafmwezj Nee ^ 
t0 oobzobíleid Claubiupóttorego miał 3 Mieffaliny / trucisma vmorzył zy "e 
ńa zbytnie moroerfiwó y roffofiy rofpufiniefie voal, O czym Pogánfcy pr 


cień fimo. 


fórze feroto mówie. Brytannika otrul|: 


WBA : A "ub d 5 Tacit : lib: 13, 
Rok Pański 58. Piotras. 14. Nerona2. 
Gtu pańftkiego cs.bebac w C recyey Pawel ś. pifal lif 6o Cituz I. 


[Fásute / áby ftánovoittáplany abo Ppatere po multo. Tej  Tirufa, 
Fáplany abo Dzesbytery tdmże zowie Giffupámr/qoy mowi: po: 
trzeba aby2diftupto iefł Pzesbyterzo Erorych wyżfiey morviUbyt Presbyrer y Epi- 


táti d tái. YO ten czós to imie obiema cenom fłużyłosidto naucza Jeronym feopus. 
&. dlefámo rzecze bárso (a różni teomá fłany Eáplanfti d Biftupiz & swla- A Z: "v Titum 
fesd s firony świecenia y iurisdictiey. O czym Cheologowie náucsáio. ED. 
YO tym liście do Titufa 3álute fie $. Pawel na niettóre bercty£t / niepóz| 
flufne y prożtomowney żwodźcettorzy inácsey niż icft podana Ewangez 
lia voytvracáli, Pzzeciw im ś. £uEaf chciał pifác Ewóngelia / nà pieomo^ ;, UM ial 
wie ną nie vEdsutac/i3 fie Eusili o powieddnie tych rzeczy / Etovycb on lepiey 5,,;; ied à 
byłświadom. X po s. tsáttbeufu y Móttu, nápifal Ewóngeliaawfpomie po £. Mattheufiu 
naiac wiele rzeczy Etorycb oni owózdniechóli. CTie byłś. Lutaf Ewangelie — y Marku. 
fióieden 3 Siebmiostesiatvcsntow D. IESYSOWICH , tato zudzy mniez 
mali: 6o fam o fobie mowi / i3 wśiałod tych co nà to pátrsyli. Alebyłvczeń 
Apofiolowza zwlafezć pawła $. iato go tdk $. "jeronymsoie. In Ifaig cap; 64. 
Gody pówełś. imie do Fiitopolu miáftá w Epirze pzybył : tóm dzi 3, 
lif 00 A orintbow napifał / tory mamy. Obiecał fiebył do nich rychło naż|Ptory lift do Ko- 
wiedźić/ dle nie mogł. ożndymuie im idto wiele w Azyey vcierpiał tá i3 mu tttom pifany od 
3yciefie ná tym świecie voftefEnilo. Poflałbyłbo nich Citufá ná zbieranie — P^! 
(Collect/ to ieftaiódlmużny oo Jeruzalem na nebsne vcsnie. oo czego ich vpoz i 
mitta/ piofiac aby pierwey nizliby oo nich pazyfedł/Collecti czynili. YO tym 
liście onego co go był zdtlaly Bátánowiro móc podał, rozwieżniey rosgrzez 
fa/3á tego potuta/ dby Ola wielkiego fimuttu nie ginał, YO tym liście wie 
le 9 (ivoicb nedzach ś.dlpofiol powiada ttozych s. uPaf nie dotEnat. LMież 
dzy tnemiaz trzytroć na morsu tonał. Co niewiemy/tiedyy goźle. © czware 
tym tyIo tonieniu wiemy / tore napifał 8. £utaf/qoy wieśniem potymb9| — Aqo: 27. 
Rzymu ióchał. : ul 
„ YOtacátac fie wedle fivey obietnice 2(poffol &. trsect vas bo Borinthowy, 4. 
tán lift do Rzymian napifał tato mniema y dowoość Origeres/ 3 tych per4Liff do ksymian 
fon/Etore ná £ońcu w pozdzawióniu miónnie „iż w Borindie mieftali, Dlą| (4 pifany. 
czego tam Piotra 6. nie miánuic/Étory iu był w Rzymie Łościoł / to teft Pp Rey 
wiernych Cbrześcian wielevfunoował: Cd pzzyczyna teft: 336 onym wy; óbzadikae. 
dion .. retiem 


2. 
Paweł f. na hbere- 


Nero zaczął okrul. 


(áo Brety goźle go był Baflupem pofidwił: w ttorym mu rosL/ff. Pawii 4. doj: 


Piotra $, czemu | - 


48. | KokP'5o. Piotrás. rs. Neronaz. 


tiem Elauvdiufowy wychódzacz Rzymu/pó wfyttim świecie Piotr ś. b 


Eus d ' Mołofiech/ w Gyciliey / wfiytki fa Piotróś. ficzepieniem. 250 y Apofiot Pół 


Cypr:epit:4s, |welmiówi :i3 36 lego czófów iuż po wpytkim świecie glos 2Ipoffolo y (£4 
Innecepift:,  |wańgeliey vflyfány był. CIiedla tego piotr s. w Rzymie nie był/ 13 Dame 


Rem: » y Eroleflvo voybiegay 5s fie cám wracał, qoáie/iáto ten (am s. paweł wyż 


ftat: dles Piotra $. pzacey y ficzepienia wiele Chrześcian tám bylo / cát i3 fie 
aymfEa wiara po wpytkim świecie weole flow iego/rosatosila. 


2. Capiz. w pola pufłe wywodśili/y one 3o:a03diac ná vrseby oftrsyli. £o fieimálev 
Falfywi prorocy pąoało / y orremu co też ich wodzem był Egypcianinowiiato pipe Jofe 
miedzy nim. |vbus/iż byłnó gore oliwne wiele luOśi zwiedźiortych wypzowóośił : obici 
tac im że fie mury Jerozolim(tie wfiytti obála. Etore $elix fłórofi 3 Wóy: 
[Fem pobiły 200, żywych poimał: ale on fólbier; vcietlidto ict wsmidnEć 

Alto: av — tego wś. BŚ utafid, Byliy miedzy taplany (dmemi w Jerużólem wieWie ros 


uścił fie 3 ZA orintu dw $. En jerusálem niofac 5ncosmionym Cbrse 
ollefte dbo idlimusrte one Etorey w Borinciedofłał, 


| AGt; 27. 28. 


Rok P.5 o. Piotrás. rs. Neroná s. 


OE sá tym ibaceqo / gdy iu3 Clero trzeciego roEu pánowánia 
fiwego effat fie ołrutnym y niesnośnym / Pórwel $. bo Rzymu 
pzzygcoł.  Cbrześcidnie Rzymfcy o nim wiedzac Oóleto mu 
CHO p:5eo mito zapli 3 Etorych fiebárso vciefiył/y vfánie wśiał /d 
I nieoáremme, 250 [foro qo bo vrsebu pofłdwiono y oddano Z 
tefczego faboronte nie ftncbáiac: dopufczono mu miefifác w fivey dofpo^ 
osie tora mogłmieć táncucb nd fyt tego zofławiwfy/ y tedego mu Zob 
nieza na firaż pzydawfy, 

Sdróżem Apoftolorzebn fweg powinności dofyć czyniac: Zydy Rzym 
fFiez Ecorym był napierwey c HR IST Y $ A opowiaddć powinien, zeżwał; y 
oluga namoma 3 Difimd $. Easánia im czyniacz oczy im oo wióry W CHRI- 
| »|STV $4 otwarzał, Aleiconi wierzyli ^ d. Ozudży fie fpiseciveili y oOchodśili. 
„Abia 6 |A Pawel ś. ftáre v prorotá J3diafid przetlectwo ich rfponantavofy TA 

| Gia fie 


Y. 
Pawel 4, w R3)- 
mie. 


: EF T ; wo nA 4 

RokP. so. Piotra $.rs. Nerona3. | 49. 
Gia fico narodow Pogańftich obzoce. Oni fluchaćbede/ im tatiezbawies 
nie oidfim wam opowiadam /pofłdneieft.  Cáleoroie Iccie/mowi $. £u 
Eafz mieftał A pofiolw fivotey náietey gofpoośle/ pzziymuiac wpyttich Ero 
rzy do niego pz3ycbobsili/ á Eroleftwo im Żożćopowiaddiac / y nauczaiac O 
pónie IESVSIE CHRISTYS 1E zewfelate śmiałościa y bez 3ábásonmd AW 
nia.] Cat ftończyło pówle ś. fiwoie powieść Jc utaf 4. A&o: vltimo, 

o fie w tych Owu leciech w Rzymie 5 pawłem ś. Ożiało / niewielka 2 
wiadomość mamy. | Crocoecos tego liftom/£Etorcs Wzymu 00 rozmaitych 
 lofob pifał/ wieoźlećy Oomyślóć fie mosem. | Co napz300 /1ż wieleiego wcze 
niow y pzzylacioł pzzytomntych y bdlefich/ boiac fie frogości oneqotyránná/ 


tepía y zabija : oobieseli miftrsd fiwego y opuścili go. © czym fie Salute pie EA 
d dcn > SEX $c ; : ki boiáiliwi 
bźiey voypytántu pierwfiym ) Żaden pisy mnieniesoftal/ gle mie wfyfcy 02 że: w, 
puścili. Cliech im to 30 grzech niebedźie.] R 9 innych niepzzytominych moż] 2. Tim: 4, 
wi: YOtefi/ pzówi, i$ ob páoli ode mnie wfiyfcy Ftorzy w Ażycy femiedzy trój — z Tim: 1. 


$ tycb flow fie potóznieiż byl pofiawióny 00 fabu/ y piscb Clerónem| 3. | 
|fóraly fpzówował rzecz fwoiemiewinność froote poEásutac. tTial tám poz Srínalprsed Ne 


Znóć też 5 tego flow/13 nietylo p:zed Cleronem z ale y w radźie Rzymie 4. 
Przed Senatem 
fkawiony byt Pá- 
> 4 , ^. om Wi) ] . "FP wel f, 
pomogło Ewangelicy cá£13 wieżienie moie voflawilo fie w C H RIS TV S IE| Philip: 1. 


váievopy 


so. Kok P. so. Piotrá 4. 15. Neronás. 


d 250g fie pobobáiaca.] Jólmużneone Étora mu pofidli ofiáre Bogu w 
a. osiecsnosovote, Dasyfieol tes 3 Litaoniey 00 niego Dnefipborus 7o Fcorym 
2ePw ^ — mowi: Day panie milośierośie domowi Onefipborá bo mie csefto chłoż 
osil/ y lancucha fie mego nie wfłyośił / qdy bo Rzymu pzzyfiedl / 3 pilnościa 

600 |mieputal/y nalafl. oay mu Pónie naleść miłośieroślev Pdnó/na on osten. 
t |y wo "E pbeste/ iato mi ftu3yL/ ty lepiey wief.] ! 

i T... | pifces. Chryfofiom /13 3 podczafiym Cleronowym miatsnátomosc pd 
|Z PodeséfiyU |wetś,y3 flow iego 3ác/i3 wiele 3 flug y3 OworuTTerortówego Pónu BOGY 
Neon: P^ posyfFał/ goy mówi do pbilipenfow: posbrawidia was wfiyfcy ówied ; d 
In A& homil; 4. Ftawiecey ci co fw; domu Cefhrfkiego,]  Tót w Rzymie 5 wielkimi iáto fam 
"Pal: 4.  |obiecowalbłogoflawieńfitwem 25ofFim pzemiekiwal ael $. dcs vo nate: 
Rom: 1, mmney gofpooáste y vo táncucbu iáEo wieśleń/ y poo firażw, tat wiele Inost poz 
deginel. Ay pofironnez Wzymu im pifiac lifty/bubovoaly potwierbsaty v« 

cznie fiwoie o rosmáttycb Eroleftw wyfpłał: tato Cvefcenfá oo Gdldciey/ to 

icft/ 09 $rancicy dbo Gdlliey / bo iateż tót (távsy svvdli.- Citufá bo ioélmá- 

ciey/ Sutaf fam/ prawi sema teft. Pzośił też Tymotheupa fivetto/ áby oo 
niego vycbto pzzyfeolooRzymu a tlfártá s foba pazywiodl 250 mi/pzówi| 

Ian Mérek.  |06 flużby 2503ey ieft pożyteczny. Onto byl Marek powinny Barnaby / 
Etory Pawła ś. opuściłbył w iego 01005e 7 Etorego Janem też swali  Etory 

oo. pawła do Rzymu pazyfiedł / y byl pazy nim 0300 śmierci Bdutóby vo 

Cypzże. ná Etorego mieyfcedo Cypzu poflány potym był / o torym Apofiot 

mowi: Posdzawia was Anifiórchus y V YareE śiefirzeniec Żamaby, 

$. Do £pbeżów też 3 Wzymu pifaU y przez Cycbitá vorele floroitie 9 fobie 

Liff do Epbesow wfkazał.  .ifi00 pbilemoná /y oo pbilipenforo / ybo Boloffenfow ^ po» 
PRIUM. — sygiey potympi[al/ qoy tuż Cynrotbeufiá vo Bzymiemiał/ to Étoretto pipe: 
áby w Crodoáie beboc pazyniofi mu płaficz dbo oporicsaz Étora v fiwego to^ 

O n biffo- laga? nazwanego / 3offéwil. © tym Acrpiu / óbo podobno o 
1a dawna. wtym napifat Dyonyfius rzecz pamieci godne, Étora fie cii potrzebnie póź 
Ad Demopiiam loży bo mia w fobie wielkie zbudowónieotoło miosierosia p vialenia ndo 
UU |grzeacymi Pda nágego1ESVSA CHRISTPSA. . | 
9. Goym (powiada iDyonyfius s. vczeń Pówła ś.) 60S vety nicEicby pisy 
Kárpus. fedl: 4. A drpus pisytal mie do gofpody, czlowiek wielftey fercá czyfłości zy 
00 Bogomyślności nad inne nafpofobnicyfy. Cile przyfiepowaldo |prówoe 

Mfa f. wónią świetych tóiemnic/ ( toieff ^ LVfieyś. ) dS idbie widzenie miebiejkie 
míal, Cen mi powiadał o fobie / 13 był barżożdfimucóny ná nieiatiego po» 
gómina / tory iedrteggo wiernego Chrześcidnina /bo bledow pogdńfFich ob 
wiqry tościelney obermal, Dnidonego Étorego pogónie ilória Świece / 
gdy fie miat3á obu D. Bo Gy moolic/ dbyim pan s oa pofiezósiefi po 
£uty/ bal vpiámietánie / gdy mia ftárác fieidEoby ich epominániem oo and 
lomosci503ey 5á pomoce p o GA abáwicielá pisyciaqnal: on fie bórśicy ná 
nie gniewały tat 3 o nym3alem y ná nicobiatrsenicm cot (pác. A o putmo: 
cy toy 3royEUná Pfalmy y moolitme voftávodé/ máiac fen nicfpoFoyry y pase: 
ryroany : voftat finutny 7 y moolit fie ntc 5 wielta pilioscio y fmucil fie nie 
nabożnie gniewóiac fie i moroíac: TIieflupna rsecs/dby żyli ci torsy dzogi 
pioftepán[Eie wywracdie. y prosit P. 8 0 GA áby obu onych piorumtem idz 
timy płomieniem posábijal.  Comowiac poczułiż fiedom ort w Erorym 
był/ bárso chwiete/ p 0o wierzchu ná poly fie voscbobát / d ogień wielki 5 nież 
Widrenie dziwne. bá tótoby tuż w polu sfiepuie. X vyśrzał D. 15 svs A 3 wielka liczbe 2Inyoe 
tow w [uósEiey poffároie / w otworzonym wzgoweniebie. A fpuśćiwfiy ná 
dółóczy/ obaczy dono fie Stemiá rosftapilá gleboto : Goni owóttore prse 
Elimal/ náo ona glebina iałoby iuż vo nie wpóść mieli fidbo fiole or3acy y| 


) wśiawfy to coście pases fÉpafrobitá pofláli / wonna wosiecsna ofiáre/| 


Gniew ná grze- 
D 4 
„Śne nierofiropny. 
! . A 


firapieni. 


A 25 oricy| 


—- — "m TIUS 
Rok P.6o. Piotrás.16. Nerona4. SI. 

2k 5 oney zaś prsepásti voycboosili (mocy firapliwi / Etorsy nogi onych 
fioiacych pobtopymdli/ y ene piseftrácbem wielkim 3áfmucólt / chcac aby 
tym pzedzey w orte paźepaśćwpddli. Żyli ytnnitacyś meżowie / Etorsy te 
fpycbáli, Alia/ powióda/ gdym ná to pótrzył, 3 tegom fie Eocbat y qiie: 
lem fie/i3 tat nierychło w orte głebine wpaddli 7 y pragnac tego famem ie i 
też fpychał/ d nie mogtemy o com fiefrófował ynórzetał, A w tym podnioż Widzenie P. Iefu- 
flemsáó oczy w iebo y wyśrzałem P.IEsvs A żałofnego/ 3 tego co fie bála» fé milośiernego. 
lo Étovy 3 riebá sfieputac rele miłościwe onym Owiema podawal, a Ary02 | 
łowie pomóc też Ory do zguby nógotowónym dawali. Tedy D.rgs ys P. Iefus idki ku 
mátac iefczerete áciogniona/ rsetloo Bdrpó: ^us nó mie biy,bóm gótow| £rscfnym. 
teft y ouai raz Ola luoztiego zbówieniacierpieć/ milo mí to bedśie/ byle Dzie 
Ozy luoźie nie grzefyli. — 2 ty pótr3, iefli to tobie pożytet / te pezepaść yto3 
fmotómi miefkónie „nd towórzyfiwo Boże y bobycb ałajkdmych Zlity0z 
tow piscfláodé, Tocieftcom ia fiygał/y wierzetdko prawde] Co 3Diony: 
fius, S tey powieści vważyć fiemoże/ tào ieff niepzzebzónńe milośierośie Nieprzebrae mi- 
|CHRISTVSA BOGA nófiego nab grzefitymiy opódlymi:aiato fie nó złe y ai o 
|niepotutniace fErdptácnieqobst/ gdy fadoow 25o3ycb onych sáErytycb nie| sy Boże s4- 
|wiemy/ á poti w Ciele Żyia powfłóć y dzugie Etorzy fie w lófce Bożey być] kryte, 
3060307 opazedźić mota. per 
.. Vifie Cácitis/ i3 tego rotu Clero żótazał widotow permier|hich y befti^ Án m 
ALFich / to ieff/ voojny s beftidmi ( má Etore fie po til£a cystecy luosromgoy ki i diit 
3ábijálo / gwoli tylo ludowi pórrzacemu ) co y3 wielkim natladem pisycbo( — zikasane, 
osilo, Censeporotáoa o iedntey 5acrey pániey/ ndzwaney Domponia Brecyż| Tacit: Anna. 
má i3 o votáve obce bylá 90 me3á 3 powinnymi fadzona/ y niewinne nále$io4 Powponia Gre- 
"a, peroniebylá Chrześcidnte/ bo O imie obce wióry nie było pzześldDozj | €" 
wania. j 


Rok P. co. Piot: $. 16. Neroná 4. | 


£u póńfkiego Go. bebac Dávod 4. wieśniem / vo robocie $. f£» 
wángeliey/ Eażdniem y naute/y pifániem^ pzzemiepłiwał Cam 
nápifallift oo Pbilipenfow / sd ta prsycsyito 13 mu byli pofłali 
ná olżenieiego nedze w wieżieniu pienieżne pomóc praes Epia 
| pbrobitá, Czego bedac bárso woślecznyochotnie m Ośiebnie: y 

36 świeckie dobzó/ duchowne dzożfa im nówte idto wielkie vpominti póź 
fla. YO tym iście 3dtute fie ná beretyti niepazylaciele Przyżć świetego / 
I5 fie fromoty y zelżywości Erżyżowey áná náfego wftyosili/ a on [iz 3 niey 
Irofieoste cblubi/ y tót fivoicb cblubic fienáucsa. © cáticb nápi(al 6. "ana: 
cyus czeń A poffolfli: 25y / pravi / rożgómi (oyabelffimt ) miebyli/ niez 
pisytactolámiby Erzyżć Cc H RISTYSOW EGO niezófiawóli / 3 tych Ftorsy 
żabili páná chwały. A teraz góy fie pisa Erzy36/y wfłyd3e fiemefi pónfkiey| | | 
potrywdia Bydowfti grzech.] X 3tab wrofłó / 13 w ten czs na poczatku te Ka 4.wsndku 
foze£wódngelicy wierni trzyż c HRISTYsow y fromote nietylko vo fereu Jlámieme v Chrse 
nośili óletrzyż y flovoy y anátámi csyrili/y Przyże3 Ozzewa ficwilt/ y fimi fie 
wfiebśle Erzyżem Żegnalizna obyoe onym beretykóm á na wyżnanie fioote ide 
wie / i5 fromote CH RISTVSOWEGO trzyża36 cześć fobie wielte mieli. y 
dożńdwóli tego oni na tert czós Chrześcidnie / 13 y dyabli Frzyża fie ábo veFo 
czynione*dbo ná ozsewie y ścienie voyrá3onego/bali. 250 táb tenże jinacyus 


Y. 
Lift do Philipen- 
fow. 


Heretycy mieprsy 
iaciele krżyśń 4, 
Ad Trallianos 


tefa czynionym mówi A poftelftie to podanie; Zrzyżem ś. vofjytfo/ y oomá 
y wtościele o3bdbidé, y poświecóć/ y obzone návopyttic prsygooy a, 
SiC y csárty/ y czóry ich plofác/svoycsay mieli, © czym fióry Tertwikianusz 
„b Cyrilluszy Unii. y : | 


Tert : de corona 
milit:cap:;3 43, | 
Cyril: Catech 13... 


GN Ono 


| 


pife: [ Choragiew zwyciefiwó pofiówiona ieff ná mocbyabelffa * Eora |Epitt ad Piin 
Gdy wyśrzy wsdzyga fie yfłygecboifie.] Toćotryżu pofłówionym abo| pee» | 


a. |  RokP.cr Piotraś. 17. Neronas. 


=. 2 | Ononabźiwnieyfa/i3 Lucianus bezbożny pogáttinz tory nie nie wies 

Pogánic o krsyfu. yzyt Żpytwe wielki / nápifat o f&utráteste / 13 fie oo czartow Ersysem Żelie 

| o RR "ho sssm obtonił.] 250 idto oni Sy ooTvie]yriowie Scewy / cboC WCHRISTYSA 

A&oias,  |nieroierżyli / imieniem c uH R15TYS OW Y M oyably firdfyli: taf ypogónie 

TA widzac to v CDrsescian / Erzyżem fie też co fátáno bzónili. 

3. Camzew Bzymie w tenże csás pifaL Apofiotś. lift oo Boloffenfow/w 

Lift do Kolo/fen- ttotym pizy innycb nautach mowi: Cliech was nitce nie siootst cbeacy w 

aż wyfotośćiy nabożeńfiwie Eu Anyotom / czego niewidśiał.] odiac znaco ná 
V9953 * 7— |ucefalfywey Cherintć beretyta ^ Etory p. cH n IST VS A tylEo za człowicta 


Hebr: r — [sTysA náo vopyttte 2inyolg nawyżpego wyznawali, tato tense2Ipoftot pi4 - 


Ephef: 5. YO tymże liście ámcet $. vpomita bo preéni y Pfólmow Ouchórwnych/ 


inApoteos — |ściebtego/ moi é. Auqguftyn nie dopufczono. Grądy potym y inne in 


Too Pfal: 32. Conci. 
Lifl do Pbilemo- 


: tá on csás wierni fosctot fwoy mieli. 
E > 4. 
Lift do Zydow. 


| $ 
Analilib: s. CA omulucy Remus funbatoro 


nácsylo/ (ia£o o onym bzu gim figow$ táf3e OzzewiesEtoremu p. CHRisTysł 
pfebnać Fażzab)i3 tato Synagoga 30 pisyficiem c H RISTVS 0 Y M vftbrtad] 
y vftát midlá : taż też 36 pisyficiem 2poffolfEiey wiary 60 Rzymu / wfytfie] 
balwodhwólfiwa Pogańfkie w Rzymiezóginećmidły, | 


Rok P. er. Piotrás. 17. Nerona s. 


| ess "SEU j YOie lecte pisemiegfatofy pawel ś. w Wsymiez gdy bylivefno 
pusctifigPámel £.], i ( a: ca T E vta : 
Tiopsde 72. hip. oo Flerond wypufczony/gośle fie obzocil pewności wtel£iey nie 
Athan: ad Drącon-| 
| cium. 
|Cyril: Catech: 17. 
gro abus 
r . Pauli. y ^ ^ s ; É 4 ; 
on Ei ieft "Jnnoceńcius pierwfy. Mecz oboie być mogło. 250 ośm lat do iego, 
"7 tium. meczeńftwa 3eftamáto/moglwiele Eráiom w tym czaślę sbíeqdc. 


XS mr 


Aero 


Rok P.62. Piotrás.18. Neronao. | 553. 

FS.utaf ś. Ewóngehifta tw foricsyLosiete2lpoftolffie/baley nicniepigac.| 2 7 
9 Écorym gośiE fiez Rzymu z Pawłem ś. vdał/ niebárso perona iefi widbo^| O Lukafuś, 
mość, pifie(£piphónius i3 fie oo tYáceboniey obzocił. Grzegorz Fidzydnsej „e 5: 
nas zliczy go miedzy meczenniti zy Gaubentius Brtpimńfti. A ^jeronym &. c dial 
nópifal / 13 w bezżeńfiwie przeżył 43 do lat są. —YOtecey tych iedndf Etorsy| Gau: tra&at: de 
go zaąeczennita vddie. Ylicephorus o nim pife i3 był 3 Zlntyochiep Cele-| | dedic: Bafil 

firieyzy Iebavs y málazs flavony. w Cebis od Apoffoła ś. Dadwła przyjety / oo| iceph : Hb: z. 

CHRISTESA pazyfiapił/ y miefio cial tuf leczył / yłEwóngelia zrofłae| 7778 

sánta Pawla $. napifał; y po dlugich pracácb malec lat o. meczeńfkg t9> 

rong obnio[t. 

Vou tego piątego panowania fwego Clero nayfirdfllivofia slosC y mie) Nero mátke fwo- 
cote wypelyił: mótte fivoie włafina Agripine pierwoey vtopic/á gdy mu fix|/ "lafma Agri- 

- . [to nte powiodło /zdbić ią Anicetowi fiubze fiwemu £asal y potym we wfiyte T Ma TN 
Ficb nieczyftościóch y zbyttach żywot firawit. 4 ieondEluo mupofpolity| 000% 
pochlebffwa/y świetdzy widoti ad iego z0z0wie czynił, Écoremi on vivefclo: 
ny / wpycki wieśnie puścietazał, y podobiio Pawel ś. 3 tey przyczyny wol 
ry oo wieżlenia zofkał. : "T 


Rok P. 6a. Piotraś. 18. Neronae. 


ta © śmierci Seftá fidrofiy Syoowfkiego Z Albinus 00 FTerond dny r. 

Ś naftapił  Ananus nawyżfiym 2Siffupem v Żydów bedac w tym Tofeph: antiquit: zj 

£555 byl nad inne Beseslimy /13 piedi fynow márac/ gdy (am s Doffoieńa lib: 20: cap: $. | 

füiod onego ela fiárosérvflapiUfdsoy 3 nich nawyzżfym Żaftypem był. tà c 

ten czds po nim fyn tego tegoż imienig Ananus nó tymże nawyżfym Przed 

dźiesd Frola Agripy pofadzony był. | i 
X.áoticca miófło ve Azyey bogate, trześieniem żiemie vpáolo, LY 


Rok P. ez, Piotrás. ro. Neroná. 


NAK Ufub s. Etorego mnieyfym zowiembżdt powimty Dánaánáfeqorr]| | 1. 

d EŃ 5 V S A; pierwogy Bijkup erosolimfEr/ Etorcqo lift w pifimie $, mae I4kubá $. mecteis 

GW my 700 2ttaná Biflupa Bydowikiego potepiony y oo Sydow zAbiej Io tego roku. 

ty / Lavora Éorone wyztónia y meczeńfiwe (twego odniofł. © czym pifał y 

Byd Jofepbuszy fEufcbiue 3 Egefipazy 3 Clemenfa Alerandziyfbiegozwypiej 

fuie to meczeńfttwo tego. y Jeronym ś, de fcript: Ecclefiaft. c3ytay o rim w 

Symotácb świętych, 
Było to mniemó 


Lib: 20. cap : 8. 
Eufeb: lib: 2.ca: 22. 
Hiftor, 


Contra Celfum 
hib: » 2 


RokP. c4. Piotraś. 20. Neroná8. | , 
SNO et Ewdngeliftó pierwfy Bifwp Alevdnoaiefttvczeń Piotróś. 


Márek £. vfugcso-]. 


d oo teg miófia ob niego poflamy/sdbity 00 pogáfifiroo/Ermia fivola! 1, Mos 979 
ALE y nate wióre ś.cóm wfożepił. © czym map Bersey w Bywocicch és. — Grec. | 
7 —ÓMMÀ—ÀÀ a T ———————À ———À 


Gd — kiero ddzj 


ARA 


Y. 
Wolánie na Zydy 
, praes ośm lat. 

, |lofeph: de bello 
ludaico lib: 2. 
Cap: 12, 


Opowiadanie 
prsyfflega na Zy- 
dy, gniewu Boże- 

Se: 


Y. 
Tacitus lib:14. 

Sueton: Dio. 

Nero R1ym 34- 


palit. 


Szkody wielkie 
przeż Ogień. 


% 


| Potwar »á satótony po Rzymie gośle było befpiecznie zieśdśił. 2 gdy fie ludśie dowie 
Chrześćiśny 0 |bśieli / i$ sd iego roffasóniem y podnieceniem oná fie pŁOdG cá£ wielka offdo 
spalenie R34 gewróć naf y burzyć fie poczeki. 24 on cbeoe oney prsymoyotí zbywac 
„A sę WU ZDJ! 


En rot był czwarty piseb sácseciem woyny Rzymikiey na Zydy 
y oro Eroleftwo wfiytko. Etorego wzbudźił P. Żoq iconego w 
^jerusálem pzorotó/ttory o pazypłey squbic Sydowikiey opowiez 
oal/ y wolat/ aby za złości fwey grzechy połutowali. © nimte 
f» fiowa fozepbó: [ Jefusnieicki fyn <a piofty y wieyfki/ 
cztery lata nim fie zaczeła vooyrá/w wielkim potolu y ofiattu miá(tá one 
gozgdy ná osten ś. pzzygedł/ wolać pocsat: los; pzawi/ 00 wftbobu, głos 
003achodu (loficá. Głos ob czterech wińtrow alos na Jeruzalem y na toż 
ścioł'qłos na nowematżeńftwó/głos ná luo wfytet. TóE wołał we Oniey w 
rtocy/ biegátac po wfyttich vlicach miófła onego. CTiettorzy 3aenieyfy / o 
siefcześliwe ono pzoroctwo frófuiec fiezobili go froose. A on nico fiezy oo 
tych co qo bili/ nie moroil/teorto toż wołał co y pierwey. 30r3ab rósumietac 
I5 iatie vosrufentie w nim 25o[Ee było : wiedli go do ftárofty Rzymikiego AL: 
bind: goźie bárso vbity y podzópóny nitomu fie niemodlil / ani płatal ie 
orto 3álofity glos wypuficzódiaczzć Eá30ym vderzżeniem mowił: ŻIA0A/biddd| 


RokP. 66. Piotrás. 22. Neronáro. 


jg, (Ero/ ido Pogdńfcy pifarze Odie znać 73 feserey złości Rzym 
GJĄ miafio fiwole táiemnie pases fwoiefługi zapalił / ola tego áby 
| nowy Rzym sbubomaly flawy fobież ceto nábyU 15103 fłórey 
e 2, fipctresoálo mu fie miafto,ciafite y Erzywe wlice mátace /y ola 
: tego też Zeby fobie widót y iqrsy[Fo vesynit/ patrzaciato ftara 
Croia gorsalá. Cert ogień ob. Eupców y iótet y innych laanych oo płomiee 
Mia tluftości poczał fie / y trwał w wielfim zapaleniu feśćoni y nocy A w 
muieyfiym try oni y erży nocy. Zadstym fpofobem vgóśić qo nie możóno. 
CsÉotá niespócowóna y w luośińch Etorzy ginefi/y w móietnościach / y w 
pisepygnym y naElaonym budowaniu. (Id czternaście cześć Rzym fie 
ośielil, Cztery cálesoftály/trsy ogniem 3wotovocte3 śiemia fie 3rovonály / d 
śteom pofiárpáre y napoły (palone ppetnościa fie orta fimutnie pobrywóly. 
YO tych onióch oqitía orego/T tero Eomedye firoizy micosy wosnicami 


wiyite 


. e Adr d Z 
_RokP. ec. Piotrás. 22. Nerona ro. 
wfiytfe wine nd Chrześćidny slosyUidEoby ont idEo niesboini y Inoztiego az| 
rodu niepz5ytaciele/s ái palic miáfto mieli. Słowa fe tego C ácitá pógańina: 
[Alni poimóca luosEa/áni pooárfámi/áni ofiarami nieflavoy ortey sbyc Flero 
niemogl trora o tym była i3 on zapalictazał, 03 nazgładzenie omrónia o 
neg o fobie, potazalwimne/ y onewymyśliemi metómi gubił” EtoreOla złoż 
ści ob:zydłc/ pofpolity lub Chrześciany zowie. Powodem imienia tego był| - 
C HR ISTV sttóry36 pónowónia Cyberiufió/peźeż ftárofte Dontfficgo pita 
táviccsony y zabity ieft.] To tego flomá. 
pisytlaba tenże Dogánin/ is gdy te mecsono/ 6o tego fie pisysramóli y 
bomigie wydawali. Coióto Flame y niepisytaciel Chrześcidń|ki mori. 250 
iato onecgo 3ápalenia Żaden Chrześcidnin nie był pzzyczyna + tat też fie 342 
det do tego nie pazyzmawał : dlerab Ola tego Żebył Chrześcidniem / á 602 
gom fie y dyabłom pogańfkim y bólwanom Elamidc niechciał/omierat. Cen 
że fam Cócitus 36 to miał / y innych flowá Eldośie timże / Étorsy CTeronowi 
to wymawiali i3 ort miófto pali. Mowi mu/ prówi, Subrius Slávor 
bctman : poczałem cie nienawiożliecgdyś matte zabiły 3orte/ Gdyś fie sftał 


p 


Vt fupra. 


Tácitis potmarcá 
Cbrzęścińńjki. -— 


4» 
d d Pierńrfe prześló-| 
dowanie Chrse-| 
śćińńfkie *kośćio-. 
ta, iako okrutuc.| 
SuetoniusińhNero-| 
ne cap: 38. 


i 


Icb y fiat flip iátoby świece vcżyniwfyzóbo Eroty przez żywot y roto prse | 


© tym pzześlądoowóniu nápifat Certullian ore ftovod 60 Cefórsow:|In Apolog: cap: 5, 


* 


rovonifami byIt/ y pólbierze / lubsie oputamdiacy/ wieltte ffárby obiecniac/| py twarzy nó 
6 fami nic nie mátac. y 3árty 5 nich w pifaniuy vo E£omedydch czynili w czym] Chrseśćidny. 


RokP. ez. Piotriś.23. Neronś ri. 


j X wRzymie nd ten czis Symont on czdrnotśleżnić : y pótrząc " 


ná moroerfiwa Chrześciańfkie/ fiwoich vcarriore náucsyL/ dby fie| Contra Celfom. | 


2 wióry fivey pzzeli / y bólwanom fie qoy potrzeba Elániali, d» tym| — lib: 6 
napifał Origenes, i 


Ceqo 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


56. Pok P. 68. Piot: $. 24. Nerondrą. 

2. Tego rou Ceftius $lorus Gtároflá Żydy w Jeruzalem / y po wfytkiey 

EA am: 2. de sieni, wielkimi Exsymob ami, lupieffoy / y morderftwy paycilFatz y onym oo 
Ue. o. P rebellicy y ooftapienia oo Rzymflich Cefarzow / pezyczyne dawal złymi y oc 

Eruenymi fiwoimi poftepEámi. ; ; 

3. Potym smowiło fie wielezacnych Inosi pogárfFicb na Cicrond/aby go 

Nero Senekę só- zgubili: dle fie im nie powiodłozodtryło fic ich (pzzyśleżcnie, y wiele bárso luz 
bil, daiac mu: ái yierwfiych y innych bes liczby Cleropotracil. y onego fwego nauczyciela 
pene ie ** |Senete iż byls onych fpisysiesonycb/ zgubictazał, tylo mu obierać fobie 
TactusDio, |ŚMmierGidtaby zginać hdial/dopuścił, YO ten czas ce53aeny Senator o0 nie 


, 


Laterańjki pas | 80 3ábity był Plancus f áteranus/ Etorego pálac byłte/ co go oo tetto 3d» 


lac. — — fu w Rzymie X áteranem zowie / Étory fie potym £brsescianom má wiel£i 
Urn t4- Eosciolooftal.. Sábil Tero y dzugaZone fioote poppe?^ wEtercy fie raz 
"NTC Dbársiep teca. 


Rok P. 68. Piotra $. 24. Neroná ra. 


Dy orto Cleronowe ofrucieńfiwo na fivoicb fie Pogdniech pae 
(ES fiwiłomć Chrześcidnóch Rzymikich troche vdchło. Sdczym też 
PM P. 5 o G dobze pomoc seftác im raczył, 250 rofu tego 5 5offiey 
Mesh ab UAH Jj opótrzności pzybyli do Rzymu oba świeci A poffolowie Piotr 
La&aat: lib: 4. 3 pówd; Etorsy na feseptentu y polewdniwinnych Foscioto 304 
cap; 2i biegali. ©flyfawfy o tátiey nedzy y zabijaniu ofrutnym owieczeć € briftuż 
fowych w Ńzymie/ pizyśpieli ta pomoc y pocieche táPa im vo 5 0 Gy dać 
mogli. gośie też iu3 (dmi polec pezy nich/y świadectwo DAĆ CHRIRTY soy, 
2 y prawośie Ewangelicy 3báwtenney meli. Vries 
Lib : 4. cap: 21, pifie Lóctóncius cześć Easámia obuorou w Rzymie, tato páttsac ná ob 
: fiepienie Syooro/qoy o tym czefło mowy miedzy owymi Cbrześciany byty; 
vpadet ich y zburzenie w cen czas opowidodli. [ Piotr pzówi/ y Póweł w 
Rzymie opówiddóli / y flowó ich pifinem fie vo pamieć poddły / w Etorych 
wieledźiwintych rzeczy 7 y to co pisysé midło/ powiedźieli : i3 ErotFiego czafia 
pośle p. B o Gtroló/Etóry ydy zwoinie/ y midfto ich 3 ślemiy 3rovorta / y (da 
me głodem y pragnieniem ginaceobleże. YO cen czós ciala fiwoieieść bebo, 
y poimáni wo refu niepazytaciołfiwoich zoftana / parrzyć na qmalcente żon 
fivoicb y páitencE/ y na vostracánie ostrea fwdich beda / vofytFie mieczem) 
y ogniem zwolnie y na wietl ie 3 iemieich voyforsenig, Diseto i5 fie vivefe, 
láli y ciefiyli 5 śmierci 3 nannlgego y przechwólebnego Syna 2593eg0.] Doty| 
XM áccántius. | i j 
, e Cám Rzymie Piotr ś. Omegi Uff fivoy napifał/ fłardnie módiacy o tych 
Wtory lift foy. mó Etorenie pótrzył/ w Etorym blijki tu3 fivoy Foniec y żeficie 3 tego świńta o^ 
*" |Piotr4. w Raj- porotáoa. Już preoto/pzówi złożyć mam namiot moy to teftdiało to Ecore 
mie pija. | ieftidto namiotet 3 plotnó vczyniony / y w polu na pracach y 3oloste pofióz 
yeiony ) tát iáto mi Dan nóf 1 zsy s cu n 15T vs opowteostal. 
4. YO cym lścievfkatża fie nabórśicy nózłe y falfyme Chrześciany y pzo 
Heretycy odftęp- voti na Clitoldity /ács ich nie minute tá£ iato ic $. "jan w Obiawieniu 
Eris : Jed miónnie / Erorży bedac piermey Chrześcidniezoderwali fie/y wymyślili fo^ 
| f yH m ie) „bie nówte faifu y nicpravoby /y fp:ofitości y befłydlfkiey niccsyftosct pelitaz 
tat iż (polne Żony mieliży wielfie aciche zafryte złości p:3y bereżydch glupich 
Heini: v, cap: 29. fwowolnych maiac / flawie Cbrześciań|kieyv pogan bórzo Btodźil. © 
Tert :deprefciipt, Écorycb tám mowi: 13 Ola nich dzoga pzawdy/ ( to feftAviárá $. c HRISTV- 
Hilaiin Mattzca:zs. $ 0 J/ A ) zbluśniona ieft. — 250 wielkie lotroftvá miedzy fobe wymyślali. 
E ji Mowie nicftorsy Doftórówie/i3 głowa tey fefty był nieiati YTicólaus Dia 
Nikolarte idko frg POM icber miedzy Sicomia WA poffołow obránycb/Etory máiac vrodźlwa 30^ 
poczęli. ne/ y one ola ApofłolFicy csyftosct opuscivofy/oo niey fic wrocil © co i3 
| mw 2Ipo: 


Piotr f. y Paweł) 
sejli fie do R3y+ 
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mu 2l poftolowie przyganiali/ vbał fic oo berefiy y fptofnosct/ y ouigiesd [02 
ba pociaqnol. 3D:sosy mowie, iato CIemene Aleranostyfkiaz (am ten tie 
colaus winy nie miol/ y fam dobzze OoEonał / iedno 5 flowaidtiegoś icqo śle 
wyrożumianego/ bznb3y fwówolniy cielefini pazyczyne naleślizy oo onych fie 
błedów y fprofitosciooóli /y rozmaicie fie potym zwali / &3 náEoniec wfiytti 
zwano/Gnofłici. Dymowali CH RISTVSOWI pónu náfemu25offroo iáEo Gnofficy rof 
y Cberintiani/y innefalgey błedy mieli, d pzsy błeodch ^fpiofirose fromotine,bereryc) sali fig | 
y niccsyftosci. Ciátycb Juods Cbábens Érotfion lift fiooy nápi (at/to Eeoz| Chrreitiam. M 
rymy ledwie fie tie iednemi flovoy 5 Piotrem ś.3ga03a. © tych [profititdch y | 
ŚnofłiEóch miżey csefta bedźierozmianta, Ci ido fie rzetlo/ wielka obyde | 
czynili» Poganńftwa wierze $. gdy fie nieflufnie/ imieniem Chrześcidn(Fim/ | 
bedac gorfy ni3li Pogónie/ poErytodli. za | 
Czafi tego C (ero/idto o nim nápifalpplinins /3e wfiytkiego $widtá csd e | 

rovoniti y czdrnotśleżniEt sbierały voieltimi Odry do śtebieich pzzywabiałw|Nero Csárnokfig- | 
ich fie Fuglárftvácb y viesb$bie Éocbdiac /y 5 Oworności, wieleo0 nich tóżśniki do Rzymu 
iemmic wiedśieć prógnac. DisyfieoI miedzy nimi 0o niego on Gymon Sdmd PE aji dois 
ritamn (Lavony czórnofśieżniE/ Ecory fie bárso vo LTerorrowe paytasnsaledU| ^^^ su E 
y 6 fobie wielkie y Bogu famemu pooobncostwy obiecował, Fiótoniec pob4 s ymon Czarow- 

. [fal fie tego/i3 po powietrzu w niebo idto ptaf lecieć chciał. Apoffotowie śś.nik , do Rzymu 

| |piotrzwlaficza /3bzdbdy tego y falfe odErywali / y Rzymian Étorsy qoiussd,  Prsyfedi. 
Bogómieliy ftup mus onym napifem pofłóroili: [Symonowi Bogu wiele 
Fiemu.] opominaiec aby mu wiary niedawóli / d róczey CHRISTVSA Éto» 

rego im pzzynośilizza Boga prawdźiwego mieli. 

A gdy pisyfllo oo onego latania/a Rzym fie wfiytet fEnpitná on wibof: és 

| [Symon po powietrzu 3a pofługa dyabelfka latał. á Piotr ś. modlitwa y fera S)Monalatktace. 
|cem do CH RIST Psa fie podnopacdyablom vofFasaUaby go opuścili A nie Wende cc 
Sabitáli/ ieono 6cbromionego luożiom na śmiech y vragónie falfu tego poz Ui 


|Sueton; in Nerone 


oáli, co fie tat sfiało. © tym vofiyfcy pifárse fiórzy J áCinfey yBreccy świdde 


Roy BOŻY: Von neges 
(34. Clemens Confiitu :lib:6. cap : 9. Arnobius Etory Żył 36 czafów iDioz| Swińdkowie tey|. 
tcygrrazaduer(: gent :lib :2. Cyrillus Jerofol: Cath: 6. Epiph:harefizi] ferie. 


ufebius hift ;lib : 2. cap : 14. Auguft :haeref: r. Seuerus Sulp lib: 2. The- 
odor: de Fab : heret: lib: 1, cap: 1.y inni. 2t £gefippus mnicyfy lib: 3. ca: 2, 
iato y Marcellus Presbyter, w Ożicidch tierevBa y Alchileuga z pifa tato 
piermey (bor móiac Piotr ś. 3 Symonom/ vmarlego re[Erseéil/ Étorego cte 
to?śleżnie ożywić rie mogl. © czym caytay Gerscy w Sywoic ć. piotráy w 
dywocie Fiereupa y Adpi eufia, 

Dla tego Giynioná pofromocenta y nálamánta /i3 fietaf wiimtochał| | 7... 
Uiero/ 2lpoftoly Piotrá y pávolá dał 60 wieślenia/w Etorym Ośiewieć mie tgsiente Piotra 
Siecy 00 pasosternitá poczawfiy d3 DO 2o. ond C3ervcáso(táli. core? onid| ^) Pawla. 
na śmierć (a wywiedślemi/idEo fie niżey powie. YO tym wieżleniu Pzoceffa y |Proceffus y Már- 
Hiadrtiniana 3olnierse acne 2Apofiotowie ocbrsáli/y s fłały wode 25o[Ea| | ani, 
moce do chrztu puścili /Etóra mobd po Ośiś Ośień w oney fEdletrwadni wady: Rom 
cbodśi, dni fie pzebzóćda. ife Chrypfiomś, 13 na páwla 4. Ciero teteślchryton: Aduerf; 
pa3yesyne miali5 tego nałożnice00 czyftości nómowiła3 vorácác fie3 mim 09 vituperatores vie 
nieczyfłości niechciała. co być mogłośż ola inniey pisycsyny Piotrś. dola inej  Monaficz. 
hey Paweł é. oo wiestenia ob tego oErucnitd om fa. 

, Pozrażeniu Gymoná czórownita /náftapiloo Rzymu intty wierutny ME: 
czarnołśieżniE/ftory fiey DbilozopbEźwał A poloninus Tyaneus.ftóry czy Apoloniw Csáro- 
niac falfytoe cubd abo róczey Eu glarfiwa poftuqa oyablommieleluosi sto! | wnika 

^o Q esi óżwiafcza gdy tváfit ná Dbiloftratá oo nóduti (wey Z Ecory iegó dźicie 

' bárso wymiównie mypifat wielkim à niewfłyoliwym Elamfiwem mocicdo 
y ene gatónfkie cuda flavoiac, X goyłEwóngelia CHRISTYSOWA vosroft 
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Rok P. 68. Piotraś. 24. Nerona 12. 
wielki bzdła / ona też w ten czas patańfta powfławala/ y bárso niemóła w 
|Inosiecb ffooc czyniła. 250 byli tácy/ a srolaficsá Hierocle6 nieidtinieden fee 
La&ont: lib: s. |báía 5 Arcopagu zEróry pifiac przeciw Chrześcińitom / tego fatdńftiego ftue 
cpis& — (geromnym C HRIST VSOWI w cudach czynił. y 69 tego pzzychoośiło ziż 
temu 2Apoloniugowi tościoły poganie budowali y po śmierci mu fie Elá^ 
miólizy iego pomocy oo potrzeb rozmaitych wzywali. y był (lup iego ieden/3 
[uftin: lib : quet: Etorego oy abel Do luoźi mawiał: 3 Étoreqo fie Juftinus mecsennil śmieie | 
Sum 231 i$ potym3á c rn 15 TVS O Wa moce milczeć mustal. A 3 ucianus Pogde 
nin 3 tego fie f£oly y Euglarftvo nátrso(atac śmierć iego trógedia sowie: à 
Luc: in Pfeudo: |żył vo tenSe wiet iáEo pon. J- ccs falf y 3o1od nid potufy oopuBcsona oo pé. 
gant ná Bogóztrwać nte mogliiáto fienisey námient, — | 
9. pazychodśiłczós wypełnienia pomfły 25o[Biey nad niewóoślecznemi y 
Vpadek zydowki piewyieritemi moroercimi Syna 2503eg0/0 Étorey tenże Syn doży opowie 
| opomiedau). osialy Apofiolowiew symic/iáEo fie wyżfey powteostálo/ogta Báli. tum 
zburzenieyżgubd ich náftapilá/ piseftrseqaticb p. Żog ciem idronenio| ' 
Swidtlość w ko-|Etorych Jofepbusnapifat, YOrosteli raz vo ÉosCicle w ^jerusálem świdtłość| | 
, f&iele. ido wednie dż do pul nocy. Gámy fie vorotá/ Etore ledwie 20. me3oyo ryfiyć 
Rn bello! mogliż zamtómiy zaporómi vo tościeleotwarzóły. Fila powietezu wiożleli 
KAC TM pozy y woyfkć piefć y Eonné nim flońce zófiło / d one oEolo miafła fiezdpufe 
i czdia. A w Ośień śswiateczny/ gdy vocboosili Eápfani na flużbe 25038 w nocy 
Wychodimy fład.|b0 tościotaftyfeli głofy one: Vychodśmy stab, wychodźmy stab. 
10. .. €ego3 vou sácselá fie woyna SyborofFa 3 Wzymiany / navetecep 5 pzzyć 
[royná fig Zydo-|czysty Slovufá Ctárofty WzymfFiego /Etory złym y ofrutnym był vrzepnie 
wyka zaczęła 9- jen oo FIerona náo Bydy. wydślerał /3abiiał/ mecsyl/ y wfytki Erzywdy y 
s GAIA EA wzgardy narodowi dydowfkiemu czynił wooyfEo Bzymfkie pisy (obie wedle 
| Min Vlavopcsátu mátac/ v onego źle vżywdiac. Co Sybybárso trapilo. Stórfiy wi 
osieli 13 fie mocy XAsymlEtey trudno fpazeciwicza lepiey zlego ores tyrániz 
Stóra y młoda. | fEiego vrsconiá wytrwać / pofiby inpy lepfiy 00 Cefdrza odny mie był, Mecz 
radá. imtobfiyy glupfyy vporni wycierpieć nie mogli. Gdy $lorus oo fEdrbu Eo» 
[F Hy kawe ko- ácielnego po wielta fumme pieniedzy poftat: pofpolftwo ^jerosolimffie poż 
feienigo 6^. se eli tero żadna mira niccbciálo. y 3árty 3 $lorufa cspniac wiele ich po 
mieście, tego imteniem/3 miftómi piofiac o ialmużne chódśiło/ iato 90 vbo; 
giego y żebzató, flovod nievcsciwe nań miecac. ! ; 
11. © czym fie dOowiedźiawfy $lorus/3 czeście wóyfła dO oed pzzye 
diegnał/y fEupivofiy Syby naryntu/ rzecz vo nich czynił, rolFasutac aby my 
Florus bije Zydy |onyiego naśmiewce wydali. 5 czego gdy fie wymawiali / veoyfEu nàmiev 
) lupi. (oérsyc/ y Eramy y filepy lupić im rofFasaLi3 Do rn fct y oalcy luosi sábito/ 
^—— ]ysacnenic£tore powiefano. Co ieondt zcierpieli. A w rzeczy fie 5 nimi iebnráe 
iac lorte, gdy dzugiey cześci woyfka pzzyść oo Jeruzalem róftazał zchcia 
dbyie Zydowie vescili y pisecive im ze cżćie y muzyta /iaEo żwytli takie dna 
fwego goście piziymować pzzed miáfto naich pezywoitamie wypli, tt co 
zezwolili Bydowie. dlezły Stórofia roffasat 3olniersonm onym / aby Sydow 
Erorzy ie táE escili/mie posorawidli: d [Foroby co femrác pocseli/áby ná nie v 
bersyli. X tót fie sfiało/ pobili ich wielta cześć A vo bzanach / ay fie cifieli 
y véictáliaviecey fieich zótloczyłoyzaouśiło. —  — — 
iż, riietdt ie D.rEsyvs peziymował/ gdy 3 pálmani pzzeciw iemu wypli/ 
goy nad nimi płatal. 213 fie go picbÉo ZAŚ sapiselt/ y onetto sábili: sd to im 
- Rzymianie 00d0awali/ Étore (obie/ c n R ISTVS A froetgo wządrośiwfy / sd 
"o. m pény y Erole obidli. JY. cc w mieście na żołnierze (ie pofpolftwo puscito/i 
ny t miá[lá wybi.. PECO MAĆ muśleli. A $lorus wyiśchał bo Cefariey /wiożaclu0 na fie wzbuż 
li, y polufeńjiwo t3z0ny, BA czym dydowiew Jeruzalem wfytkie Bzymiónyzy woyfkóich Eto2). 
sreućili. — vesoftály/ wybilizy tat poflugeńfiwo Rzymikiezrzycii/y woynezWzymia 
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zaczeli. MOEtorey gdy fie 3 foba (ami Sybowie/ fłarby swiafcza 5 pofpola Niesgodá v Zy- 
frwem niesqabsáli (bo fidrfy bcieliiebniát psy Rzymianach 3oftác)mlob4 — 4". 

By buntownicy wobzę fobie obzawfiy/ onym fiefpzzeciwihi. | 

„ "Axol Agrippa na pobamowónie buyntownitowzofidiec przy Rsymid: 
nóch/pofłał trzy tyślaceiezonych, Zle pozemogli ie oni buntownicy/y Dwor 
iego y Eópłand nawysfego Anóniafó (palivofy / wietfw cześć miafła y £o» 
ścioł ópanoméli/ y w Fila Oni Andniapóy bzóta jego zabili, 
Tym czófem w Cefáriey Dogdnie fie też na Syoy wsbnrsyrofiy / 0 20. tyż 


+ 


śtecy ich Zabili” y w Scytopolu r3. y w Akóloniey pó innych miáftácb gosie 
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X3. 
Agrippa krolprsy 
Rsymtanách. 
lofeph ; vt fupra 

lib: 2. cap; 18. 
I4. 
w Cefariey pobi- 


wiecey było Pogąr z wielka liczbe $ybow pomorbowdli. 24m Alepónoriey. Ds > y in- 


tymże czafem o go. tyśięcy Sybomsdbito, 
Viáffapil satym 3 tooyltiem oymflim Gitéroftd Gyriy Cefinsy voies" rom 
[e miaft popaliwfsy/ goy obległ Jeruzalem fpetnie był odpzówiony y vciekać Idem cap: 9. libsz. 
mustal y więfeluośtiesdy svofafiesá potrácil. Cowvczymi D.B oGabyfrożj — 19. —— 
fiym woyfkiem ydy potarał/ d Cbrsesciánom Ecorsy cám ieficze byli/ czós|Cefiu Rzymjki 
bał bo pciękania/ na Etore ie (am P,IESYS pzzefirzegi mowiac: Gdy vyśrzy| 407" 
cie woyftd obtacsdiace "jerusalem / wcietaycie nógoryzć. A tymczófem BY Luce zi. 


Li , 


dowie ort buntoronicy Owy fobie betmánoro obtali/ 2utaná tdplana Erory| Buntownicy w. 


był oygem Eledsárá, Etory. ce bunty w pofpolfiwie pocsat/y Jofepba Bene lersalem vrsad 
W Een potrzeby wyttie nd woyne 3 Rzymiay epátrowdliy gor porzucili, 
tovoalt. E ; 

Tym ea(am/pige Jofepbuszwiele fie lubsi wypiowadśiło z o pzzyfiłydh xí. 
pzzygobóch couiac. Co on pific. Ale fietóżQy bomyslié mose iábo pifie JĄ paz aa 
pipbónius 2 i3 to byli Chrześćidnie/ Ftorzy ob fivego.c HRISTVSA pzzę "af a 
firoge one mieli, To teft/ ono pierwfeobleżenie oo Ceftiufa.. 250 Gby po« Lib : i. cap: 24. de 
tym náftapitYOefpáfianus/ius Żadnemu wyniść3 miófia nie oopnéecibttrt^ bello ludaico.. 
townicy oni core Seloteo voano. YO ten czda Cbrsesciánie Aátbebne / má Epiph: here: zg: 
eorey 6. Fótub nóuczał s fobo wynieśli 3 Jeruzalem zióto pife fevfebiue/ dra t. 14. 
f$ teficoc o iego czófu wwałą.. — kubá wyniefiona, 


. ^ . ^ Eufeb :hift: lib: 7.]. 
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cap : 14» 


Piotra y Páwlá 
£. meczeńfiwo ry 
Rsymie. 


1 dos: 
Vilekánie Pie.. 
tra 6. j 
Vysrsał Piot? PAL 
| nA Iefufá. , 
Domine quo vá- 


Lac | Egef : de. excidio 
' | Hierof; lib:3, ca: z. 


so. | KokF.69. Fiot: $.25. Neronas. - 


| Orig: ip Genefim,* 
|apudEufeb:lib: 3. A d ! 
capir |Cbrżeściany. 3 fjyietego goy głowewcieto, nie csermorna ale iafo inlefo biaż 
Aug; ferm: de San- Ita Erero yop pl nela.250 floofüm mlcEiem náu£i fivey volerneziáto (am mówi 
| rn Farmil. 25ylL stemia; mleEiem y miodem oplymátaca. | X 
| Páwel 4. fiet). © tym mletu péálá 4. pisy ácteciu / mowi Cbryfoftem &. 13 cudem 62 
|Mleko s ftyie ślo| nym żołnierś Etóry go ácinab nawrócony ift oo C HRISTYSA4. Cam vt: 
| xem biala. © |zyię po Ośiś Ośień trzy $v3oblá 7 Etore wytryfneły / gdślednó Ożiwna glowa 
f 4... |yciało le3álo. Żył l poffoOdroclnidbo tenże Chryfofiomś. mowiAat 6s. d 
|Chrrfofihomilinin AużbieśEwóngelieyytazdmiulatzg. | 
] Po arde pt == Gszcześliwy Éoscicle Rzym(ki/ mowi Certullianus / vo Etóry wfiytke nóż 
| | ufefiwoie 2tpoftolomicse Érwia wlali: gośie Piotr Oo meli Pańfkiey pisyroe 
vonány/ gożie pawel/ Janowa wę taa ) śmiietćie Éoronowány / 
| gośie jan Apofiot/ w olei ogniftym vtoptony goy BEoby3tego nie miał/ 
|| Epift: ad Leonem. tá wyfep wygnany ieft.] X Thcodoretus Grectitat mowi: Ula Rzym [pole 
]. nych nófiych Bycowy Dottorow Piotra y Pawła qroby/ Ptoredufie wiec. 
nych oświecdie. Ta pará lu0śt Bófkich vrobáilá fiend wftbob fłońcó/y pio 
mienie ná wfytkie firony puściła; ólendzachodśiezżymotóicb 3acbob 3 che: 
Gi położony teft / y ztómtąb Ośiś świót wfiytet fiwymi promieńmi oświecą.] 
s,,|  %ś.Cbryfofiom pipe: Ja Bzym milute/dboé go mam3t00 ina cbwa 
Shryfo: homil: 32. |[ie/3 fpótfiałości”3 fłórowiecznośći”s pieknóśći/z bogactw 5 Mócyy; wo” 
piate ierńney nieżności: ale wfiytto opuściwfiy / bla tego flawie pozescie lego, i3 
póweł gdy żyłe tat ná niebył láflómy, tót iemiloveaL/ tát ie nauczał z ynóz 
Éonicc tám żymotć w nich Ootónał. tlfiáfto to ma pare idfitych Oczy z to 
left» Ciółó onych świetych. Glie tat fieniebo oświeca „gdy flonce promienie 
fiwoie 3 śiebie puficsa z idt9 fit świeci Rzym(tiemiófio z drwie te pochodnię 
ná wfiytet świat wypufczdiac, tamtad porwóny bedźie póweł 3 tamtad 
piotr, 3 tego tórs grobu zmartwychwftana / rozgóre pazeciw Panu voycbo4 
dbzac. Wiato fietemiowiemy toronámi midfto to300bi  tátiemt Owiema 
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láncucby ofoloneieft. | 

s libiż.cap:24  |psseśladoownitow/ niendrufone w Bzymiezofławały, y osis tota. £liegoy| 

(Greg; lib; 3. epiczo. ciała ich Grefoiie wytraść chcieli: gle gromámi 3 nicbá ooftrapeni fe^ iáto 

I : pife $. Brzegorz. ne za 5 3 Ai ŻE. RM 
| -. pige Plinius poqantn/ sd ego woictiwpob Fleronem cuo fie cibi eftal 

|Lib: 2. hiftor: cap: HA Étory fam pátrsyl: i3 w Rzymie Olirwnit abo fao 5 áiemte ^ ná inna ftro 

83. 6617. cipio. |qięDzogi pofpolitey piserttoft fie/ d rola Fora tám była má tego miey (ce pzse4 
406 ftapilg. X nóimnym mieyfcu powiada : 3 wiożiatwieł náp/ i3 3d oftátnid 
Lib 1a. cap: 103., bat Clerortowych xacki fie vosstore opat wracały. E 

x ud Petrorellá corta Piotra s. abo Duchowna / abo cielefita ( bo pewitóści 

|. Maryre  |niemdf) w esy (tosci y w wielkiey żywóta ówiatoblimosci ooFonátá. Dobo/ 
(000,  |pobienffwo wiecfe / i iedo duchowne córkę byla iate (5m tYfávtá fynam 
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6. | poacpiwpy/ omeczony iet. atra w iego 5ywocie. kły 


Mas i — YO Roymiená mieyfce piotrá $. ráftapil Linus Ftórego vo odbiecfawin) 
Rm oil fivoim/ bo opórrowańia innych fosciolom namieftnitiem fiwotm w ay4 
iran: fjb: 3c cap : z. Miezofiawiał / y przed Ecorym Clemens oo ś. Piotra naznaczony / fiolice os 
| Oprtuslib:2.  jnrey zaśteść niechcial. EQUES QE edens t (TA 


WE" 


B 
[RR 


|Gzius apud Ruteb: | ^ Gróby te Apoftolfkte prsebánena moca Boże piscf vofiytfie naidzoy| 


dieypo| * 


Rok P. zo. Linar. Neroná14. Gt. 
ale y podnnych Eroleftwach wiele Chrześcian pomecsono sá roffasániem y| Mecsennicy pod 
voyrott Fleronowemi/ 0 ttorych teft mála wzmiónta vo tYfrtyrologium| | Nerovem. 
Waymffim. pifiná o nich poginely. YO Hifpóniey Eimer icoen nálesiono 3| N«P^ fLéry Nero- 
tatim napifenę + £'erónorotsd to, iż Eroleffwo oczyścił ob łoerówy tych to. 4 4 amenin. 
r3y nowe wiórewnośili.] Go fie pewnie 0 £brsesciánácb rozumie. 25034 
Vieroná nift nowego nabożeńfiwa miedzy pogóny nie vonosilieono Chrze| 
áciánie; Rnażadna Pogóńjka religie / wyrotów fwotch nie dawał z iedno| 7 Hifpánicy wie 
ró te/ dby ofedźle wytorzeniona byla. Patrz ido iuż y vo Spifipawiey wielej/* ""resennikom |- 
Chrześcióńftma było/ y iáEa nó niemoc patdnfta voersylá, y idta proznatyj I4 16 U^ 
vánrtom/ o voyqubieniu imienij Chrzęścian(kiego chluba povftála, Ocichło 
w3by oro pzześlódowanie/ gdy iuż okrutnie o 3d20wiu y forse fipoiey my» 
ślić muśiał, | 250 tego brriá ( mietegożrotu ) Étoredo wlafira matke sábil/| Neronowe prac. 
towinć mu pazygła/ 13.0 woyfko m Gólltey obffapilo / d innego Cefárad, — fróch. 
Juliuga Dinoerá obrálo. Co3 fie oftalo w yoifpánicy, gdy tótże Gálbá prse- 
&im temu poroftaf. lá te rrovoiny/movor Gwetoniue/olugo iáÉo niemy y ná|In Nerone cap:4o. 
poly omórty IesaL/ 63 potym roEu pzzyglego fam fie zabił, > | 
Bofu tego gay Fiero przemieftimał vo 2L ebatey / wypzódwił 3 woyffiem 8. 
YOcfpáfiand przeciw Bydom Étory Ośiwnie wieltay pzedfa porasta/miaftá Nero wefpáfianá 
4 awtapesa wo Gdlilciey zwotował/ y bes liczby ludu onego pozabiiał, p one Pec Żydom 
miafid Ecorym p. 250g grośił: BiGdA tobie Betfaioó biada tobie Cbovefae "IE tówii. 
im: popuftofyt/Etórena cuba PANA nófego nawiecey pátrsyly/y ieggo náubi 
fluchdiec oo pofuty nie pzzyfiepowały, 5 onych miaft EcoreYOefpaftanus 7 Terusślem ża- 
gubił, roiele fie luoźi do Jeruzalem idto ná mieyfcebefpieczne zbiężdłó/y oo; miejski. 
nych buntowników / Étorsy 3 orżedem y nawyżfym 25ifEpem woyne vo 
mieście wiedli pzzyfławało / bárso mieleluOśi 3 obu fironzabitdiac. Żuna 
towrticy oni nażradli fie Zelotómi. Pzzemogli ieieonat mieficzanie iż im iea 
Urte cześć tościoła odieli : dleoni w.dzugiey cześci fie zóminawfiy”śilni im 
348 zofławóli. Cát to byl Éosciol wielki y tat pzseftrore pláce y budowanie Wielkość kościor 
iego/15 fie owoiewoyfko pzzeciwnezócdhować w. nim mogło. A gdy fiebo Se; onego. | 
btow nábieglo Jaunieyczyków: y tdiemniefie o0. mid(tà wtrddli/ Zelotom, 
chcac ode pones piae fürma miefczóny/y osm tyśiecy y pieć fec tch sdbiliz jofcphur. de bello 
y Eápland nawyżfego Anand onego 36 Étorego powodem jalub&. ZAWIE episco 
14 w Ki zabili / y iwnetapłany rossicPali/y pfom bes pogrzebu 305 Ati Bifkup 
igwowóli, M za ; salit. 
l  Botapłanowyradyich CHRISTY SO WE sábicepoplo/ootdbfiete ^ — 9« 
&tnby wywrocenie onego Eroleftwa zaczelo, bumtownitadarabapA/C HK 16 
STV SE M wożygdrośiwfy fobie obzóli : y ob buntownitow Dórabafów aqt 
neli, pobili potym Zelotowie luoźl innych zacnych barzo wielę/y dzugie fro» 
dzepomeczyli / tat 13 fámycb pzzednieygych Sydow 9 12.tyśiecy 00 nich póź 
Sinelo. y (pełniły fie Pańfkte flomá; Etoremowi + Gdy vfłypycie o woynach|prawdź Chriffu- 
y buntácb/ute boycie fie. yśi co byczóle iefcze nie tomiec. MDoyny byłypo| — /e4. 
fironach, Ecoremi YOefpáfianue inne miafia gubił : à bunty y fedicyew Jee 
ruclem tat frogiey gEodliwew Ftorych fue fami morbowali. y trwaly 63 dO) 
vpabtu offátiietto. dem | 
v » E; J'y TD JG r t 4- 
„Rok Pański zo. Linar. Nerona 14. | 
EAST (Ero by vfłygat iż nie tylo w Gólliey infy Cefsrsobmolóny lei] | x. 
qup fere doy vilygat 15 nie tylo w Galliey infy Cefars 07 | 
P N 3 ufus łab ale y Rubrius Gallus/Etorego prsecivo termi pofłał, Nero fig fem ti- 
JOSÉ. ob.ntego ooftapiLy vo fimym Rzymie rego Oomowi zolnierze sdbidl. ^ Neron: 
go chcieli : (amo czwdrt do. Solodrfu m podłym oośteniu Sadnta ntetátic: cap EA! 
o bli[fo Rzymuycietłzy tóm fig w iedneióftinia (Eryrofy/tioy vflyatis go 


e —HÀ 


$ 8 |. iei] 
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| -RokPááhizrLindz Gólby. - 


* igdni ulia fam pofig Zelózem ftrym des 3 borénia voprayt. A fugi 
+ , 2 : rt p a LĄ; ? Fab /, v +! LIT JE 
Epapbrobitus gdy nierycblo vmieral/ bo Éoficd go zabił, eria hrolos 
wał 13. mícéiecy śieom. (74 nim bom y Érer Ceférsoo/ftorsy fli oo onego 
piermfego ^ uliuga Cefórzó/po żeń[kiey tyló płci fłończyłfie y zginał, EE 


Rok Pański zr. Linás. Gálby. 


, © Fleronię Pila fie Cefórzów ozwało ob 3ofiersow miónowóe| 
ni, áleinne Bulpiciys Galbódo Rzymu vpzzedźjł y tám śieom 
3 mieśiecy panował. Donicao wyfłał Yoefpófianys 3 Syboe 


r. 
Po Neronte kila | 
| Ce[ársom, 


Galbń. 


zdbjńnia cefó- 
row 14K 0 e. 9 PAY 
Tacitus T SON wogrłzy byEná mim przy mięślące. 250 woyfto w Germáricy nan nic sesroa: 
Dio in Vitellio. TS obzało /Etory prebEo po YOlocb prsybyrofy / Otbond pisc 
Wejpafianu 0d. voalmiestecy ośm. 2o tym cadfem gdy fic YOitelliug 4 ie 5ádq 
żolnierzow w Zy«| A. AY ) vun voyait M um g 2, fic PO telliuB śle ro Rzymie zacho 
pei Hiis 4 ; wał / vo siemi Sybovoftiey gdy YOcfpáfianus oblec miaffo ^jerosolime "M 
brany. |SttZotmięcze go Cefarzem mitánorali nd PDitelliuśie nic pzzefidiec. Pig 
Sueton ; in Vefpaf £O tfby fie irme vooy [Pá w Eqyptciezgodśrły/yDzugie w Afryce y w pánoni^ 
gy: pscbfievoymareiat fie YOefpáftanue y pisyswolic niechciał / &3 qo pisy 
; musili pierwfiy POoiewodowiey prysieqi mu oobdli. YOyftal piseb foba 
MT | do Kzymu ná YOitelliufá 3 woyfkjem Mucyana nieigfiegó/Eroremu fie vofy 
pg VÀ Spe d R5)" tto powiodło. 250 w (mym Rzymie bitwe 5 nim fioczywpy / potonal gą i3 
* 4 ociebac mustaU í vchtwycony oo 3olni 'o3stetány feft. CáE fie świat 
desea es mustaU ávcbtoycony/ 00 Żofnierzow rożśietóny ieft, CAŁ fie świa 
Tudzicolib 13. |Vfpotoit/ A YOefpáfianus 3 Aleranoriey bo Rzymu fie puśćiwfy 7 Poześlia 
wie w pofoin pónował. Gámi tylo Zydowie wielki miępoftóy mieli. Gdy 
byłw Alerdnoriey YOcfpáfianus d wiótrow doRzymu czetał/pife Cdcitue/ 
(53d roffasániem Bogd Berdpis cud czyniły ślepego ślina fivotazy tror 
mego z0ęptóniem nogi froofey vz0zówił. czymaidto Pogónie mowili ficzeż 
ZA „pd mile pup o aa ii o voaral. Ale fie tásttdbd 
zdrow onego ftugi gácanftiego 2Ipoloniufá Tydnedttory byUiáto| 
pomo o EDUfpafio A P qo 2p Bá Tydnedzttory był idta! 
b g e kom tego zn nó pańfiwo podniesieniu Spb 
Men - icftorsy/ à micosy nimi Jofepbusz3 pochlebfiya y błedu mowili, í3 
Wejbafianus 34 MOefpofiahus by td Teffyafem; 250 © tym cát parał mpi o tym ain 
Meffyafiá vdamA S13 $temie Sybovvftiey povofíac miał pan wfiytkiego świata, Co fie à YO: 
| . fpófiamie (pełniło / roty 3 tey śiemie na Bzymitie póńftwe weswódny byt. 


Tacituslib:4, Hift. 


24 
De bello: Tudaico 


_ Gy YOrfpáfianus poburzywfiy wfyttie inne miafia Zydowftie./00 o 
blesenia fie Jeruzdlem nie fiwapiął: c áby fig tat ków Sojicbli ay o 
ich w mieśćie niezgodśie voidoomose mia gdy fietus na Cefarfinyo syn 
[Eie wybierał / mogli fobie o0poczać w Jerużólem, fees gdy Rzymianie 
paseftali/ fami fie tym zdfem qubili, Bonieiąti Symon Getqftnus/ sebtae 
rofiy wooyfło niemaółę 3 Joumeyczyfowy innych Se TER I 5lotxy 
wdał y iemic oEofo Jeruzalem puftofiyt / y gośle mogt lubste sábtjatoy póź 
tym Jeruzalem obległ y trapili fie micfcsánie 3e dwu firony oo Jana wów 
538 Sclotoro wewnatrz w mieście/y ob tego Symord pzzed midfferm.C bcc 


lib: 6.cag ; 1, | 


RZ 


"ady 
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Rok Pán:72. Lina s. Wefpafiana r | o. 
| Dao TEBISRKUI TIT oy DOWN TEDE Ea ROSSO ERR SEAT SPINA RI PTY ng OWO O ; 
tedy fobie miepcsánie/ Etorych betmanem y woosem był Eleazarus / pomoc) 
vczynićj Symond w mtáfto puścili / aby im pzzećiw Selotom pomocny był. 
lecz to ná wietfiy vpadeć fivoy vczynili. 250 do dww prsecivonycb fobie 
woyftto trzecie/Etore fwoie cześć midftá wśielo/ pzzyczymihi. 


Rok P. 72. Linás. Wefpafiana r. 


mRNA DM bo Rzymu ma vtvoterbsente War b r. ; 
nia fwedo / fyná Titufa zofławił w Zydowikiey śiemi 5 wielkinyt pienie lers4- 
woy[Fizaby moyny oncys hor dotonał Rozumieli Zydowienz| "77 74 Tira[a. 
fie Wzymidnie o pánftwoo fwdrzac zdbówić nd woynach 3 foba 
FEE miclt/ a tego rofu popierać woyry 3 nimi nie mogli. y ola tego i3 
czas był YOtelEonoeny/bárso fieich wiele na Ożień świety o0 Jeruzalem n 
gło. A Titus pzedto fie w Cefdriey 3gotowawfy / oo obleżenia Jeruzalem 009: ná corte o- 
pasyftapiU y 14. nia 21 prilá/ nó gorze oliwney 0b03 fiwoy położył. Bteygoz — "mme. 
ty p.rzsy sná miófto pátvsacpláBaly one ich ttora tuż ndftepordlazmeg; ^. "^ bile. | 
dze opowiadał. A qoy oo miafła Żołnierze przypufczał Citus/fprzećiwili fie 
mocio y zgadzali fie na o00por/ y vello trudność y niebefpieczność Rzy: 
miónom zadawali. Ale fie oo miáftá wrociwfiy/ waośili fie y sábijalt fumi, 

One Seloty Etorsy fie w Kościele byli ofaożii/ jan oos ich zmowiwfiy 2. 
fies infia fironawfyttie potrácil/ y oo Eorcá te tómze w Eoscicle pomorboz Niesgoda m mie 
wał 13 inż tylo ma ote fie cześci Ożielili / na 7janowe y Gymonoweroty,  fcie. 
Rzymianie żmocniwfy fiezpierwfy mur v mid(tá obalili/ potym w Eilu Oni, RM) AT 
dzugiego ooftáli/ y 0 trzeci fie potuślli. CoDźień wiecey nad precfet vole] Mury obalone. 
śnigw bili y wieśili y Erzyżowali / tat 13 mieyfed do fławiania Erzyżow niej Ibidem cap: 12. 
sfiawalo. Onym to tat abo fyrtom tch oboawat p. 250g Ftorży wołali / we Krs)fomano Z y- 
rzyżuywtrzyżny. wiele ich ola głodu 3 midftá bo Wzymian vcietgło/śmierć Ap, 
taczey oe tErzyżowana obierdiaczą głodu wytrwać nie mogac. 

Potym Citus /áby żadert wychoDśić z miá(tá do trawy zbierania nie 3. i 
togi” wólmi mióffo ofopał/ y potym mur puścił otoło/ tat prebo 13 votec PÁlem obroczeni. 
tzyctrnono. 250 rS. onie did wfyttiewdly y muton ftánol. X pelo "77 2 kk 
fie páfffie ftowo. 250 cirRIsSTws rzekł: btocza cie vodlem. pdzugiraz, ^ anal 
tzebl: Dbtocza cie / to te[E murem 7 y o $iemitersica 2C. 25c5 liczby ich w mie? Glod wiclki w 
ście głodem vmierdło  átycb co do Rzymian wybtegáli/3otiiersetáfomi,, ^ mieście. 
bzzucha proli / rożumiciaci tam ztoto/ttore iedzeniem zachować fobie cdhciez 1em lib: ca: 14, 
li óby im go nie wyddrto / nálcsé fie cám miło: yzóiedne noc Owa tystacá 
tat vo;pzotych nálcáioro. 

 Patrzacnóonetrupy Citusav niebo rece pobrtosi/ i3 przyczyna oneqo 4. 
ofrucieńfiwa nie by gdy im pofoy/by fie byli poddć chcieh/obiecował, ^jo« Duá. tyśtacć re. 
fipbus co to pife/ famteż nato pátisacsámotat: 250 lub terr potepił / prot KĘ 
wfiycto nd ich sqube obzocił. by byli nátd£ złe Rzymiany nie pisyfili/ dboby iej Ba: M 
Siemiá bylá pożarta, ábo potop: dbo ogień 3 nieba ido ra Giooome fpuficzoć | 
11 być miał ]G_o oniá 14. Zvotetric/ó3 do pierwficgo Czerwca w mieście o0 Idem lib :7. cap: 6.| 
głodu wmdrło / ftore 3 brany wynofono ug. tyśiecy y So. ofromtych Etore Lierbé vmarlych - 
powinni w mieście podrsebli; A dOzudzy zbiegowie 3acnieyfy Citufomwi poź od głodu, 
wiadali/ i3 o feśćErocfło tystecy wyrzuconych sd bzany było zy Ozugich wies 
le bes liczby. Jedli gnoyy plugafiwó w mieściey potym ciálá lnozfie/ boty/ 
páfy/ [Fory ieoli. : COME 

Jedna sacra póni flffária corka Eledzdra ^ fymá volafnego piekla nd), $S+ | 
pofarm.  Zotrowie oni rosboynicy po woniey icblá putaiac/bofli / y część DZI! fot pity 
Galli fynaczła onego » niey nalazfy ^ zbzzyośrii fie otym otrucieńfiroem y Ari 
pofli. Toieff co Í | 


, 4 . i "T. 1 Ibidem. 
pon IES Vs mowił: Błogofławione niewiafły CO NIE| Luce 23 
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64. | RokP.72. Lind s. Welpafiana r. 


rodśiły, poczitamóowić: Gory páonicie na nas págorti po£riycie nas. 
Moftózował Citus bo nich áby fievpámietáli y poddali / ć ná fam tości 
fióoy baczemie mieli/ Etóry im vpásc myśi: dlevpory grzech ich Saoneqoim 
vpómictánia niedopuścił, — | 

Tedy Citus oświad czywfy fie bogu i3 gubić miáfta y £ościołó nte 
chciał: mocny nátaso puściła wieże ZIntonio/ Etora pazy Eościele byló/y o. 
new moc wśiaw$y żołnierze” £osciola meżnie ogniem y 3clásem oobywáli. 


Ć. 
Ná kościoł fig 
woyjko puácito, 
Idem lib : 7. cap: 9. 


Keo£ciol t gorsal. 


iii Pues fot nim oltar3 pofłówiwfy / Gogom fivotm czynili: y Eáplam dydowfcy Étorsy 
wk . 


Idem lib; 7, capi. 


8. 
Sion samck. 


Idem lib: 7. cap: buntownicy lotrowie wbieżcii y $400. Bydow tám sábili. Ale Titus poz 
14-15 c3aofy fiemań gotowóć gdy qo 7. dnia YOrześnia dobywał/ nózdintyz go 
Oyborvie EtOT3y fig 3 

potore poooóli Citufowi / sámEnieni byli przy Eosciele: á nim fie "myśli 

Citus co 5 nimi czynić mial wmdrło ich głodem 12. tysiecy. 

ne Ziczac potrácone/ "fofepbus mowi 7 i3 poimanych było o7. tyślecy / á 
Licibá potraco- |powyórtych y pobitych pi5es wfiyto obleżenie iedertaścietroc fto tyśiecy. Q^ 
. eie TEN Prom tych Étore p:zedawano bes liczby / zwłafcza niewiaft y młodśteńców /| 


Luc 19. |muzachowóni fa. Cát ono midfto obdloney o $iemie porzucone teft y 5 £04 
Lucz 21, ściołeni onym fławnym wedle CHRISTVSOWEGO proróctwazizEdmień 
ná Eómieniu nie żofiał. Trzy tylo wieże Rzymidniezofłówili má snát wicie 
£ościywipaniałości midfta orego. tym Étoray qo niewiośieli. inite wfiytti 
oomy/ mury/y EoscioL Fazał Citus s $iemią żrownóc iż ledwie snác było aby 
tam Eto mieptał. A na ydy Titus ań one y trybut/ábo oyoxicbme włożył 
ftore na Fosciot co rot dawali, obiacáiac ia ná ^jovifá Cápitoliná &oqá 
fwego. poddniw niewola rotu tego Żydowie / i035 micy nigdy nicwyfli, 

dni wynióg dż DOtońcaświńtń. —— | 
mm „Teń jofepbus co to pife nárscÉdiac/ pisycsyity takiego Boftiego pola: 

Lib: csp:17. ránia nd one buntovoniFi [Háoa;d prawbáiwey nieOStyka. Pi 

BOW viles 3 ola rwie niewinney "jálnbá fpzawiedliwego tdf fEaróne left miáfto ono: 
M ni. MI; tera na buntówniki nórsefa. tNoglfie domyślić pzawoślwey pisycsy 
i [YZ $AM0Y0O WANIE Syna 2503eg0/0 3aben grzech Żydowie po wfytki wieki 


S2$, ttorych niEt fupowóć ola głodu miecheiał zy ttorzy ola tryumpbu do Rzyz| 


4 


Rok Pai: 73. Liná 4. Wefpafiana 2. | os. 


WAbzabdma/tat frogo v tat otugo Earáninie fa/iáto o ten nad rwfytki raz 
cieżfy. tATaloli lnośi świetych y Pzorotow pobili, G taf pomiżeni niesofta- 
wóli: Bółwochwalfiwao ttoreiepP. Bog czefło Faral/ luz v nich nie było. 
Sadcit tedy grzech pomfty tey taE wielkiey ná nienie przywiodbiedro wzgórz 
bá y sámorbománie Pieffyafó Cbriftufá 250dà/ Étore? Erero na fiey na five 
[yny pezed pilatem bzóli. o tegó caáfu Bydowie po wpytFim fie świecie volo 
czac/Eroleftwa fiveqo y $temienie máta. » wfytłich narodów wzydrdżeni 

fa/ y orsebow Żadnych y ooftoiefftwo niemóia. choć v nagrubfych pogan , 

iato niewolnicy flu3azy grzech on wypłacdie, Etovy na fiewewletli. iato Beam Mart: 
niec fmrodem nieiótim Ciała ich sárásone fa. © csym y Dogánieftóvsy pifali.|— "^ 


... Titus terobotte oOpzówiwfy / namnie fie ztók wieltiego zwycieftwa| | wr. 
nie pódrośił, Zle gdy mu pzzyległe Erolefiwó Eorone pofłaty/ 3 oneqo fieie dą 


tto fiawrego woiowónia rdoniac : pzzyiać tey niechciał / a mowil/żem eto |ppiloftratuslib: e, 
|ugobślen. 25om nie ia to fprówit: śle bog ná Syoy rozgniewóny reke 
fwoie pzżylożył, "m 


Rok P. 75. Lina 4. Wefpáfiand 2. 


Y. ] 
Triumpb We[pá- 
: / ( VIRO OA M Ą Aż |fianow yTitufow. 
: — bogóctwózłotenaczynia rozmaite nieśli. ymiebdzy nimi on3lo Skiby Teroso- 


, ty licbtars Eościelity / Etorego obras po DŹIŚ ożień mo ieonym triej  lim/kie. 


Ziemie Zydowfke / iáEo pufta pzzeddwóć Eazał YOefpáfiamus /ośm fet bas 


nitdytóm niewracał, a ślofire rego Berenike Citue 00 śiebie p:zytał/chcac| — Berenice. 
ia3ć zonemieć, © co gdy mu Dub pzzymawiatfam fie zwycieżywfy/acj bát — Suetonius, 


Gośiefie icoro Bydowie/ Étorsy 3 ómey vooyrty vc moli, ob:ocili fie 


li ootac/ Etory nion zwano. 25yl tent tościoł czófu onego 00. Sybor 3burz|Kofciol Zydew- 


i iemi i ki w Egyptéie 
bowórty/ gdy Antiochus iemie Zydowita puftofyt,y Bydy oo pogańfiwa |IKi w Egyp 
Éosciol im w Jeruzalem odiawfy / pzzymufał/30 czafu Oniapa nawyżfe| | Oe. 


fłużyli zd oopezepieńcebyli00 Zydow pocsytáni, Trwał tert tościoł o trzy) . 


ji: obodli/] ...----- 


3: „db 
Osie ie bito/ po wiele tyślecy. y w tent czós wieleich poginelo / gdy YOefpafi4| Zy4). poz | 


fiólac 63 dotego czófi, Etorego Beóroffowie Ksymfty nómie go potrzebyj | 


Ka RokP. 74. Lind s. Wefpdliand s. | 


4 emo 


| obzocihi Aż namnieyfestam znału nabożeńfiwa BydowiFiego nie zofławalo. 
(Contra Appionem To wfiycko co fico tymvpadtu pówiedźiało/ wypifal Jofepbuis /Etory 
| b: ido fam 0 fobiemowinó tey woynie poimáry byL/ y w Rzymie wolny mice 
| ptoiacz dps ośiele icy wypifał /y Eótegit famenu YOefpáfianotor y Citufoz 
| wiooval ^ | 


Rok P. 74. Lina s. Wefpafiana s. 


Wo £go czófu posburseniu Jeruzalem zidwił fie Gálbrers beretyt sft^ 
bion/Etory vofytti bledy y bercfie Gámáritom /y Cherintianowy 

& 30, Ń inych vo fivoie naute nógmatwał /0 Panie LESvs 1 Í y 25offote 
Blędytego.  |legonic nietrzymaiac / Bcserym go człowiekiem czynił. R  pówleś. Flame 


4, 
Ebion beret)k. 
Epiph :harel: 19 


fiwd nań Eláboc/ále mowił. Son wiele mieć bopuficsalé pzedśle Chrzeście 
áninem fie być żwooźcć mtenil. © nim świeci Qycowie wiele pifiz „iego fie 
Elamfiroem bzzydzac. Żył narodu Zydowikiegozy 3 Chertnciany towarzy: 
fimo w tymże bluśnierftwie miał. : 

? I Tegoż csáft y Y jenánper pierwfiy vczeń Gymoná ego Jaga błedy 
folie y mifirza fiwego rozśiewał trory był Sdmóritan/ y cZyNIAC fie C brse- 
ścidninemwielta fromote fivota fprofire nduta y czórnofślefłwyzy obyczdy: 

| De prefeript: — (mi; évoietemu imieniu Cbrześcidńikiemu czynił. © nim napifal Certylliae 

CPS^95—— |nus/iż mało wcżniow mátac/nteolugo trwał. A 
$» 6. Midrcialis Apofiol Sólliey/ wczeń piotrá á. otym e3ósie vmdrt 
Cen był sevoftboonicb Erdiow 3 Piotrem $ do zachodnich pisyfeolry pofłd 
: ny ob piotrá $. oo Galliey/Etora OśIŚ $rdncia żowiemwieletościołow cám 
Innocei: extra: de fimboroat S emonicenfEt/ ColofanfEb durdegalfki/y inne. © tym pifia i5 
Sagen Vat. Lafia dbo Eofturent/ tory mu dal Piotr ś. vo Soy micomértego vofersesit, 


Rok P9 Idüdw Wefpafi: 4. 


b, fEfpafiamie wyga 3 Rzymu Pbilofopby/ś tey pi3yosyny 7-15 
1 wolnymi dbo rácsey wpetecznymiiezytamitapaiac fary» po 
fpolfiwó orzedy Fezypalizy famym Cefarsom nie pźcpuścili z 
- niepotoie miedzy ludśte ślelacy W. P.miefdiec. JAF na ow 
c3ás.byl w Rzymie Demetrius Cynicus , y innt. 25yli pbilo 


coti, p, P OPoreie v pogantáfo v na nodgieie, ftorsy luostieoby 
Kámodrieie Po- czdie napzówowali / pezyEładem oobieqo Żywotafwego / y náuto. , Aleni 
| 9709s — |ędey byli Etorzyby to dobzym fercem /y s fómey prátoey cnoty y miłości Eu Iu 


ośtóm / y bezidtiego błedu y falfu w nauce czynili / y z tata rofiropnośći 
(ato potrzeba : idto [noie bez Boga pzńwego y pzawdy. ŻBylten YOefpá 
fianus oo Dbilofopbow y vo nónt ich pożytecznych (Fonny. 2lezd cata 
| pi3yesyna y namowa Uljucianá / Etorego rao fluchał/ vesynicto a wygnać 
Lib:iscap: ar. |iemuśtał. Csymili to paseo tym Rzymianie idto Gellius pipe ola tego áby 
im luosi mfooycb 00 rycerfEicb zabaw nie oewoeásili / à gnufnośći w nich, 
Pilęfopbia do nie fiożcpil. "Jatoby to obote być pofpołu nie moglo/ iáto v Cbiscéctan 3 
ur. ie Bko- hieltim pożytkiem fie Oślelę/ 13 im áni ná náutácb 7 ani nà rycerflicb ćwicze 
^ niach nie (cbobsi, 250 iebrto ozugiemu pomocOdte. Catie niemabie bilo: 
Ad Lyciliumli: 10. fopby y Senefa pogónił goy moror :25lo03a mym soátttem/Ecovsy vosumies 
ia/13 ct Ecorsy fie na pbilofopbia vodli/ bárost p [porn y vrseoy7 y Erobmi. 

y temi Ftorzy W. p. fpravouta gdrozacemibyćmaie. | | 
2. |. Xf Ebrześciań|ka Pbilofopbia y Prorocyzy Kóznodśieie náfy/ Eto 
Chrseślidń[cy ké tsp obycsáie wiernych ndpzównie nie máia tego / aby vrseby ACK 
modice |gzóronie fczypóćy pwłoczycim/ózłemnimónie v Iuost czynie im mieli, y 0: 


Ü 


Y 
Pbilofopby wy- 
grano à Rzymu. 
Dio in Vefpaf. 


| 
| | 
"n ; 


| 
| 
| 


T———————— O EE O O M — AQ e À 
Rok P. 76. Lina7. Wefpafiana s. 67. 
wfem 3 zofłazódnia 250ffiego y 5le vrseoniti czcić nauczóle na ttórych pózj 
£oy pofpolity należy, Gdy Cefárse y wpyfitie vrseoy ich Chrześcidny pases 
lat trzy ftd prześladowali y zabiicli: nigdy ná nie oto nie powftáli / choć 
onitoy śiły to mielt/niaoy pzzećiw Cejársom y vrsebom / fłowem dbo nic 
poflufenfiven bo niccscia tato nie voyftapili. ofrom tego gdy im pravooy 

y 25ogá prawego obftepomac tazdli. 


Rok Pański 76. Lind v. Wejpafiana ». 


t (/Ego rotu gdy pobory wybierano d głowy licżóro / mowiplitius:| | T. | 
2% cześci POłofkicy śiemie nálésto fie ftarych $4. Etorzy pezeżyli fto Lib: 7. cap: 45. 

| e DAŁ á co mieli io y Oźieśieć/ tatich fienálasto £7. A co Żyli 125 lat; 
tylo OWA. 2 i co mieli lat 135. y 137. Y 40. tylo tre. Cát dawny wieć oto 
ośiśicygego náfego/ d przedfie tá Erotkt yrza0Ei, YOlofEa żlemić miezliczo” 
|no prawie liczbe lust miała á żaden pułtora fta lat nie oofcol. 


Rok Pański 77. Lind s. Wejpafana 6. 


WZ? £fpafitnus Fosciot Potolu w Rzymie / Ftory budować foro nó], e 
1 QV pónftwo mftepiL/ 3áGal: Dotonóny pogánftim obyczdiem 250: Cp Pokoin 
| oes qom peswiecil y oddał. ptóm do niego wniofł naczynia ony slotey «4 EUM bie 
Iftebrne Eosciota Jerozolim(kiego/ Ecorym fie vofiyftcE świót ostvorval/ b10-| Lofephus de bello 
|stey tofitowne. 53 DofoiomtsbubomaltoécioD s tego mu prsyfilo: vEdso^ lib:z cap:24, 
Jwał mu tenże podobno Jofepb Sybomin 5 Prorotó Jsóiafić „13 3 Sydow] Dioin Vefpat 
|kiey stemie Erol wfiyfitiego świata wymiść mial/ttorego zwóć miano : Paz ry Cold. leroga- 
dp ; £s A E aa ! Cefárfimo weśwóny był: ; TA imjkiego fkarby. 
|Pokojn. Gn iż 3 tey $iemie ná Cefatfiwo wezwany był: o fobieto płotóc ^ "oig s. 
- lewo rozumieć chciałzy ola tego Fościol ten Potoiowi zbudował y olatego/| — 
ióto fie wyżficy rzetło/ narod Dawidow wyłorzenióć y gubicEazał aby fie 
ja infego orto proroctwo nie ściągało. I 
Pod tym YOefpáfianem mieli Chrześcidnie potoy t aleieditat niettóżzy! 2. 
vmecsent y 3ábici (a 7 Ola tego (3 pogdnikie Bogi qánilt. oco fie pogańfcy. A 
táplani gniewáioc/ nietroreDo vrsebu odnopaczabiióli. 250 tego cadfir Me „oponie uus 
| polinaris $. vczeń Piotró $. w Rawennie meczeńfka Eorone odniofl/ idEO cri(u GÓRA 1 
le(t w Byvoocie tego. ; 


Rok Pański so. Lina u. Wejpafiand 9. 


I K s jnue papież tát3e w Rzymieżóbity ieft / i5 n&ucsal/ aby wfiyfiko Y. 

E My elta , " 4 + , j . 

JS SE ibólwochwalfiwo Rzymie wyrzucone było / à ná cbwoale fle ieone Linus. vmęczony, 
RS, do Boga luosic obrocili / wycierpieć tego barosr oni poganie nie 


: mogli. Tótże Keoncius/ Hypacius Theodotus żołnierze, ióto pife Łetaz19. Ini męczcne 
nicy. 


Rok Pański 81. Cletá 1. Wejpafiana ro. 


22 Efbófianus omárt móieclat 69. ná póńfiwie ro. po£torym fyn 
j ego Tytus nd Cefárftvo Rzymftie náftapiti nd Etorym tylo był lat 
95 Owie/ Di fiesiecy ovd. Był Tytus calet bdrzo cichy y łólławy. 5az 
oneto nigdy nóśmiercchoć godnego Earánia/ nie fEaxat y fivoicb niepzzyć 
lactol nie pzześliDOOWAT: BO Polon pine oowodnie wico5ac i5 mu póńej Sucton: in Tito. 


[fied sa pisa y wybzzeć mu ie chca, vet: (par y25o8 Cabe fatum Pogóń? 


z , Rie) 


LO 


Titm iáki był. 


Zadnego dniá mu] Byttóż oobrym i3 Zadsieggo OniA nie opuścił, Ftoregoby Pom co oobrego 
opufczał drugim | ię esprit żadnego w pzośbieiego nieżófimucdiac. y qoymu fie vas osten 
dobrze àymat. | Vom o tóki trafil / t3 nic nitomu niebat dni poftu3yt: w wieczor zawołał na 


fuia gorá o-|gónitytnni, fca gorze Vefuuius,Étora teft vo Cámpánicy ślemi YOlofkiey/ 

Ano Piekiclne w |yo^$esteni ogień y płomienie wielkie náo żwyczay wypódacpoczeły. 30r 
Mri ostano ná gorseortey wiele lubsi wielkich ^ iaE9 obezymy móluia z Ftorsy fie 

| Suesin Ti, |pó porotetrsu tułali wedmiey vo nocy / w ofolicznych oney firony mióftach. 


Cudá dziwne. |bsmióty, Liorzewrzóło : nó powietrzu tezóftónia/ iatoby fie gory wólily^ 
(Iscbánebyly. Eamienie wielkie 3 żiemiewylatóły ná wierschy gor zy ogień 
cabwielki 3 dymem, i$ fie wfytko powietrze sdcmilo / didtoby fłońce vfłało. 
Dźień byłnoca/ A Ciemności 5 świńtlości fie oftály. Jedni rożumieli/ iż fie o« 
b:zymowie oá030 y bija, Etorsy w dymie onym wiośldniy traby flycbane by 
ly. Bzubzy mntemáli / i3 fie Stoiát w miegónine obzóca/ dbo ogniem ginie.) 

X vciekali corii w polá/ bzubzy w domy, Ozudzy na morze 3 $iemie/ dzuOzy 5 

Popiol miáftá só- movsá na ślemie. 2 popiołu tat wielebyło/ i3 rfiytto powietrze żaćmił/y 

| pat. | (globe czynił nietylo luosiom y byołu áley ptałóm. Dwie mieście JS ercula 

A że Wloch gygy Dompeium prówieżófypalzy tót fierosfersyL on popioliż go w Afry: 

debis: 2 PYTA Gyriepzy wiEgyptcie było pelito. MO Rzymie wfiytto powietrze nápe 


pilá. 24. choć Rzymiónóm ont popiot BEobe nicvotelfa czynił óle potym ch 
4. roby y powietrze zaraźliwe puscil.] poty Dion. 1 
lkie iefipiekłoy | CaFim cudem żtcy gory/Etora ma tatieś oEno pietieltedawal P. 250 
Pie aa ; aná CAdEie teft pietło yiati ogień vo nim. Écory/iato mowi Tertyllianus/ pa 
cili Potgpi e "Je tie trawi, Goryvftáwicsnte gordiace (to teft YOef iutue vo CómpéánicyA 
nych nie sgordia, y ftro Gycjliey y inosicy ) á nigdy niezgoróta.  Tót y ciald potępionych: 
O sgubie świśta gorzeć beba/a NIGDY niesgoráia ani sqina ob oqnid.] Cocomowilipogá« 
12800. "PRM Maty i$ $rotüt ogniem sginie: to mieli 5 wierpow Gybil/Etore o bniu fadnym 


gs opowiebdłysiato efto Lóctdncyufa. © tym ogni 3 tep tory y Plutdrchue 


T poo 


/ 


Plin: epift: ad Ta- Potym nófłopiłć wielEa fuchośćzy takie śiemie tr3estente/i5 rovorte poldigozj: 
citum. |rómi były wierzcby w gor vtechnely.2l pod átemia idto gromy bufi wieltie 


miły flońceżaćmił. Piiewiedzac co fle w Cámpániey Ośieie/ mniemáli we] 
Bzymie13 świąt ginie d flonicevpáolo na śiemie/ bo $iemid w niebo wfła 


Plur: de Pitbięc Étory tego czófu w Rzymie był náuta flavonyznapifal: Dawno / powidda/) 
e à 4 * fy 1 " " 
orac. Ito wiergóch to opowiebóiano Co Bybil) co fie teras vo Cumácb sftáto. Myć 


Rok P. 82. Cletá 2. Litufá 2. 69. 
padl3 gory ogieńmorże wrzało/ Pamienie ognifte wiatry moca wymiatóly/ 
miáftá fiesápaoly/i3 oźiś Etorzy tám bywdia/poznać nie mogę gożle były. 

- Rok Pański 82. Cleta 2. Titufa 2. | 
Gody Titus iódał do Cámpániey ogladóć tlefte one ob otynia v- r, 
czynione : Rzym fiezapalił/ y trzy oni erwał ogień / Ecovy wieltic| Rzym gorsat. 
QA, fEoby /zwlafczć na pofpolitych y £ogtownych budowaniach vcsy: 
[m : y niebył3 śiemie on ogien iato IuosEt/ dleioto Żofhi. in$ivene fady 25o- 
zćziż zózłych Cefarzów tatich plag nie byłoziato sd tego Titufa tać oobzegzo 


| 


o vtazowali Dosánom / idto o zgubie Jerozolimy D.c H R1STY S Opo-|van) ypominali. 
wiedźiał /15 fie fpelmilá/d Bofłie fiowo iego y pzawdd nie cbybilá, Toż fiec 

dniu fadnym y prsyfictu teg0/ttore tátSe opowieostaUeftánie/ Etoreqo Obia: 

w onymogiiu 3 gory Vefuuium wiośleć fiedał. Dobzyto czós na grzefine 

gody ie p. Dog Farse y firafiy, rychley ich Do wiary y nabożeńftwa v3yie7 go; 

te im śle Oźicie. DES 


Rok P. 85. Gleta z. Titufa z. 


(Ego rotu Titus Cefars 3 załoście wiele wfytkich Oobzychwe|„. c P, 
mart/oo b:átá Domiciana / Écory po nim. na pán(ivoo wfłapił d 
iato wieść była / otruty / máiac lat 41. d na pónowóniu Owiey| Domicianus ná- 
mieślecy bwa. Domicianus 3 natury frogiy cbytry/nópoczej — fiat. 

t£u pańfiwa fiwego Iuostiey rwie nie rożlerwał/y cbwélebne| |, 

piáwoá pofłówił / aby we wfyttim panfiwie Rzymjkim nift rzezdńcow nie EP 
czynił. YOsuotvil y ftáre Julianfkie pzawo pzzeciw cuozołożniEom y pARIE|sueton: in Domie, 
3acne Wzymikie Eardniem wielkim 0 cuosolofhwo potrwożył, Czym fiesbal| O cudzolofiwo 
byc Rzym w czyfłośći nápidwiony/ 13 Ola boiaśni frogiego pana /cudzołoj — karał, 
fiwófie lnośie ffrsegli. Jednót pzówdone/ mowi Dio Pogdńfki biftory£/| I Domiciano. | 
ola tego fidwił/ dby fie áo brátá Citufá Iepfym y pobożnieykym być pofa^ 
zał. Bo gby fam byt wfeteczny y niepowściegliwy/i w nieczyftośći (pzofitey 7D fercem. c 
3 pówimiemi y 5 inniemi pzzećiw náturse / vivicblány : potym żnóć było i3 teg 777779 620^ 
qo dobzym fercem nie czynił” choć (am bebac tá£ fpiofity nieczyfte Earał. tat 1 | 
ymnigtom pogánfFim/ Ecore Deffales zwano gdy csyftosci poślubioney Eufsb: in Chron, 
| RA ) (NF A / ; h Dio vt fupra, 
niebocbowály mie przepuścił alewedle ftárycb pravo Bzymfkich oo FTymy| ^ 7 
poftawionych fuwowie froga śŚmierciazżywo zagrzebione/tarał, | 


Rok Pdński 84. Cletá 4. Domiciana 1. | 


wj MA Ofepb on bifioryE3y0 mieftal tym czafem v Rsymiey 00 Wefpofie | 
CEN andy Citufá y Domicianá Cefarzow opanowany. © czym far pin vita foa in fine. 
PACKA Beri3 y teBydy Etorzy fienań żałowali diego potmarsáli /ná qórdle 
Domicianus potarał y imionazEtoremiał w żiemi Bydowikiey /wolnościę 
darował, 4 Domicia Cefárffa 3oná/ nie pzzefłóie mi/ pit oobz3e czynić. 
Y3ytonego pofolu w Bzymienć pifanie 3j oow[Ficb fidrych Ośleiowo, Erore 
Antiquitates tóżwał, 


Rok Pdński 85. Cletd r. Domiciand 2. ! 
») Wfu tego Domicianus tyránfEte ferce fiwoie/ Etove ludztośćiwy IazjEufeb ; in Chrom 


«95 Pówością potrywaławynurzył, PDiele lnośi zacnych pozóbiiałdzua | 
SIA gie wypedśił/y Pbilofopbóm y vcsonym nie pzzepuścił 3 Rzymu te 

wyganiaiac. Dio o fsbie pific/i3 fie d3 poiego śmierci oo Zazymu wrócił :|  Dioorat: 45: 
d bzubzy odmieniwfiy żywot Pbilofopbfki/ na tego fie pochlebfiwa vodli, ASA | dy, 
Miedzy nimi nietakt był (£upbrótes / 3 pbilofopbd ftat fie pochlebosynó| Gellus lib: 18. 


niewie potwasca. Zabiiały te/co fie Pbilofopbieyvczyli. cep u 
| j iu | Rok| 


yłafkaroego. Tych pisygoo na luoźie niewierne dobze v3yli Chrześćidnie. Chrtetćiźnie Po] 


2» T RKokP%0/CEń 6. Domicd:3. 


Eufeb: in Chron. 2 [9 Omtcianus żmyślłiac pobożność / Eoscioly Foqgow fwoich zgorzda 


| Plutarchus Probl. 


| Pálláspánná. 


|Apoloniuf c&aro- |rżeczach wiadowość 3 czarów fivotcb dawał. 2 tego csárownitá do siebie 


Lená f, mycżeń- 2n $. 20 poftot y Ewóngelifa funOuiac Eoscioly vo2lsyey wf pbeáie/ 


Lan f. pofiźny do Wzymie na ten czas micfEal o Cefórzć qo obwinił. poftány tedy był do aye 


Origin Matt: Tra. liana cótie: Gzcześliwy Pościoł Wzym(ki/ vo tory A pofiolowie wfiytkej 


* Rok Pański 86. Cletá o. Domiciand 3. SR” 


SJ He nópadwowały Ozugieżnowu budował, à chcac fie nabożnym po? 
Pasác trzy mnipti fiwoich 6ogow /Etore czyfłość bogom poślubioż 
- Rom:9:83. |qowtróciły, żywo załopóctazał, Zwano iefEmilia/ X icinia/ y Pórcia. 


Rok Pański 89. Cletá 9, Domiciana c. | 
Omicignus oo tót Galoney pychy pezyficdł /13 fic bogiem zwać 
V śmiał: y gdy fpravocom fivotm Lift pif ác ro[Fisovvat/ at począć 
tasa: pan y Ż0g naf tat rofkóznie. Czynił fie fyrtem Pallady 
B) pónny: podobno ob 7jofepbá Żyda bifforibá / Etorp w teicsde, 

EA, w Rzymie fpotoynie mieffatac Eślegi biftoriy pifat/ (pravoiony| : 
oyLr i$ Erol świata wfytkie” wedle aorofow 3 pánny fie nárobáic á 5 Sybo- 
cofEtey $iemie wyniść miał, OcieciegoPOefpófianus vo Sy oovolEiey temi Ce 
fársem vczyniory/on też táEie proroctwa nd fie obzócał :y ola tego futaćna 
śmierć Eażał miedzy ydy potomtow robsdin Erolewfkieggo Dawidówetgo / 
Aby mu nie pzefkadzóli, A tenfyn tego Domicianus vácsey chdał nà fie 
one proroctwa 00 Jofepbó na Etorego był lafkawzy oo Erorego o takim Ero- 
Fco lu widdoomość miat/ na fie obiácác. (o wfytto flużyło do tego /Gby fie poz 

dwojaki y: |gónie o25ogu 3 pánny nórobzonym, pytóli. Xie 


Rok P. or. Cletá rr. Domicianá 8. 


& Omiciatus voypidwil (ie vootowdé iDácyay tám py my á milcsen 
| ny Do rzeczy wotermych, nic niefpzadwiwfyzy oo YOlocb fie wrocia 
Nerná dla czego 29-2. OP miecz fivoy na poobárne obzocił wiele ich pobił y pówyganiał, 
E 8 (& micosy nimi wygrał Verve Etóry po nim 6 pańfttwo náftopil/o to 13 pazyj 
Philoftr:lib: 7. & s, fo bie miał onego czatownita Apoloniuga Tyaneum ,Étory mu 9 przyfilych 


Bogiem fie czynił 
Domicianis. ' 
Eufeb : in Chron 


Sueton;in Domic: 
cap: 13. 


wnik poswśn).  |pożwały obwinił i3 oáiéct Ola csdrovo gwoli Fierwie 3ábital/ d i$ owe fo^ 
Golenie wlofor y bic wbiory y żywot oo ludśt rożny wymyślał / d i3 fie tes Gogiem czynił. Gdy 
brody de. 7 SSE |fiórał pzed Domicianem ten Apolonius/tażał mu ná wzgórde brote y volo 
fy tá głowieogolićc, Cidote Żadna vosqárod y fromotá wietga być nie moż 
|... |glóz Etora y borócius Iuoste niettóre prsellirat2E gdy był Oo wieżlenia mte 
"ep 11-3» łotry oány/à potym Bo fabu volányton wznitnały csárci qo Aż do ute? 
ad olu pezenieśli/gośie go towórzype ie? czekili. Stómtav fie do E pbesu wocił. 


Rok Pański 92. Cletá 2. Domitiand 9, 


fwo, obżałowdny był v fidrofły o niesbożność dbo o nowa wiare Cbrzeż 


ścióń(kaEtorey nóuczał bółwochwólfiwo Pogańfkie pfiiac.D9002 
: bro on Apoloniusz niepzzytaciel Cbrsescian [li £eóry do fÉpbesu 
byłvcietl/ fand ś, 00 vrzedu oortiofl/ ábo fEbiort beretyE/Etory vo 


Rimu. 7 |mu ióto wieśień na fad Domiciana, Pzzeb Etorym gdy Wyżnał CHRISTYSA 
Boga pzawodżiwego / potepiony byEná śmierć w ognifły oley / óbyw nim] 
byłyfinóżony y vmorsory. Écory doy mu żadney fEOdy na zdzowiu nie vczyz 
Do Páthmos wy- ił à 3020100 niewinny 5 told onego voyeot: ná wygnónie do Ppatbniu wyż 
qnány S.1an. ^ fiu poftány ieft/ rato [am o fobie pipe. © tymiego meczeńfiwiew BWzymie 
Vert i cepe mapifał Certullianus y Jeronymś, y Origenes/y inni. Słowa fa Cercul^| 


Hier: in Iouinili: 1, 


| Głat:iz. o |nóutey Erew fwoie volali, gośle piotr mece fie pánfEiey pzzyrownał/ à pá«| 
Hz | QE Rd welióto| 


uM owa ^ 
Rok P. os. Clemenfar. l)omici:ro. | zi | 
| wel iáto Jan vEoronowány iefi. gożie Jan Apoffot/ gdy byl wrzucony tv SZT R nai 
> lotgnifiy oley :żadney toby nie odniofłzy na wyfep wygnany byL] w dzymie 
e  |mieyfceto ná£torym palony byl/oo tych czafowwtaznie y £ościoł/tem Ożień 
5d świety ma. Mes 3 dias 
Rok Pański 93. Clemen[á t. Domiciana 10. | 
GDN AE pocsatiDomicianus wtore po Fleronicna Cbrsesciany prse Przelódowónie | 
o Qu ślódowdnie bedac na poczatku łaftdwy / y rotu tego papie3á| , miore | 
G ) Cletufa o widre Chriftufowezdbił / y innych wiele Chrześcian Clet P sá- | 
(O5 pomorbowal. Siedśiał Cletus na Papieftwie lat 12. ÜlMesiee pocos ous l 
cy śiebm/ Oniorod. Po nim nófiapił Clemens ftáry vczeń ptos Clemens na flą- 
trá ś.y Dówła. tenttorego 5. paweł bo pbilipenfow wfpomina. Viicbto^ | pit. 
rzy Gretowie; omyłki mnimóiąc aby iedenżebyły Cletus y Andtletus : na” m 4. Jye” 4 
i pifóli iátoby po Anótlecie Clemens ná Papiefiwo voftapil. Ale Andtletus 5 e | 
po Clemente byUiato fie niSey powie, pi j 
Domicianus pocsal być bzugim Clerónemy gorfymiato poganfoy pi^ Drusr, Nero Do- | 


7 4 


fórse o nim mowia. Zdbiiał bórz0 wiele bes winy luoźt zacnych. © nim Tóej In viso Agric | 
citus nápifal/i3 był do gniewu popedliwy : d iáEo byłfam w fobie tatemny/i7,j uy y WE 
tdk też był barzo w vporse nieoomtenny. Eazał miedzy Syoy futaciato y 02] — m). | 
cieciego/ tych Etorsy byli 3e Privie Dawidowey zale gdy wioślałybógie y ora Euleb: lib: s.cap: s. 
cze, żaniechalich. RB TA 

Dod tym czófem Éovore meczeńfłia podiał AMLIPAS / o Erorym tefł waj —Antipás, 
zmióntó vś. jana w Objóvoieniu/Etere jan $. nótońcu panowania tego| PO * 
Doticianánápifat. 


Rok P. o4. Clemenfá 2. Domic: n. 


enator Rzymiki Etory voli pzzepleż, Glabrion mgcten-| 
lábrion/o wiórewCbhrifinfa firócoz, "ik zacny, 


Cbrześcidńfkie nie dofilo Z tylo pogónina Diond. ftory pipeziz, Dio in Domic. 


potepił go Domicianus ná śmierć/ áby odelwarozdzapóny był. Leczimuj  Twśsśbił. 


3 Rzymfkim $ogóm fiużyć niechciał” potym firacony był. | pipe Gwetóz Suetonęin Donie 


Martial; lib: g. ^ 
luuenalis Satyra 


Minucianum li: 45]. 


' die wiedze. (o pife plinius. jefli tat frogimbytten Cefars/ o fromote fie euin; u. 


Rok Pański 95. Clemeníd 3. Domicianá 12. 
Eufeb:lib: 3. ca: 12. 


WE Dy fie vo Rorincie niefitafki nieiótie y rtieżttody zaczeły miedzy volet | zen: lib: y UE 

ASEŻ tymi Cbrsesciány: Clemens Papież obmysláiac tościelny potos/ Clem: ftrom:lib: 4. 

| napifatlifioo nidytcory £gefippusy Jrenens y Clemene Alepdnoziyfkty Ś.| Hier: inlfa: ga. 

Jeronym bárso wycbiweláia / iato bylmocny y flowá miał wielkich naut y ij 
t&temnjc Żoftich pelne, y czytano ten lift po fościołach igwnie/ iato świety 

y Apoffolfti. Fliettore3 niego odzobiny wybzał Clemens Alepdndzty|kty ^u Tufün: queft: 74- 

finus frencus/y Jeronym ś. £.ec3 fam lifts wielko Płoda napa zginał, — 

i ie Rok 


a, 
€ 


| 72. | Rok. sc. Clemenfá 4. Domic: 15. 


Rok Pański 96. Clemen[á 4. Domiciana 13, 
me Zyd vi-| 4&9 ff Ofepbus on Bydowin tego czófu ootończył w Rzymie tślęg fios) 
dst że a es Wo osteiácb Bydowfkich. MO Erorych orego świądectmwó| 
| | QUIM Chryfiuśienapym/o Etorym fie wyżficy wfpommialozóaniechóć fie | 

ak wat fromat/ widzac Ewitrace w Wzymie Chrześciańfiwo. 4 fam niewieritym | 
bedacz 5 Bofkiey woley fiwoy opor Zydowfki zwycieżył / y prave niecbcac 
wyznał. Pifefam o fobie/iż gdy tśiag OoEończył/ trzynafły roE byUpomi: 
claná , Glegożyćia gó. — Tie ps. 

| Rok Pański 97. Clemenfa s. Domictand 14. 

(GR NR 2Ut 4. bedaenó wygóniu w pátbmos wyfpie napifał fwóie Gbid 
| 2 mes rotenie. o Etorycb Fśiegach wiele fiórych Dottorow dala Świadec 
| Obidmienie S. | SEK twó/ 13 fa włafnie fanć 4. niendrufoncy wiary. y Fosciol świetyzą 
| lanapifdne. |tótieteniay miatżówżdy. Byłnó ten csáo Cherintus fpzófity bárso beretyE/ 
Cherintus here- tory też fiwoie obiówienia y bledy fromótnevOawał. Giauczał fatfywie 13 
ae HA * cas sc Utfy by jesus d infiy Chryfłus/ Étory vo^ jesufa na chrzcie wfłapił. y ^jesue| 
Eufeb: lib, caz» s. |PErzyżowany był” 6 Cpryftuo nieśmiertelny 3oftal, y inne śmiechu godnej 

^ |plotfiroznośi, —^ — 7 E 


| Rok P. o8. Clemenfá c. Domicianárs, | 


Clemens Flámi-  Omiciartusfwego firyiecznego bita $ltwiupa Clemenfá/Etovy| 
BR z Mpzeflego rotu byt Confulemz o voiáre w Chryfiufa sábit/ y 302 
SPRA ne/ y vorefi/ y ine oomoremiftiego. 25yL to Clentens nie ten co 
ciano, na papiefiwie ná ten czós śiedślał/ aleinpy/ Etórego bwu fy 
nów mólycbziuz bytfobiesá fyny pisyfpofobiiDomictansy tez 
| onego YOefpáfianem á owtego násioalibómicianem. Cen Clemens o fto 
Plaurillà fioffrá vego mecsenftvoie fámi tylo pogónie pifia/ sioffre miatrobsona Plautille/ 
Clemenfa tego. ate Domicille oney meczenniczki, Eco: $. Clemens Papież na pánienfli 
| fian poświecił / Etóre też Dómiciaus na wygnanie 9 ponciey voy[pu poż 
tepił. Jefliy powinnym Érvoto ten otrutniE nie pzzepuścił/co 3 emi Cbrse/ 
ścióny czynił łóeno fte domyślić. Ta śmierć y sámorbowanie Clemenfá 
przyśpiało zgubę Domicianowi, 259 Gtepbanus fługdy fpzawca iDomici 
lc / Ecora by ita wygranie potepil/ wfieopy 00 tego Eomory / idtoby mu reż 
Domicianu $4- |ceffr sOzddśieciecg poodiac/sábil go y vEloU àcs mu fie Oobzże bzónił. Avevo 
bit. o. to CbrsedciánfEa/Etora tuż bárso rożlewał pobiła, 3yllat 45. pótował rę. 
Suetonin Dome |Rzymiónie wfyfiki iego obzdsy pottutli złote y frebrne/ y osictohwiel imie 
Di lsbo nic. iem było pifáne/ támie gláosili iato wielkiego tyráma / y wfyfłfliego wy 
RzymidnieDomi-|cofi y pofianowienia znieśli. Miele 3a tego pzżeślódowamia y w Gólliey 
ciand po neis meczeńnitow vérerpiálo/ micósy nimi futroptus 00 $. Clemenfá poftany/ 
I o „ [tory c H R15 TV SA wibśtał y 5 nim mowil. 25iffupem był Sóntoneń[kim. 
Galliey, Eutro- Cát3e Lycianus 25ellovoáciD5i[Eup y Wiarimiltamis y "julianus Fáplani 
"pis, co Babe fa y inni tato teft w Martyrologium. Case Xomulus Seffulánfei 
Mart: Rom. 5ifEnp tefese od 5. piotrá wyfłónty/ vmecsony iefttego3 sófu. pyinni, | | 
Nerwi Cefarsdo| ^— £'(áftopit po Domicianie Flerwó Cocceius; 00 Senatu y 3olnterfivod 
bry 2M h /* ko pó |ębzdrty/ Étorp rot tylo y 4. Llicsiace pónował. człek dObzy/ sd Étoretto Świót 
Ner áChyse. kofyfiet y Rzym Erwisę y'tyróńfiwem smorbowány/trocbe oopocsal. Cen 
śćian bronił. |oo voyvoolánte wpyfikie Cbrsedciány wyzwolił, yżałazał aby tm mite pisy? 
| [rości mieczynił/ y yop ob podatkow onych ciezkich wybawił. SPOR 
| y "o RE S.Ianń| | ^an fie te5 8. 3 Dátbnios bo f£pbesuerocil. fEufebius te powieść o 
| Nem 14. anie á. nápifal : 1A£0 w lebrym mieście mfobsiencá vrodśiwego y ou3ego 
© ná S. Jicortemu Bifłupowi polec / áby o ietgo oobyym wychówómiu obmyślał, | 
Evfeb: lib: j. ca: 1s. toy gdy fie talsepforoal/i3 3 rosboynifilutste obsterat y sábitali Jan $. 


soy 


ł 
| 


U ' i 


|  RokP. 55. Clem: 7. Ner:1. 75. 


[toy go » orrego 25ifEupá mie nálast: (am na pufcsa tacbabU y twarza fivoro 
onego mloostenicá piseftrafylU i3 vctekdć poczał: a on to Dogoniwfiy/flowy 
vErocil y mowił: nie véicfay pisebemmno ftárym y niezbióynym. nic rożpaź 
czayia Chryfłufowi 30 Cie liczbe vesyrie7 y bedźieli potrsebása Cie vmre/ y 
Bdzowie moie sá Cieriábo C H R1 sT y ZAJtas wfiyfitich vczymił/położe.y tóE |chhryf: ad Theo 
gó náucsyl/ wyćwiczył” y oo poEnty y żywota pobositetto p:zywiodł. Ce po^| dorumlapfum. 

|wieść wfpomina y Cbryfoftom s, y Cófsianus/ y inii, Cafsia : collat : 24, 

|. YOiclecubew^jan s. czynił vo Épbesic y vmártevoffrsepaldswlafesd| — "t: >" 

|ola tego/iż tám mieftal vo tert czós ort pzzetlety csárovonit 2upolonius/Etoz Apolonius czóro- 
ry także cuda czynić chciał / 60 pzawby ludźieodwodzac. ytego nid Ereby|  wnik. 
sabit iDomictan/ opowiedźiał śmierć iego w £Epbeśie/ oo dyabłow fpzawioć 
ny/Etorsy predfie pofły máia. Coy Julianowi Apofłacie czynili czórciiato 
bedźie niżey pówiedźiano. Czym popierał fweg falfu w náuce tet żwodźca. 

Ale Jan $. prawośiwe y wielkie cuo otoło Z0z0wia luoztiego czynic moz 
eitó d0 pzawde pzemagał, 

Dionyfius on Areopagita/ oy fie o voroceniu Jana 8. dowiedźiał do, Dionyfius doRzy- 
tti-3o 3 Athen przyfedły pofłóny ieft bo Clemenfa do Rzymu /y potym ob| "x Polany. 
|Giemenfó bo Balliey wypzawiony teft. To (am o fobie pife. PMA 


" Rok P. 99. Clem: 7. Nerwy r. 


2n &. fivote Ewangelia po Grectu nápifaL otO5iflupoto 2(5y ey pio 453, 
fony. Pipe jeronym 6.15 pierwey poft vofiyttim sáporoicostal nim I" f. nápifa? E- 
zaczać pifanie miał, 2 flfetápbráftes powióba /13 gromy ná BO EOM eim in 
czósyłyftanie wielkie było iato goy LMioysepowi zakon DP, dog bas — Mah. 
wal/Ftore gromy 5 v(t oro stávorente puściły: ia poczatku było flo? Metaph: apud Lip. 
Poiéc. pifalmowi ś. ^jeronynvpsctiro Cherintowi y Ebiorowi y innym, pom: Tom: 

Ctetyfom/ c H RISTVS OWEM Vr 250(fvou vwłaczńiacym y C HRISTVs4A|DeScript: Ecclef. 
ostelacym. £iápifal y liftry trzyzwłafcza pierwfiy pisecivolo 2odfilibótvi bez | 
retyFowi, Étory pzawoślwe czlowicczeńftwo cHRISTYSOWE bluśnił, CejFpiph: hareń 24. 
lifty &osciot $. ma 34 święte ywidry nienáqánioney, | 

Liermá towórzyka na pánftvote chciał mieć Oirginiufa Rufa,ttorego 


wielfo cnote plintue (Lawi/i pańftwa niechciałidto maozy y OObzy. ec dobry 
Out czórownił Apolonius Tyanaus tego rotu ob byablorow$iety yd^) , 177 Ate - 


bity, O czym żaden tego vczeń niewiedźiał/ bo iebyl 90 ślebierożegnał/Ola Apolonius csáro- 

tego aby różumieli Inostei3 w niebo voftapit/ y piseto / natólemnieyfiego v^|mnik meigty y s4- 

eti (weg Damidddo Flerwy Cefársá 5 Econm pierwey tomórsy[Fo 3yLvoy lit) od dyablow. 
8b dby nd 3gubeiego nie pótrzył.  Śmieiefie ziego vcsniom f ucianus on 

Niezbożnił poganfty y osnáymute wielkie łotrofiwa ich y nieczyfłościy csdvy | Lucianus in Ale- 

b zdzadźiectwa ichzy fmierć ich miftisá tragediarto ieft złym wypciem żowie,| "4r 


Rok P. roo. Clem: 8. Nerwy 2. 


Qu £rwd pówinnych fwoich zdniechawfiy /famey R. D. chcac oobsse 

B ynie Trdiand Hifpanattory w Germóniey nad woyfkiem byU 
człowietd Oobzego 3 fynawślał/ y na póńftwozwiożac fie chorym 
A fam rychło omórttegoż rotu/ lat maiac 65. na pánfivoic sob y 


cztery Y jiestace, 
WENA, | 
SS MENS 


Em  — A 
SVMMOWANIE 
tego Wieku Pierwízego. 


To iefl, fld lat od Narodzenia Pana y Bogd nafego [ESV C HRISTA, 
przednicyfych cześći Dziciow tych Kościelnych. | 


L Nawyżky Kádplani dbo Biskupi wieku tego. 


AMY Jutwfy y nawyżgy tapłan y 25tffup n&f/ oo poczatfu świótó oycom uófym 04 
le powtcostány/oo Y1Toysefá y pzotoEom y Gybil osnaymiony/ 250g pzówy y czło? 
A) (nie wRE/CHRISTVS IESVS, náftal wteficesliweont/ Ftorego świót ná 
- ANS otup y zbówieniefwe czekal. Gopzówił Eápláüftwo fwoie nawyśfe/pófterftwem/ 
tzadzentem y nauka owieczet fivoid). oopiówił ie y ofióra ná oftótniey wieczerzy, y nóFezyą 
$u éiálo y Erew fivote 3á nieofiótniac, co y teraz besÉrewnte pases namteftnitt fivore czynt, Oo; 
pzówiłie/ y.po o$t$ 05icfi oopzáwute/ postseonictwen fivotm y teonéniem wfiytEicb vobt nież 
biefFicb y wiecznych v 25ogá Oycá/ tym Étorsy go pziymuia y weńiżywa wiórą wfczepient 
fa. Mego Fóplóńftwo wieczne (t y nienftótace/ óc3 po zmartwychwftóniwniewioone, Gy 
|fam teftieoen Eáplan y 2Siffup nag nigoy nicobmtenny Ant vftótacy ánt vinfetítacy, Poe 
tomEÁ żadnego nie pottsebuie/ bo fam żywy teft nó wiet. Lecz i$ niewidomy teft po fivorm 
w niebowftapieniu /á 54 táFo luesie ná páftersá y Eáptaná fivego pátesyé/ y tego néáuft y va^ 
ou fłuchóć muśim : poftáwtLoo siebie wioomie/ nte potoit ále namteftnitt y noftepniti/Etoz 
tzy 00 niego widomie/ć on pa3es nte nterotooriite/vo Duchu y mocy fivcy/vvsao fivoy áptáüfti 
loan: zt. nawyżfy oopzównie, ieozy tymi teft napietwfy y nawyżfiy P 1 O T R ś. Proremuslecátec] 
loan: ao, — |bóvóntt y rozumne owce fivoie/ nawyżfym qo po fobie pófłerzem / 25rffupem y Eóplanem v; 
eynili póląc mu moc fivote y Elucjeoo otwatsántg niebó/ y oo roswiesowónig y 3wiezowóć 
nta gtzechow, 
Tego PIOTRA fwego ofáostl ftolice/nauki/ t$abow y Biffupfhwá fwego/nte w Ferne 
xálem/ śle w Rzymie. 250 Jeruzólem Olą niewożiecznośći 3yoowffiey obálone być/y onej. 
Moysegowevfłówy y obzaoki/y FapłańftwoAaronowevftóć y odmienić fle niólo ná lepfźej 
| Malach: u |ypowfyttim świecie rozfierzone. Towe wedle piotolow Eópióńftwo/nowa ofiátá po wfzech | 
| natodśch/ oślefo p. 25ogu pisytemmteyfa nili YToysefowe / náftác miálá. Do czego sym 
! i4to glowá wfytliego pogánftwá y narodow fpofobny bylL/y tomicyfce pan Chriftus ná 
fiwoie namyteftnikt obzóć vacsyly tám teofáosil, | 2f i5 pilote 5. mie był wieczny icono Do czófin/ 
& owce Cbriftufowe vftóć nie máta 63 Do Eońeń świótć / Etote zów$by nawysfego póterzć y. 
Biffupó potezcbuia : cbéial to mieć p. C H RIS TVS, áby piotr/ potomEá fwego namte 
finictwć zoftówił / y tagzeDzubzy po nim zoftówilt pazeż obierónie y tefu Elńośtenie ábo po; 
świącónie / Etorym fiemoc C H RIS TV3 O WA ptotcowi ś.Dóną nó nie wlewa y fpuficzą, 
y pał ten pasywiley Cátbeone tey Nsymfficy pioteć ś. Etory byl Dal Dawioowi: Aby nigdy 
nie vftawal 63 Do Foricá świótć/ ten Etoryby micyfce Piotrć 6. 3ádigont/ y mial onedóry 2507 
$e y moc Do rzeDzenią y nóubt/ ftora on mtał. 

LINYS po pietcześ.zóśinol ftolice 2fpoftol(Fa] ynóniey sted3iallst teoenngście, 

I ELETVS zóślat rz. micslecyz. | CLEMEN S lat 9. mieślecy 6, 


IL. Doktorowie Kościelni, y Pifdrze wieku tego. 


$5535 Wieci A poftolowie y Ewóngeliftowienóuczóli y pifáli nteftorzy. UTAttbenfz 4, nów 
4 pifał po Syoowffu Sbwśngelin ofinego tofu po w niebowftapieniu PónA náfego / 
$ Wóreł po owunaftym/Zutaf po ptetnaftym Jan análo nie we fto lat po YTóror 
AS Dzeniu p.LE SV SO WM, 460.rotu po miece iego. 250 syl lat oo, vol'iem tylo 
iloofy beoac mili 3b&miétel świótó. pifat PAWEL ś. lifty fivote y innt/tóto ieft w Biblicy.| 
rróuczślt y pifált po Wpoftolech y vczniowie idy/ mieosy Etorymit był D ION TS1VS 
AMreopógitóvczeń ś, pówłó/ Étovy náuEe táiemntc Boftich wyfof'im y Ducbá 4. peliym pifóe 
Heluidius in Are- niem świótu poDał. Ten fieze wfchoonydh ftron DoŃzymu puścił: y tám beoac/oo Clemenfó|. 
opag. hómowiony byl/óby fiená fcseptente fExoángclicy Do Gólliey puścił. y payficol oo póryżć, 
i | | IGNACIV Svczefń JanAś.liftow wiele pifat/ Etote tóto reone fFórbnice fioweni po. 
Socr:lib: 6. cap: 9. leconych oo Apoftolow náu£ y trśbiciy napelnit/ y Eośćiotowi zoftówił, © tym pie Bocrós| 
(Nice: lib:13.cap; g, |(€5 Y Ylicepbotus /15 w AUntiodyióy śpiewónia nó chory vftówił/ 3 wiosenia Alnyoiow Etorsy 
ná pzemtóne Croyce pzzenawyżga wychwalóli. 
| DI C.H OWN 1 2fdáicy on iawny lift o vtrzyżowóniu $. Jedzzeiń ApoftotA pifślt. 


MARC I A- 


Tripart ; cap : 9. 


—— A Ó— 


. Uu MN OO [oA 


MARCIALIS voeiproteá $.té pifat oo Bytoególenfow, UR 
CLEMEN $ vocfitegos $. piotrá wielepifat/ 6 zwłoficz Ofłówy &bo Conftitutio- 
nes Apoftolicas , y inne lifty. yt 
LINVStó pępienieftorelifty o mecsefiftwie pioteá y pówić pifat. 
. HERMES tówczeń piotrá 5, pifałtótegi dePaftore, y o fivotd) Obi&wientád).| Diacon: Achaig 


Origenes lib: 4. de Princip: cap : 1. deS, Andr, 
Nauka Kościelna tego wieku, ktorey fie djisicy[gy 111. 
RS beretycy fprzećiwidią, | 5. | 
nacz YYyfey świetey y ofierze. 1Yfoolibwy Do tey prsebstwney flużby napifat Faub. ś, Y. 


mnicyfy/ táEo wfdoone fosctoly y Grefowie áwtáocsa/ y tey 11) ey 5. ZAŁubó v» 
^ JĄ 5ywáta. Clemens tótie papie lib: 8. Conftit: cap: 16. 17. &c. o ofierze prser 
GUY nacy[tfiey nowego satonu pie. y Concilium Bofte wielkie CárogroosEie cap: 32. 
te Fótegiięgo pziymute. Martialis ad Burdegal : 11 fja tá&eofiáta násywa. y Duchowni) Invitas, Andr. . 
chótey one ftowá yeoneiá 2fpoftolá 1 Ja ofitute Bogu piawożiwemu nie miefo wołow/ ále A i za 
nicpotalánego J5áránEs ná oltarsu. sé, ; 


Q prawdziwym ciele Pańskim we Mfroy. 
Y) tycbse náyoute fie świóoechwo.y w liée Jgnóciugó 0o Smyrnenfow/; Etorego The. 3. 
odorctus li: 3. Polimor. ostwneo tym ftowá wypifat. y Dionyfius deecclé Hier : cap: 3. 


O Modlitwach za comárle. 


W tychie Liturgich yáEubá s. y Clemenfá lib: 8. cap : 47. tefiznóczne świńbectwo/ y 3, 
»ś.Dionyzyugó Eccl: Hier: 5Fao o Czyścunóukć y wiáoonosévrafta. SĄ 
O Wzywani u Si wietych,w tychże £ituegiád, náyoute fie fińrowieczny 3wycay. da 


O Wielkim poście, CGhon 4 2fpoftol. Etore Clemens ś, zebzął 68. 69. Fgnócius 
Do pbilippenfom myémigocsg. | 

O Obrdgiech. Znóczne fa one bio & pzzytłóby tu położone/ teoem ob fEufeb : lib : 7. "E 
Cap: jg. oniewreácie frwie płynacey / ttora obtas pán& I ES V S O W poftémilá / zć, yi 
Dugi o Abógórwze Kśleżećlu /Epcffy s Byticy/ Etory godnym fte sftał onego nie teka málo, 
wónego páná nófiego obzóżu. r 

O Zwierzcbnośći Piotra $. w kościele Bożym. 1 GNATIVS epift: 


7. 


ad Rom : Clem. y Linus de Pafsione Petri & Pauli. 
Concilia. ź IL. 
APOSTOLOWIE napseonieyge y nawietge tego wiefu Concilium mieli w fe 
lenzólem/nó Etorym 34 powodem protrá 8, 1YToysefowe ceremonte porzućili/ troche ich bo cd, — Ao: zy, 
Jfüsoftémivy/ óby fie 3ydowie oo Cbryftufá nie oDraśćli. 
Heretycy y kdeerftwa ich wiekutego. " 
2^4 Apietwfy byLon Gymon f1Yaqus. oárnobóresit/ oćiec y początef wfiech berety) — , Bo: £. 


JM tow ttory fieobłubnieodhezćiwfy/wtóry 5, ooftapił/ y bledow y falfiow wielenó 

3) mnożył, Miedzy inemi y tego nónczał / 5 człowiek wolno foba nie wlaonic/y libe- 
SSH rum arbitrium niema. Iuftinus in Apologetico. Irenaus lib: 1. cap.: 19. y 

Étemu to twierdźił/ B fáma wióra człowieł [pzówiedliwy być możę. Iren : lib : s. cap : 20. 


Tegoż wiefu zóczely fie y onefpzofney plugówe Eócerftwć Ebionó y YfiEolátá/ oo Étoz 


Liberum arbitrie 
um. 
Sola fides, 
: Gli ite, o Etorych teft vo Obiówieniu ^faná 5. y £bionite/ o Etoryd) pigelren: | 
i a j/ &c. y Hilarius de Trinit. powfłałw ten czós y Cherintue Ozeo Éo| X Apoc: ze 
teu fÉwángelig ś. Jan pifal/ doy Bofiwu Cbriftuforoonu tato y f£bion vwłoczył. Epiph: 
haref:30. ^- : "XE i 
€i wfyfcy Syoowie byli/ y pbilosopbowie 3 pytógorowey BEoly y innych peaéfiffic 
mifte;ow/ y ola tego oobis pbilosopby Certullianus nózwał Pótwióchówi bęretycHiynit, 


Prgeiládowdnia. 


Deprafcript,. 
VI. 


E. UL: ly] 
ŻA 1 


y Dóley iDomicianus też wieltieotteucieńftwć náo Chrześćióny tośćiagal/ po onyln tóftówym, d 
v—————— M MÁÁ—MM ZE AK Gao. 


^ ^ máCbse| 


dná Chrześćtany Cituśte bzóćie fivym/Etorego otruirnśftapiwfzy, tTte teonóto prseáláoom&? 
fila 65 00 wieltiego Conftónttnó licza. Fędpiid licza osrewreé / tAto Sulpicius lib:2. tle 
tonó/ Domictanó/ Ttótanć/ XAáowyaná/2fntonin& Geweró/ Dectugó/Ośleriqnó/ Diotlectęe 
nás Aórimienem, Dłubzy tAfo Muguftyn $. De ciuic: lib: 8. cap: 52. liczą tch oźteśteć ; 
Yletonó/Domtcignć/ Trótpnó/Antoninń/ Sewetó/ Wóriwiinó/ Bęciugól Pólertanó /2fute/ 
ttaná/ Drotlecianć 3 Wórimianem. ARIAS EE 


MII. / Cefdrze wieku tego. | 
AY. NSZ t] Ctówius 2fuguftus / Ftory byl pierwfiy Honórchó/óbo tebynowlatscá/ świśtą y 


ten 5aonycb nie bylo. Cofte ola czći y mótejtntu C HR ISTVSA péná nófiego ostalo/ 
: frory vo ten czós fie vroosil/ choć o tym świót me myślił, ! 
Ti$zxivs. TIBERIVS ponim£Erolowallatzz. by powinny2fuguftow. $74 pzedtie odpowie 
ost lepfy/ nGli ná rozmyślne/ mowr o nim Cwetontus. 56 tego pónowónia miedzy vcsonent 
ono pytónie powftólo : Dla czego Bogowie ich ábo vácsey cxávér vimil£li/i5 oopewteosr pie DRZ 
„ |»ólttym Ftotzy fiev nid) o fivoicb pzzygodćch oowiódowóli. Plutar : lib: deeodem. 
// Sá tego czófii enipá ptaEÓ s Egyptu pzynieślono. Był téE wielki tato Orsel/ Byte má; 
iactóto zlotę lyBesacg fte/ inne loni y pierze czerwone iófo purpuvá / ná wierzchu glowy 
ptorfá ftotace/ ogon 3olty/ & tóto biala rosa pazeplótóny, Plinius, Dio, Solinus. 


CALIGYLA. CAIVS Cáligulé /Frolowal lat pułezwórtćj Bogiem fte czynil/ć tóto beftia zginał. 
C LAV D IV S, ttolowallgt B.y ośni mieślecy. | 
Niko, NERO náftepilpierwfy 3 Cefórzow Wzym(Fich pasesláoowmt Chrztśćian, Évolowal 


WIN [ats micótecy Stebm. 740 wpytki beftie nafpzofiticygy y naofrutnieyfiy. Ylieftotrzy Chtze 
De SIUE lib: 2. |: cni /táEO pifeś.Augujtyn/mieli go s&2fnticbeiftá/ y rozumieli 5 tenżetTeto nó Boricu świń 

ve sdi tá ma zmactwycdhwftóci y pasyscima vétftáé yzóbnąć wierne Boże tato Anttchcift, á oup; 
i mniumóliż nieomóri śle zółryty teft y sátátony 63 Do pewnego áfu / Ftorego mA fie nó Ero: 
$ulp: lib; a. hiftor. leftwo wroćtć/ w tycbielected) y mioDości tófo był. Gulpicius Gewctus pzypifuie to &, 
R: Wiarójnowi 6 tóf mowił / tótoby 3 Antichtiftem miał pizyść zeros Antichttft voftboone 
troleftwó/ 6 Vrero zschódne pośiwoórac, Mle to pziymowóć/y wierzyć nie pzyftot, To pine 
woá/i XIero w obyczńiach pzówy był Antichrift y pierwfiy pisesláooromtE. Cbrseácign, 
Sueton: & Vi&or. pazyfialo áby tófi byl nób Ftorego [pzofnieyfiego y ziośliwfego żaden 3 Cefávsow Wsymf?id 
ii: niebyt. Afótle y nónczycieló © tpeFe sábil/ y oinydy/ wfpominánia nicgoouydy/ tego bizyDź 
tośćtąch Pogóniefómt pifált, żę ue 
po Vicconte trsey w ieonym totu Cefávie nó póńjtwo fte woátli GA L BA, OTTO, V 1- 

T ELLI VS, y tegos rofu pogtneli, 


- 


YasrASIANYS, WES PASIAN VS, zóbiwpy Ditelliugó/ Erolowat lat 10. 
Trrvs. TITVS ponimfyn tego / pac Etorego Feruzólem y Eroleftwo Sybowffie zginela/tóx 


(E&wy bátso y oobiy/ éle Frotfo ná o nym páüftwie softátacy/ lat tylo puttrzećia. 
DOMICIANYS bátiego roosony wftapil po nim tóto mniemano / trucisna bát 

fivego squbivofy/ votory pazesłódoownit wiernych / ofrutnyy. złośliwy : Ecoty Janć ś, w Fotl 

olciu palił/ y nawyfęp pátbmos wygnał, Erolowat lat 15, , 
NERWA tot.tylo nó póńftwiebyl/ oobzy y cuotámir pzyroozenenyt wielki, 


VIII. | Pifáre Pogań(cy y uczeni wieku tego. 


TITVS Ziwius ifłoryt 3 paowy/3á Tyberiufić rotu czwartego vmárl. piftożteię 
Rzymitie pzez 760. lat 90 Rzymu zbunowónego/ Do rotu Auguftó 41. to left Do tofu Viávo: 
05entg páná náfego. bylo Esigg tego 140. Ceras fte nie náyouis 1couo 45. sA 

OVIDIVS poctá piątego rotu Tybeciupó vinátt, wę 

u PLVTARCHYVS Cheroneufis, Lucanus, Probus Gramanaticyes 

IVVENALIS tegoż wietużyły pifat, „A 

PHIL PRZE SU y fiawne pifiyć softáwif, 

TOSEPHYVS tńte Syoomin/ ftárowtccnosá Syoowffie/ y inne tólegi wymiownie 
bórzo nápifal. 

QVINTILIANYS pogówin sssifpánicy / napierwey fEole w Rzymie tówną o7 
tworzył 3 pofpolitego ffórbuzaplóte biorac, pifsLonáutáco YWynjowy tegoświetu.zć. 

VIRGILIPS poctójy CICERO Rtffoniowcó/mólo co peo tym wieftew pomórli. 


p. 
TO. 


WIEK 


G RAN ; 
t (en | póńftwć Rzymfłiego/ Ftory na póńftwie Stcosial lots. 2íoo tesyosteftego y o: 
er finego roFu póńftwó tego/ niefłychóny potoy był po wfiem świecie / y Fanus Eoz 
PNE ściol sémEniony w Wzymie był/ć oo bliffo owubsteftego rofu Cyberiufá/ii woż| 


ESSNSSENSSUTSS TOP E 2 


M 


WIEK WTOR Y. 
TO IES T: 
— Drugie fto lat Pańfkich. 


Rok Pański 100. Ulemenfa Papicża 8. 
| Traiana 1. i 


Ę DY (ie Rościoł Boży/y votárá Chrześcióńfta| — x. 


07 y metkami wymyslnemi y oErutnemi 3ábiiano. Krátae| rrianu: podlego 
ogiego y mijkiego ffanu / ia£o y YOcfpáfian 3 fpnem fivym| — rodzárm. 


1 | t bedźie Etory goy złupi y 31002 
luie/ zapłate weżmie. ] Cát P. dog MEefpófianowi / Étory śiemie Sydowe 
& y miafłó tey popalit y pogubił/ y Citufowi Étory główne onego Erole 
wód miafio Jeruzalem flużac woley 2503ey/5 $iemia żrownał yrosfypał: 


R 


CE 


Ty. 
Dioin Traiano. 


78. | Wieka. Rok P. ror. Clem: o. Irai:2. 


WE P. 


bore Cle-|vo fLácinie Taurica Cherioneffus. Tómiato luosiom poganftim flużył/ 
2n cH|4. 


„e D )8 . à t : 2 * 
EL "EL: fama; fE£upbrosyrta yCbeobora [palora left. © czym czytay ley żywocie. 
us y Achileus. 

. duiá Maid. à à zę Z td . 4,5 el. 
Hilib: s cap: 26, febius: po Cieronowym y Domicianowym pzześlddowóniu / to trzecieżd 


6. ' Byłten Trdianus miedzy Pogóńfkimi Cefórzmi náb ine v luOśl fiooicb 


cudow, Etóre pzawoślwe czynili. | 


Rok P. ror Clem: o. Tráianá 2. 
diano d9 Rzymu pisylácbat y wielerżeczy bobzych poftá^ 


Y. w 4 a "E 
Zefitie Ianá E. nmowilmowiplnms. — ^ — — : m: 
; diocl 4 YO tymże rofu Elaośie fie śmierć ś. Jana Ewónteliffy w (E2 


Hieron: de Script. 


pbeźle/ Etory Bo teg czófu Ootrwał/ po ámierct Pónikiey lat 69. 
Eufeb: lib: 3, ca: 25. 


Ter lib dea nima CERE Opifuic Clicepborue nieftore rzeczy pzzy iego Śmierci / iátoby 
Seal y3 ciólem w niebo był wśiety. YOcolemmniemónia f£pip aniufá, żył at 93. 
Nice:lib:s.capi4:, 0118€ 13 mlobo był powolány 90 D. I ESV SA. pusy śmierdiego mogłmieć 
Epiph: harcf: si. Hat 29. jrmeo $, Janie powieści, nayostep w tego Zywocie. Y Taoluscy Żył 
niżli wfyfcy Uni A poftolowie. KRETA MM diis 
w —— ponim vo £ pbeáic był Onefimus Biftupyczeń Pówłą ś,idto świódz 
Onefinu. "czy "jemáciue t y hwali Chrześcióny *Epbeftie / 13 wedle pzawódyy porsat" 
Ignac: epift: iiem tu 3yla / A 3aoiteqo mieyfcá miedży nimi beretyctwo nie ma/ áni onim fly: 
chać. Szczęśliwy to byl£ościoł, Etory Paweł ś.y Jan A /y€y 
 motbeug toyémicsyli y fivoia nduta nápelimli.] Pzżetoż 6o nich pipactenże 


5 2Ipoftolámi w mocy CH RISTYS A 1ESVSA3yli/ 5 Pawłem / jattent? v 
Cymotbeufen. ^ — | 


ZEŃ 


"janácius / mowi: 303e bay mi częfiłez Chrześcidny £pbeffimi / Étorsy| 


Wiek2. Rok P.ro2. Clem:ro.Trai:s. | 79. | 


Rok P. ro2. Clem:ro. Tráianá z. 


Dy Clemeńs wice ouf Pogońfbich w oney fironiegośie był nó X. | 
*o wyanániu yw blifkich trdinach / prawba zbówienna ostoiécal/|s. Clemens vto- | 
D» W d tat fie rofiwitala wióra $. i5 śieomośieślat Eosciolom náro: adi EE." 
> (QJ inycb micy[tácb sbuboroánycb było: Trdianus wtopić go vo/ o Manes ys 
(Fasal,. © czym w iego żywocie czytay / y o onym wieltimcudy| | 
oEoto gróbw iego/o0 Etorego morselubsiom wiernym vftepowálo. 
YOycbwaleniciego Erottie tat (£ucherius napifał: Clemens fłóretgo rodu Epitt ad Valerium. 
GenatorfFiego 3 Cefavffiego potolenia/ wpytkich náuE pełen był/ yrwfytkiej © © 
wyzwolorenauti vmial/ 1g te fpzawiedliwych chodśił zy cát wyfoto w 
niey załroitnał / 13 fie s(taU nafiepnitiem tśiażecia Apofiolfkiego. : 
pPifał tenże Clemens $. beoac votelce vczotym/niemało Estaq / Etore sli 2, 
luożie pofałgowóli/y pod tego imieniem dzugie niepzawośliwe vdawóli /|Pz/inie s. Cle- 
bzugzie też poginely a zwlaficzć lift oo Borinthow. fifi co OśIŚ fiecsyta oo,  menfd. 
Jatubóy do Julium y Juliana nie ovofem pewnieiegoiejt.  Difputócia Euteb:tib: s. caz ps. 
Piotra 3 2lpionem £ufebius gani. — f ecs vftawy 2 poftol[Eie iego włafite ytimy Apoftel- 
fe: wpółżemiedzy świete Finonicznetśiegi nieida.iató tozna Atbdnafine] kie. —— 
by Epipbdnius. febonót nieco w nich beretycy popfowali ido fofte Corte Athan:in Synopfi. 
ciliuim śroidoczy, Glieco też w nich Gretowie pezyłożyli/ à zwwłafcżć © poz Epiph: ha : 45, 
ście w Sobote 3áfasánym. Gdyż fam Clemens inácsey Rzymianom PODAŁ Synod: podj 
Q Banoniech A pofłolkidh/ watpienia nie máf i3 fa oo Clemenfá fpi: 3. 
farte/ Etorych teft piecosiesiat/ y pasipmuieie Eościot / y wfytto w nich ieff| Kanony apoftol- 
Apofiolfte náute womidlace. iDrmo5y wiecey ich nab go. pezyddia Grecy|  Jkie. 
Brolafcsd/ y w tym fà podeyśrsóni,13 ons. 0 żakażdnym poście w Gobote 
Podzzucony teft. Tótzeofiótni anon w Etorym fie Pifma $. cześci wyż 
Icsdie/ à Obidrotenie fie jana $. nieliczy / podeyśrzany teft y niepewny. 
0 wfyfcy D reccy y f ácinfcy pifárse y Doftorovete liczyli y licza te tśiegi 
mico5y święte o Etorych Clemens peroniewiedźlal/y niewieośieć nic mógł. 
O Liturgiey tego bo LNpey ś. (a wielkie świadectwa / i5 00 niego pi 


, ] "m " / ^ j 4. ; 

(aita teft. y to 3nácy po v[távacb Apoftolfkich z Etore pifat. Sacboony 3 áo Liturgia śboM fal 
eife Eoscio 1 Bey ś.opifanie y czynienie ma oo Piotróś.zoftówione. Był _*. Clemenfi. 
tei ś, 3 CefórfFiey Erwie/ ióto fie rzekło / madzy bárso y nauki Żd0Żey y ma qud uł AK) 
dzości pelny.  Żyłna papieftwielat 9. mieśiecy 4, vtopionynó morsu 34| Valeńun. 
tofFasaniem Tralanó / iato tefł w żywocie iego. 


Rok Pański ros. Andcletai. Trdiand 4. 


«(e Rdlanus fie nd Dati wypzówił/ Etorych Erol Decebalus o6pedzez -—. 
iem oo ślebie iDomicianá/bárso fie byl wyfoto poortofl. dlepzzeż|  Dioin Traia, 
AK tego Crárand vnisony y zwoiowany/ oo nog iego vpóść musiat/y 
tóE one woyneodpzawiwfiy 6o YOlocb fie wroci y iDácytiem fie wedlezmy: 
Cw Cefirzow Bzymikich nazwał — 5 A 
Yid mieyfce Clemen(fá nafiepił nà ftolice Diotrá $. Anócletus Grez) Anacletus Papa. 
GZYW 3 oycá Antiochó/ na Etorey bytlat 9. micétecy 8, P 


Rok P. ro4. Anácletá 2. Tráianá 5. 


Tym czdśie Plinius ftároftd Rzym(bi w Bitbinieygośie $.]oiotv h6 
Łościoly furboral/ tá£o y w ponéie y winnych ofolicznych Eros Pliniuffow lifl de: 
efiwóch ; nápifatlift bo Crataná Cefirsá paná fiwego / pytátac|Iréiand o Chrze- 
go iato miał C prsesciány Eárác / wiozacniemóła otoło tego tvuv P4, ^ 


__dmość potym qoyicb caf wiele posábrjal. Cab icb/právoi/wiéle/ prn: lib:10. ep:57. 
nie 


$^ 


nA i Gi z c ^ 7 WEEK 
80. | Wiek2.RokP.ro4.Anśc:2. Tráiz5. 
m————— gMÓÁÁÉ—L— X277 74: 241 —EUTUTLETÓÁ AU ——áÁs——- 
15 nte tylo mióffá / áley vost nápelnili. Zościoty afe malo tuz niepufte: ^ 
fióry wioże. à r3abEi Écoby ietupówał. HTamli y osieci- y mlode y fire bes 
rożfadfu gubić: goy ich pytam / Chrześcidny fie być twierdza / d ofiar czy? 
nić Bogóm niechce: y tert ich vpor y nieoomienna zaewarośialość / Edvácby 
fie miałó.2 Ozubzy Etorzy 00 nich obffáli ; gdy fiedowidoniecościetdm złea 
M miedzy nimi csynili: powiedali / i3 to była wfiytta wina naPA zy wopyctie 
tedy/żefmy fienó Oni pewne pzzededniem fcbooásilin pieśni c HRISTV so» 
w 1 fpolemśpiewóli / obwiezuiac fie nie nózlościdte/ dle dbyfiny fie nietos 
puficsáli Eradźiefiwa /lotvofttod  wozołoftwa z dby niesotaoscli zy niedo 
fhowania Odnego niezdpzeli "feondt/ prawi / v£árác fie y pobámowáe]. 
Obwiafké ábo |wmoga/gby im potuty oopuficse. Cà fumma onego liftu. w Etorymi3 vofpoz]. 
royíisgá Chrse- mina obroiasánie/ábo Gáráment/ Étore flowo w ŁócińfFim y nd pzzyśiege 


fiet, ściagóć fie może: tót fie to ma rozumieć, Gody nadwictfy &afráment 

C brsesciánie pisipmoráli : obwiezowóli fie ná3ywot csyfty y pobożny ob 

grzechow oddalony. Lo poganie źle rosumiciac gdy fie Chrześcidnie złee 

hs go żywotazórzetóli /d polarm ott éwiety bráli : miclisd to 13 fie má cos fpazy” 
MINE Cati- |śiegóie /idtoby żnót był (pazyśleżenia on potarm. Co o Cdulenie pia iż 


napotem Erwie towarzyfie fobie obwiezował, 
2. _Flaontiff oopifal mu Cefar3/ óby nápotym ná tardnie Chrześcian nie 
Odp do Pliniu- Gufarno: dle gdyby 00 Eogo pewrtego oo niesteni byli/áby ie Favamo. © czym 
D E io ein IP Eiléosiesiat lat potym tót nápifat Certullianus / do Cefór3a Antonitd/ 
v wo  |proniac Cbrześcian: [tTaleślifimy to/15 nas futóczótazano. Boplinius 
Tert: Apologica;2. |Wtóry Gdy był na vrzedźie/goy tebrte Cbrsesáány ná śmierć poteptabiá ons]. 
gie; doffoieńftwa smidtalawielEa fie liczba ich prseftráfiprofy/ Crátand fie 
rábóilco czynić mtalriápotym. y to mu ożnaymialaż niew ich nabożeńfiwie 
nie ndydowałiedno i3 opornie ofiar 6ogom czynić niechcieli/a (5 rano voftás 
iac pieśni C HRISTVv sow1y Bogu śpiewóli /4 na zachowanie tarności/| 
żakazowali mezoboyfiwa / cubzołofiwa / 3oxdoy / oputdniny ity cb grzez 
chow. Tedy Crotamis odpifalaby cáticb nie futano/ dle odnieślonetavga 
i9. o iato pazediwnty fobie wyrot. Clietażefiutócidto nieinnycb/á taże 
ie Edraćiato wine. clafczeyDżdpa :rsEomo nie bacsy/á pisco]te bije. £5e^ 
mu fie fam 30za03af feosta 7 tejli potepiaf/ czemu nie BuEag: ( to ieftz iefli 
śli Cbrsesciánie á pótepiertia godni / czemu ich fiuóć nie Eażef 0 defi n 
putafzczemu nie wyżwalap 7 (to iefłziefliich sátasátes futde/to też nále$io 
ne ilo niewitnewyzwolić oo Eardnia maf.] Poty Certullianus. 
YOfpomína ten Lift y £ufebiusz y to pazydaie : 13 nieco bylo ono Chrze- 
ścióńfkie pzześlidowónie vcichło /36tym Uftem Cefarftim : lecz y lu? pofp 
lity y orseonicy choć nietawnie / iconat ofrucieńftwo fiwsie odnawichi zy 


( 


wyrok niefprá- 
wiedliwy. 


3s 
Lib:3. cap: 27. 


o 
Odfylánie me* 
erennikom do Rzy 

LLP 


Bzym(kie/abo Bzymidny fiezwólizoofyła ooXsymu do Cefdrzd. Stad znać 
iż ten był obyczay / Cbrześcidny ftanu wielkiego oofylác nó fad bo Wzymu/ 
iato y pawłowi 8. vesyriiono/goy fie Wzymianinem nazwal, 3 czego oomy» 
ślić fie możemy tato wiele meczeńtnitow yzacnych bárso w Rzymie poległo. 
Bo yś. Jgnacius Bifłup Antiocheńfkt y Onefinus <Epbefti / cám bylina 
|śmierćodefłani. — | "NY 
dk ' GR tym fie też omylit plinius ^ i3 potufiył Crátanomi / 3e fie vtárác y 
m | | i wytorze; 


1 
' 


I E 


-— 


Wiek2.|Rok P.1os. Anácl:s. Trá: o. | 8r. 
wytorzenić Chrześciańftwo może / goyby im oopnfcsano to ich pzzewinie. 
nie, 250 fie potym wiewyi tym wiecey rożmnażóli y Eupdmi fie na śmierć ola 
CHRISTYSA (fuel. iiacofie potym Arcius fiarofia Ażyey /iato pifiej Ad Scapulam 
Certyllian/ barzo 30mniemal. dias 


Rok Pański 10s. Anacletd3, Trdiana 6. 


CZA Glowa fie Trdianus bo Daciey (Etora Ośiś Mołofta y iuleóńfta kk, n. E 

vd Stemie zowiem)wypzawi pzzećiw iDécabáli Erolowi/ttory tego 3AŚ| 4 py R 

"ess poflufieńftwo zrzucił. Zbudowawfy moft ná ibundiu óbo "Jfirze/| pio ja Traiano. 
swoiował oneżiemie/ y oo pońfiwaia BWzymikiego iáEo prowincia ábo ftáz 

. |rofiwo obzocił, | 


Rok P. roc. Anácletá 4. Tráianá 7. 


edil fie 5 Uwyumpbem 09 sym y nólafł cám pofty rożmó 1. 
itych Eroleftw 43 y 5 Jndiey. write b 
Chciał mieć pámiatte wieczna fwoiego fcsescia Trdiae fro oT RE 
i me: poftáwié tazał Columne ábo fłup Foftorony woyfoti/ Slup. Xráiann i 
£rory ślebm lat robiono. ^zdo Écory Rzym wfyfiet nie miał| w Rzymie. 
nic ośtwnieypego : cát i5 Conffántyn wielki gdy oo Rzymu pispiácbal pife|Ammia: lib: 16, 
Ammianus/ áte Éolummne vysrsal/ Ożiwniefiezdowmiał, iáEo na efobfüvfe| - 
|5ewfytkiego świótć  buboredmie. — nne pzedźiwnebudowónia w Rzy: 
mie, niepazytaciele obalilidzugie trześieniem śiemie vpaoły/dzu gie znificzó: ENTUM) 
ły: cáfámá tolumnó Crátanoroá softálá cála d300 nágycb czafow. £id| Do eiáfom nó- 
torey nd fámym nawyżfym wierzchu nófiych wietow Gyrtus piaty Papież ^^! AD i 
WiclEi obza5 miedźióny postocifty ś. Piotra poftówilrotu póńfkicgo 1594. 777 
„Elim ten flup fivoy pofłówit Cróianus Cefars/byly ftarobavore pómiąe|Kościoł dbo. pá- 
tkiy zwyciefiwa ( táBsmoaio Eosctoly te ) Diotrá s. 250 tenże Andcletus be4 2rd 5. Piotra 
oae iefczetaplanem / n&o cialem ś. Piotra zbudował pámiatEe/y svoyéie] "e. 
fiwo/ to ieft/ Eościoł. ftóry, Ośiwinta rzeczzidto żadnym pzześlidowóniem o2 = 
balony nigdy nie byL/á zówżdy wzroffy pzzyczynianie y ozDobienie budowie 
nia fiwego mial/ 03 do tych wiekow nópyh. © tym tościele Gdius ftary | Apud Eufeb: lib: ;. 
Cbeolog/ bo w tym (tu lat żył” sá Sepberiná Dapieżć / tdf nópifał pezeciw| — P2 
berety£om: [ fa tobie zwycieftwa Apoftołow iafinie vtásde moge /(to iefł 
£ościoły) chciey icono iść ná Daticany abo ná o:0de Ofłieńfta /zwycieftwa 
tych, Ecorsy ten tościoł nata fiwoiay moca poftánowili/ nayoślefi.] 


D 


RokP. 107. Anścl:s. Tráianá 8. 


Kdianys Cefars Armertyy pavtby y imme tám blifkie Erdie$woe| Pioin Traiano, 
(9. towały pob fic pobbiLYO ten czósiałoSwidńs pife/2lbágárue e 
Erol Eoeffy/ potomet onego Erory 3d czófu c imis Ty sa żył/|. Inbifton 
iato teft wyżpey / Cratanowi dary pofłał. Cám w E0efsietego 
czafu z Crátaná várerpielt Chrześcianie/y Bifłup midftá tego 
BórfinieusEtory był wiele pogańfiwa do Cbriftufá pzywioot zy wiele ich 
do meżnicy ola niego śmierci pobudśił/ fam też 5 nimi omeczony left. Góre | 
belius tafże 90 tegoż 25iffupd ócbrscsony/ y sioftrá iego 25árbea / meczeńz | 
Tro wśieli Éorone. 213 Sgrbelius był pierwcy tapłanem Pogóńfkim, ore Rom : martyr: die | 
tnieyBa śmierć rościety miedzy Owiemić orseroy/ podiał. 29, &jo. Ianuarij | 
£ 


e a À—Í t 


Rok 


82. | Wiek 2.|RokP. ro8. Andac:o. Ira:9. 


Kok Pański 108. Andcleta 6. Traiand o. 


tanus bedac we wfchodnych pdńfiwóch / połoy wczyniwfiy 
3 „Jberdmi/ Gauromaty/ Hozdzoey, Ardby/ Colcby, do(phoz 
rami / y wśiawfiy Babilon : gdy vooyfEo fiwoie pzzegladał/ ná- 
ścian joluieriom last w nim 11. Abo ro. tyśiecy Chrześcian / Etorenáfromote bo 
y Traiand. i Armeniey voygnatfpoostevodiac fie ich vpámietánia. © co gdy 
Cufpia: p E ul. go fiargy domu iego Romulus vpomniał i3 to niemabeze czynił” (am fie 
zie sd ) [też 30 Cbrześcidnina znaiac bitego diac Easal. Domyśldia fie niettorzy 
Rom: Marty: _ [13 £0 ONA to. tyślecy żołnierżow byla, ttorzy w Armeniey ná gorze Ardrdt va 
Erzyżowani [a/ pod Adrianem Cefarzem / Écory bylronekiem tego Cráiand. 

© ttorych iefiw Ośteidch mecscfi|ficb 22. Czerwca. ; 
2, . Qjécntus Fomorny fuga Tróianow tegoż czófii w Cefdrecy Cápdooc: 
Ldcyntus męczen- kiey/ $ C HR ISTVSA, QO tegoż Cráianá głodem ie(t morżony, 


Rok P. 10 o..Anacle: z. Iraiana ro. 


10. Tyfigcy Chrze- 


no (Eco rofu omeczóny na Erzyżu teft Bymcon Biflup Jerozolima 
|Symeom yy fl Etory był po Jatubieś. na to mieyfte náftapil. 25yl biátem 
pies dd Ski też pand náfego 1Eswsa żetrwie Dawidowey/fyn Cleopby / 
& hif:libz3 cap:26, o Etorym ieff w Ewóngzeliey. YOicltie pobobtenfhwo 13 ten Oda 
ex Aegcfippo. ná 1EsvsA wiośiał/y ndutt iego fluchał, 250 żył lat 120, gdy 
one metiy froga śmierć nó wzor PANA nafiego cierpiał zd tegoż Cráiang, y 

Attyta ftávofty. 


2. , tenże cza i 
Tondciuś $. zdrci | ; ^ 1 lś. Janó f naelifr 

p Iden uc] A6 posarcie beftiom obeflány był. Oczniem był ś. Jana (£ángeli[tyy rofiya 

Hier: de Seriptor. 


Epift: i. — |ie/y mówi pigacdo Antyochenow: Lettie mi p50g wieśieniey nie tat cres^ 


Lib: «. * * " 23: 4 ] à / Y 
|podánia Apejfal: pozygłych Cbrscécian „na piśmie pilnie zofławił, © beretyFácb. pife to 
| Jkie. (Epbezów. [Co nagorfy lubáie z0zddliwieimieniem fie DObzym potrywó: 


« 


, [corto 5 odficzepieńcy y berety£i trzymać, 


85. 
tedrtego 25iffupá fluchdia. Etoremu poflupnym nie być nic nic ict inego 7| - 


© poście czterdźleffoniowym /y o árseonym y piat£oroym zy o świat 
świeceniu/ a svolaficsá YDieltieytocy aby 3 Zyddmi obcboosona niebylá / piz 
Bebo Hiagnefiatow y Philippenfow. i | 

© czyftości panieńfkiey y wdowiey pifedo Tarfenfow: Czcicie te FtórejCzyfłość pźnień- 
w Ośiewiczey czyftości żyie/ idto Chryfłufowe táplany : d. wdowy Étore m [^ Adde 
czyfłości trodio / idto ołtarz 2503y.] © mażeńfiwie nóucza támse/dby voirie, S4. 
bez 25iffupá (abo Edpłan© niebyło. : ] -kráment. 
. fufłyttore imieniem iego Do FTaświetfey MATKI 2503cy vlasulazy e 
icy 60 nieqo3/nie máta pewitośći. | 
| Rofu też tego omeczeni fadla CHRISTVsSA S05ymus y Rufus w mie 

[scie pbilippis /Etore wfpomina 5. Polifarpus w liście bo pbilippenfovo. 

Cóm vcierpiały Pórmenąsieden 3 Sicomi pierwfpych DidFonów. 


Rok P.1o. Anácle: 8. Traia: d. 


Y. 
Męczeńfiwe 8. 
T. 44 4 m ^. ^ " (al ] 'a d I . 

en nośie cdrgóia/ vivefelác. 2 on Do nich wftá fiwoie/ pipe letae SE Esbez ab LS, 
"P pbrófłes / otworzył y mowił : Rzymianie/nie o:złóść 3aona y sium, . 


d 


y przed midftem v brany iDápbnitiEi pogrzebli / ito Jeronym ś. pife. Chryz Chi dys.dga 
t10. 


Éo tości icto 3 wi T icóiortc sy nieb fie wiego grobu wiele 
ści tego 3 wielką czcie pezenieśiorte (a7 y pay nicb fie w iego grobu. w fi kol" hwistych 


|Fósbemu £o Do tego 6. Jgnócyufó pzyfiapi, błogofiówi y bo Domu ochodcjy, Hee ies 


Yd tetto micyfce w Antiochiey náftapil oero/ietjo wycbowantec/Etore: % 


tyufgd w Rzymie na Datytanie/do ś. "janaácyufá/táta: [Baptaniey wyżznae| Heronś modli- 
Toco prsertamcorfego Boga NK 7 oblecsony w białe fóte/ náporony nvá do f. Tendce. 
d 


go vmárlego, 


Whiek2.| Rok P. 111. Anac: 0. lra: 12. 
PZ a PET Y  WE ERA PORE NY PORE POW - WK TU 8 

Grefimus Biftup £pbeftitótże bo Rzymu 3ánicótony, cám ieft vtà^ 
mionorśn "WGRA 32 


84. 
nt 
|Onefimus w Rzy- 
|mie vkámiono- 


Rok Póńśki 111. Andcletd 9, Tróiand 12, 


Many. | 
Martyri Rom 6, GRY, 2intyocbiey frogie tetto vou było śiemie trześiemie/vo | tozym baba 
ut GZ: tám nó śline Tróianus Cefars/ leowie onem wyfłaEuiac 330207 
WON | NOR Wez m6 wa : 
Trzęfienie siemie SA wiem vcietł. | mierci mnievwvounimney ^junacedo pom) £one 00 Boga 


w Antiochiey- 


chi payeaytano, 
Die in Traiano. 


Rok Pdński 2. Ewarifta 1. Trdiana 13. 

(ać NS) tlácletue Papież omecsony ieff tego rof: $iedźiał ná papieftwie 
Eie Ą lat 9.mieśiecy 3. onim náftapil £waviftus tałże Grecsyn/ 5 oy 
JAVA V» cd Żyda Judego 3 25etbleem. Cen podśielił sym miafto nó tyz 
tuly: to iefi na domy óbo Éoscioly/ gośiefiewierni bo finżby Bożey [th07 
ośili/ y Éoscioly ore ofadzał Eópłanómi / Etorsy oztiemyzbówieniu flużyż 
W. Tókieoomy i3 fie osnácsály trzyżem ś, y poświecały na fiużbe Bożaola 
tetgo te tóE wano tytuły. czego fie innym bomom v-Cbrsesclan czynić nte 
godśiło. X było potymzótażónie ob Cefórzow Cbrześcicńftich / by trzyżć 
á, ytości ś, żaden duchowny y świecki nie wnośń dni ffávoit ná mieyfedch 
świecich y bomóch Z nó (prawy y na ochłody dbo roftofiy pofpolitego ludu 
zbudowónych. Tenże Papież pofianowił / aby pisy Żifłwpie gdy Fasónie 
czyni, śiebin fłało Diatonorotu czai flowa Bożego/y f£oángelicy/ y świ: 
bectmoá prawdy. EHE EUM : 

^— pántbeon tościoł pogan(ki pisconicyfy w Noyimte gren zapalił z qoy 
w tem cżós wiele Chrześcianzóbijano, | 


2, 
Anakletus vimg- 
cz0n). 
Enáriflu náfla- 

v pibus 1 


Poímiacánie ko- 
*śóiolow. —— 
Krzyż 4. 
L, vltima de 
" paga. 
Cod: Theod. 
Lib; de Pont: R. 


X 
PAntheon. 
Plin;lib: 36. cap: 5. 
Rok Pański 13. Ewdrifta 2. Tidiand 14. 


: Jeruzdlem feść 25iffupom náfteputacycb/Sác eu obiaf/ Me 

%5 niámin; Jan, fIMtbiás/2Sentámin oxugit/ w trzywafiu leciech/to 
zakonś ieft/63 bo ofinego rofu Adriana Cefírsá/ pogubiemi (s. Dźlete ich 
zgineły, Tróianus wietgym niepisyiacielom był tynt / Etorzy 5 3Y00wofkicy 
trwie Cbrsescióny softavodli. tyt Sat 


RokP. i4. Ewár: 3. Tráianá 15. 


Eufeb: in Chron. P 


Ys aiw Rólanus 00 Affyryey y Derfycy 3 woyfkiem fie puśćiwfy / Odley 
| Dio in Traiano. zafedł nili niegdy YOrielEi2Uleránber : y Arabiw wśiel/ y Babi 


ts... fK0 
Śzczęścieslych, 
dobrych mie ma 
F- anre] 


Lucianus, 


tato Dion napifał/ gromy gy vo bitwy fil/ rozpzapały, y robactwo á mue 
yy oobytti watlily/ y niepogody ietrapily/ y ono 


i t s VOU € n - "Kok Pań- 


— 


: : 7 7* 7 Trepi 
Rok, Pański ris. Emdrifld 4, Tráiand 16, 


| Wieka.|RokP. ns. Evár:4. Tra:ro. | 85. | 
! 


CIR Danácany wiefcześciem póńfiwć Rzymfkiego / ty narody dle. 
a of tie Etore byli Cefarze Wzymfty opanowali, 00 ich panowánia 002 


KON padały. ZA x: 
Rak Pański ric. Ewdrifta r. Trdiand 17. 


i 2 Cyrenie yo ovoiewwobsd málac^jebiselá/ 5 mocy fie aymfEtey voy - 1 

9j bili/ y wiele Wzymian y Gretow posábijáli/ 3 takim idoem i5 y mie Zn ie ARE 
SENS o fo ich iedli/ y trzewómi fie ich opófowaliy fámifie im miebsy obo, p 
3abgác Easáli ^ y wieleotrucieńfitwa nad nimicsynili7 y po owátroc ffo ty-|Eufeb: in Chron. 
ślecy y wiecey luośi zabili, Toż uczynili w Cypezzezwo036 málac 2lrtemiona/] Die in Traiano. 
po Omáfroc fto tyśiecy y 40. tyśiecy luosi pomorqowali. | 


Rok Pański uz. Ewarifta o. Trdiand 18. 
 WdianuszOwietń octmaná na nie poflawfy / po rofiyttich firo-| Poraśkó. Zydow. 
SOK nácb Syoy wybił. 2 pławo ná nie vftamiono / óby żaden w £y 
gus prze nievétaol: à Etoryby tam pzzyfiedł/abo y 5 potopu wypłynał 
aby bylzgubion. © tym wybiciu Sydow pife f£ufebiuo/ iato w Eqgyptcie y| ift lib: 4, cap: s. 
w Alerdtoriey Z y vo Cyrenie pomordowani (a7 y 90 Owieta / y S upp(á y 
Curboná wygubieni byli, | | 


Rok P. 118. Ewár: 7. Tráianá ro. 


Rociwfy fie Trdianus bo 2Intyocbiey/ €brseáciány moroo: Y. 
wal. Pifie Flicepborus / i5 tám pieć pánienic C brześciónet Spalenie piaci | 
na p:óch fpaliwfiy/ popiołic w miebśióne ŁadŹI tore do łó |. Lig e " 
źniey 020810 00 niego 3buboredney wano Z smicfáé voffasal. 708%: 
tto fie vo onych Edośióch mył Eazdemu fie głowa zawróciła i3 
vpaść muśtał. £o gdy Cráianori poricosiano/innevlac tażal/ 63 onych 
prermfycb / pieć obrásoto péirierifFicb niicosiánycb táticb/iatie one (palome 
parmy były/ vo teyże łaźni poftéwoil. To Tiicepborus. | 
. . Teqoż robuEtory byłofidtni piseb śmiercialego/ Crdianmepiseslábo! | 2% 
wanie Chrześcieńftie zniofl oetretem fwoim / Odiacim wielki pofoy. 2 to Trélanus prreffat) 
5 tey pazyczyny, 13 Ciberíanus fiarofia w páleftinie nápifatoo niego : 13 dd” M Chrie- 
ley Chrześcian Etorsy fie (mi do, śmierci Eroápili/sdbiját niechciał. Czym) sudas in 
tat (ie wzrufiył z i3 rofkażat wfyttim fiórofiom y vrzednitom/ áby Cbrzeż 
ścian nie mordowali. CIierychło fie obacsyl pań w rzeczy madzy v Pogóńe 


Suidas in verbo 
"Traiano. 


fiv, y doby. — 

| em aáste pápiás Biftup Jeropolitańfki / blab or zaczał” flow $. 3. 
^janád wo Obiawieniu mie oobeze 3rosumiarofy: laoby wierni po 3mare Ty£iac lat rofko- 
troycbroftániu tu nástemi tysiac lat w vofFofiy żyć mieli. Cen Ppapiasiż byl| fy na siemi sle 
wielfiey powagiy światobliwości» wfiytkich / bo [Foro po Apoftołóch 3yt/ srosumii p. 
dc; (am Apoffota żadne? nie wioślał pocięgnał w ten bład 3 foba^jrenew proj, ease 
Báy Juftina mecsennitá.  2lc3 to nd on czós niebyło beretyctwem/potitee) — 2:33, 
go Apolitaris beretyt niebiónił/ à Damófus qo Papież w tym nie potepił. 
(o fis potym nierychło Oźiało. y 
Rok, Póński 119. Esmdrifld s. Trdiand- 20. . 
(E [x5 Trdtanus MAF / wracdiac fie do Rzymu w Cyliciey w n 


mieście Galimiméie / Étorepotymamano Traianopolis, Érolo/ Tréianá. śmierć. 
1a Dio in Traiano. 


ASM wallatto. mieślecy 6. żytlat61. abo tato Ożub3y pipe 64. por 
c) ioł iego &iáld oo Rzymu pisenicsiono/ y na rym fłupie/ o 
— z mi BE BEL 


| 86. | Wieka.|Rok P.120. Ewór: 9. Hadr:r. | 


Etórym fie wyżfcy powieosidlo Z Etory ná wyfotość miał ftop flo czterdźleć 
ści, 3 obidsem iegto polo3ono/ y miedzy Coat policzono go. Gdy Rzymiadniej 
parom fiwym Cefársom pochlebowólitdE wołóć tazano: Szcześliwfy nt 
li Auquftlepfy nili Cráianus. Wśiał bylzć fynóawneka fivego 5 éioftry/ 
s5dorianá 7 tory po nim na pańfiwo wftapit. m 
2. | — €opifa o oney wdowie / Étora. (prároieolivoostt 00 Traiana/ qoyná|: 

Bayká o Tráianie yooyne wośiódał prosilá z iáEoby icy y fynó włafnego zofiawić miał: Coś.|. 
; piekła wyśwo |Gyrsetsovs vvoasáiac/cnocic fie Dogań|Fiey Ośiwował/ y pzośił p25ogá áby] 
| pay. 7^ lao 3 pictlá voyfivobobsiU y tow p. Bogóvprośićmiał, Tópowieśćbayta 
Ieft/ zadnego podobieńfiwa do prawdy uie ma. 250 y fyriá nie miał ten Crdz 
ianus/y3 picEla cáticb/moblitved świetych nie wybawia.. © czym fiefierzey 
mowi przy tym ś, Srżegorzu. 


Rok P. 120. Evárift: o. Hadriana r. 


Amas Dy aoriamie na pánfavo náftapiUftáral fie pilnie o dobze póz 
ści en CERĄ fpolitez y o dobze 0 fobie v Senatorów Rzymibich rożumienie.| 


j 4 żeby fie tego frogości nie bali/ pazyśiaglim, 13 Żadnego Sena4. 
AL CAP. terá bez ich rady Fardc niemiat. y miáftu wielta fumme pienie? 
Hádrian prieílá- ys» dochodow y póborów odpuścił. 2L i3 chciałwe wfiyfifim Crátaná nóz 
dnie Chrseśćią- ślddowóć : w tym mu fie map:300 vpzzedźić niedał/ aby o cześć fwotch Boz 
A gów y wióry oycor[Fiey sátrsymánie czynić nie miaT:y ola te? ma Cbrześcia? 
ny wieltw fivore frogość poFazał 24 czEolwiet żadnego fwego wyroku na nie 
rie voyoal: dlefióremi pzány Rzymfkiemi y pasyElaoem Crataná / Etorego 
vofiyfcy mieli 5d (padtoieolimego/ do bałwochwalftwóy odrzekónia fie Chryz 
(infa, wierne wielkiemi mekómi pray ifa | dá ; 
2255. i YOten cás fÉuffácbius on oxugi 7job7 pzzedtym zwany Placions / 
Feat Pins wo epic y foześliwy Hetman y 5d Urdiana bárso flawny /3 ŻA "n Oślećmi/ 
męczennik: ^ |d9y C ERISTVSA O0ftępić niechciał/ do micostamego rozgorzalego wołu 
wrzycónymeżnie tent żywot; fiwemi [Foncsyl. © Ecovy cb teft w żywocie świe 
tych bifforía y one Grecki y S acin[Et Eoscio 20. Onia Mrześnia coroczne 
pámtat£e święci. Dionyfius Arcopagita pariffi25iffup 3 Eleuteriufem y| 


Dio in Hadria. 


Beda y Ado inMar| 


na enn |Ruftifiem 3d sodorianá vmeczony teft 3 towórzyfmi fwemi, pifmá Etore 
zofłówił pewnieiego fa/ iaEo fietammymodś. | | 
3 Tego wietu za Hadriana, pó zefclu 3 tego świata wgyftticb Apofoż 


łów CH RISTYSOWYCH ferzyćfie póczeli oni bzzydcy y p uttároi beretycy/| 
nie bezetycy, Poo Mieniem Chrześcianftim/oczniowie Wendndzó dofitdesy & átutnis 
Eufcbzlibra eon. Mus. Bafilides wAlerdnoriey / d Gáturmimuie w Antiochiey / fioty (pro 
Iren: lib: t. cap: 23, |fitych błedow fivoicb otworzył. A nafpeofitiepfy Carpocráe fwoie tatze v2 
Tert; deprafcript. cane zbierał. 25dfilibeo náucsal 13 fie go0Źi w prscsIdoowántu wiary sda) 
-OJpasec. Anyoły idtieś nowe fobiepzzypifówał c n n 15 T s 4 blusmil/ y iegoż 
pánny nórodzenie / mete y żmartwychwftónie. Dzywał csarnoféteftvoá y 
wżywónia Dyabłow. pzzałzmartwychwftdnia cial, Catie3 były plot£t y iefiz 
Jee glupfe Sdturninó. Zwał Boga SydowiFiego iconedo 3 Artyotowo, lue 
oztie też ftworzenie pazyczytat Artyotom. (Malżeńfiwo y rodzenie mieniłbyć 


Báfilides y Sátur 


00 fátána/ y inmebasnipobaral, à 
Eq Cát5c Cárpocrás tegoz wietu 3yfacy/ Ośiwnie f] profite y plucáme áiie 
sea: bere-|wftydliwe nduti wnośił. Byl s Alerdndriey/ y nduczaliż świócAnyotowie 
Clemens" Stróma. ftvorsylt/ 613 art ESY S fámego ^jofepbá fynem był tato inny człowict. 
tum lib: 3,  |Pszechodzenia ouf ludzkich w ciała rożmatte twierożii, Eto fie poSablivo: 
Iren: lib; 1. cap: 14.| ści fwwoiey fpzzećiwił/36 grzech to mieć EasaT: y wfieldtich fpiofnosct bopie 
|anoflicy [profui.|ścił, €i wopyfcy iedrtym imieniem zwać fie chcieli to ieft Gnofficy/ połrywa 
mecs |tte mieczZYfŁOŚCI fwoie. © Etorych àc5 3 wielkim wfłydem napifał Epipbónie 


us/iż 


Wieka.| RokP.rar. Alex:r. Hadr:2. | 87. 


7C Haref; 26. 


1$; ij żony (polite máia, i3 niefłychane y v ośitich lubsi (pzofności csyrmiazi3 
robseniem fie b:3ydze: à iefli fie o$lecie vrobát / ono w mo3o3ersu ftlutfy / 
y pzzypzówiwfiy Éorseninv1co3a/y ob3erdiac fic/d wiele potraw choć bzudzy| , , AE 
vbob3y/ praynofiac / wfyćte nieczyfłość nd fwoich nocnych fchadztóch voy rr io, Pr. 
pelnióia.y inne tefcse fprofitieyfe rzeczy y złości ich wypifuie. o fiarych po lofophowie. Po- 
gdńfkich pbilofopbow wiele błedów nábeiáli y nauczali /tót i3 Certullian| ^ gań(cy. 
flufnic pbilofopby zowie pátryárcby beretyfow. Tertul: aduerfus 
Tatimi ludźmi fatan chciał obezydśić wióre c HRISTVSOWE Potgóz| P«mosenem. 

nom gdy fie nictyIo Gnofiitami dle Cbrsescióny 3wáli. 250 fic poganie te » 

go nanie bowiedźiawfy iato pipe Cecilius v LMinuciufa $oclira in Octa- Ha 
uio, trzy rzeczy Chrześcidnom wfyftfim zddawdli : 13 adnego Bogó miej) 5777 pa 
máia dni czcża t 13 Ośleci zabiidiezy miefo ich ofidrniac tedze y Erew ich piiw? odnie k Ld dla 
i5 (pelite3ony máia/y po wieczerzy w nocy gabac évolécevofietecsnosét wfłyz Guoffikom bere- 
fcy miedzy foba flu3a. Sá co fie Cbrsesciánie pzawośiwi barzo voftyosili/ y| , rykow. 
fpzawowdli fie y pifmem y fáma rzecza, ydoświadczeniem / one Żydy y nież 

cnoty (piofite Gntoftiti ( 60 wfiyfcy (Mifłrzowie ich Syooroiebyli ) vtástt| 5, s nó 
iac/ Etorsy Cbrsesctánftie imie fatfywie nà fie Eláoli. pifato tym y Certulli c5, ici) y 
anus y^juftinus pbilofopb/ y Athendgorós dzugi pbilofopb Cbrsesciári 

fti^ potwarsy te y fałge na flugi Żożćzrażdiac. Yid metach rosmaitycb / 

goy oto pytano Cbrsescian/(Etore y źli (Iuosy 00 nich vciekaiacy/ A meti fie 
|botacy/ odnośili) nigdy fie Oowiedźieć nie mogli dni wymeczyć co takiego : 

gdyż to fezera była potivars. y był to cub wielki Bozy , i$ cátiemi ffárdoos 

ściami/ wiárd świeta pomásána y żelżona / y vcsonymi pifiny roznieśiona 

y potivarsona/ iednóf fie wfedźie rosEwitála y rozmnażdłó/ nie ludzte mae 

bzościa, dle (áma moce 25ofFa. : i) 

3 Gnoftiforo pofli y Addmitowie ttorych fosciolysomietEpipbáni] — Adímite. 
us bomaámi niecsyftemi/ o Etorych woftyo mowić. 


Rok Pański t1. Alexandra r. Hadriana 2. 


ER YOdriftue Papież w tymże tego adriana pzześlódowóniu vmecso 

Mi ny ieft. śledoźiał lat o. Mieślecy 3. Cid tego mieyfce náftapit Alevdne 
7x4» der Rzymianin, Gdy Cefars adrian 3 Byriey 6o Rzymu fie pue 
Scl; Żydowie podnośić fie y wybitaćz mocy Rzymfłiey pocseli. dcs tego róż 
Eu potaráni (a7 dle potym do vpadtu fa wybici oo Rzymian. 


— Rok Pdński 122. Alexandra 2. Hádriand 3. 
cit hdorian wfytkie pdńfiwa Rzymfkie ofoba fiwoie obieżdzał/ 
75 


NI 


Y. 
Ewáriflus Papież 
vmęczony. 
Alexander naffa- 

pit. 
Zydowie pobici, 


Sallia/ Germania. Brytódnnie : opátruiac ich befpieczeńfiwo y po 
żytfi Pszeto my na myficácb tótie pochlebne imie Oawali : Róże 
mnożycielowi ofratu źśiemie. Stórofiy o Erzywby poddanych pilnie roy 
eezofaf y frodzetarał. na fadśiewieltie y wczone pzawniki pay fobie miał. [MNT 
Gdybyl w Gr állicy/ odmieśiono bo niego Sauftiná £apland y Jowite Dia; ipli 
conaJ5ripiey/i5 6ogami tego qarosa.^jeft nápifány icb Żywoty mecseriffvot Rom: Maryz: 3. 


Spartia:in Hadria. | 
no, 


tàm cie odfyłamy Czytelniku oobay, M feptem, 
Rok P. 125. Alexan: 3. Hádriand 4. 
f£bac tv Britónniey Cefars ^ murem Rzymikie Pańfiwo ob luz i. 


ur w Británti-| | 


„dźi nieunofonych od0ślelił so. tyśiecy Erofow pofigwionym. tv; 
Galliey vfłygał adrian o niepotoiach 'Egypthich w Alerdn| 
oricy/ bla vrodzenia cielecid/ Etore 3460gd Egyptcydnie y fimi 

Gzymidniej 


88. 
"Apt ciele Bog 
_Egyptjki. 
Herod: in Thalia. 


Wiek2.| Rok P. 124. Alex:4, Hądr: s. 


Wzymiónie micli/£coreswáli A pis, To ciele vsao£o fierodśiło 5 cátiemiánó 
tiztóto ie perodotus opifinie. £i wfyftfim ciele czarne/ dna czele qránifta 
m. " ma bialosc/ na zabźie obzas orla/a Dwoie włofy na ogonie. ] To pie ten e 
Camlifes Bog |tobotus gdy o Cámbi(fu trólu powidda : Etory/gdy mu tego Apifa w Ecyz 
Łypiu ranił.  |vęciewtażano/ mieczem go ciat/ y śmiciącfie rzefl do onych Fóplanow: © 
złe głowy / tócyli to $ogowie ze Erwie y cidła / Etorzy rany Odnieść moz 
dé. Godny £Egyptówi Bog tati.] UTowie nicttorzy 7 13 Syoorote na pufiz 
czy tófiego fobie cielcásd Boga vlali/ ná idtiego w Eqyptcie patrzyli, Czyz 
nili w f£ dyptcte/ i3 fierotu tego takie cieley Żogich/wvrodśiło wielkie Soie 
ta y voefela/ y fwórzac fie/ goślez y v Eogo ono ciele mieftóć miało, frogo fie 
zabiiali. Pzdwie má csás ^ gdy o tedego Boga prawoślwego vsnánie Ce: 
far3 Chrześcidny sábitat: Dogónie fiefamio doga fwego/ o<ielcd y betta 
Babiióliz d głupfiwa fiwego fie nie wfłyośiii. | 

Antonius Arrius Gtároftá w Azycy  Etory potym był Cefürsem na3wd: 
Kor d ny pius; gdy. w ieonym mieście meczył Chrześcidny : vopyfcy odere fti 
Chrześciańfkię piney fiedo fiolice fadowey iego/ wyżnali fie być Chrześćiany/ y gotowi Ola 
męftwo.  |CHRISTVSA wfiyfcy śmierć podiaćc. Qnfiesaośiwowafiy GPUEG ich of 
Tert;ad Sczpulam. |Ośiwfiy/zówołał : © nebznicy/ macie gory 5rsucaycicf fie macte povorosy oz 
biefiayciefi fie fimi/y cá&im dał potoy. Cátie VAS RMMBHP, SM ofrutne 

ná Eosciol 2503y było, y tata ocbotá Do meczenftwa voterny c2 03ycb. 


Rok Pański 124. Alexdndra 4. Hddriand s. 


JD Aórianus Eefar3 Hifpanie obieżdża. iDo Jibicy /Etora byli Syoowie 
zwolowali/luożie nó ofaoe pofyła. 


Rok P. 125. Alexandra s. Hadriana c. 


Spartia; in Adrian. | & 


TD 
Wielkie prześli- 


Eufeb: in Chron 


Spartia: in Adrian 


) 2Jovianus 3 Aifpóniey 6o Atben vo Greciey p:zybywfy/ praw 42 

theńczykom 5 iDráconá y Goloná popłrówował, AiednaEamowi Dz 
LN rigemes / o0 tátiey ooffonálosci prámod oni nie pisyfli / Iała była v 
C brsescian/ gdy tamże świeci Doi[Eupis Dbilosopbow publius/O udbza 
tuszy Arifttdes CHRISTYSOWYCH y Apoftolffich pzaw y cot Cbrześci? 
ańfkich náucsáli. YOiele tám w Athendch oo tegoż Hadriana Chrześcignie 
vcierpieli/y Publius 25iffup nó meczeńfiwie omórł. X 


Rok Pański 120. Alexdndrd a... Élddriand 1. 
(Cyoteriamie € efars sáiácbaloo 2Ifryi/ pofoy y rzad nápiárontac. X pifali 


go pocblebcy nápramca ZAftyti, co tám 00 niego Aosciol świety vcierpiał/ 
pifma nie maf. 


Rok P. 127. Alexándrá 7. Hádrianás.. 
a Afryki Aaorianus to Rzymu fierorocił. 2 w tym co Odley tym fie 


Contra Celfum |f r 
lib. ż. 


wietfe oFrucieńftwo na Chrześcidny rożgórywało / tat i3 na (ámo 

wołanie luost Pogan(tich bes Żadnego (adu wiernezdbiiano. tá 
cofieicden Gtárofta Ażycy Gerentus Granianus Pogónin wzdzygdiac/y 
ona fie nieluosta fiogoście nào niewinnymi bzzyd3ac : nápifal oo pddriaz 
na Cefársa/ i3 odley Chrześcian zabiióć niechciał. Có fie ni3ey wfj onmni/tà 

"|ti liff Aaorian oo fljinuciu(d $undand nafiepnitdiego / nópifał 


» Rok 


Wiek2.| RokP.r28. Alex:8. Hadr: 9. | 80. 


Rok Pański 128. Alexandra s. Hádriand 9, 


Gtu Póńfkiego 128. gdy Adórianus był w Athendch w Grecie r 
cj/ Guadzatus Biftup Athen vesefi Apofiolow/ o Chrześciń Ouádratus vczo- 
Ge ny fiezófiówii madzia y gorace namówa y prośba oo Cefórza, 1) obromiChrse- 


ścian, 


wtóżuiec wiclta ich Erzyw0e ^ Etoremu y ná pifinie obzone one, Eufzb: lib: 
(M i EUR a H cb; lib? 4. 

podał. wtey mianuie niektore oo c n RI STYS A vo|Ersefone/ Ftore on fam cap : 3. 

wioślał bo ofugowiecsni byli. ! Hierzde fęrip:Eecl, 

C63 voyynil 2cciftiocs Pbilofopb Chrześciónin” mao: 09 teg03 Cefá| 2, 

13d obrorte 33 Chrześciany pigac. © QWuddzacie Joieronym ś. przyddle/ i3 
fiwoia Ośiwnia mowa zapólczywy na Cbrsesciány vmyfł zd0riana odmiez 
nil/ 13 peześlidowania żdniechał. Do czego miałteż przyczyne/lifi ftávofty 
Gereniufá Gróniand/iato pife £ufebius / człowietó wielce żaatego/ vo. Eufeb: vt fupra. 
ttorym 00 Cefársá pipe: 13 to teft niefpzawiedliwość/wołóniu pofpolftwá, 
niewinne Erevo luozta ola fimego Imienia (Chrześcidn(kiego) Dawać beż | | 
mianowónia idtieqgo grzechu y voyftepEu. X tym wzrufiony Hdorianus oo Fódrianus prse- 
Minuciufa $untaná Ażycy fiórofty nápifal: dby Chrześcian nie potepiał /*! FA : ckotdć 
dźby to ná niejakiego grzechu bowiooL d potwarceich dby frogo Earal. © " 
czym y doinitych fidroffro roftasal/ iáEo pific KPielito 25iffup Sóroinfki w 
Esiegácb oo 2lurelianá Cefársd. JeonaE 36 onymi lifty nie vftalo prześlido2 
wdnie. 250 pogánie rosmáite potrvatsy na Cbrsesciány Elibac/slym y iáoo^ 
wityn nd nie [eosiom pisycsyne dawali, faboro niefpzawieoliwych y five 
pliwych. 2165 we trzy lótá potym pzześldowónievcichło / iáté moror Ce 
[Siodorus, 


In Chronico. 


Rok Pański 129. Alexdndra o. Hádriand 10. 
Dzorianne pzźeleżdżał Azywtościoły fobie zbudowane iato 250torvi po Lo 
świecał/ à zle vrseoniti [rogo y nó garolefaral. 


Rok P. 130. Alexán: ro. Hadriana n. 


M0y vpórney niefpofoynte pogromił tego rofu Cefars Hadrian y LOS 
Qj w Jeruzalem luoste poczeli zóś mieftócy násmal ie adrian Elia 7 rutálem aj 
=<Ń Capitolina. 25otám był pofiawił tościoł Jowipowi Cápitolinoa 77 ży Heli, 
Wi, o co fie Zydowie griewdiac wóyne podnieśli. Acz Spórtianus motvi/i3| Dioin Hadria. 


O tym czóśle obiocil fie OOCH a 15 T V'sA żacy y wielki pbilefopb^jm 2. 
pibezy w iego fieżywocie oolo3ylo. OD Etorym też niżey vosmiánti beda. 12. Aprilis, 
Rok, Pdński 131. Mlexdndrd 11. Hádriand 12. 
s Żifłup 2üityocbenfli meczeńfiwem o c H R1sTvsa y trz0de fivo 


1 22 , 4 4 £5. Y , Y. 
i/ polegl rz. ontá Octobri, spadrianus 5 Gyriey puścił fie 00 2Irabicy/ d Eufeb: in Chronic. 
dugiego rofu oo Egyptu /porzadłi pofpolitefiinowiac. 


m Rot 


ZZA CII CRK WOERORCWE"5 UG GEE GRU e 7 + 
Wiek2.| Rok P. 132. Sixt: x. Hadr: 13. 
Rok Pański 132. Stxtd 1. Hadriana 13, A 


S.erdnoer Papież / 3 Ewenciufiem y Theodulem Eáplanmi/ ná 
9B)» meczeńftwieomorzony ieft. jefcze podobno ort detret adriana 
do Rzymu był nieżafieoł/ dbo fámi Pogónie vorb3ac tá£ wiele 3a^ 
cnych luośi / ttóre c HRIsTvsowi posyfEowel/ wytrwóć nie 
mogli dby nań potwarzy » Sedżlego Aureliana / nie popieráli. 
Czytay onim w dywociech świetych.. 
2. Zwyczay fidry posoizcánia wody w Éosciele ten 2(leránoer.pi(imem v» 
swięcenie wody. mocnil/ Étorey pasecito czórom y czdrtom vżywamy. ało 6 tym gOźle trz 
ożiey nduczóie. PzzyElddow o Świeconey voobsie/ iato P.Ż0g pzżeż nie moc 
ficote y cub poldsute/ feft bez liczby. Siedśiał ná tey ftolicy ^ 10. Mieślecy 
s. ná mieyfcetego w(tapil Giytus Rzymianin. : 
pódrian Cefat3 otróciwfiy ná pisemosie TTylu rzćki pacholefiwoie bárz 
39 pietne/ Olugo ido niewieściuch po nim plátal/ y miedzy Gogi poświecił 
| Antinous. pácho- g0/y oltavs mu y Łościołzbudowały mieć qo 3á Boga Easal: zwano qo Ama 
| lg Hádrianowe.. |tirtous: o Etorym wiele ieff baśni Pogdńfiwa. 3 tótiego tego Cefdrza glup: 
Dio * p fiwó y fpiofitcy nieczyfłości w ślepocie pogóńfkiey / vmicli fie śmiać C prse: 
rufinz ad Antoni. |ŚCiónie. 250 y miafto temu gwoli zbudował w f£ qgyptcie y 2Intinoum ie nd» 
num. zwał. ^juftinue y Jeronymś. yPudeńtiusy Chryfofiom / tom Jte osivoriie 
Hier: in Ifa: cap:2. 5 pogóńfitwa oragaiw. Ceqo muśieli boiac fie Left dr30/36 250588 mieczy Eto 
grt homil 27: ry wiedśieli gośle fie y ióto proośiłzy iáfo fpzofinie Żył. 
M ibi ^ | Rok Pański 134. 
Dy mab:sy y wielcy pbilofopbowie Chrześcidnie Quadratus, Ari- 
AG ftides, Hegefippus, Pślegi ná obzorte wióry cHRISTVSOWEY pia 
OZÓ [ali y pifma ros(ylali : obzał fie Poganin tebert wymówny Celfiis /| 


Etory piżećiw Cbrsescidnom pifal. "fego potym pifmo mao5€ y poteżnie 
(Prigenee potłumił, 


Rok P. 135. Sixtá 4. Hadriana. tc. 


Imomá sZydy w S V4 Oynássyby w Póleftynie iefcze trwóła / ná Etovcy SydOWie mieli 


Sixtus Papies po 
Alexandrze. 


3: 


Páleflynie nie- 
Kczęśliwa. 
Des tego rotu wypzawił ná nie dorian Sewera 325ritánnicy 3 ovoyni ioy4 


cap; 6. 


e 


Rok Pański 136. Sixta s. Hádriand 17. 
1. 


In Chronico; (E ontivs Fdośie tetto volu vie papieffa o poście wielkim : Etovy ob 
Apofłolow y poddnia ich / dnieod Ppapieżow poczeteć mial, tóto fie w Ti^ 
ściech ś. Jgndcynga potózwie ad Philippefes. Celefpborus Papież potym 

wznowił 0 nim roftażónie/ idto © Apoftolfkiey poddney náuce. 


> Rok "Pdński 137. Sixtd 6. Hádriand 18. 
| Ierusálemsbudo- i PE, 14024311 90v 23 
| wóne Yi. s Dy baczył adrian Cefars i3 $iemid ayoorofPa/Etoza iu bytzbiuwzył 
| |wóne , dla (a- pufła była y Iuost nie miała: zbudował tamgośle ftare Jeruzalem 
| 


mychPogan. |było/ miáfto / Étore 00 imienia fivego eli nażwał/ bo imie miał eliug 


*o00tlamnug. 


- 


Ol. 


Wieka2.| Rok P.158. Sixta 7. Hádr: 1o. 


hadrianus. 8 nápzoxaosil tám pogóńfiwa / d Sydom y patrzyć 5 daleką 
ná ono miófło y oyczyżneich niedopuścił. X Cbrześcianom cbcacony voie,  . 
te mieyfzá obazydźić ná gorze CólivariyfFiey na Etorey zbawienie náfe (pace Cálmériy fra go- 
wionetefi / tup YOcrery y fowifa/ y w Betbleem gośie fie nárobsi2Sot ^ pozie. | 
nag.fiup Aooniba fprofiego cát3e pofłówić Eazał. Etorc Bpetne ZNAŁ GZDO| Eufeb: Vetupra. 
Con[tántynd'Toteltiego tám trwałyzióto bzuozy pifia/ pases lat 190. f^i bra/|. Hier: epiftz 13. 
nie też onego midftá Joeliey 5 mármoru volepisá abo świnie myryć y tám Paulinus epift: 1, 
pofłówićrofkazał. Zi wielta Sybom zelżywość Étorsy fie barzo ta beftya 
bi3yb3a. Tab ie D.250tt bo Foricá Faraby $temie im one ooíat. 

Atwila 3 Pontu, 3 pogániná Cbrsesciáninem softavofy/qoy ola Afiroz 
logieyy gwidzodrfkiey pzattyti 3 ościoła wyrzucony był/Bydem zofłały Piz 2. 
fino &.abo25iblio 3 tezyta Zybowikiego piselo3yUale falfywiey pzzeciwnie oz Epiph:li: depond. 
nym 70. Jeronym ś. zowie go beretytiem Bydow[kim. toe ME 


- Rok Pański 138. Sixtd 7. Hddriand 19. 


(O viano 5o Rzymu pzzyiachawfy wiele Chrześcian pogubił/ micosy I. 

nimi Getulufá 3żonaiego Cympborosa/ y śledmie icy fynowzEtorzy byli s Gerulius mgesers 
Tyburu. gośie Hadrian Eoftowny na rofFofiy półac fobie zbudował, Stra: nik. j 
Gity Cercalifá fidrofie/ttorego był Girtus Papa w pieczóróch ochrzcił, yn jSpartia; in Hadria. 
nych wiele. Storo mieftać pocsot w onym pałacu /tót w niemoc wpadł 


Jen Tyran 3 Etorey tuż nie wfłał, YOstatius byt sd fyna Arriupa 2Intoninó/ 


Étoreqo potym Piufem zwano. 

Rok Pański 139. Sixta s. Hadriana zo. : 
B Adrianus cborseiac bárso / gdy mu lefarfiwa y czary nie pomaga- 1. 
dealt l/fam fiesábic chciał: by mu był tego rie bronit2Intoniims/ tores Hádrianu sábié 
AVIS qo 3á (yná vostaU/Etery fie pilnie o iego 3ororote fláraU dby fie co ras 7 chcial w cho 
dlużey/ choć po nim wfiepić miał na póńfiwo z pisewlotlo. y ola tego pr^ SE W 


£P rg 


Rok P. 140. Sixtá o. Antonina r. 


Adriartus Cefarż omartmátaclat 62. tieślecy g. 250 gdy nie t. 
mogł fie zabić 3 poráby lcfarsow ieść y pic nic niecbétal/ ytat Dio vt fupra 
nicsbo3ritboEoncsyt.  Pifie Gpártiamis i$ omierdiac moroit:| in Hadrian, 
JJ Dufyczto mila gościu y towarzyfito tego ciálqosietytevas| 2,7, 
poyosicf :' 3blaola/ y naga y $imma/ tuici nieiato pierwey miecby vftána. Stet Mendud 
y to mowił: YOiel£a liczba lefdrzow zabiła Évola. Senat Rzym(ki potepic przy śmierci, 
chciał wfiyftti fprówy iego: dleicb vpzośił Alntoninus óby zaniechali. d (am 
mu tościoł y grob wielfi zbudował, Etory 5rvano moles Hadriani, miedży ||, „io; 
Bogi go pofławity Fópłany funoował. 25yl człowiet/ iáto mowiTertuk| ^ Hoc. y 
lian/ororny wgyftticb nauEbdodcz. Aftrologiw bobzse miał /y csóvito4 mn Apol: cap: 4. 
Esieffioo. d ná mebyti gàntecte Esiegi pr[al. Xovseby pofpelite y 3otmievfEtc Vrsedy. solnier- | 
1580y td£ mabise pofianowił / i trvoaly dz do Cbeobosyupa. p ^v 
Cego wic£u żył on Juftinus pbilofopb Chrześcigń(ki / y reltens/ y Aurel: Victor, 
Certullianus. Ci w pifantu fivoim Świadczk tato fieiuż w ten cado wiárd Bf: oie 
ADA Po wfem świecie daley daleko ni5li pańftwo y moc Bzym(ka Tértu mó w ie 
nm - wieku żyli. 


| BUK Rok Pań-| 


[ Wick2.| RokP. 142. Telef:r. Ànto:s. | 


Kok Pański 142. Télefphorá 1. Antonina 3. 


M 


AW Vitoninue dcztolwiet zadnego detretu przeciw CDrsesciánom nie 
Ac s voynit: iednót ie fiarym prámem RzymjFHim ola potwarzy rosmáz 
GAS? itych d5a0:0sci Doganffiey/ wfedźie zabijano. Tego roty Się 
tus papież vmeczóny teft. Siedźiałlat xo. bes mieśiaca. 

Cen Siętus pifał Owa lifły : w iednym pifie fie Vniuerfalis Apoftolica 
Ecclefiz Epifcopus, to feft powfechny 5ifFup Apofłolfkie? Eościoła. CIa2 
czynia świetego dotytić fieświecEim sátasal. Dazy Lfiey ono pienie Troya 
świete wżnowił: mo abo lifły 25iffupom y iriym Étoremi fieiconośćy 
5lacsenie 5 Eosciolem A atbolicEim znaczyło mieć vofBas at. Te formaty po 
tjmná Concilium Cliceń|Fim vtiwierosono. Ftore fie rozmaicie náyvodl / 
Communicatoria , Pacific , Commendatoria , Dimilforiz, Enciclica , 
Catholica , Decretales , Breues, Clerice, &c. Do Girtusic náftapit Cele: 
(pboxie Greczyn 3 Anachoretow dbo puftelirifom. 


RokP. 145. Telef:2. Anton: Piufá 4. 


Viteninus Ce(avs widzac wielkie vosmnoSenie Chrześciar/cze 
qo fam pierwey nie radśił/ czynić niecbcacz dby nierotime 3ábis 
POZA DY . lato á wyrofi na niedawano : tednóć chcac pzzefikodedóć wież 
irr d Cy" r3eS.3atasal aby mit pod gardłem tśiag y wierfiow Oybily Si 
Iuftin: in Apolog:|DAfpA nie czytał, w Etorycb barzo fie pobánbiclt poganie 3 [ieemi Gogámi ; 
adAmon,  |atófitew nich oŻ>oguiednymy naffapieniu Cbrsescidnftvod/smidbectid y 
Denatura dearum, |pzoroctwą byly. Cicerona tatże Chrześćidnie Dogánom vtózowali/ Etory 
fie 3 Bogów fivoicb śmieie. S ecs pogańftwo ślepe one tylo potwarzy Étore 

8 Bnoftyfowzidto fie rzeElo/ pofiły niewinnym 3dbaweéli/ y oto ieżabijali. 
© co fie v[Far3a cám3e Juftinusz do tego Cefarsá pifiac. 


Rok Pański 145. Talefpbord 4. Antonina 6. 


Sixtus mecien- 
nik, Telefphorus 


nafłapił. 
4 


Martyr: Rom. 


LO 


Sybil ksiąg esy- 


1 2 Afial beretyE Odlentirius 3 Egyptu Platonicki Dbilosopb : 1300 
RY bere-| "dp Biftupfłwa pzzyść nie mogł oo wieltich plote£ ybłedow fie voal. 
) 0 


Ten: cone:Valent. | 9359286. Flduczaliź ieft Gogow 30.y tyleż żonich. y w bdśnióch Owioiupa/ 
Iren: lib: i. cap: 1. [MOWI Certullian/ pezechodśił, Eieniti3 fie D. cna 15 TVs niendrodźi 
cbrifłus niewsiął|3 Dźtewice / ale 3 nieba ciało wśiawfiy/ pics nie fato pi5es rye pasefcot. 
éiala snicbá,  PQezniowieiego tá3e fie C noftibámi zwali, pełni łotrofiwa y cieleftrey vie 
tecsnosci. Milczenie cbowéli y wfedźie fie frvoim nabożeńfiwem Eryli/ y 
Oltarse nie sápu- oltavse fwoieżaflonami zdpufezóli ola fprofiosci fiwoich. y stab Rzym(ki 
di P c tościoł oltarzow fivoicb załrywać y zapuficzóćniechciał/ dby fie od ich 
Jam edet  |ndślioowónia y w tym oddalal. LiepEal Oalentinus wAzymiey cám lu 
ożleżwodśił. 


RokP. 146. Telef: s. Anton: 7. 


aes £goż wictu náffal dy bárso fEodliewy beretyt LIarcion 3 
up d rj) WMeontu: Eróry/ mowifÉpipbántus/ mdiac oycá2Si]Eupd y vo 


C3yftosei miefikdiacziedne pánne3wiooly 5 nia vpatl.O co gdy 
był 00 oycá wytlety: vofpacsymfy/ iat fiezd ndute potepionego 
Ceroona. y chciał vtwierozać naute o owu Goqácb/ o złym y © 
Malień fimo potę- Oobzym: 613 zły 2508 saton fary dały d Oobzy/ nowy zaton pofidwil, Miał 
: f Sie żeńfitwo pótepiał zbawienia mal3ontom nie obiecówał à pánienfta czyć 
„| erdepre opt, fłość chwalil/y cióło oo złe Boga fiwoszone być twierożiły inych wiele ble 
TM UU HP WWWHB AI Prey CZA VPE! ron 
| bowplez 


Wieka.| RokP.rso. Telef:'9. Anto: u. | 


95. 


Dow plethiwych wymyślał / 3 takim powodzeniem 7 i5 fie vczniowie letto nie 
tylo w Rzymie y we Ołofiech/ dlc vo Eqyptcie/ Palefłynie/2lrabiey/ w Sy- 


riey / yo Lypaze/ w Cebátosic/ w Perfyey rosmnosyli/ mowi f£pipbánius.|  Vefupra, 
Dlugo trwało P^ WK nie tato inne Ecore rychło vpabaly/ y wteleonf 
sórażglo. Miialiataś niewiófłe WIórcion/Etora cbytro y gładEoZwłaficzć 
5acnebtalegloroy / zwod$iła. : 

UYjovot Jeronym ś. nie bylo/piávot/beresyey/Etoraby 3 nievota (ty pomocy 2. 


nie midlá. Cymon Miagus miał J5elene7 Clicolaus 3a (oba niewiafiyjNiewiśfty do be- 
prowábáil/tlTarcion niewiafie bo Rzymu jsp d Etora niu dzogje gotowy "10 Ponente: 
tá. Apelles miał Dbilumcle/ fYjontanus priftey Mórimillebogóte białe] ^ e 7 


tilovoy/ y pazez nie bledy five ferzył. Arrius pierwey stoftre Cefar[Fa sicot. c 
Co jeronym ś. 4 nafych czófow idEa pomoc móia tacerfiwa 3 Angieljtiey 
otrutnice/ nazbyt Oozitawamy. " 

Tego czófu bdrźiey byl tościoł firapiony Eacerfiwy/ á ni3li mecsen(tvoy. 3. 


Kościoł £ flrapio- 
ny beretykami. 
Lib:3. cap: 5. 

Zelżywość koscio 

[4 $. od berety- 

kem. 


^jebnát fitałmocno. ZAdtbolicy tym fie imieniem Batbolictim fcsycsac/ 
Rzym|Fim fie Eosciolem wfpieráli/ iato Jrenens mówi. Mieli pogánte 
wielfa 90 wióry C HRISTVSOWET G0raze / zwłafcza o lotrofiwach onych 
beretytow Gnoftikorw wiedzac / Etore fiewpyttim Cbrsesciánon pzzypi(02 
wdły. tad on Celfus na Chrześcidny woła/złościy fpzofiności Gnofłitów 
omych nd nietłódoc. Mecz y3 tych Eacerftw Eościoł Boży nieiati bzał pozy 
tet, tato mowi ś. Auguftint zy pezed nim Origenes y Lóttdncius/ 13 fie imi|serm : 98. de tem- 
wigrą ś. voypoleromóla Z y Bótbolicy mocnieyfy zofłamwali. . pore. 


RokP.rso. Lelef: o. Anton: rr. 
$10) Ou tego Juftinus bilesopbsacy w nauce y wymowie nd 


vltimo. 


m? 
Y pifał obzone sd Cbrsescióny/ y podał pifino ono efársowi Atejrufinus obrońca 
toninowi y Senatówi Rzymłkiemu. m Écorym barzo wolnym, wiór) piféniem, 
Gio: y befpieczrtym iezyfiem 3atuie- fie na nie o nieznośne Frzym0dy 
wę Cbrześćiiń(kie „13 ludśie niewinne y cnot wpychich polte / oto 
(am913 (a Chrześcianie/ bes zadntego grzechu y pisewinienta ich 3ábtjálaz y 
toymáitemi a wymyślnymi metómi qubia. Dotwarzy Ftore ha nie niepzzyłae 
ciele EIGdli, prawoa icfita zblia, 13 bez Boga nie fa aleieonemu pzawdiźwe: 
muŻogu flu3o :13 nic ná świecie nie miłuia/óni żadne troleftwa fwego na 
semi nie czekóie, iedno niebiejkiego po śmierci, Ola Etorego tat ocbotniená 
śmierćibo. Coby być nie mogło / gdyby fie w czym na tym żywocie świata 
tego Eocbáli. razie też prawde nauki Chrześcianftkiey wielkimiy pewne Cnoty Chriefci- 
ti wytoody y 5 fironty Erzyżdy meti sbaiicielá świata. YOycbwala pzzyfłoy: ^i Jie. 
lie obycsáic wczniotw tey pławdy, tao życieich fpzawiedliwe eft ^y bes pay? 
Sány, ióta csyftosC/ Cierpliwośćy poflufeńfiwo/ y prseftrscganie poFotu y 
miłość £i niepzzytaciołom w Chrześcianiech/ y wpelka Fárnosé Ewitnie. 
X otátemmicácb nágycb przenaświetfych Satrómentow 5wlafcza o 2. 

Cbrscie y K&ucbóriftiey / fpzdronie fie: c5 nierad pereł onych prsco wież 

żetlddźie / Etorych fle niewiernym obidwiać ftdrfiy nófiy firzegii. Cjcbrat Potwarzy 0 sábi- 
muślał to vczynić / Ola onych potwarzy / Etoremi ptaradźili Cbrsesciany/ inte ). A 
dtoby ná fiwoich ofidrach dśteciatto zabiióli / y ciało iego icoli/ yrtocnej "Pe" 
Miepoczćiwe, zgaśiwfiy świćce/ fchadzti mieli. Te potwarzy vrofly były3 02 à 
nych bezbożnych Ginoffifovo/ taEo fie wyżfiey rzekło. Abo y 3 tego/ 5 firony|ciśtó Chbriftufo-|. 
sabiiania o$ieciortá, ij Chrześcianie mocno zdwzdy wysnamáli/ że nàiwego pożymaia 
Wigey $.y nabożeńftwie fiwolm / ofidrnia pzówe cióło y revo áná náfego/ Chrieícianie. 
y eneqo ciała pożywaie y piiątrewiego. — £o fie bes nowey Śmierci niewie 
domie oicie, 3 ci teft wielkie świadectwo pzzeciw oáisiep ym Gabrámen- 


Ww d tarsom) 


—4. | Wiek z] RokP.154. Hig:1. Anc:5, | 


date unio (BRAZ dro wa BENA Zad... 1ozkekkoiniĆ ce 
learzomy Salwoinifłom/Etozzy pzawośiwemu y rzeczywifiemu ciału Póń|kie 
mu vo Sadtrómencie owłocje. Gdyż to "ná on czósy pogániexoieosteli / i3 
Cbrześcianie ciała y Frwie ludztiey pożywali. Acz niewiedźieli / 13 to ciało 
ieff 2096 pzówego : y be Erwie roślania y Body Dale fie wiernym niewido” 
mie pod ofobámt cblebá y wind. ito ten S. meczeńnić Juflinus/w tey obi» 
nie froey voyroooásr. : 
E YO Étorcy teft fic czemu pobstroic/ iato wielkim à nienftráfonym fercem 
p duchem nieczenfiwa prágnacym/ na tego RAE świdta wfytkiez 
Smiśte ftomá £, |gowgła. fYficosy innymi flowy tać mu mowi: [ 25oicie a by xefiyfcy luz] * 
Jufiinś na Cef-|Dstedobzymi y (pzavoteolivoymi nie byli/ d wybyśćie nie mieli £ogo tóróć, Kaz 
T. - |gowfkieto a niedobzych pónow Ożieło. "Sefliv was wiecey waży zwyczay/ 
Rosboynicy sli |à miżli pzawobć : czyńcie co możecie, 250 pzzełożemi qoy Tivoie mniemánie 
-krelewie. — |náo pravooe prsctlábaia / tacy faióto na pufcsy rosbopnicy. Lecz 6 was 
: Étorsy 36 pbilosopbis y pobożnoście iść chcecie / tego nie rosumicio, ^fefli 
to co pisellioam/ mniemacie i3 fie 394036 3 rożumiem y pzawda : poważaya 
Gie to. dieflito 36 bóśnimacie/ pogórozaycieidto falenfiwem a na głowy 
nóge/ Etorzy fie nic zlego nie Oopupczamy / iato pisecivo riepzaytacielon /| 
wyrofi czyńcie, - Tjeonatto wam opowiadamy / i5 pzzyplego fan Bożego 
nie wyślecie iefli w tey złości trwać bebźiecie, 113y wolác beosiem ; Dźley 
fie to co fie Bogu vpodobałozy iemu eft miło. | 
4. To pifac/ położył na Eońcu wyrot pisoot'á dbo oycá tego, Erózy go ża fj 
nówśiałdoriana Cefársá/sd Chrześciany do Minucyuga Sunband/Eto 
rym zókazał potiwársác Chrześciany, á ola (ámego tego imienia bez Dotwoż 
du iótiey złości/ onych nie potepiác. 
$ , €o^juftinus tym pifaniem y mowa fivola fpidwit, niccátidfito fie po 
tózóć nie moe. 250 43 po trzech leciech potym ten Antóninus/ voyrot fwoy 
balsá Chrześcidny, by ich sdniechao/ áo wióre w CHRISTVSA nieżń: 
|biiano/ ido fie niSey przypomni. Sábitano ich tym czófem bórzó wiele, tá£o 
tenże Juffinus ná innym micyfcu pipe 13 bes liczby y po wpytEim świecie 
mordy niewinnych flug Bożych były: Gim ich wiecey gubiono/ tym fieich/ 
powiada 7 wiecey rożmnażałó / iato gdy winne rożczEi vcindia / d ndinne 
mieyfeddo vosroftu rozfadsóie. Gdyż luo fmoy P.Bogy zbówiciel nap ióto 
winnice y iey rożczki wfczepił. i | 


Rok P. 154. Higinár. Anton: rs. 


£Elefpbórus Papież vmecsony ola CHRISTPS4. Eicożiał ná 
fiolicy Apofiolfttey lat rr. mieśiecy9. Pije Żufebius o nimi 
poft Sicom nieośiel pzzed YDieltarioca ofiawił. tic iżby póczaa 
(GN tkiem iego vftávod tego poftubylá: bo ob Apoffotowdśie: dle 
Telefpborus PA | 7, i$ go or pifinem y fivotm rofkazdniem ożnowii, We Ify rofa 
pies vmęczony. zał aby pienie Anyelfkie mowiono : Chwała na wyfotości Żogu. Doświe 
Nafiępił 1ginus, Gz. Bifłupow / Erorzy fie bo rosmáttycb Eroleftw pofyłali. 250 nietylo o 
miáfto Wzymfkiezdley o wfytct świat Bijtupi Rzymfcy fiórónie mieli, £1á 

'mieyfce tego náftapit finus Breczyn 3 pbilosopbow Atheńczyt. 
2. YOielc w tym czóśie Bijkupow y Faplartow / y innych Chrześciańt po 
Męczennicy, _ Móroowano. YO Rzymie Biftup Alerinoer niewiedza Etórego miafłó : w 
Martyrol.  |Gpolećie porcianus 3Abici/y innycb na wfchod flońca barzo wiele o Eto^ 

| Ac : 3. . rychpo wietfey cześci vidbonosci nie Mamy / ida ich liczba byłą. 

ae pe M | Tey Eric p. dog fie mcsac/ Waymilie pańfiwo froose Fárac teqo róż 
' lifulius Capitolinus £u poczał/ głodem y trsesíentem śiemie / Etorym wiele miafł obalone fa/ y 
in Antonino.  gieńw Rzymie340, infutábo oomoro popali Z y Cyber wylewaniem fiv02 
| im wiele 


Dialog: cum Tri-| 


phone. 


Y. 
Iren: lib :3. cap: 3, 
In Chronico, 


Wieka.| Rok P. 155. Hig: 2. Anto:Ic.| 95. 


im wiele fiEody poczynił. Czym fie Antoninus Cefars pascftráfony vpómiegjCefars Antoninie 
tal y tego zobuwafo C brsesciány wyrof / w agn ^i Ria A / vivace Pra TE. n 
nia godne: Bdrzo fie prsyErsycie / pzáwi 7 pigac do fwoich pododnych po E d 
gańfich/ tym Iuosion to teft/ Cbrsesciónom / mowiac ná nie i5 o 6ogi nie 
obóto: aletymich wiare ktora máia potwierdzacie. 250 gdy te obwiniacie/|Chrześćian w)- 
onirabśi o Boga fwego omierdie/ y wiecey tym wygrawdie / niżli goyby| cywalenie, 
czynili co wy Pażecie. © trześieniu żiemie/ ttore było abo teft/ nie próżno 
wąsvpomnie: i5 qoy to Teft/ voy fie boicie y pzzygody wafie ná nie fEláoacie : 
à omi goy fie co tałiego Ośleie/ mocniey Bogu fmwemuwfóie. My Boga 
w tych p:zypadłach zapominacie/ y flusby mu Etora iemu fómemu payftot 
nie odbdiecie: A te, Etorzy mu ie odddiay Boga cscsa zóbiiacie, © te wfiyż 
tFie vErsymoosone wiele ftároft. nópych y do ś.oyca náfego lifty pifali. tid Dekret sźChrie- 

jFtore or obpifal, dbyśćie im truoności niesábamóli/ chybaby co prseciro deine e 

A ] + 4. qo 1 i (0423 ] ] Hx |Lultun: in Apolog; 

póńfiwon Wzymfkiemu czynić chcieli. y 69 mnie voicb fpzówie wieleich piá4 "4 AUROE. 
lo/ Etorym webleso dria y woley oycámego tátam też odpowiedź bal. A cát 
troby Cbrześciónina o toi3 Chrześcióninem ieft / chciał gábác abo potrwa 
138€/ on RAEroregożaluię, choćby Chrześlidninem byU niech wolen softé 
ie/atert co go obwiniałniech gdrołem Eardny bedźie.] Ten detret Juffinus 
w Pśiegi fwoie włożył” w Etorymieft wielkie świadectwo có tótiego pogáne 
fFiego y niewiernego pónó/ o niewinności świętych Bożych / y o mocy 25e 
3ey w nich, Étora świąt y wfytkie poftrácby y metiiego swycieżali. 

|... Stab fieteż pofażwie/ 13 pogdnie/ co iedno nd fte pezygod pofpolitych 4 
miewali/ Cbrsesciány w nich potwarzali / y dlatego zabijali ie mortac: i3 P7607) sle fmo- 


ola máfiego obftepfirod/y watarby Fu ogom /tonas potyta. ^játo o tym|cj, s rn kla. 


élesnác Tertullianus. 3 czego fie oomyslic lácno/ idtim idem y potma: dli. 
T1387 niewiini Chrześciónie / veisnient oo pogánftoasoftamáli.  UfTaiec|Eufeb :tib: 4. cap: 
twoche polotu EoscioDD503y/0 beretytow sás memálo niepotolu zóżył. " 


" RokP. 155. Higiná 2. Antoniná re. 


AER 


c 


Tert ; in Apolog: 
cap: 4.9. 


n 


5 Alentitusy Cerbon prsyfili oo Rzymuzy tám WR 
y [iti dcs Erytomie/ sta ftolice fie A pofiolfta oglobaiac/ pforodlt. X 
: lentinus olugo w Rzymie iato pie Jreneus 3 fEgyptu pzzyfied: AED Fary. 
By. pazemietał / dle 3 tafli Bożey płody onemu tościołowi niewczymił.  Alpuo. nu: Sak: 
Cerbon Eilótroc błedy fivoie tamże oOwotywał/y fpowiedśiównierwtoście 1a 
le czynił y 54$ 60 wiaryś, obpabal/ y trocbe bo śiebie luośl / ióto ple let: 

kich iato y fam byU/ pzzygórrtał. 


Rok Pański 1s8. Piufa 1. Antonina 19. 
Oginino 


 Róthó r. 
lt. vé Niepokoy od be- 


- tdtzedato inni prsobEorore iego/ na meczeńfiwie GoEonaL Sie M O 
oslallat 4. Ciófiał po nim Pius 3 Aquileiey YOlocb. iż ad taga 

i PMĘCIONY.. 
Rok, Pański rg, Piufd 2. Antonina 20, | , Najłąpił Pius. 


, Co ieficse ob Apoftolow pofilo / idto pifie fgnóciue.  dyło voiele|Euteb: in Chrom 

wfehodnych Éosciolow/Etore 3 Bydómi świediły ten Dśień, fezycacfiemiepe| Ten: Epift: s. 

otym podaniem s.^jana. B. " jA 

ię Bat tego Piufa 3, ermeg nicidti pifał Fśiegi/ w Ftorych pówidda i300 He 
tego w pofiawie pófłerfkiey pisyfeol Anyolz y rofkazałz aby w Flieośiele noc) 


YOieltanoc Świecoro. Qe par t lego iva Paftor, Étore Brefowie wielce| Paftor kdięgi. 


oc. | Wiek2.| Rok P.1o1. Piuíá 4. Anto:22. 


fobie wayli/áles acinffi tościoł nie miał ich ża tátic 3 Etorychby fie wiara ś. 

Athan:de incarnat: vofpierác miółaiatie fa owe Banoniczne wBabliey : iedno i5 fie 5 póytkiem 
verbi. w tościele czytać mogły.  A630in03y mniemdie,13 in jy byl Hermes fiórfy/ 
Orig: in epift: ad (66.6 24 Llemenfá/Etoreqgo Eślegi Paftor nażmóne wielom f£ pooobóly/ia 


Rom: cap :10. 


[ren apad Eufeb : |£0 nápifal freneus / Ozwgim też nie bórż9. 


lib: 3.cap': 3. 4 ined ME Ca 
Rok: Pdński 161. Piufd 4. Antonina Pinfa 22. 
r. $1 Efar3 Antoninuszidto mowi $. Augufłyn dał vfiówetófa: dby o 
Cudsoloffwo. 


E053 cyosoloftrvo żony taki maż obwiniać nte mogt/ Etory też (AM zc 
, [Aug: de adulter: WOSK exeat Tro Rufna rzec3/ prawi” aby fie v Żony czyftości cen opos 
coniug; lib: 2,6a; 8 ygął/Etoty dep (am nie oochował. Tótiepzówo chwali ś. Auguftyny inni. 
YDiele p innych rzeczy w tym Cefórsu idto Oobzym y fpzdroiedliwym wyż 
chwalóie. Dla trorego cyt woiclticb/maroby nictore boleto odlegle/ bes 
woyrty y miecsá vo moc fie iem poddawały / iáto datui/ Hirtani/Jndy. 

InAntonin, |C£9 pife Aurelius Victor. 


Aug: de adulter: 


u^ 
ny ieft/ y zwał fie Titulus Paftoris, vo czym navotecey Ś. piireoá pánná ftw 
3ylá. Cen Eosciot csáfovo napych fiarością vpáoly napzówiony ieft/od ser 
ritá Cáietaná Cámerarsó fosciola JAsymfFieqo. 
. / f | 
RokP. 163. Piufáo. Anton: 24. 
PICO : Gitoninus Cefats Pine nássodny/vmár w Oobzey fiórośći/ más 
Antoninń Cofń- | WD iąclat74.nó pańftwie 22. abo wiecey. (TD inne rofytkie Cefń: 
738 SMIETC, 


: rże / Étorsy pzzed nim byli w tym (lavoe ma / i5 fie £rvola faśia0 
AJGNE fivolcb nie pomózał zy 3 ftrony fiveymiepisytacielfEiey Erie nie 
" pazelewał. 2ics 3d tego panowónia wiele fie Cbiześcidńfkicy 
roślało / cboéfam na niewytotu niedawał: vrsebom reonát fiooim weble 
fiórych pravo pisobfor fwoich  żóbiióć y meczyć Cbrześcidny oopufosal. 
Marcus y Lucius |FIóftepili po riim ord Cefárse/ Marcus Aureliusy Lucius Verus , ttorży 
udfłapili na pań- fic tes 2Intoninámisvodli, Aasalie yl Adrian Zlntonitowi sá fymy wśiac. 
"mo. 25yl2turelius fin bzótdżony Adrianowey ^ iednaE Aurelius był tato octec 
Iulius Capitolin: Derufó/ piseb nim mieyfce mátacad ocfrctem Genatu/ 54 Etorego też corke 
in bio. fivoie J-ucille poślubił. Alenim nu ie otoalná woyste do trudna pazeciw 
Pórtom wypzówił. 250 málo piseotym Pórtowie woy(to Wzymfłie poo 
Wiefoskówie Po-| Setweriartem / frodże byli pobili.  MOiefczEowiezwiedli byli Gemerfaná / 
gáifc). Étor3y ks 9 pevonym wygróniu 00 Dyablow pzórotowóli/ y befpiccsnym 

o vcsyrtili. 
2, 9 Gody fic Lucius Oarus na ontey woynie tiló lat bánoiT^ smowił fie pzses 
Surius ex Metaphr: lifty 3 Aureliufem Cefórzem / dby oo Epbezu oná iego oblubiericá f ucilla 
in actis Abart. sdpotesiora,; y tám iemu vo Eoscicle ibiányoo małżeńfiwa 00 fantego oyc& 
dont. |Etory iecóm zdwieść miat/ ododna była,  J-ecs gdy fienóto zmawidia/ 
Lucillá cost ce. |pánmá oná maiąc iuż lat peftaściezdchorzała, y opetána ob csártá softam» 
av [ka opętana, |By/ volelce oycá ydomiego żófimudła. Bbierał ze wpytłiego pańfiwa le 
Farse y 3 Etruriey wiefczti fimutny ociec ale ic pomoc niemogło / 65 far 


Ü | czówtj 


= 


EE o O PA OO O OOO OZ WZ WA ZY O WR EEEE ZE C EIC M DM O PY R 
Wiek2.|RokP.164.Pi:7. Aur:yVer:2.| o». 
csárt 3 rofFazania offiego / wołać w oney pánniepocsat: lie wypedśi a! derciis, Bifkup 
mie 00 niey niECZ Teonto Przy ol[ti/5 Ecorym miał iótaś wielEa miezjHierapoljki o 
przylaśn. (Co vfłyfiarpy Cefars Ziurcliuspifallift oo fidrofiy SEuremiand ay: r spe 
Doplianó wtefłowa: Osnaymiono mocy napey / o nietótim Aberciusie| - i d M 
Bijtypie Aierdpolfkim w tym twoim fiaroftwie/ 15 tóEnabożnyjeffwwiej | 
t3e CrześćianiFiey / i3 leczyć opetáne 90 caártá y inne niemocy może. Sy 
go potrzebuiac/Odleriufay Baffywyć orsebniki nafe nátofmy SERM 
do o nas żwielte cscio y pofánomániem pzzywiebli. d cób roffdsuiem sa^ 
cnościtwey / Abyś go nato namowił/ żeby 3 ocbotnym fercem OO nas pay» 
idcbal/ sd co v nas niemała pochwałe mieć bebśief. poty ten lift. 
20 ta Abercius do Rzymu zawieżiony teft/ y wnet one pánne 00 Opabła 3. 

wybówił, 3 czego fie wielce Aurekuf y 3 Żona fwoie Sauftina róduiac; 

wfiyfifo Abercyngowi boynie dał o co pzoślł, A pzoślł dby vbogim w Jeróz|Abercius esártá 
polu (£o miáffo vofyftto było Cbrześcióńftie ) tray tyśięce Porcy pfenice| wstał,  sbofa 
30 doroczity bocbob nadał, a Cieplice Etoze fietam były vEazały/ pobudować wiele sa TRAE 
roflażał, Co 3wielte ochote Cefars vczynił / yna to mu peźytośley nápifác, — "Pres 
rojfasal, iDsinina rzecz /13 praes wpyfikie Ecore potym były piscslóoorodnia 
nátoscioD5o3y bárso wieltie / nígoy ^jerápolis onego dochodu nic vtr: 
Gd Á one pfienice vo tey liczbie dż DO ^juliand dpoftáty z Etóry on pzzywiley 
zepfował 3 dochodow Cefarfiwa odbierali, PIE 


Pbilofopbow tad 
ną Chrseściany. 


Eufeb: lib: 4, 
Cap: 1$. 


3. 
Drugie pifanie 
1uflina sa Chrse- 


d» tey biftovicy Diférse Dogánfcy z TáEo niepzzyiaciele sámileseli. tedert 
nice prypifóć ro[Fasdli.] To teft oniowa Cefárse. GOśleludźie nowe zowie 
lianys/ 13 miedzy Pogóny bárso wiele opetanych má on caáe bywało / 5 Pto? Operśnych lap n. 
mogli. choć fámi w niewierności y ślepocie żofiawóli. Pogany ná "i 
ie Stotkiem zwóć nie fromał/y nigdy Erwie nievotrmtey nie prdż 
iedynEowych /żóluiac nięczći Bogów fiwoich Z Étora pfiówicżnie wietfia mój any. 
130nycb flu3ac/ wiele mordow ráo wiernymi czynili. Do tego Philofopboż 
potmarsámi Qovrzedów y poft polfimoá conofac. fIfieosy Écorymi był Cree 
wy wzywóiac/ oncgo pofromocat/ iato micumieietniego potmoaree^ y pi^ 
- Y'iápifaly wtóra obrorte wióry ś. 00 obu Cefírsoro AT áctd 2Lueliug, 
S. WNE śćiany. 


fie tylo troche wydał gy tdt napifał. [ofa tego małżeń| kiego złaczenia( Lug Iulius uii 
Chrześcióny, Etoray wióre noma wkośili: d osiect y oferoecsFi miedzy VDO” 
remi oo Cbrsescian[Fiey poniocy bieżeli / á innego letórftwó ną to mieć nie mi było mie 
6345, 
. 4 
Rok P. rc4. Piufa. 7. Aur: y Ver: 2. 

qual y stocsyniceley miżli pzówótażo tarał : ieonat Cbrsesti^ virens Aurelius 
fieporodtá gdy fie zndlomość boga iedrniego fersylá. Btórofiowie też tego Byfebilib: s. cap: 14 
wie ry Etorych fie Aurelius Cefars bárso Eocbat/ y wiele ich oo Rzymu naz 
fcene nicióki Cynit idbowity  y wsłościńch á fóradościóch cielefitych póź 
finem go fivoim srażał/ y o meczeńfiwie fiwoim 00 niego ábo Fogo imiego 
y £ucyu(á Derd/ y oo Senatu, vtóżuiec wielkie Erzywwdy Y nieznośne mórz 

dzy inymij 


cilles Derufem) bátedt y bśieweczti nowych Inbáí Do nábánia y bzdnia pfe | — in Aurelio. 
gie policsa. Ofłótet tey powieści 5 Metdphrafta fiedotożyło. ife Lertulp Apolog: exp: 7. 
GDN (£n Wiárcus Aurelius / ács bylbórzo Taffémy / ypbilofopbem it 

any zóbijał/ nietót 3 idwitego voyrotn fwetto/ iato 3liftow po«rábijal Chrseśći- 
enego fie nieootłaodiac/ afioemu Ozudzy láfomfhwon y o0śieraniu potrwać 
płówadźił; pźiwnie befpieczite na Cbrześciórty geby otworsáli/ frogiemi ie 
Eryty. 5 tym fie czefio Juftinus meczennit wganial y ná iównie go roamo* 
pzórotował. 
| Yi 
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1 


; T RU 4 

98, | Wieka.| Rok P. 165. Piufa8. Aure: 3. 
Ibsy tnymi to pażeklada : iáfo iedna niewiafła Chrześcianti/mótac med póz 
gónina / matżeńftwa (pzofnie y pzzećiw pzzyrodzeniu vżywaiacego/ chciała 
go 00 p:syftoyitey małżeńfkiey czyfłośći pzzywoośie, Czego Gdy Doyść nie 
mogła : popla oo niego/ nó grzech fie on fprofiy pzzyswolenia firzegac. 

O źenie Chrse- ITE on tieuczćiwy naieyfie miftrza vo wierze CbrsesciónfFiey tolomeu] 

jféiduce s pogani- (& miciafietzo ryucil/ y bo fedśiego Orbicyna pozwał qo. prsco Etorym nic 


AC: ., |t t&E złego 3áb8€ niemogac / prosit Aby qo tylo pytal iefli eft Chrzeście 
Ptolomeus y Lu. [Mianem dr fie voysnal/y o to na śmierć fedsia go fEasal. w tym ieden Chrze 
ciu męczeunicy. |Ściónin ZLucius zawołał na feostego : Dla czego tabi nań wyrot czyni / 
goyż fie żadna złość y wyfiepef tego nie pomienity YDierż mi Orbicy i3 to 
£efarzowi y Setatowi nie miło bedźie. 2( Drbicius rzetl: dboś y tytati: 
DdOpowie we Cbrscsciáninteftem. y ola tego fAmego fłowa obu na 
śmierć [Fasal. Bzefltefłowa Lucius :y34 tocośiebnie. 250 nie tylo oo ofi 
tnych pónow wybawiost/aley botaftawego Erold250qá mego y Oycá wpzós 

wa03 ry pies te śmierć bede. 
E Cám fie 3atutec/juftinus pówiadaiato fie feostovote iefpiawiedliwi/ 
chcac one falfie core pofpolftioo nd Cbrsesciany Elaolo, idtoby fpolneżony 
£ |mielt/y miejó luostiego pożywali potwierosdé: pomeczyli wiele pácbolat 
nievinmycb y fi n Cbisedéian fticb7 chcac áby to czego nie bylo/na pary five 
powiadali, y voofa nà nie mowiac: Co fami ióronie czynicie cátie fpłofności 
cielefite / Etore wam wafy Gogowieradza y dopufczdia natetladźieciena 
Etórenamnieyfe podeyrzenie o to byćnie może. Ciatoniec płośl aby ono ie 
go pifanie/ Senat ogłośić / y miedzy ludźie poddć oopuscit/ áby fie o pia 
j . |wośieoywiadoowalyci Etovsy mituia prawde. Mecz te nie vpiosil. y órwem 
In Marco Aurelio. iegj 


qo ono pifánie sásamteBEe Rzeczypofpolitey ofatsonoiato pipe Cdpitoa 


bácbolat.y ffu 
* pomęcsenie. 


| irofuidacym położy. 7 
dwa Like YO ten czós Dłareda pánmá/ wo Rzymiew Qómu fivotim wiele Chrzeście 
Wrixeda pania. | gi Etóre do balwochwalfiwa włoczortozóchowywałć y tarmiłó. © czym 
gdy fie Cefar3 Dowiedźlał / iż cám fehadzti máta: przez (a0u wfiyfikie posde 

 |biiać£azał. Czym peáyeoto bárso zafinucosa prosilá D. 250qà óby icy £04 
niec żyroótó tego poflat. y vprosilá. 250 twzydślefłego Onidy czwartego, po 
nich dzógi tey DoFonála. Ecora ia Pafłor/ powiada pogrseblem webleoy 
caiey pubenfá nacmyntarzu Pryfelle/ ną 0:005e Salóriyfkiey / gosic voi 
ta mooliavy Swietych. Md 


! Liber Paftoris, 


Rok P. re5. Piufá 8. AureliuGa s. 


A 3 
phá męczeńfiwo. | GQ Ga mi frvemi/Étorsy C H n 15T rsa wyżnali/ y ooftepic go Olę 3020 
Epiph: href: 46, (ACZSŻA wią docześnego niechcieli. Zwano ie Cdritow Caritynó / FEwel 
Metaphr: 1, Tuni | pifłus/ Spierdw / peon zWaleriaus abo Jiberianus. Étorevbicsowatofy 3 
| Bufeb: lib: 4, | juflinem poseinac Aufütue roffasal. YOylicsa Eufebius wiele Eóiaqt ietto 
MR RP pifanych n6 vmocntenie votáry/Etorycb mało co 3oftálo. Y'siatvcsniá Jufit 
lufinow. — |nw9 Caciana wiciattego 3 Zlffyrycy / Étory Ośiwnie vcsone Fśiegi pisecio 
kucia Gretom p Pogartów bióniec wióry Chrześciańftiey/ nápifal. Cen potym/ 
[Eufebrlibi 4.caz1/. | gry miftvs tetto J uftimuis ooFonal/ opadł w tócerfiwo Etoreżwano fÉntrás 
tytow; iato fie ntzey wfpómni, d 


a" m^ CA y 
[ruftin  Philofe- | d 


" Rok p, 


Viris. y rychło potym cen juftinue poimány y vmecsony ieft/ iato fie vo tym] / 


^ 


_Wieka.|Rok P. roc, Piu: o. Aure: 4. | 90. 
| Rok Pański 166. Piufd p. Aureliuftd 4. WE 


us papież lift pifac oo^juftdX5iffupat YOlerenfEiea/osnáymi A 
1 ie meczeńfiwo $. Cymtothenfd yUFórka. Był co ten Tymotbeuf/| D'motbeuft fyn 
I SĘ ióto fie wyżgeystómieniłofyn puoenfáGenatord/y bát Pudene|"* Ag 
RY) cianyy Drircoy/Etory bo tego wieku dotrwał. 250p policárpus| — "^ | 
CM OUS — tótzefłóry ieficze Żyby on beretyf C berintus Etorego w liście tym | 
zowie Primórchw to teft / pierwfym Botmifirzem DyabelfFim iefcze ludźi | 
zwoośił. pPifały omgilift oo tegoż 7juftá w Etorym fa te flowó: [!Iftey pie 
cza o ciałach $. meczenniEow, tato 0 cslontácb Cbryftuforvycb/iáto Apofło- 
łowievczynili Stepbanowi. ndwiedzay wieśnie/ áby Etory wwierze nie 0- 
$iabl. Baplani y Diótoniniech cie cscso ^ tie (áo fidrfiego /dle iato fluge 
Cbryftufowego / á luo wfiytet niech fie twoie świetobliwośćie potrywa.] 
Tamże osnáymte o pzedtim ooFonániu fivoimaveole obidwietia Pańjkie9. 


RokP. 167. Piufa ro. Aurel: 5. 


à. jus Dapież tego rofu meczeń|ka Fórorte wśiał: śiedżiał latoóste] | ». - 
JA. wieć mtesiecy feść. Flaftapit Amicetue Sirus. Sátego CifEup: A IP TES 
hà favódo Rzymu pisyfli oni złośliwi y fpzofini Gnofticy/Etorzy fie RO ? NA, id 

) csyniac Cbrsesciány / wielką fromote y podeyrzenie pravoym ago flicy do Rzy- 
8 V Cbrześćcińtom czynił. 25yIá miebzy nimi iótaś niewiafić cby-] | muprsyfili. 
tra y nieciot pełna YYjércelliná/Etora wiele pzofiych swobśildiato Cjrenene) Iren: libzi. ca: 24. 
nápifal. YO ten czósy Ori Fdcermiftvs niezbożny fllárcion 5 ponti bo Raye] To sog Marlon 
mui też pisyfieol. y Valentinus Ozmgi Eócermiftez byl takze w Bzymie/ MOWI ren: lib: 3. cap: 4. 
„reteus. Ciomátflfárcion y Dalentinus táili fiootcb bledow pzzed Rzymie 

limi Chrześcińny /3 Etorymi fpołeczność mieć chaieli: dle pożnónife ywye — 

rzuceni 5 tośćiola Bożego. Lidrcion bal był pieć tyśiecy złotych w Rzymie Pieniadze ná ko- 
ia Eościoł: ale gdy był odzzucóny Z óne mu pieniadze wrócortefe. Co mówi 5 de iu ; 
Tertul. Tego czafu $. policárpus bo Rzymu też pzzybył se Cimyrny / goste xci, libsą. caus. 
fic s LNigrcionem pottawfy 7 gdy rzetl 00 niego ort beretyt :Snay nae ptofie wiranies berety- 
Gie: 6 on odopowieożiał znam cie pierworodnym fiácánfEim. kiem £.Policárpá, 
|. pelicárpus pasytety w miłości 00 2inicetá Papieżć vo Wzymie/ wiele 2 
wiernych ob Fócerftw onych wybówiły obzonił /vłóżniac Apofiolfie pito. 
indute: pisyfcta fwego bo Rzymu te pzzyczytte miał / aby byl mogł pogodśić Policárpus co cry 
kościoły wfdhodsież żachodnemi 9 Vźleń świecenia Pieltieynocy. Bo wfcho| nil'w Rzymie, 
oni 3 ydy ie świeci. X niemoglo być nó ten czós ine porównanie febrto Eufeb:lib:a, can, 
to: aby vo miłośćiyiedności wióry wfyfcy zofłóiac /Eásoy wedle fiwego zwyż] Wielkieynocy 
czdiuYOielEanoc świecił. X táf y świeci A poftołowie choć w Flieośiele świe święcenie. 

&c YDicltanoc poffánowili zinym po Syoor[Eu świececym 3á slc miemieli/| 

ale tesmosili / 3volaficsá te Etorsy 3 Sydow pocbooáili ; Erorych obyczólu poz 
tómtoroje obftapic niecbcieli, - i 

|... Tego czafu żył E gefippus w Wzymie/ Etóry pifantiem fivotm barżo mo« 
Gtó pzawody s. wióry podpór. Cer nápifat biffortey /mowiś. "feronym ob 
me£t Dańfktey 43 do fiwoich wieków pieciory Esteqi. $nfy byL£aefippus Ete 
vy pifał o zburzeniu Jeruzalem, Etóry Żył po Conftántinie wielfim, 


Rok Pański 168. Anicetd 2, Aurcliufed 6. 
M. Aurelius 3 £,DOerufem tówórzyfem fivoim/obá ná pańfiwie Rzym: r 


IU $lEDZGC / Partby pzzeż pieć lat zwotowdli / y w Rzymie 3 tego triumpb| Capitolinus in 
czynili á znowu fic ná vooyne 5 ATórtomany gotowali. . Marco, 


P Rok 


ium 
Egefippomiedmá, 
Eufeb: lib: 4, 


€——— — 


roo. | Wiek2.| RokP. ro o. Anic:s. Aure: 7. 


Rak Pański 169. Anicetá 3. Aureliufa 7. 
- vun A wopniechcać mieć lepfe poobsernic/25oqi fivoie Ertwie Chrzeź 


BRR Scián[Ee Cefarsomie błagali máiac oo onych czdrtów miepisyíaciol| . 


| 
| 
| 
| 
| 
| jm luoztich potucbe/ gdyby Cbrsescióny sábiidli. — q923et03 y tetto vo 
Policirpus Palo. (gy €ieżfie pzześlódowónie powftálo, YO Etorym też miedzy inemi/świecy tá» 
O m 4. |"380 policórpus Gmyrnenfet Biftup fpalony iefłzy inni vczniowieiego. © 
ue czym w żywocie tego czytay [rff Ouchowieńfiwa Smyrneńfkicgo. Sacny to 
6, lanuarij, — jy toiejki był calowicE /Etory Jan Ewóngelifie wioślał. Dezniem iego był 
Jreneus Lugownfk 25iftupzy inni. af. 
| 


RokP, 170. Anicetá 4. Aurel :8. 


fEcs ono ofrucieńfiwo/ Etorym ci bwa Cefirże wwolenne fobie v 
Bogow fwoich fácánow ficsescie ieonóliow wielkie fie im niefcze 
ście obiocilo. Disepuscit jo. 250tt tt wielki Morte powietrze 

a Iuost mieć nie mos 


Y. 


Złe pomictrse poj 
Rsymjkim pań- 
fiwię. * 
Capitol: in Marco. 


RM Qno za Erew nieminne C brsescidfi [ta 900 Boga Earánic/DogánieCbrse 


| ABOVE: PHA: Tętoby wfiyctie pofpolíte Elefbi y zn Cbrześcia pochodślły. 
/ 


Cypr: aduer: De- 
| memanum. — tulliammaonesbria pifóniem frooim/y Cyprian $.y po nich luż 36 Chrzeście 
De Ciuit, EAE j ŻA qe. 


Dy fpołem obdowa Cefárse ná orte wooyrte iachali / Lucius 30 e4 
4.2. rusieoena nich / wracaiac fic oo sym ná 01003c Gpopleria 
92 omórl. Dla pogrzebu iego ydzugi fie Cefars Aurelius 60 Rzye 
SP mu wrodiy miedzy go bogi poczytaby rychło oo woy[tá 308 pow 
oo bieżał. Wofłazał był Gálenomt nemu A cbársovot / aby 3 nim 
tacdhal: le mu fie wypzośiłzidko fam pifieiż mu w Rzymiesofiać bopuścił 
y 9 czas nà pifániu o nautóch letórfkich firawił. 
sd , Eegos esáfir vmecsent fa Gerwófiusy piotáfius/o Etorychznaydniac Cid 
Une d 1 Pre- la icbmápifat Ambzofius ś,iato ieft w żywocie ich. oy także Afłafius oya: 
b tai © blom fie o potvobsentu woyny oney vábsil: chcieli tego czórci/ aby pierwey 
zamordował Owuzacnych Chrześcian bzóćia obsorta/ dbo ie bo bluśnienia 
|CHRISTVSA pzzywiębdł, iefliby Bcseácte á woynie mieć chciał. Cát zwie 
dźlórty był y fam Cefars Aurelius oo nteiátictto fiálbiersá 2lleyánted 7 Etory 
fie mienil mieć voibsertie oo £(cu[áy jufa Goga icb/ y tófie 00 niego, tóto pia 
fe X ucianus/ ootazóniemiatt Fliech/piówi / do Dundlu rzeki pare lwów 
3 rożmattemi wóniamiy caároroántem puficze y one pzzępłówia / tedy be» 
oślezwyciefiwo. Co gdy Aureliuf vesynit/ á lvi n firóne niepezyjacielfta 


SGdlennsniechcial! 
NA woyng. 


Ssalbierftwo Po- 
| gdńjkie, 


Lucianus in Pfeu. 
| 'domante, 


sd 


Wicko.| Rok P.172. Anic: c. Aurel:ro.| ror | 


f, 


te 
= 
lą) 
n 
p 
= 
bed 
E 
o 
= 
-— 
-— 
= 
P1 
a 
et 
Ls] 
je= 4 
2c 
te 
S: 
je 
s 
A 
NZ^ 
+= 
mad 
e 
w 
r" 
— 
£ 
m. 
T 
za 
S 
eę 
72 
+: 
— 
8 
ja) 
[3 
n4 
s 
m. 
ec 
= 
= 
0l 
G 
et 
mn. 
ec 
"v 


Co fic tego X ucianá dotycze/ Zyłtego wietu/ y otymczdśieomórł 9) , 5 
Étorym tat nápifal Suidas: Bucianus Samofóten|K bluániercá y slorse DA Li (0 3AC3 
cznit niefcześliwy y niebosny/Etory Difmo 8.0 Jon fyden. 
fiord 3 śmiech fobie ma/3ylsd Trdiand y pzzed nim był. Cá poczatku był 
tóznodśleia w Antiochicy. co gdy mu fienie povotoblo/bo pifania fie voaly 
bórzo wiele pifał, — YO żywocie Pielgrzyma pzzymawia Chrześciańfiwu y 
fámemu c H RIsTysow rłóiezłośliwy człowiet. powiódata 13 go pátros 
tárgáli Ola tego /i3 iao Balony fivoy na pzeawóe wypuficzal: pzzeto palene 
fiwau froemu tato miał zapłate / y3 Bátány na dzugim świecie w ogniu Ożiez 
dśictwo.] Póty Suidas. 243 mowi że byl Fóżnodśielą : wielkie podobieńz 
fimo i5 był pierwey Chrześcikninem. 250 wfiwym pifóniu wiele tólemnic 
náycb świdoomym fte być połazwie. Fliewymownę fiEode2Apofiatowie RZA 
tościołowi Bożemu czynie / czegofiny y wietow náfy cb oosnáli. | 


Rok P.172. Anicetá 6. Aurel: 1o. | 


fEliton25iftup Gárben(Ei 3A3ycy/pifalvczóne y toraca/y póz n 2 
ważne bárso obrone3d Cbrsesciány oo Cefórzą Aureliupa: 3d Me sa AA 
2 luie fie i3 cátieqo ofrucieńftwó nátbrscéciany bopuficza. caede " Je iż 
c tetto flow położył £ufebius/ Ecorefa takie: "Już teras / prámot/ A RM 
| (czego nigy nie było ) wfiytef rodzay pobożnych luosi/Etorsy beg] 
fiená fiużbe 25032 wprzeymie dali vóiśniony y pzześlidowaniem nowymi | 
wyrofómi po wfytkiey iżyey otrapiony teft. 250 niewfłyoliwi y vporni pos | 
twarce/ Étorsy cuosycb dobr prádio / máiacs tych voyroEore pzzyczyne / idz 
wnie w rtócy y voeonic Erdorazy oDślerdie tych Etorzy im Żadney Erzyrody nie OdsierśnieCbrie 
wvczynili.  "fefh ficto 3 twego rofkażdnia Ośteie/ ( bo fpzamwiedliwy Erol nie,śćian 35 ,Pogan- | 
ma nie niefpzówiebdliwego ftárroroit ) niech to táÉbeoste bobzse, 1Ty tá£iey Jimá. | 
$miercisapláteváosi ierpiem. 7jconát te prośbe do ciebie Cefórzć pezyrtoż 
ślm, abyś fam w to weyśrzał / af pzawiedliwie ofaośit zieflifiny śmierć abo 
wólnóśćzaftużykh. Aieflitó rada y tet nowy ocbret obrom twoley wiáoo: 
mościy zwierzchności na nas wychodśl/ iakiby y na Ośiie y niepzzytaciele 
fFieluośie wychodśić nie miał: tym Cie wiecey pzoślm / Gby nas takim r032 
botem łupić nie dopuścił. pomni ná pi5oo£i twoie y na osiaba twego HA: 
driand/ Etorzy fiesá nas Cbrześćidny lifiómi fiymí zófłówiali: gdyżeś 
ty teft taki /Etory te luosEoscia y 25ofFa madzościa pisecbooósif 1c] pifat y im 
nych wiele tśiag ten ŚTielito/ Ftóre poginely. — — , E 
-JIpolinaris też 25iftup Jeropoliriń(ki tófze naobzónewióryświetey|  9« 

00 Cefórzć y pzzećiw Pogónóm pifał. Pifóli zubzy y na beretyfiziako Phi: Om 
WARYSZY Miodefiuszy Ulufanus / Éterycb tylo imiona mamy / 6 Kólag miej fp pzp; vclupra, 
namy. 


: ^ Ho n 
RokP.r73. Anicetá 7. Aurel: rr. 

Ontenus beretyE nóffał3 nowym próroctwem y 3 wienia nte " 
reiáftámi Sitrofiniitmi facánffimi w pofrytose 3 prifta abo pir A 
5 prifcilla y Kódrimille. Zócerfiwo iego y PozMIOWICIEKO maz] 7 uafłat, 
$4 żwóni byli Cótópbrigee. 250 i3 byls pbriciey y tóm fivote proe 


CU 9. roctwo 3ácsal: tych co sd nim fili cat zwano, TIG poczatku poti 
- , UII —MÀ M 


ifr d icb chy: 


| 
TI 
U 


x n 
102. |Wiek2.| Rok P. r4. A nic: 8. Aurel: r5. 


Chytroft y oblu- db doytrose fie nie otwoorsylá/miano tljontand y te iego niewiafiyzć lu831e 
| dość beretycka- $voiete, y cnt csyniace/ y iDucbá $. pełnemó proroctwa y pytónia. 250 wicb 
& Eimi poftámt y cspftym zywotem omieli fie luożiom voát7 taE/ i5 nictylo 
Eufeb: lib: 4. |pzofłe le y madzey vesone mogli ofutác. 23 potym pzzypatrniac fieim nież 
pi?  |EtorsyiaFo vpomintty złoto bzali/y roffofy tátemniesásywali/ y bároste 0) 
fobie trsymált : poczeli o nich wętpić. d3 natoniec wielkich fic y Govéonycb 
bledow y Eacerfiw náuti fałfyweyv nich oomicosiano/ Etore tu3 potym id: 
Pokńfń w kośćie- |wyierożperzóli. M była to wielka w tościele dożym pofufá. Cla on eade 
le:Bożym 5 Mom |woicle było świetych Etorzy cubd czynili / y nad śmierć mecsen]Ea váost bieżeli. 
dA oni goy fie táfini być połazówak lácno oputać mogli, M ofiutał ten Lion: 
De prefciipt.  |tattus wieltiego człowieka w kościele 25o3ym onego oślwnego mifirza / y 
Tertullianus ofu|wymówce / y obzońce świetey votáry Certullianá. Etory rtá poczatku mialie 
kan). ża beretyti ^ 6 potym 09 nich pasyftavofy / bzomiłich ifo 3Yviebáiony obłuż 
ornośćcia ich. - $ S * 


2. 


Aduerf: Praxeam fttit ig Qoia, y pisecivortemi liftami/ máiae qo 30 podcyśrzanego berety£á 7 
| c0, |pofoysnimoomolal Co pigetenże Certulltam. A ácer(Ivoá y bledy tego by? 
Moe ble- y te/ ióto o nim pifie Apolonius Biflupóterapolfki. Ganit matżeńfiwo/ y 
gu |rożwodowOopufczał. Abia tego Drifallá y AYTárimilla bogate niewiafły 
. Nowepofły. mese fwoie porzuciły, aiego piorofimidmi były. toe pofty moca fivota; 
05 póifiupow fie niebdotliodiacfiówit/y trzy wielkie pofły ná luośiewtldoat/ 
Epiph : haref: 49 |dtoby trzey mieli byćzbawicieley Swalfie fam Duchem ś.y Paratletem 92 
Hieron: epit: 54. ym Etorecqgo Apofiolom Bog (tec obiecał. Uroyceś, miefial w iconte perz 
foneidto Sóbellius. Cióuczatteż/óby nic nie vcietał dni fie Erył gdy qo ná 
meczeńfiwo futóia.  pzzećiwna naute onym Gnoftitóm wnofac Etorzy y. 

przećfie c HRISTVsSA y vétetác oo nieczeńfitwa Easdli, H 
| 3. - Rożumiel też WTontánifte i3 oufiá teft cielefita / to left/ 13 wyfiedfiy 3 
| Tert lib: de anima |(igłó ma infie fivote cialo, tato błądźił 3 nimi Tertullianus / 3wiebźiony ob 
| onych niewiafi / Etore powiaodly iS onfe catie w ciele widódły. Dlugóto 
tócerftwo trwało 03 00 wiekow fEpipbániufá y Jeronyma y gersylo fie po 
bbrygiey/ Cópaoociey/ Cyliciey/ y w Cadrogrodźie. Potym fie ná wiele czeż 
De preparat: E- |śći/jgto teft wlafitość berefiy/ porożośielało y poginelo. Pigev £ufebiufia 
vang; Tib: 6. cap: 8. |2Ąpollitaris ort $piergpolitań|POŻIfEu paz byłą wieść/żefie tl jontanus fam 
obieśił. 21 Cbeopotus vc3en ieqo 90 oyablom ng powietrze wynicétomny ŻY 

o żiemie fpupozony/ onym rofiraceniem zginał, 


Rok P.174. Anicetá 8. Aurel:12. 


Y. i 
Kacerfłwo En- 
kratytow. 
|Epiph: beref; 46. 
Malżeńfłwo gá. : 
mił, 


tr, "E 


"Ue 


Wick».| Rok P. 175. A nic: o. Aurel:x3.| 105. 


Rok Pański rr. Anicetá o. Aurcliuffá 13. 


ch. Elicetus Papież sámorborodiy o CH RLSTrsa/ śiebśialnafi07 „„ Te 
je licy Apoffolitiey lat o. nie cálycb. YO ten csás y oná Foclicitas. © HO I 
(3 a (2 Etorey pipe Grzegorz $. 3 śicomie fwoich fyrrow vnecsónta left. rolicitas rfied- 
ZBY. Rzymidnta ta byłą / infa 90 ortey Bympboroffy / Erora tatże | mia [ynow. 
Sieomta fyrow 0 C HR IST s A3ábita iefU/Ecora była 3 Cyburi/frora pzzedz Greg; homil: 3.in 
tym 3ylá 3d Hadriana. à tá Feelicitas tego wietu poo 2turcefiugem cierpidz| Funes 
ta. YO Spolecie Concorotus fáptan y Dontianus Z YO Perużu Conftánti 
us Żijłup. |. YO JyeráEler Gliceria zyfiroż tey w wieśieniu Maodicy 3GDIE.| | Laodicius, 
Tego f áootcyufá voftboorte tościoły cscsa bárso/3 s ciała ied płynałoley ia^ Oley s ciala pl)- 
eis naleczenie cborob.Y poncie ermiós meczennie voielEi/Etovy Łótó (oe weż) Rom 
go 00 CHRISTY SA Qbioci/ y Ośledźiecni qo fiwey meczeńfFiey Corony vey^| — Himias 
iil, Jato iefi ww M artyrologium Rom. 
„PO Amtcecje wfłapił &oter na Papiefiwo/ 0 Erorego boyności y mito: 2. 
ślerożlu nad wieśnidmi y meczenmikizy osvoycsciu Fosctolá RWzymfkiego tdtj O mierniśch 
napifał Dionyfius Coryntu Biftup. pifacoo Bzymian Bionyfius cát mo« Chr ufowyeh y 
wi: Zfidrzały ieft 3voycsay v was Ńzymianaż brácto vosimáitemi OObzodŹlEy: i g^ die hor i 
fiwy wfpomagaciey wielom Eościołowaw Etorymtolwiek mieście [o/pomo? kosciol Rzy m 
cy bo żywności pofyłacie. y nmietylo potrzebnych niedofiacki wfpomiagacie:| — Jkiego. ; 
aley bráctey Étorsy dDofrufców potepieniqa vżyczacie. ytát idtoście a pots Dionyf; apud Eu- 
£u 3 funoámentow tościołą pocseli/ żwyczay Bzym(kfdnu Bzymiódnni bez fenum Mn c 3 | 
daczod oycor pobány/pilio sácbowoutcüicy teras GoterŻifłup as pilitíc goyność kośćio-| 
tego paseftrsegl/ y wielta checia pazyczy mi nietyfy nd posilente Świetym la ksym/kiego ku| 
botgate pieniadze pofłał: ale y baácta Etorzy do niego prsycboosaztáto tafkóz firapioney dra- | 
Wy nd osiat£i (wole ociec/ Bo atoty fwemi błogofiawionemi flory vpomią | 9 
na.) poty Dionyfius. | 
poośiwienia goorto teft / vo ontey edzy y paześlidowaniu w Rzymie 
[lat takie pieniadze mieć mogli. tMiałol tafiey nedze było w Wzymie / die 
onat fie Rzymem miafiem świata vofyttiego / ich boyność nie sámEnelá. 
Catie v tey mát£t mieta pelne pierśi Etore cá£ wiele narodow Farmić moz 
go. 36 napych czafow zyl Brzegórz Papież 13. Étory na vbottie / na Elapto2 Grregortá 13. ial- 
tyná Collegiama Geminária po wfyttich ftronácbind woyny pzzećiw Poz muiny ) bojność, 
gánom wydał zióto (áma Bzymfta radó na mármorse napifała abo wyryć 
azalą/vicies centena millia aureorum, co czyniwiecey miżli po trzydźleści 
Eroć fiotyśiecy nafych złotych / ofrom tego co Filalat iefcze żytac wydały 
d9 Jndieyy do Japórtówy podnożtow náfycb/y do Litwy y Fflanc/ boyz 
ność fte iego na pomoc wiary śrościagałay potomtow iego Papieżów śś. 
po oźlś osten rościaga. Cen Dionyfius pifalinych vorcle liffow/Etore berety: 
cy fałfowóli/pod nimi bledy fivoic/i wielfiey powagi był v luośi/wddiac. 4. 
Był tego wietu 3acny te5 pifars Cbrsesciánfei 2oároofanes Syrusw| ndrdofauet pr. 
efopotamiey / Etory potym nieficześliwie w śleci bledow YOslensyná we|fars d RU , 
wichłanyzofiał.  Człowiet bárso rà om cás v ludźi wśiety ^d tdt vpadłyy | P PLAUT bog; 
niefiatkieny luoztim pordżony. ©. jeronym czytdiec Fśiegi tego de Fato.| — viimo. 
Ettore pifaL bo 2Intoniná Cefórza o pześkidowanie Chrześcidń(kie ośiwyr| Pies: de Script. 
tac fie wymowięy nauce iegomzetl: Jefli teft tóta mocy cdi promień vo pre Epiph : laret: c. 
Uóddnym tego pifinie: d co3 w fámey tego wlafitey mowie: Sfłatfiemówi 
f ptpbániucziato OÉret 5 o20 temi EupiámUEtory fie v bezegju rosbtja y vofiy^ 
tfo traci. Apollonius pbilosopb Pogdniki, Etorego tat caet 2tntoninis, Cefarz ná lckcya| 
Pius Ce(ars 300 domu tego ná lefcya cbobsi tego 25droofánefa z fłygaco| | chodzić 
nauceiego/ namawiał: dby c HRISTV SA ooftapil. Mecz 6n nietylo tetto Epiph: vt fupra. 
oczynić niecbcial: ale te y Eátegi bo niego / vmacniátac wióre Święty nápio 
[Sly 3o:0vote fivote nd śmierć o nie OROŁOJOWĘ SS a la 


Y, 


ur» 


3: 


5 iecqgo| 


"ENY iek2.|Rok P. 176.90t:2. Mar:Aur: I4. 


| g. —— Siego tśleg de Fato , wybzgł piettoreflowa S£ufebius/ tafie: Cbrzez 

Słow Bárdofa- |ŚCiónie / pzówi / Etorzy fie wtażocy fironie 0 świecie y w Pazdym mieście 

us, Jnóyowia : cboc fa pártby / ieonót wieleżon nic mato: choć fa Erico orte y 

|Eueb.de prepitte Der(orote/ pzzedfie CraLomárlycb pfom nie poddie/ śni core (moich sd 3ony 

BOT "i«brera: choc fa f gyptcyártie/ teonaE dni cielca 2lpifa/ dni Eoslá / óni £otá aá 

25ot4 máta: ale gosicicono (a/pisymufeni oo cudzych paw być nie moga/ 

Ssersenie wiár) K vboftwo pzace/ y fromoty / y mecsen (tá niesnosne wytrwaie.] 5680 fie 

wycijkóch. — |potgzwie/idto fiew onych cieżtich mórderftwach/ wiara świeta perzyła po| 

: wfyfitim świecie. A to Ożiwniey/ 15 votert czós tat fpzofni y niecnot wpyfie 

fich pelni beretycyEtorzy fie zwali Chrześcianmifro03e imie świete Cbrse 

Mórek słośnik. |śćidnfkie pogónftton bzzydśili. . ŁNJiedzy Ecorymi był Jaref czeń Udlentyz 

nó tory czórami y fitutami oyabelfFimisacie wieltie panie 3yoobóiDy obież 

Irenzus, cutacim oucbá pzórockiego /y Eażac im proroorvác /5 nimi (ypial/y tat ie 

: 5 czyfłościy 5 pieniedzy odżierał, Jato wo ten czós wfiyfito Chrześciańftwo 

"_ [ola tatich łotrow nieżgineło : mócy to fámey 25ofEicy pzzyczytaczy CHR 
STYSOWEMY 25oftvou/y iego obietnicyom cbyoale OC, 


RokP. 176. Soterá 2. Mar; Aurel: r4. 


r. Prelius Cefavs cztery ltd byt nd woynie Martomańfkiey zy inż 
Capitolinus in ; nych narodow / Étore fie były (Fupily pzsecivo Rzymianom, Etore 
disini wylicza Capitolinus, i3 byli Marcomani, Narifci, Hermunduri, 


2 


| ! moie: piaysroalem tych Etóre v nas Cbrsescióiny 30a / Etorpcbem wielk 
ett 


—À— 


7 —Miesbe nálasL/y piosilemicb/ y pzsymusilem co fie nie qoosito/ qoysem po» 


Duk: et po - hrse- wyoże. M táÉ3tab pocsavofiy/ dożwolmy tátim, aby byli Chrześcianmi/żeby 
CIanACH, 


Wiek 2.| Rok P. 177.5ote:3. Aur:rs. | 105. 
tetmoy áby na ryntu Crdiand pofławiony y czytany był. Vetrafius Pollio 
Stároftá RWzym|ki niech fłórdnie ma /dby tá vftáwá moiá bo wfyckich ftd 
rofłw rożnieśiona bylá; à miomu pezepifu tey y v3yroánia broniono nie bye 
lo. (ieyciefieoóbize.] | Poty ten wyrof Aureliufó Cefársá. 
| Drtorym bale świadectwo Certulfianus/f£ufebius/t Ty (fenus, y tm. 2 3. 
pogánfcy Pifórzeiato Capitolinusy Dio bársó to iemno osnáymuiaftsca 75 2d Scapulam 
goc fie wfławiać Cbrsesctan cub on (efársorvi/ óbo niciátiemu csároroni7 puc ib capił 
Fowi pzzypifuie / tabo Bogó prámego niepzzyiaciele, 250 tego nafego cado Nyf: orar:2.in 40. 
fu/ náybute fie vo Rzymie pómietka tego cubownego swyciefirod ną fłupie| | Marty. - 
Antonina wyryta. tora Siptus Quintus osbobil y nópzówił” y ná nicy jog c zpitolin Marco. 
[rola $. obza5 poftáwil. Dioineedem, | 


Rok P. 177. Soterás. Aurel: 15. 


Dy Cefars Aurelius orte yooyne 3 fl Tárfomany odpzdwował: I. 


Dio in Marco Aut. 


Pusta, iego poddany, Etory po trzech mieślacach żabity ieft 


Láfkámofé ku 
nieprsyiaćwokom. 


2; 
Potwarsy má 
[cy fprówedawali. d Tertullianus o to ficfpiówniac/ one flomá znaczne SE o 

1 ih 8 : + r ORA 4 ^ UJ ś LE FK . h b ok » nes zii TAN! 
Jpapifal/s Ecorycb fie pofdsuicidto fieiuż byli £brsesciónie rozmnożyli/ 8| Ceursom. — 
ARENIE AG: SEANA: ; 5^| Tertul : Apolog: 
dność cscilt : à nigdy fie na nienie tórgali.] 25yfimy/pzdwi tawwnymi niej — eap: 37. 
npoocy y liczba y woy fFiem nie ftálo ? 158i miecey MIaurow NJ drEomanowy| Rotmnożenie 
Partow / Etorsy vo3by w iedney fironie mieftóla / mili tych co po wpytkiny|  Chrześcian, 


temnych niepzsyiaciol/ Erorzy trapie (xcd y zbzówie wófiez wyrywa? op bye """ fi Aut 
i ob rvás bármo y bes 3aoney 3apláty Li | 

obprbsamy: Dofycby tey pomfły náfey náo wámi było, Żeby nas byablom 

wolo było w fiwey mocy mieć, 2 voy tego nie yważdiacz nie pzzyfre dlepor 

żytecziie wam [ubsre / zd niepzzytącielefrwe poczytacie/ Etoray wie lubźiom 

lale bleoom luostim iiefpzzytdie.] poty Certullianus. 3 ftorycb flomicqo 

Jpesnac lacnotáto Chrześcidnie vofyflie fu3 mieyfcá nápelnióli y czórty ot 
ogańfiwa eoganiál; à vrzeby pogón[Fie czcili. 


(SORAYA AWARE ce EU ENIM NN RN MMROEN r LLK W NET MM MODE A 
i MESS" Rok Pan- | 


Too. IWiek2.| RokP. 178. Sote:4. Aurel: ro | 


X. » m0 y ^ , S exi , 
Drogi do w[cho- 0074 jJ lefiro/w Etórych był Caffyns nań powfiaŁożógi Odlekie czynił” 
dnych krolefhw. „X N FE y nawiedzał one miafła wielkie Alerdnoria/alntyochie/ dches 
Juli: Carb in. ee W) w. wfedźie tafławość poBásuiac, ola Etorey y 3 Perfyey y in^ 


Commodus [9U. |towórzypa piżyiety pofáostt. 

NORD Cia wody na volefestb y porotniace o rzeczach Tátoby ob Boga 
Primo ná wie. |piedśianych/aby na wygnónie pofłónibyli. To fieo Chrześcianach vost 
** Boski: mialo / Etorzy ducha prórockiego mátac / nieftore pogdń|Fie pisygoby y niez 

Vlpianus lib; 7. de Bc3es cta opowiadali y imf grośili / ażwlafczą cittorzy o fadśie pisyflym| 

ofüe;Pro — D5osymy y (Fażeniu tego świata / niewierne fiváfyli, — Co im bórzo było nie 

Nowe pod. Atre- MIŁO y temu to Cefadrzowi, J5acsac pogan[hvo 13 ont wyroć na Cbrsesciá 

liufem prséfládo- wy fłużył: 3150Yow wielfie piscéláoowónie / 3 potwarzómi ná merinne 


manie, wznteciii. 
| ) 5 
Rok P. 179. Soterás. Aurel: 17. 

1. Bogato sitorou nawierrte byla bursa /iáEo pifefEufcbius/i3 17. 
„| Eufeb: lib:5.capzn! roli panowania tego Harta Aureliufa  Dogdniefiepo wfem 
PotWAFETY fu- | póańfiwie Wzymfkim na nas vosbtrsyli. 213 o [amo Chrześcidńa 
dow na Chrseśći- jio obwiniać wiernych nie mogli/ wielkie one potwarzy na nie 
dny. | v fadow wznawiali. Błaożie lift £ufebius Chrześcian Luga 


| Fotebzvclepra. duyńfEich y YOterrenfficb/ w Etorym cieżtość morderfiw fivoicb osnápmura/ 
| |stugi Chrsefci- y tó/ tato fluozy Chrześcian(cy byli mecseni/áby złości one nó parzy fie po 


|śńfkiemgczono, voiáodli. Co oni ola mat czynili / y wietfiy tad Pogań na Chrześcidiy po^ 


! 
| 
i 
1 


LESE 


Vpadek w imę - 
kach. 


| Saudlus Diśkon. 


Pbotintus Bifkup 3ná/ ten ródzay. Pbotinus X wgounfti 2iftup tamże vitec3or y vnorsort. 
Luqdunu. — |Dodawamo ie ta wiootach oo beftiy /Etoreie poserálj.. 25lánoiná miciátà 


| Budą, — oca nievotdftó/ ptermocy fie c H RIS T 54 Ola meti sápisála/potym ob Du 
| chó ś. vmocntona /wieltie mati y trzyżowóna śmierć Olą c n R18 TVSA60 
niofła/ mówiac: (50 nae3aonego złoczyńftwa nie mág. y o innych wieletw 
3 onym liście pipa. że 
| Stóteciność mę.|  Atórych ftatecznoścy meftvoo pogónie oporem y Frnabrnoście żwóli/ 
| ' eenikow. — y fam Cefarz AureliuczyGólenus on lefars. Etozy te ftowá nápifal: Rychley, 


pini 


Wiek2. | Rok P. 179. Sote: s. Aure:1.| 107. 


Prawi AJ oyzeowi naślidowcy YCHR1STYSOwi,fwoienawte opuficzą ;| Galenus Cars. 
miżli ci febtarse / letárse7 y Pbilofopbowie. Mecz o fivoicb to medytóch y|Depulfuum dier 


Te 


dib:cs 


nur RA 


de 
AtbenágorásPbi- 
lofopb obrońca | 
wiary. 
Hier: de Script. 


poganie. y voypowidoa tá£a teft czyfłość micosy wiernymi / i3 fie y 09 ż0n| Czy/łość Chrse- 
wła fitych po poczeciu nie przybliżdie/ d śteyby má śleybe nie Odie/Zniwa (*|  *Giańjka. 
meto, to teft rodzenia Oźlatet czetaiac, A iż wiele ich ieft miedzy nimi Ero] Czyfłość wiecziia 
*ży wieczne czyfłośćy pónieńfiwo sácbovonia, 213 fie D.2d0gó fwego boía/| Y Chrześćian, 
y rosumieta / 13 ná ich ferca 3ávo30y patrzy  byéto nie może aby iate táie- 
mne złości mieli, © Ecorycb mowi: iefli fie oowiecie/ nie prosim abyście 
nam przepuścili, posábtjaycte p nas y Ośleći nafe/ y ponubciecdomy náfc. 
A náoricc tat sámyta  YOyscie pánorie s nátury o0bzsy y wfiyfikim láfE- 
oL, y. pórrowónie godni : mnie / ttorym nato dofyć ooporvicosia/ conam 
. |360dio/ y vEażałem iáto fie my p.25odó boim / y obycsáie mamy vesciwe y 
"3e$roe: paofie gloroámi wófemi [Fiicie d pzsystvolcie / dby to morberftioo 
"áo námi vftálo. tYfy sá pánovoánic vodfiesavo3by modlitwy 09 Boga czye 
"im^ áby v fyn ná oycoro[Eie pdńftwo woftapiwfiy / ono 3ávo3oy rożmnażał: 
aby fie wam vofyftto feześliwie pomobáilo. Coy am pozyteczito teft; żeby: 
(my fpo£oyny żywot ten mieli á wam 3 ochote / m tym co nam roftażecie 
fiużyli.] Doty cen Pbilofopb Cbrześcióńfki 2L ebenáqorás. 

Sprówitli co otym pofelffwem:y niadre d pzawoślwa MOWA nie mo 
3e fie wiedźieć. y owpem mamy świadta Cbeopbila / 2intyocbenfEiego Biż 
[Eupá/Étory vo ten cáo / y troche co po śmierci tego Cefarza Aureliufa Żyły 
Ptory oo Autoliki pife/ iż teEtorsy prówego Boga cacae ZAbAĄĆ nie przeftó: 
ie/ átym co Boga bluśnia vrzedy y zapłaty Odia.] PA | 

YO tym y Goterá papte3ásdbito. śiedśiał lat 4. CIA (ego mieyfec nd | 6. 
fapitEleuterys Girecsyn /3 oycá 2lbunbrufá Ciitopoliedn(Fiego. Do tego Soter Pap ue 
mecsennicy wieśniowie 5 Lugownu / voyfláli poftem y 5 liftámi^jreneufá nr aa 
ortego zacnego ná on czastaplana/ iato też piermeyoo iufá Wieneńczy| | „az. 
Powie poftáli byli Aetaln, tYTidlg ter zwyczay Éoscioly pofironne/ Papieżo|Eleuterins nó- 
wi opowiadać co fies nimi Oślele/ y oo niego pomocy na tościelnepotrzeby| — ffapil. 1 
Bubac: svlaficsá goy fie idfa rożnica dbo wsgorpenie 00 beretyoro oáialo. renew poffem o 
Pewnie człowietó takiego wyfłali ^ nad Etorego vesenfego nie micli/Ecory 


Prośbź do Cefá- 
rsń sa Cbrseśćta 


Hy. 


mecsennikom do 
", f Aż y Papiesá, 
tato Certullian o nim nápifal/ vofyftticb nóut był royoroorny WIGDOMIEC.|Tert adu : Valen, 
niepoftano go Rzym mibsicé: dle bes watpienia iato ś. ferortym moror Hier: de Script :in 
3 tafim pytaniem ná rzeczy Eosciele trudste, d avvlafcsd. ná one próróctwa| | Irenzo, 
MontaoweEtoremi fie było wielewiernych firwożyło ^ brólinaubey po: 
cieche oo fiolice Apoffolftiey. der J 
Pan Bog Aureliupó / 30 riciob$iecsnosc onetgo pofoti y śwyciefiwa PRS 
Étore miał 9d CbrześcianEarzaczznowu Aiórtomany/ Buódy y Gármáty|Capitol:in Marco, 
Mnt tds ee ALBA AE aei rm —ÓÓ— á— — PU —n— 


o ij "nan 


4 
Karánie Pegóń- | 


TUTTI EG CEF ROEE EC r 


PeziWidziROKPKG EIEZM. Are] 


| mań wzbudźił. Aluśial fie pzzećiw im toypzówić y tam trzy lata woynes mie 


Capitolinus, — mi weiobac/ eniárt. Omierdiac/ tym ttorzy ndo nim płatóli / mowil: £9 
| mie placzecie/ à o zardźliwym powietrzu y śmierci pofpolitey nie myślicie: 
P.Bog Karat prze- 39 y powietrzem wieltim Earat go P.Bog. d nawiecey tymiż wibślał fynd 
Duo Kaj wego Commobá iuż zlym człowiekiem s Etorego brugi Cleron z y Cóligu: 
cdfmucił, ^ lazy Domicyay być miał. € co fie Ośiwniefrafował / y śmierci fobie życzył/ 


y fam fic teść ntecbcac vmorzył. Dal mu bytoobre miftrsezále mu nic nie po 
mogli. bo sáras 3młobości złey natury bedac fprofitym był p złośliwym, o: 
Erutnym y plugawym. Gotowatp.25og ná one co Chrześciany zdbijdi ten 
bicz. 250 na ich fie morderfiwie báwiac7 dał potoy Chrześciónom. © czym 
ni3ey. 


Lampridius in, 
^". Commodo: 

Aurelius Cefar: 
fam fig Ymorsyt, 


Y. > 
Ireneus po Pboti-| v8 a 
nie męczenniku 
Bijkup Lugduń- 

"RASA 


Piotra 4. flolicá 
wiary w[piera. 
| Lib; 3. cap: 3, 


(GR V Jednym ZyOśle nápifat licepborus / B idac w 02003e3 Chrześci: 


iny/ ná fuchych y pufłych mieyfcach zdchorzał y hrzcu prosit. De 
Ducha ś. po czym on ZyGo 


14K. 
] Niceph : lib: 3, 
cap: 37: , 


Capitolhin Marco, |: fiwo Commobus f 
Lampridius in 7 toy człek /Étory y C'Tevond 
Commodo,  |chobdśił,  Azabiidiac Seńatóry y co na 
E dig) Ws puficsatac/famym Cbrsesciánom był 
je A '|Eościoł Żoży. y Senaty orzednicy b 


[Obronń kościoła 
Bożego endowna. 


[ 15 35, nie moga. Dri 00 morsámoroi y podnieśieniu wyfotich wod iego : poty zde 
| | [ebob$ addleynie voylemay d voracay fie. Tótżey mocslycb luosisámicrsyt d 
- 103cbobáic fie iey/ icono w pewnych bisegácb nie dopuści. | 
Moptanś fatgy-| — Chciałteż p. 25og onego fałfywego proroka UTontand pobánbic, tto: 
wéjrorectwe. ty prorofował/o wielkim poo tym Cefirsem na Chrześcióny wsbursenin, y 
Iu TRUM UMRMMMMMMMMMM—M MM 


ich vci 


icb vcjónieniu. O czymiato falferz y myélacs / (lufinie zofiał takim iátim 
byInálesiony/doy wielki pofoy wiernym náftapil. Powidodie też micbtorsy Mórciaśonć Com 
55 Commobue miał żóne Abo nałożnice tIfarcię/ttora w niego była w wielz| |, modá. 
icy czci nód inne ta bárso była życzliwa C brsescidnomy w obzonie ie (WO pok ping mod: 
iey miała. £o wfytto p. 25oq fp:zawił/y chciał potórócone pies teo Con dercow c arra. 
modó/ Etersy trem Cbrsescian|Ea roślewali. Jatoż mieli 5d (roe, — ńńjkieb. 
Rok Pański 183. Eleuteriufd s. Commodá 2. : 

^j ard fie ś. Bersyld / wieleluOśi pizedwich y zacnych po wfiyt. t. 
(1 Fim $moiecieoo c nn is TVSsA przyfłepowało. YOtosieli bogow 

) ortycb fivoich fate. MOiOśieli Cbrsesctánfta cierpliwość y eno 
L3" ty pobośriey $. obycsáie. 25acsyliidbie pochlebfiwa Cefarsom 


t czynił Genat/ miedzy Bogi ie liczac y 30 6ogichwalac / y one 

fpiofira $auffyne zone Aureliufó, pomnieli ono nd woynie Miódrkomóńjkiey|Eafeb lib: sca: 1o, 
cudo 00 Ebrześciańfkich 3olmersoro czynione. patrzyli nd proroctwa GybiL 
y inne wielkie do pzawdy świetey wióry nafiey wywody niepochybne/Etóryz 
mi fercá fiweyntatwóofie przełómowóćz d pravobóte mieyfceoaćmuśieli. — 

Pod tym Papieżem Eleuterem Lyciys Erol dzytón(kiwióre ś, 3 podOGe SEA 
nemi fiwemi pzsyíot. YOypiámil pofly do Rzymu 60 Papieża / piofiaco fá«| Brytónjki krol 
płany Etorzyby go wióry nduczyli/y c HRISTvs owriego Erolefiwo ooodli.| Lucr marg 5. 


Poflat nu papież Fugacium y Damianum bo Douacianum, Étorsy tám bel deris 
wigre $. voficsepili/ y światłość £wóngclicy wnieśli, Anglic: lib: ca; 4« 
Adoin Chronic, 


Rok Pdński 184. Eleuteriuféd 6, Commodá 3. 


mi m e peddoción pifimo $. pob tym eaáfema SyoomfFic? ná Brechie pie ES. 
kj kg te3yL. © czym wamiánte czyni freneus. Żył ten pierwey bobzym AJ 
Ls Chrześcidninem/ potym eftal fie beretyFiem y vczniem €ócyana 0), sibie :24. 
nótoniec Zydem. A chociaż był takim ziebnat pisctlumácsenieni iego Eoo — 77 CIS | 
SCiol nie gávosit/ nawiecey bla Zydow, dby 5 niego ióto pazyłaciela ich pezeż 

Gim im było świadectwo. Danielazwłafcza 3 iego pzzelożenia Éosciol v3yz Hieron:przfat; inj 
wał mowi ś.Jeronym. Było to trzęcie prsettumácsenie. Pierwfe onych 72. — Daniel 
Dottórów ZydomwEgyptciezatrola Ptolomed $ilaoelfa. Dzugie 00 26 
quile pontikó 3 4o dorianá Cefdrza/ à to trzecietego Cbeobocioná / Etore 
wiebnio żebzał Orígenes y násvoal Exapla :znacżóc gwiazdeczłómi y cecbóe 
mi/ idt co Eeory pzelożył, ; 


Rok P. 185. Eleut: 7. Commodá 4. 


NN "jeu tego żył p ántenus/ vcsonp. y wielki oupluozkich pomocnil / 
NN 1 i Grffupá naucaatac/ y wielevcziiów 


e 


Y, 
Pántenm. 
Eufcb;lib: 5.ca; 10. 


Z UEM 20 


05277 
NE Étory wdllerónoriey za julianá "i 
OSA w BEole fiwcy oo. Chrześciańfkiey oo[Fonálosci przywodzac / d3 DO 
Jndów sdfieblrdby im tám C HERIST VSA opowiebdał. Goślenalazł fÉ yodilta Hier: de Script: in 
ttclia ś. f játtbengá po óyoow[En pifana, Etore im tám ś, Śartlomiey Apos Pantene, — 
fiol zóniofi Byt piseotympbilosopbeny voe wfyckich nówłąch Gvicsonym. 
Jego vesen był Clemens Alerónoziy[Ei. M : 

Rok Pański 188. Eleuterinfa 10. Commodá 7. 

Dy Ou tego Philip ociecó. £ugeniey/ wielfim fłarofia wofytfiego Ez 
GĘ dyptu vcsyniony teft. Syoy y c3árowniti ito zły narod véáfFal y pae 
AIRA śladował / & Cbrześcianom. tafEdtwym fie ftáwil. Corte te (voote|Metaphr: 25. De 
zmówiłiuż byl3ó me3/34 A quilid ábo2lcyliáConfulvtova fie CHRISTYSA| | Sembr. 
rożmiowawfy 3 áuto elen Biftupa Geliopolw/09 tlaptoru vcicblá/y 


i © ij tóm fie 


Jio. | Wieka.| Rok P. 189. Eleut: rr. Com: 8. |. 
tám fie 3 Oroiemć er3ebieficy fioemi Potem y Jącyntem aátáita, © czym m 
żey fie vofpomni, 

Rok Pdński 189. Eleuteriuféd 12. Commodá 8. 


pollonius Senator/pife/Evftbius/tgoy tślegiw Gienaciefto^ 


Y. 
Apollonius mę- refam był o C HRISTVSIE y piavobóte Żwóngeliey napifal/ 
czennik. 7 ŚĆ śmierć 


pzzeczytałnia ścieta śmierc oo perenná fFażóny/3abity ieft. tic 
nawyśfy Commo.| d i, otym Commoous niewieoźiał dle miat tego Derennedo/ tore 
|^ dom. i/ C) S mu wfiytet r3e0 zlecił y £otto chciał 3ábitat/ y £omu cberatimite 
Eufeb : in Chroni. Mie wyOślexał, czlowiet bároy y zły. 21 (am Commoous 3 nievotaftémi roffo» 
"60. B sd3ywodiac/piosnoroal Jednóć go miettorsy/bisyosae fie ico bárboscia/ 
|Dio & Lampridi- |o Cefdrzć odnieśli/y 3ábic go Easal y Ośleci feto y ŻON. Caf [Foro fietrwia 
| ssin Commod. Gbiseciatike smásat fam tá mówie / 3 cát wyfokiego pesescia zepchnioż 

| ny/3ginot. ; 
lbidem 2, ob tego wielkie powietrze bylo vo2Saymie/ tát i3 na Ośleń po Owu tyż 
śięcu luosi vmierało, - NAMES 

Rok Pański 191. Eleuteriuféd 13. Commoda ro. 


Ds NUZ 2 "Jekow tych żył Gerápion 25iffup AntyocheńfFi  niácsmy ndnta y 
NA miedzy pifórze Eoscicle poczytóny. Pifalnó eretyki/ nà Montaz 
. | RAE nifłysy na Docity. Żyli to Docite bleonicy / trorzy falywey 5. 
Clemens Alexand: Diotrá *Ewóngelicy vżywóli / 6 0 pzawośiwym wcieleniu pónónóbedo I E- 


Stom:libi. |spys4 CHRISTVSA nie wierzyli icono obłudnie pzzyczytaciemu śmieli, 


Rok P.ro2. Eleut: 14. Commodá n. 


dmmobus vczynił fie pertulefem Bogiem / y chciał ńby gó Gc 
naty vofiyfcy 3á tótiego mieli. y gdy fienó wiootach y igrzyftóch 
vtażał/ vbzóny ióto Spertules vo [Forse roiey/ wrefu bulaweć 
pob foba Imo miebsidnego matac: wiele fieidh 00 śmiechu w» 
Rus (tyzymóć nie mogli. d Ozubzy botac fie liście lauru tgryśli z dby 
śmiech obenáli. Eto fie rośmiał Eażoy byl zabie. VWjicosy nimi niettorzy 
Cbrześcióniey po vlicácb 3 niego fie śmiali/zła0 fobie mecsen (Ea Forone ate 

Surius Tom; 7, |prydli. Omeczeni fa Eufebius, Poncianus, Vincentius, Peregrinus. Étorsy y 
Muliugó Setatorónó to nómowili/ 13 był Cbrześcidninenyóby nó takie bla 

zeńfiwa w Senacie nie pezyswalał w Etorym inni one Cefórzowi pochlebz 

fiwó czynił / 3d Gogó go pertulefa máiac. Co Juliuf vczynił/y zezwolenia 

bioniac/ nóto ż0%0wie fivote ważył. &: 

ARES. "^ Był obycztyy pzómo v Rzymian z gdy Senat y roe nd Geymacb micz 
|Modlitwó przed Ty yytościeleto tatim czynili” y pterwey onemu Bou Etorego byl kościoł, Ed 


* Senatem. — Ate fiępottomity Edosiolo y wino ofidrował. Potym pierwey o rzeczach 250 


[Suetonius in Aur 


Serenus. [pramca 


cL onse 
RZA PLZ 


SE? © 
Eufeb:lib;6, ca; 10, 


Y. 
Commodus vesy- 
uil fig Bogiem. 
Dio & Lampr: in| * 
| Cornmod. 


pufto: (Eicb „toż o luosticb rdośiliióto Gellius nápifal. Dla tego Senatorowie 
Gellios ib: 14, | Cbrześciónfcy firzegii fie onych cáticb fcbadzeć oo tościola, d toy czós Ciey^ 
cap: 7. mom pzzychobźi, Eraoli fie/ abo má wieś tóta fie vcscivoa wymowie 3átla^ 


e EBOR, jt oaiac voi ip5clli, dy tedy vo Cenacie itd Goftioo C ommooá pisyawolic ji 
jp liuf a Senatord LUB niechćtal zóbić gó CommoousOfteliupowi Criburoror Fasal.Etorv qo 
męczeńfiwo. — Éiymi fro03€ 36morboroat, Ci co ciało Cieliufá grzebli „09 wieśienia vosice 
In ai: martyr: |byli d iconem à nich iężyt vrżyiono : dleon ptscosie oobise mowtl. Co vot 
BibliMom. |osgcfátieber 2uttortimie vo CH RLSTYSA viotersyl y ściety/torony oo ffal. 


| Lupulus táplarn ^jovotovo oo enycb vetcániom ná czy cuboxonic 3lecsony/ 
wwierzył w CH R15 T V84« i 


NERO | aesti M MM M ——— T — JD. 
E Kok 


-|Wieka2.| 3. Eleut: 15. Com:ro.| um. 


| (365 wiclti potoy tościoł Boży/ mówi Fiicepborusz y perzyła fie wird ś. y| b: scope. 
| [rotele vcsorrycb Iuosi na iey obzone pifáli. | 3Domy zacne żewfytkim robsq: | 


r— 


qbyf; d dzudzy vo Syriey ná wfcbodnych Erolefiwóch Defcentiufiá Cüigraz à 


|Pó towórzyfa zmyślonym fercem na pańftwo pzzylały y ná myńcy go 5 foba 
eolewáé roftazał. 


|$ctánomvidto mowi Certullianus. fft na Oworzefwoim PzoculiChrze 


* 


+ 1 ( 
M indyw |, 


Rok Pański 193. Elenteriufa 15, Commodá 12. 


pottinely, 1025y mim żgórzał Łościoł onigrYOefty/ y woiclta à pieerieyfa cześć Rzym gorsal.) 
midfid.  Slie mogł być on ogień vgdfony / 63 dekczem sniebá. Mieli to A 
fobie Iubsíe 3á pzóroctwó votelficb wole / Ettore potym náftapily. 2| 3DÍo/|Dio in Commod. ' 
tym pasyfilo śmierć C ogunood Cefórża znaczył: boy do pałacu ogień fie on 

pazedóri, YO tym Łościele Pacis [Eórby ore Ecove YOcfpefianue y Citus 3"fez 
rozolym(kiego Eosciotd wybzdli pogorsdly. Acz ich cześć niettóra softatá / TM IMS 
4300 Yálentintaná/ po Étoretto $mierci Odnoali Rzym nalącharopy / orte De bello Vandalo- 
Vo Afryki zAnieśli, iato pife Pzocopius, A 


Kok Pański 194. Wiktora 1. Commodá 13. 


Ra fenterius Papież omórl: idta śmiercia málo co iefi pewrtegó. pi^ 
513) (mo fióre R. meczennitów meczennikiem go zowie: śledźiallat xs. 
£ióftepit YOictor Afrykónin. 4 Commodus gdy myślił wiele|;,, jn pir 
panów pozabiidć / y one tlYárcya Żoste fiwoie taE miła / Viarciffus $9 3ADAŻ| smierć Commo- |: 
voil. MielEa fierdoość w Rzymie eftála/ wielkie wołanie na iego żłośćiy| | 4. | 
obrucieńftwa. 2 piscosie Gewerus co po nim náftepiUná złość Seńatowi| Herodianus & Dio 
tazał go micosy Bogi policzyć y sien iego świecić. 3 czego fie nietylo £brse|, 7 i dep ? 
&ciánic / dle y Doganie naśmiewali / ywidra ś. Cbrsesción[fa vodenieyfa| ^. 
fie czyniła. Brolowal lat 12. Mieślecy 9. Żył 3x. zginał vo nim dom y rod3ay | 
Awreliufow. Clemens Alerdnoriyfh Żiftup /Etory Stromara pifalliczac| Zgodź o Jótó. 
Ata ob Fidrodzenia pańfkiego 03 00 śmierci Commobó naliczytlat 194. 
y tat fie zgadzamy. | 


RokP.ros. Victoraa. Sewera 1. 


Olnierfiwó w Rzymie obzali Dertinápá na pańftwo Rzymfkie| || Y 
i PN RES y RÓW na SM ON n rao SUA Y Petits, Cefars. 
Goerat/ dle go po $2, Oniu zabili. Do nim obráli Didiupa ^juliaA Didius po nim. 

nó/ ttóryim pieniadze rozdał: alego tát3e póóć, Omi sábili. | 
Y lito rice iedni wybzóli Seweró/Etory w Pónoniey p:zy woyfEu 


Y oc 
Eleuteriue Papież 
vmarł. 


Trzey Cefárzom | 
obránycb od żoł- 
niersow. 


trzeci w Brytanniey y Galliey Albina.  Semwerys Afrytanziz był motey y sonos, Cefars | 


Pźlelnyzw náutácb y rzemieśle rycer]Fim ćwiczony : wieta miał v Iuost y Vlyczonyy madry. 


Senatu Rzymikiego pezylaśń/ y nań zezwolili. A on s icbrym fieieonał p|Dio & Herod: id 
bzócił z to ieff 3 Abinem: d ná dzugiego fie 3 woyfkiem gotował. Albinue] — Severo | 


iN PE i 
Tert:ad Scopulam, 
Seueri. łajkaw 
na Cbrżeś Ciatny,: 

Proculus. 


, 


Gewerus na póczettu fivego pórtowónia  łóffórwym fie fidwit Cbrze 
Scidnind/Etory go był wielEtey niemocy oletem slecsyU y był pzm a5 oo 
ftvey śmierci y voieosiati3 sacre ofoby płci oboicy tey wiary byli /Etorym fie 
on nictylo nie pzzytrzył” ale y świadectwem fivoim cacit/ y pofpolfiwu fie o | 
Ebrześcińny fpzzeciwił / pipe tenże Tertullian. X oługo tfim był Sewea | 


H - 


tus/pommiac/ 5 ono bobzodźieyfiwo oo CbrscsCiánina wśieł. Hiial w teh |Pokoy kościelny: 
i 


H 
i 
1 
ttt titt mt 

! 
| 


b ian 09 
| | 


|KokP:roo. Victo:s. Sewe: 2. 
iem 00 CHRISTVS 4 fie cifiteli / nó wfytto fie gotowymi ftáwiac/ tyloby 
pazy zbówieniu zoftawaóli. 
Rok Pański 196. Villord 3. Sewerd 2. 

JE, Zfiałzóś beretyE nowy Cbeobotue/ Ftory bebacs Bizdygium 
ey miófła/ ttore bái$ Cdrogrodem żowiem / rzemieftem otolo 
, fForsyronosérfutat: dledowieltiey náuti pazyfcdł, Poimóny 
e 7) >. Omiares. CHRISTUVSA fiesápisal, Co gdy mu wymawiano 

5 ., Y 3niego fievragano/ on Ola wftyou bo Rzymu zafedl/ gośie 
także posnány / gdy fie Chrześcian wfłyośił: Do tego pzżyfiedł 13 fie śmiał 
tat wymawiać: Tiiezdpezałem fie Żogó/ dle c HRISTVS 4 człowieka / y 
Tbeodotw. 34 tvyyy oporem poczał o pánie napym śle, ido bluśnier3 náucsác/i3 nie był 
pzówym Bogiem, iedno fimym człowiekiem /3 Dźiewiceż Ducbá $. nóróz 
bsonym. © czym fie Oowiedźiawpy Mittor Papież; onego wytlął, Pzzyłas 
czylifie bo niego dzubzy ob Artemonó/ y zwodśili wielkim itierofiydent y 
tlamfirwem luosie ^ mieniac i3 tat wierzyli fidrzy oycowiezy nafoniec y 
YOittor Papież Wzym(ki. © co fie wielevczonych ná tet czds luośi pifá« 
że A: niem zaftawiło/ ono ich tlamfiwo niewfłydliwezbiidiac. Żyli mten caás y 

nt DETE . 7 £ 1, 1 
! Eufeb: b, i 26 


i dłesżhowiiii 
frbeodotu bere- 


Dk | 
Epiph z hare s $4- 


kre fig 34- 
| Theodor: de fabu- 
lis hzret: lib ; 2, 


| 2. „tym czaśle żył C lemene Alerdnoaiy[ki Żifłup/ Etory Eśleqi Stroma- 
Clemens Alexán- tum napifał : byłyczniem Pónteńa, ć niifirsem Origenefa / cslowoicf wielce 
-_driyjki. vczorty p śtwiety. Mia Etorego mieyfce to fitot Origenes voftepif, Aślegi 


jRufn: Apol:pro |; 
| Org. 


t 


Rok Pański 197. Villord 4. Sewerd 3. 


o» NŻ 2 jefu tego 3yLon flawny y wielki pifars tościelny Certullidnus 3 
Tertullianus, NN. afryki 3 miąfta Cartbáginy. Oycá miał rotmifirza zacnego. YOBy 
Descriptor, | GómTA tłie nauti omiał/ mowi onim ^jeronym &. y onego wietu £ dcin 


nicy żadrtego wymownieyfiego nie mieli, Pifał fsiegi młodym bedac o Cież 
Pościach malien(Ficb/ Etore ś. Jeronym £uftocbtey pannie zaleca. nacz 
ie pifaliuż żone maiac. © tym czóśie napifął też Eśiegqi one wieltiey glowy 
pzzeciw beretytom de Przfcriptione, : | 


RokP. 198. ViGtorś s. Sewerá 4. 


 |Baftówwili / iż zfiarooawna/ 90 Apoftofow iefcse/ 3 Zydy pofpolu ten Dźień| Asyani po Z)- 


jEieynocy. tá ttorym były złote flovoá o Fliebśteli: Erorych fie opusciéiic 


|gofiawieńftwa / dbyfimy ienópifali. A Bifłupirzetli : ierrvfeleft: 13 w 


jośtele P. Bog fiworzył światłość gdy rzetlnapierwey: Sfłań fie świótłoć 


* 


2. 


2. Sámiiffupis 2isycy muieyficy/ Etovyco głowa był policrteo; 0 to fiz 


MOTORS A RE BALLA ;4 01k. święcili 
iecili y świece, y tego poddnia o0ffepićniemoga. | ieft lift tego poli? M nor, 


crata bo Wiktora Papieża : w Etorym octesnác/ i5 vesynitco mu roftazał/| | policrares. 


27244 


swierzchności flupncy czynił 3nátac go 5á fidrfiego fpzawce y 25iffupá 
ościoła po wpytłim świecie. A ieonál Eco fie nid on wiety oEoliczności oz LH 

neto czafu obeyársy: iemuśi/13 Elecie wielka potrzeba Éosctelrtal, o2 oo coss 
30 CZA | obeyżrzy: wyżmacmusi/ 13 to voyHlecie Wiera potrzeba POŚCIE MA ność ná on czds 0 

wydagała,  d>0zwyczay on Zydowiki iu5 fie 25yo fama niezómytał; dle świecenie wicl- 

fie pzźez beretyti do fánrego Rzymu wnoślł y po żachodnych Erdióch ferzył /|  kieynocy. 

y bo bálcEiey Bzytanniey 3dcboosil. 25láftue niciti vo sy mictym luosi 

3mobjil áby wedle fljoysefá po Zydowfłu nie w C'üieosieIe7. iato fiera. 

dźień náftánia micsiacá trafi / świecili. Czego inż wytrwać YOibtornie c. ac prafetipt : 

immo I Wb 1, ^ " Et 4 o . , t [P Tác PS 1 Y -" P rp . 
gl abyna beretyckie y oopczepieńfkie pofłepEt zezwalać fiemiezdał. YO| cap: 53. 

wielu Eroleftw micosy Cbrsescióny tá niezgoda bylá/ 43 fie potym we fto ti 

Vibsiesiat lat pzzeż Cliceńqtie Concilium »fpotoila. Ecorero[F'asato : áby wz 

ÉYfcy/ cát icto Rzymfki Z5ifłupy świeciki, 21c5 y potym / mowiś. Atchanafi, 

U6/w Syriey y Cykiciey Ci fie Buórtddecimani ndydowóli. | 

YO tym czóśle byłteż Synod w Dáleftinte ofolo tegoż świecenia YDiele 


goośi Fiapifał ie Bedó, y fa táie : Doiftupi rzekli : LoŻeli fie minac £c AA 
ostela/ tá wielkimi bfo gofławieńfiwy poświecona / áby w nie YOiclfanoc| p, zóhoŃio 
obchodzona być niemiała* Theopbilus Biftup rzekl: porvicoscieBtebloA ^ wernali. | 
Viiebźiele/ ciemności fie obpebsily / A światłość fie wEazała (toiefł w tte à 
Genef: 1. 
ści. ) YOtore blogoflámienftwoo Ciedślele: 13 w nie iáto 3 ciemności qrse2 
chow; y pezeż śrzodło chrztu / pi5e5 morze czerwoste lud był wybówiorty. 
Crzecie i$ w ten Ośień niebiefta potrawó mánná Iuosiom baná ieft.Cswar: 
te: i5 LYJoyzefi ludowi roffásuic áby 3ácboroáli pierwfiy y offdtmi O$ień. pio 
tebłogofłówieńftwo Clieośieleieftidto teft w Pfalmieriz. Ogórnelimie 
ta£o pBcsoly / y vospalili fieióto ogień ná Cierntuzé. © zmartwychwfióniu 
bowiem paffim mo ví : Cen teft Oźień Etory wczynit D. 25087 wefelmy fie y 
raouym; fieweń dż na róg ołtarza. &softe ma blogoftámietffivo Cliedśiez 
lá: żwter Ośleń Pan zmartwychwfial. ] Poty flowá tego Synodu. 

Sewerus sábivfiy Cüiqvá/Etory mu w póńftwach wfchodrtych pasefitae Eti" . ded 
dzał Bizóncium po długim obleżeniu/ gośie fiebyliiego Sycslimisdmarli /| Me se 
wśiały fpuftofpU y taż wypzówe poobil party/ 2loidbeny y 2Iráby 7 y WY02 Zwycięfiwć Se- | 
ciwy fie do Bzymutrynmpb czynił. Pife Certullianzi3snimmvolmo piso wer, - 
tacbáfo wiele iedówy Dártboro/ Ośiwnie dzogimi fómieńmi pzzybtónizidajTertul: de habitu 
Ficb iefcze Rzym niewiośiąt/Etore ná Byicy/ná pofiwóch/na mieczóch ya] muliebri 
yes nosili. Patrzył fam ná mieten orato v Rzymie nó tein cade 

iac. ; 


p Rok 


Wieka.| Kok P.roog. Victo: 6.Sewe: 5.| 
Kok Pański 199. V iclord o. Sewera r. 

255 ferus fynó fiwego 25dfsiand/ náswánym 2Intoninus /38 towa 
ors REOS) 3) pà na póńftwo wślał. Syby sd tego wietu, barzo pobattámi ście 
ZANA Pa ORAS fiano ty pifie o mich Certullianus/13 im y patrzyć na [ivoie śiemie y 
Zydomfkie véifki. hà 01 czós mie oopuficsono/ta£o ie był dorían Cefars vofprofyl. o świe 
Gic fie tylo wfyttim włoczyli/ bes Erold bes Boga. | j 
8. riarciffus 25iffup 7jerosolimfEt vo ten czós Żył 20 £tórym czytay rol 
Sywociech $. KA liał tych lat Eościoł 2503y wielki potoy/ ale nie olugi. 


RokP. 200. Victora 7. Sewera 6. 


ES (5 Gallicy puściwfy fie Sewerus/AlbinaEtórego byl tovodray» 
4 fem páriffvod froego vczynił/ zwdiował yzAbił. y vorocivofy fie 
J bo Rzymu, 3 wielkim voefelem y tryiimpbem pzzytety był. sys 
RRC) miańfcy pogánie w oEnácb lámpy zapalali/ ognie wfiedśie roża 
TOUT faosóli Ozzwi fwoie Ewieciem y innyni ozdobami Eóronowali z 
y mite wefela y czci czynienia y biesiáoy nicucscivoe d vżywóania zbytnie Eu 
czći Cefarzowi czynili / wedle fivego 3voycsdiu. | Czego Chrześcianie aw 
fivcy vczćiwości y nabożeńftwiey firomności zofiódacznie czynili: aby fie nie 
sddliidtiego oftia Cefdrzowi pazyczytóczć bo nieuczćiwości poganftiey vo 
bieśiaodch wfietecznych fkldnióć.  2.ec3 ono wefele Rzymian obzociło fie vo 
tlopotypłatanie. 230 futdiac tych Etovsy Albinowi Życzliwemi byli / 40. 
Satatórow zabił z y innych wiele po wfiytkim Rzym(kim pańfiwie. Zlwie 
05ac pogántet3 Cbrsesciánom pisepuficsal Gewerus / i3 y 3à Commobá y 
3á Ceiwerá wielki potoy mieli z nóich tylo nedże pátrsac ; bárso pobudzeni 
PotwartnáCbhrie 00 Griewi / pocseli wfeośle Gemrác ;15 Sewerus fiwoie zabija / Etovsy fie s 
ścińny. iego pesescta wefelo: a Chrześcidnom / ttorzy zadnego znatu ochoty y weż 
fela 3 letto ficześćia nd toronowaniu dzżwi y paleniu ogniow y nóiównyna 
Apolog: cap; 35. |bieśiadowaniw, nie potásowáli/ bdiepotoy. © czym pifac Tertullianusz| 
mowi: 13 fie im Poganw tym nóślddować nie gobáito Etorsy Cefórzówi 
świetd czynie/na (profnosci y grzechóch y niccsyftosciádb/ y (ámebomy nie 
pocstiwe Éoronuio/d wfiytkie nieczyfłości pelia. MDiecey p:zytaśni/prawi/ 
potaznia Cefdrzowi / goy fie san moola/ temu Étory ma wfytłie pany w 
mocy y retu fiooicb. X pomału inne potwarzy fłare na Cbrsescióny 
pogónie wznawiali / y iddowicie ie do Sewera odnośili. 
Gab potym wielkie pzześlidowónie Eosciolá 
2503ego powftalo. 


Spartian: vtfupra. 


Spartian ; inSc- 


Sewerowe okru- 
cieńfimo. 
| 


: IS. 


; 


GELS) COE SEEN 


SYMMOWANIE 
Wieku wtorego: 


To ieśt, przeflych fld lat od roku Pańskiego 100. d$. do 300, 
priednieyfych cgeséi Dziciow Kościelnych. 


Papieżowie nawyżky Biskupi. 
Y)LEMENS Waymiánin s oomu Cefácftiego/vcsefi PIOTRA. icosiaTná ftolicy 
7. 3tpoftolfficy lat o. mieślecy 4.vtopiony 00 rátaná/coEu Póńftiego 102. 
ANACLETVS| śtedźiąt lqt o. mieśtecy ttzy/ vmecsomy 34 xoáotianá Cefótzó, 
EPARISTVS/ $tcostat ná ftolicy Apoftolfttey/ lat 9. mieśtecy trzy. 
ALEXAND ER/ éteostallatio. mieśtecy y. wmieczony 36 zófow ódriąnń. 
SIXTVS/steożtąl lątio, beż mieśtacó/ pmieczony 3á czófów Antoninó piufa. 
TELESPHORYS/ éteostallatn.mteóiecy 9. omecsony 36 Antoninć piufć, 
HIGINYVS/ éicostallat 4. beż owubniu/ vmieczony 36 tegoż Antontnó piufó 
P IV.S/ śteożiąt lat S. miesiecy 6, omeczony 36 Cefkrzć uteliugó y Deró. 
ANICETYS/ $icosiallat 9. bez trzech mieśiecy/ vinecyony 34 Muteliugiń, 
SOTER/ étcostal lat pieć bez 2, Ont/ vmecsony 36 Mureliuió Cefórz. 
ELEVTERIYS/ śteożtąt lgt1s. y ont 25. FZie bórzo tófiie pifino ieft/éby ob nileczó wiór 
ieonóf go AFórtyrologium mecsenniem sowit/ 34 €ommooá Cefátsá, 
VIC T O RJ éicostal lat ojtemtec y ná ojicótaty. vineciony 3á Sewtró, 


Doktorowie y Pifrge wieku tego. 


c 5 : 
Jet ten fo y po nin toacy/ bórzo fłapy w pifiná Eościelne : Ftote w pisesléoo^ 
wóniach cieidy/ y morderftwóch Chrześćian gimely. y DłoFlectenus Cefats one 
3 » wypaliły wyalápsil: yola tego lát4 fie geftey puftetutifofy/y táEte vo tezeći wiet 
bedę, Qobin fietroche náyoutc/y vgayptow pifin ftórych/ trorych nawieccy w fivote bi? 
oryg Eufebius CefóvieńfFi náElaot. Drugie też cálep.25og3ádbowat, 
IRENAEYVS Lugouńfti 25iffup/ pifał przeciw Fócerftwom o praosimey wretse. 
IVSTINVFS mecseunt pbilosopb/softéwitEilás fwotch Łótag ná obzone wióry 5. 
DIONTSIVS 25iffup Corintbu/te pifat lifty nteEtoreoo wióry 6. fłużace. 
PANTENVS, Papias, Atbenagoras, Melito, y Ariflides, pbilosopbowie niegoy pogóńe 
fcy/ pifóli/ Cbrześcióńftwć bzoniac oo pzześlódownitow Cefórzow. 
JEGESIPPVS pifalbiftorya. "i 
CLEMENS AlecónortyfFt pifał Stromató/ y innt. | | 
Papicowie/ Anócletus/ Ewóriftus/ Alerónoee/ Giytus/ Celefpbotus NL y inntotym 
ftu lat / pifáli lifey fivoie bo rosmáitydo / tore fa Tom: Concil: r. Étoryd) pzawoy broni 
C E Societatis I E 5 V mocno/Centuctainy DevetyUr/Etovsy tyimliftom wióry vivlocia/ 
3btiátac. 


S Nauka wieku tego. 
O Ofierze Mifsey S. is ieft pawośiwa ofiśwa Gisłó y Ervore Póńftiep. Iafline Martyr 
vit 2. Dionyfius Ecclef: Hier: cap: 3. Ireneus lib: 4. cap: 32. € 34. 

O wolney woley y wladzy czlowieczey. Jujł: qua [I: 103. Irenaus lib: 4. cap :72. 
Clemens Alex; in Parenetico Ć” Stromatum lib: 2. : 

O zrówiediwieniu E laski Bożcy. Clemens Stromatum lib ; 1,2.3. 4. 

O do rych yczynkać . Clemens Stromatum lib: y. © 6, bes nich zbawieni być 

niemiożen. ' s dete e ^ i 

O zMatce Bożey naświetfey. *ji iefi nófie po A cinte Aouocąta/to ieft/i fie36 nó” 
" pis y Psyczynia/ tófnienópifał Ireneus lib: y. Toż o świetych trzyma I uffinuś 
quefi: zg. 0507 3 NE | 

O zwierze MOSCŁ żymskie o kościoła, Ireneus lib: y. y Zdiftupt tego wieku toż 
tzymótanóło napijat Eufebri lib: y. C in Concil : Paleftino. 

O cá Krzyża swietego, Inflinus contra Trypbonem, © qusftione n8. 

7 ena Wn ct kaięk dołka. c 


- O Chrgcie| 


AE dO DC I Ty 
Summovwánie wieku wtorego. 
; : AJ t 

O Chrzcię » À Ceremoniach iego, yoK rzyżmie. luflinus quaft: 136, Iveneus lib :), 

| d. cap; 18. | i : A 

O Modlitwie jd cumár le : y o miteyfcu Fatónia Docześnego po $tiitevét/ o&te snác 2jtez| 

neus. Co potym Origenes obtáfinil, : i 

Q wielkim Poście czterdzieftdniowym. 5 Wiontanem beretyFiem / Etory pwgttótt| 
y trzećt poft oo rofu pzyczyntał/oofyć éwiáoectmá s liftow paprieftich tego wiefu, 

(0) swi£coney wodzie. torey wiefutego vżywólt wierni ná pámtat£e CHtztu /y nA 007 
pedzenie zórtow y chorob / teft świópectwo Aleyónozć papień. Sigebertus in Chron; 
€ 1. Tom: Conc. 


Concilia. 


Wg y wielEte/po Apofiolftim Coneilium/było tego wiefu w Cefórecy PAleftyńfkicy 
3 wicla Brffupow wfchoonych zebzóne. Etore tm vesynic XOiEtor papie Easal/áby mu osuayz 
mtli/ Ftorecgo csáfiosicfi YOfelEonoeny obchoDze/ieflt 5 Syoy doy pelnta pzypaoa/ czyli przyz 
Bey po pełni tziebżiele. Oopifáli mu/15 w Vricostele świeca, y 34 tym YOibtor niektore Eoécto| 
ly w Azycy wyFlał/ Étorsy 3 Syoy świedili/ mieniac fie mieć to pobánte 00 5, Jauć Kwónge 
lifty, 2f ono niebaczyli 5 Jan $. mogl Etoty rot táE świecić/ niecheze Sydow obtfsćć 00 157 
|wóngelicy/ & docac voséiwie Gynógoge pogtześć. Sgoosil fie ná to potym świót wfiyfteć ná 
Concilium tTiceńftin/ ná WaymffFt obycsay sewalátac, Eufebius lib: y. cap : 22. Tertull ; de 
prefcript: Auguft: baref; 29. de Quartadecimani. 


Heretykowie prgednieyffy. 


PPG, napEodliwgy mátácsey plugówcy/vFazóli fie s picEl& oni Etorzy fic no; 
ftyEómi/ to teft/ votábomcámi fpzaw 25officb nóżwóli/ Erorych pierwfy woos był Prodicus y 
Córpoctótes, Dzzy'miepóli fie Do nich oni Symonć Hógó/ y Afenónozć y MiEolótć vesntoz 
wie/ ricolatte] y Oólentintant/ y Ceroonitej y ine GEáváone śmieć / Erorsy fte śnitelizwóćj 
Cbrseáctány! á 25ogá piáwego y C HRIS T.V. SA blusmlt/ y czynili co cielefność Easáló. 
lreneus lib: 3. cap: 4.. Clemens Stromatum 2. €? 3. 

CERDON y Yélentinus falfe fivoic cosnosili, Iren: lib: 3. cap: 4. Eufeb: lib: 4. ca: ul. 

MARCIO N, vctti Cerooná/ tegos wietu plotki fwoie y fatgetosstemal. Clemens 

| Alexan : lib: z, Strom. 

MONTANYS te fwoie pzotoctiá falfżywe y oblubnewnosit/ ob Ftoteqo slt Cát& 
feigoyeic/ Etorzy cztowieczeńiftwo p. C H R I STV S O JV I oocymowáli/ y malscfiftwá roscyz| 
wáli, Eufeb : lib: y. cap: 15. Epiph: in Panario. E A 

TACIANVS, op Ftorego pochodzili nctatite/ cei by ES. ^fuftiná mecseniitó/tegos! 
wietu pomftal/ Étory teść mtefá/ y pić rotná/ y maBenfhwá zó6óz0wal.tóto y paze nim Oóo 
tutninus, Ireneus lib: 1. cap: 22, ji dg | 


Prześladowania. i 
TRATANYS y óódrianus/ y 2íntonmus nóswóny Pius/ Autelius/ Cefarze pześlidowcy| 


Cbrześćian) y ofrntni morperce/ Ecore p. 250g slemi bórzo ámiterctámt polarat. contoo t 
igo wieFy czwgtte/ o2t05y piąte to psesláoománte ZXosctolá licza 

Cefárge Pogań(cy tego wieku. 

T ALANVS Frolowallat wo. mieśtecy 6,3ył lat 61 wedle drugich 64. 

|HADRIANVS trolowatlat20, yl lat cz, AID 

|ANTONINYS pius/ ftolowat lat 24. 

AVRELIVSy Derus znim. Oerus rychło omótl Aurelius Erolowatlatr9.3yl lat sg. 

iC O MMODVS fyn Auteliufó/ Erolowat lgt n.3yUn. vogwiorny oo wórcifjó 2n ; 
'PERTIN AX olochi Frolował sz. oni xábity op Solniersow. S RES 

IS KVERVS trolowwat do Éoficá tego wiet [at 6,6 potym oluscy. 


" |. Pifdrze Popgdifcy tego wieku. | 
: d I 4 N Ani. A to teft bez 25ogá/ pifai wiele nasmrewif? s wióry 8.nóficy. 
7 (HS, Dziete ptf pases lat $6. Gwetonius táfs ! 

12. Cefársow. Lucius Florus, Pb epo os odi 
GALENJVS le£avs 3 pórgómenu/ tegoż wien zyly pifak 
IVSTINYS Crogć fammutec btftorya pifat. 
DIOGENES Zácrcius / żywoty Pbilofopbow y tuc Estest pifat. v tni 1 
| onicygy miónute, ś 2 KÓRASKA R qnie ov fletylo paite 


U 1 


| | "Nick! 


OSTSEE I7. 
A LEN LRZIZCI, 
TOIEST: 
"Irzecie fto lat Párifkich. 


Rok Pański oor. Vićtora8. Sewerá 7. 


Jźwetys chcac fobie vIuou Rzymfłiego pzy | x. 
iaśń nápidwic: pieniedzy wiele vosfrpoal y roz0drowałzy 


, Tu fieiuż vtazałczós o tym Certullianie powiedśieć iá£o fic od Éoscios 2 
ła powfechnego y Rzym [Eíeqo oovásil, Clape300 oto fie rozgniewałniż Eo4 O lisy dla 
Scio Kzym(kzełiontana ido nowego árátletd'(6o fie tiEżwat) potepił/| 77% padku, 


fwomi niemidftámi pzorotiniómi mowił, Alc3 feronym ś;twierośl „13 g0|  DeSctiptor. 


to teft Montana /vososiat w nim oo Pfychitow vczyniła. Bwał Kótholiki pfjchi » 


© teff fie czemu podźiwówóć / 13 człowiet tdf wielki y ocsony^ onem 3, 

fie gólbiezowi tYjontanowi/ Etoreqo tuż był iato beretyta w tśiegach 

[tooícb (de prafeript : cap:36.) potepil/ y tego niewiófłom owieść fie Dal. j 

Ambzoży $. onim y o Ciowácianietát mowi : Cie mielt/psávot/ miłości tu 1o epift: «à Cor: 
blisnym/y ola tego w bereżye wpadli. _ Prarwdśiwa pisyesyná iego vpabfu Bd mk: 
left: i5 bedac twardego y wyntofteao fercá zy vo omarewieniu éióté offreto is o 
Syca/ rożumietac iż vo tym zbówienie aleSy/ pobładśił, — asypaol też był 

So nfetátiego Pzocla tYTontánifty/ Ftórymu 3 nowego obiawienia ieficze 
JTeiecey pofłów y trubsenia cíátá payesyiil, Rola tego oburzył fie wielto 

Mepzzytóźnie na Rzym/ki tościoł /iż onego MFontanó / Etory tat ciófity 3^ 

wociatoby; iDucbá $. vEdsoroal/ y 5 iego wfyttimi Cótdfiygómi potepił, | 
A UMOR Boa y steto wpyttymi CACY ga Mi potępił |. co 
p ij P>ygoniał / 


| 


| | Wiek 3. | Rok | 202. Vidlord 9. Sewera 8 


4. | pzzyganiał y wo tym Aatbolitom / i5 powtarsánia malżeńfiwa opi 
Powtarzanie mał gezóli/ coy tedet małżonet marl. A vo tpm barzo był nieofirożny/ i5 onym 
£eii fud gánil Ter więywjójtom wierżył/ to co nówiożenińch y obidwieniacb fwoich smyslaly. 
"d deus Quis y wydał fie vo tym pifacziż tat wiersy żedufa po śmierci inmema ciólo „13 
De corona militis £0 3 obiówienia ore niewiafły wioślaly. Twierdźił też 13 fie Cbrsesciáninoz 
^ cappa.  Iwiżołnierzem być nie goośiło. MO innych rzeczach y drtyfułach bledow nie 
migł. poodnia Eoscieliego bes pifina barzo wpedśiebzoni/y we wfytkim 
fie innym pzówowiernym być ndyduie. y Ośiwyie buoni Cbrscéctatt w pi^ 
fimácb fiootcb d svolaficsd w Apologetitu / Écory bo Pogóńikich Eaplanow 

Bop 250 Cefársa Sewerń w ten czs w Rzymie niebyło. | 
—. Fiapórtby fie był wypzawił, zoftówiwpy w Rzymie Plautianó / otruz 


Plautianus okru- |trrecgo człowietó/ Etoremu poleci óby ofłattt pzzytacioł Albina y TIigra voy/ 
tny ná Chrseśći, |póyzeniał/ y gubił. Wzótymyna Chrześciany [roga reke fivote y ofrucieńz 
Głowy ośle. [09 obrodit, ^ MOymyślili nd on czds ną Chrześcidny, i5 fie głowie ośley/ 36 
Żogóte maiąc Flánióli/y inte ftare potivarsy / 9 nieczyfiośći (polney/ y tez 
Tert: in Apolog. dzeniu miefalnoztiego wżnawigli, £o Tertulian madzzey wymównie zbie 
Zábijánie Chrze- ia. y tuż ten Plautianus po vofytFicb fironach £azał Cbrseációny sábitác / 
śćian pow frytkim (u$ nie ola tego 13 byli Cbrześcignie; Gleis iemiał za niepażylaciele Cefórz 
póńfiwie  Rsym- [piej y pazewinione o mótefiat/to ieft/ o cześć ysdzowie Cefarfkież ná onych 
jkim. pofpolitycb radościich na fczeście Cefórfbie ogniow niepalili z áni wrot 
fivoicb Eoronowali/ iato niepisytactele panowania Sewera. — QU nawiecey 
C brsescian oo oqmiá/iáfo czórowniti miotano / á białeglówy lvoomoo poz 
Ibidem. żdrcia dawano / iá£o fie tere Cercullian 3áluie. — 2tie byloiefese 3aoneqo 
Dioin Seuero. |od Sewerć wyrotu na CDbrsesciany/ács pótym był: dle tet plautianus tat 
wielke moc miał, i5 fiey Cefávsá nieradźił : a choć co Cefars roftazal, bes tez 
go widdómości mic wyFonać nie nie śmiał. Zabiiał£ogo chlialmowi Dio/ 
y wieltich oomow Ivośi choć y nie Cbrsescian oo (tà glow cálemmnie wyguż 

bit, Co fie 43 po śmierci iego potasálo. 


— RokP. 202. Victora o. Sewerd8. 


1. Africew mieście Ń ártáginie/tát3e mordowano wiertte. Jeff 
Afrikéifcy mę- bárao fióre pi(mo/ 5 poważnymi flowy fiórodawney pzoftoty/ 
GERNE oniettorych świetych tamże poscinánycb zy rożmotwie ich 3 
In Canem Er Gebsiami, Pofiawiono/ pzówi / pzseb Gebóiem Gáturni^ 
^^. mem/Gperata/T Tansalá/Cittindmese: y Donate/ Secunde/ 

YOeftine/ niewiafły ; przekł do nich Gácurninus: Możecie láfle nálesc v 
pánoro nafych Sewera y Antonina ziefli Oobzym fercem obiocicie fie do 60: 
gów nafych.  ©_opowie Speratus: tyfimy złego nie nie wczynili / nitoż 
gofiny nie pzzeflinali: O mdiac 00 was Erzywdy zdwzdyfiny Qślekowalizy Ola 
tego panu fie pzawożiwemu y Erolowi Elaniamy. NRzetł Sóturninus: R 
myfmy też ludśle peżebzdnizy fan nóf teft wyfoti: d ieonót pazyśiegamy ná 
Anyota nafego Cefórza y 5a30z0wietego piosim. Cościcy wy czynić mieli. 
Sperńtus odpowie: Ja Anyolf Cefórzą świątę nieznam, óle fluże niebicz 
fkiemu Ż9gu memu, Etórego żaden człowieć nie wiośiałóni wiośleć może. 
Jam nie nitónim nie yfradlzża five pieniedzetupuiezpobor Odiebo Cefárse 
sitam 3 pany moie: gle fie Elaniam pani memu Brolowi náo frolmi/ y 
wfytkich narodowpanu, Tedy (e Fasatiwiesc do Clemnicciá násáiutvs przed 
foba iefiawić, Azaśiadfy fivoy Trybunał rsctt oo niewiafi otych : cs 
cicie trola nafiego/ à Pogom ofiaruycic. Gopowie Donata: Czelmy Cefdrza 
iato Cefórza: alecześćy modlitwe nafemu Bogu ofiáruiemy. 22 POeftina 
rzekła: Jamiefi Chrześcianta, y Gecun0d powiedśiółó: WierzewX0gA 


U 


mego y Y? 


Wiek ;.| Rok P. 203. Tiźora m. severa Ii o. 


IMctjo y w nim chce być. &ogom troorm fiużyć niebedśiem ání fie im Elaniac. 
,., „Potym bo mieżczyżn ortyc rzetl fedżia : M trwacie vo tym żeście Cbrżeż 2. 
$ciónic? Xacbi: envamy/y (acbmy Chrześcidnie. XactLfebóia: y niechce 
Cie byé wolni y wypufczeni: Ooporoic Speratus: w fpzówiedliwey fpzawie 
odpuficzenia nie móB/ czyń co chcef. LNy 3 wefelem 30 C HRISTVSA mie: 
ramy. Spytał fedźia: Co 3á tśiegi macie/ttoretłanidiac fie czytacie: Spe 
ratus odpowie: Cztery fEwánaelic p. napego IESVSA CHRISTVSA/Y 
lifty ś. pawła / y ie 3 Bogó ndochnione pifind. Rzekł Sóturninus: Dóie 
wam CZy oninárosmy(l y vpámietánie, 2| Speratus powie: €brsesciánin 
ieffem y (i cosemna : wióry páná náfego I ESV CHRISTA nieooftapim, 
czyń co chcef. A Gódturnistus ie nd śmierć fFóżniac / fipie ich pondinać róż 
„asa A ontyżekli : Deo gratias: chwała Bogu. X poscinónt (à CH RI2 
srVSOoWrboo[fonáli meczennicy y nyecsennicati r7. oniá Lipca y moola fie 
3á námi 6o Dáná náfego 1ESV cHR1sTA/ Étorvemu cześćy chwała żyj 
ceni y3 Duchem Ś. nd wieti wiefow/Amen. Poty to flárcosieioro meczeńzjSWietych waywá 
us pifino. 3 Etorego y Oawnanówte o pzzyczynie30 nómi świętych omów: ? modlitmá, 
ych posnac. 
Con był pierwfiy Sóturninusz mówi Certullianus/ Ptory w Afryce ná Sr GUN 
Cbrsesciány miecs poonioft/ d zóra3 ślepota oo p.25oga ffavany teft/ y poz|Ad Scapulam ca: ;. 
top wielti p. 250g náontelubsie pisepuscit.— Du PIC 
Cero rofu Sewerus pártby svoioroaL3á pomoca Abógara rola D Po 
froeńftiego. © Etorym mówiezz był Chrześcianinem:y potomtiem onego Herodianus lib: 3. 
Abigóra/ Etorego w fEbefsie Cbaoenf Apofiot Do wióry CHRISTVSO7 
WEY pzżywiodł. 


Rok P. 203. Victora ro. Sewera o. 


2.90 Cxáturinie vo Africe y Córthóginie /nófiepiłna fiórofiwo| — (© —. 
) Gcápulá nieióki, ftory tát$e bórzo wcifkał y gubił Cprsescido Seépulé okrutnik 
pny. iDoftorego Tertullianus opominanie ndpifat/ pzzefłrże Aż a 
W góiacgo y firafoc gniewem y Eardniem Bożym dby nieminA — ^ DUE: 
PR  ney Erie nieroślewał. Gosienawiecey orte potwarz 3btia / 
idtoby Cbrsesciónie panow fwoich nie cscili / Gbo panovoántu id niefpzży: 

tali. Otózniemu niettore cubá y pazeftrachy ob doga Ecoremi fie mó świat 
«—Jela tá£icy niefpzówiebliwośći pazegjraża: tato powodś rotu pzzeglego / y 02 

gniefrórem rtocy votosiano ná murach Cártbáginy / y pioruny nieżwyczay” 

tte z y zaćmienie floficá nástesoste Dtyceńfkim / Etore nábo bieg y 3voycsay 

fivoy było. vofE / pzówi / macie Affrologi. Pazywodźi muy niettóre pażyż 

Elaby/ i&to P. Bog flárofty/ Etorsy € brscáciánfta Erew roślewali/ potarał. 

Jóto Sóturninus ślepym soffat/ ermianus w Cappódociey 90 robaEów|Okrutnicy Karé- 

rofłoczony ieff. y Capella w Bizancium zówołać muśial: Vefelcie fie] od P. Boga. 


, 


Cbrześcianie, d 62bsy na fabsic Bożym wieltiego Earania nievyda. R im 


> 
M a i. 
I 


tymi moenymi y madzymi florey 00 onego otrucieńfiwa / tego &eápulc oo» 4 
tażał 3áluiac mote bráciey frootey nievotimey. yidor Papież y- 
. Cetto tej rotu Mittor Papież omeczony teft... Siebsiat na ośleśiaty rof.|  męczony, 
Giófiopi naiego mieyfce Scpberinus Rzymiódnin fpn Abunoiupa. — Liber Pont, 

poo tymżeczófem Symmóchus/Zyb Sdmóritó/pzzetłumóczył pifme 3, 


ś.yd Grach iesyE/mie ftowo 00 florod/ dle fámo rozumienie. To też pzźetlu: En pre. 
móczenie Drigenes vo fwoich (Épáplácb położył, Żyło to trzecie prsclosenie P PIS 


ipe Aquili y Cbeobociorie, Cap: 32. 


Kok Pański 


| 
| 


120. Wiek s.| Rok |. 20 4. Zepberind 2. Seucrd 1o. 
Rok Pański 204. Zepberina 2. Sewera ro. 

1. Źwerus w Gyricy bedęczofrutny wyrof ná Chrześciórty wydały 
Srogie prześlódo-| aby wfieośle pzześlidoowani byli, Cát$e y Żydom obzzezdnia zdr] 
mine CH £azał,  Croga to bylá y barzo cie3Éa na Chrześcidny pora3tá/ 
E fatijć ouerof Étora Orofius piate żowie; tá i3 mniemóli wierni niettorzy / że 
Orofilib:7.cap: 17. Poniec świata nadchodźi, y Antichvifi fieiu3 potazóć miał, Do 


Euteb:in Chronic. tetto griewu ná Cbrześciany / Sewerd pazywiobło po cześci nówrocenie 
e „Al pbilippa fiarofiy Aleróntziey y śEgyptu/o Etorym vflyfała3 Gogámi wżgór 
wyka osi. 250 orto fiarofiwo byłov Cefórsów w wielkiey cenie / y nieslecáli go 
Egyptetinie iá- (cotto barzo vorernym / i3 piedti Kzymikiemu póńfiwu wfyfłtiemu mies 
cy fa. potoy y 3amtefta być mogła / 5 Erolefiwa takiego / do Étoreqo pasy(tep truz 
Tacit: ib: 17. ony/ w Etorym żiemia rodzóyna, ido nápifat Cócitus / á lubste w sabobo 
nácb y roffofácb niezgodni/ Etorsy praw nie cbowdia. y rsabói fie orsebom 
nie odia. oo novoin ocbotni/ó vo nic(tát£u Q0 rożruchowy niepo fiufieńftwa 

porywczy. | 
2. 
Philip eciec Eu-|Świety y cnót pelity. iDo Etorego frogilift Sewerus pifat^ opomindiac go 
eniey męczennik aby fie Do czci 69 gow wrocił/ móiac3A to/ poft ich mie czci” i5 mu wieritym 


3 
Ociec Origenefa 
męczennik. 
jEufeb:lib;6, cap :|> 


pobieżały tam potmóány nie był:y żamytdiacdzżwiy Póty tego Eryiac/ tor 
ce do meczeńfiwó cheć iego bámowala. u3 Ori (fimi 
36 biegły. Bo ociecgo tat wycbowalaát 
odry 2503é: y toy fpał/ pierśi iego odfryw 
tował. YOten czós Clemens Bifłup 2Uerántriyfti y oo pogánfEicb iezytow 


ochotny. 


Clemens Alexand: 


Strom: lib: 4,  |y pótwarży/ pifmem vczónym flawy y niewinności Cbrześciań|biey l»onit. 

4. Gfobity 00 Rzymu lift nápifal Gewerus 
Vipinu, rofty/ aby fie Chrześcidstom fchadzóć nie dop 
3. (lu(ine. | 
A j 
RokP.205. Zepher:3. Sewerá rr. 

1. Rigertes máiac lat ośmnaście gdy miftrzówie lego y ini veserti 

Origenes sins vcbobsac śmierci 3 Alerdnoriey vflepomáli: 

6sać począł. 1 iH 1 1 


$34. 
Więżmom flużył 
Ortgenes, ' 


1 


Wiek 3. | Rok 15 204. Zepberma 2. Sewerd 1o. 


I2I. 
byłw Cefariey. Wiele bárso lubái pzzedźiwne ndn£Eo y wymowa y qorec 
ścia bucha Do wióry prsywioot/ nietylo pofpolitycb/áleysaenycb. | 
Jego vesennicá była y ona Potamiana pánná ^ Etora meli wieltie ola, 2. 


wióty ś.wycierpiawpy / £atowi fwemu Bazylidowi Erory ia śćinał” żywót : Potémiend. 
ieczty vpzoślć obiecała / 36 toi icy ob ludźi falenic nó nie burzacych fie * 9^9 T npe 

biomił. X poiey śmierci Bafilhioeswid$iał pises fer 7 á ona pánná wieńiecj 

mu ná głowe Elábóte/ y 5áras bieSal/ y Chrześcidninem fie być wyżnał/ y mes 

cchi|Ea Eorone oonioft. 

Była w ten czós rożnica miedzy CDbrsesciány 7 otolovedefaniaytvytía | 3: 
fic oo paześladownitow. Tertullianus bárso bronit vciefdnia / idac sá wada o véieká 
tiontanifiami, Etorsy fie y wddwóć w nieváosili y roffásowdli. A Gnoffie "n | Ait 
cy oni/o Etorycb fie oofyé mowiłomietylo véretá dle y przeć fie vfty2Sottá rác TertulinScorpia- 
oóili/ mowiac: Dofyć że on sánas vmárt: nie prágnic on ámierci náey. cocap:s. | 
|f ees Batbolicyzy tego wietu Clemens 2UleyánortyfEi/ y Piotr Alepanortyfki m: pon EM 

Biftupizy Origeres/śrzodtiem gli 5 vobodrvác fie w meczeńfitwo nieraośili 787^ RZN 


tri Alex: can: 12. 


v Piotra Aletanoriyftiego o potuciew JAanonácb. £5ego y 5 Dźleliów 2lpo/| Can: 12. 
ftolfficb boroobst/ gdy fie jafon y inni wczniowie Apofiolfey pienicosmiob| ^8e: 7 


4. 
głow/ Perpetuiy Selicitati y innycb pzsy nich. Dźleie meczeńftwóa ich pogł” diui Fen 
„| Tert: lib :de anima 


| cap: 59. | 
miálá/ voiosidlá w Bau towdrzypeEtorzy 3 nie cierpieli, 250 miecz ayfEr| Aog: deanimalib: 
tiÉomu nie vftepuic/icono tym Etorży w CH RISTVSIEfcbobsa.] oczym| CP 


Lib: de anima 1, 
cap: 10. & lib: 3: 
cap: 9. 


Aug: in Pfalm: 47. 


Ln 
Felicitás, 
De tempore Bar- 
baro, cap ; ga 
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122. Wiek ;.| Rok P. 204. Zepberina 2. Swerdro. — 
męża fwegó ) porzucie $wiátá niezażyć á ola cHRISTVS4 z0zowie po 
lojyé] poty ś.Auguftym. t 
6. Żeddy 2160 pifie o Perpetni/ i3 iey to dał P. Bogz dby nd wibolácb 
Beda Martyrolog : czekaiac Ośiłiey Erowy ^ Etora ia zabiła, fimó ob śiebie oDefiló/ by derze: 
1. Martij, nia ortey beftiey nie poczułń, 24 Selicitás gdy bylá w wieśietiu/ ć nó tey róż 
ożenie czekano /towórzyfie iey meczennicy vpiosili to; v pand Bogó/ áby 
...; |ofmego miesiaca robsay wypuściła, dby 3 nimi zóra3 orone mecaenftta 00: 
1. de pregnanti-njoftá,] 25ylo to prátvo » pog áby bzzemienney białeygłowy nietzáco, 
bu no óżby powiła. 
ze 21 w fiarych letcyńch tościelnych to fie pifdnie ndydwie : Dźień pzzedtyni 
Felicitós. | nis $elicitate nó śmierść roicostonoonárotsac y boleiacwoldld. Co vfłys 
favofiy pifars fabu onego Pogońfkiego / śmiał fie 3 niey mówiac: 7játoiw 
trováod VMizef/ Étora rodżac tóbw niecierpliwość potózwieg: A Ondrze 
kla: płóce naturze dbo pizyrodzeniu moca fama prsyrobsona / ie boleści: 
ále meti Ecore mi niesbosni zad0ówać beda láffá 2503a wemnie 3toycley. 
Fiazólutez po vlicach obnasore że fromotaná śmierć to Chedtrum ábo ná 
wiíoofipiomóo5ono. Perpetua rowie porzucono Etora &cs mocio vo nie 
vderzyła / dle ona 00 ślebie odeglabedac/nie nieczuła.  uficsono lwó/y 
pierwey Satyra potym Perpetua zdbil, Sé $elicitate 3 Wewotatem bá! 
tem wywiedźiono/ y oo A ámpártásábici fa. 21 &áturninus y Cecunoolus] 
| nic oo beftiy 30 wola 28032 nie octerpteli/ y do woiestenia voreceni (a7 m ft» 
De. psafcriptione ryz Gecundolus vimárt/ á Saturninusściety ieft.]  Ciółó Derpetuiy Se 
| Nandalica, — [icitatymmowiYDitEtordo A drtbáqitny oo paseorticá Eosciolá prsentesione fa. 
8. Po innych też ficonácb y Eroleftwóch wieley be liczby meczennitęow| 
|Męczennikow po Cbryftufowych poległo. Pifimóo nich pogineły, trocbásoftáto w EMórtyro” 
p jud fm- logińch náfycb y w Tienologidch Gzeckich. YO Gólliey w powiecie Miwdz 
] "^" ACE |rieńjkim 2inocolus fuboidton véerptat/Etorego był ś. Dolicárpus se vofcbo| 
dnych Erdiow pofiał id opomidodntc flod2503etto Cert 34 Cververá figmt 
rogótenii bity byl/ y potym mu głowe ná cztery cześci ná Erzyż mieczem ois 
wiórtym rościeto. 
: 9. Tegoż czófu Jreteus ort wielki Biftup X nabunffi sámoroowány ieft. 
4 Irenem Bilkup (Q5 Etorym to fletylo naydniepifanie: ZA Sewera z rofFasánta tegoż Cefá^| 
TA ich 134 obtocsyli żołnierze miafto f ugoun / y vofyt£ie vo nim nóleśione Chrze 
OU lédány pobili. fntáli páftersd ich piluie Jrerteufia/ y ooftavofy qo/wicltimi 
JEufebiib: s. cuit metómi zabili :£toretio Sdchóriag Eáplan pogrzebł. Pifat wiele fétaq/Etov 
jHieron: ce $enpt: | rewylicza f£ufebius y Hieronym ś. ólefámetylo pisectvo beretyfom piecioż 
ro tśiag zofłało.  Snaćwnich fczerość nduti 2Apoftolfkicy, Etora oo poli 
córpó à Policórpus oo JandtEwódngclifiy wyczerpstał. 


Rok P. 206. Zeph:4. Sewera 12. 


I otrutnić y roślewcą Erie niewinntcy Chrześćidń(kiey/ Plan: 

| tianus fiarofia Rzym(ki ^ wśiał ftváflimoy y wfpytkiemu świóńtu 

ośiwny Eoniec. — YO takiey łafte bylv Cefórzć 7 13 mowiono : rys] 

cbleyby niebo PpAaDIÓ/ d niżliby Ffode lla oo Sewerd miał mieć 
Plautianus. . Tótieiego ficzeście bylo / i3 był bogátfy nisli (am| 

Sewerus 5 (Wymi Owiema fynómi. Cát rofkdzowały esynilco chciał i3 fie 
o żadna rzecz Sewera nie pytał / y więccy fie go wfyfcybali. ci to pi 
fedl 13 go nie beż vostvolenta Gemerd/fyr Sewerów 2utoninie dbo25óf? 
fianue / Étory iego corke miał 3ć zone / oycdźlećzóbił / y ciało tego 3 półacu| 
seżucietazał. IDobzó wpytkie pobzano / y fyrtá tego Plautóy corte Plantile 
do A ipármy wyfpu wyghały tám ie dlugo mebso trapione/pobicSewerus 


i: teftasat. 


Y. 

Plautianá okru- 
| tnikś koniec. 
4 Dio in Scjiero, 


LU 


—— M ÀÀ—Ó—ÀÀ 


Wiek 5. | Rok 2 207 Zepberina s. Sewerd 13. 122. 


ro[Fasat. Był Plantianus tatże3 Afryki tato y Sewerus/vbogiego bomu.|Herodianus lib; 7. 
bogaci fie 5 tych Etore na śmierć potepial. To icfU5 Chrześcian nawiecey. 
J5yl tat frogiy pyfnydży patrzyć luosiom nó fie nic dał. gdy wychodśił wo: 
lal paseo nim wośny: Vite pzzyfiepwycie/ d vo ślemie patrzcie, AA 


Rok P. 207. Zeph: s. Sewera rs. 


© zabitym Playtianie/ goy troche prześlidowdnie £brsescian 1, 
vécblo / á Sepberinus Papież wolnieyfiy był/ Ciátálius ńietdti| Nátálius idko fre 
| vc3ony y bobzy Cbrsesciánin w Wzymie/ Etory BYTE metác | 94 Peretyctwa 
ie CHRISTYS A wyżnałod nieidtich Eupców bogatych fefty The |. mmo He 
: obotá heretyka, Étorego by! YOrftor Papież wytlał/ pieniebam| | 77777 
naiety/ 00 ich Edgerftwa pazyfiał/ y 2oiffupem v nich były wieleludśizara 
3ał. £ló tego p. Bog 3 milośierośla fivego weyśrzał/y dawał mu vpámie 
tántc/ y myśliży wiozenia zbawienne / áby fie do pławdy Bdtbolictiey wro. 
al. ©n olugo fies vporem fivoim y voflyoem / y 3 onym syfEiem &cory mia: 
5 piemiedzy brebsac /nówrocenie fivote odwloczył. 203 go D.25o Anvo-|Dsiwne námro- 
lom wybić y vbiczowóć pzzeż cało nocroffasal. 5 onemiiużrandmiyślno| cenie. 
ścian pobieżał do Sepberiná Papieża / pzofiacy do nogiego vpadDdiac/ y 
tego fie tótże Eśleżey y inym wiernym vpotarzdiec roc tołoślennicy y popio- 
lem pofypány / prosit/ áby Do potuty pzzyiety był.  YDierni Żoży pátrsac 
nan y nd one rány iego Ecore vEdsoroal, plátális nim. Aieondt ledwiedo 
 Hpołeczności tościelney pasytety był ] Poty ten ifars.. Seego zrozumieć 
fie może idta iefi tójkdy miłośierośie áná nófego / Etory meczennitowi y 
świgdEowi fiven żginać vo royostelentu fie oo Eościołć niedopuścił. A iq] Kicermifirte 2 
9 ztrudnościę wielta tościol £acerriftrze peziymnie / fidctu ich Etory ro|trudnośćia koś- 
Mich barzo r3a0Ei bywa/ bożnawdiac/ y nittich ofróm Papieżć rożgrzepóćj iol prstymuie, 
y 09 tebnosci Foscieley pzzypuficzać na on csás nie mogl. 
„, Tenże £ufebiug Etory to 3 inych ftárycb Éslad wypifał Załuie fie bárso 4 
ta beretyti Theodociany/ y ine 7 13 przepifiniac pipimo ś. ono fałfuia / y ná Heretycy. falfo 
fwoie Eicerfiwa nácbyláta. Co/pziwiztośliwie czynia. 250 tefli nie wierzą, wali Prfmo f. 
i3 Difmo $. 3 Ducha ś. natchnienia pooáncie(t: tocfa poganie ymiewierej — V Pr 
ni. á iefli wierza d popzówuie, ábo raczey p[uta : toć fie meorfemi nad Duz 
cbóś, czynie. Co nicinego nie teft/ icono 3 opetamia fátanftiego paleńfiwo, 


Rok P. 208. Zepher: e. Sewera 14. 


OQ tenes nicroftropnosci młodych Latis qoracey 09 csyftosci cbo^ Y. 
Sg, wania checi śle rosumietac pańfkie floma / ola Eroleftma 2503ego Origenes veryuil 
NSZ trzebieńcem fie fam vesymit. co tódiaczzatóić nie mogl. 250 fie y Biz fe is LU 

fFup 2llerántriyfti Demetrius tego nań Dowiedśiał y ciefyl go/ y Eocbatfie comis concor. 
wo ortym/ ács bleonym nabożeńfiwietego. y osozovotavofy/3áras ortetvubne| | rum. 

tśiegi Dienia Sálámonowego myEláodc fie ważył Etorych mu fietóf mloz Młodym Pifmo f. 
oem y Ootykóć nic godśiło, Czego fam potym żalowały inych piseftrsegal/nie ma fie dopu- 
Aby bes wieltiego pzzygotowónia/pifina $. wytłgdoóć nie śmieli. znac iż był pos? pu iv Ab 
wyfotiego o fobie rosumicnia/ola Étorego vpásc miał, diam, —' 


Kok Pański 211. Zepherind 9. Sewera 17, 


X G3 werte |do Brrednnie żdidchały tá lobac/ murem oh r 
ER 0 Świtanittey zdiachałzy tám vooyrevotobacemuremolun c o dne. 
b) dim 00 morsá Do morza pańftwo Rzymie ob. niepoftufiijehośiej ND aj T 


Dio in Seuero. 


Byłwiefn 


| 124. Wiek 3. | Rok p: 215. Zepber: 11. Cárdcdlle 1. 
Nnm _ Był wiefu tego wielce godny y wymowny orator KMinucius/ tory na 
Minuciw. — |gbzone Chrześciańftw pietne tślegi, Etore fie tego napego roiety nálásly nde 
Scewolá y Regu- pifat. Gy o meczennitach movotAvota ná Pogany : POy/pzówói/fiwole Sce 
lusy Pogan.^ |vwoley Begdulufe wyfławiacie/ táto meti ola Rzeczypofpolitcy znośili: à my| 
^o Bam niewiafiti y ośleci vEdsuiem, Etorych vofiyfiimi wafymi Eatowniami 
gwycieżyć nić możecie Etovsy fiecierpliwoście ob Boga nadchniońa s was 
śmieie. Flierożumiecie nedznicy / i33a0nego iie máfz Etoryby chciał beż 
Kościoły Chrze- pezyczyny Cierpiec/ abo bes25oqd mieti tótie wytrwóć mogł.) YO[pomina w 
ścińńjkie śkienń tychże Eśiegóch / 13 Chrześcidnie tościołow ná on cade nie mieli. Co fievoz 
Ba bumieo Gofilitach zy iawnych d wfpanidłych budowóniach / ttorych Cbrse 
IM ścianie ola zaz0zości/ y iaowná fie DoganfEiego ná or zós nie mieli: ale 
domy y gofpody sdEryte/ ná flużbe 250327 y ni|Fie micy(cá do ofiary y modlie 
twy żawzdy mieli. 2335 Conftántyná pocseli/ bogóte voicltiey wfpániáte 

tościoły budowe, | => SARE e 


Rok P. 213. Zepher: rr. Cárácálle 1. 


Y. ^ à , + FENCE . 
Semerus" jkardny (63 £e werus wiał żałreg Cbrsesciánffa pomfłeznóczią 00 P.2502 
Ih Mvew Cbrseśći. 4) qd. Cyn iego Antonius / abo Żafsianus/ Ftorego Córácalla 


ińjka. 31vanto / w 02005e gdy woyfEo miidło / 3 tyłu oycazabić chciał: dŹ 
| Dioin Seuero. fie wolántem nàá fie zolnierzow Etorży to wibáteli/ piaseftvafyt. ©) 
E E pur czym wiedzac ociec/ fámym go tylo futdniem fFarat. à fam fi muttiem ziety/ 
SARE era. Pelecey mizli niemoce/totosac I3 y bzata fiwego Gete/ ten zły (jn 3Abić miał/ va 
joco márL, v fEborafu w Britónniey. Brolowałlat17. mieśiecy s. żył 66. miez 

śiecy o. YOftapili ná póńfiwo Owd bzócia roosent/ fynowieiego. tento Cóz 
Cardcálle słośći.|rócalla y Geta. - €arócdlló olugo śmierci oycorvfficy csefdiac/ y ojcásabié 
|  Herodianw. |chcac/ g0y fiepánfhwd Doczekał : poczałwiele luośi fiwoich sábtjac. AŻ y leż 
| | |férseoycá fiwego/ i$ go nie otruli/gdy or rozEózował zy flugi Ecorsy g0 wyż 
| chowóli/ 6 temu zgody 3 bzatem pomagali pomorborat. 


] 
" 
p 


„Ewodusz fona | ,— VYjieosy nimi byl Źwobdys/ Etory miałzone Chrześcidnte, Etora Cdrde 
Chrseśćidika. |edlletarmiló / fynaczta Twego paży nim móiac. Gdy Cárácállá miał śiedm 
PORA Ca- lat, igróiac 3 onym tát3e małym fynem fEwoboroynm o wierze Cbrześcidń: 
Synaczek Ewo- |Iktey/ Etora Spartianus SydowfFą zowie, wedlezwyczdiu ná on czas, Żóre 
dow. tei s nim inowił/y 00 niey qo namawiał. Co óciec/Ewodusy Sewerus Ce 
| fav; vfłyfawfiy ; Oślecie ono bárso pbićEa3óli o co fie Cárácállá gniewał/y 
oługo ma oycá fiwegozyna Ewoddzy ná one co go bili pórrzyć niechciał.y ola 
tego pobobrto P. Bog fEwooó półarał /15 o tat świete flowa / bic fiwego 
fynacztótazał, | Reba” 
NES "Bazyl był Cáracallá mlefá Cbrseóéiónfliego / y wychowónia bobzego, 
partian? vt fopra. Ortey niewiafły. 250 pifie teńże/i3 5 młodu byt OśiwnieOObzy / y fFromny/y 
E rofyfitimmily. Ia luozta Erevo / tor nd wioofácb roślewano/ pátrsye| 
nie mogLy wpyttiey Oobzoci znaki po fobicdawał. Mecz iato fie podzózwiiy 
50 mienil/ y to có fit rzetło/ y co fie pifacbedźie/ półażwie. — AY, 
: Ciało Bewerć fynowie 3 Brytannieydo Rzymu wieśli/y tám go Se. 
Policzenie 'már- nat miedzy Bogi / cerimonidmi pogańfkićmi śmiechu qobnemi 7 poświecił. 
tych miedzy Bogi yyttrie troche tych obrzedów niewiernego, pogóńfiwa / Ecore wypifiie 
F OS fmit- 7, evodianus / Etorym Bogi fobie 3 luoźtczyniki/ à peóńwemu Bogu fłużyć 
Herodianus lip; 4. iecbcieli. pogrzebfy Eofitovonie ciało, Elába obzaż omórłego ná losu 3 (to^ 
^A -— ntoroey tości / pzzyfryte Ozogiemi patdmi. © onegolosá w półacu wielfim 
polewcy fironie / pzzednieyBy párroroie wfiyfcy w czerni” 6 po pacivey bia» 
łegłówy w białych profłych Bátácb siedza, iaEoby Żdłowóli y plátáli. Co czy” 
nia pazeż śledm Oni. a w tym lekórze pzzych 9036 / y oslyńyz020wiu opowie 
a erc de ge Wn ad ddia. 


Wiek | Rok B 214. Zepber: 12. Cárácálle 2. I? 5. 


a CO M ————————————————— M ————MMÀ——— ——— 
baia. A gdy iuż o śmierci iego powiedzą : łoże orto 3 obrásem co nażaciieya 
fy lubsie y Senatórowie niofa na fióry rynet, gdźie vrżedy Panowie 3 sie 
bie fHábáto. RE po tedrtey fironie Sadki co ráptervofy cboomo 7 á po 
orugiey białeg owy co nasacnieyge/ lámenty y pieśni fimutne 53óloscia 
Splemia. j R 

.. 2| potym niofe onto łoże 3 obadzem nápolefifárcyugd, qosie ftáwia| — ^ 
namiot zworogramfty wyfoti / 3 Orzewó fücbetto/ twzafłami 00 lácneqo o2 
gnić napelniorty/a pó wierzchu złotemi oponámi/y málomárniem pisrtym 
ożdobiony, ibo Étorego bárso wiele Dzogich y wormych oleytow, fíoáibl 
śtoł/ naETaoóio. y tám ono loże vorrofiaz y oEolo namiotu onego /tesoni pic 
Une vbrár/bieqáta porsab£iems liczba fHábrta/Etorsy ofoby mó fobie wfyż 
tFicb panow y Eéiosat Wzymikich pofóznie y wyrażdie. 2136 tym ten cond 
póńfiwo po onym vmártym wfłepuie.pochodnia bierse/ y ort tamiot 30paa 
la yini pórowieogień mieca/ y wnet fie wfiyfief 3 onemi tlufłemi oleyEómi 
spala. 2l w tym pieofo orlás wierzchu nawyżfego namiottu wypufczóiez 
Ftory dufie pánávmárlego 00 niebg nieśie. y taEgo iu3 366090 cbwalo.] 
Póty erodianus, 


Rok Pański 214. Zepherind 12. Cárdcdlle 2, 

Ardcalla/(tót tego Antóminózmwano/00 futnicy/i3 tókiefutnie Y, 
Iuosiom/pisyidáni ich cbwytáiac/róso aval) biátá fiwego Cete Morderfhwo. Cá- 
nałonie máttt ieg ^juliey zabić roffasal/y tych Étorsy mu (pasyo| |. "4cálle. 


Dio in eodem. 


AN: 


PR. tali „y Étorsy mianowác imie iego śmieli, było zabitych 00 20. 
tysiecy, Potym y Sertatóry Erórzy oycu tego [pasytali /y micosy imi ortego 


Prawnego d flawitego Pópinianatcory nó Cbrsesciány pzówa niefpzawie|Pópinianus prá- 
Oliwe dawało to i$ mole ró to złożone wymowę y ordcys wychwaląciego| wniksabity. | 
3bioori y zabijania niechciał:zdbictazał. FIawidotóch I3 Ecoó lego voosrti? Dio & Spartia: in 
1% Przymowił  rofytkie luośie bes viasenta zabijać 3olimersom vofFasal| Cem — | 
żtery Veftales dbo mnifti pánny pogánfEie/ icone (am 3gwałciwfy/ żywo 
30grześćEazał. Cat fie O. bog mścil ndo onemi Rzymiany / co wołali ró 
Cbrsesciány, dby iesábtjano/y oo lwow miotano. A Chrześciónów w cen 
|e366 wielki poEoy oalióEo było vo fEctyptcie, 


Rok Pański 215. Z epberiną 13. Cárdcádlle 3. 
5» By pobotu pietrteggo 3á3ymoat tościoł doży, Sepberinus Papież w 


t 
caynil gaddnie dbo oyfputácya 3 beretyti ÉYTontamiftámi / Étorycb| Dyfputácya 1 be- 
© bionitná on cde bárso snácsiy Certullianus. 3 firony beretytovo|' 2 f Montani- 

byt Proclus Étorego Certullian flavoi/á s fironyKótholikow mówił Gáiue/ p, i). ) Gáius 
człowiet ná ort czós w tościele Bożym wielce vcsonty y 3yotá świetego.|foczyli ; foba. 
Pzzegrał procluc/y bórzo fie Batbolicy vmocriligoy y te fiwoie3 nim vtare 
GEc nápifat Gdlus/ttóra czytał Łufebiuszidto fam pife. Sácsym po ofiy^ Lib: 6. cap: 14, 
kich trolefiwach Synody Biftupi czyniki z y onego chytrego pardtletó 
Montanowego y Cótófrigow potepili. Mato go iu3 byli y Papieże wytleli/|Tertul: de Ieiun. 

. p Sepberinus tego proclá y Fertullianó woytlot. | 


RokP. are. Zepheriná 14. Cárácálle 4.| 


^ Y, 
If Certulliam przeciw portorsonemu matżeńftwu /Étore? Błędy Tertulia- 
po tościotnie góni. Pzzyganiał Katholitomażnieczyfiecuozoj | m4. 
Wb "O5MKi y porobniti potytuiace pzziymowóli y ro39:3epali, y| Tyre. Papiejki, 
P $miciefies papics/Ftory tóti tytuł mial: 5iftup nawyżpy, Bi PURup Pifpowe 
up Bifkupow mowi: fa y cubsoloffivo y porobfłwo tym/Eto/| De Pudiciia 


Qi ^ suoni 


i I26. | Wiek „|Rok p. 214. Zcpberina 15. Cardcálle x. 


7 |r3y czynia potute/ obpnfcsam.] A ten iego śmiech polásuteziata była volar 
03a y zwierzchność Papieżow ndonczós. Cá był zaślepiony on wieltiey| 
ndutt człowiet 13 yEwóngelicy y flow Pańfkich nie pomniał, Flierżaoniz| 
cey publikami vpiscose was to Erolefiwó Żożego. Sapomniał y tego co 

Lib:de penitentia. (a © potucic pifałzy otworzył wrota LiowócyanomEtorzy ras opadłych vo] 

Nauka 3 pycha |gesecbrosevsefac y pzziymowóć nieccieli. 25ylá wielka nautózdle wielka y| 

Ais, LABES vporna pycbád. &. Cyprian rab go mifirzem 3wal y gdy féiegriego brác 

Ru&num & de |CDctabmowil: pooay mi miftrsa. TJało ś. ferortym o mim powiada, A fam 
Script. mowi: €biwwale Certullianoro dowcipzale Eácerffroó potepiam. 
eo 5 pifanić iego pot óznie fie i$ na on czós malowano Abo wybijano ná 

Málimánie w ko- ielicbácb Eoscielnycb P.L ESV sa Qwcendramieniu niofacego, [Pao fie bd? 

hs s denas teżnóć / i3 ftórodawne było ve Eosciele mólowanie. Kślegiiego GO eláfius 

i "| Papież miedzy podeyśrzane polosyUaleicb czytać nie zakazał. Tato omárt 

Auguftde harefib: [rrtevoremy. Auguftyn ś.wfpomina beretytt Certullianifty/y powiada Cerz 

cap: 86. tulliamis oo Cátáfrigom obftal/á jwoie był fetcezdczał. Balwie wpytet Eos 

RB RÓ ścioł tatiego człowicEa/ iato mówi Vincentius Lyrinenfis. "Mato miedzy 

o Gad y|Srett pierwfym w pifaniu y nauce byl Qrigenes : tat míeosy apnd 
Origenefie,  |Tertullianus/ nào Ecorego w naukach 25o|Ficb y Inosticb / żaden biegleyfiy 

niebyt. wpyttie náutivofytEie biftorye vmtal Wozum tafiaż vopyttie przez 
niEa d do ślebieciagnie. Co flowo to ndutó ile rozumienia tyle wygrania. 

Pycháw wielkich| Mecz obáovod potásuia conie pycha w wtelficb rożumach y bowcipach: 

rosumóch co v- co bor wielka nduEó/be3 potory y milosci/á idto bo vpadtu pedźi, y była to 

NA vorel£a potufa vo £osciele25o3ym / gdy na vpaoct tych owu tab vesonycby 

wieltich ofob wierni patrzyli, 


Rok P. 2r7. Zeph: rs. Cáracálle s. 


r. | (6 TON, Cirippinus Bifłup Cartbáginffi bisyosac fie beretyfUd wiedząc 
Heretycki chrsefl| 4 | (^ (3 wfytto w grzechu y pzzeflectwie nabożeńfiwo fmwoie fpzówou» 
Agrippinus gámé (3 jp ie:rozumializ y cbrseft v nich wśiety/ nie nie ważyły tego Etoz 

począł. E GS ry 00 nich bo Eosciolá $. pasyftamal/ znowu było cbrzeić potrzeż 

bá. Aogladdiac fie ma fłóry zwyczay Eosciclny / 13 tatich nigdy znowu nie 

cbrscsonomá pmocienie mniemania fwegozezwał Biflupy Afrytadn|Fiezy 

3 nimi pofianowił aby » beretytow ochrzczeni peawoślwy chrzefi znowu w 

£ościelebzali. 25ylá ta zwierzchu vodtna nduEd y miadłć wiele mocnych po 

fobie wywodowzzdttore fie iol y mecserniE ś.Cyprianusztego pisootá fivez 

qo Agrippina y Synodu Córtbáginenfficao wfpierdiac. 1$ ccs Papieżowie 

3 inemi 25iffupy^ na 5voycsay ffary y Apoftolftje poddanie pótrzacz temu fiej 

fpzzeciwili/ y ofásowali: 3eto nie bylá poprawa dle fEásá prawdy y zwyczda 

De Baptif: contra ty ob 2(poftoloro poodnego. © czymś. Auguftyn feroto / Étory Cypzyana 

Donatiftas lib: 7: 1$, v inve voetmarota/ pofi fie prawda (aito wie odtryła z y tościołć wfiytkiez 
CPSROS |go rosfadttem nieomocniła:13 błąd omicb Eécerfivem 3aomym nie był, 

2; ^ dnóaćiz teo też mniemónia był Certullianus bedac tefeseA atholittem=| 

De Baptifmo d pifiac 0 Chrzcieqdy cá mowi: Joerctycy nie mala (pelecimoscis nauta nde 

EI fa fámo ich wytlecie to świadczy, Ylie winienem to v nich posnámác/ co 

Heretycy innego mnic rojkażamo teft. 250 nictego25odqá máta co my /áni tego Cbryftufá/ 

Boga ) Chrifiuf4 ttorego my mamy. y paseto nieięden C brseft/bo nie ter: Étorego qoy porzez 

"id. ^ " pnienie máta/ Erom wetpienia qo nie máta/ y trudno to liczyć/co fie nie ma: 

KE y miemogabzać/czcgo niemaf.] ieoná£ niewiemy_iefli ten bład Agrippinue 
zmycziiem kof- wysiąłob Certulliand. Co wiemy 3 táfíeqo pzzyElddu 113 zwyczdiem tościelż 
d SOJA sle 84 nyjm gárosic niebefpieczno / choć fie pifimem iafitym nie podpiera. 250 fie 

6 dzić. potym pofasálo/ 13 zwyczay n nie był pzzećito pifinu : A 30 wielki blab y £d 
cerfiwęj 


nau O O E EN Z ERZE 


|„IB7W.-| 


NS 
W Alexandriey 
JY CT: ^ „| morderfmo. | 
talo beffye y lwi niepobámotode spada: & Dio in 


ácspiili, Cbrsesciónientcnie we] Caracalla. — 
one mamte fiwoie Chrześcidnte / Etorey fi 
Żwodego. Zadne mióffo wiecey nie pobio Cbrsee 
iazy ola tego też Erew ich roślewóc pan 
Rok Pański 218, Z. epberind 16. Cárdcálle 6. 
E Utletto 2Ibágárá fold (^ froenfEiego /Etory 3 oycemiego prspmierse| |, T 
: miat/goy go iato pasytaciel nówiedzał Cárácálld/o0 wieżienia dały petens m 
saN 5 trolefiwa złupił. „Mial fwoie fioliceErolewfte w £oefśie tem to| | neo, | 
Abógórus / y był Chrześcianinem y świetym. Czego potym cen Cávácallá | 
pezypladt blizto £deffyzdbity. — 
„już fie był td wpytti czary Cárácállá voat, se wfytkiego świata zbiez 2, 
rálac tábie mifirze (lu3by patanfkiey/ adowidowiac fic ido miał żywota five 
So doFończyć. A tego fie icoridt Dowiedśieć nie mogł, co [am P. 290g wfwey 
Wocy ma y w fivey wiadomoŚCI ce qo rychłe pottało. , 
Rok Pański 219. Zepherind ty. AMMdhrina 1. 
DAĆ (Ego rotu Plórcianus X otniffts 3 napidzoy ZIóteinA / sábit € ? x. | 
x e des AŻ ŻEBRA O drrow ala (|Cdrócślć Abit), 


" rátálle/mteosy fEoeffa y Cárrás w lTefopoténiey. Ddnowatlat 
bL pość y miestecy Owa. zyl lat 20. wielki ofrueniE y Errote luosticy żar 
S/ ttoreggo Hiótrinue 3 boidániot żolnierzów miedzy boggi poczytał y Eos; 
colin zbydowały Edplany nódał. 


Rok P, 220. Zephe:18. Heliogabala r. 


^ 


3 Atrinys 5 fyitem fivym Diaoumenianem ro£ tylo Erolniac / 00 I. 
(t. > , D Z P EX wol. + O à Z? 
( 3olniersom nan powftátacycb 3ábici fe. Doy tliatrinus vorelti Makrinu Cefars 


Spartia; in Carąc, 


zm s. 


o rutmt ná3oltiterse/y o małe pzzyczyny frodzele necsyt y v woo 3 eid ; 
ŻĘ 30%0 relocayé 3ytoc y bmórle/y do żywych wmárle pazywiezować pi 5s Macrine. |. 
„Aby 00 ich finrodu vmieráli/ rofkazował, : | 
., Wotjabrinte nófłapił Heliogdbólus mloosieniec w Tecte. xg, ob3ob | 2. 
Dtersowo obziny / 0 Etovym rozumiano zebyłfynem Córdcdlle/ à na ten cząs Heliogábálus w)- 
był Esieozem ábo Fiplanem w tościele floficá w Pheniciey. — 2L i3 fłońce vo| 747). d &elnie- 
tym iezyfy Zeliogóbólem svoano/ oo niego to imie wśiał.mótac fiwdie Anto] — "m 
Hus. Y Gyriey go wybzali żołnierze na pańfiwo ZA Senat potwierośił. 
Był ezłowiet bárso rofpufiny y wfieteczny /yw fpzofiościwieltiey cielefitey 
TowWwrretto niemiał, Do Rzymu pzzytachawy Boca fweg Heliogóbóla wpzo4 Bogómi Rsym/ki- 
WADŹI wfiytki RzymFie Bogi /Eróre Rzymidnie3 tóta esca chwalili zy cát, czata "i 
id mocno Bzonili / y tát im vo pazygodóch oufáli/ clit y poniżył / á fámeqo/P "4^ REA Dl ' 
pm beliogóbdla cbwalictażał. © co fie nikt niefprsecivoiT/ dni Senat 00^ Lampridius ża 
mówiac smiał s choć pótrzyli nó fidrych Bogow fiwoicdh zelżywości yodmióz| — Heliog, 
sonic ic. Tym połaróni oni/Étorsy prawdźlwego Boga prsyrac niechcieli/ E 
5 bcego/ opuśćiwfy fiveie/ cbmwalic poniewolnie musteli. Mómmea Giotká 
21 Wiat; foba w Rzynyie ce beliogabólus fiwote ciotte YTámmea/ Ftora sd wes 
liceo co po nim ná páriffmo wfłapił/ wródśiló/y fimó Cbrześciónto t desi 
»coec/ (yna po Cbrześcińńfku wychowała. Żyła co vczennięa Origerefi/|EuGlib:6. ea:12a4. 
E fabia Rec A HO : Hv m 


" 
1 


f 


128. Wiek 2.| Rok Pp. 221. Calixta 1. Heliogábdld 2. * 


07 tore Chrześcianfcy biftorytowie wielce y fey naboSenfiwo y pobożność 

| wychwaldia.5a nia 005 ymu pasyfieotDriqenes/ó czafu Sepberiná apie 
36, piágrtac/idto mowi fEnfebius / Eosciot Rzym(ki pzawie fiórowieczny| 
nówieośić. X tám nie Olugo smicgEavofiy vorocil fie oo AlevónOriey/do fiocy 
tám zwytley fiot y otolo bug luozEich voboty. —. : 

4. - Byłwietow tych nietati Ambzofius w Aleranoriey/źtócziy vesony y 
Ambrofius, námro bogáty człowiek tacerftwem Odlentina wwichłany. Cen fie wdał w gad 
cony od OriS*- nie y oifputácya 5 Dridenefem zy tat go feżeśliwie piscfonal/iS pławda 
WU 23 światlości obiety/ beresya one porsucit/ y eftal fieAatbolifion pzawowierz 
pbilofopb/kiena-| DYM. y innych vorele heretyków y Dbilosopbor Poganfficb oo światłości 
—— kis Śwóngeliey náu£a fwoie pzsymoobáil Origenes / csefto fie 5 nimi vo rosmo^ 

wácb y gadanin vganidiac. VTáucsaty DogánfBicb nautzy váosil ie oftvsey 
fego rozumu Cbrsesciáninom czytać / i5 3 nich bo pzawbdy Ewangelicy nie: 
ita nazbdnie bledow Pogdńftich/ pomóc bzóc fie mogla, — RAE 
; Ten ZAmbzofius o Etorym fierzetlo „do pifónia Origciefa pobuosal/y 
origenefowe pi- fiwgim natlddem pifórzemu chował. fYfogl prámi/Drigenes/sicomiom pie 
" JE „, Iférsom 3 vft fivoicb nóuti bodówać, A niemnicy mial tycb co tego Fśiegi vos 
ues Dor een piforwdli. Lialy pónny vo pietnym pifániu ćwiczone. CofEufebius, "feft 
fie czemu Ośiwówaciato śicomiom prfársom moglddćdoftótet 3 vf fivoicb 
Hier: in prefat :ad robóty ; gdyż $. „Jeronym teonego mátac dofiótczyciemu pzacey nie mogł, y 
Galat. mowitátYOolam pifírsd y povoidbam/co mito vff pzziydźle. à tefTi cbce tros 
cbe pomyślić chcac co lepfiego wymówić ; on nu milcsac psy aónta / czoło 
Ambrof: lib: 7. Imarficsy/ refe turcży/ y Dóle znaćiż tám ponimmic. 22 ZImbiofiue $. mo4 - 
epift: 45. wi : Pie vofyttiego3 vft powiddamy a zwłagczć w mocy nitomu fie przyć 
Pifinie kfiag trzyć niecbcac. 2 też to co fie mowi pzedEo/ wypada, Gtáram fie abych ftá 
prędkie nie dobre va prorwe fwoie Oofłatecznie vmiártomal zy pomału fiapdiac /lepicy mi fie 
30a reo włafne pifac/ d páry pzóżney nie puficzać, dni fie pifarza wfłyDac.] 
Ci tedy owó na iconym pifórzu pzefiać mogli: a Origenes Sicomiom oofyé 
Prew sz. czynił w powiddóniu fwoim. y nó nim fieziściły fiowa viTfeorcá: Fidbycie 
pieotie/ ná £otcu błogoflawieńftwó mieć nie bedźle. CóE wiele pifał/a barzo 
| 244 , ? 7v v] +; ę DN 
malo co Fosctol pisyioTy pochwalił. &tiváplimoy oowéüp/to Difiná $. voy 
Fio niefiuży. 22 pogánin Quintilianus; byfirego potecia w pogánfticb 
náutácb/ nie chwali. 


Rok P. 221. Calixta r. Heliog: 2. 


" CH fÉpberinus Papież vftopit na infy żywót z ślebźiał Tat 18. wedle 
Zepherinus ving- 4^ pifánta fidryhRzym(kich Piartyrológia/Forone mecsen[Ea ves 


czon, náflapit (2) czony. Co mogło być 3 takiey ofobrey pazyczyny. 60 mó cen csáo 
o 


pera s po£oy wielki miałfościot Boży. Vidflapil Cáliptus Rzymianin 
3 oyca Domicyupa. . | | 

2, poltogóbólus csyniac 3 floniami luosiom igrzyfko ziato pifie X amprie 

In Heliog. — |dlus: na Odtitanie groby niettore poobdlać Fazał, Mztad Ox105y vosumte: 

Kościół y grob4$. Fi, tótoby tośctołet abo grob Piotra ś. y Pówłó qoste cidła ich leżały, obóloe 

Apofiolow w Rzy |. yt; dcidłóich oo micyfcá Frorezowia Caracumba pzzenteślone być mic: 


i i 1 nie f / ZE, m +. , " ^ " W 
mec M ly. f ccs na tym fiemyla. $o miał oofsé placu na te igrsy[Pá pod gore mie 


Grekowie ćiało 4, |chobzac / nà micyfce na tá£ic tqrzy(Fa niefpofóbne, Dewnicyfa to / co 8. 
Piotra 3 Rzymu |Grzeqórż napifał o tych Cdtafumbóch 3 Gr Eowie abo wicrni sevofcbos 
I dk li enycb fironowzieli potatemmie ciała piocrá rers E faśiab fivoicby 
e at Pit: | zówaośrli ie dż 00 vetorey mile miáfta na mieyfce Ecore Cátátumby soria. 
Stad gdy ieviosic sebramfy fie w wieltiey liczbie chcieli: gromy tey lyfEinia 
tdt bórzo przefirópyły/ i5 ich 3dmiecbóć musicli, 21 przypcofy Wzymnidnie/| 
! | torsy 


ad Conful; Aug. 


Wick 3. | ok «224. Cálixtá 4. Alexdndrá r. | 129. 
Ftorsy tego byli 3 tobioci Pańfłiey godni wśieli ciała ony 7 y cám ie gdźie by 
ły pocbowáire/ złożyli. | 
à /4 e , 
Rok FP. 224. Calix:4. Alexán: 1. . 
£ágábalus ábo Geliogdbólus Cefars/ wśiał 36 towórzyfa na r 


pańfiwo Xsymfkie y 30fpnó Aletanozć powinnego steftrzeńcą MI? h id iis. 


fivetto. Ftoregto chcac po fivennivoycboroác/ miffrze iego Etore E 
mu matka pobożna oná Cbrsesciántd cbowála/peronievcsonte/| Herod: lib: s. 
| iato Cbrsescióny/ posábjat/ A dmgie 3 śiemie wywołał. Mecz) Dioin Heliog. 
fam tego rofu io obisyoly wfiytkim / y Senatowi/ y pofpolftwu RzymejHeliogabalue sa- 
fEiemtis/ y żołnierzom 30bity iet.  Cidłoiego po Rzymie włoczyli / y rv Cye Ph 
b:se vtopili, tYjátÉe też tedo/Étora mu złośći onych pomagálé/sábili. Avo: 
lowallattrsy/d3ylIatoómnaétie, | Dotáficgo ofrucieńftwa był przyfiedł/ 
i3 Ośiatki ola czórów gwoli oyablomsdbtjal, — táftapil na póńftwo lez 
ander 3 wielkim voscicb zezwoleniem mátac lat r GLAS Wade 
Cen Alerdnoer i3 miatioycbománie v mótkiChrześcian(kiey tYYámmer, dis ts nó 
pai fhwo nafłąpił. 
Lampridius in A- 
lexandro. 
Alexander flusyl 
) Cbrifłufomi y 
0g0m, 


pigeLdmprioius Pogónin nietylo cieżtości żadney Chrześcidnom nie czyz 
mil: ale też niciata cześć CHRISTVSOWI oddawał/ $ogóm też żAraż pov 
ganftim flużac. tiWialnápofoiu fivoim mólowónego / y C HR1STVSA;y 
rego czarnotśieżnika ApolloniuBazy Abzddma Zydowikiego / y Orpbeue 
Ba pogańikiego / y inne, Chciał/mowitenże/ c nnisrVsoWr tosciol, 
5budówąć y onego miedzy $ogi pofiawić + co y >dorianus Cefar3 przed 
mim myslit: dle mu ci ooráosil Etorży pytátac bogow fivoicb to nálesli / 13 
Pyfcy lvośie mieli być Chrześcidnie / iefliby Eosciolicb był a infetościoły 
pufie być mióły.] Stab fie pofóznie i3 czórci dcs nieradśt opowiadali to 
ogánonm/co być midło, 2(cs Celfits Epitur mowił 13 fie tym C br3esctá? Orig :contra Cel 
Miechlubie/ iaboby Rzymianie y Cefárse wfyfcy Chrześciammibyćmieli, —^ (um. 
a czego Wriefenes pifac ná Cel(a/ Cbrsesciány wymawia. (Lampr:in Alexan. 
Cen X ámpribius powiada / 13 Cbrsesciánie máiac (por o micyfceies, 
"o7 náftorym Éosciof bubowóć chcieli: 3 Eaczmarzmi ábo 3 Eucharsmi Chrzefciśny fka- 
Pofpolitymi Rzymfkimi/ bo tego fie Alerdnozd ná rozfadet puścili. ONZĄ sę oplac ná ko- 
brześcióny fEasaUmowtac: Zepiey áby tóm?50g bytiatitohwiet bwalonz|  ścieł. 
Mzliby to mieyfce ná Eácsnrarse obzocore być miało. X 6000056 / 15 to feft 
eyfce ono ná Etorym vo osien narodzenia sbámicielá świata z csá[i lua 
Sufła oley fieoliwny ftrumieniem puścił” ná Etorym była tórczmć. Etorego 
en ft dofławfy Chrześcianie Rzym(cy, ościoł zbudować chcieli á ci im 
Adiiarze prsefEabsdli. y 3buborvamfy tám tościołza tego AlepónOzi / nds 
WALI go ś, f dltriey sd Cybrenr/ Etory a$ oo tych latnafych ftot, — | 
Lene pifie/i3 vftáwe tál'a czynił Aleranoer/aby o tym Etóry návrsao iż AL 
Pofdosorty bye ma/ pierweyiównie nfytEim obiolanoz iefliby Éto tego pisy| ^ pessdro, 
Sette votebstaT, à boroieáciey rani moglz aby ię pazełożył: d iefliby nie 04 o bieránie ná v- 
wiobdł/ głoweby fiwgiewtracił, ŻBoiefli tát Chrześcianiey Sybowie świeć| rzędy idkie. 
Pd Edplany, czynie: niepzzyfioyno dby fpiavece pańfiw Etórym má 
Oślał ds Węża y zozowia zwierzonefa / tá Doznamibyćniemieli.] MOlee 
| ME tent czas czynili Cbrsesciónie7 poświecdiac flugi toscielne bo Nur 
P eb. ES Sup luosticb. © czym tego wietu żytac napifał Origenes. p elfum, 
"náo nim soot) tenże Cefars Fogo rolbasal: nauczano wośnego/ Aby tà Lugd bt. 
Chrześcian náncpt, ipie miło cego Omgiiemu nie czyń. K aeg, fie v cineri 
Wootvat żył: y teflowá po áciánácb ná fivotcb pálacácb pifóć vos 


3, 
Alexander 34 


Kościelne twięe 
cenie káplanow. 


R Ko | 


I30. PEC Wiek N Rok ist 225. Cálixtá s. Mlexdndrá ść | 


Kok Pański 22x. Cálixtá s. Alexandra 2. 


à jelráos Dogánfta/bárso vczonych luost ná Etorey idto młody:poz 
(p legat / 6 miedzy intymiOlpianć w pzówiech biegłego z wielkiego 
ZĘ niepisytacielá Chrześćidńitiego / ttory fidrych niezbożnych Cel 
130w oErutrie G niefprátwicolime wyrofintć pifino w Enpe scbisL ti Yammeá 
mattó Cefórfka ona Chrześcidnta pobożna nd páfftwie obycsáic odmieni 
lá: mowio niey Lómpridius: Fliewidfió právoi/ świeta / dleldtoma / 00 
złotó y frebeć chćiwa / y 3 niey pofilá pazyczynó Olalatomfiwó iey z 13 fie nó 
Zlergndzó żołnierze zburzyli y onego zabili / idto fie potym powie, 


| BO" 

| Pipianusprów- | dh 
| nik. * 
Lampridius in A- 
t Jexandro. 

| Mámmta oby- 
1esáie. odmieniła. 


Rok P.226. Cálixt:o. Alexán: z. 


alirtus Dapte$ po feści lat Étorycb má (tolicy ś. ślebźiaT / olugo| 
- głodem w wieżlenin ola c HRESTYVSA mec3ony / potym 3 o£ná 
żepebniosy yw fiudnie wrzucorty omórl. y imycb wiele meczecie 
nitów polegfoo Etorych ieff w Eśiegóch mecsenfficb. Jefitdt/ 
A ióto fie rzetło ^. i3 2fleránber fam 5 siebie żadney pzzyfroścći 
Cbrześcianóm nie csymU dniżadnych ná nie voyrofovo wypufzal: Ale orm 
tego ráont y vo pzawie vesent / d swłafcza zły Ylptanus Étoremu2Raym był 
żlecony / czynili co chcieli : bo im tat był uilooy on part zlecit/ áby wedle pi 
|Lsttancdib: s. cap: vod y fpzówiedliwości pofiepowali, A ci/iaEo o nich nópifał f dttdncino: 
o mage pzdwem zwali, Etowánia fidrych tyrdnnow nó niewinne. Crwa tefcse terr 
| oom nd tościoł obzocony / w Étorym y fiuonie volo ác 00 Etorcy był S. Cóliv: 
Martyrol: Roman. tus vorsucony. Dcierpicli w tert csáo y oczniowieiego oo niedo návrocent/ 
; pélmárius ráony pan Rzymyki3 Żona y 3 Ośtećmi y innymt obotey plét 42, y 
]Senatorowiemg- Simplicius także Senator symfkr y 3 3ona y domownitami fiwymiEto- 
COPS Wycb było 62. y primatus w niemocy worsobowey 90 Clirtá ś. v3browilony: 
y innych wiele. 5 Seld 
Esa © Cdlięcie pifa/iż czterytroć 6o vot pofty voffasal Skccs ob Apofło> 
Suchedui. low podónebyly/ á on vtwierozał fidry svoycsay. Ce pofty sowiem fuchbedni. 
Sbubowalonyntars ná pogrzeb meczennitowy Etory fie 3vcat ied imieniem 
Cátácumby toż nd bzydze Appiey przed miáftem.. Ce mieyfcáavoano Cumbe Cátátumbe/ 
| 60 0m)9T^— dabo  átienmbey Bripte/ dle naswyczdyniey C myntarse. pogante grześć 
vmárlycb w mieście nie opuścili y ciálá ich palili. 2 ccs Chrześciónie nie 
AGO - palacicb / ozogimi móściami napufcsone na znacznych y wczćiwych miey: 
jener) Rzym |(cgch ie chorośli d zwłafcza w friptácb/to iefi/w Ośturach siemnycb bo w 
Ha A: bici; Pieczórach” ná to vespnionycb. o Etorych Jeronym &. pific/ ito bedac mlo« 
1Cr; In Zee * " " 7 tácb/ ! cb 4 " ? à cb oí m NP 
OMA ym Bzymie na nautach/ bo onych piecsárom 3 tntymiwchodźi. Stám 
two wiele świetych meczeń|kich cial; oo miáftá w Rzymie y do tościęłow 
wnieśiono, Potym y innivoternt vocola grobów śś. mecsennitow poócseli 
ciala fioote poEláodé : to rosumietac/ i3 y dufie vmárlycb pomoc mogły mieć 
Maximus ferm: in ząfług Świetych pzzylaciołX0żych. © czym &. Marimusnapifatte (Lowd: 
Biż Ad. al C dE to fidrfy opátrsyli dbyfmy pazy Eosciácb świetydh náe aátá tlioli: i3 
Ya gdy fieich pieblo bot/metá fte nas nie dotytałóy gdy ie c mni sTPS ostice ; 
ca/ aby ciemnoscináge vcietdly. ©_Opoczywdiec tedy 3 świetymi mecsena| 
nikdmi / ich sa fuga veboosim pietielnych ciemności / ieomót bedac tow 
3yfmi ich światobliwości.] p 42S "4 


Prsefládowánie 
od radnych pa- 
nom. 


D 
——— 


wiek s. Rok D. 227. Urbana 1. Alexdndró4. || 151. 


Rok Pański 227. Urbana 1. Alexandra 4. 
DW 2 micyfce £álirtá nófiepił Orban Papież Ssymidninsoycápong ^ mo 
S B cyana. Allerandcr Cefarz 3mocniony na póńfiwie/ pzówy Dobzymi e in A- 
SOM nápiimwomát chciał obyczdie Rzymian / bársofEliogábálomymi| ^ 
pisytláoy/ nieczyftoście / HAD p:zyródzenie pofipecone z o Étorycb y ś. ferozjIn Ifaiam cap: a. 
nym nápifal. ale odwieść tego nie mogł. AAusit fie oto po nimy Dbilip Ce: 
favs ^ dletatżenienie pzemogł: 63 retá CbrsesciánfEa A onftantind wieli 
Ficgo/ fpro[nosci one wyrzuciła, — YO cym przygóne miał Alerander ten 7 iż 
gwiazodrzom y wiefcztonyttorzy byli 3 Rzymu wygnóaniziównie náucaát y 
onefalperftwa rozślewóać dopuścił. 


Kok Pański 228. Urbana 2. Alexándrá r. 
O ü 


órtinó pánientá vmecsona/Etora Eátoro fwoich Sicómnascie 
66 CHRISTVSA návrodila. Patrz wiey żywocie. 4. Tanuarij. 


Rok Pański 229. Urbana 3. Alexándrá s. 
3» 


(Ego czófii vmecseny też left Hippolitus 25iffup bór36 vesonyzy| .— T- 
: A DA wiele o náutáco Cbrześciśkfkich pifał.  2llewfyttie Eśiegi g wie 
5559 tego podiiely/ otrom onych o Antichriście abo faośie. 25yl 3 Arge | 
biey Zidetropolitánem /1á£o pife Gelafius Papież / y stámteb vdał fie dO 
3ymu. ttoreqo Cáliytus iafo vesonego pazy fobiezabawił z y Bijlupem 
89 DortuetfEim vczynił. Fóbit w portu Rzymfkiego ola CHRISTVSA, 
Versucony w doł w głebotiewody. 


- Rok Pański 230. Vrband 4. Alexandra 7. | 


ani, Witertes mdiąclat43. o6 Alerdndzi Herozolim(Fiego ZifłupA ná| Y 


Eáplán fimo poświecony iefif. Dodał (ie byloo $iemie świetey Oris Origenes kápla- 
eres genes/Aleranoria fwoiey Żijkupa Demetriufa opuściwfy /ytóm, | nem soflal. 
iato wielce vczómy y godny człowiek 3d rosfadEiem inych Żijkupow na to Futeb: lib: 6.cap:7. 
dofioieńftwo podniesiony iefł, © czym gdy fie oorvicostat iDemretrius tego pofwarek o Ori- 
włafiny Biflup: bárso sásle miał Aleranorowiy fiwary o to miedzy niminie| ^— genefa. 
mále powfiały / 13 tego iDiocesytey człowietć ^ & Ecemu trzebieńco nào 3áEa« UE HA P 
Sániepzam 25ofFicb y A pofłolfkich poświedł. — 250 25anon 2IpoftolfFi moż 
wi: Zytoby fie trzebieńcem vesynilmicosy Eśleża być nie móżc: bo fam fiwo 
im ieft me3oboyca/y fiworzenin Żofkiemu niepezylaciel. y w ftórym zatonię 
takiego oo Éosciolá pzzypuficzóć załazano, 


RokP. 231. Vrbaná s. Alexdn: 8. 


Tym csásic Origenes w wielfy fie pzaco wdał, zbierdiac różna 
ite pezetłumóczenia pifima $. to teft Żiblicy / y pifina fłórego 34 
fonu. y zebzal cztery piscElaoy rozmaitych ofob Etorsy fie oto 
_ Euśili na Grecti iesyf/ to teft Atwile/Symmóchaśiedmośleśiat 
y owu Mezów / y Thechociona, Do Etorych pzzydał owa terty Sybom[Fie/ 
y nażwalte tóiegi ęópli/ to iefiy feść Éolimmndbo r3e00w nóiednefórte, 
Do Etorych 3á$ piąte y Gofte pezetłumóczenie/ Étorc też nála(t/ położył. y ne 
3wał te Eślegi Octoplá, to ieft ont rzedow naiedney tarcie. tmiiedzy temi 
przeklady napzzedmieyfe było y napewnieyfie pzetdumócenie Sicomosicáiat 
y dwu meżow. ZAtore fie cát eftato: 2^ 


Ys 


A5 > Ptolomcue 


1 


* 
Antiquit: lib; 12. 
! cap: 2» 


+ 
] Plato in Timęo, 


w pifinie fwotm niewfpomniał? On mu powiedśiał: i3 fie teqó ważyć Zae| 
bert nieśmial wiebzaciż to fa Bofkie pifina wielkicy czći godne. y potardmi 
fa niettorzy / co fieich dotytać śmieli, 250 Theopompuszgdy chciał 3 enycb 
tśiag Sydowfkich/ nieco w fiwóietsiegi włożyć : obficblob rożumu pises Omi 
trzyośieści. A gy miałwolne godśinyEtórych Eu fobie pazychodśi / poznal 
y pi5e5 ferr opomniony / pezyczyne niemocy fivotey / 13 fie oncy Oworności w 
Bolkich rzeczach ważył. y gdy zaniechał tślag onych / fu 30%0wiu pasyficol. 
Toż fic eftálo UheodoFtowi Doecie/ gdy wiedrtey trdgediey y pifániu frootin 
ceat cos 3 onych Sydowftich Eślag położyć: ná ocsp 3ácborsal y po3nay 
blab fivoy/ ob Boga vzdzowienie wśiał.] poty Jofepbus. 

tTiniemaia oruosy / aby iefcse przed Aleróndzem wielEim te Eśiegi abo 
Biblia BydowiFa/ pzełożona na Grectiebyłó/ Ola tego iż 3 niey plato yini 
Pbilosopbinie£tore tótemnice vo pifária froote vontiefáli. Ale nie mag vo tez 
go żadnego podobieńftwa. 250 ten Erol Lgyptfti/ tatiego fidrónia o pie 
Elso nigoyby był nie czynił. ^jefli co mieli Dbilosopbowie 3 tych świętych 
Pślag, tedy to 3 powieści tylo/ 00 Zydow 3ftorymi towórzyfiwo mieli, toy» 


- |eżerpńeli, tato o tconym plato (am wfpomira: i na Greckie pbilosopby sá 


wolał temi flowy A Solo Solon. toy Grekowiezdrwzdyście Ożiecinami/ 
żadnego fiarego Greka nie mópzy náuti Sabitey ośiwiółey nic macie.]X tym 


s jor Byd wzbubźił checi Gretow 60 wiadomości o rzeczach <ebzeyftich. 


Num: 11: 


Hilar; in Pfal: 2. 


9: 


.. Gdy tedy Erol cert Dbiléoelpbus/pises pifánte y pofły fiwoie prosit Cla: 


, 4 


wyzfego Eáplaná vo^jerusdlem/dby mu nie$e vcsorte/ y godne oo teqo pofłał 


dac 


W, 


Wiek, z. | Rok ka 231. Vrbana s. „Alexandra s. | 133. 


lac/ y duchowne 00 Loyzefia zabryte wiadomości mólac/to co w ieżyfu ea 
bzeyj Fin nówiele fierożumienia obraca / oní peronpm obidśnieniem y (lovoy 
volafitemi p:zełożyli / náuto fivoio ono flovo rosmóite rosumtenie miártu 
ic. ] poty $. ilarius. 5 czego fie dte snác „1360 pizetłumóczenie ma wiele 
nao mne; y ola wśletego oo fidrfych poddnia/ pla Ducha $. nátcbnienia. 
Pbilo t£ o tych tlumóczóch pipe: 1$ vo Alezdnbviey ná wyfpie pbarus toj hiloin vita Moy: 
pzetlumóczenie/ 5 wielkim nabożeńftwemy pomocy Bofkicy wsymániem / Bins. 
żgodniebórżo wlafitemi Grectimi (lowy vesynili/ nictylo ito tlumacze, dle 

iato Pzorocy. Co y nófiy nowego teftánentu Dottorowie Breccyy X ácinfcy Hier: prefin Pen- 
pzzyznawaia/otrom $.^jeronymá. tory ács im pzoroctwa nie pzzyżnawazie| ^" A eM 
ont Epift :108, pifiacdo iDommionámowi: Sieomośleśiąt tlumacze / pct^ M 

ni sA Mi świetegoy pzżelożyli to co bylá pravobá: dle pifdrzedch twytlad 

popfowali. „Ś 

Via vperenienie prawdy, on Erol Epipbanes tizdemu sofobitá nó 02 Xo. 

nm wyfpieDbarus Éontorebal/ dby fie nd przełożenie nicsmaxwiáli. y cát 

bylo/i5 fiezfiedfiy nictylo ná ieono rosmmienic/ále y na iconeflowáDucbem|.— 

fieś. żgodśrii. Co twierdźi Cjuftinus y mowi : żem offátti onych Eomoret|Toftinus AR ad 
wiośiął /y ob obywótelow Erorzy to ob fivoicb prsobbor mieli /tożem (ly4| z ormus lib: 3: 
Ipal. Toż pifeJrenene. Toż Cyrillus Jerozolim(ki /Etory powióda /13 34 


b a R ya 5 / PT LE >: Aug: de Ciuit : lib; 
6nu ich oofomoreb/[loia. — C13 Dottórowieto nómienidie/i3 ono prse — 13. cap: 43. 


Piselosyli nietylo Eśiegi Uoyzepowe/ ale wfiyckie inne Étove na on c3ás n, 


WODŚI. Tego pźełożenia Żydowie refyfcy w fivoicb fjrágoqácb/gbysafon| — Luce 4: 
SYtanowżywali. Jato fie y 3 Ewangelicy potdsuic/goy Panu tslegiw boj TE 6 


atbolicki tego pzzebładw 70. vżywał / pofi zepfowótty y ob Zydow 


w 3fatfowany nie był. Sydowiezidto fie nd nie żałuie jufiinuszpo EE cum 


y berety. 


ord QU RISTY SO WT M náten fie pisctlab tórgneli/y on xfalforali i, PET 

Étorjy prs cuim twierdźi.. Dzugieteż popferodnia tego p:żekladu / pifiise De Ciuie: ipsas 
v m Uowdli vonieli/ tato ś. 2lugiuftyr mówi. cap : 13, 

PRESA S oit y oczyściali cert pzzetład 70. pierwey Origenes / potym 12, 

ścioł Pe tim £ ficbite / d czwarty Jerónym. y wżywał go długo Eo; 

X01 po wfiy tEim śojecję, Aleiż troióta ta Biblia była : ieona 00 Origene 

[G/9niga ob f ucianá / trsęcją op fficbiufd oczyściona : roŻNOŚCI flew nie 


NE yItéay | 


z fivego 3dpisct fie/ábo ie ry C y falgować nie mogli/toy potym fie c n R14 


j . 


[ 154. wiek ;. | Rok P. 232. Poland v. Alexandra 9. 
| y [Eísy barzo wiele nabzdło : goyiedmi tey/ OzuOzy owey v5yredli/ y fiwary 36^ 
Hier:pref :in To- czynalizióło $.^feronym pifie.p tá była pzzyczyna/iż oo onedto Greckiego terz 
biam & aduerfus |ey luośie fie ocżeni oo Zydowikiego wcietali. y Olą tego Jeronym ś.3 dydoż 
Rufnum libiz, |wfktego tetty y $r500lá wpytkedwlia náX ácinfti iezyt pisclo3yl Etora Gre 
fowie sámilowarofy / ná fivoy ie też iezyt 3 X acinfkiego przełożyli. Aliex 
onót tościoł sacboony y Bzymidnie ? oney pierwfey 70. 00 Jeronyma oczy: 
ácioney nie ob ftepomáli/y tey też 3 Bydowikiego tertu p:zełożoney vŻywali /| 
óbie paźiymuiac  vulgatas ieżowiac, iedne flara/ Ozuga mowa. tabo Święty 
Grzegorz y Eucherius wyżnawa. fire wulgatezwóli one 7o. dom 3 Być 
oowfkiego piselosonto. 3 ] 

2L oy reoni fiórcy voulgaty/ d Ozn0ży noroey wżywali /y w Eosciolácb w 
czytaniu y Eażdniu rożności były y pofiwarti/ gdy ieden tey, ongt owey pz3y^ 
mawiał: Duchem &. eftáló fie taka 5000 6/13 3 onych Owu złożona teft ieona/ 
Étorá fiedla tego S. Jeronymowi pzzyczyta / i$ ony one Greckw zo. pzzeczyć 
ścił/ y te nowa 5 dydowikiego iezyfa pażelożył, pfałterż iednat 5 fidrey 70. 
w J dci fEim ieżytu zofłał, tato był oo 6. feronyma nópzawiony. 

21 gdy ono Żibljcy pisettumácsenie 3 obu onych wulgatów złożone ob 
wfytkiego Fosciolá 3 wielka chećiw pazylete było : ona wedle 70. niciato tuż 
bylá sácinelá. 203 fie teraz wie£ow náfy cb wynurzyló cá Biblia 3 (fávániem 
ielEim J&ároynalá2Intoniufá Córófidibliothetdrza Rzym(kiego/Etorez 
mu sá to volele Éosciol świety powinien teft. y wydzutowana ift po Z ácinic 
y po Grectu. ; ! 

A nowysdé teftáment Aacinfbiego iezy£a gody rożne czytania w nim fie 
nóyoowóly/3 roftażdnia Papieża DamaAfa Jeronym $. nápráwiUftáre prse: 
łożenie 3ofiávontac/ a3 Greckiego popzówe pisyodiac. y dlatego fłowa fie 
wiettore grube f ácinfEre / nie vecole wymowy Erafitey / $. Jeronymó w nim 
fiáyonia t 3 fidrego prscEláou pzofłymi flovoy oomieniáé niechciał: tylo co w 
nim fidżonego było 3 Grectiego popzawiał CdEiż y o Brammótyte niedbał. 
250 v Ezechiel fam mowi / 15 Ola 3wyesátu y fłarości vftepniac/Cubitum 
tie in neutro, tato mialo byc/ále in mafculino położył. Fliechciat fie 5 6 
citta voyorvarsdc/ tato czynie Oźiśieyfy pzzekłóddcze berctycey. Ani chciał 
fińrodawności narufidć Etora Ci niemadzzy górdza / à five falfywe nowe 
wytlddy podmidtdie tato coro fietomu podoba / ta Difmo $. voyroracá 
ie y fpece. Czemu wfyttiemu ofoło tego tlumactwa Éontec wczynił tościoł 
ná Concilium Trydentfkimgoy poruczy! Papieżom/abytL.ócińfkiego tevtu/ 
3 pilnościa 3e wpyttiego świata co naftávfe y pifárte 25iblte abterátac boy: 
$vscli/ y rożnice Etoreby były porownali / aby tuż mtt innego pzzetłumócze: 
nta nie ożywałiedno cey Bibliey vouldaty/á żadne inre pisellaodnia ważne 
nic były. 3 oofonaltey pracey Papież Girtus piaty pases Antonina Cdrófe 
Bóroynała Bibliothekórzazinne o0 niego pzzebzaney vesone DoFtory pzsy 
fadzóiac, i 
E Rok, Póński 232. Vrband 6. Alexdndrd o. 

(TW eigenes wiele pifac y prebÉo/ dcs bárso y 5 wielka praca safon 250 
Ą 3y oświecał: iednat fie wiele bleooro dopuścił, d swlaficsd w Dea 


Eucherius in libro 
|» "Regum. : 

Greg: 20. Moral: 
caps, 23.* 


^ RCD 
iHier pret: in qua- 
| tuor Eudng. 
Augrad Hier: epift; 
10.& Hieszępift:1o. 
- inter epift: Aug. 


In Ezech: cap: 4.0, 
n & 4T 


| 


Mrigtnejour)b. Lies riarbu y w iDidlogu 5 Cánbibem beretykiem Dóleńtinianem : 
Hier aduer: Ruf- gio więcej chciał być pbilosopbem niżli Cbrsescióninem. © co /iáto $. 
Origenes wyklę- .Jeronym nápifaU Demetriue Bifłup Aleganorty[Fi/Elatme nan puścił zy 

th Bo wofiyftticb Bifłupow poftat/.dby go 36 wytletego mieli. Bopifowal Dz 
pfowinie ktigg Yigenee » gorztośćiw / y na wfyfitt fie 2oifEupy flowy miota. Spzówniac 
Üronvorc fie ei sedi boseyti fe śćtował tory pim igo pow voni 
od heretykow. — feooie błedy zdzóoliwie ślali fatłpuiac tótegi iego/ y poo imieniem tetto fivore 


44 W 4 m Ty myfty 


 kśtećziótiey praycsyny. 2lmácbius SBaymfEi fedźia Cecilia 5. wielEa y naboo 77 1 


Vrbánád 7. Alexandrii 10. JI35. 


Ro 


wię | Rok P. 233. 


dd MECNIMIIRE TZW EJ T V PRESS JE ODPAL WRO O Pn] UB 
, |bymyfły voátac. YO tym winien i5 retrattdciy zadnych dni eomolánia cade 

- [fi maiac Oofyć/ nie nápifal. 250 iato tenżeniowi Cjeronym/ nie wfiytki Psie 
 |gliegó berctycy falfowali. i aA an dd: | 


YO Rzymie 3áste nowe ná Chrześcidny powftály nawólności, niewie — 2. 
mte. nowe 
3na pónne/ Ola C HR 15 TV SA vmorsyl ; d prsebtym troche Odlerganá cblus 7730 kdowónie. 
bieńcaiey / y Cyburcyugá biátá lego 7 y Mórima oworsániná C efárfliego / SU KC BERE 
ftorzy oo Cecylity pozyjkdni  y oo Y'rbaná Papieżć pocbrscseni bleQ. | 
czym czytay w żywocie ich, igfiey Eoromy mecsenfiey dofiepili 22, Nouembris, 


Rok P. 2555. Vrbaná 7. Alexán : ro. 


Sj 
C^. 25. MOtet czńs poganie bogom freoim frebzo bróli, y AleFANOCY Szebro kościelne. 
Cefar3 niechciał/ mowi fL ámpribius, rople złota oo Eościoła bac. 2L Elda Pogánie kośćtoly 


banus Papież / ob tegoż Almachiugó fedsiego WzymfFiego SRA 
ściety teft na voysnániu C HRISTVSA. śledźlałlat 6. mieśiecy 7. Vrbanus Papież. 
Tendo fłużby Żdożej naczynia wfyttie (rebrne fpzówił/ y páten p. sigty. 


DeRom: Pont. . 


 priminue tory po nim náftaptU frebzo y złoto 3 Eościołow Gogow fiwoich wyj Bogow fmorch lu- 
[erat^ one flowó 3 Perfiufó mowiac: wfłużbie Żożey coczynizłoto. Tótj Pik. 


4 . U . 4 Ed zm 5.4.8 H di lib: . 
Dagonowie y fałfywi Gogowie wzelżywości zoffawóli A D. Żogy CH R14 SEIS Aon. 


ST VS piimoy/ y temi fiesvoterscbnemt osoobámi podwyżfał. Po Drbanie 
tiaftapitná papiefiwo poncíamus. — s 
Miedzy inymirvesntámi Origenefá w Alerdnoriey / byłteż Bregorius| - 2. 


[Ort wieltt/ Ftorego cubotivorca potym zwano/ y 3 bzótem (iooim rodzonym|Grzegors cudo- 


: , e i plu zę (wr tmmorcá vesen O 
?Itenoboren Etórzy fie w Dotránfivote w Cicocefáriey vrobáify/ do świdz] rigenefow.. 


tlości wióry świetcy pazypli. A ten Gregorius wyfotiemiał y oo P. Boga! Bufeb; lib;6,cai23: 
[o obidwieniu o Croycy ś.poddnenónti. © czyn nápifat Fiyffenusz y w ie | 
99 żywocie taydźief. 
5 Dbilosopboro Étorsy na ten cis 00 C Hr RISTPYsayświatłoścy/Ewón 3, i 
geliey pezyfławóli bylteż nieidti Alerónder, Etoreqo potym weglarzem żmwa|Nyll in vita Greg: 
|o. Bo rózmitowawy fie c HRISTYSA y naślabowónia wbofiwa iedo/ A "E SĄ e 
|tbcac fie oo óiátá (Ivyc/ d wolne ferce 00 wfyfłticb roffofiy y oobr stwicte Lys | 
CÉtcb sácbovodt: miedzy fievoeglarsevbal y rzemiefło3 nini robił/ y w mież| Nyll: vtfupra, 
de Cumante w pontbckiey żiemi/ wegle vfinofony y o0drty pzzedawał y an 
| Uniáflu wfyfifiemu znótomy / y iáEo 00 wfiech wsaárbsony. Cráfilo fie 
5 miáftá onego3ifenpá wierniwybierálipasy tym Grzegorzu cudotworcy. 
A Miedzy rosmáitenit rożmowami/ gdy ieoni mowili „13 potrzeba dby był nie 
A : Sobny y vcsony/ ale też bogáctwy y rodzaieni żaczity : Ozwalfie tede 
t nat patrzmy y miedzy vboginii y wżgórożonymi Fogo godrieggo t bo y 
tá bin; J5og Odry five wielkie Odie, ©Gopowiedźieli oni co zacnego v świń 
A: lrsć ną śmiech mówiac: Cocnam peziydśie vosiac onego Alerónoró 
5 2 oflyfawfiy Girsegors Ś. tat fie pytać o tym Alerandsze/rożumieiec 3 
|owcoóś, i fie nic odrmo cát miónował. y pzzywieść qo ta$acbopytal fiew 
nim voielejes is os PA ZE Aaa 
obmytego " Bosoméery potory y oo[Fonátos Gi Got Cbrześciań(kich. y toy 
fiesbumie d tartego im poffaxcit: 250 byłwrodźiwy y młody maż : wfiyfcy 
Swolii; d Śrze *fiygawfiy co były Ola czego tti ywotobzał / rddśi nań że? 
fiupfiwie sácb SA go $. im sd 2Bdiflupa poświecił / Étorego żywot y nà Biż 
Pid Frrpía five odnie Pp. Bog meczenfiwem vczcił. Bo 36 Deciufa Cefd: 
2 v Tee sl p:zawośie Cbryftufowey świadectwo. 
Kok. Pań- 


17. Nouembris. : 


węglarł ná Bi. 
jkupfimo, | 


« 234.. Ponciana 2. Alexandra i1. 


Wiek | Rok 


Rok Pański 234. /Denciana a. Alexandra ir. 


30035 Tym wietu wiele było fiudentow Pogóńfkich / Etorsy 60 CH R1- 
MY 5 STVSA pisyftawdli/ flucbáiac vczonych Chrześćidńfkich ibo» 
VAos4 ttorow z Etorzy Pogóńfkie náu£i vmieli, y one w fitoláco fivoido 
caytáli/ cznie five pomału y mabdzze pogánflimirosumy 0o Chrześcidne 
fFiey navoysey prawdy pisyrootsoc,  Cáti bytro Alerdnoriey Drigence/ 
po nim s»eráló y Ammoniuszy ini. EMieli wielkie tego pzzyczyny/iż pogáne 
jie pbilofopbío mie gároóili ^ d tym co vo miey było Dobzego Do Chrześcióńa 
fbiey prawdy pomóc dawali. © czym cbwalac tati obycsay / świeci nófy 
Dottorowie pifóli/ Clemens Aleranoriyfkt y Gyffetus / y 2tuguftinus 7 à 
nawieccy Orígenco, 


Rok Pański 236. Ponciand4. Alexdndrá 15, 


I6. 


» MA 
Studenći Pogań- 
fc) námracátafíg. 


Clem:Strom:lib; 1, 
Nyffin vitaMoyfi, 
Augu; de do&lrina 
Chrifti;libz2.ca: 4.0. 
Orig:contra Celfü. 


LA VA J-eyánber voypswuliac fie na perfy ovo 2Intiocbiey niettore żołnierze 
NV Herod: lib: 6. PAS ola nieczyfłości 3 niewiafłami pofaral, (Dco qoy fie nań iconá 
m  Jrempriin Annio (ORTA Sp cześć woyjkć dbo legio oburzyła: ortie obprávoit y 3voyfta wyrzue 


Kórność woiey- | CiU/ nó (áme tylo fpzówiedliwość patrzac. Stóttiem iego onym zwycieżeni 
na. żolnierze oni / 3dś fiedo niego obzocili/ y 3 wietgo mu wiáro flużyl. Zótej 
Zmyćieftwo tém|cttote oEolo czyfłości miedzy 3olniersmi/oalmu PoŻog wielkie náo perffim| 
gdzie karność. |Erolem Alrtarerrem zmycieftwo. Mial Perfa vo woyfcze 700. obránycb nál. 
firsclbe floniom wielkich beftiy / miałfło Owdożleścia tyśiecy lesonycb / tyg: 
ślac3 tofami wozów. To vofytEosqubiD/y fam leowie vcietł. YOiclcetym| 
żwyciefiwem podnieśióny Aleranoer niedługo fie wefelił / á odmienność 
świeckiego 3o:doliwedo ficsescia poznał. ! 


Rok P. 237. Ponciana s. Máximi:r. 


S Ot tego ná woynie Germánicy 5d 30240 YYYáyiminá /sáras y 
MAlexánder tábit) 5mátto ono Higammeg Alerdnoer zabity teft. ZvolovoatIat 13. 


i 1 matka Mam- 3yl20.. YOytnalbyl 3 Rzymu tego rotu Papieża oncianá y 
DM o. tapłand o iótaś potwarz/ dnie o wińre Chrześcióń 
€. Bo oivor ted pelny był Cbrsescian. 
2. Julius Móriminus 3 Cráciey ybogiego rodu / o9 Żołnier fiwa zdwolia 
Maximinus na |ny/fforo na pań (tivo nófiepił/frodze na Chrześciany poroftalnapisob tych 


póńfiwo Rzymykie voybilÉtorsy na bworże Alerónozć byli: y nie nafyći fieanowi Cápitolinus, 
morderca Chrst- 45 cztery tyśiace luoźi Owóru Alerónoza żimordował. Dal potym wyrot 
3 iu at yt, |aby BifłupyCbześcidńfkie poimano y sábijano/ rosumiciac i$ cát miał wide 
re $. voyEorsemic/ pofpolfiwa Ecórego bes liczby było ada 6) 2a. ty» 
|szofłe prześlódo- lo y miftrze ich gubiac. Bzofłeto Elddśie pisesldborodnie Grofinsy 2Luque 
| manie. ftyn. POśieli y te pezyczyne Pogónienólud Boży gdy tego rófu nd wielu 
CORE : in , ieyfE firágliwe żiemie trzęsienie luost/y miófła Etore fiesapabóly / gubiło : 
"cp (15 Ebrześcióny to Elioli/iS Ola nich fie Sogowie gniewaia/ y 0 vostiárbe (roov 
Orig: in Ioan. de c5ynig. 
E YO tym piscélábomániu poncianue Papież 36 rofFasdniem tYfárimis 
Poncianus Papież wá Eiymt zabity left/Étorego cidlo Papież Sábianus5 Gároiniey do Rzymu 
rálitj náfiapil desa tiafiapitpo nim Anterus Greczyn 3 0ycá Romuló. 2 
Cipa drintinns nietylo na Cbrsescióny otrutnym był/ dle y ná fivoiepotány 
mino. Étote bes winy zabijał” potwarzał/ 3 mdietnośćiłupił / cát i go Ciclopem y 
oufürioem zwóli : y sym fie go tdf bat/ i3 fiwoich Gogoro pzośili / aby qo 
-— nigoy nieoglabdli. 250 tefcse do Rzymu bylniewiácbal. 


Rok Piń- 


Wiek s. | Rok i^. 258. Antera r. Máximi: 2. 137. 
———————— HÓ—M ——— — À— À—À a - — 
Rok P. 238. eAntera 1, Máximiná 2. 


4 iego rofkażóniem Anterus papież oo fiárofty Oitelliand o T. 
CHRISTVSA 36bity teft, Cicostalmiesiac ieden ledwie, pilnie | Anterus "Papież 
| bárso ten Papież Ożlele meczeńjkie ob pifársoro zbierał y do £o» Mar uw 
ścioła potlaoał, Czego po nim $óbianus poptówił/śiedm pifü^ p;,;, wicze 
, T 150m nato fiówigc. 25yli vo tym wielce ćwiczeni niettorzy/iż Eds dosis d 
30e florvo ledwie voymormionenápifáé mogli/te żrołaficzć ftore pazed Eratá^ Pifarze meczen- 
mtv fadu mówiono, A nótecożdtratómi, byliinfiyorzeoowi Dogańfcy|  nikom. 
piforze / v Ftorych Cbrześcidnie dzógo wypify £upowali. XLeczto sá csa(uj * 
Dioflecyana popalonoiáto fie niSey powie, leowie co3oftálo/ d nas bolo. 
Via micy[ce 2interá náftapit $abianus Xsymiánin 5oycá Sábiugd.. — 2. 
o nim napifał Żufebius/ i3 na lego glowe p:sy obierániu papieża / ttolebis Fábianus cudo» Mg 
ca; gory lecac vpáolá: po czym wopyfcy poznali wola Boże / y tá orte go bo^ "mie obrany. 
fioynośćzradoście/Bogó hwalac podnieśli. Cráfitnácisffiebário csd4| 5 P 
fy/ gdy ofrutniE MIóyiminusroślewóć luosticy Ervoie nie prseftat. 213 qo 00^ 
morve vooyrty /Etore nari povoftály/vErocily/ i5 fie [vorm Poganom odcymuż 
tac Cbrscétian meczyć zópomniał. | 


Rok P. 240. Fabiana 2. Maximi: 4. 


Up) Gormóniey 6o Wzymu tet ofrutmif Cognac Aquileiey Odbywał 1. 

w Ftorym mocny mu oopor Aquileyczyfowie dawali /zć Setać 

tem Rzymikim idac Etory nań nie zezwalał. ZAczym pocseli też Móximinu: okru- 

fFnic zolnierze ieggo / y gnie fivoy nań obrocili/y oburzywfiy fle — ry sabit. 

m nań głowe mu wcieli/ y oo Wzymfkiecgo Senatu, Feóry mu fie też Capitol: in Maxi-| | 

un byt fpisecinoi /peflali. Toż vczynili fynowi tego / Eroreqoinz był wśiał — "me. | PV 

36 tomárayfiá nd pdńfiwo/ głowe tatżeicgo 3 oycowike poftali. CóEnietylo| T 

3ym, ale świót vofiytcE oo ofrutnifá onego wybówiony był. ZAvolowal lat 

ty, fidftapili owó po rim oo Setatu XsymfFieqo miónowóni: dle ie 

P:£bEo żołnierze poimáli/ y 3 nich fie nóśmiawfy posábiiáluco icft tTárimá 

*-Halbind : 6 potym zgodnie Gorbianá mybrált/ Ecory miałlat 16, Żył ten Gordian náfo- 
dianns Cefórfkiego roti wpyckich człowiet woástecsny. pit. 


Rok P. 241. Fabiana 3. Gordiana r. 


Ego roku po Zebinie Antyocheńftim Bijłupie/ nóftapit Żabia PRE 
lós wielce Rawny ná wfchodnych fościołach. Cer: piorochim|Bźbiles. Bifkup 
duchem vp dtrzył przyfle ob Decyufia Cefórze prześlidowónie; y| Antiecheń/ki. 
gorace áosielna nóute fwoia/ nietylo meże/ dle y iewiófty yjDAeh_ Prorocki 
dźteci nieborofle/ pzzypzawował: zdlecńiac im torone meczeńe| , '" Péhili. 


M. 


a. Wióry/y one nabo3nemi floroy ozDabidiac do mefiwówielkiego po» ję a 
Mh ver Itf Vic pisyfilá ona plaga náFoscziot; A3 po lat owaraście / Eto» 2 
25iffu CM 2503y noob tym Gordianem y pob pbilippem potoiusá3yli y 

P! fivote Gyroby mieć mogli, 


D > Rok P, 242. Fabiand 4. Gordiana 2. 
/5 ŁA BifEupow fie oo. zińchało / piseci Priwatówi beretykowi” t. 
NA s gt wytlelizy Sabianovor ośnaymiliEtory Elatweich potivicr^ Synod w Afryce, 


CAES /9%3 ŁC? $8 MEX ; 5 gene A 
biey t ólże Gy 100 by człowieka 3 tościelney fpołeczności wyłaczył MD Ara: Prin bere 


pot. Cypr: epift: 55, 


Lsgromáosony pisccim25erillowi Bofieorow Dijlu, 


SE" Ro 


Wiek 3. | Rok D. 24.5. Fabiana s. Gordiana 3. 


158. 


Rok P. 243. Fabiand ;. Gordiand 3. 


1. Ordianus wáialad $orte córte MIifiten (A vcsortetto y twymowrtee 
Mifiteus mądry go człowiefa / Étorego 3áras fidrofiy Ńzym|lim vczynił/ y tego 
Pogánti. rada pańfiwo fpzawowałtEtore iu3 ojiccinnym fieżwóć niemo: 


Capitol: in Gordi. 


jj gło, tátiego ródnego y mabzetto mátac. Potym fie ná perfy voy 
pzawował. 250 Sapor frol DerfEi ftárycb fie vtrat sd Aleróne 
dzą chcac pomścić / Byria wooloroat/ y Antyochia wśiał. Było rou tego 


A1 Triefienie 3i0- 


mit. voiclEie trześienie $iemic/Etorym miafła sápaoaly. Pzzyczytali one plage Doa 
pe Cel- gónie zaniechaniu pzześladowania Chrześcian. Mec; sáicb moblitwe oda] 

d» joalit p.25og Eardiie ono. Dzył ficześcia niemálego ná oney vooyriic Gordie 

6. |Perfowie porátc- |attus. 250 Perfy Filatroć pordżił/y nietylo 3 2Intyocbicy y Syrtey/dleże voy 
ken tii. tFicb wfchodnych Erolefiw ore wygnóne oo fivoiey żlemie vopebáit. y pifat 


00 Genativi3 to cotolwiet mu fie povooosilo / ráosic y maios [ioie£rá ic 
ifo Wificenfa pisycsytác fie miało, 


Rok P. 24. Fábiand 7. Gordiana r. 

$ PCA, JA pay fobie Gordianus Philippa 2trábá możnego Etory 

In Gordian. S mu pánfüvá żayrzał/y 3 niego zepcbnoć go myślił. y napisot 
Philip powfłał na Qj | 
694 
d 


ch Mifiteu(a/ i&Eo bylá wieść movi Cfpitolinusznópzówiwfy 
TOTALAWA, 


letdrżć / trudna omorzył. potym y o śmierci Gorbraná myż 

STit/ żołnierze nań pobudzótac :y 00 tego pzzywiodł, iż 36 nd- 

fiawdnim ich muśiat go Gorbramus sá towórżyfć nd póńfiwo pezytoć. Co 
Capitol: in Gord. fie Ożiało nd granicach Perfkich. 

i 2. Hiaiac Cbrsesciónie piekny potoy s Siffupámi froymt/Eosctoly bubo» 

An + |Kośćioly budo- |wali, $óbianus w Rzymie / ná cmyntarsácb niemólo pzzyczynił ola voleva 

e omne. nych żeby febaosÉomicb prseftrsenicy było mód onymi Eryptómi ábo Ośla 

Lib: de PoniRom. viri wo śieimi/ DO Etorych fie w pzześląoowóniu Eryli, 22 Grzegorz Canniás 

turgus vo Y Teoce[üriey znaczny Éosciot pofławił: ttory nigdy obdlony być 


nie mogł ani ersesientem śiemie/ Etorym ono miófło vpdole / dni Dictlecic| 


nowym rofFasániem. 


Rok P. 246. Fábianás. Philippár. 


A 1. Hilippus zmowiwfy fie 3 żolnierzmi / Etorsy ná Borbiantó dla 

4 y dafoon/iáEo bywa nad vooynie/pisycboosacetgo / złe ferce bzóli: tá 
Gordians od wnie pzzed wpytkim woyfkiem 5 Bordianem fie fwdrzył. A qby 

| pbrlippć zabity. wioźiał Gordianus / 13 pzzy nim żolnierze nie fioie: prosit by 
NE 00 rorone miał 3 Philippem póńfiwo : dleniewpsośił. prosit po 


tym aby iatim fórofia były dbo Eśiażeciem : áley tego niewpzośił, Ciátonicc 
pzośrł aby prsy sozovotu 3ácbovodny był: dley tego mu niedano. XtáEqo 
, pi5eo wfytkimi3 fat Cefórftich zwleczone” zabić pbilippus Eazał. Z&volo: 
wal lat Beść / bobise fie Kzeczypófpolitey zóflugniać / y woyrty bonore y 
Pogrzebny napie |pofironnewgafóiac. Pogrzeb mu nó granicach DerfEicb fpzówili niewośle 
Gordianń. — |czntżółnierze/z tátim napifem : © ordiaowi 3ivycie3cy Der(ow/&otbow: 
Garmatow / ooodlcy Wzym(kich nieżg00 7 zwycieżcy Germanow; dle mię 
pPbilippow. 


2 YO ftaptvofy na páfiftwo Pbilip puścił fic oo Rzymu fyná pbilippd | 


táE3e násmáttego/msial 36 towórzygć na pańfiwo. 


Rok Pański 248, Fabiana to. Philppás. — 


wiek ;.| Rok P.248. Fabiand n. Bkilppas | 139. 


| |Etorego fam ná five ocsyesenie pisysc muślał. 


2Meránortey na $iftupfiwo mftapit Dionyfius vczeń Drigerefá, I 
2 Etory wiecey fie nó pratvbe ni3li nd przytacieló ogleodiac : gdy baz Eufeb:lib: 6 cap: 
> czyliż Origenes w pifinó fiwoie wielebłedow nótytał y rożnośił: Saal 
powftal naf mocno/y beretyctwo mu zdawał. Sprówowałfie Orittertes/ 

y wyznanie wióry fwoiey pofłałwap:300 0o Orsanó Papieża, d potym y Do 

ttnych Gifiupow. tl'jusiat y fam do Rzymu biegać; czego Eufebius zómili 

coat. dle porpbirius/Étory w tert czóstóm byL/oatsnác/ gdy mowi: Origez) In vita Plotini. 
nes wfieolw Rzymiedo pEofy vo Etorey plotinuslefcye czytał. y zówfłydśie 

wfiy fie go plotinus y pszećiw temu powfiawfiy zzdnulEl. Prośił go Origeż 

nes/ aby naute fiwoie provodosit, Ale on rzekł: Yftáte mowá/goy ten fiucha 

Etory to vmie, w táfiey był powadze » PogańfFich Dbilosopbow Oritte 

nes. pasyosyná pzzybcia tego oo Rzymu nie była ina/i3 go był dbo na fpadz 

toe o fobie Drbanus pożwał/ dbo igo voysnánia ná pifinie nie pzzytał, ola 


w, 


Rok P. 2409. Fabiana rr. Philippa 4. 


OE ten pánffi240. był tpsiacsngm 00 żbudowódnia Rzymu 7 m 
Etóreg gdy pbilips fynem fiwym Gogonvttorsy pánfivo Rzym Tyśiaczny rok od 


4 + 


: [Fico tafolugiego czófu pzywiedlichewc Ożiekować / y oftáry P ndomania Rzy. 


czynić: 00 ponciufiá flévofiy fiwego / Ftovy potym sá Deciufó| p, ilip © efara 

mecsen ftem Eoronomány by oo widry Cbrześcidń|Fiey y3 (yz Chrześćianinem 

Tem Pazytyjedślony iefi/y oo Sábianá Dapieżć ochrzczeni fa. Pfiałinżżone|  sofla. — 
brześcidnte Gewere Pbilip/£tora też do tego pomogła. Dałwielkte znóż Poncius faroftá. 


" um 2927 + 4 , * | - l: R : 
1 nawrócenia y Cbisescidnftvá fiveqo ten pbilip / gdy pzówó swistey pos rv. om 


|boitte fidnyt à zwłaficzć na grzech Gooomfft / Etory v Pogdńfiwa na OT AQa Ponti apud 


(348 był pofpolity/Ftory on voyroEámi fieyimi oboaliT. Doety tei/Ftorsy pay Surium 14. Ma, 
Wotimi y pifiny vescivoycb lubsi flame (opal miobś pfowali.potarał,,  Tomoq. 

y wiele innycb śtwietych obyczaiow Besepil/torycb pifórze DoqóńfcyGla 347 

3 ROŚCIY nienaveiácitu Cbrześcianom, wiedzaciz był Cbrsesciáninem / sd: 

Mechali, v śledm lat pinowónia iego chwólebnego 5 fynem^ piáioie w mile 

Cei zofłówili, 


fiwotch „WY bácsnego d Chrześciań(kiego Cefdrsay pana p:zytlao. Po 

obi > Bierwfiych zbiódnióch vo Pogańfiwie : znaciż był żywot po chrzcie 

wife dż w inte grzechy tato człowiet vpabatac/ poEnta ie gładśił/ y peź 
p 


beretyti Ero. wiele Bifłupów na Gynob fie ziachawfy/potepili nietdkie 3. 


je URP Spi Ho es us ; il. á tem Eufeb; lib:6, ca:31. 
Gynób był ee; Heśriestelnośći ouf [uosEtcb nie pazyztawóli.  Gióten 


3 1 ą TH iswoáni Helcefaite bere- 
- 5 Płzyzyw s ND c) nóżwóni 
Helcefaitz, Etosy ooh ie mieltze (ty fc ; secre Min id A34, , UOS 
pisec/ 3volaffcsá n metóch pielę u) 19: 


Kok Pański 2ro. Fabiana 12. Pbilippa s. 
"Oris, — 57 edd ea e. ooi iio occi la Re 


Sj Tego | 


A 


| 140. Wick 3. Rok d. 250. Zabianń 13. Philippa 5. 


P p Ego rotu w Aartbaginie ś. Cyprian na &iffupftwo pofiawio+| 

Cyprianus Bt/ku- i R ny teft pó Donacie zmarłym z 3azeżwoleniem wfiyttich / oEromi|. 
ja; MURS : y Śclicifsima Fáplaná /ttory fic pro3no tego wybzaniu fpzzeciwii, 
Nazis inlidim Cc Żył Genatorem piertoey onego miáftá Cyprian znóutw y wyć 
Cyprian, * moa 3acnym y pbilosopb[Fimi naukami oErafonym. Cecilis 
u$ Eáplan bo wióry go świetey pzzywiodł/ gdy iuż był vo leciech pooefily. y 

iefi fie czemu bátorvaciáEo preoEo pravo y náuE Difiná & y tóiemnic Cbrse: 

ściańftich bofiapił tót y fiáve inne Żifłupy. w tey mierze pzzechodślł. Dzwe 

dzy mniemáiaA3 bedac pogámnem czytał Chrześciańłtietśiegiy Certullias 

ita, Etorego mifirsem zwał. 2.ec3 po cbrzciedał mu te dary PP. 20970 Etoż 

Epit:: — |rych teżfam pibe. Łiiepodobito mu fie 3oálo/áby cslovotet w złych vdhowó: 
Cbrstu S. diiel- y y sfłarzały zwyczatach/ obroosic fie y odmienić miał. Mecz po chrziiezgdy 

ność na odmiane lane ta oufe la|Fe 503a przyiał : (am vesulio fobie one Ośiwna oomiáne/ 

^ obyę R. BA mowił: i$ £brseft ś. śmierćiw teft grzechow / A cnot $. 3yvootem. o its 
[Ria lib : 4. czp. nę, jOźtiwntey y wielFiey óymowie y boyney á feześliwcy rzeczy 7 nie może fie voy» 
Epift: 2, chwalić Fiazyńnzenus/ tale y $, 2luguftyn. |. 2 fam o fobiemowi : tá (oe 

o&cb y feymach na bogáto fie wymowe zbiergie : dle gdy o pénu25ogu moż 

| [rod teft^ glofi cy fta oprseymosc oo pomnożenia wióry / nie wfpiera fie aj 

mocy (Tow ale nd rzeczach. Bierz rzeczy nie voymownc ile mocnezmiev&oni| - 

luostim gláotie y fłowy pietnemi farbowane; dle profta prawda nó lawie 

nie milośieroźia dojkiego przypzawne.] 


saN EMO ^ ; FE » i 
Rok P. 252. Fabiana r4. Philippá 7. 
b, Alerónoricy csávovonit icben Egyptflt/ lub 01 00 vesrmebor 


Włosy na Cbisescióny pobuositi5 fie pofpolftroo wpytto (pi 
Erelo/y zmowili fie na to/ aby Eá3oeqo Etoryby fie CHRISTPSA 


; ^ie 
W Alexándriey 
mordy Chrseści- 


an; 1 adpiseé niechciał/ w ogień vorsncili/ ábo sábili. y wiele powo 
desde is 2n , dowdli wiernychza ozugich co vcbooáili mátetrosci poyosic| 
: ráli. Starca iconego Hietre i5 bluśnić niechciat/tiymi vbivofy /ecsy muy, 
twarz offro trzcina Cloli/ y ná pzeomieście wywlotfiy, E&mieftimi go sámor 
oomáli. Guintte niewiafie wierne po vlicácb wlocsac aábility na Domy 
€brsesciánffie nácbobsac/mofytEo woiowóliy Erew rosleméli /táto gdy niee 

pasyiaciel miafio weżnnie, 
dés Apollonie pánneius eftársdla pormarofy/seby icy woybiliy ognienz qvo 
Apollonia pánná "uli tefliby cHRisTysa bluśnić niechciała:onó profac o troche na rosmyfl csá 
Jiara. fu : fámá w ogień wfkóczyłi y sgorsctá. y inne nmieslicsone mordy poczynił. 


Filie; ro[Fasánta vrseoomego t les złości fivey/ iato lub$ie oo táficb voscir 
Dio hit: Rom: |chowy niepoflufen fia popeoliwi. £o onich ^juwenalie y Dio népifat, 


lib: 39. 
Rok Pański 253. Fabiana is. Deciuffd 1. 
I. 2 napiáma Decynfia/Etory był rotu tego Confulem zolnierze sá 
PhilipCe[ars tá- 


zad bili pbili EL YK w Weronie á jyná icto Dbilippá w Rzy 
bity s [yuem, Że ) Raymtánie 3áluiac/ iei fonte SL 5 tod 
(© znacz pobosriefi£y po CbrseéciánfEu zachowali, © Geiwerze 

, ,.. duguście żenie iego Chrześcidnce pifinanie mófuco fies nia Ośla 

Decius náflapil to.  £iófiepil na Cefórftwo Decyus wiclEi nicpasytaciel Cbryftufow /Etoxy 
wielki tyrav.— wá złość philippówi i5 byL£brsesciáninemto£u tegoż pobdriiofł [rogi fivoy 
[bi &. cap :miecs ną Cbracscióny. y Dogańfiwo vofytfo 3dluiac y aayrsacotudiego poe 
As ik ; , |toiu Cbrsescian/ na nic fie poburzyłoy na 3gube ich nafaośiło. 250 wiożleli 
cap: 2. ^ fos pbilippow Cefársom do tatiey woltości pzzyfli byli Cbrześciónie/ 
Invita Thaumag, iż bółwochwólnice bo pogańfie Eoscioly obaldlinicto pigefiy ffenus.y bźie 
WIC 


| 


Wiek ;.| MOKF.253. Fabian 15. Dein r. IĄL. 


Trente fie rosmnażał Iso 2503y po wfiychih Erdiacb Ziemie. y było to Siodme Siodme praeilé- 
Fosciolá Bożego pisesldbowánte, TUE dowanie. 


|. , ife Cyprian & rid ore ncosepátrsac/i$ ta plaga chciał p.25og pase Bt. 73 
czyścić obyczdie Cbrześcian, Ecore fie tuż były vo pototu rofpuściły / nà ic FP” lib: delapfis 
czyfiość „łatomftwo / pzzyślegónie/y inne grzechy cát w duchownych , iáfo 

świeckich. £o p. Bog cbeac nópidwić ore froga przepuścił plade. 

puśćił po wfytkim pdńftwie YAsymfErm wyrofi y mánbaty fwoie Dec A 
us/ aby €brseSCióny mecsono. Co Dogóńfcy wrzednicy rdośi czynili. © Fto Deci puicilná 
rych otrucieńfiwie pifie Cyprianue: Ele / pectet, pezyfiły d meti bes vftáo "ie myroHi. 
nia fatom/ bes poteptenia 7 y bes pociechy śmierci. teki Etore nierychło SPR R 
śmierć zadaiąc do Forony nie puściły / tat blugo mecsono / iáto dlugo człoś 
wicfá sftawálo. Szczęśliwy Éomu P. Bogrychło dałw mebacb omrżeć]| 
2t vy ferio pazyddie / Etory to 00 Baby fivey tTiáEryny fleBec mogł: Clietye In vits Thaumag, 
lo fiowy firáfiono pierwey vorerme ^dley naczyniem onym / do Eótowónia p] skimiernych. 
Fazniac rofpalone táncucby/ noże miecze/ ogień, befiyczy doły, y ftotfi Zeldź 
3e W oti, OfeEl y późnotcie Żeldzne. Jedne podawano owgie faosornto/ 
joxugicb futano/ baie goniono/ Dzugie3 nróietności obstevamo.] 

Wiele Cbrsescian 3 boidáni mecsenia CHRISTVsSA fie sápterdli. 24] | 4 : 
napiob d vpabáli/ Etorsy 3ymotrofFofiny y w qrsecbácb wiedli / d oobid tej PP44Hi w me- 
świectje sámilowali ito mowi Cyprianue : trilosc ślepa maietnosciavie] og, 
leicb żdza0śra. nie mogli być oo odffepienia Siviátá gotowi / Ecore miłośći a 
dobr świeckich povoiasálá. podlegli cemu Etory $tcmio ficfavmi/i3 nó iego| ^ Gees 
Po3arcte pasyfilt. ) | 

€i co vpabáli w pogrożtach dbo metach byli rosmdici: Jeoni zgoła | $5, 
drablom fie Eldnióli y ofiáve im Dogdnffa csymili: d psy soxoror y mátecios 746 vpádii. 
Sc żofławali. Dardzy by ironic mie ofiárowdli opablom/pienieosmi fte 002 ró u BĘ: 
Ewpowóli Etorezwarto X ibelláticy. 250 00 przedu idties.Erwity abo Edrti NR ML 
36 pleriiao3e dby wolni by [7 bzalt. jedni tácy piseli fte cHRISTYSA, d ŻA 
to 3eby nie flido Bólwanow nd ofidreotup dawdli. Tych był frogiqraecb/y 

AWasto fe ná wielka potute, J ccs oauo5y nic pisac fte C HRISTVSA^y wy 
3namátac widre frooie/sd to dby ich nie pytano v vrseonáni mecsono : pie 
"H803ebarali t ci grzechu nie mieli. 7jáfo. fie pisccivo Tettullianowi wyże 
Fey porwiebźrdło. | 
| MWtymcieżkim bárso waiftu w Rzymie $abianus Papież sábityy malo ri SS on 
s Fofivfey fecto Ésie3a bo finiercia pogineli/abo w wieśteniu cierpicli/tát ià m We M 
Eres fie nigdy nie trafidloDapieżą obiac nic modlimótac tabe ted pór mite 
c "à opátrsenie wpytkich Éosctotom. Jeonatiato mogli Eóresa Xspime pud Cypr: epi:gi, 
ni dette fie Fosciolv fidrali ; co fie 3 ifłow ich eo Cyprian y tego A ROT, 
cáls roje Sue. Crzey Fapłani Rzymfcy/Hioyzep A drimusy Flicofiratne/| P iemomie. 
ib án w wiesteriiti byli/ oo Etorych pifeś. Cyprian, ciefacie/ y Bcaesctu fie ma 716, Pamelij 
0 mu ośiwuńzc. K a NM 
oie s, Faliczbów Rzymie Cbrsesctan poległa : tátSe po inych ftronádb 7. 
Ms hri Deciufiowe zdchodśiły. Byli fie y vchodśih os03y/ y $. Cypri? rna i 
asa. ybypę Papi. gdy luo pofpolity nań wrzepczał / élivom do PODAĆ) — mych. 
tógińfbiey P Siemie wywolány. Co nm Esiesa sym(cy/piacto Estesey Are Rzymfcy ieta, 
Indná infy c RE to Eu wietfey czci 2503ey być miało, aby fie tata perfóz Apud Cyprzepi:;, 
by lubéi R Łościotowi ná mietfa pomoc zachowała. y vponináia tch / 
tieni. RU PY mow VHS Ob DIE AN 15 ortos fie aji ETC 
mitów csáli, » o 5 3eby wieśniom y boráslivoym fiużyli á cala Meczet: ao 
UrówW ZAW — fuge iciev nofelali z aOśieb , |Rsymfkiey. Mig-. 
zład fie 3nácsy wielęg, icb aby 6o onigicb. bząciey pofyláli /gosicy mogli. śey cruynofé ) 
Wód secio”kóce ie mefiwo y cznyność Eóieżey Rzymikiey / vo Etorey Bie ^ vue, ^ 
; *99 nie micli/ powinnosct ebpiámomeli. Cyprianfiete|  Bpife: wę, 


e Nu teyże 


I4.2. | wiek 3..| Rok dt. 253. ZFdbiand is. Deciufld 1. 

teyże Rzymikicy Fsieżey fpzównieziż nie 5 boidóni vpedł/ ale 3 woley Bożey/ 

y ola voietfey pomocy bráciey. "frin 
8. pofiatteż teyse Pśleżey Wzym(biey Cyprian trzynaście liftow fivotcb 2 
lofiérá-Mfey f. tore bo fivoido Ésiesey y wiernych owiec pifat /fidrónie froole o nich osnáy/ 
A kj skr e |muiąc. 5 Erorych fie potóznie: i3 Eáplani wieśnie brácio fivoie nówiedzdiec 
Eo r. | ofidre Mifeyś. tómże ro wieśleniu czynili. Rofłózwie tenże Cyprian, áby v» 
Wpoininámie |mórle vo vote$teniu iáto mecsenniti, cscili/ y 3á tótie ie micli/ osten aeféia ich 
święrych we piac/ Etorego by ie vo ofierse S. wfpomitano. 


u D 


Me): Miałobidwienie 00P.Bogóś. Cyprain 13 onto prześlidowóniery: 


" rę chło wfłóć mióło, © czym fam prfie /i3 ten glos flyfal : Doroicos mm / niech 
PUNJ — |befpieczen beosie. 250 pzziydśie potoy : troche poczekac ola tych Etorsy ie 

cze doświadczeni być máia. | 
IO. 25ylá niemóła trudność s temi Etorsy vpabáli; d c n nis Ty sa fie 367 
Trudność 1 vp4- pieróli, 250 wnetżeżółniac chcieli aby ic oo pofotu Foscielnego zdraż pisy 
dlemi. wracano y rożgrzefano. y iedndli fobielifty o meczenmików w yotestentu 


óby ie25iffupi paziymowali. JS. ecs ś. Cyprian ródzac fie w tym EsieżeyRzym 
Pokutá y dofyć- (biey/ tót o nich fianowoili: aby bes wieltiey pofuty/ y oługiegjo dofycczyjięz 
Gzynienie y [po- nia y fpowiedźi/ y martiolenta ciałó/ prziymowónioo Eosctolà nie byli, © 

co wiedz. oo Języm ieff wiele pifónia wliściech vś. Cyprianó, uy 
Ir. ^ Drubdzy rofyfiticgo fiwego odbiegdiac Eryli fie po gorácb/ fFatdch,y ld 
Krycie wiernych|fźch, tViiedzy nimi był w Chebótośie on Paweł pierwpy pufłelmik Erory o 
PREZ Eh by U- teg czóśie Eryigc fie 00 meczeńftwó/ nólazł fobie táme w (Fal leóney / 5 Eto= 
PE, pierwfy |E€y tuż nigdy nie Ga dus żył aż DO pofiego rofu/fyna mielkiegjo £omn- 
- pujłelnik. ^ fftántyna Confiancynpa. ttorego zywotnapifalś. "jeronym / y vo nim ony 
ord pasyEláoy Odie ofrucieńfiwa, Etore vo ten czós nad Chrześcióny czyni. 
Okrućieńfiwo ""febncgo/ prawi vmeczywfy/ y3eláanemi blácbámi popaliwfiy, na flońce 
nad wiernemi.  |corące nagiego wywieśili/ miodem ciało tego namażawfy z aby ootomo- 
tow / 90 pficzołzy robáctwá inego firapiony/ C HRISTYSA fieżdpezał / 
Etorcqo w inych wielkich metach wyznał. 250 nie tá cialo, iato enfe abi 
- lióć chcieli, Omi vimrsec cbéicli/á nie oopuficsono : icono oluga pzzewloczita 

y cie3ta boleácia ferca w Bogu mocnego oobyroano. 

D. Drugie? młodego gdy mefámivosmáitemt Sedżia prsemec nie mogłika” 
Młodego rofkofa BG go DO ogrodu pietne? y $ioly y Ewieciem rozmaitym ozdobione? promá- 
zwyciężyć cbéie- tái, ww Etorym miedzy orsevoy y lilidmi náo firumientem vsécs£t plynacey/ 
li. v(láne miztEo ydzogo loże pofławiono. ná Etorym qoy onego świetego mło 
osieficá położono y fubtylnymi powrojFami vwichlanozniewiófie vrodśi 
wę 00 niego pupcsono/dby go łechcac do grzechu pobuosáld. ©£o miał czye 
|nić on vo metóch żwycieżca: 3elásd go pisemoc niemogły / dro|kof go tuż 
Igryk. fobie vka-|o $iemie pomiótałó. y wnet oo Boga nachniony/ iezyt fiyoy Sebámi Ściz 


fil y wygrał. - (naL cześć go vtaślwfy/na one nierzadnice vopplunat y taFona boleście 

! toftofi oopeosil/ y fprośnicesdwfiyośił/ 13 vcietać ob niego muśidła, 
13. MO ten czós y on Origence Olugie wieślenie y meti cierpial/ ale oo os 
Origenefom vpa- YOUty Meczęń(kiey nie PETROL © tego vpaotiridtoby mialvcbobsac nieczy: 
t niepewny. - |ftey (profności oyablom ofidrowacz dcs rapiat f&pipbéniue: dle i5 tego 
oan: 4^. |imi/Etorzy 3 nimżyli / y tego wietu o nim pifali/ zómilczeli: niezda fieto 
p:aw0d być y mogł to w Fślegi (E pipbaniupá, ide nieżyczliwy włożyć, 259 
dics ieqgo nauta miala pzygódne 3 firony bledow niektorych : lecz żywot tego 
żówzdy był hwalebny 63 Ho tonicá. y niefłycaćtey o nim fEdródey powie 
śći/ ani» £ufebiupe/ áni v ^jeronymá ś. dni» Rwfinózdni ná Concylidchz 

14. gośle wiele o Griqeteśie pifano ymowiono. 


YO páleftynie y w Gyriey wiele bárso meczennitów poległo : miedzy nie 
mi Bóbilós Ancyocheńfki Biflup zttory w otowóch w wieśieniu vmórł / 


i PRE” ytancych 


Babilós Antyo- 


An cheńjki. 


[100774 "m sok P. 254.. Deciufd 2. | 143; 


ytancuch on 3foba pograest Easat. 21c5 ś, C pryfoftom pifeziż n śmierćzwy: Eco libre; cz. 
| wiedźiorty y ściety był. m . |Chryfoft: orat: in 

,,, W Doncie on Gitsegors cubotmoorcá rdosil fivoim / dby fie Eryli p wcie^ ise 
Fáli/ boiac fie dby w metóch nievpaddli/ à ouf fivoicb niegybili. Cżytay|Kryć fieródzóno. 
AG; o dać 4 5 Jn vita eius, 

,, Decius tabacia woyne pisecio Derfom z 3Odlery amovoi rab wfiyfitic?) 17. Nouerabris. 
pańftwa Kaymikiego poruczył  y prówó mu tdkie chciał pifácoopuscit 3d tni 
zezwoleniem Senatu Rzymjkiego. 213 był wielEt nicpisytaciel Chrześcióńe Er NM d 
[Fi en Dólerianus / frogiemi bárso wyrotómi fivemi qubilioierne/ ACE pk okr. 
fie trwia ich niemogac. Sáras tegoż rotu 3 Deciufiem panował / y paseo Martyrol; Rom, 
fiarepifina o mecsenmitácb Odie 3nác i3 cierpieli 36 Decyufá y Oóleriand.|-^ 500 


Rok P.2 5 4. Rpmska flolicá waknie. Deciufed 2, 


c 


, Cimyrniesaene bávso meczeńfitwo Pioniugó Edpland^ftory| | 1 
EK 1 25ifEupá fivego Eudemond vpabe£ w báloocbueálftrote ndo onim káplan. 
p "px ^ j Ą d Mns Actaphr; 1. Febr, 
p y qroosif. Cen gdy wiośiał 13 ntetylo Bijkup iego / aleinnycbiz CE. lib: 4. cap: 
wicle/ola mefi/c H R15T VsA fie pzzeli: w domu fioym wiożył 14. 
: na fieselásiy láncucb/y ná Sabine éioftre/ y ná2tfcepidoá/y A 
tat czekał aby go pointamo / ásóras do wieślenia piorodtseno / A mietóm 
gOźie Orudzy.pezac fie c H R 15 T V s4;ofióry Dogánffteieoli. Jeftiego wyżnó| - 
Bie y rozmowa 3 (ebsiórit gdy go pólmano / y 3tymi Etorzy go Do bdłmoż 
©dwólftwa nómawióli  pezytledem ifłupóiego / yrdośili dby tym żywo: 
tem nie gárosil widzac tato teft wośieczny y miły. 2 on odpowiedśiał: Ja 
też znam 3e ten żywot nuałości teft qoony :'óle ort żywotzEtorego my Chrzeż 
ścianie pzagniemddleto ieft godnieyfy. YObsizesna to swiátlosé y floofa : 
dle wpsiecznieyfa v flodfa oná prawdźtwa/ na Etora my patrzyć pzagriiem. 
25o my osic2Sofficb nieqánicm ^ dle one pietnicyfie y lepfie áo te pzzeklaz 
amy. ] Co mowiac niecbiial byCrosumiciny sá iarcionifte/ Etorsy ganili 
tvorsycielá y fiworzenie/ á ráost fie do meczeńfiwa Evodpili. fYTowilbefpie 
Gnie feosiemu f cpiboii: Uiam fluchać y peflufnemi fobie być Eażedie: d 
Toy fimi pravo fivoicb nie fluchacie/ Étore wam roftóżnienastóróć/ dle nie 
Pi3ymufác. Casal go na śmierć Proconful Quintilianus. y byłnatrzyż 
Rzy wyfoto pobntestony/ y ogniem Ftory pod nim wielki staniecili/ paz 
ny. 


30 Cdppóoocieymiebzy tremit Ul Tertius SoIniers votrmiffes/Eton Derz| Mercurius fol-- 
waśił/ y ob Cefórza wielkiey czci yorzedow doftat/ wimecsony ieftola — tiers. 
po iiS T y 54. Cen potym/iáto fie ni3ey wfpomnizabił Juliana Apofióte/ 
Mierćj 5 CH RISTVSEM Éroluiac. 
dteggoż iDeciufia śiedni młodźieńców vchodzac peześlidowóniado tej Siedm. fpiacych. 


bp 
CH 


PMA gory w Fale fFryli /y tám o0 Pogańfiwazamtnieni pases Owie ście 
niże fi *[pali/a3 à czafow Cbeooosynfa mnieyfego obudzeni byli. © czym 
e powie y w żywociech śś. powieść ieff położona. Í 28, Iulij. 
bólegi d Perfy Decius pordóil/ tám też wiele Cbrsescian pobil/íáto teft w $ 
CHRIS ri eseffticb. Cam też Abdon y Sennerodu Erolewfkiego pány 0|  Martyrol. 
Fidza H A pomorsyl. y inych bárso wiele. HAT? , 
NE W Gody cb tatże Eroleftwach / ośiwnie wiele wiernych pomoroo zh 


Yetliey $ Agdthy snácsme meczeńftwo tościoł świeci. 2 zie bylo| agóthós. 
% póńfiwie Wzym(Eim z ve Etoreyby meczenniEow mály był 
li zdrowia odfłepić / óby wióry ś. vo CHRISTVSA nie 
enawietfy byLvciff / gośie y páftersa fivego lub iefesc 

nie mial 


3abrey Erótny 
poczet / Ftorzy toot, 
tracili, 2 w semi 


I44.. wiek ;.| Rok P. 254. Deciuka 2. 


" |niemiat/ Giedni 3Eśleżey 3AMOTOOWAMI/ A brudzy w wieżleniu trapient 

śmierci czetali. wyliczóć wfyfttich truomo. | Wet 
4. Tym czófem vo Afryce Orugi fie &opot w kościele 25o3ym zaczał, Fzli- 
Kłopot kościelny cifsimus Eáplan/ ow co fie ta wybieraniu y pofadżemiu nà iffupftmo Car 
zadpczepieńey w thógińfkie $. Cypzyaniowi fpzzeciwił : rozerwanie Eosciola Dożego wnio3ł. 
Afer „| Fldmowił czterech ábo piaci £ópłanów inych / aby fie oo BiFupa oderwaź 
eypi «p^ |; d móiac pogodedo bálfego fmoicy pychy poparcia : one Frorzy fie CHRIE 
Ly STVSA3ápiseli/ á vorácáiac [ie DO Eosctolá/pisyiecia piosili/ Ecorycb Cypiy 
an 6. y inni Biftupi/ bes wieltiey połuty y nagrody pzziymować niechciał/ 
„ y pezypufczenieich oo voseftnictioa y potoiufościelneg0/a3 oo fiata prse 
Felicifimu od ślódoowónia z otwolocsyl: one tótie ten Falicifsimus o0 siebie beż potuty 
fczepienieć. |psipmoroat y rożgrzepał/ y paży fobie te obwiezował. y [cbabstená iconey 
gorze vcaymivopy/ iny fobie tościoł/ y iny ołtarz pofławić chcial wytlináiac 
Epif: 38. 6:39. |tych Etorzyby 5 nim nie pzefławali. Spzzeciwił mu fic $. Cypzpan/pises It 
fiy y przes pofly fivoic/ bzoniac onego rosermania : ále gdy niemie pomogło 

wytleł go y ine towórzyficiego. rutas 

Bi Tót fie zdczelo pzzetlete oro oOfiezepieńfiwo/Fróve fie w beretyctwo vy 
záctecie pier- |cbło obrociło/ à bługo trvodio/ y wielłie trudności Eościołowi Żdożemu 3á^ 
wfe Montenfowtygto, 2 tego vrotsony Fiowatus Eácermifirs/yibonatus oo Étorego fie Do: 
dieci: "n No mari ámi żwóli, y tTontenfee/0o oney qory/ nóttorey Falicifsimus to paze 
Nomatis Felici. lecto 34cm, Byl Flowatus Bifłup/itory tego Falicifsima podpalał/3 
fima podpalal. |Etorym fie tawnie potym złączywfy / y 00 niego iaEo 00 iadowitBego/ UTo» 
| wdciani potym nazwani (s. ; 
6. Tym czafemiefcze 34 żywotó Deciufa/w Afryce pofoy fieo0 P,Żoga 
Véichlow Afrycc|tosciolovoi $. wrocil: i3 Decius morbomác/ola boiaóni nófiepuiacych tam 
prześladowanie. nteptsytaciol po gránicsnycb/Cbrseséian zdłazał. tá£ i$ tego roEu/ YOtelta^ 
Epit: sé. — |nocfpotoynic świecić mogli. c3 5. Cypiyan 43 po YOiel£icyrtocy/ vorocic fie 
vo fivego tosciolá obiecywał. iconát w Bzymicieficze ená neosá nie vfta- 
wała, 
21 Flowatus; Afryti Bifłupz on odfezepieniec/ wicdzaciż Rzym Bie 


Cypr: epift: $2, 
& 41 


Deciw okrutnik idchał: 3á 302400 Crebonianá Galli etmánávo Hiefyey/00 Gotbow poź 


Eufeb:lib:7. ca: 
Tripbonia żonń 
Decitifa Chrse- 
sciánka. 

Martyr: 1$, O&ob. 


lá/y miedzy áwiete poczytóna teft. "Rrolował Decius voE y Eilás mieślecy 
nie cále Owielecieod .250gá na wybówienie ludufiwego pzedło 3ambiony. 

po Deciuśienófiapił wielti poboy fosciolowi Bożemu / dcs nie Oługgi. 
250 gdy náffal Cefars Gallus Trebonianus 5 fjrem fivoim Y'olufianem 
wfiyfcy Chrześcianie 3 wieśienia f wybówieni / y żadnego vcifbu nie mieli. 
Wiele ich y &upámi Biegóło 54 Bifeupómi (roymi/ oniEtorsy fie CHRISTYSA 
byli; boidáni abo w metóc zdpzzeli: dby Do połuty y poforn Fosciclnego 
pizyteci byli.  £ec3 ich bes voleltiey potuty y oofyccsyriienta nie pzstymowae 


no. O czym ś.Cyprian ESiegi nápifat/vo Etozych Odie znacziókie Ośieki án 
edu 


„ADA 
Gallus Cefirsem. 
Pokoy kościołom. 
Eufeb:lib:7, cap: i. 
Vpádli pokutuią, 


De lapfis. 


i 
| 


Wiek «| Rok E. 254. Deciufa 2. 


Bogu 30 wybawienie ono wierni oobamáli iato mecsenniti one/Etorzy moż 
enie ola wióry vmieróli / c3ctli/ y świeta y Onizefdiaich pifóli / tóto ceż di 
Erorży wpaoli pises 30pzżenie fie c ma 15TVS A/polutomác mieli. Pore Dofyćczynienie £. 
bá/powiába $. Cyprian modlitwy pilnie czynić / voc onte plátáé / w nocy| C)Prian rada. 
nic [páciná żiemiy popiele (ypióćzw volostennicy y grubcy futni cboosit/po: 
fiy czyniąc gloo cierpieć, ialmużny Etoremi fie grzechy czyśćie /y Eroreo0 
śmierci voybawidio/rosbámác. 
Tamże pife/ tato D. Bog cwdownietarał tych co fie gó zdpzzeli. Jez] | vo. 

det / pzówi [Boro fiesapisat mona Ecc Duiga w łaźni fótan opetął y| Karanie cudo. 
porzucona nd śiemi meczyk. Dźieciatko Etore pofarm ofiórowóny dyablom "^e Ypadl) eh. 
idolo/Erwie DáfifErey w Łościele miedzy wierymi bzóć nie mogło. Fliewiafta 
taiac grzechu vpadfu fivego/ foro fFusitá (naświetfych tólemnic) na żle” 
mie páolà / iad fobie niepotarm biorac. Dauga gody firsyntezw Etorey by 
ła świetość pánffa (chowała / otworzyła: ogniem Étory 5 oney ffrynEiwy 
padl obffráfona teft. Dzugizmózóny ofidra Dogóńfiw/ gdy tólac fie świa” 
tość pánfta wśiał / gdy pózymwać chciał: otworzywfy rece popiol cám nóż 
las. Ciáucsyt/ powidda 7 innych ziż pan oofiepnie/gdy fie go Etosápiy. 
JóFo wiele duchowie mieczyści tych ośladdia / Etorzy mie pofutnia 
śrzechu fwego nie wyżnawóie : taEo ich wiele ieft/ Etórzy falelay rozum trać 
|ce.] €o s. Cyprian. 


14.5. 


Chowdnie ciálá 
Panjkiego dla 
prędkiey śmierci, 


| Tatżefieinnodiftupi na wfchodnych tróidch 3 tymi vpaddiacymi obe d» no 
fli/iáEo pó. Cyprian w2Afryce. CE on Grzegorz cubotiorcá w Vicocefdo| ^ Y omis in vita 


tiey; Etory też był vfeołzy Eryl fie vo onym prsesldooroántu sátáiony / gdy fie poppóczynienie 

348 do fiwego tóściołi wroci : tatze też świeta meczennikow Świećić toż) vpadłym, 
ażał/ y pamiatki ich czynić. Toży w Rzymieyczynił Kornelius Papież / 

tenże poftepe£ s opdolynti sádoovouiac / á pewne tóżdemu potuty ndznóa 


| |Bfiecbo Fosciciey teortosci te pratymoat, 


Pod ten czós Fłowatns 3 Afryki Bifłup niewiedźieć Etórcgo miaftá / n. 
do Rzymu prsybyl. Etorego tá£ $. Cyprianus opifuie: człowiet łókomy / awk wj | Wd 
bdrdy / jdto berety£ y niewierny ^ 00 wfyttich tipłanow nágániony/ po^ Epit: je 
[eblebcá, pochodnia na zdpalenie rozruchów / niepisytaciel pobotu. YOtele| Jakim był. 
Sierót złypił / miele tościelnych pieniedzy zdpzzał,  Wycu fiwemu głodem 
Omzecoypuśćiły onego nie pogrzebł. Żzzemienna w Żywot nogavderzył 
Y plob w nice sábit. Odożielł fie od tościoła/ goy fie fao o tetto żbzodniach 
Pisyblisal / paześlódowanie przetodźio : vprzedśił (rote 00 Eosciolá wyż 
|F3ucenie, Cen, prámi/ zóczawfy tu w Afryceroz0ślały y o0fczepieńfiwa A 
WitEtora bzńcie oo Biftupa oderwawfy :w onym peześlidoowóniu byl Ozi 

"R Pześlódowce fosciolá. Ten miał fiwego (piace $elicifsima /Étoreqo 


fa 


zymiebedac CTowatustrófilnó Clowacyaná tdplana Rzymfkiez n" 13. 
ścię pzzediw Kornchugowi Papieżowi świeżo obzanemuzranioe WACianus tle 


Scboty y fiveprooley rofta/y oobze Batholiki potwarzóia s dle 17 "odd nicftá- 
me i 2 nieżggodnyi fa. 290 w Afryce on Selicioimue nauczał pzzeciw t 
ES * Gby voBvfcy co fie CH RISTV S A 3ápiselt/ 3áras bes wfelkiey 
t UC paypufcseni o poto Kościelnego byli. 2L ten CTowatus przeciw: 
naute rożniecił pasce Rorneliupowi zEtory onevpaole 3 Doba potuz 


te pi3ly: 


| | 146. Wiek 3. | Rok | . 254. Deciufa z. 


ta prsiymowal/ nauczdiac 115 żader / vas wpadły, tory fiec HRISTVSA 86v 
pi5al/ pziymowany oo potuty być nie mogł. ; 

14. Giamowił też był do ślebić ten E 1omatuss Ylówóacyanem niektóre Ele 
Więsniowie me-|rytt Bzymikie wieśnie/ Etórzy tuż byli wielkie mei dl CHRISTYVSA Wyż 
czennicy má csńs|gyodli y 3voy Cíe3y li goy ieficze w wieśieniy śiedźieli/ Miórima  Critofirató/ 
swiedsieni, hOybana/ Sydoniufó/ Mótóriufay Celeriná /  tY'foysefá Fapłanć /Etorsy 
60 tetto fie fEłdniali/ áby vpódłym nte było dane rożgrzefenie/ y tym fie pase 
Go A orneliufovot Papieżowi tatrsyli / i$ opáole pzziymował /y inym po4 
twarżom nańtwióreodiec. TAE wiele złość y 302306 beretycta niogla. 2 to, 
gorscy / gdy fie tui onym pisygárnteniem o0 ślebie Świetych meczennitow 
zmocnił towácianus Eapłany powagi fobtes nich nabył: pzsysvoamfy po^ 
fironnych blifficb Rzymu, pzofłych y nieświadomych Bifkupow: ten to Y 102 
wácianue y luosi fwoich fEupirofy : g0y fobie /iáto pipe Aorneliuf papies/ 
poopili:sám£niore do tego pzzymuśił / Aby nań rece Elaoliz y Bijkupem qo 
Iowácianu Br. ROZ PKiM posrotecili. 3 Etorych ieberadras fie opamietawfiy,płótał/ y vo 
| kupemfalfymwym KOŚCIOŁA vo potucieidto fwiecki pazyiety ieft/a na mieyfce owu onych innefiny 
Rzymjkim.  |poftówili. Opifuie tenże Borneliufi icto obycsáte /13 Chrzefł $. w niemocy 
| Nowácianus w |pezyiął/iatoby nie z bobżey wooley /áleola boidźni śmierci. Coy to była sta 

|niemocy ocbrst39 | czgsytemóla przygóna /13 tótich oo fianu Ouchownego nie bino; iato 


Ad Fabianum An- 
|tioch : epift: apud 
| Eufeb: lib: 6.ca: 35. 


ML potym Canon Concilij Neocafarień odny teft. 
I$. 0 vo tym mu pzzymawia / i3 bedac chory po cbrscíe bierżmówania niez 
| Biersmowánia 


pisytoL/ y reka 2oifEupia cechowóny. nie był/ y ola tego Ducha $. mieć mic 
mógł. A czófi tego p:ześlidoowania, Éáplánftvod fie fiwecgo zórzetł. 250 qoy 
fie vo oomu Eryl/ Didtonowie go prośili/ Aby idko Eáptan wyfedt/ à fidbym/ 
Étore o 3ápisenta fie Boga pisymufano / pomocióte czynił. On borac fie 
émieréi/á żywot ten miluiac/s gniewem oopáyvicostal: y Eiplanem być iu3 
Cornel: vt fura. tiecbce/ 6 na infiy fie żywot voam. Pazyddie y to o mim: i3 luosie Eróre 

Przyśięgł ná be- | swod$ił/tót pazyśiega obowiesomoal/ barofy Satróment A iewfiy receich/ 


dnie miał,y dla te- 
|go Ducha £. nie 
miał. 


tetyctwa. | |yię puściłich 63 to wczynili co mówił: Pzzyśleż pics ciało y Erew páná né 
fego 1EZY. CHRIST A, l5 mie nigdy nie opuścip/ 600 Bornteliuga fie nie 

wróci. 
16, CAE tedy frotgiey pierwfe rożerwónie ten folfers w Rzymie oczymiłzy 


tótbcdze pzeciw Eátbeoinse pofłówiwpy/ oo inych odległych y wfchodstych 
tościołow o fiwym ná vrseoste Biftupim y Papiejkim poftówieniu ożnóya| 
mował/ áby go żć tótiego mieli: A Borneliufó potwarsalElábac ná nies 
|Pokufć odNomá- winnego złości fwoie. X byláto wielka potufa w kościele. 250 fie wfpierał 
guo eno. liftómi onych mecsennitovo/Etove po fobie miał. 30 wfiyfcy pobóżni myślili/ 
i5 lepicy było 3d tymi iść Étorsy w metóch c ra 15 T Y $ A voysnáli. 

4 goy bo Eosctolá Alerandriyfkiego nápifal/iSem teft poniemolnie na 
i | tókietapiańftwo wpzowaozony :odpifałmu DionyfiusBiflup Alevónoriy| 
i ne MODEL CUM fEi/ iáto Jeronymś. powiada: Jefliś nó to &áplánfiwo (to teft 25ifEupfhwo 

ld «rere: " AsymfEie) poniewolnie vosiety teft : tym tego dowiedśief/iefli<hcacz niego 

Ipramdy nó klam- vftapif. 25o miałeś wfiytto pierwey wcierpieć / dby rozerwania w Fosciele 


Kornel wyjąć og iato falf obálác ie/á Bornelinfowe prawde podwyżpóć rychło poczał. 
śćiony „ 4 Nowa. 250 mapisoo Borneltuf zebiawfy 2Siffupy na Concilium / y frvote vocsmode 


; à 


cianus potępiony. wt 


wie z. | Rok P. 254. Deciafó 2. | 147. 


Śwóngeliey ná grzefaceofrutta zepfował. 250 wfiyfey zezwoleniem (pol, Concilium Riym- 
nym, tafki Żożey y milosterosia grzepacym bzoniezódtazól. Gia fáplany|, —/ke 
iednyót to włożyli: dby cL Etorsy czartóm ofidrowali/ Eáplánftiego vrseou ^7 spat im 
nie fprówuiecnć Eommuniey lditow piseftawáli. er WA 

To; vczynił ś. Cyprian / tótżezebzawfiy Concilium; też nánte omo: 19. 
mily oney fie Fiowaciufowey złości y odficzepieńfiwu fprseciwiac. nápifat Ksiegi o iednośći 
Eśiegi o iednośći Eościelitey / Etora wfiyttie berezye poraża / y 3wierzchność kościelney f. C)- 
Piotrá &. y fiolice Rzymfliey y Korneliufowe Bijtupfiwo nób Eościołem| — "44. 
Aótbolickinotwierdzą. 

Tym czófem Flowatus wyftany ieff 3 Rzymu zimnymi towórzyfmid9 19. 
Afryti/ aby tam BEody Eościołowi czynił” y biácia burzył.  Hecz Kortelius Nomatu wroćił 
pzzefirzegł wierne lifłem fiooim do Cypriand/áby fie ich firzegli złe ferce ich| e do Afryki. 

y sły żywot ozndymuiac. A Cypriando wfiyttich 2Siffupor rospifal: dby| PUT Cypr: epift: 
e30tábsteidb y chytrościy beretyctwie wiedźteli. On Trowatiz Rzymu odj 7 

1830 bórzo zdwiedśionym luośióm pomogł. 259 &i co pzzy nim fiali/ oneqo 

eoffapili / y bo tościelney fie iconosci wrocili. 

Oni też mecsennicy / Etore Fiowatus y Flowócianus oo fivey firony 20. 
był pociegnał : do vpámietánia d potuty przyfli. — Uiyárimus ^ YOreWieriowie mę-- 
banus, Gibonius/ fYjáEárins /tYToysefi. ola Etorych Papież Bornelius zez|* jen MPATTE RR 
bravofy Biftupy y Éáptany/ y inna bracie / voproredosil ie 00 A onfifforsà o Nt nid RR 
neg. y tám piostluáby to co fie eftálo w sápommienie pofilo/tát iátoby fie mic Ho E LE 
ric eftálo/áni mowilo. Co gdy fieoatositoviele fie wiernych zbieżóło cbroa- 
lacycb p, 250sdsá ich vpámietánie 7 tót fie vábowdli / iatobydśiś s onego 
. [totestenia w Etórym Ola c nna 15 T VS A cierpieli voycbooásilt y wolni 00 nież 
gó byli, Słowa onych wyżnawcow tebyly: [ £y o orneliusieSifEupie yrmánie męczon 
. |Mawiecfiego Fościoła A dtholickiego woiemy/i3 00 Żoga vofiecbmogaceto y|  mikom.. 

CH RISTYSA pand nafego wybzónyiefi. My wyżnawamy omyłke nàpe ^ at holckiego 
świedźienifiny chytrym y 30zódliwym wielomowftwem. | 25o choczcjiny 4, iT n 
8o dli fie mieć fpołeczność 3 człowictiem oofcsepteticem y beretyErem: iebnát 49. 253 

erce náfe zów30y w tościelezofiawóło. — 250 wiemyiz 250g pzaawOślwy / d 

tcoeitieft c HRISTPs pannaf Etoregofiny wyżnali / ieden Duch $. yiecben 
Biflup w toscicle Kótbolickim być ma.] Poty flowáicb w tym to liście/ 
Etory Aomeliue oo Cypriana pifał. 

Étorycb idtfiiuż miattytut Bifłup Rzym(ki/ tófnie fie vEasuie i3 go ar. 
stvano Biftupem powfiedhnego Zátbolicfiego Eosciolá. Aten Játboli [eden Bifkup w 
| [Elem byUEtory s nim fpołeczność miał. © csym s. Cyprian mó wielu mieyfc. een Oleg 
. [Motele lubst po wfiytkich tościołach onym fie ndwróceniem meczemnitow ; 
budowało /ybłednitow wiele fie ooiedności ś. wróciło. y ginałten blad 
y Eacerfiwo/Etoze fie iefcze w UAlontaniebyłożdieło:y Certullian im był ndjcóthóry berety. 
tuBory, p bo tego pzzychodśili Ci bleorricy/ i3 fie fámi Cótbóri dbo czyfłymi| cy 2 Nowócia- 
Ż0wiąc 3 ttrzebnymi y opáolymi fpolności mieć niechcieli / á w białych fus — wer. 
Enidchzmówi Gocrátes chodśili. Tatiich blad, drtytut wiary nófey/ o 902 
pufeseniu grsecboro7 y o fpowiedrtym rozgrzefeniu pfowat. 
|. Bo Giumitoiey/ Afrowie ożicy/ wiele byli Chrześcian 325ifEnpámi ich 32, 
[temi onevooruízc/ pobzóli. ppifali oni Bifłupidoś. Cyprianá/o pomoc 

$9 plente$na ná wytupro proac. Onvczynitwielta pilność i5 im bottá/ IPykupuie wig. 

ta fumme w voternycb vprostmofiy / 09 trzech tyślecy złotych pofłał, y lift porsnie £. Cyprian. 
żalenia n&b nimi y miłości pełny nápi(at. vo Étorym nawiecey 5áluie párntic) || Epit: 6o. 


tte£ „Etorych cidłę Chryfłufowi o0d0dne były. Beż watpienia to o tych; Etovej” Cbrifi rie 


— 


my Ośiś mnifEdmi soyoiem, rożumiele, 
Rok Pański 255, Corneliufd 2. Gállufd z. 
CUM NEN W Xoymie 


cioty sa Korneti- 


Conctlium R£)ym- 
kie. 
Eufcb : lib : 6. cap: 


E 
Epift: 54. 
2. 
Priwatus fláry |Ś. 
beretyk rosrywa (er 
żedność. 
Cypr: epift: 55. 


Fortunatus od- 
fczepieniec do 


3. 
|wfchodnie koś- efie 


ufśeżm. 
| Lib ; 6. cap : 36. 


SRC 
S. C)prta 


==—— |tforeco pobubsatac zy pa 


mu do męcieńs Cyprianus widżec Duchem ś, bliffo y przyfła sáá má Eosctol s. bi 
fwónńmawia.  |mawodłność : nápifal Estegt na wychwale ie A eid n p > butcy 
| pif: g ; yhwaleniemeczeńfiwa wfiyttich 0o niego 


Te tólegi 


. ^ - ^ T. 
Wiek;.| Rok P.256. Lvcufd i. Gal: Volufaná s. | 14.9. 


" EBEN EET e ee S E 

1 PUSESURIEL NUR ARTS C SSUQTSN RP ER md ERE | 
opornie ot (edźia w BytEicb Dottorow, gbo rączey blasen Erafinus/ 90 C «De exhortatione 
Piiatowey pzacey niefłufinie oomidta, martyrij, 


3. Gallus 3 fymem Dólu fiarte T ożyczywfy troche potoly Chrześciórtom / 7: 

885 fie nd nie obursyli ftogimi bárso wyrofómi aby wfedśie qubieni byli. 2?» prześló- 

Vie wibáiat pzzed foba oftrego Eámieniá, to ieft/ pisyElaou IDecynfá/ Etory| "ie. Chrse- 

gdy ná 25ogapovoftaU pieblo s R i í UTPor cer er 5 ELLE 

A 25 P:edto z fynem zginał, dle fie (am też nó nim YO3bil. Bufeb: lib:7. caps. 

Wiele bórzo ludśi potubiono, d tawiecey vo Rzymie. X onego HIoyzefiń E 

planódzymikiego, Etóty fie był oo Tomácyaná nóchylił/Etory mena śmsiere 

ea wfiycftego popzawił,  Worneline omocnial wpytki y mowa fivota y piej Kornelius wygnó- 
fantem, ale fam oo Oolufiana [yná Gállufs wygnóny bylbo Cereumcellós.|| "0 
Gośle Cyprian lifty 00 niego pifał: diefac qo y omocnidiac /y3ficsescta fie," i 
tego raduiac, ; Dowiedśiał fie tym Dolufianus/iż wiele fie tám pay nim 2 
Eran bawi d i5 do śiebie3 Cyprianem pipa : pazywieść go do Rzymu „R 
s (AM go Meczójo y 5 inemi ścieto, Czytay m iego żywocie. Giedźiął Cornelius Papież] 

ifo Owy lat, Fiófiapił po nim £uctus Rzymianin z Etory 5nim był nól, ; d 

U. Wiele iny cb w tym rotu meczeń(ta Éorone odniofło z ale oátete arów 
102 48 niedofiły, To też pewna ieft/i3 oni Etorzy fie byli sd Decyvfid c H n 1-|VbÁdli poprawili] 
S TPSA 3ápiseli, oni potutwiacy/Etorzy ido boiaśliwi/3 woyffá vciekli: mróz] 7-80: 
ene meffá fwego popidiili. te fobie potute zdddiac: Aby ola CH RISTYSAJĄPU! Cyprian: ad) 
(ego ywotć Ftory milowóli, nófłówili, y czynili to 3 wielkim podźiwieniem, 07 bere 
y Pzzyblocm wiernych. | 


Rok P. 256. Luci: r. Gáll: y Volu: s. 


Y ciue Dapies zóraż był ná wyanánicob Dolufiandvoypebnio || 1 
EM. ny :aletego rotu rychło 305 wolnym softáiac do Rzymu fie wro4 Lib: de RP. 
Gl 30 30fbim żrza03eniem. 259 peżyczysty infiey tey odmióniej 
nte piw. 3 czego fie Cyprian 3 fiwemi Bijkupy w Afryce Giegacz, Epift. s? 
.- liffoo niego rábofny pifał. 
R "fto Gallus miecz na Cbrsesciány pobrtioft/tát qop.25ogymfytto| | 2. -— 
-35mfkie póńfiwo Eórdć poczał. 250 t£ był oo poftronmycb niepssytactol Ceférse Rsymfcy 
Scsittony /(5 Scytóm ábo Cátárom Wzymidnie dopiero 3á niego / odwac,! CYNA tł 
1 bo trybut myśleli. y rofu tego roreltr mor wofytto pánftwo firapiL/ tót, Póńzpon: Letuiig 
3 5GOnego bomu y miaftá nie byłozgośieby ono złe powietrze nazgubeludśi| . Gallo. 
uiebófło, Pife Viyffemis w żywocie Grzegorza cwdotworce/ iż w Clegceel Mor wielki. 
Alley w Dortcie luo pogánffriaties świeto Bogowi fiwemu y widofr wie 
te ynac/á ną tuglórfiwa csárownitor pátrsacismiescié fie ná cbedtrum 
Hemogl. yiedeń ró onim leżacwfiyfcy nóczórtazdwołdli : Jupiter /oay 
ham mieyfce. Cowvfłyfiawfy ś. Grzegorz / pzźeż ieditecggo oo bor brad ;| Proroctwo $.— 
UR mieli wietfie pzzeftrzeńftwo niżli praga. Sátym żóraż ono frogie po4C" IA. po 
RS ir Pi3yBlo/ i5 pzdwie pufte míafto softawalo. Co Pogániebacsac/oo 
Ist 3 fie Swietego o pomóc vée£ali /w domy go fiwoie promáosac/ aby w 
pisyfta Sy five modlitwy czynił, y taPobrone mieli, i3 oo c HRI STVSA 
/l Duda VtaE iż nápotymtáEo ieff w zywocieiegózgdy omieral cen świez 
| [272 Pogóń [Ficb oómów w onym mieście 3oftálo. 
Bl nie virt y w Aftyce/goy toż powietrze złe wpyttich zdbiiało: £brse $, 
bin y Łóiepóc Poflugi Dogónom otołozdz0wia ich y pogrseboro czynili. © EU 
 |óby Pogdnie vu nápifat/ bo takich pofług fivoicb y inycb pobudzalac Pontius in vita 
Gi „<< Cbrześcióńfkw znali. Cám y o posyttacb tafiey plagi TE E UR 
tac fie niefbodśiey 3 (foy (eben Éáptan tym powietrzem vmierat ; o4 >: dem 
y niefpoostevodrsc fie ieficze śmierci /o firdwe pzośił : y vEasal mu fiej przdzenie chore- 
ut 


nież wyfotiy pietntyzy rzetlmu: Cier ieć fie boicierá rwyniść niecbcecie; Coż gs 


AL EP © 3 wómi 


150. Wiek 3. | Rok P.2 $7. Luciufd 2. Gall: y Volufia : 4. 


Cierpieć fig bo- |zrygmi czynić mam ? Czym pezymowił/ pzawi / nam wfytEim / Etorzy botac|: 
m w PIPPV BI EE meczeńfłiwa/omizeć beż meczeńftwa niechcemy. y mate Etorzy cierpieć na 
ZA tym żywocie niechca/ á pzzedśle śmietći Etora Łoniec boleściom czyni/nierd 
Swięteflowń. |oźiwitdie. Jedno stycb obierdć Cbrsesciámn ma: ábo ocbotna cierpliwoś 
śćió/ rofytto có p. Bog ná tym świecie dopufcza „znosić: abo fie śmierci 
nie bac, a wyfćla s tey nedze pzógnać, 250 ten żywot nikomu bes nedzcy v» 
&ffu nie fluży. ' - 
4. fiáftopil y frottie vooyny/ y $iem Wzymfkiego póńfimó woiówania oo 
py oa ) |perfowyScytowniato fiewyżfey námienito. á Etemu glod votelti/Etory 3020 
P Tom; „, [oe moszył. Ony neose póńfiwa Rzymitkiego Pogónie Chrześćiónom pzy” 
mYolufa, - pifitac/tefcse ie bdrśiey meczyliidtoby bogowieich niezbóżnośćia obiiseni/ 
Potwar: má. |tótie cili ná świót pugcsáli. © co fie frafuiac Cyprian ś. do feośiego Ze 
Chrseśćiany ) o- fryti Demetriana, tory to návoterne Eladl/ y (am te zabijałzy na nie luośie 
broná S. Cypria- pobibsat/mápifat lift nd obione Chrześcian. Etory osiwita Ożieliośćia pta» 
d wby p wymowy Pogónyzówfłydza. die nicfie nic boiac temu obrutnito: 
vot/ftordieqo psim fczetaniemżowie/y mowi: 
$ Twoiezłośći y grzechy B0g Fársc/Etory niewinne meczy y 5ábtjag. Clie: 
8. Cyprianiwol-|gfy fam prówe Boga nieantaf : dle y chwalce tego pzześlaowief. 25y$ w3by 
Epift cn siać 3áras sdbtjaL/ le oluga meta śmierć obwlocsyfi. Co niefpiároicolivie 
anum... |eżynip. Chrześcidninem być abo teft grzech y wina :dbo nic teft. ^jefli wina 
. Heft: oto fie Do nieyznamy „Ola czegoż nas meczy: tych na mei baia / Eto 
rzy fie do grzechu nieżnóla. áanáiace fie/ 3ábijáta. 2 iefli nie mág winy y 
grzechu być Cbrsesciáninem: gośież ieft fpzówiedliwośćwópa? y imme świe 
te p mocite fiowó złotego ortego iezytó czytelnita tam chłodża. 
6. , pan25og otruemita Cefar3a, ióto Cyprian grośii pipecdo Demetriiz 
Gállu ) Polufia. |16/Ballufazy frr tego Polufiana 5 póńfiwa firacit zabia fa rotu tetto. 
nus fpntego z4- |acż tch śmierć ozuo3y nà pasyfily rot Eláoa y tam fie o ich żgubie powie. 
cid. Origertes tego volu. omártz 3yt lat 69. 7jáEo wielta miał 3á 3ymvotá 0 
Origenes visérl. wdyte (ivoie pzzymowote, tót po śmierci tefcsc wietfia. 25ronili go fEufebi? 
Z wad Przeysy Rufinuszy ini. Czytónia Eśiag tego iato y Certullianoroycb nie bronios 
54: no. YOielti był człowiek dlefiwóim vpabliem w nauce pzzefirzegł Faso etto7 
dby fie nawietfych rozumow ftrzegł/ Etore Gzogómi Qyców świetych nie 
Cafiiod: de inti; 0 © nim ieber mabzy nápifal: gosie mowi y pife dobze: 3abctt nielez 
divi: le&io,  |piey. á gdźieźle/ Żaden nódeń nie gorzey. Dla tego potrzeba baczeria oo 
czytónia Eśiog ieggo Z dby pay miedźie tab fie niewtracił. oy Dergiline 
|Enniufid csytalfpytány co czyni: rzetl; putam zloto w gnotu.] z 


Rok P. 217. Luciuka 2. Gdllufdy Uolufanń 4. 


1. Dcius Papież sá3ymootá Góllufa y Oolufiand Eoronowóny iefł 

Lucius slit. meczeńfiwem. Cert idac ná śmierć Archioiaeonowi fiwoiemu 
Stephan Papiei Stepbattówi wfytti Eościelite rzeczy żlećił. Pofłónowił dby ob 
nóftapił, botu Żiftupiego Owótdplaniy trzey oiáEont nigdy nie odchoz 


Eon M mro ośili. d to Ola świddectwa iego żywota / potym Yao má ore: 

à liugó CTowócianus beretyt wiele byl potwarzy náttaol, Do nim nafiapi 
ná papieftwo Gtepbanus Rzymiónin. Paw : 

2. Aemilianus nieidtiSotniers poonioft fie pezediw Gallufówi y Dolufiwa 

Gállu ; fynem |rtovot. obadwa gdy fie nafis SA wypzawili9d zołnierzów Étoz5y fprsys 

| sabiy. ióli Aomilianowizóbici fa. Smierć Papieża MLucyufa pomfłe na nie Boe 

ta pośpiefyła. Tego 2lemilianá po czterech mieśiącóch / ci żołnierze zabi: 

liy voftapiton fłarony POdlerian/Etory ieficzezć Decyupó rsa0śil Etory też 

tuż przeb Owienia laty był 00 Żolnierzów iefcze 56 Gallufa na pánfhwo 342 

voolány. y ola tego fie trzeci ter rot liczy póńowania iego. 


olerianus 


— 


wfiytkich csárom vodtac/ Ośteci 
Tenże go na Chrześcianftą Ere 
Eażał/ aż 06 fivetto 90 Perfow 


kozy M V 
Miedzy emi świetemi vfławómi y to rofFasáli / dby fie &d^| órtbagińfki Sy«| 


Z ; PR : nod. 
2 i3to był ieden Geminius Dictor wczyż Cy edid: «d. 
: QA bo GRAC : Here Opieki kaplanom 
onego vmartego |Earali /15 ofidry 3d tego oufe czyniczatazano. 5 czego fie|  sakasáne. 


Ło visebu Łapłóń[kiego bówić świecta poftuqa mie Fasano/ żeby ołtarzć pik A bij 


RokP.258. Stephana 2. Valeria: 4. 


hy Śrym poloiu ob Pogańfiwa, Oomowi bzdćia miepotoie w Eo SR 
ściele _ożym czyniki. YO Hifpóniey Bafilides Biftup X etti S5 ; P va 
efti y tYfárcialis oiftup 2lfturienfti Zola opadtu wzapzej 778%: 
niu fie Cbvyftufá wedle pravo tościelnych sToSeri byli 5 vrseoni 
Je 25iffupiego. y iu cen 25dfilibes ná potućie miedzy pofpolitez|Báfilides w 11i- 
„i świeckiemi pzzefławał. Potym gdy náfivoim mieyfcy Sabinufa wi/póniey heretyk. 
3iat ;3430z0ście 3toycle3ony /bies3al 09 Rzymu / y powiescio falfywe $á^ 
land papiesá swiodl 13 go ná25iffupfhvo pisyrezocil. © czym. pigacs.| Epift: 68. 
T) prianzSábtaná wymawiać tego co zwiodłoinuie. Sas fie bácsyé mo: 
Se: ióEo se wfytkiego świata Biflupi/ oo Rzymu fie w fiwoich Ersymbádo/| Appelácya do. 
tato bo feoźiego wfiyckich 25iftupom/ 06 Dapieżdwcietóli y appelowali, Rzymu. 
|. 19 Gólliey tótże tliárcialis Arelóteńfti tietropolit 6o L'Tovoácyaná 2i 
fie fHonit, y wiele Iuosi blebem onym tócerfkim $wodźił. 25iftupi 9 tym oo 
apieża Gitepband pifali/ profiac áby go 3 Biflupfiwa złożył á inc? na iego 
Miiey fc pofławił. © czym napifal Cyprianzy o to Stephana prosit dby lifty|  Epit: 6g 
san wydał, 60 tófie Éácerfivoo y vosermeánie Eosciolá potarany był. [Fab fie 
nec papiefta nd wfiyckiego świóta Bifkupy vtwierOza. 
tis tymże czóśle Uta wielka połufdy nawólność ná Fosciot 25o3y bez $ oon 
"a CMM tato iiim trsesteniem żiemie froose fie zachwiał / y na wielu y/o Nowacindaa 
M Icb Éoscielycb ofobácb. ŻA pzzyczyna beretytow Cátafrygow abó fiwie rośnice. 
sie (obi eim Etorży tych Étore o6 Posciolá odrywali/ ZNOWU chrzcili 536 
Ą dije czyni, lac on chrzefł Etory v Aatbolifoto wśieli, Ceo y Frowacyani BUYoticy si 
fiev nich cbrzyjęłeteż Żiflupow chrztem beretyckim garośić / y tych Etorsy rs) beretychitm 
nt tv JEORT "eveym cbrátem ocaysciae pocseli. YOftboone tościoły BIebrrrem: górdzić 
Sótrómetti » A w $rigiey e5ynob vczyniwfy / poftawili áby żadnego poczęli. 
| $iemikanys Śr, otv ani cbrstu / 34 Gatróment nie mieli. © czym Mind Cygiś epit] 
2 cyinoniyftr es A Eefdrecy Cáppátocyey 6o $. Cyprian pifal. Dionyfius RE: 
fiyceś, Cypeiartb ; om sesipoferriu ŻBifłupow wfchodnych oatsnác. A w Apud Eufeb : lib: 
„ 14130 fie 34 to tł, mótac pzzytlad o tym: pisobEd fivego|  7.cap: 6. 


A grippina 
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152. [0074 z. Rok P. 25 8. Stephand 2. Valeriana 4. 


56 [opinó 'ecto/TaEo fi 36 jeoźiało / y zezwolenie wfyte 
Sopa Vari dAgrippinay &yrot iegosiato fie wyżfey powiedźiato / y zezwolenie wpyt. 
fig na chrselt y tib kocich 25iffupor w Afryce. Flicepborus ieonat śle to na Cypriana 
heretykow $fHf- y ovoi; aby y vpáole ro Eościele Bożym snóveu cbrscil. Gam fie moce wiel 
Ni name „4, ay ftattiem / tym wfytkim Fościołóm wfchodnym y Afrytańfkim fpzzećinoh 
"Uis  |Stephanusy NaymlEi Eosciot: trábicyey fie abo podónia A pofiolfFiego 
Firmil: ve fopree |er3yimáiac/ wytlinał tych Etorży to na wfchodnych fironóch cj mili. y 

4 Dezynił Synod $. Cy prianus/ zbieraiac Sieomostestat y ieonego 25i 

Cyprian Synod |ftupow 3 Afrytty 5 Clumibiep: y nanim wfiyfcy pofidriowili / 1$ Y beretyz 
czyni. priecim ovo chyżefł/ prawoślwym chrztem nie ieft/ y mie ma być 36 chrzefi pocsyta» 
ebrstu v beret)- no. © czym odli znóć oni Bifłupiz y Cyprian Stepbanowi Papieżowi. 
toit s. o, synt tego liftn icb o Gtepbaná rosmidnte 5. Jeronym. Jedmót Cyprian 
Ims Lucifer. y nni ego iftupi/ nie Eót froego rosumienia popierali: aby te Etorzyby 
Epift: 73. ad luba- jęygdczey trzymali/potepiać mieli.y owfem oświadczali fie i3 w miłości biáter 
, Aanum. —— |kjey/y tościeliey ieoności triváli ^ mátac fobie to rożumienie ża rzecz wole 
pałał od śiene |20/6 praectvonetio/ 3d 3aone £ócerfiwo nie pocsytáli. Tego mie twierOśili : 
e áby raz » Batholikow ocbrscoony, m chrztem 38$ v heretyków amásany / 
míal fie novou cbrzeić. „dni ce tego mowili: aby oni tycb co 00 beretyfom 
Nowocbraeńek.. |3Yfepuia ^anoven win ri pun jsp S ld BRA 
zaj Fiego niemóiac) chrzaili, 250 fie vofyfey Bótholicy nowochrzczeńz 
ftwem wfiyfc) fig beretyc Hn 

brzydsili. mem bzzyDŹlii. | sę 
" j Co na to obpifal Cypriańowi Stephanie Papież / 66 Ftórego fivole 
Cyp:: epift: 74. |ftdnowienie ono Synodu pofłał: niemosem voicosicc/ieono tro chez liftovo 
famego Cypriana, Bo lift Stephanow zginał. Pipac tedy bana 
Biflupó &ábiátenfkiego Odieżnaci3 Stephan tać mu napifat: aby fie nic 
Gniew S.Cypria : mie wżnawiało / 00 tego co podano teft. © co fieten ś. Cyprian barzo róż. 
na Stepbana Pa-|gtiewał/ y w tym liście na Ue fie MASA UA , it ica go 

„ pie zowiacz y tátim Etoryby beretykom pomoc oaral, YO czym fie taEo czlowie 
Krewkość luds- 3 picbfá vitoft/cboc tślegi o ma drze napi sj az o co 
nápifat Fiazydnzenue: Cte maf zadnego na świeciettóregoby t1 ommus 
(to ieft/ ten co Edzoemu pzzygónia) niedotłnał, Sam tylo 25ogieft bes^ 
gezefiniy, y tamże 3bija wyroby Stephaowe poważne y pzawdźnwe/ ác 
Debapt:cont: Do. Malo znać iátie tam były. YOymaria do Augufiyn $. Ito teft co voymá- 
nati: lib: 6. cap: 25. vote. bo cboctrvocbero tym vporu miał: ólemiłości y iedności Fościeliicy 

& 2. cap: t : 

6, Bnówu Cyprian. $. miawfiy ono En E US 
Cyprian drugie Concilium oczynił zbierdiac na nie ośmoślesiat Sieomi Aor] tuporo v ja to: 
Concilium €3)- 

nt. 

Przymowka S, 


ka. 
In laudem Bafilij. 


pieśa. 
4 


Bifkup Bifkupow  po3nác może fie papież Gtepbanus y innitát pifali: 25iffupJ5ifFuporo. 


Firmilianus Ce- 

fareyjki Bifkup 

Cappádociey. 
Cypr: epilt : 75. 


7 Ter Siemilianus potym fie opamietał/ y wiconosci tościeltey [Porte 
czył, 20 go Bretowie mala w fmoich świetąch / y w Uienologium /y był). 
mietzy Kótholictimi Bifłupy / Etorzy Samofitend potym potepili w Ama 


"Wiek s. | Rok P. 25 9. Stephana 3. Váleriand 7. 155. 


Ec Lcx ccce d zi NS 
- |tyocbtey. Jego pzzećiw Stepbanowi pifanie żganił/ po nim we ffo lat bliz Bafil ad Amphilo- 
[Eo n tym Biftupfiwiebedac/ś. Bofilius, tatżey Cypriartówe/ w liécie "em vin epiftola 
Etory OrcÉowoic "Aánonitiem 5owia, £ic3a coil Euporo wfi c:boonycb/Eto» Eufakelib:y. ca 4. 
rzy byli oo Cypriana pazyfłóli ale fie wpyfcy potym nó pzawwde Batbolicka Bijkuji w[chodni 
s Gtepbanem y 3tościołem stobáili/ y froetto mnimónią oftapili y o poiez| YPamietali fig. 
|onánte cb Dionyfins Alerón: Stephana prosit y pifał, | 

pifeś. Augufiyrt 13 wiele Żijkupow w Afryce/ $. Cyprianowi oney 8. 
nánti o chrzcie nie chwalili. y 9 (ámymmate náosicie/3 w tym nie wmórł/|De bapt: contra 
dle fie potym ożnał, To pewnta/i3 5 Gtepbanem y 3 iego nafiepnikiem Bip Por i s cep: 
tem / pofoy zdchował pieoność/ y w niey meczeńfka Eorone obniozł, 250 PADA 
inécscy tościoł wfytet wfchodny y 3acbobny/y puloniomy/pámiattiby iego 
y oniá śmierci nie świecił. 2 w Btepbanie Papieżu, poFasetofie w tey Stateczność ffo- 
fprómie/ wielka povoagá y fidteczność ffolice 2Ipoftolffiey/ y pobánia á vá * APofoljkiey. 
oiciy Apoftolftich bes pifimá/moc y prambá nie pisefoniána, f cowte nie fam 
ieden Stephan vofiyftcE Eosciol y prawde iego ná fobie zótrzymał /1A£0 mo^ 
wi Dinceńtius Xirinen: 4. Auguftyna rowiennit. Cemi owiensa flowy zde| Contraherefi cap: 
trzymał wfytto: Flicniewznówiać/ icono co podano i trzymać. Tdtwielj — © | 
He rozumy, tt O$ielite wymowy, tdt świeci lubáte y meczennicy, taki 25i]Eu 
pow poczet, tófiezbieranie/ ács źle vosumiáneto pifimó/ takie Synody/piae 
toby órtey pzsemoc niemogli. POfyfłte idto prone florog y baśni vftáto. 
vofiyftti náuEi o powtarzaniu chrztu ob beretyEoro odrteggó/ Zwietrzały y pod 
nogámisoftály. 56 Stepbanem wfiyfcy pofli/ y wyfławili tego wielfa pazy | 
pobáni Eościeltym fłóteczność 7 y iego świeto/ innych opuściwfy/Greko:) InMenologie, 
wie wfiyfcy obcboosa. | 


Rok P. 250. Stephaná s. Valer: 5. 


CNN, f£ (Ev (Eufcbiufá (cuta lifłu Dionyżego Alezinoriykiego5itupó| TY SED 
Etorym osnáymmte o5qobásie y nárorocentu wfiyttich Bifłu pow waj Eibrz. cep: 3: 4: 
NE boonych / Etorsy 5. Cyprianowi mniemánia onego pomagóki. y 
miónuie pierwwge Żifłupy z Étorsy gdy pierwpego pzzedślewśiecia 
kę odfłępili : pewniey Cyprian $. vo tym vporse nie żofłał. © Etorym 
I5 niew recto pifaniu nie mai: peześlidowanie Etore 3$ tegoż rotunafta^| 
Pilo/ p:zeftodśić mogło. Xie fa Batholichie pofiwarti iafo beretychie. 250 P ofwarki Kótke-| 
b beretyEovo mocnietaż0y pzsy fioym vpozze aby pzzewiódi ftoi : nie prawdy lickie ikie,. 
dlezwyciefiwć futóiac: dle Katbolicy iáto golebie / poofwarzywfy (obie 7i 
gdy prawde vysrsa/ fámi fie fpolniccaluia, — 5o im ó te fóme foste/à nie Q 
Ttvoy pisevoob. | ; : 
| Tego rotu Odlerianus Cefars bebac do tego czófu wielkim pisyfactes A czę 
EAR Cbrześciónom / miecz fivoy ofrutny nd nie podnioft / oo csórovorifa 3 PUMA 
SWptu ná wierne vosbursonyAEo fie wyżfiey r3eklo. y to prześladowanie DRE AA Á E ey 


e'onym y Qyrofius licze ofimym Étore pzez pułezwarta látá trroólo/63 DO oj, fię zowie. 
tz mmánia ięgo si perfow. p» froga tà była nawólność ná Eosciot Boży, ais : eiui 
(asa, świeci, táEo Dionyfius Alerón: i5 to Inż był Anticbrift ten Ofe d Łap: T 
". fióre o fie w fámym Rzymieżć Stephana Papieża 5 volermymt Ożga Dres sA 
bi E Pifimó fprocbridlego w 3ymie nóleżlósego roto powiem. , 
p Ee OBRANE bogóty Chrześcióninem bedac Erył (ie 00 świa 
lo/bla th MED Abo osiuvácb $iemnycb/ o Etorego. wiele pogan pzzychodśle (kie 
5 Ste us Poftolfficy náu£i / Etóre om do cbratur 8. paywoosit y 09 nog Hippolitus Chrse 
Be Po ifiupó, (£o goy czefło czynił, fidrofid fie Gzymiki iarimus| "gni. 


+ 
Diieie męcień- 


te U » W ) Ą ; : 4 
e w dowiedśiat, yOglerianowi Cefórzowi o nim powiedźlał. © to srepbaná Papie- 
pbarnotot $. ó3náymit; ttory ffupimfy Cbrscsciámy/ opominat ich 7144 vpominánte. 
HERO OCE SPEC WO EO qiu 
A j po) 5 
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154. | Wiek 3. | Rok P "253.0: Stephana 3. U'aleriana x. 
aby fiwoy Eray5 nieśli/ adzwgim 00 zbawienia pomagali. Doti czós manty, 
czyńmy/ pzawi/ OObzże: mali Etory 3 was pzzylaciela Ab9 povotnnego iefcza 
pogónina/ pzzywiedź go aby byłochrzczon. M ead 
1 "€eoyrsetl jippolitus oo nog Stepbanowych vpábatac: Bobży oycze 
mam śieftrzeńćd w dźieśiąci y sieftrsante w trzynaście lác/ moie voycboe 
„|wóńce/ máttá ich paulináa ociec Adrias / iefczeniewierne. 2 Gitepban 
rzek: foy do Ciebie paziyda tedźleci/ zdtrzymay ie/ 63 do nich rodślcy ndbeyz 
oa /áby ienámawialoe CH RISTVSA. X podwudni prsyfly ostect orte/| - 
y dał snác o nich Gtepbartorot / Etory pażyfieofiy/ obłapiatiey glaftał. ZA 
): tym oycotote ráobiescli do dżteci fivotcb / y pzzetladalim Stephan $. frogi 
Adriás y Paulini fat 2593y/ $ Hhwałe błogofiawiorych wiernychzóby bałwany opuścili. Toż] 
OM MEO.  |Imowiłszippolie, Alerzetł ociec orych bsiect2(oriást "fa fie bole áby mi 
móietności y 3oz0wia niewśieto, A paulina narzetała na biátá fivettosoipa 
politá/i3 to śmiał meżówi tey ródźic. 250 fie Chrześcidnfiwem bzsyosila. 
Tedy Stephan poleci Łufebiupowi Eáplanowi vcsonemu y Pidrcel 
lowi Didtortowi aby ie námavotáli. Co gdy czynił £ufebius w oomu ip” 
. |politowym a mowił: Czeka was c HRISTVS Gbyscies nim 00 tego Erole 
|fiwd wefli: Paulina fie fpzzediwióła. à iconát ná rozmyfl de Onid intrzey: 
„|Geqgo vosielá. Oney nocy ieden Chrześcidnin przynioft oo f£u(cbiuga fyna 
"lofutrá s. y té. fivego powietrzem 3ává3onego v pzofiac dby go ocbrscil/ y fForo on chory 
|nie ciálá y krmie| Chrzefł $. wśieł/ ożdzowiał.. Zatym £ufebivs ofiórevczynił/ y wśieli we 
| Pańjkiey. — (fyfey ciało y Erew Cbryfłufowe. 
RIO — Ab rano Adrids y Paulina Oowiedźiawfy fie o vsoiowtentu fyna o^ 
nego: fErufyli fie/ y vpaofiy naślemie prosilit o Chrzeff. Tedy Hippolit 
| rzetl ś. Gtepbanowi; áby nie miegtat/ 6 Cbrseftimbal. 2| s. &tepban 
| Poft y náuká. „rzekł: Gpytaymy ic y dositaymyztejli fie czego nie bota. ywypytawfy icb/ 
|prsed chrztem. pościć wfytkim Easal y nduczdlacich / ecbrscilie y 3Ożiećmiw imie Uroyż 
| Breramowónie. ce ś. y włożył námiccécbe Cbryftufoves ( to ieff/ bierzmował ie) y náswat 
| | ^ ldbłopie Ciocrem á pánienBe Uffária 7 y ofiórowałzć nieofire / y oftáli fie 
rofyfcy vczefinicy (to teft/ pożywali oney ofidry ciała y Erwie Cbryftufomey) 
y odfiedlś. Stephan z Goni w domu Hippolita 3 Zufebiufiem Páplanem y 
Mórcellem Diafonem mieftdli: à to co vo mieście mieli, na vbottie Yosodli. 
SEE 6: Dowiebśiał fie tego Dólerianusy obwolacEazał: Ecoby Hippolita y ine 
[Máxiyus sdray-| Cbrześcióny nólafł / beoźiemiał połowice móietnościich. Zd tym Iárie 
|< "awrocon).  |qqqus pifars/áby ienólafiyczynił fie Chrześcianinem y 3ebrafiem ; y bieżałna 
| gore Celium. d gdy vyśrzał Adria A on ialmużne rosddle/ zawołał; ola 
C HRISTVS A Cie profe w Etórego wierże/ zmiłuy fie nad vboftvoem motm; 
Abriós fie ndo nim v3alivofy /Éasatmuaá foba tá, y foro vobonrofiebt 
Mórimus/ opetał go patan yzawolał : Słudzy Bożyiamieft wdfi soxaycá: 
widze nad foba ogień gefły bárso/ modlcie fiesá mna: 250 mie pali ogień. 
3 wrentże plácsac nad nim y modlac fie/ zleczyligó. 2 g0y go podnieśli 3 
żiemie/ zówołał : Sgińcie chiwalcedyabłow/ ia 9 Chrzefł proie. Powiedli 
g0 doś, Stephana / Étory go nauczyły ochrzcił / y miefifat 5 Stcpbanem 
tilóś oni. pooniniemálo GuEano onego pifársd/y Oowieośiawfy fic/poe 
wiedźiańo Dalerianowi / i3 fieeftat Chrześcidninem. y Eazał do 3 moftu 
p £Zufebius nólafi ciało y pogrzebl nd emyntaczu Cólirta na 2903€ 
ppiey. tg , : 
Fufeh T 8$ | potym pofłał Dalerianus 70. 30lnicrsoro/ y potmartof£ufebiufá Edplae 
cal [97 m y [nó y Mórcdla 3Diatond y Jippolitá y AdviA 3 Daulina żona tego y 3 Ogiee 
gnni pomani. Cm. Pierwey Adriay ż0ne tego pzzywieDżiono by Sedźlego Cieunoraná; 
Pźulini zábita y y © |Farby/ bo byli bogáci/ pytano / y ofiarować pátlábste bábivanomi tasa 


mne śćieto. | mo. ni goy niechcieli: fiymtiebito zy xo tym pauliná omáclá. po niey 


JS 
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z "Wiek 3. | RokP.2 59. Stepbandz. Válerianás. | 155. | 


fufebiugá y QTárcellá ścieto zy ciálà pfom wyrzucono. Sás Aorid y Ośleci 
tego pasysivarofiy/ Sedśla Secundianus o ffárby pytał, Powiedźiałiżej . 
fimy ie vbogim rożddli. Tedy Fasalone ośleci/fynaczEć Cleond vo Oźleśląći| Dziarki męczone. 
lat; y corecste ŁMórie voe trsyrtoftym lecie meczyć. y qoy te bito: octec ná nie 

wołał: baoście fłatecznymi ostatecsti more. d one tylo wołały: Cbryftusie 
pomoinam.  JefczetazałAdrif y Gippolitć palić świecami y do botow 
pzytlaoac aby ofiarowali, Mecz gdy niechcieli/ Eażalie płowadślć do Pe- 

tram fceleratam, y tani pzzed ocsymaicb Ośteci one pobić Y veoná y YYTário/ 

y ścięto ie. 2 po ośmi oriácb/fáme też X leríanus/goy mu o wyttim fpzóż 
woebano/ Biż ofidrowóć Bogom niechcieli/ mecsycomgi vas / y Eiymi bić y 

sabic ierofPasal. y tàÉ w omey mece obáoá ippolitus y 2loria vmárli. 
*oippolitus ibiáton cióld ich pocbowal. 

YO tym Gtepban Papież wiele luost Pogóńfkich pozyftówał p. Żoguj | 9 
towarzyfimi fiwemi £áplany y oiátony/y miedzy niini zacnego Cribuná Glez" LA 
mefiu$a y boni wfytet iego /Etoremu ślepe dźiewte oświecł nó cbtscie /y yty, fas Tribu. 
Zucileie náswal. Bazał Ogdlerian Ciemefiufó Cribunófutócy bes faou "nu. 
3abic. X nóleśli qo y poimánego mecsyli/ y wtym dyabeł t'iárimá Confula 
odawił, £1áco fie Ddlerianus prselebfy/ ttal CtemefiufowiA3 csárámisce 
bil Confulá Piarimó. y &asalgo oácoo więśtenia/ diego pooftárbic? Seni 
pioniufá też Chrześcianinó dał w rece Ołimpiufó Cribuna/Etory mu ftóra 
by Fiemefiupowevtazóć y ofidry Bogom czynictazał, A on sel: Stórby 
(a Ola c HRISTPSArozddne/ bo tego fizy były:ó ta ofidry czynić nie bedeiez 
Ono CHRISTYSOWI. ytazałgo vosciaqnac ná Eátovonicy /á fiup LMarfa 
abo fogá Martem pazynieść/ aby mi ofidrował. á Sempzónius rzcEl DO 802 
SR onego Plarfa : Struf fietaże c HRISTVS T EsVS fyn Żd0gd Żywego. y 
tofplyngl fie on flup wfytet po Eefu topniciac. tá co fie pzzelekfy Olimpie 
US Faza go w bom fivoy vo wieślenia prorodosic mowiac: Tey nocy vczniefi 
wfytkimeti. Powiedśiałżenie fivey Eruperiey Olimpius o rozpłynieniu 04 
Mego Boga. A oná vsetlá : Goy3 tá&a tef moc c H n1 sTYs A, lepiey nam 802 

Sł te opuścić, Etorzy fobie pomocy od miemoge/ć tego fiufác tory corte] | 
Ciemefiufó Cribuna świecił. Oney nocy fed Olimpius 3 Żona Erupertą Olimpiu fedria 
Y3 fynem do Sempzoniufózy o cbrseft prośił. A on qo dDoświadczdiaczwfiye| 74710601). 
ti mu bólwany Etore w domu miał.potrufyć y popalić £asal. y vcsynilto 36 

tas impius y flyBat głos mowtacy : Dopocznie nó tobie Duch moy.y ony: 

mt fie floroy pośilił/ y pilntey o chrzeft proś. Sempzonius wfiytte one 

[proe powiedźiał Fiemefiugowipónu fivemu /ttory roswiasány oo Ste 

Pbaná pobiesat. payficot Gtepban ś. w bom Olimpiuga/ ochrzcił qo mae 

Uczytwfiy wióry, tatze y żone Eruperia/y fynó £orego Cbeooulem nażwał/ 

Y oon wfiytek y ofiáre sd ich odEupienievczynił. 3 

|. O tym gdy vftyfat Odlerianus y Gólienus Cefirsowie/ bárso fie v03^ o. 
Sniewali. Fiapz3zod zabic asa corte Lucille vo oczach ycd tey Flemefiufó/|  Mrerenniey. 

y Potym famecgo ściąć, Cidłoiego s. Stephan pogrzebł. 2 dzugiecgo oniá 
|Bź3ytoteść pzzed fieFażał Ddlerianus/ Cemproniufá onetgo poojFórbiego/y 

Dmpiufá Cribundy żone iego Żruperię/y Cbeobulá fyna ich. Etorży g0y 

fie bogom Hanióć niechcieli / Gólienus rzetł oo Daleriand: ^jeflt ci rychło 

sgubieni nie bebo  Rzyny vofiyte£ fekteich pisiymie. y £asal ie ogniem fpalić 

v balwanó flońcć zy tám bo flupom pisyvotasánt /fpalenifo. Momwili w 

ogniu: Cbwalátobiec pg r5 p, iŻeś was miebsy fiooie mecsenmi£r policzył, 

tata ich w nocy s fivemi Eleritómi Stephan ś.żebzał/ śpiewóiac nao nimi Splemánie nód | 

Pogrzebieni (a oftáticgo oniá pásosiernitá. PSEM, 


Yocole 3ivycsátu. 
Rok Pdński 259. Stepband 4. Valeriand y Galiena 6, 
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156. | wis. | Rok P.260. seb: 4. Vále: y Galiena s. 
wk, Otyn 12. Esiesey Wzymikiey poimano y posábmjaro. imiona ich 


1. " 
Kligfa. Rsymc) A ^. te fe: Bonus, Faufrus, Maurus, Primitianus, Calumniofus,Io-| 
„pomeczeni | (a 3 annes, Exuperanrius, Cyrillus, Theodorus, Bafilius,Caftulus, 
UK OE Jm J y Honoratus. Sónmiego też Stephana putać Odlerianys Easat 


" y intey tego Ésie3ey. y nálesicni (a y poimani. Samego Stephana 
pasyrotest pzzed fie Cefavs EasaUy mowił mu: Cy nam Rzeczpofpolite wy” 
wrócić doce y luośle oo flu3by 60g0w odwodźif. ort rzekł: Ja Rzeczypof. 
nie pfbie/ áleluo vpominam aby porsuctvofy dyabły /Etorymi w balwanach 
fiużaziebnego Bogó pozndli ży CH RISTYSA TESVSA, Którego żeflał "á 
świót. Każałgoteby bo EosciolátlJarfovego provodostC/y tám nd simierc 
Stephan cudá. |fbózóć. 2Uon tóm pasyficofjy y pobniozfiy oczy vo miebo/rzetł: Panie Etoryś 
ey. |wieżew Babilonie sepfovoalsepfuy to mieyfce vo Etorym oyabeTIuosre 3yoo» 
? ośi. Wnet grom vbersyl y cześć PFosciolá obalit / y Żolnierze véictaiac / ob^ 
| bíeseli ś, Gtepbandá. 2L on3 fivemi poficotirá omyntarz Bucillez y tam epo» 
Stephan. Papież |minátac wierne/ ofidre D. 2508 czynił. peftat cám 3ofiierse Oglerianusz 
przy ofierze Mfiey o málesli go / à on czynił dogu ofióre zy nic fie nie p:zeletfiy Fończył zaczete 
$.sńbit). — |ęgiemntice.y na tymże mieyfew paco oftarsem / nà (rootey fiolicy Śćiety ieff. y 
płótdli bórżo Chrześcidnie / 3 ośierocieli po tótim páffersu. Pogrzebli cióz 

lo ieggo 3 ono ftolica/ tego Errvia [iropiona/ná cmyntarsu Calirtá. 
2. A onid o2utiego żołnierze póctali 21£olitá Cavficpugá d on Gábráment 
Tárficius nioft do &idlá C H R18 TVs OWEGO nieste. Qytáli co nicstcf z 24 on volepiom onym 
chorych ćwiło peret oEdsorode sd miepzyftoyność fobie mátac / niechcial im onych ś. tátei 
pańjkie. — nic osnaymic. 6 ont go cát olugo bili d$ oucbd p.25ogu oddał, y rósbierd 
iac qo/nic nóleść nie mogli. y pogrsebli ciało $. Carfycyufá qa cmyntarsu 
Po Stephanie n- Cáliytá nó 2005€ Appiey. 2 sebrawfy fie oucbortenfimo / offawili na 
| /tapit Sixtw. — micyfce $. Stephana Cxiptu(d 3 narodu Greckiego 5 Athen/ 24. Onia Gier 
ipnid. Confiulem byLesmarty ras Odlerianus/ á votory ras Galienue / Av 
aszatrolowania P.nófcgo I ESVSA CHRISTVSA, ttórego cbwalá y vo» 

(Easánie má wiefi wietow,] Poty ożtele Świetego Stephana. 

3. Tegoż cáfü vcterpidły Owie páttitie rodzone śiefiuze Rufina y Gee 
Rufiná y Sekun- Éuntá.Étorc/qoy ich oblubieńcy ob c na 15r rsa ola botdśni odpadli 36 
dá mgcsennicski. mie iść niechciały / c n n 15 T V54 fobieobieráiac. Caytay w ich żywocie. | 
nllo — | ^ zgłazałtegorotu Odlerianus po vofyttim póńfiwie aymftim áby 
EST filia. Cbrześcianie fcbaoscÉ poo vtráte 5b:otvia nie micli/y oo emyntargom fie 
dzek do kożówo- |ntte Eupili á 3eby ie oo obffapienta załosu ich pezymupono. — ifaty ofobne 
low. liffy oo fiároft/ dby pisymufidli oo ooffaptenia c H k IS TVSA, 6 żeby 25iffu» 
Pontius in vita |py 5 $iemievoywoolymáli/ dby bo takich fchadzet powodu niemieli, A tót w 
|. Ser | 2l[erántriey Aemilianus ftavoftá $. Dionyfiufó wygnał nó wielko puftynio 
Bifkupi wymotą- do fLibiey. 
Apud n tib; — YOieleinycb świetych w Cefareey áleftinfEicy/ vo Gyriey y Cylicicy poz 
gicapi io.  Hiorboroano. vo Antyochicy w tert czós vcierpiał on Flicepborus / Etory fo^ 


2 s ] Hu , Te s 7 f. 
Niccpborus koro- 3ápómietály &dplan iu nó śmierć idac winy máley pazepzapalacemu qo oo 
ng id owi pyścićy nan patrzyć niechciał, Patrz w iego żywocie, 
Ex M I ; ud ; A 2 ; 
SERIE SUA *|noyzy WYZNANIE CHRISTPSA 00 niego vfłyfiawfy/ 3 $iemie go wywołały 
6. ná wygridnie Curubim poflał/ nó mieyfce blijtie oo Aártbáginy 13 P ficot 
Pontius in vita rtávoteosác mogli. Viiats [pba poncianá tego co 3ymotiego nápifat. 


5 WM: nil icono vo nocy rotosente y obidwienie: i$ po rou vimecsony być y zabity 
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n po wygranym Cyprianiepontiuspóterus inych wiele $iftupow/ta2 
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platowzy bydforow y EleryEowzy inych wiernych po Afryce gutatacz wielka 
td liczbe potmal: y goy nawyżnóniu Cbryftu(á mocne wiośtał , Eiymi ie bić 
Eazał zy ná robóce ie oo Frufcow miebótánycb wygnał/ oo Sygi y gór Cali] m. 
JEovichiow. iDo Erorych Cyprian ś, ciegacie/ pifatlifi flootosci Cbrześción, Pifénie do mz- | 
fitey pelny. HiiannieŻyłupy: Giemefianó Selix/uciufi/b giego CZA dac. 
pó/SLieteó polianó/YOtFtorá/ "jdberá/ Dátitod. oErom Fáplanoto y oyato P^ Dif 
jtowzy iney bzóciey. oftaL'im p pienieżna pomocna poopórćie mebseicb. R 
YO tym liście fa też oite flomd nd twierdzenie LIfey 5. mocne: Clie gy" 
macie/pióroramipy biácía / Żadntey PEOdy w nabożeńfiwicy vo wierze / I3 Mfey S. wyświńd 
tam na ten czós Eaplami Żoży ofidromác/ y obiáty (abo LTiI$ey) fpzrówowaiej cienie. 
nie możecie: ofiarnycie ofidreduchó irufonego /fercem [rufionymyponi — 
3onym 2508 niegdrośi, Te ofidre Bogu bes pazefidntu odddiecie we dnie 
y witócy/y |ami sfidiecie fie ofidra Żywe y świetaziato mowi Apofiobnó Gióz| Rem: 1. 
ach wafiych.] Gośieznaczny rosośiałwczynił ofidry powierzchniey / Etorey 
w wieżleniu otym czynić nie mogli to teft UJgey ś. 90 wewsetrzitcy / cora. 
fame fercem ofińrowóć mogli. Aby DeretyE nie mowit/ i3 powierzchney o^ 
fidry Eościoł Chryftufow nie ma, Co ieff pzzećiw pzawośle y wfyckicy (tá 
rożytnóści, / | 
Gopifali mu oni świeci voysitatvce : Ośietuiaczć onto postlenie / Écorym 9. 
fie bárso zmocnionymi oo śmierći meczeńfkiey być wyznawóia. y dal im tej Epife:78. 8:79. | 
ifle p.Ż>ogy i3 wfyfcy na oncy Oługiey y cieżkiey robocie pomórli. ZXosciol| Pomér is robo- 
ich Ożień świeći 10. dnia Septembid. Pifał Lift cenże Cyprian y09 inycb JE zr nA 
wieżniownć śmierć ola wióry pófaozonych, do mefiroć ic na meczeńfiwo| 5007 
|Podniecdiac onemifwemi goracemi flovoy. 
Tego czófu Dionyfius Aleranbriy(i Biftupzpezefłezegł Siyta Papieży] 10 

bo niego lift pifac o Cábellinsie y iego Edcerfiwie, Ecorym bluśnił Croyce $., 5Aelius bere- 
He Eláb ac rożności perfos w niey/ dle 3d icone tylo vbáiac : i3 tenże był Dac uL TE 
ecco y Byt y co Duch $. Cát i mowili / Ociec na Erzyżu cierpiał. SEao| zwierscbnoté Pa 
Poźnać 13 swyczay był tościelty /żdwżdy do Papieża odwát znaćziato| - piefta. 
00 fidrfiego y głowy vofyttiego Éosciola/qby fie co nowego / około sámiefa: 
tia wiary $. wpczelo. A 
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Aleriatus rorvemi y ftożpemi fiwemi voyroti zdbiidć y mieczyć Zy Y. 
3 V 5siemievoygániác Chrześciany tasa. M Rzymie Girtus Paz) Nowe y frosfe 


- 


pież, iato pifie Druoentius/nà Érsy5 wbity icft /dbo ido ini mó " a ma Chrse 
emyntarzu JAálictá $Ciety teft /y inycbs nim Elerytow nie malo. ciscus; Papieć ná 
Siebźiał mieśiecy rx. © czym nápifal ś. Cyprian. krzyż wbiry. 
Po nim trzeciego nid poimány teft oyator iego pierwfy MŁaurentius/| — Epift: 82 
9 Étorego żywocie y mecsenfiie wiele ludźi świetych y Dottorow tościelej | 2. 
tych pilo. Ezytay w żywocie ego Etóry pifali Ambrofius, Auguftinus, |78%73)meć_S. 
aximus Taurineń, Leo Dapież, Petrus Chryfologus, Prudentius,Meta- POWIADA 
Phraftes Grecti/y ini. Tegoż csdfu Cierpieli ippolitusy mómtó iego Cone) Hippolitnsme- 
ORKA AREA / 5 Abunbiuszy int. esennik. 
7,27 Mtapilpo Stycie Dionyfiue Mnich / ftory żywót wiodl pufelniczy.| | 3. — 
[&*805 roEu Cypriano ś. 14.0niń Septembra zacna Éorona mecsenfFo 07 Dionisyus Papież 
zdobiony iefi. YDielce fie w rożgłafóniu flowd Bożego y czymieniutazónia|  nójłapii. | 
Eocbaly pzńgnał íby Eażacwmórł. Co mu 3 wiclfie miłośći fu bliśnim /y| Opran 5. śćię- 
omnosentit zbówienia opido rofto. Dzzyswał go był ftéroftá Gólerine| vou: is vita 
"láyimus do Dtyti, áby cóm nań (kaśn vesymt: dle S. Cyprian to zrożya eius, 
piawpy vfłapił niechcac áby indśiey Gierpiatziedno w fwoim tościele: d$ p 
fie fiárofia oo Kórtbóginy wroci/to3 fie vEasalw fivoicdh ogrobácb / y tám 
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mieyfcá nie snác. 


17. Septembris. rooranus. pótrz eftát£á w żywocie iedo. 


- Libro 7. . / i ip 0), 

Rok P.262.Dionyf; 2. Valer:y Gah:8. 

1. Cierpieli w Bórthóginie w tymże czóśle 24. oniá Augufió trzy 

goo. męczenni- | ? fiń meczetnitow / Etore do pieca wapiennego piorodosóno / a 

kow w piecu wa- paseo nim Eociel 3 weglami y Edosiolo położortoży wołano ná mie: 

Au A: na de w Abo ofidrnycie Jowipowi / abo w ten piec y ogień wleście, oni3 

3 MINE votelEim pebem w ogień vofEocsyli / y tám micosy voaprem rofpaz 
Pruden:hymno 13. lonym ftoprieli. y áswano ie Maffa candida, Biały Erufec. 

Biały krufiec. Gólerius on ftároftá Etory ś.Cyprianó ná śmierć (Fasat/ fFavány 00 D. 

2. —— |Bogópzedfo vmárl. á nátego mieyfce oo czófu nófiepił Solon Sifcalis/ 


Pociech) wie- tore sá voffasánim Cefársá Odlerianá tát3e Cbrsescióny gubił. Sá vrseou 
Fem. ad 47)"* tego /3 wiegienia Świeci wyżnawce / Édplani y ini wierni pifáli lift 00 wierz 
Apud Suriń Tó: 1. hy cb 209 bzaciey fiwoiey / osndymuiac co fies nimi oáteic/ iato te głebotim/ 

24. Febr. —— |fpzofitymy ciemnym wieżlenim 7 y głodem Cieżtim trapiono. A iáEo ie p. 

^ |dogośtwniey cudownie Ciefyt/w onym wieśieniu Anyoły im pofylátac y 

pi5c5 firy wielkie pociechy odiac/ y prágniente a loo icb vémiersdiac. Jeden 

3 nich / nó imie POittortapłan w onym wieśieniu / vyrsal picfne pachole 

| świńtłośćie obtóczóne /ttoremowiło : Troche iefcze vcierpićie. Dufayciey 

Wiktor. fiawnieyba Eorome mieć beosiecte. A POiEtor Eroápiac fie do volecsmego ot» 

pocznienia fpytał orego pácboleciá: pzofie cie powiedz mi qoźietefi vay 2 

.. |Bopowie: Via infym swiecie. Spyta: Profevtaż migo: AAnyotrzetl: 

Amidrá gdzie lę-| d wióró qosic bebsie? N cát wznitnał: à on POittór tegoż Onió nà śmierć 

ane wyiicosiony/ ray or ogladał/y w nim ná wieti softal. 

3. YO tym liście ci blifcy mecsenmicy opominóia brácta woternaz áby w mie 

Iedność święta. |łości 3 foba mieftali/ d ieoności świetey mie vosryvoalt, 250 tá/ právot/ ida 
taa 3voycte3amy/ y vofiytEo o co pzośim co P. Żogó/ mamy. 

Ulficosy tymi wyznawcy wieśnidmi byli/ Lucius / YYfontanue / ^julia: 
nus/"Oiíctorius y Sláwianus/wfyfcy Fáplani y vcznie &. Cypriana. /Aasa^ 
rto fe wywieść/y on Sifcalis oal na nie wyrot ámterci stylo Slámiandá oo 
nich oboślelił, © co fie bárso frafował Sláwianus. Cli 5 votel£im wefelem 
ná śmierc Inoste wierite / Etorych było wielta ototo nich qvomdáodá/ oo tá: 
teczntości w wierże y fpolney miłośći vypóminóigc. A gdy Miontand ścieć 
tuż Eit mial żówołał wieltim głofemy piogac P. Boga, aby trzeciego ontá 
Slévoianus sd nimi poficol. y wśiewfy chufite Etore mu oczy 5áwiasác mies 
no : rozodrł ia y cześćicy $liwianowi poflal/ y prosit aby w grobie mieyfce 
pole niego temu żdchowano. Sciet ieff/ y wpiośił v p. 25odd Eorone to^ 
wdrzyfowi. Bo Slámianus po nim poowu ortu wiedźionyzy (Fasány tótże 
| Mátká mgina, |Eoroneooniofł/ y wedle botu tego położony teft. Yat ten $lawianus mó 
tbe pisy fobie Etora go pilnie opomindlóaby z0z0wia ola CHRISTY 5 4 nie 
Vpominánie mę- ŻGOWAŁ. Obięcował ie w tym ciefyczy wypelnił, Jdac też poo miecz vpoz 
czeńjkie o miłość minal wietne bo fpolrtey miłości y potoiu: y (am wśiawfy 90 mich pofoy 
ona chufita Etora mu HJontanus pofialoczy sdvotasampy / Byle pod miecz 
podał. 3 było bórzo wiele w Kdrthaginiey po innych miaftóch y bes liczby 
Cbrześciań / trudno vefyttie gubić oni ofrutnicy mieli: aletylo fáplanyz 


4. 


Mecsenkie. vpo- 
minánie do miło- 
ści [polney, 
Flámianá ) Mon- 
tana káplanow 
dsiwna milość. 
chujike mu po- 
Jlat na 0c3). 


, 


X»iftupyy imesnácsniepgesábtjdli. 
s. Y cterpicli w tert czas Cheogertes BilEypipponen(tiy inych 3 nim 36. 
Aug: ferm:1or, de|ŚLecż w Łlumiotey otrutnieyfe nad inne mieyfca było ma wierne pzześló? 
dinerfis borvánie: Mórianus y Jacobus oucboroni wielkie meti voytriváli. KIA 
rianá 
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7 UA n SPF STEK PORZE IBRIMPAG RR M ORAS PARA! igi e XS LUCTUS CAREAT REVOIR E NR E O | 
Karthago wielkie Solniersoro Étorsyby go bo fabu wicolucsebat, Żyła Bdrthago miáfto iato 
miáfto , dziś ) |allevónoria, toro mnofiwem luośifam tylo Rzym pisecboosil / mowi Heel! 


„Wiek 3. | Rok p: 262. Dionyf: 2, Valeria: y Gálie: s. I5 9. 


rata 3d pálce moine sawicfonedo frobse bito. Lich obábreá w rviesieniu| OUrume. męcze. 
totosente o fiootm dobzym vo metach ootonániü /3 czego fie Dźironie vie(y nie. 
liysmocnili. M0iośtał Wjarianus ś. Cyprianó a on mu 3 (obo śledźieć Ea^| Fidsenie od. Pá- 
zał. 2L nim ci Ora bylizabići / wiele wiernych pofpolitych pomorbowano/| 775786 
ofrom 25ifEupo y £óplanowEtorzy fiewyliczyć nie moga. 

Gby fis Dalerianus pezećiw Perfom ná woyne wypiówił: fam Gólie d. orm 
nus fyniego vo Baymiezofidiacwiele świetych pomecsyl. tl jieosy innemi| P'tenia corká 
Eugenia corEe orego Dbilippá £brscáciániná ftárofty vo Egyptcie/ o Eto- JĄ, n , ej : 
rym fie wyżfiey movoilo. czytay w żywocieiep. Tómże mieczem pezebita teft BALA krdleń: 
Bafilló pánna rodu Erolewftiego. Etore gdy 3aeny y bogóty oblubieniec oc jkiego todu, 
vrzedu 0Ontofl : daliey Gólienus obierác ábo meżć dbo śmierć, Onó gdy 
rela : lam Śrold Erolow oblubieńch : sábitaieft. Miele innych pónie: 
net Galienus w Rzymie pomorbowal y Cyridte wdowe/ttora fie byla nó Cyridká wdomś, 
pofluge tościelne odocła. Fiiezliczona liczba meczennitow / w tym vou 
niebo OśiaOl d stemie Erwia polałó/ po wfyfifim Rzymftim pánfüvic/ na 
wfihod/ zachody południe. u : 

(O pifpóniey o Sruttuosie25ifEupie Cárrátony y oieco IDidtonácb/|Serm: 101. ac di- 
Auquriuśie y Eulogiuśie wfpomina ©. Augufłyn czytanie metiich wkoj, "mim 
ściele/ o Etorych y Pzudeneius bymnenápifal. SFazónt oo Emiliand Gtá- ipo AR 
rofty nó fpalenie w ogniu : qoy gorzeli d w ogniu fie moolac omórli/ cortá Ü 
fmilianá vEasálá pártiey Sruftuofá 25iffupá 3 Didtony/ Etorych ciała iefj- 
czebyły v ffupow/ A oniw niebo wfłepuia / y forony biora / ysáwolálà ná 
0YCA: Dóbí/ prámt/ d ogladayzowo cittoreś potepil w niebie, o0 fivcy ne 
Ośteie pzzyfli, Alenie byłonego widzenia Emilianus godny. | 

Kotu tego Dálertanus oErutnit morderca Cbrsescián[ti/ bedac ná| | s. 
Booyitie piseciro Perfom / 3d 303000 HMidtriand Hetmana fwego / wyddny|Vdlerianus okru- 
II 3yvoy Sdporowi Erolowi Perfkienmu. © Etorym Dionyfius Aletón : 251," P efam wy- 
Up tat napifał: Doti Chrześcianom pazytacielem byly Eroitnelo póńftwo AW d 
ie oL aAA rm Ren ; A 734 f J^ jApud Eufeb ; lib; 

307 modlitwami wiernych podpórte: dle gdy Erew ich roślewóć pocsal^ 7 cap: 9. 
wfyfito vpáolo.) p:oáosony oo Perfycy 7 tám3yrootá oofonal; y 3abert Vilerianus podno- 
i99 rol wypzośićy wytupić nie mogt: yowfemidto pipe Aurelius YOi£tor/ śkiem v Perf. 


fÉuttopius/ pofi byłżyw/ v3ywał Sapores tetto grzbietu 3á podnożcć,| In Valeriano, 

dy ná toniíá wśiddał. Conftántyn woielÉE reriWEP FLOS Cbrześció: Eufeb: in vita eius]. 
"Hr te owa o nim mówi: Cy Oślerianie/ Eroryś ofrucieńfiwo five na fi lib: 4, capiur. |» 
9i Bożćrościagał fpzawiedliwy y świety fab 2503y w oczach ludzkich wta: 
Sale: aby cie pormano/y w purpurse/ y vo Batóch Erolemfkich wicosiono/ | 
y Kazał cie Gapores Erol Perfki Zywego 3 [Eorp oblupic/ y folo nápuscic/ nd, Válerianu żywa | 
pántatte niefcześcia twego/w oczach wfyfitich luos. BrolowatDdleriqj ollupiony. — | 
nue lat ośm/ po Gólluśie c. 

| P9 poimóniu Odlerianá /pówfióło wiele tyrónnow przeciw Gólierto 9. 

Wt fymowiiego, Etory 3 óycem pártomal w rożnych fironóch  Etorzyfie Ce2Po Válerianie wie- 
armi ob Zolnierzow poczynili. Aureglus w Jlirytu/ Valens w Achdicy/|_ e Ceférzow. 
mycie flóliey, iso w Egyptcie Emilianus w Gólliey Poffumus/ y nd ina | '*oclo Pollio 
o náfte fach Étorsy pzzeciw Gólienowi powftáli y fámi na fie s woyftá 

. hod bem Czym poni3ony Galienus / nie 3 cnoty/ ale 3 boiasni/ późGóliemu fjn Vdle-) 
tylo pise fat Ch. oycá fivego/5á ome mordy Chrześcien[kie/ pzzeletl fie. y nie rianow przeflal z4. 
ANUS: 253c$Gian zabijać ale po mich vczynił wielkie voyro£t/ wpelba byść Chrseśćjan. | 
Bezdiac. ole Z yf chadzeb y wiyfifiego wióry ich viyroánia/ topi wyroki po Chise-|. 
Roa: 3 ok ter Galienus wielki ofrutnie/ y (profity w nieczyfłośćiach:| Śćłdnach. 
[eonats Per chwali go Dionyfius Alex : i3 fie boidźnia vpómietał. Pokoy kośćiołś S.) 
jrym Ape. 9o2Si[Éuporv/bo Dionyfiufa 2llepdn: yinnycbrwttoa,.— 1. .] 
1s dope Lcd i 877 wByfłkie mieyfcá C brsesciánom pobzóne/ voroconeim| jo, css 
[2357 83eby im nift 3aoney pasytrosci nie copi bez 


(2 StR 


Orofiib: 7. cap:22, 


Yum 


ZZ C= Rem 7 PPC = OWA GU UO! MMC ADR WERWĘSRGG RSE" SARZE RERO DE WESA 
Treo. | wi; RokP.263. nionfufás. Galiena s. 


IT, Vim te wyroti o pofoiu tościeltym do Paleftiny pzzyfiły : vo Cefareey 
|Mtriuwsśolniers. |vcierpiał Alarinusżolnierz/ttory bedac mefiwć flawny/nafiapić miał na 
Kaleb lo: 7. eap? vwyżfie Zołnierfkie mieyfce/ to ieff tá Setnictwo watniace. y gdy fie tego o^ 
r maqal; ordi twarzy tetto pogánin to muábal/i3 ola tegoziż Cbrscáciá 
niteniefmiey(cd mu y czci tey płówa bronie. Gpytalgo [costa iefliby był 
Chrześcidninem. On fie wyznał być : y oalmu trzy qoosiny o0 rosmyftu. 
Olieránie Ewdn. | YO ttorych Cbeotenus Bijłup Cefórtyffi wśiał go Do tościola / y oFazaz 
geleyy śmiarći dla|vofy mu po iedney fironieEwóngelie/ d podzugiey miecz” obierać mu Ea» 
7 wg. sal. On gdy fiesa Ewangelia vosiol: vmocnil go świetemi fłowy/y oo me 
| cse (vá sápalit/ y tegoż Dnia ściety ná lepfe vrseoy poficol, Pogrzeb go 3 
wieltg c3cio 2L (terius Senator :Etory bedac barzo naboznymgdy pogánie 
oyablom oftárowéli/ d one ofiare to ieft/ bdrdna bo idtie byole Éryli/ y cuz 
dem onym falfywym luośie zwoośili : on fie ndo zguba ouf onych vzali: 
vofiy/ p. Boga prosit, dby soxáoe oyabel[fa odErył. y tat fie sfłało. miośleli 


4 


Vefupra, bydle ono tako pierwey. y potym tate one ofidre vosqárosili. Co fÉv(ebius. 


Rok P. 263. Dionyf: z, Gáliená o. 


a 5 QE ter wieltiemi fasieostiemi mieosy pogány woynami nóż | 
Wojny domowe pelniony był/ y zaraza zle? powietrza po wfiyfitich Erolefiwach 
Jrogie. 4 anáfomity. Zołnierftwo y woyfEo wfiyfito Xaym[Ete/ na wiele 


fie cześci rozerwóło/ pany fobie y nowe Cefórze wołaniem wy 
bierdiacz y ieden Ozugiego 3 fiwymi natezożał/ y 3 pańfiwa fpycbal: co bes 
wiclticb mordów być nie moglo. Galienus fieteż 9deymowal/ ywEgypt 
Cic fEimilíaná pases fwego betmóna Cbeobotá poimal. | 
2: ^. Sym też powietrzem bes liczby luośi wfiedźiewmierało. Co fiupnie 
Mor wielki. — Q.25og nóone Dogány pisepuscil/ Etorsy cát wielefrwie Chrześcicń|Ficy 
Lib: 7. cap:14- 17: roślali. «Lo fie O$iało w Alevdnorieyy Eqyptcie/z liftu 3Dionyfuifá Alerdrt 
Chrteśćiśnie po. ortyfEiego Biftupa położy w fivoicb Eśiegach f&ufcbius. Chrześcidnie poź 
wiet sa fię y śmier- voietr3a onego nte bali fiezale £ońca fobie Dobzego y pzzenieślenia pzedtiego 
ćiniebal, — | wedze świeckiey życząc chwalili zataraniey pazeczyścienie grzechów fioos 
icb/ Dáná wfem właonaceg. y Ola tego niebzzyośihi fie sávásonemi óle im 
wfiyfife poflugie voyrsoosáli/ y vescitvie pogrzeby opórrowali/ yzelżywości 
3adney nd cidła bzóciey fiwey nie oOopuściki. A cbocomosy fie bali oo żaraży 
Pofłunś sśpowie- |fie/co im było wolno; Eryli ; teo mát fie pzzednieyfiy niettorzy cnót wyfotichzy 
trsonych 2 męczeń- etui ilości 2503cy luośle Eáplani y Diafonowie/ y inni zacmi wierni/v4 
fremrowmo.  |myślniefie ną te pofluge chorym vdawadlizdzowia five? włafego/ Ola poź 
flugi bliźnich obfteputac/ y we vofjy fttie fie niebefi pieczeńfiwa otolo chozych 
Martyrol: Rom, |y pogrzebów ich wddiac. Étorsy tacy vo tym wmarli / takich tosciot 36 me: 
czenniki poczytał, y osten ich świecić Eażal ofłótniego onidfutego. —. 
3. A poganie [Foro tto zdchorzał / 3 domu go wypcbniono y nabliżfemu 
Pogdńjka grubość, tie przepufczólac ná vlice nápoly żywe wymiótdli z trupów zmarłych nift 
nie grzebtbeftyom iezofińwializy 3aonego politowania y miłości nie połaż 
zóli. Chrześcianie oni/zwetaficza piscbiánt/ y Pogańfkie chore opótrowali y 
n flużyli/y éiátá ich grzebli miłość im y poflutie 36 onc ofrucienftrwó pic2 
eODDBIAC. | à | 
4. f - Baral p.25ott Wsymfkie póńftwo y poffrommymi niepezytacioly / iato 
Pofironni nieprsy-|nópifał Crebellius. 259 GieytowieEtorsy [a cześć C otbow/2lsya y Bitynie 
iadiele. ^^ |woiorgdli.y w Epbesiefościoł Diany slupiony y 3ápalony ieft/ tore? boggóź 
InGiieno. — cto wfedźiebyło fiawne. MOoyny też domowe onych rosmáitycb nowo 
Trsgfienie sieimie, voybzánycb Cefársoro wfytko gubiły/ doo tego iemie trześieniezy idfo gros 
Ę _ [my y grzmienia poo śiemia [tychdne były, y wiele fie budowania obalało / & 
a | 4 Ozugie 


t 


1 
1 


MM M————————————À— 
Wie ;. | Rok P.265. Diomfuki;. Gdlends. | IG. 
bugie 5 fivymi ebyroátelini pobáiemiesdpáoly, O©twarzdły fie przepaści 
wielkie awobę fie lone napelnióły, temu złe powietrze tá wielkie było” |Nś dzień po piaći 
1 w Wzymiey w Greckich miáftácb ná O$ien po piaci tyśiecy luośi ieonatuż |Yfieq vmieralo. 
niemocavmicrálo. © co wfytEo Gálienus nie obal/cstowict 3bytny y fp: "m , 
$i d i pP nieucscioSct/ by był czgs miałwolny/gotowy. Totenpoe ^ ^ o 
ańfEi pifars. 

,, Cym fie plagom p:zypótruiac Orofine Chrześciań[ki fióry pifars/ moz) Sprawiedliwość Bo 
wit tiiebofyć [ie sfiało fp:dwiedliwości Bożey ná poimániu bofyé fpio^|/^ ? rem niewin- 
[iym y bzzydFim nicsbo3nego Dóleriana zdrośleniefrwieniewinney świe| — "^ 
tych tego / Ptovych tá wiele tyśiecy pomorbomano. fietylo tego co tókie 
ofrucieńfiwo vofEdsowat: ale y tych Etorsy rego roffasánie wytonywóli / y 
tych Ecorsy obwiniali / y tych co nato pótrzyli / p Gebśiey wfiytkiettorzy Cio. ge 
cba vola ná to przyzwaldli / pofaralp. 200g. 3 pzedkóióto rosmwiasdne d, Neizrd nópóńfimo 
fpufcsonenarooy ná Rzymie panfiwa voersply. Germanovote pzzeż tto Rsym[kie, 
ry Alpes/ á300 X wenn ef, Alomanioo Gálliey y oo YOlecb. Gotho 
wie Aacebonie pontum y ?Gya tóto potopem żwotowali. $3dcya sd Due 
naiem nawieki zgineła. O wddy y Gármati pórnonie Gormańówiedól 
P difpdniepórehowie HIefopótómia y Gyrie snifcsyli. MOielEich miaft 
tylo obalirty y niftie y ybógiedomti widóc.y naga w Hipaniey Cárrátona/ 


Epift; go.ad Hefi- 
RA leci vcifłowowielebzóciey wiernych mniemók A Eoniec ŚWIAŁA| y onis Doria. 
Vieosd oná Wzymfticgo póńfiwa/ widre Chrześcidńftarozmnażdła.| || 6. 
250 tato pife ZoinUŚĆ OEDUHO narody ttore póńfiwa Bzym(kie wo” " a UAE 
Wały wieletópłanowy 2Siffupor pormánycb v Siebie mátac: wióry fie "zp, 5 
v nich nauczyli / y €brscft $. pasyicli: gdy wiożleli iż cbové ich lecsazy CHDA| Zofom: lib:2.ca: «. 
GYMie/ y czdrty vorganiata fómym imieniem Cbuftufowym. Nice; lib; 8. ca; 33. 
Pod tym cad fem wotowdnia Gothow w Porcie w ticocefáriey Grze] | 7. 
$915 cudotworca 25iffup miafia onego ^ nápifal lift o łupieżcóch y łatoz Kardnie kościel- 
mycb/Etorsy czafiu oney nebże/ 00 wicśienia vcietdiaca ob Gotbow brácia/ jdMie „AR ? 
tali y one pzzedawali/ y cudzych rzeczy nálestonycb niewracali / y náinne| ^ 7700767 
wyfiepne ziatimi potutámi Eardni być mieli / nim ie oovzywónia Sdtró 
mentor pzypufczano. Etory fit Sretowie Banonicznym zówia. Słowó 
teg miedzy inmemi te fa o potucje grzefacych : Płótónie ieff pisco Éosctolem 
Soste grzegnił (toi, y NS som oo Fosciolá wchodze prosi/ aby fie sar s 
modlili, A fluchdnie iui ieft sd orvoiómi gośle grzefrty ftot /5tymi co fie oo| Pokutysdkie, 
beżtw gotuiazy flucha pifiná y nauti.po Étorcy voyraucáto tto/y niegódnym 
8000 modlitwy fpolsey czynia. Zóś potym ftoi w tościele 3 tymi Étorsy 
[it t Cbrstu gotwie / les nimi nie wychodśi/ aż ná Foniec oo vczefinictwa 
aErdmentow pezyfiepute.] | Cáta bylá na on czas tdrność Eosciclna nad 
zu tory po cbrscie ro grzech tórony y śmiertelny vpaol/ 13 poses (eDen rot 
B pude / musta piseb Éosciofem fiawać, Po Éiltu lat żóś tylo do fámego 
nymi A aA bywał. poerugicb zdśFilEudo modlitwy Ha nur 
^ JFez 
go to3roolenio kał 03 naFomiec 09 rozgrzefienia / y ożywania cala panikie 
fal 3ć idę pofat Gdbellius beretyt / Eeory perfony w Bofiwiemie| „e Ws 
leeántriyfE w Etorego rządźiebyłą Libią madrze y goraco pifat wywo: m Cs 


n m dup ipie per DA Oycá 90 Byndy ob :Ducbá é. Pifima iego i3 me wfyfcy xdndriyjki pifat 
sumieh/ ns ; 49 t0 0 nim mniemanie: iáEoby y refteftioo abo iftnOŚĆ w prsećiw Sabellin- 


Bofiwie oślelił/ iato to otym czynił lrius, © co 23ijFupi Peńtapolfcy 004 — ffowi. 


. , x nieśli 


—— M 


Wiek 3. |Rok I5 20 A.. Dionyfnufed 4. Gáliená 10. 


Rok P. 264. Dionyf: 4. Galiena ro. 


^jatpietny potoy Eościoł Boży potelátá. YO Egyptcicnieco 


1 
| Pokoy kościelny. ( ob fivoicb niepoFotu fie pokazało. 250 nieidti Flepos Doiffup/ 
] 1ieemic. | Gy ? wanomilbleone mniemánie o tystacu lat/ o Etorycb teft w b^ 
63%. idwieniu ś, Jand: iatoby wierni wovoffofácb cielefitych tu na 
żiemi/ Erolowóć pres one lata mieli. YO Etorym mniemaniu 


Y. 


byl pdpiós y Jrenenszy Jufiinue mecsennit/ y Tertullianus. Co im náon 
czószć wielki bląd dni 36 Eicerfiwo poczytano nie było. Ż.ecż gdy ten Dies 
posy po nim inni ożywińćy opornie twierośleten błąd poczeli: fpzzecitwi 
fie im tościołś. A napisoo Dionyfius 2llepánoriyfti 25iffup vczonetśiegi 


lib: 3. cap 715. 
Jyierfe Kátboli- 


| 


pa Port?- 2ümbiofius/ Paulinue/ pawoentiue / Sortunatus/ yli, | 

| ^ wie. TA powfiało tefcse wiecey tyrarmów nà pańfiwo Galiena / tat i3 id) trs» 
| Ośieści w rozmóitych firondch bylo / Etorsy fie Cefórzmi Rzym(kimi póczyz 
| 

| 


|przetim Gálieno- Ożyży famymi rojtopami zatopiony. Dślrwie fie ieoen pogánffi pifars 13 oe] 


|o vis cieciego/ bebac csuynym y barso mabeym peześcia tego nie mialco fjr iego 
| Trcbellius in Ga- eX E yiEczemny J&á3oy 3 tych trżydśieści/EtoreDdlerianus wodzómiy Brema 


]ien. 
Trebellius. 


- [alienus nikcze- fExote terio ten fpzofnitEtoreSpo Ecrcsmácb y bomácb nierzadnych tulátace? 
rznymadre y pil- fie/Tácno było 3ábiC/qoy áni v Senatu, dni v 3olniersoro pisytaáni nie miał. 
ne prsemogl,  vpzzyczyta to icześćiu ten pogánin. Lecz Eto 250tá 3rta prawego / y pofte/ 

4: pi fpzówiedliwe y mao: vrzed tego/lacno fie przyczyny oopyta. 


Foy wiel 


Wiek „| Rok Pó 265: Dios ptt GA ur, | 163. 


"PRETEC TTE EIEZYR PTE PIWA NZ RPP OOP EE 7, Ep DT 
Foy wiejtj Odiąc” modlitwy ich mial po fobie; tore go broniły; fby fościot Modlitmy Chrse- 


Boży 3 onych wieltich nawalności nieco oopocsal. FRA Mo i po 


qo miáftá qosteby wedle niey luośie 3yli/iu3 mieéniemogld. Lecz wińrd|Prówź Chriflu- 
Chrześción|ła y pzówć CH RISTYSOWE, tofiytki miófia y śroiót wofiyfiet [ovemitéme, 
nápelniály/y 6o tego csdfü trwóia y trwać beda. Dla Etorych luQśie Goqi fioc 


y fire svoyesdte five / y sdftársdle nałogi fiwoie opufczali / y oo tat trudnych 


RokP.265. Dionyf: s. Galiena ir. 


Gchódnepdńfiwa Doenatus niciáti Ośielity y ma0zy betman Ya 
pośladł gdy Gálienus nic nie czynił á blażeńftwy fie y rofEoz Odenatus póńfim 
pómi bówil. On perfy/ mficzac fie Erzyw0dy oycá reto oio» Plehndne pł 
waloy miófłó im oobicraly wieśnie sace/cscsac iconáE Gólie mne 
ná/oonícqo obfyfal. Miatten Goenatus żone Zenobia maż Zenobia śonć Ode. 
Ota y bogoboyra /Etoraiáto $. Athóndfius twierośi/ była Zydowta: ale | atá, dsimme. 
Drsesciánom Przyrody nie czyniła. y potym chcac fie o nauce nafiey Oowież Micro Auręe 
Oślec/ nápdolá na beretykd pawła Gámofátena AnttyofFiego ŻBifłupazEtoż | 
ty 02S oflwie PANA náfego ślerozumiałzy tylo qo famym fpzówiedliwym,FPiph: haref: és. 
człowiekiem d nie Bogiem 31vàc śmiał, Żydowy 2(rtemortá beretykó w tym. 
nóślddytacz bluániac. 253 
Tenże Sómofatenus nauczał / 13 Erew p. náfego 1ESYSA w Satrój — 2 
mercte, iefi fkdśitelna. © co mu fie fpzzeciwiaiac Dionyfius Aleróno : lift _ Samo[atenus. 
Pi3ccitv jemu nápifal w Etorym wywodść / i5 nie fEdsitelna / dle pzówa y 39^ au bójka e 
Wa nowego tefiamentu Erew D. C H R1sTvsA feft vo f&ucbárifticy. © czym) EE 
tám Beroto mowi / ná pobdnbienie O$iśieyfych Gátrámentarsom y Bali. 
wiów: Étorsy pzawoślwe cidło y Érero 5 tego nam Gárámentu WyPrAŚĆ p, py Arty sn 
ce y wyfałpować.y beretycy flársy z iato y ten Sómofótenus / nie byl tat; „wiziwa krem 
nievoftyolioy, dby vo tym watpił/ żeby pzówey frwie PA NA napego tám nie pajka m Sékrá- 
yło. 250 to bárso vtórta y pofpolita była wfiytkiego Eościoła wird. menćie. 
Tego vofu morowe powietrze / Etore pres lat Oźleśieć po wfytkich Éro^ 3. 
leftwóch eewólo/toniec foody wáielo. © czym tat nápifat Porpbirius ort Pos Morowe powietrse 
$ótinsióżo teft v (-beoboretá/3álutac fie ná Chrześcióny y cá£ mowi :Tera3|dsieśieć lat. trmá- 
oślwuiem fie iż po tf wielelać midfto (to icf Rzym) tá£ie zardzy Cierpi/y dI. 
e" Ma 0 niego pzzyffepu Efeuldpius y inni $ogowie. 2501áfo IESYSA30| veiclibis © 
ogà walić pocseto / 3aben. czlowiet 5 6ogow pofpolitego pozytku mte Porphirii (nis. 
ma.] Co tego ftorod y pzzybóie Theodoretus: Dorpbirius micpisytacielC br3e dectwo o P. Lefufi, 
| AA Wyznałaż c r RISTYs fwoim przyciem Bogóm pogánfFüm "A 
o 2 Dogbetvieey tdiemmicy Erzyżć $. y mece CHRISTYSOWET, Iofuy moc ediat 
c jefa plus mOŚLofutówadcóni inni Falfyroi 6ogowie mogli. wfytkim bogom Pogóńjkim. 


labo ciemnym woy|Eom fłogce wfchoozace/ do ciemności iść Eaalo. 
x dj | Rok 


[7] 


184. | Wiek 2. Rok P. 266. Dionyf: 6. Gáliená 12. 

„AIR Rok Pański 266. Dionyfiufd 6. Gáliend 12. 5 

Vatt atn) (£ brálo fie voicle25ifEupor nd Synod bo Antyochiey vflyfamfy 

Synod. antyofki GH o ley y blyśnier[Fiey us pówła Gámofátená/tegos miá(ta bis 

praećlw. Sdinofare- a) fiupa. Pierrofemi miedzy nimi byli Strmilianus Cefariey Cóp4 
á 


apii. aie mdoctiey/ y ymeneus "jerosolimffi ^ y immi. Ci voysiánie wiór 
Eufeb: ają cap: jo 9 BYgU W anie” 99 łan Bofiwa Ary 
Niceph: lib: 6, |($0 CHRISTVSOWE GO/nápiómiepoflálioo Samofatend/ pytólac qo: ie 
| Sap: 27+ [liby 5 imi tá£ erzymał, iato oni 5 podania Wycow śś, y 2lpofłolfkiey nóuti 
isAmofdtenus kłam-|y Pifima $. vosieli. Ont fieim wytlamat zmyślótęc 3 tót3 nimi wierży. p302 
| dh fiówili go Gycowie pisy Diftupftwie. Podobno fie też oglaodli na Senoz 
bia vczeńnice tego „ttora 3 meżem Doetatem nawfchodnych Eroleftwach| 
pánomálá. Żył też na tym Synodśle Grzegorz cubotmorca Fleocefarey|Fi 
ŚrfEup/y one wiare 5 Dycy śś. pizeciw Pawłowi wyznał, 
[4^ są, Cetoż rofu Dionyfius Bifkup Alerónoziyfki vmárt/steonnmtascielatná| 
'Dionyfiufś Alexán- ovy fłolicy $icosac. Etóry pzzed śmiercią fáma ostvony y vcsony lift 6o onych 
dxiyflaego śmierć y ovcovo prsecivo Gámofátenowoi pofłał /fam ola cboroby pazybyć nie mogac/ 
| liffdooycow, |iqto ś.ferónym powiada. Tenże Dionyfius nápifat lift do 25afiliod oto 
Li Deściipt.  |ścielnych porsabfácb /odtec mu ná wole / to peźiymować coby mu fie 3002] 
omiewidftich mie- (o7 piówoć nitómu nie czyniąc. Cen lift Bretowie máia 3à tanoniczny. AZ] 
śięcznych nauka o- yo vim to iefłdby niewiafła w mieśleczntey niemocy fivey/ świetych cátemnic| 
kolo brania świa- | cigta y rwie Póńfkicy nie brála: máta tosá roffasánte Apofiotfkie. — id). 
M eios, art fie bárso mylay Erzywoe tótim białymgłowom czynie. 250 tato Cher]. 
zes 07" loorusicb nápifat/y do Eoscietá táticy puficsac niechce. A Pam IEsystóta| 
Lib; 12, Interrog: 00 ootylania fie fu£iniey fivotey pasypuscd. £epiey Grzegorz $, e tym nm 
ECT  |czytAlugufłyna: aby tatim niewiafióm vżywanie dała y Ernie án[Eiey bzoż 
nione mie było : chybd żeby fámy 3 stabożenftwa czetóć chciały. w czym móie 
być cbiwalone: dleiefliy w tdfiey niemocy pzzyfiapia: nie mala być fadzone.]| 
Baton Cbryftufovo.o ffáre obisaoti LMioyzepa niedba / nie vmyrofiy retu ieśći 
fie godśi. Dofyćdo pozywania połarmow Oupnych / czyfie ferce pispuosic. 
TT. Y0 tymáe rofu bucha oddał DOSotti/ on Grzegorz cubotivercá. o Ecos 
GRegorsa cudo- |retto ftończeniu pipe Ciy(fenuczi3 pytał oo dboosac Tateleby iefcse vo iego 
tworce dokonśie. yyytescie |oogan niewiernych 3oftálo. gOy mu powieośiano /13 tylo śleo mina 
Nylle: invita eius. ś ciezyżefl : cbyoatá Bogu: tylom miał Cbrsescian/qoymná to BiJFwpfwoj 
Tefláment żego. wfiopił. SáFasaláby froeqo grobu nie miat/ále vo cu0żym położony był: mos 
W eudsym gróbie votac 7 ieflim fie. 34 żywota panem Żadnego mieyfcá nieżwał/ dlem w cie 
|, Calle.  |psymióto Eomornit mieftał: niebede fie tetto y po śmierci voflyosil. niech 
T mowie: i3 y po śmierci tato Éomormit w cudzym qrobtele3y. Mielti czło» 
wicE/ wieltiemia y v ś. 25dsyliufiá wychwalenie /Étory go do Mioyzefii y oo 
2I poftolow pzzyrownywa. 25ylvcsniem Oriqgenefá / ale w żadnym drtytue 
le voráry/ y vo tym co pifał nigdy fie nriesároioot/csera y 2L poftolfFa náuta./ y. 
Duchóś. rzedzenim Ożlwnie napełniony y opátrsony. 


| „RokP, 2s o. Dionyf: o. Claudi: r. 


y Aliennszaz0xi00 Clautyufavo YI Tebyolanie sábity ieftzy 5 brdz 


FUN did 3 ipid KĘ” 
|Gdlieme zábisy. | fd tem YoOGlerianem y fyrrem/trolowat lat nie cała pietnaście: żył 
Clandiw ndffa-. ) latgo. Żyłeen Sléwius Claudius / mesny y osteliy betman/ 
er A | ftorcmu byt YOdlerianus zlecił wfytto ^jlliricum: to ieft Tr 
TrebekinGalicno | — cya/tlo (ya/iDélmácya/pánnonia/ iDácyd 7ttora o$1$ somiem 
be . [ffultán(Fo y YOoloffa siemto. 25:yosit fie nitczemnoście Gólicna y voftéra 
gnieńim aymfliego panńfiwa. © czym goy fie dowiedźiał Gálienus/i3 nan 


ie leje 


Wiek s. | Rok P. 270. Dionyf[tufé 10. Claud : 2. Ios. 
nicfFao c pofiaf mu Bogéce vpominEi/ prseprafátac go y poyiasiiego fo» Gilienu Taki f 
bicieonálac: dle to nienie pomogło. Xoosáiu był Dalmata ten to Alauz kal y fmego het- 
bius 3 Ftorego pofolenia ficol tes Conftóntyn wielki, Trzey bzóciey było: c1, był DAŁ 
Slaubius/QĆvintillue y £rifpus. Crifpus corfe mialAlaubto/Etora OBNA| matá A Apt. 
3d fEutropiufá Dórdana/ vrobsilá Conftdncynfá/oycá Conftántgnd wiele Conflntyná wiel 
kiego. OznaymitAlaudius Senatowi Rzymfkiemu / i$ chcialwfytki po kiego. — 
tłumić Etorsy Ola mitczemności Gólienowey Cefórzmi fie Rzymibiemi po« popić De 
czynili, potazałfie niepazyjacielem £brsesciánom / chcac YOdleryaná nd flánt) b rfe 
śladować feorto qo wielkie wopny zatrudniały. 250 ido (am oo Genatu go. 
pifal/ po trzy Eroc fto tyślecy y 20. tyśiecy ludźi óbcych y Ośitich nó pańfitwo 
Rzymikie pi5yfilo, 

pariecbawfy 9 Rzymu Claudius z rózgniewalfie na Trfoniażonej | 2 
Decynfa Cefdrzdy nd Cyrille corte icy/iż dO CHRISTY 5 A/Éogámi wo3górz|Trifonia śonADe- 
vśtwfy/ pezyfiały. Cripbonia wtym vmárlá, A Cyrille wezwatofjy do śle e) iso | 
bie gdy CIE RISTvsAodfłopić niechcidłóściać £asat/y 3olniezsoro Chrzej |. 
éclat 46. 3 3onámi ich. Jufiinus Eáplan, y Jam, ciala ich pozbierał/y poz|ExaQ: s. Lauren- 
grzebl na Orodze Sdlóriyfktey. Zabici fa ola teyże pzzyczyny y dzubzy wierz tij. 
nt/fto ydwaośieścić „miedzy Etoremi byli 3olnierse / Cheodofius / Lucius/| Męczennicy w 


Migrcus/ petrus. Rzymie. 
Rok Póński 270. Dionyfuka ro, Claudiuka 2. 
f.aubius ná Chrześciany vczynił wyrot/ aby wfyfcy / pól co w r. 


wieżieniuy ini Etorzyby fie naleśli/ zabiidni bes pytania byli. YO MAE 
Rzymie vmecseni HóriusytHartha Żona iego/ y fynowie ich) (777^ flan. 


2(uoifáy y Abóchum Erorzy byli ola świetych mieyfc aymfFicb yis, Martha, 
3 perfycp pzzyfili. Dótr3 w 3ywvocieicb. y inych wiele Eorone meczeńfia 00^ — Audifux. 
niofto. 


— RokP. zr. Dionyf:r. Claud: z. 


f. aubiuo ftończywfy firdfliwe woyny pisectmo cubsym mnarobon Lex. 

-. goy zdraśliwe powietrze porvftálo/onym powietrzem ymarł Ro Ca ja» 
b30rtetfo brátá tego Quintilla na parftmo żolnierzewfaośiN/ale| rsemvmar'- 
go pó rz. Oni zabili, £l ich mieyfce nafiopił 30 pzzyiaśnia Rasa 

: niesfiwa YOdlerius Aurelianus / podłych ciemnych rodżicow 3, PO iż, wo 
Pómtoniey, człowiet (pzówiedliwości pazyiaciel. Liftiego Oopifęus oo na PADY 
mieftnitá ábo Tribuna fiwego Elaośie. Di: OUTX MR 

| Defli chcef połEownitiem byc/y owfiemiefliżytwym być chcefimieyżołj | 2 
nieczewtórności. Saben niech niewydśiera tonię cubsego/ovoce niech miej O kśrnośći fol. 
RE: iagod nie baác/3bo3a wie pfowóc óleln [Ol O3evo nie wyciagac / prse Tun Ur mi 
dy Edzdy ná 3olosie fioym/3 tupu 3 niepzylacioł/ nie 3 płaczu faśtedztiego| Fano, 
niech nia zapłótefiwoie niech ma v pafó nie w tarczmie, łancufiel na róż idi 
mieniu/ y nó pálcu pierścień niech nost. £oniá fivego niech cnośi, eben dzuzjZgodć $ ripis 
giemu niech fłuży / wiefeztom nic micodé w gofpodśie czyfło fie (pitvotác 17^ 7. ye 
powinni, GEto fie pofivársy / niech bity bedźie.] Sgadsa fie ten lift 3 Jana 
$. Cbrscictelá nduko bo3ołniersow, Zolnierza Etory zcudzołożył 3 qofpooye 
In tego / na Owu zdgietych Ozżewóch roffórgactazał. Slugifiwe wyfiep” 
ie dowrzedu ábyieFarano/obfylal/oniebicpisco fobetazał. | | E 
Tego roFit on plotene voieltt y napizednieyfiy wietu onego pbilosopb Plotinus ctárow. 


toni : RA : NOG G^ nik Philosoph 
LS D desa i świetego pogómie mieliromavl. Pzzy eye" WARE rw 
go perpbiriusimibiieli poo łożtiem finotó/ to iff ccrto oneg Etoven|porphir: in vita 


Se mialoomoego/y temu ideo csároroni flużyt/ą Etorym Zyl y3 Ftorym v4... Plotini 
» D UN YR Ep - u wo ZE EZOWO 


i 


x uj mtt. 


i 


166. E: wiek s. Rok p. 272, - Dionyfiuka 12. Aureliana i 


| B)? vemiem |márt. Cosna iego namilfy piyiacielporpbirius/táEttáEo y on. Cen bedac 
Chrseféidi]kit- węzytem onego $.2mmoniufiá Cbrscscianitiego Pbilozopbó: gdy ini to 
$e Doktora, | ers vBeiego Platonó opufezaliza Cbryfinfá obieróli: fam 5 wielktey pycby/ 
górośi obogiemi rpbaami y oo tego pzzypedł/ tato tenże Porpbirius pife/ 
i3 gdy go 00 bogow na ofióre wzywano / on rzetł: oni oo mnie pzzyść mdie/ 
nie tà do nich. Cal bogómi wfyttiemi qárosit/ a ficto oyablá domowe 
go ż Ftorym 3yL/ onego fino£á / Etory fie pod lożEiem iego vEasaU'cbwalil: y 

w ieggo retu fłonał. podánftvoo ieonat Plotynowi czci dofkie czyniła | 


Rok Pański 272. DionyfiuSa 12. Aureliana 2. 


A Concilium ZAnttyochenfFie powtore zióchóło fie $icómbáste: 
état Bifłupów / Etorzy pówła, Sdmofótena 25iffupá tegoż 
; miefió/ttory fie do fiveto Eicerfiwa wrocław błedśie Artemo: 
na pzetonanego : 13 Bofitwo Cbriffufowe bluśnił / potepili /y 
„3 fioliceztożyli y wytleli / y na iego mieyfce iDomná poświecili. 
Eufeb: lib :7, cap | £o RzymfkHemu Dionyfiugowi y inym po wpytkim świecie Biflupom y Ea: 
23. 24% płanomzy wiernym.pifónim frooim osnaymilt, w Ecorym y voysnánte votáry 
fiwey 9 Goffmoie Cbryftu(ovoym /yzłaczeniu vo perfonietego człowieczeńnfiwa 
nófego/ pofłali. Opifali też złości y pzzefiepfiwa / y niecsyftosci/ v tátonv 
Attrelianus Ce- | (tvoá/ y bároosct tego Éacermiftrsd. A gdy potepiony 5 domu Zifkupiego| . 
dzenia E P^ ys Antyochiey vftapic niechciał: vcietli fe świeci 25ifEupi oo Cefarżą Aure. 
ROWE de $y- liand. Etory cát fFasal: by tey fironie oom puficsony byL/Etoveyby Wzym(kt 
no dis, 25iffup y YOlofcy Bifłupi to prsy(absili, X tat vftapic muśiał, Mieośleli 
Eufeb; vtfupra, toy Dogánie:i3 Biftup Bzym(ki władza miał ndo inemi wpytkiego świata 
"ier dn) póifiupy. ^feficse vo ten czós Aurelianus rooyne fie 5 fYTártomany báwiac/ 
(Pu fie 11" ná Chrześcidny fie był nie obunsyt. 
2 , Tego rotu iDionyfius Papież po wielkich pzacach w tościele X>93ym/ 
Dionyfius Papież hà potoy pofieol. Siedśiał lat 11. mieśiecy 3. Fiafiepil po nim $elir rodem 
Conftánciufa. 


dokonal, na flapil 5 Rzymu, 3 oyeca 
Rok P. 275. Felixá r. Aurelianá s. 


Felix, 
Ac > a Drelitnus / Ola mółego podeyśrzenia około niecheci Eu niemu/ 
Atrelianowe IT wiele posábtjal w Rzymie Genatorow / miedzy Etorymi było 
word). o wiele Chrześcian, Etorym fedicya abo niepofłufieńftwo Eu vise» 
" bom pzzyczytóli poganie, i3 Sogom fie ich nie tldnidli/ y nd pi^ 
wod/paecim Bogu pzawemu vesynione/nieobált. 3 firony pzześlidowania 
C brsescianz rożne fa o tym Avrelianie powieści, jedni mowiezidto Oroż 
fius/ 13 Zaditego wyrótu nażgube Chrześcidńfka nie czynił, y £ufebius pie 
n fez goy chciał podpifować na Chrześcidny wyrot : reka qo tat zaboldłó ida 
Reka sábolátá |oby s vámienia wychodśiła/y zaniechał onego podpifu. Czym fie/pidwi/bd 
na podpis sly,  |ło różumieć / 13 panowie nicpzzećiw tościolowi CHRISTYSOWEMY niej 
moga teorto tyle, ile im o. 2509 ná doświadczenie fiwoich wiernych oopir 
Aug: de Ciuit: lib: |śći, 2,ec3 dzudzy, táEo ś, 2Luqufter y £.eo Papieżztego Aureliandzć prześlij 
LIP pie a, DŻ Fosciold Żożego policzyli/ y ofinym dbo Oślewiątym piseslaborod 
"penc, — |Hiem/iego pártomónte naamalr, Co fie 5 Oślelow $. Sympboriana mecze? 
| nitá flawnego/ Ecory ZA niego vcierpial/ y s innych Etore fie wfpomnia/ póź 
ApudSuriń Tó: 4. |Edzuie. MO tych Ośielach $. &ympborianá / teft wyróf Aurelianć násqube 
(feugat  |Cprześcian położony, abyie do ofiar $ogom pzzymufano zy rosmáicie me^|. 


Orof: lib :7. cap: 


23. 
Eufeb :lib: 7. cap; 


2. cono. , LÀ 3 f. 4 , +, 
Sympkoriamą, | 24 gy mó śmieć byłwicośiony Sympbovianus / móttą 3 mutu naf 


wofółó: 


Wiek 3. | Rok Pp. 274. Felixa 2. „Aureliana 4. I67. 


Dreliartis wfchobnie Erelefiwó Senobiey / Étora ie po meżu C NA 
Bi? fioym omówlym Goenacie madrze y offro3itiersaosilá/ odchzałj ZA smwoio- | 
do y woyffoiey porásimfyone nótryumpbie ooXaymu promáosit, — 7 

» <w 25ylá to niemid(tá/ iato fie wyżficy vofpommiclo/ wcsennicá ones 14ka. to niewiń- 
go beretyEó Giámofátená. o Etorey rożunsieć fie godśi i5 w Wzymiemieptó,, „ów. | 
iac/ awólnośćy dochody Odre ob Aureliana móiac: prówa Chrześcidnte y a Trebelzin | 
Aatholiczta zofłółó. Gdy Aurclianowi pzygóniano / i3zniewiófły try) Zenobia, | 
umpb fobie wczynił: on bo Senatu nápifal. 25y Eto/ primi, wiedślał co to - 
36 mewtaftá/ me gánilby mie/ óle chwalił, 250 teft madzia w radśie w fiónoz 
wieniu figteczita/ En 3olniersom poważna y boyna / 6 gby potrzeb wycia 
ga froga. Maz icy Perfy zwoiował /bali fieiey £gyptcydnie/ Arabowie mo" „KĘ 
Sardácent / y Grmiónie. © csyftosci tey pipe tenże Crebellius / i3 włafitego C1) ftofc malseii- 
meżć nigdy do To3á nie prsypuscita / qoy fie iuż być brsemtenne poczuła. y ^ | 
to był figry zwyczny Chrześciań, ito mowi Certullianus. 


tych teft w Eśiegóch meczeńfkich. , Mattyrol; Rom. 
Wiele pomórdowónych Cbrsesctan meczeńjka Fororte odniofło. YO | 
Rzymie Baflides, Tripos , Mandalis, y dzygich oxvébsresciá/ y Solniersoto Martyrol : Rom: 


eścOźieśiąt piec 3d brama Sóldria. y Sożymus y Xonofius 36 pośileniem| — 1o. Iuli. 
Papieżą Selipá v portu Rzymiłiego. y tamże piecośleślat orugich żolnie: 
15017 ftóre chrzćń Felix Papa w piereście. Agapitus mloosientaget mo Augufti, 
pietnaścielat/ dlugo y frobse mecsony/voyaral. y inmycb wiele po ro3mat2 
tych páfi(fwacb/ Etóre wyliczyć trwonó/ y pifnia o nich poginiely. 


* Rok Pdński 277. Eutichiand 3. Aureliana 7. 


, 


AQ 2uteo perfa ^ ob Etórego Wldnicbei beretycy nózwónife/ tegofiej | Y. — — 
$ czafu ziaroił. © Étorymy 3ymocieiego/Cyrillue Hierożolym(Ei nózjMAnes fig siświł 

AWK pifat/ y Epipbóniuszy Augufyn $. na wielu mieyfc. Dwie rzeczy 9 p. PNA, RES" 
Ośiwnebórzow tym (te Edcerfiwie pofazały/ wielka w bluśnieniu ).Ż08A |cysil: Catech: 6. 
wfeteczność © wielta Iubsa / Etorzy báóniom iego wierzyli / ślepota. D |Epiph: heref: 66.| 
OW OKU nóuczał. i$ iedeniefizly/ 6 0zugi dobry. Słym zwał Boga, Etory| Augiharef 46. 
fióry aon vfláwit: ddobiym 30867 Etory nowy saton podał. Czynił fie 
(am Duchem świętym/tEtórego c tn 15 TY s znieba pofłal, c uias T2 xdcerffvá y lo-| 
SIE motoit i3 citó pravoosiroeqo nie pzzyiał. Dufie/ powiada / bobiy Bogy| WA Mánefi. | 
5 żak Bog fiworzył, potrámy wfiyfitiettorych luosie posyrvdia/piseHl 
m (tato 00 zlego Godd (hoorsone/a (am fie temi s vcsniámi fropmi obżerał. 
Malżeńfiwo gam, ć cielefności vogyftticb dopuścił / chcac dby fte nó nich 
Lalo ob złego Bogá fiworzorze pfowało. Co pierwey Gnofticy ont czynili 
t9 y on vofiy ftm fie plugófiwem y fp:ofnościa bówiacz czynił. Yiate do 


ealey 


168, | Wiek 3.| Rok I^. 278. Eutichiand 4. Tct y Probá. 


Theod: de Fab: |osfey y o oobtey, C3arómi fie bawil/ y vcznieiego / y towódrzyfiwem 30a 
KREW bły : y csórámi luDźte mawmił/iż do étebie pisycboosic mtemogli. Cym Eácer 
cpi,  |ffwomyś.4u gufłynzmiodym beoac/serasony był. Co mig poreidoa/vroc: 
ośitosiż moroili : Batholicy wierzyć wfytko ro[Eásuie/ó my nikogo3 Do wigź| 
Lat dziewięć 4u- xy nie przymufamy/ 63 3d vosesnaniem y rożfadFiem Pzarody. y był w onym 
gufiin S. był w nie- rozerwóniu lat bźiewieć. YOyoéstvooroát fie mite nie może / tato tótim plo» 
dowiér[twie Móni- |egom / y tat złym niectotliwym y wfetecznego życia luosiom/ świót vote^ 
chejlkim, — lest: i olugo y po wiele (iron świóca tebłzby Hiónichcy[ie rozporzónebyły.| 


Rok, Pański 278. Eutichiand 4. Tácitá y Proba, 
' Jtbac Aurelianue miedzyBzóntiumy f erátlea/qvomenm frógim 3 


Y. em 
Aurelianus sálit, E | ESS powietrza pzzeftrópony/śmierci fiwcy miel opowiadanie. 250 tto Yo 
Waco ann (30 UEL tepże Oz0dze/fivoi domowizmowiw fie 5 nmymt/sábili, By! [ros 
Hu gi ofrutnity Erwieroślewci. p. 250g mm o rev? nieminna Cbrsesciónfto 
Surius Tom: 1. lorte śmierć pofłał, Co y vo osiciácb $. DátroEIdFtorego troche przed micro 
21, lanuar | Cro wmeczyć oat/ opifano teft. o tego śmierci feść mieślecy/ żadnego Ceż 
Tócitus na Cefir- fźęzć wie bylo. oolnierse 3 Senatem Rzym|Fim nań fie 3maiátec/ nótóe 
wie rychlo vinárl. viec Tócitć obtali. 
[sprsyial Cbrseśći- : oi! zy ? 
ánom. Rok, Pdński 279. Eutichiánd ». Probufá 1. 
RZA 2 citus vwefeliwfy Ino wfyftet ndosicia Oobzoci fiocy/ tetto3 rofu 
al vinárt. fu3 były wyroti five wyoal/ dby Cbrsesciánie potoy mie” 
Cháriton nie ad | Es LZ à pisesldbowánieicb ftánelo. iábo eft ro Oślelach Chódritona/ 
s więsienia wy- |Etory Olugo mecsony/ nie vao 3 wieśieria wypeoł gdy Cácitá voyrobisafly/ 
fred. forony nie otrsymavofy. Yt mieyfce Cácità / náftepit był $lorianusiego 
Apud Lipó: Tó:6. brát / dle voe owvá micstacá » Tórfu oo Zolnierzow 3ábity iff. y 00 wfchbóż 
28. Septembris. b siecto wóy(Ea Obzdity ieft Probus / Ftorego Senat pzógnał y lub Bzym(ki. 
Probus Ce(ars. Hy Ad BITS yti sed mA TRY 
Vopifc" in Probo, [227 rodem 5 pannoney 5 miáfta yrminu / oyca mat eu utásacnego W 
xdi żolnierfiwie. IYflooy były dle cnotliwy / Ecorego Yoślerianus y Aurelianus 
y Cácitus Cefárse lifty fioemisdlecált. 


RokP. 280. Eutich : 6. Probufa 2. 


"DE Robus Cefarż Gallia ob 2llemanove ofiwobodśił po czterytroć 
^ tyż fto tyśiecy zabitych zofłóło / y miafió wfytkie Etore byli pośledli / 

NUSO odebzał. TAE D. Bog Bzymikiego Pańfiwa bzonit/ gdy Eoscio 
łowi igo pofoy dano. 250 ten Pzobusyw jliritu Gdrmaty 3vootowal/ y 
3 Cráciey Gothy vopqnal y s innymi fie poiconat/y 5 pártbámi y erfy po» 
Éoy pofłónowił. YD Antyochiey nie 3 rofkażónia Cefarftiego/ Ble 3 oporu 
fiarofiy y 3 pogóńfticy popeoliwości/odnieśli Forone meczeńjte Crofimus y 


Gabbócius. | à 
Rok Pdński 281. Euticbiand 7. Probufá 3. 


€3 iuż było p:ześlidowónie ná Cbrsescióny nd on css wcichło / 
ieonóć w Zuiciochicy popedliwy namiefłnić fiórofiy lioborus/ 
VAS Trofimay Bóbbócynfó / gdy fie głofem p. Bogu moblili pz3y te 
onym świecie pogdiftim  v Apolina Dópbnis /aby bałwochwalfiwo ono 
p. Bog oo ludśtodoality oczy ich oświedil poimaly omecsyl. 


Rok Pański 232. Eutichiand 8. Probufá 4. 


A RobusCefarzGothy zwdiował; partbámi yperfámi pofoy uczyć 
Ś nil. Trocha $róntów Etorsy vo peimaniu byli/ oErety v Pontu poź 
3$ bzawfy/ bórzo wiele miafi morzem $woiowóli/ vo Grecycy / w ABY: 


LO 


Y. 
Vopifcus, 


Metaphr: 19, Sc- 
ptembris, 


OX 
' Vopiícus. 


cy/ y ey 


Wiek 3. | Rok P. 285. Eutichianá 9. Probufá 5. I6 9. 
€y/ p Gyrdtuzy miafto wśielizy ná voicltie fie morze wybili zy Rzym(kie pán xs 


E potrioo3yli. pofáauiac iż befperatom y rosboynitom nic nie móf sám- 
monedo, > 


Rok Pański 283, Eutichiand 9. Probufd r. | 
Otu Póńfkiego 253, Probus wybierdiac fie nd perfy/ gdy iácbat 1 


31 . pies lliricum/op 30lniersor fiwoich sábity teft. Etorzy mu ieonót| Produ Cefars 
GBM grob wielki 3 Siemie poftáwili 3 napifemtátim: Tu Probus Cefars|y IPs o. 
piáwie pżobus/ żwycieżcą wfytkich narodowOśIEich y tyrdmow. Broloz|- ^ E 


wał pięć UAR Po nin náftopil Carus Panlius w Asymic vrobsony 3ro2 Cer Cefars s 

bóicoro jlliricFicb ^ Etory oron fpnow fwoich Córinć y £iumerianaz Ce KOJA, 

fórzmi y vczefinitómi fivego pdńfiwa vosynil. pifcus in Caro, 
, Powftalo sáó iáties prześlódowónie nó tościoł Boży w ttórymEutiej —— 2. 

—€— PARA torby meczeń|kicy ooftal,  Siedźiał osm lat. veto fiwoia Futichianus Pa- 

2. MIECZE Ą 1 : 1 Got (Tartes + io, Pics PMeczony. 
TRE %w pogrzebi. Po nim náftopil &atus Dalmótó 3 rou DEO ine AWR 

mata. 


Kok Pański 284. Gdid 1. Cárind y Numeriand 2. 
| Arys Ce(avs/t6y fie na Perfy wypziwowałw Ozodzeumórt. Abo t, 
zę tato Onu03y mowie/od gromu zabity feft. Fiafiepili fynowie iego/| Córinus y Nume- 
Cárinus w Rzymie násacboonycb / á Glumerianus nówfcb90z Pedo C efárse, 
nycbEroleftveácb zofłólac. — S ecs wnettegoż rou Tumerianus/bebac cbo^ ees ibidem, 
Y» po oycorofÉiey Smierct7 90 A pza fiwego świetra sámorboroény iff. LIó|Dioklecianus 34- 
tórego mieyfce oo woyfła sáwolányieft on YOdlerius Dioflecianus (Ta^ volenyna Cefar- 
Tony pześlądowcć Chrześciańjh. 2lcż ieficze w Rzymie Cdrinus pańfiwo Jfwo. 
 ptawoat/á Aper ob Diotleciana sámorooredny był. Carus ftáry vieltim 
yt przyjacielem Chrześćiónóm. 21334 niego y fynaiego Flumeriana wie: 
€ mecseribot Cierpidlo / podobno fyst to Tlumerianus bes wiadomości 
Pycówfkiey czynił.  Żóniegożnóczneieff meczeńfiwo Cbrifántego yDóriep| Chrifintus y 
0 C'elerá fedźiego/ o Etorych czytay w żywotóch s. 25. oniá Dásosermifá. y maty” 
nych niemáto w Afrycey w Egyptcie/ nóttore Flumeriarus wyrofirożej "77 Rem. 
U at pemecsono. YOtencsás wRaynietYiárcus y Midrcellianus vcierz 
Pieli, Sato teft wv żywocie $. Gebeftianá 20. dniń &tycsnid. 
Rok Pański 28x. Gdia 2. Diokleciand 2. 

DN Jotlecianus nd Cbrseációny frogie bał wyrotizaby iedó ofiar Doa) | x — | 
| gańfkich pzzymufiano yzabjano. (0 £gciey 36 fiarofty Cyliciey uad Diokleci- 
C= Sifiafió/ wielkie meti cierpieli trsey rodzemi brácia / Claubius / 2147777 e AO) 
fieriusy Peonnić Erzyżu nótonieczómordówóni, ydwiebiałegłowie/ IDo^ "Aa. Marytck 
noiná y Cbeoniflá. Tómżepod tymie Lifiafem wieltim otrutnibient véter/sarius Tom: 4. 
pieli Owo bzócia A ofinás y Domianus; igto ieft w żywocieich „ytiórinus| 23 Aug. 

Arżec/24, oniá YOrseónia, Cofmás y Démia- 


Rok P. 286. Gaiás. Diokleci : 5. 


d Y erimis Etory tefcsená vofcboonycb fvoleftvodcb pánovoat wiele T, 


ace 3roobsac  woyfki iDiobleciand, nótoniec v tijurrium Anan to- 
| A „urgum poróżony teft y sóbity, Do Etorym mótol fobie wie” pioklegia 
NS oclecian sd tomársyfá na póńfitwo Mórimiana Xoertnlew 777 

był s Dánnoniey micftá Oyrmium. | M cid 


wieltie pzześlódowónie/ 13 mifcEnpie nicy pisebá mie E 


+ 


os" ó/ Etory 
. Wfczeło fie cát 
mogi z dzby piertoey 


sede 050) pit málym Sóbyanttoni Etore wfedźie fławiano ola CbrsezIn aais s. Sebaf. 
PuamEáosielá troche ofidrowa -y wody mieć Chrześciónienie mogli bes tez 


Pu a | Segel 


TY. 
j| 


ro. | wi | Rok P. 287. Gaia4. Diokleciand 4. 


|g0 grzechu / a tat byly firaże na nie wfedźie ro3fadz0ne /i3 y wemłyniech 
mati mieć inácsey niecbéiano. Co vo ten czós vczynił Gdius Papież y Cbro: 
20, lamwar.  |mócyusżacny y bogáty ftáaroftá Rzym(kipomagólac wiernym, caytay w Żyej 
zo. lanua, — |woocie ś, Sebefłyanó/ y Tyburcyufó. 


Rok P. 287. Gaia 4. Dioklec: 4. 
r. Zotlecianusy LMarimianue odliwyrot00 Afryti na Miónidheufe/ d 
REM i ae by gubieni y palent ogniem byli. 
Rok Pański 288. Gdid s. Diokleciand y Max : s. 
1. GRN, £rór w £gyptciefócermifirz nowy powfłal s tUlfánicbenforeego 


Ieráx. kácer- gria30023 wielkiemi tótżey głupiemi bluśnierftwy y fpzofnościami 
„ mifira. iato y Ginofticy oni. Bónił małzeńfiwo y potráivy ob Bogd fimo 
Ug dori : s rone. WTalsen vou żywota wiecznego nie obiecywał, icono famym 
BLOGS i powściagliwym zyinych falfow y baśni wiele wnośił, © ieonym 


In vita patrum. |iego vcsniu y naśladowcy napifał Ewógrius 513 aótórius 5 f ayptus nim 
oyfputuiac/ gdy go prscfivársyé nie mogl: pioredosil go oo grobów vmár« 
tych zy xse& mu: Ato omártego vofErsest / tego wiara lepfa. Potwieroźże 

Mákáriuf s bere-|tym wióte fivote. A on rzetl: wczyń ty to fam pierwey. Tedy Miatarius pab 
tykiem diputu- Gp ná śiemie/y modły o0 Żoga puscimy / zawołalna brátá miedawito v 
i márlego. 2L on mu fie ozwałzy sáras bzśćia wefli w grob dobywóćgo y vos; 
wieżować. y voymioofy qo vasáli żywe”, A on beretyE prscletfy fie veictL. 


Rok Póński 290. Gaia 7. Diokleciand 7 


I Acrtey wielkie zwyciefiwo voy licyey vo Cáréte/Cbáráta/piobus 


Mgcżennicy dzi- SE f&^ y Zlmozonitd. Etorych Marinus ftároftá zwoiować wpytkicz 
Wł, mi voymyéliremi metónsizy odwieść o0 C H RISTVSAniemogł. nA 

* Eroże y wy y niedświedźle p:zypufczono/aż mieczem miedzy iavsy 

| Ina&is Martyr. . [Fi Bermiersow posábtjdc ie Eazał, iDáicie ich fierofo oo famych, 


pogan w ich Eśiegach pifarfkichz y fadowych wypifáne / Chrześcidnie Epis 

li y inym oo czytania podóli. Ga o$ivonte véiefire y pzawośliwe. YOypifal ie 

trietipbrófies/ flovoy ozdabidiac d prawośle nic nie vymwiac: életat ióto 
. |v fadu pifóne fa/ fmócznieype fa vo pzofłocie flow fivoicb. 

Rok Pański 292. Gdid 9. Diokleciand 9. — 
<otlecianus y Mdrimianus ola beśpiecznieyfego pańfiwa y 
Ob:ony ob tyránnoro : pzzypuścili owu towórzygow 00 páno» 
ie. Ry MR A) vodnia/Conftánciufá Chlora /y tiJárimiand Góleriufa. 25yl 
n TOM y Con- tet: Con(táncius wnet Blauoinfa Cefarza / a octce wielkiego 
| fnaws. |. Conftántyná.S powinovodácili fie ci czterzey 3 fobo.250 Confłana 
IEufeb: in Chro- CNS potat pásierbice Gertuleufa Cbeobóre; A Gólerius Etory był 3 Dacyey 

nico, . corte Dioflecyana YOalería 3à 30ne pisyteLobá mufieli pierwfe żony porżue 
[ou o &c. y mieli fpofoyite y rozperzone pańfłwa / Etorego nà wylorsenienie wije 
| — umi. ry $, y wicrnycb25o3ycb vżywóć chcieli. 
Rok Pański 203. Gdi 10. Diokleciand 1o. 
Clytomediey Doma pogánfta pánná y cient; Abo mawyż 
fa mmipłazczytdiac Oślele ApofłolfFieob S-u&agá ś.pifdnerw 
nocy bieżdłado Biftupa tego miófła Cyrillá /aby fie widry 
Ś.nduczyła. Wn snáb Erzyżaś. na nie rolożywfy, nóucsalia / y| 
dałiey Agapita dydtonaża miffrsd. © czym mitt niewiedśial/ 
icono 


1, 


iDruüdsy dwá to- 


|warzyfe ná T 


1. 

Apud Metaphr: 
26, Ianuarij. 
Duiitá muifká 
Pozańjka Chrse- 
śćiankd. 


i] 
———— 


sm, Ww 
T 


Wiek ;. | Rok P.294.. Gáid nr. Diokleciand n. I7I. 


iebrto tede rsesániec Eomory Cefarjkiey "fnbeo 7 Étory tafże Chrztu $. ped] 


y oddała. YO tym mát Cyrillus /5 po nim náftapit 2intymus / 3á Étoretto [ue „edy 
esáfit Derfá iedet / comar3y Ba fivego Jn0efó/ y 5 mim onepónne do fiéroftg, Ski. 


0% ; reyś S. 2 dric- 
patrz (ało dOawitezy ob świetych Apofiołów póddrte. wá, 


cbá $. Oczyniła fie falona/y iáEoby 00 éiebic obefla. Co widzac fiórofia/a gue NN 
brześcian pofy- 
lali Pogánie. 


-JoHlecyan wibsac i5 Marimianowi Góleryupowi prsyfpofo? — 1 
bionemu fynowi fwemu Żona ácortá tego vmárlá / chciał ny Ziténné, poni. 
ine powinna fivote 3á3one bác. nie nálaal iedno Bużdnne cord! Diokleciand. 
fe Gbiniufá firytecznego brátá fivego. Dwd beńcia byli ro^ 
ożenyiarinus abo Miarimianus à Diotlecyanus. tYTárimus|. 

vrobáil owu fynow Odiá y Góbiniufa / Gdius był papieżem / á Gdbinius 

Sore mátac /córte te miał Susanne / Etorey fpiawy y nieczeńfłwo czytay: w 

ley żywocien, Sierpnia / bórzo fie wciefyf tamto powieści / tora teft 3 

bźietów meczeń|kich flárowiecsna. Tómże o nówroceńiu y mecsenfivoie| Martyr: Rom. 
ISlaubiufáy Mórimay domow ich; Etorsy byli wielkiego ftaru lvoślenaya| 

bźief. 


WAN 


Rok Pański 296. Gdid 13. Diokleciana 13. 

PS Aus papież zy Gabinius brát iego Edplan „rotu tego ob Diótles „ We j 

(yf cyan firyiecznego bzátá fiwego /Etory fie y o Susánne nanie ros rid „Papieś y 
| KAŻ / I p, ? Á. D. 1,7 |Gábinius brat se- 

gniewał/zabid/ Eorone mecsenfFo wśieli. Patrz vo żywocie Gad. 


wadzi bg i ; 1 Cid ; tend 0 żabići. 
Viáftapil na papiefiwo ATarcellinus Rzymianin 3 oycá proickt. ki Apuli 
. , oem 4 " 7 De Rom: Pont, 
Rok Pański 297. Marcelina 2. Diokleciana 14. Maycellinus nó. 


Gdlliey gdy 36 sbursenim podddnych lmódnows y Helianua 
wodzowie ich pańfiwo Rzymfite roflórgiwali : Diotleciań 
wypzówił pszeciw im Marimianć Zertuleuga towórzyga 
fiveto y Fasalrocte omey abo lettiey/ to teft połEowi/w Etotym Polek Thbebeyesy- 
było 6666, solniersom / że wfchodnych Eratow Etóry Tebeguj — kom. | 
tum zwanó/00 Marimiana przybyć. £i i3 byli vofivfey Chrześcidniezj do qa Eu charius Epifco. 


fiarPogańfkich vo woyficze pisyftepic mieccieli/ 30 namo wódz fivego| P" Lugeumb, 
TM H9 i —— Qa o fo | zane MM | 


|fiapit n& Papie- | 


x d Üfaurici4| 


Wiek 3. | RokP. 298. Marcelina 2, Dioklec: Th 


ŚMiauricyupa/ pozabfdni fa. © czym czytay w żywocie ś. tliauricyupa 22.| 
oniá MOrześnia. Wiele inych tegoż fianu ci otrutni Cefivseri3 byli Chrześs 
cidnic/ pomordówali, chcac óby Żaden Cbrsesciánin 3olou nie miał. 259 y 
náongim mieyfcu 318. żolnierżow tamże w Góllicy v Agrippiny miáftá/ 
Etorych bylivoosem Bercon, tenże iTatimianussabictasat. © Maureatu 
$. Florian fol- |te$ vo Ylorytu 40. Żołnierzow meczeń(iw torone odnieśli. Erorych towórży, 
SA. ui fem był ś. $forian / Etóreggo tości do Aratowa pzzenieśione («3 Wzymu, 
t4.Mań, | Czytay w iego żywocie4. ortá Yid. : . 
iUa | Sá pánowánia tych Cefarzow Diotlecyana y LMórimiana [Foro na 
Vmyf Cefirjki |pańftwó wftapili/ nie mial Eościol poEoru/ dc nie było wielfie nazbyt pazee 
whytkie Cbrsć- |ślóoowanie w pzsyrovonániu do tego/co po tym rofu nafiapiło: ieondE miyz 
śtlany wykorse-. | sts c váboby wfytte wiare Chrześcimń(ta wytorzenili: tego rotu 90 3olníez 
Od śoliierzow |139% pocaeli betac fie icb/ dby 3 mieczmi y moca o Chiżeścióny fie nic sdfte 
poczeli. vili, y pazećiw panom fivotm nie powftali. y wiele ich fian on opupezało / 
Eufeb: in Chron:|wolec ybogiemi y niepóczefitymi bes yrzedow /Etórych fie tam oofludomdá: 
&lib:$ cap: 4. |li/pisy CR IS TVS1E zofławóć. YOtosicli ciotrwtnicy/ i3 pro3no fie było o 
wfiyfiti żóraz Cbrsesciány Eusit7 bo ich niezliczona liczba vefiebáie bylá: 


| 172. 
| Apud Surium - 


Tom; 5.20. OGob. 


n -Zalnierfwi pezeto tat pomálu oo 3olníersow poczeli. Jóto ich wiele wwoyjkach wfcbor 


Chrześćiańfkiego pyzch ná perfy y f&aypteyámy zgromadzonych Ola cHkisTysa pobili: wyć 
bes RZ "S liczyć fie nie mo3e/y pifima o nich pogineły : óletácny Oomyfl 3 tycb/tove na 
PHI. isacboonycb póńfiwachtrócih, ^c 


Rok P. 298. Márcel: 2. Dioclec: 15. 


r. Gfu tetgó/żdczete ob żołnierzów Chrześcianikich p:ześlidowa 
| A&a Martytol. nie/ po vofy (EEüm fie świecie 3 voyroEoro Cefarfkich rosfiersyto. 
| Márcellys Kot- W fljaurytánicy mieście Cynaitany snácsne svycteffvoo 30l« 
| omifiri. nicr3d c HRISTVSOWEGO Yijarcellá S otmiftrsá, Etory na 


ośień nároosenta CefárfEiego / gdy wiele lost poean[ticb wefelacych fie 
wibźiał/ pzzebd wofiy ftEimi porsucillafEe winia/y pós żolnier(kiz mowiac: 
Slużyć dalcy 3oltierfficy niechce, icdno c H RISTYSOWI Erolowot wiecznes 
|Rotmifrse Rzym iu, Ciośiliv Rzymian rotnufirze lafte ibo Eiy 3 voinmego dzzewó/ Feożym 
Je). wyftepneżołnierzebili. feflibity żołnierz IafEe one zachwycił ná podlcyfie 
 luuen; Satyr 8. |ysieyfce (padał / diefliia cbcacslamaldbo fie na Rotmiftrza rzuci: 30202 
wie tracił, &aety ieft Miórcellus oo Agritola ftávofty/ y Owónaścię fynow 
Męczennicy ociec iego tótże ola CHRISTY SA zabic fw: Étorycb te fa imiona: Claudius, 
seiz.fjnow. |Lupercus, Victorius, Facundus, Primitiuus, Hemetrius , Chelidonius, 
i Fauftus, Januarius, Marcialis, Seruandus, y Germanus., 

: > Gdy fie mordowdnie 3olríersovo nie powiodłozaby irte 90 wiary ś. firde 
|sromota, folnie- fiyć migło : Hóriwianus infe nónie fromotne pezyciśnierie wymyślił: Do 
| nekarint,.— avubey y podłym [uostom wlafitey roboty te potepiał. 250 gdywrociwfy fie 
petente Diokiequ-a Afryki to aymuvmyslil Diotlecianowi takie pochlebne pofłutgi csynic/ 
i DALA ju. estre ná cześć imienia tego ábo Cbermy bubowdc tego rotu zaczoł. DO Etoe 
dr dozę: rych na cieftieroboty [Edzowal zolnierze Chrześcidny, © czym czytay w żya 
|Eufeb; in Chronic, |PWOCIE 9. Cyriótć y Gmoarágoó. Cam zacniy votelcy/y fława żołnierfta fiwiee 
Jinadlis Marcelli, |ertt/ná ortycb CieSavácb olugo y frodze.pzzeż ślednilat pomorzenifa. t'iáte 
purus Tom: u |robote był fFasany micosy inemi tlfápimus tyśiacznić Etory 3 Ożiecińfiwa 
| [bet Chrześcianinem, Ecory oo widtyś, fwoiey roty żołnierzów 120. ndtwroć 
Gil Etore Papież Uóregilus ochrzad., Cites nd onevobote ofadzeni byli. Do 

Etorych 3 onego tyślaca towórzyfie pispcbobsac ^d onestówiedzciac stó fioe 
g9 10036 dobze zachowanie pomniac / y ieqo nauti fluchdiac/ gbyim vote 
|esnym poteptenim grosil y po Śmierci wielkie czci ybogóctwa nicbieftic ov 


biccomat 


wiek ;.|RokP.299. móelinas Diokkci:i. | 173. 


biecował: oo Cbriftufafie obaacali. © czym Oowiędźiawfiy fie LMiarimiaz 

tus tiórimó y iego towóarzyfe Chrześcidny fpalictazał, Catse fyny dz Męczennicy. 
ximowe ido Cbrscáciány / Balendiugó y Lidrkd zy 3oneiego Setunde/ y| | 
córte Sewerev Centimcellas zabić iymi 3 ołowem roffasal. Gdy (atáil Sędzia námrocony. 
ty dźleci iego namieftnit fidrofty Rzymfkiego $lówianus /wiośiałna gloz] swidzenia, 
wieich iáfitosc/Etorey fie.pazeletfiy/od fuduwftaly B9 Domu feofiy ze wfiya 

tbiemi froemi w €briftufá viviersyt. | 


(Lego czófii pisy monfirowóniu dbo ogladdniu woyfFa Diotleciand y: $, d 
(Mópimiana wielefie w nim C£brseácian nalásto/ Etorezelżone y że csci żołejMeczennicy okolo 
nierfkiey 3tupiorte/ ná onerobote do łóśień bo Rzymu pofłano. Etorzy na gzjuiowama w Rzy. | 
nep płacey y mece nie pomarli. 21 gdy SAS GK dżiwnie wielkiecgo| | e: . 
dokonano: zofłało ich Osieśieć tysiecy Owieście y trzey. 0 Etoreboiac fie aby dedii 
czego pańftwu A spmfFiemi ná pomfte niewyrzadślii : rofiytEich ná mieyfce IAN 
Erore Guttó zwano v wod Gáhviás ponrorbomano. tificosy nimi był ole Martyr: Rom. 
towmit abo Cribunuszacny bàrsoznáimie Seno. Rościoł ożieńich świecjj Że. 
ożiewiytego dnia S ipcá. 7jnmnevofytEi wielkiey wfpaniałena bdrdośćzy na 
wieczna pamiatte pyfnych y prsemosnycb Cefi ÓY3OW Rzymfkich budowa: 
máy tevimy abo Iiżnie/ Abo GrEi/ dbo thedtró na widoti uczynione” pówpaz a 
dały, ábo obálonefa7 y pozyttu s nich 3abnego nie má. Ce famełaśnie IDioz| Terme Dioklecya- 
Elecianá w Rzymie dż oo nafych czófow softály/ idto zamki iótie y fElepy voys| má iekcze dii 
fotie. 3 Etorych tościoł pisecsy ftey iDáiemicy y Anyotow imieniem posioieco | rae 
ny ieff, Ola tego/ i3 fe potem y praca świetych flug bożych meczenników,, 
3buboráne, Wielka pociechą na nietóm po Oślś Oźleń patrzyć. 


. Rok P.299. Márcelli:5. Dioklec:ro. 


"NS 4 Ciyriey w Ebeśie sacre meczeńfiwo dwu meżnych Chrześciań t. 
NA Giuria y Sómond/ ttore zć iedne rele viviasáne à » nóg cieżary ED 15. No- 
SOS wieltiezdwieśiwfiy / rostórgdniem fińwow wewfiytkim cielennej — 777^ 
Góno : d gdy nic mie wynieczyli Samond famego dugi vas 36 nogi vostarqia 

"ano, € sym qoy meczennit świety ieficze wietfie ferce bał / DO wyżnónia| 

Pzówego 25084: obudowy LUIufonius flároftá Swiyfki ściac Fasat, 


Rok Pański 300. Marcellind 4. Diokleciand 17. 


* 1 5 , à D d Y. 
(NZ Alerónoriecy po Cbeonte ná Biftupfiwo wfłapił piott/ Etóty PÓŁYM Eufeb : lib: 7. eap: 
(AVYY meczeńfta Eorone odniofi/ Ariufga napierwey/iato fie wfpomni/| — vltimo. 
ar ad wytletwfy. , |Piotr_ Alexándriy- 
Gdy fie t1dárimians Gólerius na Perfy wypzawował: poflat pofłem Jk Bifkup. 
o0 Erola Perfkiego / pibliufid meża pażeżacnego ale voicltiego Cbrsesciáo 


nom niepzzyjącieli. Cen mátac tatzezacna żone Alnafiazya/ nabożne bór ens $. A- 


B9 Cbrseséiinte, bat ío do wieżlenia, i$ małżeńftwa3 nim sá3y rode ^ pofibyl 5, ^ri: 14 
brsesciáninem niesoftaU/ niecbéialá, © tat iey w onym frogim voresienin in Cond 
(MA ab. Lecz ná ortey Ozódzewmórł d p. Bog wierna froote flt 3. | S. Chrifogonus. 

rety tego wybówił, Salifły icy Etore 3 wieżlenia 0o 5.Chryżogona 
ttże wieśnia Chryfiufowego pifałó/ pociechy 
| y nieto y modlicwy 
- futólac. 


 BEREZACNFAEA 


SVMMOWANIE 


Wieku trzećiego : 


To ieśt, przeflych fld lat , od roku Pańskiego 200. dj do 
roku Pańskiego 300, 


Papiejowie y namyjffy Biskupi. 


Jttor śtebźiął lat Oziewiec/ n& oSleótaty miesiac iedeń/Ont 28. onieczóny sáCSawe: 

ró. © o$tefi świecenia MtelFieynocy wiele czynił / y Joiffupy 2fsyey wyFlinał. 

Eufebius lib: 3.cap: 27. 
"ZEPHERINVS $teostallatrs. y tyle ont. Stończył zk Beliogóbólć stefit tóto mez| | 
csenmE watpie Omozy. reonáE MTórtyrologtum zowie go mieczennikiem /13 oteżtenie y mie! 
ola C H RISTYVS ACierpial/ ócz pobobno w nid) nte vimácl, 250 nóten czós poloy miał 
tośćioł Boży: 

CALIX TPS éteostatlat s. mieśiac v, Ont 12, vrecsony 36 Ulerónozó. Sbudowął toz 
ócioł ATátEt 2503cy 36 Tybzem tzeka/ y cmyntarze ná pogrzeby. lib: Rom: Pont. 

VR BANYVS éieostallat 6. miestecy 7, Oni 4. Paziymowóć imioná żtemfFie nó Fosciol 
poczał/3 ttotych flugi tośćielne y pifátsemecsenniEomSywil. Ylaczynia Do oltatzć złotych y 
feebrnyd) vżywóć tć poczał/ bo pazedtym byly śtlóne. Epiftola decr: Damafus. Sacnym 
mieczeńiftwem fłończył. r i 

'" PONCIANYSśiebźtał lat 4. návoygnántus philippen tópłanem/ vimártsá2tlecón| 
pzó Cefétsá. lib : Rom: Pont. | 

ANTERVS śiebżiął tot lcowie/ vnteczony 36 f7óriminó. 

FABIANVS éieosiallat 15. vmeczony ná poczattu Decyufiowego paześlóDowónia. 

CORNELIVS ósicosiallat 2.vmeczony 34 Wolufianó, powftał pisectw temu czyniac 
fie papieżem ćle falgyvoym / YTowócyanus Cáplan Rzymfłi/ becetyE y Eóceemiftez. Sywil 
Cornelius wbow y vbogid) w Wzymie/ n&o pultorá tyśiacć ofob. Eufebius lib: 6. cap: 43. 
€ ex Cornelii epift : ad Fabium Antiochenum. . 

LVCIVS $icosialbliffoowulat. Gctetyo C H RISTVS A. Eufeb:in Chron. * 
STEPHANVS éteostallat 3. micótecy 3w sábity 34 Wóleryanó v oltarsá ná ftolicy 


CZITY 


Doktorewie y Pifdrze wieku tego. 


|CLEMENS AlerónortyffUwczeń pántená máucsyé | fal toiele Est 
yéicl Origenefá/ pifateotele Ésiaq. 
|" w Ę 8 T r JE TVS meczennit pifał też niemóło. vr 
LIAN V pzedni Záciifti onego wielu Pifars / wieletśiaq vcsonydo 30^ 
| BA Etote goy Cyprian $, czytóć miał/ mowił; popay mi miftezó. pifałte niektore fito; 
|olime. B een 


| ORIGENE S bótzo wiele tag pifał/ Etorych liczy £&pipbánius feść tyśtecy. bercf* 
64. Jedne zórńżone y 3fałgowóne oo beretyfow/ bzugie WW GE ae 

[nic wiele ich zoftóte, pifal Do Sábianá papież Sáluiac/ 13 wiele żle yfłwópliwie pifat/ y bic 

|t3e fobie obiome/ wine Fiáoac nó onego 2imbosyufiá bogótego / Etory mu nato nápifá/ 

|nieoawal/6 pifátria rego ntc vmoaone ám oobse vtórtetkiemnie wfyfikim wyoowal. Hier: 
ad Pammachium C Oceanum. 


GREGO- 


Summo wánie wieku trzeciego. 


^" GREGORIVS cuvonorcá. pifal Dziwne ESregu y flowá o Croycy świetey 5 obi& 

wienia 250$5eg o. : - 
VICTORINVY S, pittévfit/ Ctipbon/ pbileás Thebórdy / y inni pifáli prsecio 

beretytom/y aá Biblia. Hreron : in Chroutco. 


CTPRIANVS meczenniE / wiele maozych tóiog pifat/ Etózego wymowie náosvor 
wóć fie niemoglt y wfchooni vcsent, 


Nauki Katolickich tego wicku Doktorow, przeciwne 
djisteyfeym kdcerftwom. 


O Mszeyy ofie i zakonu nowego. yige Clemens 2rleránbotyftt Strom :lib : 7: Ter- 
tullianus in Apolog: c lib: de cultu faminarum, Cyprianus ad Cecilium epift: 67. 
epift : 63. Ortgen : Homil : 13. in Leuitic. 

OC TACIE. 755 wlewę tófte niebiefta. Cypr: lib: 1. epift. 12. Tertnl: lib: de Baptifmo.y 
paecuvi fie tym Etorsy chrzeft Janow zChryftufowym townóta/iatoby był ieoney mocy. 

O Oleiuy pomafczeniu nd chrgéte, y inych cceemontády nóucza Cypr: lib: 1. epift 

32. © de duplici Martyrio, c lib: de Baptifmo. Tertullianus de corona militu, C de re- 
furrettione cart. 

O Czyścu dbo docześnym dufs miey/cu, pifie Tertullianus / lib : 4. contra Marcio- 
nem, € lib: de teflimonio anime, mówi: © lib: de corosia militis wfbomiss moblttwy 
3á vimátle. Cypr: lib: 4. epuft: 2. náucsa 55 fieouge ogniem yf. Orig: homil: 6. in| - 
Exod. in lerem: 14. in Palm : 36. € contra Celfum lib: s. C" 6. : j 

Burzmowaniu. Tertul: de corona militis € prefcript. Et derefurre: carni, gosie 
mowt; Crálo fie obmywa (ná cbvcie) áby fieoufiá oczyściślć / ćiśło fiepojmófczywa / 
óby fie pugó poáwiecátá/ cto fie cócbuie ábo piarnuie (nó bierzmowóntu) áby freoufiá 
tzbzortń, Ciklo fie erem y frwia CHR ISTVSOWa Facmt/ áby ouBá JSogiemtytá. 

Jotrá ś. przod owakim. Tertul: lib: depudicit: Ć contra Marcion: Cypr: lib: 
1. epift: g, Ó* lib: 3. epift : n. © lib: 4. epift : 8. qosie movotmiénowtéte/ 6 ZAsymftiEorl 
Sciol wfiyfcy snác máta3á Éorscfi y móćice Aátbolicfiego Fośćtoló, Et iw tradi: de fimpl: 
Pral: zowie Rzymfk łośćioł pazednieyga ftolice iotrá 6. 
«Maflżeń(twie. ift Gślrómentem, Tertul: de Monogamia: 
dofycczynienim 34 grzechy. Cypr: lib : 1. epift: 3. C lib: 3. epifl : 14. © dela- 
„ PÁS. Tertullianui lib: de letisto © de pudicitia, Ortg : bomil: 6. m Exod : Cefats pbi 
Ip ptergy Chrześciónin/ oo Sábraná Papieżć Do tátemnic $5, nie pzypufczony / mies 
93y potutuiecemi/ 34 grzechy dofyćczynił, Eufeb: lib: 6.cap: 24. Pow 
powiedzt, Yertul : lib: de paniten: Cypr: de lapfis Serm: y. Origen: bomil:2. 3| 
a Leusttc. 
wzywanim swietych. Orig: lib:2. inlob: gożie mówi : o blogoftówiony Fobte 
mool fiezć nas neozne, C" bomil: 16. in lofuam. Enfeb: lib: 6. biflor : cap : y. de Pota- 
miana martyre, Cypr:lib: 3, epift: iy. C 18. 

Woiney woley. Tertul :lib: 2. contra Marcionem € lib: de Monogamia. Orig: bo- 
mil: 9, in Numer y Cypr : lib: 3. epift :3. | 

O Wczynkach do rych. 35 fa potrzebne oo sb&wienta. Orig: lib: v. m Iob. © Trad: 
32, Im Mattb : Tert&l : lib: de patientia, Cypr: lib: 5. epift: 2 y. 

O Ob; aziech. 2lecánoce Cefavs fyn Aóńmecy/miat CH R I 5 T V$ O W obisiw fivoz 

Pálacu, Lamprid : in Alex. 

ŚCIE cgterdgiefldniomym. Tertul : lib : de Ieiunio, Cypr: de Ieiunio ©” tenta- 

TORWHS, Ovi cope) contra Crlfum. 


im 


Concilia 


D P pucáto Gźmofktenowi beretyFowr dwote. Enfeb: lib :7. cap : 23. €» 25; 
po Kory Cefars 2p elis pogámnis moca fivora / beretylá 3 oomu JStffupiego wygnóć 
Easal. Theodoretus de fobulis berettc. 


" PO Viowáciauowt/ Étory pofutwiacych pziymowóć mie azał. Eufebius 
ib; 6. cap: 3f. 


Afey GA Ee / paect tuo tTowńcianom Cypr: epift: 14. 
. Gynuefóffie | ototo Papióá AFórcellinó A ttorym pazoofowónte ftolice Apoftole 
fiey Rsymftity Vtwietdzone left. Platin. 6 Nicolaus Pap: epif : ad Michael. 


Heretycy 


.  Summowanie wieku trzećiego. 


Haretycy tego wieku prgednieyfey. 
N VACIANVS y Nomácius Etotzy vpáolyd) Do potuty niepzypufczólt. Eufebius 
lib: 6. cap: 43. 6 44. &5powtep$ oo vchą táplánffiego gónili, Cypr: lib : 2. epiff : 10. Ć 
lib: 3. epift: 2. C 3. papiejttey zwierzchności nie pzyznawóli, y olatego/ gdy fieDo Fośćio 
łóś.wrącóli/ tóFie voysnánte czynić muśteli: Jeden 250g/ icoen C HRISTVS pan lieben| 
ipud) $. ieoen 25iffup w Zótbolichim Eościele być ma, Cypr: lib:3. epift: u. Cornelius 
Pap: apud Eufebium vt fupra. NE | 
. SABELLIVS 3 pentópolu/ Etory miefal perfony vo Croycy 6. Eufeb : lib : 7. cap : 4, 
6 5. Hilarius lib; 6. de Trinitate. © tym ZAálwtn nópifat/ iáEoby po 2frtuéie byl / 3o$ie 
iom Fościelnych niewieDzac. Infhtut: lib: 1. cap: 13. Sedł: 4. 
PAWEL Sśmofdtents, ttoty Boftwo C HRISTVS OWE blużnił/ [6mo tylo to 
ozenie 3 pánny MIórycy pasysnamátac. Eufeb : lib :7. cap: 23. C 25. 
MANEŚ ob Etotego Mónichet pofilt. Eufeb: lib : 7. cap; 26. tlóuczat 5 fa owó 250do; 
wie/ teoen ożywińtacy y Dobić wfiytEie oájacy : Drugi zóbitótacy y vofsyto zle paywoosacy/ 
y ine bóśni y plotki wnośil. Byli y innt ozobnieyfiy tato xXSelcbcfátte/ Etovsy fie pazećvfty 
CHRISTVS A vopufjoéli, Yłepocyani/ Ftorsy tyśtac lattoftofiy po ómicrá obiecow 
l. Eu(ebius lib: 7: cap: 19. VE d . 
l Prgeslddowdnia. 


p Jate/ 34 CSewerá Cefórzó. 

Gzofie/ 36 MórininA. 

Giioome/ 34 Decyufó. 

Gfine/ z4Wólerynga y Gólicnó. 

Dziewiate/ 36 2(uvcltaná. 

iD3ieślntej 3á Diotlecysnó, © ttorych fte wysfiey piféto, 


Cefdrze Kzym/cy Pogdnie wieku tego. 


E VE RVStrolowat lat r7. miesiecy ośm/3yt lat 65. mtieślecy 9, Dio. Pntóttw SEboratu 
„Jw 2Szytónntey/ 3 finuttu ola zlego fyná/ Eroty go zóbić cbérat TA poczatku ośmilat póńftwó 
fwego fpazytat Chrześćtónomi y oo ludu burzliwego bronitich. Tertul: ad Scapulam. po 
tym wielkim był morderca Chrześćian/ y oontoft ftogie oo páná 250gá Farónie, YO nremoz 
cy ola boleści wielEich o trućizne posil/ Étorey gdy mubáé niechćiano/ obiaofy fie grubego 
miefó/ chcac fietáE onym taolem vmorsyé/ ooEonat, Victorinus. 

CARACALLA [yn Gewerń/trolowatląt 6. mieśtecy 2. sábity oo Hfórcyanó votmt: 
firsć. złośćt y rwie luosEtey pelny/ y fpiofiy vo nieczyftośći, A pazeośle micosy Bogi pogáfiz 
ftwo go poltczyło, Spartianus. MIAtrinus náftapil/ále pzeoto oo Żolntierzow sábity icft. 

HELIOGABALVS Etolowgł lat 3. mteśtecy 9. briyo£t y oszieczly wfjem luostom 
ola fpzofnych fiwotch nieczyftości/ z6bity reft oo olniersow; yi lat 18. 

ALEXANDER mśtte Chrześćiónte mat tłómnes. Krolowal lat xy. Zyt lat 29. 
Lamprid. Sábity s mótta Mómmeav HMoguncycy o9 Wórimiuć sox£olimego. 

MAXIMINYS ottutny ná Covsesciány/ Erolowallst me cóle cztety/z6bity v 2(qui7 
lecy ob żolnterzow y 5 fynem. Viclorinus y Capitolinus. 

GORDIANTV S Frolowat lat 6, zóbity oftutnie ob pbilippá y olitersow niewożle: 
cnydy/ oo Senatu mieosy Bogi poltcsony. 

PHILIPPVS nápocatluolcutny / á potym oczyśćiony Chvstem 6, był bobrym 
Cbrześćińntnem y s fynem / y wielEa cześćia Dwotu fivotego, Zrolowal laty. sábity y 3 (yć 
nem 3023608 iDeciufá, Stótby fwote Cefátf?re oat bylprseo śmiercią oo SAbianć paproá : 
o co fie nań iDectuf obiatrsyl. Sabell :y Bergomen: lib: $. XOtorego rou pánowánia tego 
fpclutto fie tyśtac lat oo zZbudowónie Rzymu. Iulius RULE 

„ DECIVS wielttottutnit nó Cbrseáciány / Erolowat nie cółeowielecte/ o Érem nte 
winne Iuou Bożego ffatány oo p. 250gá nówoynie s Gotbómty3 fynem w tconyi ieżierze 
véáctátac vtopiony zginał, "Eufebius © Cafiodorus in Chronico, 

GALLVSy WOLVSLANYS trolowśli troche náo owie lecie, sábity y 3fynem 
Wolufianen od 3olnterfbwá fivego 34 e Emilianó/ttorego ćżzotuterze/goy byt czte 
ty mieśiace nó póńftwie/zóbilt, Eufebius C Cafiodorns in Chronico. 1 

VALERIANJS zfynem Gólienem Erolowgt lot ośm / otrutny ná Chrześćióny/ślej 
p Betfow 3ginaty oErutna saptáte o Frew niewinna odniof, Eufebius in vita Con[lantini|. 
lib: 4. Cap: u. 

GALIENVS fam po potmániu oycowftim Erolowat lat 6, poEoy wielft Chrześcić? 
nom oóL. Sábity 36 302400 Klauoiufó, 


CLAVDIVS|. 


VERONAE" ECOSSE ipu O r YO On E 


Y ' ^ . » „ PAS: 2, 
oummovánie wieku trseciego. I77. 
CLAVDIVS, mepassytacte wielti C£ brseécianiola geftych wofen/nie mogł tá wiele 
Fiego iáEo chćiąt nó Cbrscscióny oftucteńftwó tośćiagóć / y miał poFoy Eośctoł 2503y ái o 
19.tofu Dioflecianó/ óczrozttwóny, Zcolomgt Blaubius váley nlt owie lećie/ powictrsem 
viávl.  Trebell : in Claudio. | 

AVRELIANVS SEVERYS pobłegorodu ob Zołnierzow wybzóny / ná pzodtu 
fpzówiebliwość miłował potyim ná ofrućieńftwo fie obxoétl/ y fwotnt poaánom y Cbrsesct/]) 
ánomététr. "Arolowatlat 7.» Jsisáncium qromeom pazeftcógony/ oo fivord) vomomyd) 36: 
bity ieft. Vopifcus. Eufebius in Chronico. 

TACIFVS láffaw ná Cbrześćióny / esc mtestecy ná póńftwie bedze vimáct/ fiva 
ábo poniewolna órmteréie niewiedźieć. onim bzótiego Slorianusnóftepił/ y po owu mie 
śiacóch zóbity teft oo Soliiiersow v Tórfi. iD1uosy pie/5 fm fobies paymupenta żyły poz 
ezezał/ yFrwie płyntenten pmyórt, | Victorinus. 

PROBTS"wicti żwyćteścó/ Erolowat lat pieć /3ábity 00 Zotmietzow w Jlltertu, Ci 
mu zolnierze grob fławny y napis poft&wili, | Vopifeus. 

CARES sfynmiAárinem y Xyumerianem Évolowálimáto náp voE7 ocicc pieofo v; 
mátl. TIumerionus oo 2fp1é świektć fivego 3ábity.  ZXórtnus potym oo Diotlecianź ná 
moyniesqinaT, Vopifcus. 

DIOCLECIANVSyY MAXIMINVS , wiclcy ofeutnicy Cbrześćińńfcy / Eros 
lowáli & Do Boficá wicu tego pazes lat ośmnąśćie/y ná oxugt wiet sáfli, 


Pogań/cy Pifárge, 


P APINIANVS, hóswóny Afilumiuris, sébity ob Rórótólle. 
e VLPIANVS pzównił » 2tlexánosó/ ptfsl pzówó/ y one ofrutnitów Cefátrsom ná 
Dtseáctány, 

., DION CASSIVS tlicefftt/ biftorya pifał oo zbubowónia Nsymu pics lat 981. 
65 00 tofu páfiffiego 231. YofiytFim oobym. nte fpisytat/ znóć 3e fam był nie dobzy, Fślag 
180 bylo so. tylo 25, z0ftóty. 

IVLIVS Afücanus biftoryE. Eufebius lib: 6. cap: 2. 
HEKODIANVS biftoryEpifal nó lat óo, R ; 
PO RPHIRIYVS pbtlozopb voe plotynó/pifstnó Chtześcióny 14. Éóte d. Hieron : 
Pl Datniel, Suidas. YQ tych Fólegóch o zwierzdynośći Biftupó RzymfFiego n&o innymt wfiye 
Imi Jrffuby oóte nác/ Á to nó złość páwlowi BS. Hieron: in 2. ad Galatas. 


TO IEST: 
Czwarte fto lat Pańfkich. 


Rok Páüfki sor. Marcellina s. Diokle- 
ciana 18. 
fÉco XX ou Diotlecianusy LMórimianus Derfy 


y pártbypises Góleriufa trjárimianá/swoiowáli/y tego 
* zwyciefiwó tryumpb czynili. Fia tey woynie wielka pofle 
KA gevczymił Jedzzey poltoronib Gbo Tribunus 5 frwymi 3ot 
nierznii ; Etory bedac Chrześcióninem / nauczał towary 
Mab fiow fiwoich / aby fie oo c HRISTVSA 0 zwyciefłiwo vcice 
tali y weń wierzyli / obiccuiac im pewnewygrónie. Co gdy fictátoffálo: 


X. 


Igdrse Polkownik. 
Eutropius lib: 9. 
srota fmwoig. 


Wc 
A 


19. Augufti, 


Ącefarfiwie Rzym; 
Jkim. 


ny. Hn. - 
In a&is $. sabini [EG wydali : aby wfyfcy Etorsy 
Epife; Spoletani, |byli/ tatzacni y nawyżpego 


Qe — EZ ERGEG 
wiek 4.| Rok P.301. Marcelina». Diokleciandis. | 179. 


ofiar Bogom. Ktoremu gdy 90 wfytkidh Glicerius Kplan copowicosial:i 
3aber ná iecggo rddśle nie pzzefłónie/ y pogrożeł y mocy tego bac fie mie bedźie 


6. 
Jo Etorym piseotym rosmiónfá byłó/  wieślenia fiówić przed fte voffasaU py^ diis e: De. 
táiac fie o iDomey orrey pánmic/Etora 3 nim zdraz pogóńfkie Bogi opuściła| "^ 


mi Chryfiufowymi była : y sá pezefiroga fiórfey fiooiey / fErylá fie tiosie mo» 
głóż UWYMI pánnami ná pofte mieyfcá vciebátac. tore softály/tycb wieltie 


ge y iófnego/ wołali: A Eto eff cábiidto Bog Cbrsesciánfki pénná fie oo 
laptorá wrociłó/ y fivoie Siofiry cubem onym y fivoim wybawieniem nież 
wymownie vivefelitá. 

YO tem c3ás Cbrżeścidnie w Clytomediey ná omo otrucieńfiwo y 


3abijdnie fivorey bzaciey nieobdiacz Ośień Bożego nórodzenia nabożnie|Chrześćiśnież ko 
świecjli/ y oo fościoła fie fłupiwfy/ noc y O$ień na flużbie 2503ey trawili.|Folem w dzień 
eto fic Oowiedśiawfy Diotlecianus y Hidrimiańus ( bo obá tám w terr 547 ifie 
czas byli ) 3 porady niettorych fivoicb/ ÉosctotSolniersmt obtocsywfiy ^ poź tot Róż: 
wiedźieć tym co w rim byli £asali : eo chce Żywo wyniść 7 ofiáruy 6ottóni/| 25. Decembris, 
(ópezeb bzźwiami pofłówiony bytogień y Edostolo na ofiáre) d Ero miechce/ 
fpalon ; kościołem sáras bedźie. 2iftupá Antyma náten czós 5 nimi nie bye 

0: bowchoośittryiacfie: dle Archioidton na wpytie volat, y flodkiemi 
flowys Pifimóś. namawiał ich, áby vácsey Erotto śmierć obierali / chwały 
Wieczitey y rofl'ofiy niebiejkich nie vtracóli. NOfyfcy EvsyErteli y 5 Oślećmi y$|0 dzinne Num 
e3elaot, ieftefimy Chrześcidnie/ Żadeń s tas nie wynidźie/ ognić fie mata wiernych. 
Cc89 Rie bojny, X prebEo OWEY oo Chrztu fie gotwiece pocbrscirefy / A wo» 

yfcy fit cáiemaicám: ofiáry świetey pośiliwfy/ ognić ortego czetóli. ZApać 

omy Eostiot olio 5 nimt gor3al: wfyfcy iato Żywe ofióry 3 ogniem 00 nie 


ba POBI » pyy " , AMORA, d 
otrzymóli, wiele tyśiecy Oufi otv fer oret fie poświecilo/ y Eórorty w miebie 


Rok P. 305. Marcel: e. Diokl: ro. 


Smietny rof y woiclcesnácsny véiftiem rieroymovonym Éosciolá LOO 
M: ngu Étorego Diotlecianus y Mórimianus chcac 5 qruntu 7 yrok "d ion 
Topytbe wiórę Chrześcióń(Ew y wierrte rofytEie wytorzenie tóbiej i: wftytkich ko” 
p ttim avo 4 ] (I db " śe. „siśCiołow na dsień 
Maz im świecie wyroki y mánbaty puścili: dby mieślacć ję nocny. 
Chrzóścian obdlonepa depo Eo nocny Corsini FOSC BLAKE: o cj 
: x 09057 em; | ic pi(móàt £Eolz T na ie 
wiet v nido nálcét mo & 3rovortárte / y wfyttie pifi ore fie Eole| T n popalen 


8% popalone były. Pzzednieyfy ludśie dby vrseby kfieg y prine 
à d trádl/ 


€ 


180. Wiek 4. | Rok P.302. Madrcellina 6. Diokleciana 19. 


+ 


"Ná Bijkupy do |erácili/d ini fezegulnizóby w nierogli byli. X pochwili Ozugi wyrot pufic3o. 


2%471 


lib: 4. WE RÓ i 1 a CA yos 4 
Aż: EA tatoby z0zayce, y Zlrnobius/ Étory tego wietu żyły toż pie. 25ylo tych wiele 


tes lib; 4. Erórzy Elegi święte y pifinaChrześciańikiegdy vrseoy wielko ototo tego pib 
Traditores. — |noác y futónie czynili /boiacfie mat onych firafiltwych/ wydawali. Aledaz 


nader wielkie. |tewię pomósány pata fieożiwney nedzezóchmurzdly, 21 Gewerus tat 
u wfiyfict fie świdt świetą Erwia mecsennitom zeływaa 


diz. tyśięcy ná ká- o$ieóiaci lat mordowónim / zwycieżeni być niemogli.) YO Rzymjkich £siee 


śdy miefiac sáli" wád in Marcello napifanoaż nó icoen mieśląc śledmnaście tyśiecy mecsem 
Poke nitowzóbijano. A co Ośleń idoowitfe faleńftwo Pogóńfkienć wierne 2502 

żć rofto. c , , U 4 à Mm 4 

Co fie vo FlyEomebicy tosie Owa Cefazże byli y Diotlecianusy Cleri? 


| Lib:8. cap: s. |yg/ y stat ony ich na fościoł Boży wyroki wychodślły, Osiałozwypifnie Ewa 


Mandaty podró- febius. Jcden zacny pan miloscia CHRISTVSOW< zapalony wyroki ony 

pat. ly liffy s&wiefone nd Cbrscáciány ref fioo pobiápal.y potmányana vofytticb 

Komornt Diokle- metóch 3 wielkim ftát£ten y wefelem ná tvoarsy z botonal, Gluosy Fomorni 

m wi Chrse- jDiotleciantowiw Etorycb fie Éocbat/ y Ftóre tato sá foy mial/ co 3 iDorotem 

Piotr. mecreznii, Bert Foty im by[woobsem vcterpieli/pó ieonympiotrem nóżwónym poznać. 

komorny Cefór- | CEB0/ GDY ofirować niechciał cá bili/i3 miefo s Kości opabło/ £ości fame 

yi fola y octem natrapiano. potym wpytkiego na bracie piecsono / y iato oo 

potrówy pieczenienógotowanó. y ort s śpiewaniem voefolo oofonal y wy: 

Igral.. C03 fie Doroteufowiy Gorgomiufowi 3 pzzednieyfiych flug Cefóre 

(ich sftálo. y ozugim Étore trudno wyliczyć /Etorycb Zadna meta y boiaán 

| Niceph:lib: 7. (Śmierci ob pławdy y c HR ISTY'SA odzaśić niemogla. Sd tymt nieslicsony 

y cap: 6. poczetżdbitych y vo morsu vtopionych nafiepi. d zwłaficzć gdy sagorsenie 

Láédántius w ten sayyty ná on czós gdźle Cefürse miefEóli/Chrześcianom pzzy n ino. Tamże 

id Jib 1^ inych wiele zacnych pomecsono/y natóńcu 25ifFupá orego mieyf A nálesio 

Lib M i Jas z Hetdorosmáitemi metómi zgubiono. WARUM... oh wá wytiniey 
cap: 2, |Móctóntiusióto (am pife. 6o w Clyfomediey Rhetorite czytal. 

4: Tego czófu na Chrześcidny Efiegi nápifat Dorpbirius/Difinu $. y ato 

i nowi 


nowi Bożemu pgóniiae ie ini nieterzy bisspbonie acsi Febris Hg 
Bog iebnego też vesonego y Dórżo woymoronego Pogáminá nd niewabua PA ni 
osil; toteft Arnobiupa. Ptory bedac niepasytacielem Cbrscáciánom / OO | Arnobius yc sony 
ce RisrysApzsyfta gdy fietni Pryk/ dbo CHRIS Ts A pizek, Cliechćie); PoganinaChrie 
lí go 25iffupi 3áras przylac nie dufaiac mu: ale go pzośili / aby pierwey pi^ ch Wał. | 
(ul poscdle poganom/mtáry Chrześcióńfkey broniac. Co on ochotnie prsy/|Hier :in Chronic. 
ial y tym pezerość wole odEryt, 25yts Afryki y w Gyłce fitoly Erafomowikie Ame bins piffe sń 
míat ná €brscsciany csefto iesyt ofirzac. Cetéieqi na pogóny 3 pieofá pt Chrześcińny, 
fat ieficae nóuti Chsześcigńfkiey nie bedac dobzze świadomy / chcac fie tylo owe 
rychło oo CDrześcianwpzośić. X ola tego/momi ś. Jeronym ma w piśmie CABE T 
nicétore pai3ygarny, "$eonat fie w alebotre taienunice nie wddlac fatfetyloy| "P 
potwarzy pogońfkie na Chrześćiany mocnie zbiia. Pyta pogan :iaPo tátie 

po wfytFim świecie wióry Chrześcidń(kicy rozmnożenie / y tát wiele c307 

nych Iuost y Dbilosopbowboc HRISTYSA pisyftawánte/bes250gá być mo 

glo * Dyta/iato cáticb mat wytrwóniey pzógynienie icb/ y trócenie 30z30wia y 

máletitoéci /y prágnienie śmierći/ bes 25ogà w Inostecb y w młodych náto 

niec być może, Etorzy táto ná gody ná Eótowónie iba y 2c. 


LAG € 
etude CZ j : s ] ; CefBrely Nieslicsony po- 
ce / Ubebdiośie/ y inostey ; vo Aletdnoriey feośla y nó vrseostecb Cefárfficb ZA KAM 


fiawny Dbiloromusiato vcierpiał/ Eto wypowie: X on pbileds Biftup bow 


: = n M ; Ma 7 Potete 10. 11, 
fiwó, o czyni czytay wo tetto Żywócie 26. Onią Zwietnić. Cát3e © pictise 3d 


Marcellina Pas 
1 PESE piesá vpadek J 
Dy ráonego pánáy Cxenatorá pinianá/y 3one redo Aucyne CHRISTVSO* popramá, 
»1 posyftáli. Tómżeteż Simpliciusy Sauftinus rooseni biaćia sábici fa. Lem 
lac mnisTVs A. ásioflróich máiac po nich wieś íbo folroérf/oo fasiaod : Piniatiw. 
D 4 , " nc , "ma " ? J urius o d 
Éatrccyufá ^ Etovy inácsey poti oná żywa byłą imienia onego ooffác nie Ę Vh 3 
à 4 f O 4 * n ^ + "EA AUR " £s T» . liic 
wią teft. YO Etórym imieniu gdy cen S ucretius bieśiddy zażywał / Oślecie Lucretius wyd 
"nan R t Oto vmrsef. "i co fie piselePBy / oo fitánd voaroiony był. rco iśko zginał. 
Tómzę Śdir tópłaty Aoauctys zabity ieff. Czytay w iego żywocie 30. oniá Ay y Adaućlus, 
j 7 etae pom ; Mart vrol: 
lerpriá w obzotu. yimych wiele bes liczby. astyrol: Rom. 


Catze w Góllicy y pó inych trolefiwach ntesticsona liczba mecsenni Su OM 
u. Maij. 29. Iulij. 
1%. Augufti, 


[Fup Tybóreńfki, Odióchał było Barthóginy/ d w tym Hógnilianus naż m s 


Tom.5.24. tob, 


y daliebowieślenią, t'iGsstutrs pasyiácbat $eliy 25iftup/Etorego Efágni? Rosniomń o kiig- 


APRES U Dyamie/ dleich niedam. trsáonil. Cefarz ie Eoz] Mnie helle nie 

sal popalić. JuFup : Lepiey ze mniefpale nili 2oofFié pifind. Lepicy 2507 kein MU 

85 flucbá nili lust p Eazatmu fierosmyslác. 2L Pnić trzecie przyżwwawfy| | fkuy. 
OE EEEE A AAA LĄ; ESPERE Jak ron NN 


Wiek 4. | ok P. 302. 2dreliná s. Diokleciana 19. 181. | 


| 182. Wiech 4. | Rokk . SOS. Marcelina 7. Diokleciana zo. 


Aunlinu órofA. 


kłiggi ścięty, 


przy śmierci, 


TY. 


Optat: contra Par- 
menionem lib ; x. 


T. 
Ziasd Bifkupow 
Traditorow w Cyr- 
cie. 
Augu: contra Cre- 
fconium lib: 3, 
cap: 26. 


Optat: lib:1, 


Traditores. 


kc” Be 

Odfęsepieńfiwo y 
poczatek iego w A- 
frycey Denátyflom. 


go namiefinić rzetl : à iużeś fie námyslit? on porwiedśiał : Com mowil y te 
raż mowie ty toż pażed fiarofie powiem. y poftány ieff oo ftárofty Anulina 
zwiażóry y w ofowdádb. Anulinus basal mu Eśieqgi wydóć, 2L on rzetl: mam 
ie/ dleich nie wydam. y dał go pases Omi 16.00 wieżlenia/ y potym tát3e mu 
tśiegi wydać rofkózował: d on toż mówił /iż niewydam ich, y sáá 00 wież 
śienia Odny teft. A po Ośiewiaci oni/poftat go 00 Apuliey Anulinus taf 
zwieżónegó w ofret wrzuciwfiy / y pzzypłyneli oo miófła Defuuium. Cám 
fiórofia wywieoźionemiu 3 wieżienia ro(tóżował z dby pifima Dóńfkie wydał. 


Felix S, Bifkup o |21 Selix rzekł: mam iezóleich nie voyoam. y fFasal qo pod miecz. 2 Seliy 3^ 


wolał: Dźietuie tobie Panie Etoryś mie voybáwil. Tm 
poftawiony na mieyfcu 09 śćiecia/ tat fie/ocsy w niebo pooniospymo» 


| O, 
Modlitwa dzińma oll: 2d03e Ożieknie tobie: Pisecsiesias yfeść lacżyie ná świecie / Oźiewice 


twom żóchował fEmángelicy firożem byłem, wiórey prawde rozglafałem. 
pónieŻoże nieba y $iemie/15 sv CH RLST E,tobie (yie mole ná ofiáve (puf» 
c3ant/ Etóry trważ ná wieki / y twoid teft świótłość y wielmożnośćić wieki 
wietów Amen. Scieci; nim tamże Audóctusy Jónudrius Eaplani / y Sore 
tuntatus/y Septimus/czytelnicy. 


Wieleinych w Afrycezć tego fidrofiy Anulinó pomecsono / o Etorych 


Tráditores iáko fig pifmó poginely. imiona fie icb tylo EIaoa vo EoscieDiycb Fśiegóch. Ac3 niez 
poczęli w Afryce. |Etorzy w Aftyce Biftupi / fluchaiac niezbożnego roftażónia Cefórzow.Fśiegi 


świete wydawali. Czego fie pzzed iemi potym voftyosac : ná dobie świete 
25iffupy 3moros 3 foba czynili y potwarsy na nietlaoli zy wielki. dido 
wieczny rożdźiały Odfczepieńfiwó, w Eosctele onym Afrytanfkim zaczeli. © 
czym Optatus tá pife t Dwie fiezlerzeczy w tent csáo sfiółyzy wydawónie s. 
pifimózy oofczepieńftwo. Oboie fieieonego czófu y 90 iedrtych perfon sácse 
lo. To iefł oo Donata MiaftulitańfFieggo/ y ob YOittorá Rufpccadnn(kiego/ 
y oo tiffáryná ab Aquis Tibilitanis, y oo inych, © Etorych fie miżey powie, 


Rok P. 3505. Marcellina 7. Diokle:20. 


Gu tego po odbieróniu y paleniu état Świetych 00 ouáiv 
fiwó zw Aftyce na obtevánie nowego Bifłupó siácbálo fie ie 
| dernaście abo Owónaście Biffupow do Cirty miáftá w tw 
(Yo mrotey / miedzy Etoremi pierwfy był Setunbdus Cyqifytánfki. y 
żaśiadfy wdómu Drbana (89 tościoły im iu bylo poobala^ 
110) rzekł Setunmous pierwfey Bóthedry : (to teft Arcybiftup) Pierwey fie 
fómi dOożnaymy, toż Bifłupó obierżemy. przekł Donatowi Aiójtulitón(Fie 
mu: Ppowiaddie żeś ty Eśiegi wydały Eaozenieś ofiárovoal. A ont fie przy 
żnał/ y prośił Aby go na fad 2503y chowali, Toż wfiyfcy vczynili. yieden oan 
giego voybátac y 5 onym Setunden fidrfiym/wfiyfcy fie nóleśli być Tradito- 
res : to ieffiwydawcetśleg świętych / 15 fie śmierci boíac Pogóom Fśtegi 
wydawali abo y oyabtom oftáre czynili /voftasánin Cefársoto dofyć csy^ 
niac/ gdy ich vrzeby 09 tego pisymufiály. Ci fie vofyfcy 3 tym vostácbáli : aby 
to co ont vesynili fam tylo 2508 faośił. 

Al botac fieEarónia Eościelrtego / áby ob irtych vo ffótku y wierze świe: 
tey zofidiacych/ srsucent5 vrseboo fiwoich Giffupicb wie byli: wczynili rożera 
wónie wielkie w tościele bożymzy 00ficzepieńfitwozy potym Eócerfiwo/ Eto 
te Donatyfłow zwao / oo Domatć tory miedzy nimi byl naucseńfy ży mas 


iadowity. Etorc Afryte wfiyttezgubiło y wióre Katbolicka 3 20 fry£t wypeź 
osilo : ysdtym pierwey YOdnbali/ potym ea add toéciol25osy w 
aAfrycezy omy odfczepieńce y beretyti wytórzenii. 

O tym zieśdśiew Cyvcie byłolugi fioar Dondtyfłow 3 Bótbolitómi, 63 


bo cad (ov 


Wick 4. | R ok p. SOS. Marcelina 7. Diokleciana 20. 183. 
bó czafow ś. Augufkynae powiadali $Donátyfte/i3 tafie Concilium w Cysz| 1n Breuiculo Col- 
Ge być nie mogło na oncsas. 250 Cefórze zatazdli byli fchadzek wpyttich lat : diei z. cap; 17. 
Cbrześcidnom. A Ratholicy s Estas y ośieiow Pogónftich fadowych/Etore 
Acta Proconiulariażwanó/ połazówali : 13 pod onym zdtazanim, pizedfie 
Cbrześcianie ná $voteta ela Fommuniey bo domow fie fchadzali. £o było 
láciiey vczynic iedennaściom abo bvonnasciom Bifkupów / ni3li wfytkim 
to obec wiernym / Y fà tydźlele s Páiaq fadowych Dogónikich v Buryufió /y) Surius Tomo 1. 
te flowa. A 11. Februarij. 
Sá czafow Diotleciandy tjdgimiand, dyabeł tába woyne s Chrześciń: 4. 
ny 5ácsat aby tefłamenty 2503é y ifmá $. paloney focioly obdlone były d Drieie csáforo o- 
fcbaosti fie Saone nie bóiaty. 2 cbocse niettorzy ob wióry obpabdiac/pifmá| — 9 
świete bolásni wydawali: iednat tych wiele było / Etorzy meżnie oyabla 
żwycieżyli / y Erwio fivoia Esta świetych broniac/ one tradytory wytlinóli.| u m 
250 nte mogli w iedortym tościele być y voybatoce y mecseniicy. YO Cdrthbóz Poirmáni ná świę- 
gine do Geostego ábo Proconfula /3 miáftá Alutynu poimósych wiele mie, Cen niat. 
esentiÉoro związanych pzzywiedśiono/ttoze na A ollcEtáco( dbo v UIfiey $.) y: 
|50y świeci Flieośtele/y biáli $. cálemmice/ sáftarto. Etorych gdy fieznóli 13 
ná Dominice dlbo Bolletcieibo Wifiey y fibaosce byli (bo to wpytkó było 
Icono) rozmaicie pomecsono. 
— Miedzy nimi byUpiervofiy :Dátivons/omgi Chelitó/Etory vo metach gdy E 
Mu miefo s tości Selásmemi ersebieriámi Ozdpano „wołał na fiarofie: Cliez| Theliké mpeten- 
fPzawiedliwie czynicie/ przeciw Żogu czynicie/ niewinnetdrgacie. Klieiez] , "ko 
efimy meżoboycdmizóni sbzaycy : Dożeżmiłuy fie. Tobie Ożieknie/ola imie: Slowá męcsenniką 
Mid twecfo cierpie. MOyośletować fie nie moge. PódnielESY CHRISTE do fpdriego. 
Cbrsesciánieteffecbmy/ tobie ftużym/tyś nddżietd nafó/ tyś nadziei Cbrsc: 
Scan. Hewarza fietrolefiwo wieczne /Eroleftwo nieffásitelie, 
Do nim Dótiwus Senator mecsony byU gdy wołał y wyznawał: teftem 6. 


Cbrseátiánin/bylem na Bollettcie (Abo ná LIfpy/60 y táE Via Świeta y 02, Détimus Senator 


dre nd on csáo żwóli.) Po nimtórgano ná metdch Gáturnind tdplanó | | mrerenit. 
jEtory one Liga y Bollettefprówował. Do czego fie znały mowił : Lite nóż Sáturninus mę- 
Gli ttam tego Cefórze sátásdc/ nie możem Tifiey opuścić, TAE sator Fase. czennik, 
leczono potym f£ meritá/ dom rzekł: DO domu moim JAollcttá była / tam Emeritus męczen- 
ley przyczyne teft. Clie moglem tego bráciey bzónić. wietfiy >0g ieft nili Ce^ nik. 
farze. Qiofe I ESV CHRISTE, Ciebie chwale, daymi cierpliwość. tiTamy 
Esiegi 2S offie w fercu. Dla Ciebie C HRISTE vào cierpie /y erotto Certe. : 
£liech pobóńbiony niebede. Dormano potym ná melt Seliyá, à ort movvit: Felix męczemik. 
„Jefiem Cbrsesciánin. 21 (eosta Anulinus rzetl: Tte pytam cte iefliś Cbrse: 
Sciánin: dleiefliś nóżebzóniu byUábo Difina ś. mag » A meczennił rzetl: je 
Fo Chrześciónin bes UIpey być może? y ten m onych metóch / goy go Éiymi 
ito/ zwycieftwo miał. Po nim Ampeliusz áaás$ Rogacianus y Mópimia| Ampel męczen. 
Ii8/ y bugi $elit/ y innycb wiele. y mlobsiucbny fynacze: Gótwrninó tóe] mik 
plano iłórianue necsony/ swycieftwo obnioft/ y ná cHR1srysa woláe SI»ctek mály mp. 
lac voytto Eátovodnie wytrwał. ; csennik, 
Po nich Yoittoria fawna pánná/ Étora 00 rodźicow Etorsy ia 3 mażj 7. 


a 


Oawali vcietfy/w Foscicle była poświecenie ftvetto Oźiewictwó /y wórtoczy| Wiktoria pánná |... 


fivoicb poftrsysenic/ wáielá. Cá fiebo mecsenflvod potwodpilá/ y wyżnawó: aom ) po. 
r3 


ła żem Cbrześcidntgy nátYYy dbo Zolletcie byłóm. oco otrutnie bita zyj  77%%0na, 
ofetómi tórgóna ieft, Toż fie inym wyznawcom eftálo/ Étorycb gdy PE 


BPE Eatówónim onym nie mogł: wrzucic iebo ciemmnego wieśiee 


, Poty Ośteietych mecsennitoro/dcs bárso Erottoziednót pzawośiwie pifá " 
ne. 03.9 Re POM powióda :ob iponátyffote bererpforo/ Ptorsy fia 3 
owych 


184. | wiek4.| Rok P. 505. mdrcelina 7. Diokleciana 1o. 


owych Craditorow poczeli/ 3 Beserym falfiem potym przydano / y napifano 
Menfuriu Bifkup |iefi. 250 tám tóć mowi tert falgers: i3 Wienfurius 25iftup Córthógin(ki 
cártbágirifki po-. |Etory one Crabitory Earnościa tościelne wytlinać miał zy do poEuty ievosy^| - 
iwarsony od Tró- |vwwgć/ y oyátort iego Ceciliantusz Ore wyżnawceżmeczone y w wieśleniu po^ 
ditorow, faozone głodem pomorzył : bzoniac aby im żaden wierny nic 09 Zymności 
nie podawał, Co ieft fezere y miewfłydliwe Ełamfiwo. doby tego y pottá 
nin nie yczynił, co oni tym świetym ofobom pzżyczytóli zy nanie fwgie qve 
chy, Craoitorami ie zówieczEłaoli. i ź 
9, % fpibrtawfy fie ond iedoenmaścieŻiftupow co w Cyrcie fie dOTradicicy 
| Złość Traditorom peżyśnaliz y famemu fie tylo Bogu fadśić Eazdli: zelżyli y oftlavoili v wierz 
bes miłośći, — mycb y v wfytkiego Pościoła przedniego twe wpytkiey Zlfryce Żifłupa Córe 
thagińfkiego HA FenfuriuBa iego fie towórzyfiwem bazydźili / y orego wytlia 
náli / y ine wfiytEt Etorzyby 5 nim trzymali : obtecutac ich nigdy do fiwecto 
sebiánia nie prstymowác / dni oo pofuty im dzwi otwórzać. Czym fie dali 
znać / i3 tad Flowdcyuga onego beretytá w fobie mieli, 250 y nó te Etore 
Chnsóli znowu |VYfenfurius y inni Aácbolicy chrzali:ztowu cbrseft Elóoli/y wfytti SA: 
|rrśditorowie 9- |ramenta A atbolickie oomiatali. Te potym gdy im Donatus przybył Do: 
jamie Dondtyflow. | nótyftómi nóżwano, y ten byłpoczatet onego niefcześliwego rosermoanta/ 
Ptore Alfryte zgubiło. m 
10. tienfuviufá y Cecilianó tót ob Trdditórow potmarsoneto „wiele zid: 
| Menfuriusoczy- |zdow Zdifkupich y Concilia oczyściło /y po śmierci iego gdy paseo wielEin 
| fon» — |Bonftantynem te fivarys Donatyftdmi były / iego fie niewinność potasálá. 
IARE y zaczófu ś. Augufłyna goy iówne fie otfputdcye pzzepierdli: nicnátycb 
i E BONA owu Bijlupow Cartbagińftich Aienfuriufóy co po nim był Ceciliana/002 
| — lib: — |wieśćnie mógl. CbwalitlfenfuriuBá y Optatus iż Seliyá dydtona/ o 
RAUM Diákoná [ift tątiś pzzećnw Cefivsorot obwinionego / voyodé niechóiał, © co gdy był 
Cefdrzowi wydóć |poswodnytościelne 5lote y frebrrte ornaty fidrfym wiernym polecibá vegeftr 
" wade ich babie iedney oddał pzopaciefliby fie mie wrocil áby go temu oddałA / 
s gry bóby. Etoby po mim BijFupem byl, © (aou ooefláry oo Carthóginu / nóad:odze 
Cecilianie na Bi. |Pmótl. Aponim Cecilianuswybzóny byl na Biftupfiwó/goy tuż Eościoł 
[kupfiwo cara. |2d03y połoy miał za Miórenciupa Cefarza. | n 
gińjkie, © innycb meczeńnitach w tym czaśle zabitych truona teft liczba ich y 
II, wypowiadanie. | 250 ich bes liczby było, niettorzy fie ieonót pomienię. YO 
Męczennicy w in- |Bzymie Abunbius Eáplan y Abunoianus dydton / 3 tijdvcianem mezem 
* Inych kroleftwóch. |przeżacttym y fanem fynem feo / pómordówóni. Tych ciała w Rzymie 
Martyrol: s do Fosciola Societatis 1E sr czafów nafiych pisenicstone fa y vcscsone. y in 
ina) j s csi ty bzióło left vo Eśtegóch mecsenfBicb. y on Genefius blasen/Etory 3 ceremo» 
^ Tan da 4 ściola |y Cbrześciańfkich y Chrztu ś, żórtyy Eomiebye czyniłtegoż czafu vmecso^ 
Societatis 1s s v, |fty teft. Patrz w iegóżywocie. — 03 fie pzzydało Arodleonowi/ iáto tefi w 
Gerefius blasen. |GBrectich y X ácinfEtcb pifinóch. 
Yu po vofytticb Eroleffiodcb d Eto wyliczyć mose imtoná wielkich fiug2X07 
W Complucie dwo Żych pomeczonych, w Gólliey/ C ermánicy/ soigpániey * Co osina7 qo 
„|. jepźcholat. — fie vo omplucievo Joifipániey na pisytácbanic ofrutnita ftárofty IDáciand/ 
Exsttis Martyrol 5 Etory y ś. YOincenciufa y innych bes liczby Chrześcian pomorbował, ludśie 
"ne ——— [toByfcy pisefiragyli: owotes fEoly pácbolat/wsbubsit]o. Bog Étore porsu 
éivofsy tabliczki ná Etorych fie vcsyly 00 ibácianá bieżdły Cbrsesciány fie 
wyżnawaiac tb láEo 90 robáicoro voyéteicsenibyli, tlietylto fie icb ori 
tnie sówfłyośił ale fie ich y pazeletł / Onemu fie icb mefiwu ostvouiac. A ie 
. |onót iezabić rofkazał. Czym fieleniwiyboidśliwi bárso o0 Eorony meczeńź 
ofi Bifkup mę. |biey pobuośili. YO Bordubiey on flavony Ofius Biftup idEo ociec immydo 
op 880: |25iflupów / mecsony y wieśieniem trapiony był.  Alepotym roysvoolony / 
goy Diotlecianus y Marimianus: iáEo fie ortet powie, rotn tego póńftwo 
puścili/ a Bonfianciufowi zachodre Eroleftwa pobáli. 
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Wiek «| lio k p. SO 4. Marcel: 8. Confldn: y Galeri: 1. 185. 
YO Kdtdnie mieście Syciliey £oróńa £upliufadydfona / Erorego czyż A 


wángelio fiónatonowiac: Jeffem Cbrześćidnin zy Ola c m n 1s TV. 4 chce v ngelia por- 
wmrżeć. zetł feosia: [Fab te Eślegi maf, 63 domulitwego wypły? Dopo 7%: 

wie: Donmianiemam /wietopańnnioy IESVS CHRISTYS. Wzckł fe» 
Ośia: dleśiety tu payniofl * Dopowie: Tatmie 5 nimi poimano. Wzetl 
fébáia: Czytayie A on ieotworzywpy czytał: Błogofłówieni ttorsy pisc 
ślądowanie cierpi dla fpzódwiedliwości/ bo ich teft Erolefiwo niebiefkic. R 
nó innym mieyfcu: to ndślidowóć mie cbce / ponieś trzy fivoy / A poy0ź 
ZANA. Ried fedźia : Coż ficto vosumie * Gopowiedydton : Zaton to 
ieft pana mego Etory mi podóny teft. y fasal go fátom pooác y mecsyc. 

, Anawtorym pytániu ndsdiutrs/rsctl oo niego feosia: Wiem cos vocso7 
rómówił á Ożiś co mowig: OopoticostaUEuplius Flabactrsy3 na czoło 
fivote: &om mówiły teras moie: teftem Cbrsesciánin/y pifmo &. czytam. 
cH fedźia : Czemuś pifinátego iato Cefarze rofbazóli niewyoat? On 
powiedźiął : Bom ieft C brsescianinavybác mi fie to nie godśiawole vmrsec 
mżliiewyddwóć. YO nid icft żywot wieczny. Ato ie wyddie 3yroot wieczny 
Gad / ia wole zdzowie firócić, y Eazał go onigi vas mecsyc/ vpominaiac qo 
aby ofiśrował. Ao wołał: Chryfiufowi finego siebie ofiáruic/nic moge 
Meinnego czynić. Dzożno mie meczy” Cbrsesciánin ieftem. 2 on ieficze 
Mocjiey o:dpác go Eażał. A gdy omolewał/dal nań voyroE/ Aby 5 3dwiefoz 
ne nà fyi Ewangeliw ściety był : y tat fie oftáto. 


RokP. 304. Marcel:8. Conftanci: 1. 


A toficu tetto pzzełego votu / wtórego ob zdczecia offrzpego y| Te 
iddowitfiego ná Cbrsesciány pześladowania: Diotlecianusj Dioklecianu y 
w C'iytomebreyá Liórimianus Hertulens vo 11 coy olanicslo Am) RON i T li 
m, Nati Aw dans los 5 słożyli 
żyli ślebie purpure y Rzymikie pańfiwo : chcac w Éacie y w3t|  puńfiwo. 
Li táienin żywota domowego żofławać. Pzzyczyny Fade / icorti| Eufeb: lib: 8. cap: 
te: (3 Dioflecianza voslante tá roiclEic rwie Cbrsesciárffiey/ 00 D. Bogó| 13: 36 
rany, rożum firdciły oBólał.  Dzudży mowie iż chcac Chrześcióny wyzej 79707. 
-Orsenic/ á dowieść tego nie motgacfómi fie ná fie rozgniewalizy moca fio» 
1e y párftwemiátoby tdE flábynis pases nie tego veytorác co chcieli nie m0” 
JW wzgdrośili. Poganfcy prfárse/ cnocie to ich przypifowali/ 13 1u3 fcześciej — Zorymus. 
ŚwiecEie nfeiábo vpazytrzyło fie im było. — f ecs to bylá (privá nawyżfego|Bo/ka fprámá nd 
ota nápeqo / dby Fosciol s. iuż Eiedy potoy miał/ á 3 mocy tyránnow táz|poko) wiernym. 
Ficb ido s Egyptu royfeb. 
4, Jedna fie pogánie cblubili/ y táEie obiásy y ftupy s napifami ftdwidli/|Chlubź Pogóń- 
ao left. w Gippóniey vo Bluniu mieście naleiono: Diotlecian Jowius Jie 
arimt: Jerfulens Ceff: Aug: pańfiwo Rzymikie nazachod y wftboo 
fońcirosBerzyfi  y imie Chrześcidńftie / ttore p. pfowało 7 ságubili, 
3.ec; fie bávso omylili. 6o ich imie ido niesbo3ny cb ságinelo ; d Cbrsescióno Nie wygubiony 
z peus y pánovánic ^jesufá Cbriftufá trwa y trwać bedźle náwieti. kofciol Boży. 
mofbsili iS fio dwa ofrutnicy Diotlecianus y Marimianus ertulens jg 
dnffa/ d ido Ad peześlddowóniem wiecey ersylá wiara świeta CDrscsct^ 77 | : Jin 
zdwfłydzeniy ropy cz 3EWO Witte dodhtóniem galeśi rofło : sáfráfowant y A ZE 
pisytaciele Ed; 8633 31ect7 fam fietym Paváli / czym teicb zwycieżcy y me 
3 o mieli. Słożywfiy póńfiwo nedznie bárso DoEonóli / ido fie 


tidfispi T ; t ^ j ] 
Una ie syfietcb/ Confiare * : 
cb mieyfce ozut3y Owa towdtsyf fta Con finc 


14. 


= 


i 


fiwó. Ten Conftáncius; 


48 ścińny 


tdiacego Ewóngelia porwano oo fedźiego Balwifianó y niofac vo retu t£ Euplius dyakon s) 


sene, á Mópiminus Gdlerius ná wftboone rolce pu. ves con: 
860 pif (Eufebius/goy inni cowórsyfie iego Cbrzez| lib; i. cap:9. &1o.| . 


186. Wiek 4. | Rok p 304.. ZMdrcel : 8. Confl: y Galeriufa 1. 
ścidny gubili/ y obrucieńftwa czynili” y Domy 2503é rożmiatali : ort nigdy ná 
ich (piávoy niesesvalaUpotoin paseftrsegaUni£omu fie vo tym párftvote Fco» 
refpzówował nie pzzytrzył/ dni poobanycb podatkami Sciffal: y flawe mia! 
v vofiptticb fpzawiedliwościy laffévvoscr fiwoiey, A był ojobliwy prsytacict 
Cbrześcidnom. Stórbow nie zbierał, alez nich fobie pzzylacioły czył, €o 

Vefupr&  |pfobntego o nim nápi(aL tenże £ufebius, 

; C safit icbrteto wypzdwił oo niego Diotleciart pofły fivote/ dby coz tato! 
O fkérbiech pig- |octec (ymá y w pónfiwieRzym(tim towórzyókarał 3 tego: 13 niedbale póńs 

knapowieść.  |ftyga fobiezleconefpzównie. Co po tym znaćzpoawiadał 715 fie w pieniadze y 
w fFórby nie opatrnie/ á obogim zofłdie. On pofły Eilá Oni sátrspmarofiy x 
rofpifat oo fiwoich wiernych poddanych y pzzytacioł / óby mu idto mawiecey| 

_ [moge pieniebzy/ złota y frebzd pofłalizo potrzebie fwey pzzypaoley osudymue 

Skarb iefi przyla-|tąc, Gnitatiemu roftażdniu raośi bedac, 13 fie mieli czym panu y Erolowi| 
c... |fivemn miłemu pezyflużyczy iego pisefle Oobzodśleyfiwa nágróbsác : wielkiej 
fummy pieniedzy nónieśli 5 wefolym y ochotnym fercem /teoen fie nód oue 

giego p:zetladoiac [Farb iego napelniki, Écory gdy poflom onym vEasat: po» 

wieośiał gogle ony farby fioe cbowat y tato fie pzeofo zDObyć na nie mogł.) 

| czego podddny y pzzyjaciel/gdy miłość páná fiwego 3nazmiewczyni: Pzzetoż 

Ecl: & — |pifino mowi: Eto pezyiaciela nalazlfkarb nalazł, náo złoto y frebzo ważniey: 
fy teft. Zośiwili fic oni pofłowiezy o oncy rofiropności Diotleciana foxtivt 
li. Conftóncius 34 zezwawfiy onych podobnych y pisyiaciot fwoich / vesct- 
wfiy ie/ ory im pieniadze wrocił, 

4 3 o Ozntzim pieknym rożumieicgo teńżepówiada. tMaiac náoiorse 
Lufeb: vt fupra. | ryojyyy y nd voyfoticb vrsebdcb Cbrześcidny / d chcac Ooznóć Etórzy ni fa 
& Sozomenlib: 1. j ; 1 mon h S cans de aad 

PS nawiernieypy : powiedźiał im: Abo Bottom moim ofiaruycie / Abo 30ŁWOTU y 

Bogu niewierny 00r mego wychodście, inácsey was 3 flugi mieć niechce. Ci Etorzy wier- 
y panom widry tie pasy 230gu fwóimy pzawośle ftali/ powiebźleli: 13 wolim twoiełajte v« 
nie dotrzyma, - |eygcieniżli Bolta. A ci co więcey oobzd świeckie miłowali zofiać fte nó flu3: 
bie tá& oobieqo páná chcac: Bogd fiwego obftepowali. Co baczac Conftán4 
cius rzetl: My Etorzyście Boga fwego so:dosili : flugami móieni nigdy nie 
bebśiecie. 250 ióto mnie wierni być możecie / gdy wiary Żogu five nic 
dotrzymawacier Jatiemi fie przeciw 25080 [oem fidwicie/tatiemi fie y En 

pónom fiwotmbyć połażećie. 

. Fila Éoncu tego czófiu Etorego Marimianus złożył purpure / ADO pań: 
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Theodo, — |cQrbé. (lie 3 Bitynieysidto Flicepborus omylnie nápifat. Miał y oruga 
3one Cv fidncyus ociec Conftóntyna/ Theodore póśierbice tMarimiand 
pertuleu[a / tora rośiać mustol goy g0 fiwoim ná pánftvo Xaym]Eie towa 
gallicznia in Pa-|rżyfiem csyriit/ y do 2orytánniey pojylal. 5 pelery/famego Conftántyná ve 
Eutropius lib: 1o, 19051. Ale 3 Cpeobore 2tuguffa miał inne fry: toieft Confióntyna/ oycá 
Gólley Juliana tory był Apofłóta y dzugiego idlmácyanáz y trzeciego 


Przyrodzeni bra. „e PORY DYS ; 
ia Con [Lintyna 24mmibéltupá oycá iDálmacyaná mnieyficgo/ y Dwie corce/ Confiancya/ Eto 
wielkiego.— và bylásd Jc iciniufemy t£utvopta żone Ciepocyand/Etora drudzy Anafiń: 


$9 390. f*31! , », 
"e ' Qpirscimgy irte fyny Conffáncyue/cbot s mátti pezezacnieypego vobu/ 
Látá Conflán- teqo 3 socleny Confiantyna teftámentem vmicráiac/ na póńfłwie po fobie 
que. mieć chciał / Etóry iui miał ná ten csáe lattrzyośieści y rot. 2113 9 cnotácb 


fiwoicb wieltic v lusti mntemánic/ y troats oycoveff'a bárso luo$tom woásie/ 

cana miał: 3 Ożiwite do ochote wpytto zołnierftwo Cefarżem Rzymfkim 
wybrafo/y pzzywitało/ tamże w Źrytanniey. i 

3% Y (lyfawfy Mórencius voXsymic i$ Conftántinus na pańfiwo Rzym 
(tie podnieślony ieft : zayrżecmużmowił fie 5 niettorymi Trybuny y poltór 
wnitiddiac y iefcze obiecutac Żołnierzom wielkie vpominti3á Cefarsá 97 

i bzany 


wks. | Rok E. 306. Marell 3. Confantind r. | I9I. 


Ibsóny teft. 2yteen Frlókeńcius mnimánym y podrżuconym fynem Cefársd Maxene żę: jaCe- 
AMórimiana ésertulen[a ^abo róczey (Eo fie 3 obrástr y myńce ftárey D) CAP : 
i3lov śieciego. Ti Fcorego teona£ pierwey nieobał Jarimianus Za wolał Som 
pańfiwa oycowi Conftantyná; Conftámcyuforet życzyć / y onego 58 fyna 
WIĘC, 


— 


Conftántynss vfyfawfy:3 sym ostaot IT iapencius, fidrat fie 3 nim d 
lo połóg y wátuc do HCM za towórzyga nó pańfłwo Wsymffic/ dleomuieo — — 
cbéial/ à hsośie fobie y przyjażń ich / vo Rzymie pilnietednał. A voiosaci3| 
wielka liczba bylá w Rzymie CbrsescianzmofytEim wolność befpiecjna ot É n 
y nietylo paseslaoowánieonosnto[t7 ale y fam fie obłudnie e(tác CbrsesCiaz n NE Jej 
nürenrobiecoroal, © csym y 2tuguftyr 4. fiireświdoectwa pisytoobót. E 
Gdy y wAfrycetościołÓoży potoy mrabstácbali fie OoKarthóginu blé $. 
[fey3iftupi wybieróć na mieyfce tYTen faviugá 25iffupá ^ y wybzóli Cecilia? © mt ij 
inmabyáboná/y poświecii. d vettefir rzeczy tościelnych; frebxi y złota y vbiow VOR DN 
rów làpláfffido / Ecory był fYfenfürius teoney bábce oddał piofiac by go WEST 
ddłą temu Ftoby po ninr2SifEupem był: zofłał fiaw retu Ceciliand.259 go 
oná bóbEd Ms £Ia Etorym fpifáne były nietylo fEárby wfyttiezaley ftàve ji 
Ex Eościelni z oo Erorych to fetbowónia on Bifłup zlecił, W Etorycb gdy fiej Poczatek odfcze- 
tych rzeczy vpominat: oni ich sápiseli. asy tym poświeceniu byli Owa Biz preńflwa w Af)- 
flipi/250trus y Celefius/ Etórzy Żiłłupómi być chcieli y Cecilianowi czci bir 
Ortey w złości fiweyśnyrzeli, Ci fieżmowiki 3 onemi fidrfemi Eościelitymi/ y 
ZAucylle acit y bogáta pánia z Etova rofpufinie żyiac / Earności toscicl- 
tey wytrwóćnie mogła. y 3d ona patdńfio 3moroe burzyć ludźie/y ooosielác 
ic o6 fivego Biflupó/ d bo siebie cisgnać pocsel/ powiaddiac / 3e sle y niej 
pirównie poświecony teft. do go Setuntdus Arcybifkup Tygifitan|Fi poz 
świecóć miał / A nie ci birjcy 2oifFupr. y tat mowi Optatus/trzy fie grzechyj Trzy grzechy ie 
dozdczecia frogiego onego odficzepieńfiwa ftore Donatyfiow potrymzwaą — Yrodzily. 
n0/zefly, AdEomftwo fiórpych/ csci prógnienie owu Biftupow z á vofpua PSY pra. 
|finość S ycilleniewiafty. dx A 
. Wosrymótac tedy Eosctol 25035y / oni Cvdoitores/ y pzzyżnawfy orretto 
Plerfego Uraditora Gefunod 2lrcybiffupá Cyaificinffreg / y inych otych) 
trorzy fiefami na onym zicżOśle w tlunsioyey oo Craddicyey rozgrzefałi EL 
tego cjeżechu nie dowioofy na Cecslíaná / áni o tego niersabnym posmoie 
ceniy pravo Eoscielnycb. mie vfasawfy : 3á penoco ortey £ucille/tYjaioryna 
dydłonaEtóry był » Lucylle IiE Oomowy/ a Biflupfiwo AórtbádinfEie Maiorimus. fulfy- 
poświecilizy Iuostcoo nież oderwali.4 Cecylianus/iato mowi o nim ś.2lu wia 
guftyndofyć miał mó tynuchoć ieb tám wiecey było/13 fiezŻifłw emtościo| PI té 
A Bzymfkiego iedrtoczył/ ob Etorego imie fpołeczności%acholickiey pocbo 
ŚL. Co co mowili, i3 £ecyliana Arcybiftup nie poświecił : oo pravo Łościel 
nych y zwyczdiu w Barthóginie nic nie flużyto. 250 Arcybiftup Arcyb.fiw 
panie poświęca t ale tylo blijEt zinnemi to czyni. táfo y Papieża Albań(ki/ 
y Patrydrche Córogrooztiego HerdEley(ki poświeca. Mieli piertwcy Cecylie 
wia” bowiębfiy nań iedo grzechów ábo błedów / 3 Bóthedry złożyć: d póz 
tym tego wybfęróć, Mie woleliidto Tróditorowie d wilcy bes milosci/trso 
de Bogó tárgac, y nd cześci Ośtelic/ yrożzywać, RWofpifali po wfyftticy A 
fryce wielkie potio evso nó Cecyliand/y złym rozumieniem o świetym tapłaz 
nie/ y nieflawavfiy lsbźi wiernych nópelnili, Onó też scucyllá bedacwieh 
Pa IepisytatiolEá Cecelianowi ( bo ie bedac iefozedydtonem 3icy wyfłeż 
pźow FaraD wiele nai [uośi pobuosálá y Biftupy do Aártbáginu nA Gyacone Parmenian: 
noo ich odfczEpIOMNY soo sit áby Cecyliand potepili. To 5. 2luguftyn. lib: 1. 
po Witorynie dd$czepieńcu/nófiapił nieiált Donatus/Etowy 3nácana 


fivoia nánÉa y wymowo one ichfhwa bzonił: i ; 
vxo ip -9itetto ooficsepienfhwa bronit: y 00 niego, ty Trgz 
PIton obpepepenee/ Donétfimi zwan. ; s 


6. 


złość odfcze- 
pieńjka, 


Donátiflow imię. 


Tego 


I92. 3 Wiek "n Rok P. 307. Marcella 4. Conflántyná 2. 


REJ Tego rofu y dzugie w (£ A tene żóczelo fie ob PrJeleciu” 
O Egyptóie. |BA Bifiupózo Etorym pifeś. Athanafius: i5 gdy piseftrapony oo pogónfiwa 
Apolog: |dpyabłóm ofiarował y inezłości popelnit: Piotr 2tlepántiuyfti25ifEup one 
Meleciuffowe od. 80 ná Gynodżle 3ebiánym/ wytlał. A Telecius/ nie vcietł fie/ piii / 09 i^ 
fczepieńfiwo. . | rego Synodw/dni fie o fivote oczyścienie ftával:ale ooficzepienftwo vosnio (t7 
Socrat:libzi. ca: 3, 43 ob miego mid fto Chrześciam / tNeleciani fiezówia. 250 potwarzólwc di 

SURE " lib: ^ | fkypy świete y Piotra mecsennitá / nálasLtycb co mu wierzyli /y 5á nim po 
ds fli. Toż momito nim Gocrótes, Do tego fie Ariuson pzzymiefywalmowi 
In codice Vati |930mertus, y iu niepotoie zaczynał, Bapifane Ośieie piotra tego Ś.3 tto 
SANO; rych fie bdieznać 13 fie ten MIelecius3 Pogany ná piotrá ś. zmawiał. à gdy 
vftepowatoo páleftiny Piotr ś.z0fławił w wieśleniu feść fet y pescostestat 
wyztawców, miedzy Étorymi przedni byli pbileás/ Gefichiusy Cheodorus/ 
|Etorży rychło wfiyfcy pomeczenitorone odnieśli. 3 cedo fie Piotr Ś. radna 

iac/ [am też potym 3á nimi nó też meEi y ámiercola c I RISTVSA pofcol. 


| Rok P.5o7. Márcel: 4. Conftántyná 2. 


rc > | WE Wiáyenciufiá / tory byt Rzym opanował powftatonimi ty 

O Rzymie. 2) ran Geverus / nápiámiony oo fl'jápimiana Galerynpa/ Ecory 

Zozimus lib; a. | ^ eK, wfcbodne miał pánftrod : dle pzedfo zabity ieft. Potym Mióri- 

- „mianus on Hertuleus/ttory byłzara3 5 Diotlecydnem pańfiwo 

Rzymfkie złożył / chcac bzonić fynd abo $iectá fweqgo tlTarency: 

ufó/ chciał 3óś na póńftwo wfiepiczy Diotlecyana Etóry w Warnucie mie” 

dzy Celty zatóiony mieftal do tego namawiał. dlefie on nato vżyć nieoal. 

Maximianus. zaś iednat fiefamtiópimianus o pierwfe pcześciefwoie pofusi, — 2 wiozac 

drugi ras chce na iuż nieochotne ludźie y Żołnierze do śtebie/ y bacsaciáto fie Conftántyná 

cefarfiwo. — |qwyłodego/ prse wielka iego lnozEość y cnoty trzymali / y voeoste qo wyfłaż 

widli ; ióchałDo niego miedzy gory Alpes / bo fieiui 3 Gólliey 3 woyfFiem do 

YOlocb pisyblisal. € ám pazylaśń fobie tego chytro iedonał, y csyntac fie nie. 

: pzzyiacielem Hfóretcynpowi / $1olo nan sátlábal, áby qo był iaEotolwiet 

Confantins $o- zóbić mogł. 2Lná wietfie zótótenie myśli fiwey/namowił qo DO tetto/dby cor 

kk se Ao Eziego Sauffesá zone wśiał, idto też 5 oycem iego Confłancyufiem pzzylaśn 

"op 107 I lemacnfájac/ oat mu byl Theodore pásterbice (moie / 3 utropiey teyże maż 

Minerwina pier-|tÉico y Sauftá była wrodzone. y wśiawfy Conffóntyn żone one: zaraz fie 

wfa żona Cou-. |iuż Anqufiem zwać pocsal y nawyżfe panowanie obiał. (Miał pierwpa302 

fanta, — |ne Conftantyn/Etora był wśiał [Foro 3 pácbolecid wyrofi/tiinerwine. 259 

| mu tat ociec váosiU ma viviárovoánie wfielkiey fromotney niccsyftosci: co m 

cripus fm fLar- mim y Pogónie bór3o chwalili. Z tey pierrofey3orty mial fyną Cryfpá / tuż 
Cus. Mater czds pobroflego/y Oiwnie pienego / na Étorego fit vrobóte potym 
Bantinus "atem Sauftá iego mácocbásqubilá, Po czymznóć iż iuż Conftántyr tego vou 

BA miallat trzyośleści y iedert. 60 Cryfpowi mogło być pietraście. 

2 „Sdałfie Mórimianus Hertulens/i3 0awfy corte Saufte za Conftám 
Maximiana Her-|tytta/ dugi vas pańftwo 3 ślebie złożył. Mecz tótemmie Oołypob Conftanty: 
kuleupa koniec, nem opat: chcac t'ápencyufá ná pańfiwie Rzym(kim mieć. MO czym Saw 
een Cie»? ftd voiecey meżć mżli oyca miluiac pezeftrzegłć Conftántynd. Etory idwnie 
| cap: 26, — nan powfłał/y vooyfEo rufyl: y goy vcietał tlTárimianus y wtMaffylicy fie 

5ámEnaltám 3 rofpácsy fam fie obiesi y vdawił. Cáft Eoniec wsiał ori 
tnit ży Chrześcianikiey Erwie niefłychóny roílerocá / wEtorey tátolugo dà 
do pyte fivey bzodźił, ái 
Apud Sutium Tego rótu/ gdy YOittorá żolnierzć l'Jauvá vo TY Teboy olanie svoffasánta| 
4. Mai. | (teto3 I jápimianá o widre ś. olugo mecsono zy potym na śmierć ffasano: 


ioac poo miecz $. mecsennit/ wfłazał oo tego tyránná: Powiedzcie tlfári? 


mianomt/ 


Wicką. | Rok E: 307. Marcella 4. Conflántiná 2. I 93. 
Mianowi/ iż tego ro£u vmise: co fie siśćiło iato fie vzetlo /i3fiefamobicóiU| 7 
A iednót w Rzymie miedzy Bogi t fárencius go policzył y wczcił. 
- fjefesevo ten czós Conftantinus pogánfEim 60g0m ftu3yL/ idto y inni 3. 
przed nim Cefórze: ale Chrześcianom żadney przyfrości nie csymily ovofiem| — Máximinus 
pisyiaán im wiele połóżował. Mecz na wfchodntych póńfiwóch Miórimie"/choduy okra- 
nus Etorego był Mórimianus Gólerius firiy lego / na fivote mieyfce / (am |, f Pu : 

we YOlofec zofióiacznć pánfirod wfcbodne pofadśił: wielkie ofrucieńftwa| | n 
nad Ebrześcianmi czynił y ftároftom fivoim csynicroffasal. X0 páleftynie 

Sirmilianus fcosia/Boftego rotu pisesIdoovodnia / wiele Cbrsescian nà vo 

bote bo gor Eámiennycb potepiwy : (fo meżow 3 niewiófłami y Ośiecmi cát 

morzył: Podrzynać lewe noge y Żyły vo niey pfowóć / á płótwe O£0 EGZOEMU |Podzzynówie no- 
5 nich twytmowąć roffasal y tat pocbromione y poślepiene do roboty ortey gh y oka wyłupie- 
cieffiey Eamienid porphitityta odfyłał. Drugie na ermierfkie widoti / áby nie, 

fic [ómt zabijali potepiatz y fam nato patrzyć chciał, YO Gaśie tatże na 

fchadzce y fłuzbie Żożey poimóne Cbrsesciány wfytkie pochromiły pośle: 

piliato y one onigie. A wieleich pomeczywfy posábitat. Yrficosy inemi mie 

Ftore niewiófty, Etore śmiałym fercem/ tego otrucieńfiwo góniły/ y pávelá 

niejątiego z voieltimi metam: posábiíat. Cen Póweł pod miecz Idac/mo0hl|pźpet męczen- 

fie glofem wieltim 3d wfyttie niewierne, y 30 Żybdy/ y30 Samórityzy 36 Ce nik, 

farze/ y 3á Bedśiego / yzótótó, Etory go ścinać miał / aby im p.250 grze: 

chy obpuácil/d do światłości iefiwoiey obrocil. Czym wpyfikich pátrsacycb 

60 płaczu wzbuOśił” à fam fyiewefoło ná ściecie fchylił, YO £gyptcie takze 

fioy 30, wyżnawców onym fpofobem pochromiono y poślepionoy 6o robo: 

ty górrtey pofłarto. 

A iatoby fie Oopiero orto pzześlidowónie pocsclo / novoymi lifłami po 4. 
wfyfitich pańfłwach vrsebom roffasaL t ápiminue Ewoli firyiowi fiwezj Nome mandaty 
mu Mórimiańowi Gdleriupowi ^ Etoreggo vo tym nóślidować y temu fie ZAPRWE 
przypodobać chciał, áby pogóńfkie tościoły napzówowali/ a wfyfcy wobec NM 
y33onámi/ y 3 Oślećmi &ogom ofiórowali / y ofiar pozywali/ 6żeby wfytto 
€0 fie nóryntu pzzeddle/ BOgom było ofidrówóne/ y firaż w łaźniach aby D0z 
gladdła, żeby ci co fie myle / wychodzac 6ogom fietłaniali / y ofiary oobas 
wódli. YO Cefarcey $irmilianus / tych Etore żdbiiał/ Ciał grześć niefasaU| okrucień/iwo 
pfom ie y befiyom wymidtaiąc: y rożnieśli pśi one ciała po wpyttim mieście) wielkie, — 
Btuti y członti o0gryśione/ wfedśle po vlicácb y bzanach rożmiatatac. Co 
fie y fimym Pogónom vpzzytrzyło/ 13 (mi nó takie otrucienfiwo narscbali. : 
y sfłał fie cub ieden Ośiwny. Słupy Eámienne/ ná Ecorycb budowania pofpo| cud nó potipie- 
lite fialy, trwia plynely / y $ięmia be3 żadnego Oefczu motra zofławala. Co| mie Pogan 
tat wytłddaliy (ámi Dosárnic/is nótenieznośnena0 Chrześćiany oFrucieńa L 

vod átemid plácse/ y £amienietrwówetzy puficsáta. RZA | 

_ Tegoż czófu gdy fie nawfcbodnych pánfivoácb YOalene nicialt smo» ę. 

enit Plórimianus Galerius / wiedzac iże fynowieciego nie woiowny / 02) Licinins sá bet- 
bzał 3ć Cefórzą meżnegó betmóna Xicyniufá 7 y nawfchodne go pańftwa| mns obróny, 
pofłał pazeciw YWalenfowi Etorego vycbto poraśiły 3ábit, Tego Mapimina 
Etóry ná Chrześcióny wznowił cieżkie paześlddowanie / obycsáte opifute «| Lib : 8,czp:27. 
ufebiueióto był fpiofiy ytótomy y ciesti/ y wwfyttim nieczyfłościom fłużył / 
wfedśle vczćiwe pónnty y białegłowy/ moca mó fivoie roftof porywał. Cen) kdrbdreyná s, A- 
ne pzzedślwną y modzą párirte w Źlepónoriey Zótóczyne / bo fiocy miej]  lexdndrina. 
czyfłości namowie chciały Etórey dcs nie mianvie ufebins7 bo icy imieMIA| c Nouem: 
niewicdżlał / dleia cát o ifuie/ i3 fie nie trudno oomyslic/goy ná3aone ma. é 
spifanie orto wi Tis czym c3ytay vo żywocieicy. Mennas yHermo- 

Via ten tc5c3áo Oiennós y Z ermottenes/ Ctarofforoie2tnttuftaleo E^ 
Gyptu vo AlerónOriey vorettie y fiowneswyciefiwo námecsenftoicoonie4 — oy. 

wh" m śli. Żył 


"194. | 


—À PEC EŃ aoi Y gap v game XI SR. TI ERU IR NOUS NZNEWSWARZ ZIE OGG OFERTY YCH 
Suriusex Metaphr:| gii, Żył Ofennós 3 Atben Senatorfkiey 3acnosci/osivorie maory /y vo [pz 


'oag. Decemb, 


Mennás sacny 
(fińroff4 ymgesen- 
o MES - 


7* 


Hermogenefd v- 
pámigtánie. 


( Hermogene[á 
flárofly mecse- 
"fimo y Menny. 


ą Y, 
jPampbilus ang- 
|o czennik. 


20,21. 
Z leru zalem mię- 
sennik. 


% 
i nik. 


I^ 


Evfeb : lib; 8. cap :| 


Prokop miplżen= |, 


wiek +.| Rok P. 308. mórecl +. Confdnci: 3. 


móch ożielny ataiemny Chrześcianin: y w wielfiey wadze v Cefdrza. Gdy 
w Alerdnoriey rozruchy fte Ośiały Ola wióry Crześćidń|Fiey : wypzówił gó 
tám Mariminus / dby miaffo v[potoi. £o onbárso madrze y 3 wielka v 
wfytkich milośćie wczynił / tót 15 sacni pogónie cnocie fie iego bsivowiac/ 
dawali fiemu do wióry Cbrscéciónfliey pzzywodśie. 250 y cydń nictore czy: 
nil. £o gdy fie gersylo7 diużtdić niemoglo : oQnieśiono go oo Cefdrzó LIG” 
rimina/ Etory wypzówi oo Alepanoriey Jo ermogená tatże s Athen/ Ac3 był 
pogánin dledobzych y vcscireycb obycsáiow/ áby 3 dofłoieńfiwa one? Hf enz 
teztożył/ d fam ie wśiawfiy/ tl'Tenne ffaral. Storo pzzytóchał A vrzad 
vosial/ wfódśił do wieśtenia ATenne 7 y FiláEroé go fiórwirofy pzzed fie flu 
cbal: gdy mu o futdrey mieozy bilosopby prawośie A nigośleż /iedito w 
wierze Cbrsesciánfliey nienálesioney/ fpzawedawał. 

permogeres rożgniewany : Éasal mu 3 pode v nóg [Fore obłupićy 
tezył orznaczy Oczy wyłupiczy tóf go na poły żywego bo turmy vor3ucic. P. ccs 
w nocy pomniacco A lennáe mowił, y tàEo człowiet cát 5acity7 y vo ertocie w 
wfytłich wfławiony był: bárso go żalowóćy plátác pocsat / 13 go tat obr 
tnie náo zwyczay cichości y łafławośći fiwey mordował. y muniemdiac aby 
tuż w wieśieniu omárt: rofkózował áby go vescivote pogrzebióno. lecz mu 
flubsy powiedźleli/ iż 3yvo ieff y 30:07 y iesyE ma cały y oczy, y idfność pases 
dźiwiiav niego w ciemmicy była. FIA co fie on pzzeletfiy / ośiwomał fic moe 
CQ CHRISTVSOWET: y 0 foffie fieiego pilnie od fiery pytal^ y vite: 
rsyvofy ochrzczony teft. £o gdy Piariminowi porvicbáiano/i3 ová táror 
fiowiewfiytto fogom nabozeńfiwo obalaia:fam oo Alerdnoriey pisytácbaU, 
y Aermogenefi gdy fidtecznie C H n1 s TV's A wyżntóawał/ 3mecsyvofyy/ a nogi 
p y recevciać Eazawfy, rożmaicie obitego / ściąć Easal. Toż y Yifennic v 
czynił, A ugrápbus flugd Mienny / gdy piseb Cefórzem voolnie CHRISTYe 
$4 wyśnawał oo niegoż fómego/ pzzebity mieczem eff. 


i Rok P. 368. Marcella s. Conftan: s. 


Npifuie £ufebpiue meczeńfitwo w Cefórecy micsciepámpbilu 
fas. y przy nim wiela inych / y onego młobźieńca oślwnego/ 
7 3) Etory fpytdny oo feośiego $temiliana [Faoby był: powiedźiał 

3 WO zam 3 Jeruzólem:: rożumieiac gore oro miafło 0 Étorym 2t 
poftot mowi, Étore tu też na temi fiwoie ma vlice. A gdy feDźia niewiebdźia 
co to sd miófło / ( $9 ius Jeruzdlem zburzone bylo / à to mieyfce nieżwańo 
icono Zelia ) chciał fie iafnieygych flow nà nim oopytác. Ale on inácsey nie 
mowił. y ety do rozmaicie meczóno/ aby o tym mieście powiedśiał, 250 fie) 
bal f£báia/dby w tófim mieyfcu nieznatomym iaFiey 3oráby niepazyiacieljkicy | 
nARzeczpofpolita niebyło: or nie rzefl nie mego, iconom teft 5 Jeruzalem. yi, 
tat nó metkach 3ámorsony teft. CáE mu flooniólo wfercu ono mióffo niebie: 
(Eie feruzalery/ orto wiyzenie pootu / t 300 onego roÉtorym fie wedle ciała 
oA 3nát fie niechciał/ dvo floofości oney /00 niego fie Éwápiac/rao v 
|mierat, 
: »ytpampbilus nictyIo sacnym mecsenmitiem y táplanem / dle y wiele 
|Eim pifórzem £oscielnym y wymownym / y pzówym Pbilożophem. Wiele 
tólag Brygenefa reka fiwoie pasepifaU Etore fie oo rei 8. Hierortyma boftáe 
y/ y Éocbal fie vo nich fammowi/ióto w bottáctwdcb Źrezowych. Pifal też 
obrone Orygenefd. | |, ik 

Tego csd(u y D:olop Solniers mecsermif/ vosmáicte y olugo £ótowany 
terpial. Qátis wiego żywocie 4, luln. doc E 


IM 
tióyenciue 


Wick 4. | Ro k P. SO 0. Marcella 6. Confłantina 4. | I95. 
Marescius w Rzymie máiac tus nietókie beśpieczeńfiwowbluona y ty^ 3. | 

rá'fEa wole fivote nd Cbrsesciány odErył, Bo papiesá tl'jávcelló bo ofiar| Okrucieiifho I 

bogow námaroidiac gdy nic fpzówić niemogł/ do fidyrtiey go ná opdtroz ak 5 | 

wanie ofłowytonido pofpolitey potrzeby potepit y odddć Eazał, Swoim cet Pa- 

też pogónóm nie p:zepuśćił/mótetności ich wydźierdiac/ y Żony ib oo fioey| | piej. 

nieczyftości vzywaiaczy tiewinniezóbiialąc, 


RokP.30 o. Marcella c. Conftanu: 4. 
zlrcellus Papiez oo fwoley rieżcy 5 ontey fidynicy wyrwóny by gi 


y 09 domu Mucyjty wprowadzony / w Écorym fie Chrześcidnięj De Pontif: Rom. | 
iato do Fosciola (cboosili. © czym gdy fiedowiedźiał OT órere | 


ywoláctlfárenetus tazał, Fiafiepil po nim £ufebius Greczyn. Ste Eufebiw Papież.| 


Eufeb: lib: 8. . 
- T V de A í ENO m cap: 26, 
ne fwoię pofłał/ $ Etorey vroosie (prámoe miał. Cá była CbrsesciánEd Sofro- Zopkrojii PPE 


nia imieniem. Mieżiey gdy fie pzsele&Ua ná ono roftazónie zezwolił: posila ina m czyfłośći. 


 Beldzem pesebila ferce fiwoteyomóty trup tyrámowisoftávoilá. TóEaż byĄ Peldgia tóka. 


nabyć, © tey pifie ś. Ambzyży cbhwalwc wielkie meffwo cy. €o y Cbrysoz Cluyfoft sp p 


om: Tomo s. 


bd 17] PEAK à - £ - Ü , , , P 
eyże peláaiey mátfá/pifietam3e $. Ambsoży/3 Potemá cortámt vto: 2. 


E: Pie gdftie rece 5 corfami ná vtráte czyfłośći wpaść. Coy f£uftbins| Eufeb: lib: g. 
námtent, 
Alu gufiyn Ś. voyyoobár, yinych wiele mecsennitoro vo tym rotu /Etóry fic o«De Ciuie: lib: 1. 
fimym liczy, isto frożfe nad ine dtd peześlódowónie.powfidło/ dla Chriftu: 
fa pożabijdnych ieft bes liczby / 1o tościołach wfthodnych / qosie UIópimie go przelśdowó> 
nus wielfi oErytnit pónował. Pielta cześć tych meczennitow wietu teqo nia, 


fiego bonu potepioney/Etore $.2imbrofius wypifał. 

YO tym tylo popzawy potrsebá/áby fie votebáidlo/ 13 td pónientao tto) — 3. — 
reyś, Amibzofius pifez Antyochiey bylá/ y nie położono imienió icy z óni tez|1ib: s» de virginit, 
go Zołnierzć / Etory io wybówił zy pofpołu s mia meczeńfka Eorore odniofł| |... 

Lecz infa bylá pánientá 3 Aleranoriepz o Étorey pife Wictépbráftes /ttora | aka (ży- 
fie zowie Cbeobora/y Żołnierz tory fa wybawił Dydymus fie miánuic. Etos ii 
Ty widzac pánie ná pofronocente y vtráte czyfłości poddna: fam bo miey R pat AP 
|prermey/ttie oder atopy/idEoby wpetecznić vopebl, y ybzawfyię wfwoiepae Po” ; 
|5 5olwierftiemiooś czetdiace ofutatis pónienEć cóło vflá / áonaa mie y36 
czyfłośćiey, o Etórg zdzówia fiwego nóftawił /zdbityieft. Tfeft y trzecia te] — 4. Mai, 
£aż powieść v tegoż Wictápbráfiá o póniertce Antoninie/tótże © CHRISTY2 
o ANA [romotita czyftości vtrátebo domu nierzaditego potepiortey. Étora 
tymże fpofobem 90 Alerdora Solittersás ocbrorta cayftosci fivoy/ wybówig: i 
naieft, © czym ytay w żywóciech Swietych. , 2 16. Maii. 
iu  ewvartey tatiey nápifat pálláoius/ is mo Boryncieieder żołnierz paz 4: 

CTTW acc. ral END 


U niente 


196. |  wieką.| Rok P.sto. Ewalinfd 2. Confdrtivd v. 
i ET p vsu lerne "Eus" ITW PZ RYŚ WAPED ZE WU REDTOJ PRZEW POZIO Y PESO AE RL SPUR T7984] 
In Laufiaca ca: 63. niente Chrześciańfba także na otróte czyftości potepiona / y oo gofpodarza 
domu nierżadnego $dOdne/ tym fpofobem wybawił, Dałwieltie pieniadze, 
ortemu pofpodarzówi, dby go oo niey wpuścił, y on na nie fiwoie aty io 
żywfiy niepofalána wypuścił ó (am 36 nie 90 fedźiego oo befiiy vorsucomny y. 

rosfárpány mecseriffa zapłóte odniof. 
Niceph: lib ; 7. Glicepborusteż o iedney FłyEomediyftiey pánmie ná imiefeufcásycy po 
SR > wiada. 3d Dyotlecpana gdy Antymus Biftupem był w Flykomedycy, ue 
frózya bo domu nierząbnego potepiora/ gdy młody rfetecznić DO niey 
|tofiebt/tát go ofutalá. porotcosidld/mam másc ieone/Etora to fie naniaże| 
Dowcip panny n4 ot 3aoetto 3clásd obrá3ony być nie mo3e tania tobie; iefli czyfłość mote; 
sńchowanie 63)- scsci: d nó mnie pierwey o03itay mocy tcy másct. D to ia Byte mote námás 


foci. że/tni vo nie mieczem tá£o namocniey możefwyśrzyf i3 rány nie bedźie. y taż 
vczynił on mloosteniec: bobywfiy miec3ó/ w Byle wyciagniona panienti mos 
cio voersyl/ y 5ávas iey głowe vciał, YOolálá tate śmierć / ni3li c HRISTYV* 
sow 1 obięcdiey csyftosci ciala fiweqo vtráte. 
^ e / 
Rok P. 310. Eufebiu:2. Conftant: s. 
«Y. à ?, à à | , A L 
pim asd KA jów Biftup Alerdnoriyfki 12, lat Sicb3ac wale bórso czafy /6 
(ki éigry. 4 (BI Qu. Ośiewieć lat paześlódowónia 3 fwemi orocámi cierpiac/tego rotu 
l'36, Nouembas, j| 5 sdrolFasániemtlfarimiana ściety teft. átrs vo tego żywocie. Do, 


ttorego to fie Dotlada 3 2Indftásyufa dibliotekarza, Etory Ośielej 
feo 3 Brectiego pzzelożyl : i5 3d wieku tetto iefcze Artus był fives 
go naSyna Dożego bluśnterfiwo niezóczał: dleiż fies tYfeleciufiem odfcze 
pieńcem złączył, y vas pzzyiety y dydtonem oo Piotra posmiecony /6o niego 
fie wracał :Ola tego wytlety był. y sd 00 AchileEtory po $. Pietrzenófiapił 
tópianem wczyniony softal. 2.ec3 co mióło 3 niego napotym być yidto pie 
tlete Eacerfiwo 3ácsac miał, to Piotrowi ś.obiawiono było. YO nocy Piotr 
test wywiedśtony 5 ciemnice/ nà tym mieyfcu gosie s. LUJAret zabity ieft / Bu- 
cula ieżwano/ścieta śmierć ola cHRISTVSA podiał/ oftatni mecsenntt 
£ościotą Alerónoriyfkiego. Co pánná iconá Duchem ś. natebniona 0poz 
wiedźiała/ teyżerocy gdy go śćitano / vooláiac: Piotr począteł A pofiolow/ 
Piotr Eoniec meczennitow Alecónoripfkich. Co fie tat ziściło. 


Eufeb: lib: 7. cap: © Uk 
vltimo. & 8.ca; 25. : 


Pogrzeb Piotrá ub fpzówił mu saciy pogrzeb ná Etorym vbzónego idto Bifiupó za 


Alexandriyjkie-|tlovoz ácieta nó tolob przypzówiwfymć tego Biftupiey fiolicy pofadśihi go 


Ró ra Bi jfkt- plácsac/á eto cscsac. Co bla tego vczynili gdy 36a miemwalná fiolicy o» 


ipia iáko csćit s. RCP Ślądać niechciał, iedrto ná ofłótnim fłopniu/ choć nań luo wolał: Gicos 


Piotr. Żijłupie na mieyfcu fiwym. Co gdy yrieża tego w iedito wielkie świeto czy» 
nili diego opominali : on pzzedfie niechcial: ale po Ip zówolawky ich 
do ślebie powiedźiał : YOrb3e dzuggdy má tey fiolicy mociataś Boztwy świa: 
tłośćośiwna. 5 czego fierdoniacy bolec / śledźieć naniey prse niegodność 
mote nie śmiem. Mecz gdy tego má niey nie widze / d pro3na być bacze / ślą” 
dam wedle zwyczdiu idto wiecie. Przeto do ludzłiego tego wołania nie pzzy? 
fiaycie. Jut tedy czego 3d Zywóta pezewieśćna nim nie mogł/ po śmierciże 

Arius képlanem. |czći yoieiey £u niemu y miłości/pezewodśił, YOffapilná iego mieyfce Achile 
od Achile Yc3y- Lá, tory ács byłwieltim fluga Żożym, dle mietkim /i3 nad zółazanie Dios 
Sozom: ib: 1. (rds. Aryufa połute zmyślóiacego/do Eosciolá pisyiaDy táplanem qovesy 

cp:i4, — ri. Erot£o byEná Wiflupfiwie Icbvote rol ieoerr/ d po nim 3d náftapit Ależ 
gánber/tát ito Piotr ś. proroEomal. 
3 — YO ten csáo Antonius on3aciy ociecinichów prdgnaczwAleranoriey 
Antoniw, — mecsenftvod y meczenniti posilótoc, gdy go mieć nie mogt / ná żywot fie pue 
eliticży vbat. | ń 


DUE. | 


wiele 


wiek 4.| KOK P. SY. Eufebiuftd s. Conftdntind v. 197. 

YOiele y tego czafii meczennitow pobito. flTieosy iremi / ona miewolnie P elite kąty 
cá CbrześlidnEć Potamenia,ttorey niemogac panicy Dodánin oo fivey niei Mn kc 
Gy ftosci mámowié: dal ia Do fedźiego. Etory vorsaccy fimoly tociełieywtazua — 7 
iac mowił: ábo pánu twemu pzzyżwol / abo Cie w tert Eociel wrzuce. 2 ená, Pik ia Lau- 
rzetłó: 'iielába- vpominónie/ oo czyfłości oo fprofitoáci. profe Gie y nd "77" 
twego cie Cefńrza Etorego cscf adblinam / abyś mie nie sáras m tey fimole 
toptl/ dle po trofe mie w nie wpufczał: żebyś ty lepicy poznal ista mi móc 
bal CH RIST VS Ola ślebie Cierpieć, y gdy fedźia tat czynić £ażal/ ona 36 qo» 
oźlne fFonala. 

W Cyristie Cyrillá póna Olugo Edostolo w refund ogniu trzymólocz| „4%, 
WE REZ ń pi em ). NEA ) smaczne, Cjrilla panna. 
reki nie vupyla/ óby fie nie zddła ofiarowóć rzuciwfy/a 3 reki ola goracośći popr: pe 
taoźioło wpuściwfy. potym rożfórpóna ofetdmi/ vmárid. Tegoż cZófii| — cembris. 
pbilemón pificzci ymeczony ieft. 250 gdy go Apollonius Fościelny czytelnit| Pifcsck Pbile- 
boigc fie meczeńfiwazć cztery złote pisenátat/aby fie nózwałd polloniugeny| — men. 

y paty odmieriwfiy idEo ogánin bogom fwoini miáfto niego ofiarował: on 

90 Bogó oświecony pzawoźiwie Chrześciónitem fie być paseo fedźlim tyz 

snat. 9 có gdy był meczony/ tym mochieyc H RISTVSA wyżrtawał/y tat na Apud Silium 
metach tato wierny ooEonal, "jego pisyEldoem pobutsony 2Zipollonius mez| 14. Decembris, 
Żnie nd cáta3 śmierć ola c HRISTVSA poficol. 


Rok P. zm. Eufeb: 5. Conftant: o. 


10. Octobris. 
2, 

; E Ay ; ; ; | |Febronia mges 

miey bávso srácsne. pátrs w żywocieiey. 2 inych bes liczby : niepodobno ie Ao pd ZA 

wyliczyć. 43 pan 250 potoy feześliwy £ościołowi świeteniu fwemupofłał:| — 16. lunit 


"tem ábo fprowcem fivyn nd wfchodnych Éroleffodcb władał, Dopuśćił jp opi 
Otobe/ro Etorey go wrzody y fpzofitefprochniólości ciekace 3Av65iły / y vo^] - 1; śmierć. 

Eufeb : lib; $. cap ; 

28.29. 

Máximianá pom 

kuta y mandaty 

po Chrscícii- 
fa. 


Beot/ y postał Bojkie/ o Erevo Cbrsccin fes táÉ froose ob niego roślańie 7, 


fchadzać mogii : dle td dby nic pzzećiw Rzeczypofpólicey 3ymfEtey nie po» 

szynali. Ziednót Gm or otrptriEvo Ore niemocy omórl/ bes práteey y abi | 

tbiesycy połuty/ eara p. 25og 3ávo3by pzziymuie. 25ofeáci na nim oro wyż pedi 9. 
4: 


KE uonoconnn) 


25b ij (leno. 


I 98. Wiek 4. | Rok uż 512. Melcbidda 2. Confidntind 7. 


6. Tego rotn omór £ufebius Papież, Siedśiał lat pwie/po Ftorym ąz 
Lib: Pontifice. — ftapit Ojelchiddes. 
Melchiádes Pa- | ©ześćtylfo mieśiecy na voftboonycb Erolefiwódh trwal on połóyChrze: 
Z ARE ściańfki. do trtágiminie fpzzeliwiatac fie fiooim fidrfym / à złości y nies 
Eufeb: lib: 9. ca; g, EMOTY tdon na C brsesciómy pelny bedac: roffasalvrsconitom frootm / aby 
3 miaftyże wśi voyganiáli Chrześciany. tlialiednego czórownita Ceote 
End Etory go ná wierne pobudzał, y wole mu Bogów te opowiadal y fab 
fyweidties cubd czynił, y potwarsal o wiele rzeczy Cbrześcidń(ki ś. 3aEon/ 
Potwarty ná |y one potroarsy po wfytkim póńffwie Móriminys rozpifował.  Smyslili 
D aii byli pogánie ná tem csás lift tatis pilatovo / w Étorym CHRISTYSA blu: 
P 7)" |śnił. y Eażdemu ten liff miec/ y w ptołóch osictiom fie go na pamiec nauczać 
kasóli. YOytalitá Chrześcióny voyroE/cory w Cyrse na tablicy moślw030% 
wey wyryć Eażał/ áby ie wyganiano, Lecz ono pześlidówanie tego UJari 
mind otewtnikć niebyło oo trwiez d dzugiego rotu złafki 2503ey vftálo. 
% YO Alerónoriey/ goy Alerdnoer po Achilena Giffupfivo nóftopił/żnó 
atbónisyufą  |czntebyły mlodościś. Athanazyufa y iego wychowónia poftepEr/ Etore coś 
l npedfe, i Run wielkiego eásoroály, S ośieómi igrdiac pasy mórżu / crsdil ie id£o 
n nee M-Doifiup. Co bacsac2ileránoer i5 OóleFa patrzac borotebótal (ie i3 vopyttie 
flomá bo Chrztu flu$acemorit y woba polewal. 2t nieśmiał onych Ośleci 


cap; 16, No AaPl his: powa GEY : 
5 nowwu chrzcić, Ana 2I tbánasyupa mialwiel£ic oÉo/ y on go wychował, y v 
niego pob:ospy pifarzem wiernym był tijogl mieć ná ten czós lat wá 
nóście. 
RokP. s12. Melchidd: 2. Conft: 7. 
x. 473 Sy DyMóriminus nówofchodnych póńfiwóchna obyde Cbrsesci 
Hśrdość Máxi- ( awczefto fie y mowtentemy rozpifaniem liftow cblubil/ i5 fivote 
mini pokarána, | LS ORE póńfiwa w wielkim poło z„dofłóctu fpzówował/ à fczeście 


£304,277 


Glod wielki y stejtym tŚŁi głod y złe powietrze p. 25og puścił 13 beż liczby lubst omierało / y 
powietrze, — |pónowiebogacty pániésacnem drogich vbiorácb po vlicácb 3cbiály / y £92 


onycb pánfiwácb. Vado : ; 
2. A Miórencius w Rzymie fófły rot pórowónia fiwego fFoncsprofy / © 


w 


wiek 4. | Rok P. 342. Melcbiada 2. Covftántind 7. I99. 


$ioomy pocsyrtáiac vo refFofy y w ofrucienfiwie czas trawi, Sache Serra Maxenetus n 
tory sabtjal/ cnożeżOny brat caárovo y mordowania osiateE y niewiafi nice Rzymie slośći 
winnych nó finżbe dyabelfta y pytanie ich o fcześćiu froym / wżywał. żołniejy eż, pana. 
Y3o0m rofpu 


ności wfelatiey y wydźierdnia oopuécil, y mowił oo mich : py; 2. ConQant. 
Jam 3 wdmi Cefars y pan: A wy fobie flużcie / 3á3ywaycic/ rofpzafayCie /| Zonaras & Cedre- 
trawcie. Cábimt nieznośnemi vćftómi zdieci Rzymianie tdiemnedo Cone] nsinannalib. 
fiántyná pofly wwypzówili/ profiac aby ich wybówił/ y Rzymfkie póńfiwo oo ce p^ 
takiego człowieka ofivobobóit,  SOypráwintoc fie tedy 3 Galliey nátegotys | vau; 
ranna Confiantyn / cudowne miał o wygraniu bitwy opowiadanie, 250 
pife FiazarinsDPogónin: i3 wfyttá Gallia o tym mowiłó; i3 wiośleli vooyz Nazar: vt fupra. 
ta /Ecore fie pofłóne być ob Boqgdmiteniły. — ; 
Daleto wietga moc miał UJóreńcius / y ona nan voypiávod Conftántyz a 

ná miała wielje niebefpieczeńfiwo. y gdy o tym myślił Confłantynus/ moż 
wi£ufebius co (am 5 pfłiego przysiega fie zdlindiacego (fat: devel [n vita eius lib: 1. 
iacy wiedzac (áo UJarencius pezeż csárovonitt pasyidáni fobie 6ogow fu 
Fal: pytał fie fam / Etorego fobie Boga ná pomoc obzóć y w3ywóć miał, to 
wiedżaciż ná woynie luostie obmyślania y mocy poślebniie fa; a Żofła opór Conftdntynó nó- 
trzność pierwfia teft y niedomienna, Omyślił tedy fAmeqgo Boga iednego z|”” YA do Pa-|. 
Écory wfiytto rsabst/ y Éroleffvod to mocy ma / cbwalic y na pomóc wzywać. MCN 
y piofacá modlac fie aby mu fie obidwitiarieft: voc onie troche po polusj Krzyś mó powie- 
Oniu/ wiośiałiówitie Ersy S iófity nad floficem y napis na nim: in hocvince:|trsu widzial Con- 
w tym zwycieżay, A nietylo on famtrzyż om wiośiał: dle wfytto woyfro fłantinus. 
nan pótrzóło, Co mi (am/powtába Eufebius/ poo pisysieqo powiadał A 
gdy fie na to 3dumiat/ y niewiedśiał co czynić: w nocy przez feni wEazał muj Cou/fdntinuswi- 
fiec n n1sT Vs, roffásuiac nm z aby oo0ney woyny takiego znadłu vzywał. dzial Chrfiufd. 
Soliierse co to widśieli / mieli fobie 3d zły anat i3 v nich Ersy3 był nółotry y| 
jtecoienó fromotna śmierć Ońie zy femrali/ ślefobietupac. 2 Conftantyz 

nue seta r3emieénitoro cboraqwies takim 3náEicm iáfi wiożlał wiet) 


porobić Eazał, Artemius Żołnierz / 30 fuliand meczenni / był w ten cáo y eina fol- 


Inaćtis eius. 


ten Erzyż ná niebie wiosiaUy nd smicrcibec/ Julianowittory Conftantyna 
bluśnił/to 6o vfu pobamal/i3 nie tylo fa / powidoa / dle wpytto woyfFo na 
ten Erzy3 pótrzylo. 20 mietylo na choragwidch / óley na prsylbicácb y pówe: ETE HBr 3. 
xácb Erzyż świety oni żołnierze Fldoli/ y to imie c H R1sT vstałiemiliterómi| ^ n Baz 
dwiensa x y P Etoreżlaczóne CHRISTVSOWE imie wyrażały. R 

Cát opátrsony Confłóntynus niewielkie woyfko w liczbie maiac / Etore 4. 
Warencyus czworóto pezechodśił : napisob YOto[Ete miáftá Etorcmu fie nd 7777 Kt 
btobse fpazeciwiły / wfiytfi opónował/ d o0 Rzymu fie potivdpi. gosicgo, 97% . 
Getat PJórencyns3 wielkim y mocnym woyfkiem ndo rzeka Tybrem vfiyEo^. 
wanympazy moście fYfiliotue nózmónymnó Etorym był śtołd/ vo Écore (amp 
Potym wpadł zófadśił. Gtárly fie woyfEd : y [Foro iezDe tMiórencyufowe 
3tá3ono, vciekóć rofiyfty pocseli/y famtMiadrencyns namofifiezinemitroój | | : 
piącz gdy fie poo niemi moft polamat/ w rżece zatopiony ieft y iego vooyfto 7 pens. pir i 
Ptore 3 boidáni, mofłu nie patrsylo w głebotiey Cybrorocy wodźie posárte gody: Vioptony, 
eft^ návosor onego bárdoná. Fialeśiono ciało fTjayencyupd / y weite 
glowe w A sym nieśćtażano, Goźiefie wielki sfial trynmpb ola voroconey 
wolności y wybówienia s refu onego ołrutnita ftanoro wfpyckich. Głorwej: 
ego y bo Afryki Etora był tótże wielkiemi ofrycieńftwy ścijiiał/ pofiano.| 
Sosre níeioymovone wfytkim Inosiom pociechy pisynioftá. 

Conffántynus wpytto ono powodzenie]. Bogu pzawemu piyesytal/ ^14 w Raje 
yw pyłmiafia Szymu ná wośiezność temy Etory mu zwyciefiwo pazyniofł/ b y aed " 
rzy tátim NAPIJEM ná wielkim Eániennym. flnpie poftámil: Cym 3bd^ Eufeb:invitaCon- 
wieńnyrtsnćć lems/ prówym meftwó vtazdnim /wófem miafio 90 iàrsmá Rant: liber, cap:34. 
ERUSUN. vC TNNT T s. ą (0 tyrańfkieą, | 
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Krtyj w Rzymie 
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Le Wiek 4. | Rok P. 3512, Melcbidda z, Confldntind 3. ^ 
tyróńftieto wybawił y Rzeczpofp : y Senat 09 wolnościm y osboby pierws 
pey pzzywrocił. peu 
^. potasał też wielEa fHlonnosé Eu Cbrsesciánom y Eu Żijkupom yEóal 
planom icb/ic tylo luosEo 3 nimirozmowe 7 dle y iaodnim y opominki. 4 
tego roEu pałacfmoy J-áterán [Ei ndsiany/oat Mielcbidośie Dapiesowi.áby 
tak acta ofobá/to eff nawyzfiy 2oi[tup Cbrsesciánffimiegtaniemial wiele 
Ficb vrseonitoro/ ola Etorych tatie domy pofpolite R.D. bubuie. © czym icft 
stoídocE Dptatue tifileroitánfEi tory ożnaymia „iż Concilium Étore było 
rótu pzzypłego sá Melchidda/ na tym półacy Łóterdńfkim zebzóne byloco 
y fama poffeffya nievfidiaca potózwie. 

A TIG począttu fiwego pónrowónia iu5 cálego/Conftántinus E woli Chrzeć 
kpk ać € m ściórtom y toierze $. życzliwe wyroti po wfiyttim póńftwie Rzym(kim wydaz 
fidntina sá Cbrie| vat, june pogineły, ieden teft do 2Umiliná w Zlfryce ftároffy / Etory36 Dio: 


200. 


Laterańjki Pá- 
lac dany Papie- 
30m, 


Optat: lib: 1. con- 
tra Parmenionem. 


- śćsany. 5 ł 33 641, M H 2T ] " ns 
SN: modo Hecyaná wiele mecseninitor pózóbiiał: áby 3áras Eosciolom Katbolickim 
cp: — |Cbrsesctánftim imtoná ich wrócano/ y wfiytEo co ieono ich bylo/ nábánia / 
Ibidem. róle/ ogroby/ donty im obbamaro. Drugi voyroEreft do tego Anulind/ aby 


"Ibidem lib: 10. 
cap: 6. 


Pieniadze dńie |Uft ico 09 Cecyliupó goku pó A statt fkiego, ttoremu pieńieozy wielka 
|Chrześcidnom [mme odc má pomoc Fosciolom Eaże/ webdleregeftru fpifánego 90 Dfiufió/ 
;Confłóntiuws, — by one pieniaozerożdawał: a iefliby wiecey potrzeba / aby śmiele brał o6 


| 
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Nawyśfy Bifkup 
Pegári[ki. 25iffupem : to czynił, nie iżby w ofirach pogánfticb 6ogom fa 


iDe natura deor: 


ZY) 


Ye „dłu przefłego / Conftántinus toypiávoniac fie nd tTárenciuo 
fana 34 towa Ba vostal fobiezć towórzygą ná panfiwo R. HLicyniufa z p poź 
1 Mes idi dał mu 00 r3absenta ^jlityb. 2 i3 fie mowa vooyna 6o Germóni: 


ey otvarsálá/ musiat Conftántinus prebEo fie 3 Rzymu rufyć. 
y pzsytácbavofy 6o fl'fcoyolanu tám oo éicbie Jacyniugá przyswał / 'yoat) 
i y A ; mu T 


: Zofimus lib? z, 


AŻ, 
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Wiek 4.| Rok P. 313. melcbiada 3. Conftdn: s: | 201. 


ufem, | 
Eufeb : lib: 10. 
cap: 5. 
«P yrok obudwu 
0 wolności wińry. 


Imioná Cbrseści- 
Anom wtracane, 


2, 
W[cbedny okru-|. 
tnik Maximinum. 


Gallica: panag: 2. 
Conftant. 


Sedźie 3 Gallicy /Yfáterna 
Miórynó 3 Arelatu Bijtupy. 


: Cc 
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_202. | 
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pień ste ad Jf" fab obeflal oo tY'elcbidod Daptesá/ dby $ offen trsemá 3 Gallicy/ y sinenii 


| Hbztó; cip. położył £ufebius/wttorym ortey niezgody Biflupow 3átinie vponiindtac 


mrs: EBIB Ziachdli fie oni Biftupi do Rayürti/ y fupili fie w 6oniu Sáufty ná Kd 
Concilium Láte- £étásiie/ pife bptatue zy 3ásicoli (9o pzy Rżymikiw 5iftupie Wfilcydoste 


doe e gre (abo tl felcbidosie) ont trzey 5 Galliey/y Dzitęgich YOlofficb 15. wfytkich by 


ba3 2(ftyEr/ Oowodśić miał tego co nań Eladl: oniiego świaoFowie wyżida 

Vi i$ nic złego ná Ceoyltaná niewiedzę. A gdy Cecylianuefie Żalował 3 ori] 

giey fitony na Donatd / zeznał fie Doatiis 3 snowu chrżetl/ ywpźołe(to| | 

| ieff ttorzyfie CHRISTYSA vo miefóch ábo w botóśmi sápiseli) nó 2oiffupy| . 

Donátiffe potę- |poświacał/ ábo recetladl, Czego tościoł nie pizypuficza. M tót Donata aj 

pieni. onym Synodśie potepiono/ á Cecyliana dá. frooini 5ifbupfiwieidko niez 

AugBreaic:Colla- voinrego 3oftátiono. © tyt y Auguftyn $. biftorye fwórzac fie potym 3 tyz 

tio: dici ;. cap: 12 pri Bonatyfiamizwypifał, RE 84 
8. | iDotłóba €x 2utquftyrt epift: 163. 13 Wielchidóts tat bblagdć Hciał 
Obyciay zgody. |Donótyfty/ y omo odfczepieńftwo vgásic/ wEtórym po miáftácb ord 250 

ftupibyli/icoenAátboh? / ome Dondtyfła: by fani tylo Dóratusa Ca- 

fis nigris poteptony y voyrsucoiy 5 Eościółażoftał/ ióto wpytkiego tego vo? 

żerwónia práooebt init áby fie tak pogobáili. Atóry pierwcy posiotecony 

i teft: aby tert ná Bifiupfiwiezofiawał/ d Orugieniu GOźie idśiey ŻBifEn pz 

'Epift: r62: — (ffo dórtebyłp, Co Anquftyń s: osivente chwali /z0wiec MJelchiśoć fyneni 

pofoiu p ojcem wfyttiego Chrześciańnfiwa. — Rik 

PARZE Nee „ Xecs Donatyfie na 3aoioy rzećzy nić pizefłdiać / oo fabu Bifłipow 0 

Donśtifie do . yo y Sysodu do Cefdizć dppellowałi  y naEończenić oney áppelfacyey idz. 

świeckich śppel- b atóo Confidntynó on Donatus. Cenicft obyczay vpóstych beretyków 


l j LI .. , LO U , ^s 4 UR a Y . , , P. 
TS ry. I3 6 faośie ouchownych nie pisefftiac/ świeckim fie ovsebem 3aftárotaia/ 
re Etóreniu żadeń (obo o Fościelitych y bo wiaryfinzacych rzeczach nie należy: 


Optatus vt fupra, Lo gdy Confiancyn wfłyfial: zawołał mowiac : © Galeńfiwo iadowite y 
śmiałe. włożyli áppellacge 7 iatoby w (piárodcb poutnfticb y świeckich. y 

Lo s. Jpifatlift oo Bifłupow Kótholictich / tato niu fit tó bórżo nie pobobáto /i3 
Slomá Confién- o niego áppellóvoáli/qosie fie one flomd ob nieg rsecsone náyouia: fYdeqgo/| 


da pzówi/fabu chca: d la (aon C H RISTYSOWE GO cscam. To niowie co pra 
woó ma: FáplánfEi fao tat fle má ważyć / idtoby fam ait siedzac (ioíit. 
Io, potuśi fie dobzy Cefárs o żjó0e miedzy onemis Afryti 2Siffupy / y 09 
Brtytey obu (Iroit do ślebie pisysiwal. Alez onymislemi vportemt y pyfny 
EIC mi iDonátyfty nícinie mogąc (pzavic/obotey fironieidchóć bo oiim Ea3át. 


W igzniówić 0 
wińrę sowia fig 
męczennikami. 


Gilótońcu roti tego Hielchiddes Papież viridi: żówie go mecaotitio 
tiem/ wedlezwyczaiu fiarego / iáEo teft o ś.Cyprianóziż w wieżieniu ola] 
Chlekkmáiny ie. CA^ 15 TV SA Wecsony był. 25oy táticb dhoć fiwoie śmiercie wmórhi / me 
gnány przy Mfey éttriti svvamo. Giedśtal latowie/ mieśiecy ove. YO bósieiácb iego náyoute] 

Votflano, — fieziż ofióre rozfyłałoo Eosctofow, Etórw sroano Fermentum. To ieft/ chleb 
Fetmentom. — |Eewdśnty, €o aby fie zrozumialo/ wiedźiec fiema:iż w fidrym tościele pt3y 
mio 


Fermentunre 
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Rok P. $14. Silwefted r. Conftánt: o. 


4 miéyfce l'Telebiaoy náftapit Gilwefter Rzymianin (yn Rufi 
ná. Tego volu Mdriminus on wielki prześldownie y mor 
(o der CDrscáctam/s Licyniufiem pofoy y przymierze wczynione| | ; 
„śłamiał y vooyfFo woicl£ie nań zebzał y biewe ffoczył, FIó Etorey | Méximtmu porá- 
Xia ftomotnie poráony na głowe /wfytto żolnierfłwo potrócił.| 270 
250 ci co zofłali Licyniupowi fie pobbdltd fam ledwiedo fiwoich pańfiw w. z RAA 
cietlw vbierze pzofłym zótdiony.Gośte pzzytachawfiy/bórzo zóchorzały gnie 
wdiac fie n five bogittorży mm pozeście obecovoáli : fáplany fivoie Pogóńz 
[Eie y wpytki votefieskt y czórowoniti, tabo żwódśćey fidlbierst/ posábitat/d o0, .—. 
Boga fie Chrześciańfkiego obżaćdiać : wyrób pmdndaty fivoic potfyttim fi PE 
pdńfiwie pifane pofta/ rofkdzuiać : dby nitomih Cbrscsciáninem być tie bżóż w voit 4 b on 
niorio / d 3eby potoy mieli £brsesciónie / d mit fie im nie pizytrzył, Alby tm fme prieklinal. 
$bio byto Eościoły fwoie bubovoáé y nabożeńfiwa fivego w nich wzywać. 
21 co ii Było odietó/ abo 00 fEdrbii pofpolitego/dbo do ersebowábo co Ep: 
nel y 6árt 00 nich ńiefpiawiebliwie obefilo7 by im rwfiytEo wrócono było. ] 

Rozyłoślwfiy ten fivoy wyrot / fpto[nà y Gba śmiecie tyran Or ve 2 
avt wTarfu mieścić, Slu0zy vopyfcy tego Etorsy mu obrucieńfiwó na Chrżej 7ofimus lib: z, 
śćidny Haud] iegoroffasánia wyłorywalztdtże pobict/y złemi śmierz Eufebz lib: 10, 
emi póginelizy potomfiwo wfycko tetto wygładżone teft. A Chrześcidnom| c, retia i 
połóy pofIat p.JS6g/y pociechy wielkie po onych cát cteztich y Oługich mórz, ynvolinie y is: 
odcb y eciénteniu niefłychónym. YOyp?orodosil p.25og 5 ieńfiwa y niewóż doi neo 
ty Dhdrdońftiey luo fivoy. YOefele y radościnafiapiły /śimó minelá / burse 
vftaly lato fie wrocilo. HMiłosierośta fwego ric oddalił 60 flug fivoicb/fto? 

end 6oswiabesenni ErotEo erzymał/A wiecznie ciepyć nieżdniechał, udo 
mált y poświecali £ościoły :3ia30y Bifłupimirza0 chwały 25o3ey y obyczdie 


1. 
Silwefler Papief. 


Tem był y ola tego Cecilians BifFupEM być niemoże. fa1á potasánie teb 
JS Pławdy Conftántinusstecit Xlianowi Protonfulowi abo fióróście wał. 


42 O4. Wick 4. | Rok P. SIAL. Suwefird r. Conflántind 9. 
(ryce/ aby 0 Scligte25ifEupic/ tory iu5 bylomórt prawdy fte wywiedślał / 
iefli Traditorem był. On fie pibtie wypytalyy niewinnego być nalast ; y Dos 
natyfły vo potwarzy pótepił.A omizóś DOConfidntynaCefarza áppellomáli 

Aug: epift: 68. |iaE9 o nich ś. Augufiyn pipe. Cefars zwycieżony ich nóleqaniemsłożył Bye 

Synod dla Doná- too Ola ich (abu zy na vfpotoienie tościoła 2503ego/-vo Gallicy vo Arelacte| 

tyfłow w Arela- |qnieście. y ze wfiyttich sacboonycb Erolefiw ná poowoddch pofpolitych sid: 

cie. cbát fie 25iffupom Eazał. . 

4 2 i5 Gonftónsść ZEliatowwi zleciłzy 00 niego áppelláctey 60 ślebie bopme 
ścił: To vczymił na wielkie tych Donótyftow pzośby / ieficze w r3eczóch to» 
ścielnych ofirożnym / y obyczdiow d złości beretyckicy nie bedac świńdom. 

Bo potym or flawny mánoat oo Ablówiupi nawyzpego ftárofty / Etorego 

Sady Bijkupie od Pracfe&tem Pratorio 31vano/ y wyrot (ivoy wydały aby fie 3aben vrseomt y 
i ü kam une nawyżfiy w faby 25iffupte niewdawał. y ovofiem dby oni y świeckie rzeczy fa^ 
lib: i, Cod: Theod. |Dili/ y £óżdemu wolno było 00 świeckich vrzedow / to nich dppellowác / y 
Sędy świeckie |» nich fie faoźić. A cobytolwiet ont ofabśili/ aby to wytonano było. Bwid 
Bzjkupom sleco- |oectvoo7 pzawi/ oo ieonego 2Siffupá wybánc/wyfcy feośiowie máte piziy 
nt. mować, 250 tám ieft nienárugona prawd, Etora 00 cslomicfá świetego/ y 
5 fumnienia ferca niepotalánego pocboost. Czynim to/ práwi/y Ola fkroces 
nia prawowania” dby luożie nedzni pzedfiy Eoniec vo fpzówach fivoicb bzóli / 
Eufeb; invitaCó-|y oo łatomego wyciegdnia wolnibyli.] Toż pifie o tym móndacie Eufebiz 
anclib: 4.capi27. i5 ; iż vofFas aL óby 3aocrt wrzad nie pfował tego co Biftupi ofadźa ZA żeby 
náo wfytti feośie rozfudet Edplanow Bożych pzzetldoany był. Toż świdbz 
Sozom:libzi. ca:9.|czy Gożomienus :13 Dał wolność tym Ecoredo vrzebów posyreamo/byle fómi 
chcieli : áby do Bifkupow bzóli fie / świeckie wrżedy opuscivofy. d Biftupt 
wyrot aby ważny byłzy náo inne (zosie wietfa mocmiał. A to coby ná fivos 
ich Concilidch poffánowili /áby-to moce y niewrufone zofiawało.] To 
Gosoómcnus. c 
ero: Gody fietedy Giffupovo w liczbie blifEo Owie ście bo Arelatu z ná on foo 
Een yit Cos C ecilianásiácbato/ (bo tám nico wierze nie ftánovoili. ) fam Conflántinus 
n Bep T (dto Catecbumenus micosy nimi sieb$ial / Do stoby świetey w Etorey fie 
nawiecey Eocbal/ wfytkie pzywodzac. M ndlesli Cecilianá y Scliyá Etory 
Donátiflomie po- [go świecił niewinnego/y 3á nim fEazdli. à :Donátyfty iato falfymoey potwar 
tepient.— lceypornepotepili, Co Auquftyn ś. świaoczyzy przyddle13 fie wiele Donde 
Pp 68.  |tyfłow Siftupow Do Kótbolickicy pravooy nówrociło / d onio3y fivarlivi y 
nieżgodni w vporse oftalr. 
acidi. 2 Gopzówiwfy on fao Gycowie Arelatenfcy /inneteS Banony 6o rzadu 
Ná visedsie świe y tdyności tościelney poftánowili, A ono zwłafcza pzówo/za doswolenicim 
$: vr MK poddniem fámego Łonfidntyna na wpyttie (iávofty y orzedniki: dby 3a» 
Conc:Arel: Can; 7, 0€ beretyt y fibizmatyE abo oofesepteniec nd vrzedźie Rzeczypo : mie Sfc 
| |oślab ażeby pierwey niżli na vr3a0 sr nd lift mieli oo 25ifFupár 13 5 nim 
fpólńość y iconosc wióry máta: d iejliby co pocsynáli fobiebessatonnicz 
by wyElináni byli. , 
7 | , Tómżepofłanowili/bla Dóndtyffow Etorzy znowu cHrzeili/aby Ci Etóre 
kak Tes 5, 10 Ie Creycey áwietey 5 wyżnóniem Dycá / &yná / y iDucbá $. 90 berety 
prsebi. P^" ovo ochrzcżenibyli/ snoron Chrztu nic bzali: ale tyl£o reku Elaośienie/ na 
^o |bzdnie Duchaś. Aiefliby wyznania Croycey świetey nieznóli: tedy ochrża 
cżeni być male. 
© ny oporne nieznośne $iftupyDonatyfty Confidntyn zbytnia Táffátoo^ 
a ścią fwola znośiły odfyłac ie podwoddmi pofpolitemi y firównym oo 2lfvy« 
Vpadlym pokuty FirofPasal. NE. ECT ; 
ly dofj ces ynienia. Tego cse fir Oycorore świeci vofcbooni ziachali fie na Gynó0 w Ancya 
Synod: Ancir.__|rże/ gośie vpódłym / ttorzy fie C H R 1s TVsA 3 boidźniy w metóch sápesclt/ 
BZ Skan" CWA kaszka MR AL da ea eiii old tQ d^ D Bao zdał Uli 
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Wiek 4. | Rok pP „315. Sibveflrá 2. Conflántind- ro. 


205, 
00 widry fie świetcy wracali/y o pisyiecie vo Eosciola potornic prośili/ ro» 
zmdite potirty y oofpcesynienta násnácsyli. "jeonynr ro omucimtrsy/ oni] 
gine śledm / y onum osiesiec lat poluty Odięc. Cóniseo czyfłościtdpłany| Kápléi]ka czy |. 
fFiey y o porościegiwości právoo wznowili. à nietylko táplanom álcy [1 S 


Eortom Aby beż 3er P. Bogu ftusyli/voffasali. | Co iedrót voiymmiac/ ieflo 
by dyd£on pź3y Świeceriu fwolm poniewolnymopowiebdśiał fiei3 pomácia 
glirie żyć woley nie nyiał/ d potymby Żonewśiał: aby fie pazy flużbie oltarsá 
s.zofłał. A iefliby sámilesat/ à tym czyfłość obiecał/ y świecenie wśiwwofiy! 
potymby fie eril aby táti oo fiużby oltarsá odpadał, d ldictiey Éommuniey 
ZASAA E left / óby nie 3 Yśieża/ dleżń Evatámi 3 pofpolfiwem Gátrás. 
ment s. . 


Kok P. zrs. Silweftra o. Conft:ro. 
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Onfłóntinus dźleśinty rot nó pańftwie Rzymfiimmóiacz dśież| Dsietiatnieć 
śietnice (fpeawowałmie po pogan|Fu w igrzyjkóch y bieśidodch: Conflantyná. 


wónie oal, Cid tym świecie vczynił Cefótzmi Owu fynow fiwoich SP y. Con- | 
| Crifpáy Conftantyna. Tego Crifpá Játtáncius był náucsy cies, 1 me Car 

lem bedaciuż bárso fidrym / człowict wielce wymowny: dle tókiwboftwó| | parce 

milosnit/i3 y potrzeby fiwote teowie miał zroftofdmi wfyttimi gárosac. — Euteb: invita Co- 
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FieyYOlofFiey śiemi/te osteci/Ecorcby oycowie nie mogac ich wyżywić zóbiidć 2. 


chcieli, 5 fidrbu iego Earmiono y chowano. R po innych Erolefiwach rożpie Sierot opátromá-| . 


nie. 


Gia Syoy dał wyrot: iefliby na tego Ecory 00 mich o wióry Chrześcióńe — lbi» 


3. 
aż) NA Zydy món- 


ffimna Confióntynó fie wzburzylizy tebellia zaczeli w Etorey/pife ś. Cbry^ mew aduerfus 


foftom / gdy ie pogromiono / Edsoemm 3 nich ná pómiatte onego 3ucbroólo ludęos homil; z. 
fii vfy vrssrrano, Potym byli ćzfy/ y mieligaddnie o wierze 5 Gile; Tom: s 
firem Papieżem. © czym cát pifie Adrianus Papież do A árolá wieltiego : Epift: 3. 
Viá poczattw prawi, wióry Cbrsesciánftty gdy fie Confióntinus oo wid: Diputicia Zy- 
ryś, obiácalimattá iego Helertć Auguftd zebzólą oo Ray mu Owónaście esos dow s 5. Silwe- 
tych Syoom: áby 5 Cbrseéciány SUUS ali. Kidtym fposze pzy Confiów| — from. 
tyniey Aelenieś. Silwefter 3 innych wiela 251ffnpowz pifmem ycubdmt DY) Vieima Decemb, 


. Tego rotu otworzyło fiebluśnierfiwo na Syna Bożego y tócerfiwo Arias kitrfiwo 
AvidnfFie, Cicho pierwey ten Arius tapłan Alerdnortyfki/ ob niewiafłet| — sácuh 


|, Pife Cbeoboretuo/s Arius móiac vrsao wytłdddnia pifimá ś. zayśr3ał 
Aleróndozowi GifEup(tioa y one gorztościa fercá firapiony/ putał zaw3dy 


$> 
Theod: vt fupra. 


, Arius cbéial być 


UPC aee ca ee UB MKA fa 6| Bilkupem. 
€c ij pánbi| TZ 


ale w modlitwach y Ożietach p. Bogu z Erory mu Żywoty pórroa Nasárius Rbetor;| 


ra 


'Nó Chrseféién) | Chiześciany wieltiepiżeśldowaniey moc fivoiz poortioft.Sátasalim aby fié 


206. Wsch 4. | Rok p. SIO..Suweflra 3. Conflantińd tt. 

pzarodefie nauki iego rzucił / y ooffal Gatárt miepisyiacicl pzawdy / naczynia 

tátiegó Eistym tościoł Boży rożrywał.] Trietylto wtościele dle y po wlie 

| cácb y tyntóach luosie bursyl y zwoośił Avius „00 fiwego le 0 C E RISTVSIE 

| 46. lroswmienia ignc. .— — 7 ob mio D / 

Lib: ad Humé| | 3iiwoonopodóán[tiena Faranie pasevoinionycb / aby im twarż pifaz 
liumdepanit ien fpecono / àffiofl y oooalit Conftantinus; mowieci Cwars ná potos 

bien (two pieriosct niebiefkiey posnacsona / mie ma być pofipecona. 


Rok P.sic. Silweftra: z. Conftánt rr. 
T * TN [o tettó caáfu dit iDiotlecyan oErutnit był żywy tetto voti pifie 
ES 


X. 
Zofim ; lib : 2. 


i Sofimus/vmá:rt. Chciał go p25og cbowácás ná cáti czós/ w 
Eufeb :lib : 8. cap: 


di 3) Ecorym pátrsyUná rojtwitnienie Cbrześcidńftwó, Etore o voy 
AB A "2% totżenić chciał, y naCefarżć Chiześcińńfkiego/Eeozy mu Oóbeże 
mart, . BlésCicgo oobawál/&by iedo óriebogi / o core Prem wiernych 

| roślewał pórtisal y poriiátaUá25otid Cbisesción[tieo CR 15 TY's4 1E SY» 

8 A flawity iegó hwałe rożperżał: Co imi sá wiclEte na śiemi pietlo (tato. i 

ińto Pfalm mowi: patrżyć arácfriit p gniewócć fiezyzgrzytóczebómiy fchnać 


| Cedrin Comp. |bębźie. Cedzertus pife: iż ciepła 6(piofna śniiercie wmart „iż ciało iego ro» 


CIE 
bacy rofłaczóli/3 cteby y iezyFa Żgnileg(o robaEi voymiátaty cát idto w grobie 
Eufeb : in Chron. omárly śmierośiał, Mołaiac śmietci ftiowil + 25idod nie nebsnemir (tif 
netardnie otrtofesd mote na Chrześciany ottuicienfiwa. Był latós. a Dźież 
wieć po złożeniu Pańfłwa Bzymikiego.  Zicymius pogáninamicosy go Boz 

28 gi poczytał/choć nie ná vrseoste omátl/ csego nigdy Mifomu nie czyniono. 
NT. |. &icynius ná wftboonycb Eroleftvoácb rofkńzmiaczobludność foie prse 
Liciniusobluduik ciys Bogi piówemuzy przećiwo Conftántynowi odfrył. Gdy zań stoftre fieo^ 

; firony wiary. | ję Confióncyć oámal/ Conftántyn tezmoweżnim miał / aby doga Chrze: 

ścianikiego cscil/d Cbrsesciánom wfelta pzzylaźn pofásoival; Céqo on 

iiie ootrżymałzale fie Do bogow y ofiar ogánfFicb ito pierwey vbdtac/ ita 

AE do fościółow fivoicb nie fehodśilizkby meżczyzna nierwiaft nie nauczali. aby 

eni & — |MIECCHRISTVSA chwalić nie śmiał, y wyrzucił; oworu fiwego Chrześcią 

Socr; lib; 1. cap: z |y / y pobzalimi dofłoynościy matetnosci / namijkiey podle poflugi ie od 

iac. Sam fie też do wieltiego wfetécsenfhod voal/mesáttom y pánnom 

móttomy corkom ich 3árás zelżywości froniotite y iównie czyniac. 20mmo/ 

ná dydłona / ttory 40. panićnet żatóru 2503ego náiicsál, bo dSeráElecy 

met ż onemi pónientómi 3 Adrianopola pzzywiedźionetdo. firdcil: IDźleśićć Paz 

Socr:lib:x, cap? 2: jtiertet onych fpalic/á Ożugie pościnactażac. Pawła Bijłupa Fieocefatey: 

(Fiegó/i3 náucsaly mese y niewiafiy/frodzeżmeczyl ógnienizy człontów róże 

rywóriem. Sátásowal aby Cbrscáciánie 3 Poqgany żadnych rożiów nie 

mieli. y ine óbriucieńftwó poczynał. © żony fwej Conftáncyey pániente lá 

fire POłofte bo fisoiey roftofy porwać chciał, Jato ia zótdda y wybówiła, 

cżytay o tym w żywocie Bafiled Biftupó 2lniaféey is. Oniń Bwietnid. yo 

Metaphri 26, As |mecżeńfiwie tego Bifkupa y inych pizy itim Frote póinorbówał, © czym na 
prilis. pifal jan taplan Crytomebiyfki Etory famnátopaátrsal,— 

., O tym vofytim co ten ofruciit czynił Conftancya bó Giátá (iveto Com 
fidntyna pifála 5 Załościa wiela. y nie mieptóiać Conftántynz na woyne fie 
przećiw emu teg03 TOTU wypżówówał: J-icynius tes wooy[lá pisycsyniat, y 
2 A n 5 (Egyptu młode lnOśie bzóć Eażał z byliniedzy nimi on wielki puffelnit y 
pa piis mie- 7 bbas pachomiue. Ecory £0ac poganinem/a lat máiac ovodostesciá/ Igo 
Merzphi: ią. May, |[1£ $BU00wał/y 69 rożniiłowónia CH n 15 54 pobubdśiłz Cbrsescianagby 

ZNAM - (89 3 incmi towarzyfmi w iconym mieście oo do(poo prstymowélt/ yż wieltw 
ochote 


Gláfirá panná Y 
Gonfłanciey, 


Woyná s Licinius 


ek 4. 


PR 


W; 


316. Sylweflrd 3. Conftantina ir. | 207. lr 


Rok b. 


z I CL 
D 


U 
VAENEQUAPOLINTSTATSO CWI SPO IE WONUACYCKUWIE TWAWAŁE WNDCER STREET UT YTy kgaptasd lo eye Pena | 
Shots gościom fłużyli/ y boynie czeftowałt. Patrzay w ietfo Żytuolie =AiAónsń is Mis 
oniatłidid. Swanotomidfto b Pirincbá / vo Ecorym vofiytEo byki Chrześci. us e wydmie 
dięiez d w nim 20. tysiecy panieneć dogi w Ożiewictwie fwżacych / y 1o. tyż! E^ "o 
ślecy mnicbe fato pifeErodgriue. 1. 799 ravira Ehttuia | 
fFupem Y'fopfirenffim: Etoreniu gdy grono wina oo nog 2Saccbufá rytego Vici Wo, 1 
tłaść kazal: on niecotial mowiac: iem Cbrsesciánim. y sávas pde 3olnter? s. Mikolay My. | 
férstesyemm Ea5al. Go onsocbota vczynii.- Theodora w Cypzze 25iffnpá) reńyki do wis. 
do wieśieniadął /» onego $. fYfiboláta wtFyrze Bifiwpa cáb3e wieśleniem|  sieniadóny. 
frogimtrapitz btorego po tego śmierci pażeż Conftáncyná wyzwolony był. Masephiż 6. De- | 
Tegoż czafiu 40. żolnierzów w Gebóśćie 3d ftárofty Agrykola vosim^ — 777^ | 
nyn tesievse vrzośzemi fa ottorych s, Żafilius nópifal Patrz wichżywo| > , 
AAT NEA eat ASA R gw oen (7. de tomo 9T 4o. Zołnierz0w. 
cie oma 9. área. y 25lásyue2Sifeup Gebáfby 5 nicEtorent nrewiáftámi CIE: pafl: orat :in 40, 
piat. y po inych miófłóch mátac okrutne vrzedniki ten M icynius /Chrzeście márt 


any zóbiióć roftazował, fam fie ná one vooyne gotwiac / oo byabłow temiat 
nátute» tefliby chciał bitwy wygrac aby Chrześćidny sábiiamo. 


Yielezolnieczów Chrześciaw Licynius/o ftóryh vosuimiatiS Cónfión| — cp: s 
tytowi (payláta/5 oney czci złożyły odegnał, Czyni też niepomsółu-woyfto 4: 


frote ofidbit. EMiedzy inemibyl ZlnytencyuszEtory 3 3olierad.byt potym i^. 49015 ivl 


| YO ten cado véiérpialy Theodorus om-zaony betman /y tót Sotcyniufo Theodore bet- | 
wi miły, © Ecorynmio 3yivoctecb świetych feft 2. nia HMidrea. man. | 


Sá tegoż Licyniuga/fiarony nieczemnić Abibus dydfon w Syryyw (EA || 6. 
deśleza ftávofty Lifaniupa zamordowóny teft. Etorego / i$ byLsnacsny y Aba dyákon. 
pifiieś, csony/ gdy Bubdc kazano, fan fic osrapmil y ofrutnym Żyły fie RCA 2 yu 
wow mó Drábinie ciegnienim y Selásnymi pásno£támi oípánimná fornice sk 
w ogień wtznodny/meżnie dotonał bóheanom fietElóntóć niecheac:y wiele 
inych w rożmattych fironach pomordował miecz on Licyniufow. y było tę 
niemále prześlądowóniczicz Erotkie. 250 tego rotu vfiólo / wErorym woicle| 
rozmditych fianow Cbrsescian w metóch y pogrożkach vftaváloz y oo 
CHRISTVSAO0pabdlo/Etorsy potym 6o potuty oo tosciolá prziymowóni 
fa, idtoteff o tym CTicenfti Cano. 

dotócifłe vo Afryce nátos(abEn tuż Omgiego Bifiupiego Synodu w Oo 
2lvelacte nie pzzefłólac/ 308 0o Confióntyna áppellomáli/cbcac dby ie fani o|Donatifte nte[po- 
Cecylianá (absit. YOicostat Conftántyn, 13 to nie był iecto fab: dle vfpotoic: kojni. 
nia fie oitcy tat wielkiey SeFty/ ita Ftorym zatrzymanie AfryEi należało, fpor] - 

Pśiewóiać : fiuchal ich w Miedyolanie/ qoste też przyżwany Cecilianus fide 
"tal. y trzeci vas ná onym faoźie potepieni fa Cecilianus niewinny náleto] |. 
ity/ tato s. Auguftyn nápifat. ERU 182, 
| o tey voti fcotolanie ooptiwte/Donátyftowie vo f^ttmmiotey Fościot Rdz 8. 
tbolitoni vo Confiónciey mieście, Etore był Conftdntyn zZbudowat moca od Donati[fe kościo 
ieli, Rótbolicy Bifkupi Dotac fic wzburzenią Iuost/ cicho vftapili Ado Cez Kat 24 (^ om od. 
farsa ndpifóli/ profiac o inre mieyfte ná EoscioU Etory fímisbuborodé chcicz A * 
li. 2t Confidntyn pocbiwálivfy Cicboscicb y potore; d bisybsac fie ona|Con/Léntyná Gi. 
Oyabelffo émídloscta DeretyLoro/ nietylo im witeyféc OdĆ/ dle y fiwotnimatłó — * bość. 
dem zbudowóć go Eazdł.] pátrs rabrey fie ài byl dfEdwościChzześcidń[kicy 
Háncsyl Conftántyn 713 catich zbiodniow / tat pazećtw iemu poreftátacycb 
niefaral. "jcoridt mat molo fam to Afryktińchac 6 fivowolimost one lu oái|Ex Biblioteca Pee 
3lycb fEroié. £o fie 3 iego liffow połóziiie. Pny 
2c dByłay Oria pazyczyna tey cierpliwościiego / 13 fie Donatifie żtym 9. 
prsecbwalali i raośi ola pravooy Iafo mieczertnicy omierać hca: Conftámn: 
tyz dby fie nie zdał pzześlądownitiem Chrześcian choć beretyovotátte] |--o. 
$0 im pzżegladał. Jedna one Etotsy iego p ELE Qu) piyganidli| peo b ch 
) hiefprámicoliroym qo swóliwygnaniem 3 iemie poEarat. To fie 5 pifimd ś. cap: 92: 


2uquftyná 


prn O EE MC w COOK WERE" : 
208. | Wick 4. | Rok P. 317. Silwe[lrd 4. Confldntind 12. 


Augufiyna potásuic/ Etóry náinnym mieyfcu moror oo iDonátyftoro: Core 
|fióntyn wam Eościoły pobiat/ à Julianus ic wam wracał, 


Rok P. si7. Silweft: 4. Conft: 12. 


YOiebliwieltć bitvoe vo ámtoniey v mióftó Cybály Conftántyn 
y SLicinius. Confiántyn oufat ip. Bogu prdwemu / y Frzyżemiś. 
choragwicy 3broie opatrzył / y &áplany Ddożymi ttorych fie mo 
Eufeb zin vita Có-. olitwa fczycił oÉolony był. A f ieinius voteBeaton y czóróm y 
flant: lib: 2. cap: s. Gogjow fiwoich poniocy nóżywółać  y ónym ofiarwiać/ mowil Do 
Zofimus, fivoicb : jefli pzegramy 66gómi nófymi iato falfyrymiy fidbymi pogóre 
ośim. d iefli Conftántyirs iednym Bogiem niewiem idfim/ wygra: temu 
Bogowi fłużyć iuż potrzeba. — porásorty Liciniiie dO Tróciey vcietal, pue 
Iścło fie żó nimi nd pogonia pieć tyśiecy lubst7 dle go Dogonić nie mogli / 3d 
Étorymi ciagnac Conftáncinue / nálasLiego vooyfEo vo polti óbosen polo3os 
Druga bitwá, ie /  voitét ridsáiutrs bitvoz ftecsycomyskt. Erora quy fie zaczeła / à dlugo 
Itévédla / mowieŁufebius e mu to fà Conftantyń powiadał: naa 
— ryż 5. £asal tám fidwióć goźiebyłnanmiocnicyfy fice niepzzytacieljki / 
Kriylá S. obroná; Bolccátacia mocnym go. 3otniersoni / áby icy pilnowóli: był tétf clio 7 iż 
| żadne firżelby tám fifooy czynić niemogly/ d (eoen 3 onych piadiożieślat gdy 
fies boidint/oo oncy chóragwie omtnał: wiietże sábity teft/ dinnym żelaza 
zadnie jie fEodśity. 2) cáE 3 nówii bitróć orte nabożny Conftámntintie wygrał. 
A — pooney bítwietáfte y lnó3tośćotorzonym 3olniersom czynił Cónfłón= 
Lafkawofé Con-'tinto, y 3 Siciniugem fie icoraly przzymierze3 nim Etore nie trwałomczynił 
Jiantyna. — |fobśietoólac fie po mim tófiey prive pofutyy vpdmietdnia/ d zwłafcza 
36 pazyczyna ślofity frocy żony tego/ tófte mu wiclEe potózował. 


Rok P. si. Silweftrá s. Conft:1s. 


GI sbidblivoy y sápámietaty MLicinins prebfo momo voyne na 


T. 
Bitwá Con[Liri- 
tyna ś Liciniu- 
fem. 


T. ^ 
Trzecia Vitmá v SĄ Confidntyna pooniofl/ y wieltie woyfta $iemio y morzem fj:o» 
Bisancitim. wóośiłv 25isdncium. Gośie go/wzywaiac D 25ottá y Erzyż Ś. nA 


Bufeb: C6- 7. : AW 1i 
OE arie obzone máiac Conftántyn/ y siemia y woda ffrufyt y woyftáio 


go wielEfe pobił. noo CiyFomebicy véielive Ecorey gdy go ob 
tóćzył woy(Fiem fivoimConftántynite:on fie 6o miłośierośia y prosby véicfU 
. |tylo o 3ywiotpiosil dby qosie rofacié sátátony w poboiu emárL Co miu 
Liciniw do Gil. Conftantyn obiecał y żafłal gozidto art Piesbytet iyFomebiey Étóry tego 
liey sáflény. — |voictu sy pifie/6o Gdllicy, gośle tataż niemoca ftráflirea ióto y tYarimi 
Apud NL nius vmárt/ voolátac y 3áluiac / i5 tót fantym pzawbźiwym Bogiem qárosit 
like Vmár, || fatfyvoym ftüisyl. 2L icon o2u05y mowia /1i3 go Conftántintie/ iego 30x 
dy odu zabić nad fwoie obietnice Easat. Brolowałlatr4, 3yl o. D 
nim YOiltor Aurelius nápifal:i3 bytlatomiećy vopetecsnit fro gi 7 nictierplis 
wy/ náutom voyswolonym niepisytácicl / y fat fie nigdy nievczać/ iábenm y 
3arása R.P.nóuti zwał. wiclti (fro3 vsemteftá żolnierfkiego Z A ovoratow| . 
y pochlebców niepasyiaciel násywat ic gozurtómi y molámi pałacow. EMiia 
3 foba ná tey woynie Confidntyn fyna CryfpózEtóry meftwó żolnierftiego y 

rosumu oornioft tam wielką pocbiale. ; | 
„A i YOracátac fies tey vooyuy Conftántinues małym woy[tiem/ o 25isám 
bległ Confianty- eum pisybyt gośle qo 00 miafta puścić niechcieli / y Rzymftie 3 siebie iarze 
us mo zięć omyślili. Li fiáfld onego Confidntyn bobymátac /ored roc odbity 
ms IbyUy wiele lust potrócił. A gdy fmutny niewiedźiał co czyniczoczy w niebo 
pooniożpy/ 


wiek | Rok D. 


518. Silweftra s. Confidntina 13. 209. 


fir ciego SC wybówie cie/ à wychwalóć mię bebátef. Onym wiozenim vive 

elorty/potuśił fie o midfto/y wśialie pob choregwia Brzyżć ś. Étory w rynz 

is dean MEE gośle potym obz5 tego 3 porjiwitytu pofiówiony był. To 
icepborus. 

Po swotomdnyn Micyniuśie/ Conftántinus famieben wfytto Wzymej — 3 
flie póńfiwo opárewat/ y wfchodne y sacboorte Érolefttoá pod mocy rsab| 4m teden Con- 
fiwoy obiał. 56 czym talo poo pobożnym: y fpzdwiedliwym c HR ISTYSO: Jean dpi 
- [nx morzebnikieni Etory 00 niet pánfhwo oro fobiebáne wyznawał świat M sę ix 
fic vofytcE v[poloiL y Inosiom fie wielkie ficzeście otworzyło. A żwlaficzć Pokoy po wffem 
(Cbrsescianom do tego czófu vtrapionym. XXofpifat po wpyttim páfiflrote Fwiecie Gbrseśći- 
Xacinffim y Grectim iezytiem : aby wfyfcy Ola wióry c n au1sTVsOmmy rom swlafiesá, 
wygitanizy 00 wyfep dalefich sápiomdbseni/oo oycsysny fie fiwoiey svoefelim AOC j^ 
wracali. Aby do robot y Erupcow gornycb potepierit wolność mieli /y ci co PGC 
na żelżywośćoo niewieścich zabaw Odni fa dby oo mich oochobśiii : 00 Solo tanc lib: 2.cap:19. 
perro 0nd eofáoseni 7 aby fie oo níey veracáli/iefli cbcazàbo fpotoy4 | &xe 821. 
mie fóbie żyli. 

YDieśnie wpytki ofiwobodśićEazat/ Etorzy Ola wióry Chrześciań(kicy 4. | 
cferpicli, Jmiona też Etore meczennitom pobzano / wrdcaćich powinnym Kośćroly idko sbo 
rofasal. Etorzy iefliby fie nie naleśli / aby ie tościoł oo ośtedźicewa fiveqo 1441) s imion 
bzałowedle mieyfea qoóte fie ony imiona náyoorodly.] Co pife fEufebius. y^ "* gdn 
kftav fie domyślić £á5oy może / iato fie tym Eościoły C brsesciánftie wsbogd: 
dily. 230 Ozudzy meczennicy byli barzo bogáci z a rzadEo l'tory potomet ich 
zofłał: 60 ieżewfytkim domem y narodem qubiono. ZŻazał y to wracać co 
po Chrześciónach oo [Fdrbu pofpolitego wśieto. Liieyfca też ty na Etorycb 
TE nyeczermić pogezebiony był / Eosciolom pazyfedśił, y inych wiele wyroż 
Foro ná podwyżfenie wióry ś. vczynił. i 
, XO ten czós goślew Etorym mieście byłfidrofia dbo wrzebnić Cbrzeście| MARY ZY 
|aminz a luożie Cprześcidń(cy liczba Pogóny prsecbobáili: 25iffupi Go3nice Be Fogań- 
posánfEre rozmiótdlizy balwocbwálftwo wytorzeniólizy bátwany rozbijóli| far Vena 
y trupyli, "Jato vesymttlTitotay ś. vo t firse / Étory ná tert czós 5 wieśienia s, Mikolay : wię- 
wyfiedfiy/ A na fivole fie BijFupfiwo wrociwfy/wióre ś.rozferzał. | sienia. 
|  Gbytółie pociechy y radości miał tościoł doży / s dzugiey zaś firóny 6. 
|bdrso sáfatcony soffawat/ ola wielkiego rostárgnienia y miezgody /Etora Wefele kościelne 
Arius w Alerdnorieyzdczał. 21c5 potepiony 00 fwego Biflupa Alerdntzdo/kirgAne Aryu- 
y 3táplán(iwá złożony” sd pzześlidowaniem Sicyniufiń ćicho troche śle] — ^" 
dźiał: lecz tego zaś czófu płomień wieltiego pietielnego Ognia wypuści gdy 
ni pazybyłzy 5 nim fie Ośiwnie mocno fpoit Żufebius Cütomeoiyffi Giffup/ Eufebiu gorfty 
Etory mu táf bárso Éáccr(hvá onego pomogł/ t3 dzuozy Aryanow nieżwali| | li 479 
Aryanyz álet£ufebiany. Ten fióryni bedac à bór30 cbytrym / voor fie na, Athenae m 
ifEupfiwo voiel£ie/toste Cefarse psermiefifirodliy fam Conftántinus:(6o|. ©7777 
tám był Diotlecyan Cefárfei półaczbudował)y miało Owóru wielEiesácbor 

anieży 3 pzednimi lubźmi towórzyfiwo / y o0 pzzylaźni fie corki Conftóne 
tyná ponis wfradł/ y wielka fitooe rosermánim onym tościołowi 

czynii. | nog ky 
LL Bowiele ŻBifkupow naiego óworfkie orto sachowónie pótrzaczża nim 7 
fie vwiedli y ámiatius tównie 3d lriufem oo wfiytkich Bijtupow prfác^ y 
letto nanfibzonie. Co widzac Alerdnder Alerdnoriyfkiziato mowi Éplpba| | Haeret: Gg! 
niuszwielfe płaca podeynował lifty bo vofiytticb Btftupów c /$ bb lib:1. cat 3, 
onemu Ficerfiwuzabiegóiąc, t'iápifal prawi, Liftoro 7o. Ale tylo drwi sos eod: bine. 
Em eorych broyb toS ivyugotsey nit poles POLO go 
Do wytlat/ 


ro. | wiek s Rok P. 310. sita a. Confdztina ra. 


wytlal/ aby qo mite nic pzziymował, Ale iuż byLZufebine on wiele ich sd: 
garnal: ieonát wietfia cześć daleko X ibiey y fEdyptu y inych pod Alerdi 
otia Bifkupow oopifalt niii pay nim y poddney Eosételirey nóuceo Synu 
25o3ynv y o pzawożiwym Bofiwie tetto / flota / y 2irpufá y tego pomocnikt 
3 nim voyElináto. 22 voficsely fic votelEte (ivary y fromotneniesqoby micosy 
wzgorfenie Po- 25ifEupy y ludem icbztáE i5 fie ogántebárso qorfyli/ y po fomcoyácb y rjr 
gan. Eácb 3 Cbrsesciam fie vraqáli / y 90 wióry fte świetcy obrasált. 
$. €obacsac Conftáncinus C efars / volelce fie zafrófował o riesqobe one 

Socrat; lib: 1, ca;4. (hug 2503ycby wsgorgente Pogańfiwa. y hcacteniu sábicgác/ 3á pobdnim 
M di kak papieża Silveftra / wyfłałbo Alerdnoriey Osyufá Bifłupa Aorduby tyż 

"ty: dS Bband/torego w wielkiey csci miat/dby fivary ony vmorsyU d firony poie« 
dał. R napifat fi fpoliyy oo Ałecdnoza Biftupa y Aryuga  frafunet fivoy 

.Enfebiu Cefariy- ożndymuiaczy 60 zgody ich vpominatac. Eldoste ten lift ££ufebius bifioryt 
kspodeysrsany. 5iftup Cefárycy. Zle 13 byl 2iviufovor tet Żufebius przychylny zniepiówie 
| mu dowierzamy aby ostego liftu Conflántyná nie powicblat. 250 vo ninm, 
málo nie voietfa wine niezgody ná2llerdnotfHóoa. | | 
9. Acz w£gyptciey pazyległych Eroleffvodcb Ola oney Zlrysńfkiey buvzez nie 
| Rosmnożenie było fies czego ciepyć: a iedniat pzzepldtal p.2508g fimutet on pociecha / 13 fie 
mnichowwEgypt tego czófu tamże wielfie gromóbdy lubśi światem gadrożacych /y puftehnie 
WE £ow świetych y mnicbowrosroósily. MDoozowieich bylzóń Antontus wiele 
tizy on pácbomius ob Zołnierfióó návorocony/ y 2umnonz y páfnucyus ola 
CHRISTVS A3itcaá(ovo Wl dáyymtaná/ na oto oslepiony/y tm ttorzy tościoł 
Boży bźiwnym fivoim pufielniczym nabożenfitwem o30obiliy moolitydnn 
fwymiy wyflugómi» p. Boga wfpierdli. 
| 10. prawa też wydawał Coufidntinus má woyftepre. Ceto coby oycu abo 
Ą oyroboycy idko fynówi śmierci pzzyczyna byL/ 5áfytegow (Fore 3 vossámi topić Fazat/ iato 
|» karani. żadnego żywiołu niegobitego. T 
Cod:Theod. |... SI Mieczyfie pzećiw naturze / frogie Favánie dał/ y grzech Gobomfli 
Nó Sodomity  |Pogóńftwu pofpolity/ióto pipe $. Jeronyni /ze wpytkiego póńfiwa Wzyme 

prawo. [Fico wyświęcił, i 


"27 | RokP.sro. Silweft:6. Conft:r4. 


 Gótym czófem Conftántinuo C anvomáty abo Gármaty y Scyż 
|| gf ty dbo G'otby/táto iezowie C osomenus/smootoral. Pierwfym 
PW Cefórzóm aymftim cenaroby 38 3Dunátem y oEoto feáiora YOU 
boego/Étore Palus Meotis 30vola/tá£ byly pzzytreniż im ban od; 
RzymfcyCefarse.| 7 wóć muśteli tato pife/Eufebius. €o fie nieflufnozddło Corn 
Eufeb in vita Có- fłóńttynowi/aby Rzymianie» Sauromatow dannikami być mieli, SIiał y te 
flant;lib 46a: 5.6. tá nie pogode, BcytowienaSauromaty povoftáli. A ont lubst tit wiele do 
boży nie móiaczniewolniei five ná wóyne wypzówili : Etórym qoy fie powioz 
olo á Scyty ábo GO ety poraśili z nó párty fivote rete podnieśli, y vciebácav|. 
Conftántyná tafli y pomocy futdć Bauromatowie musicli. rr im łófte 
czyniac ^ ieony miedzy żołnierze fwe policzył / 6 owigie ná roląch pofaośił. 
To pipe £ufebius. | 
Tego rou Con(tántinus wstał twoli Steftrse fivey Conftánciey /5á to^ 
wdrzyga na panfiwo icyniand, fynd iey Etorego 3 icpniufem miała. 
2, Gfius poflóny 00 Papieżd Gilweftrá 3 lifty Conftántyná na vfpotolez 
Achan: Apolog: z. nie Łościoła oo £ cypti/ w Alepanoriey Gynod vczynił/ ná Etorym y Ariu 
Sojki n ca: 5. Boto y Gábeliufor bład 3 innymi iffupy potepił. Cám3ey Collutba Eáplae 
2) "C1*- n Alerdnortyfkiego 7 tory fie Giffnpem czynił y tapłany poświecał / v[Ero 


t DDA " + ra 4 , ^, à - " $> o ] 
i. mi^ áby na fivoim taplańfiwie piseftal.. oie te3 ttore świecił mocy Bifkuż 
piey 


Y. 
Scyty y Gothy 
-— gedno. 
. jTátárom ábo Scy 
tom dań dawali 


Sauromaty. 


Vt fupra, 


Wsek 4. | Rok 15.220. Stlweftra 7. Confldntind rr. SIL. 


|piey tie mátac^ zakazał sd Faplany mieć / à miedzy świeckie ie pofáosil. 
Cómżey Hfeleciany oofieseptefice wytleto. . Meleciani, 
pzawo tego roku wydał dzugi ras Conftantinuszóby Elerycy abo Eśleża 3. 
90 wfiytkich zabaw y przedow świecich wolni byli ^ aby lepiey p.25ogu| ^ ROA SUE 
flużyli : 6 żeby oo świeckich orzedow fadzeni nie byli/ icono oo fivego2SifPus. o. | AA 
pó. Ninnym pofpolitym Oaltewolność / Etorzyby do fatu świeckiego pOź|De Epifc ; lege ^ 
ciagnieni byliz aby fie DO »iffupá odwolywóli iefliby chcieli Z á wyrot fijtuz| Cod: Theod. 
pi aby wietfja poważność miat/ mizlittorego (2osiego / tak iaEoby go fam 


lurudikcya du- 
C efars vcaynit/ á żeby żołnierze poich woli byli/y Conciliy fiónowienia áby ^" "meh y za 

; j 7 gey fers a^ świeckie fady. 
moce y nieoomichnezofiawaly. ; Mybał też prátvo nà wiefiesEi/ by fie po Lege delont:Cod: 
domóch nie włoczyli y tótemmie Bałwo chwalfiwa nie poślewali ogniemim| ^" Theod. 
qrosac/ y tym Etorsyby ich pezysywali wygnónie násnácsótac. Gc3 idz 


4 


nych obzsabbor ich fprawowócim nie sátásowal. 


Rok P. 320. Silweft:7. Conft: 15. 


2[woyie pisectwo ZAlemanom wypzówilfyna fivetgo Crifpá Con Y. 
tantis; tory ficześliwie wfyttie niepzzytadiele pógromi: Crifpus betiná- 
) fy/oo Gallieydo oycáfiewroal. — YO ten cáo fie go Sauftá "om fieseilmym. 

mácocbà iego nierzaonie rozmiłowala. 4 erg n 

,, €onftántinus prawa ftárycb Cefirzow pogánficboná favanictycb co E: 
sreci po 2s. lac niemieli / y náteEtorsp w bezżeńnftwie mieftali / popfowat. perfe; ffwo bes 
ja Eazdemu bes pi3y qáity y FEody/ bezzeń(kiy czyfły Żywot wieść dopuścił. karania. | 

, Dneteż (rogiey nieluoztie prámá Rzymfkie na olu3nifi / Étoray fie roye Evfeb: invita Có- 
plácáé tie mogli / aby biciem ną ciele fioym wyplacáli / popfował pobożny: «cape. 

ICefars. s» Fa NACE 
Poe tk Pa żę. e , A, INÁ dłyżniki prá- 

,, ki6 porymacze paiiertc£ abo vobor do maDenffvod/froqie peítvo vesy?—— py. 

mily ná pánne dbo bialagloe Ecoraby sgmelaié / éniewolalà / y ná niez L. deexa& : Cod: 
[rotafty Ecoreby 6o pzzyzwolenia pánmne námavidly : áby tm ołow ro (puficzoż Theod, 
ity w gebe lano. á rodźice Frorzyby na grzech corc£ fiwych sesivaláli/myemnáz, COME 
miem 3 żtemie / tábSe y pomocniti porywaczótaraso. X Etobytolwich tego ”77wśczepźnie- 
- |oboiey plci pomagał dby [paloriy byt. nek; 


De rapt: 1.1. Cod: 
7 . . ") KŻ . , =, "Theod, 
Rok Pański 121. Stlweflrd 8. Confldntind 16. x 


Afryce paseo cztermi Láty niettore Donatifiy pzzednieyfe z ola LA 
wielfiego vporu y złości ich y targónia Eoscielncy ieonosaá / 

potaral bylwywołówiem 3 5iemie Conftántimis, Tego rotu, Aug poft Colltib: 
na prosby y wołdnieich / przywrociłiedo wolności, bávsoie, "cp: 
gpetnie opifuiac y w iście fie fivorm remi bezydzac, tá£ 13 oná 

wolrość ciezga im mogła byéniSli wygnanie, Mecz oni niewfłydliwi y niez Chytrość beret)- 
wEarány/ cicha fobie oo tego ráoe y cbytra bórzo nóleśli / aby moglibyćżwój — ka, 


Wiek a. RokP. 322. Jilwefrd 9. Conflántind 17. 


fe w Rzymie / mieyfcá mieć nie może. w iómie (ie zamyta pezy gorze. ( y 90 
onego czafu zwali fie (ij Donatifte Montenfes.) d 

2 Glufna fie prźypótrzyć temu; idto ci opłatani luośie imieniá y pofiawy 
„Kńtbolickiego |Bótholickiey 5 Rzymu utać chcieli táEa głupie chytroście. YOieosac tus 
imieniá nie mogli to sgpewne/ i3 nittzwóny pzówowiernym Cbrsesciáninam byénicmogl/ 
obie przypifać. es Rzymfkiey Diotrá ś. fiolice/y fporeniu fie pay niey. 


212. 


Epiph; hzref? $9) 


t [1 * + WO " " Ü ^ D e. , U 
2, j Confidntinus niettore świete vftároy po wfiyttim pańfiwie Azym(lim 
pfłówy Cenftón. PCZYMIA.  EPliedzy inmnemi / o Clicdźieli áby ia wfiyfcy świedili / żołnierzom 
tyna święte.  |Cbrześciańfkim do kościoła w Ożleń $. Eazał 7 d Pogańjkie na pola piseo 


Eufeb :invita Có- 


midfto wygańiał mowiac: (liebufaycie zbzoiey y sileftvey / znaycie tego 
|ftant; lib: 4. cap:29. | 


Étory zwyciefiwo Dóle/ ażeby nas firzegł y Oochowywał / potrzeba poonitosz 
fjy vo miebo recezy oczy dufine wyfoto puscimfy/oo Erola niebieffieto molt? 
toymuoobámáé X napifał im modliewe / áby wfyfey te (lowá po £.áci» 
niemowili: Znamy cie fámego Boga y Brola/ twey pomocy wzywamy. 
Tyś namdawalżwycieftwapeże3 Cie niepzzytacielifmy połonali. Do ciebie 
fie y terdśnieyfego Poześcia y pasylego fpobśiewamy. Tobie fie wfiyfcy Ela: 
niamyy Ciebie próśim ^ ábys nam Conftántyná Cefársá náfego 3 iego maboż 
żnymiośiećmi, lugo 30201etto y zwycieżliwego chował. To Eufebius. 

4. Dał też wolność Ed3oemu / teffémentem Dobić fiwoie ná Fosciotobráe 
Kościoły s teftá |cdć. Ta wolnościa bárso Eoscioly vosbogdciály / Gz Dzudzy po nim Cefarze 
DRA SAH _|Euśilifie te wolność luośiom odeymować / botac fie by R. D. nie subosála. 
1 4. Cod: Theod, | MOTA rżec3 nic w fobie rosum nie míálà. ŻBottotu p. dogu boyny / Eu 

temu daleto boyrieyfy teft D. 2508. 


$ ifi^ pad 


Modlitmá 3olnie- 
rzow. Conflanty- 
n. 


Conftántinus bo tetfo czófu / prává świete po wierze Chrześciańftiepić -. 
ropodlaczy roEn csterna(teqo pónowónia fwego/frogie Eardnie ná wieficzki 
dby fie ich rie rad30n0 puficzdiac : tego rotu fefinafiego w grzech vpabt/ y 
pi niepzzyftoyne £brscáciáriEiemu pánt/dboc fte iegczedo Chrztu $. gotował 
Leve de Pag: Cod: padivo wydał 5 Siemu bo Miórymina ftáro(ty : [Eózuiac/ aby fie wieficzkow 
E jr po. j1603010. Pzzyczyna oomíány tey była :13 fie Wzymfcy pogónie bursyli/ o en 
ibladsit ofiar po- nażnamienitfy v nich Łópłań(ki vrsao Augurowy Arufpitow 1 wosgároso 
igánom dopu[icsá- my 3oftavoal o wfiytto fie fwoie nabożeńfiwo dby niezginelo botac.X? chciał 
| dac, ietófim pzówem y wyrotiem fivoim Cefar; vbłdqać. 5 czego tati grzech te 

go / y iókie obmiány fesescia iego nófłopiły / y iato ficto D. 250gu ná pierz 
wfym pónie Cbrześciańftim nie pooobálo : niżey fie pofa3e.. Go:dolhvy to 
obyczay bo nabywónia dbo sátraymánta Eroleftw świeckich : gdy pravooy| 
eoftepuia z ó iókiego fie grzechu prsecivo zakonowi Żofbiemu bopufezdie. 


Rok Pdński 322. Silwefitra 9. Conftdntina 11. 


a. KD © ATendnóza ftńrofty Afryti napifał Conftantinus / aby vbogic 3 
(9/7 pofpolitych gumien żywił. y mówi : Zrzyoto to obyczaiom náz 
ym dbychmy £omu głodem omierać bopuscili/ abo złości tey nież 

flufitey oopuficzóć mieli/óby Eto fyrty (voote pzzedawał óbo zafłówowal. 


Rok P.z-3, Silweftra 10. Conft: 18. 


r. 4 otym pzdweEtóre był wydał Confidntinus po poganiedyaby 
ky. on pe im wolno było ofidry 6ogom fpzawować y vrsab orn wiepczkow 
ksęto Cbrsel Is. ábo2lugiróro odpzawować: poczeli ludśie pogánfcy vosumiec o 

1). Confiantynie 1; fie wrocil oo Pogóńikiey wiary y bogów. 5 czego 

wRzymie wśieupogónietato śmiałoscażC brsescióny snówu oo ofiar fivo: 
ich pisymufáli. tát bárso/ 13 Silweffer Papież nd Etorego IaEo ná wyżfie 


1 
go Chrzey 


Wiek 4. Rok P. 324. Silwefra n. onfdntindro. | 213. 

go Chrześcian Żifłupa/ tadowiciey fie oburzyli/ vfłepować 3 Rzymu y w SHvefler. véickl 
gorzefie Soratcietryć/ d$ 00 pźzytachania Confłantynó bo Rzymu / maj * ma. 
átal. X połóznie fieidfiric 13 to Erottie pzześlidoowanie Chrześcianie mieli. 
Bo Con(tántinus nápifat 3á nimi 09 Elpibiugó z piávoo tatieodiec: dby De Epifc: 1. ;. 
nitt vo ofiar Chrześcian prymupác nie śmiał / Eavánia ná ratietiiotwe y, Cod: Theod. 
pienieżne zdtłdodlac. 25yl to wielti grzech pobożnego Confłantynć 13 id» 

wnych wrożet y ofiar był dopuścił. o co go p.25og iato vflyfym niciáto 
bytooftepil;i3 3 tym vo vetetfie grzechy wpadł, 


Rok P. 324. Silweftrá rr. Conft: I9. 


^ ^joyniue on fiaryziato pipe £ufebiuspezefłego rotuzóbity ieff:| ,. CL iu 
ea Ftoremu cs Confiantyn byLprsyétagLola śiofiry fivey 30rty/lezl ri unius mlodfy 
go 30żówia mu níebiáé: dle gdy pó rimsbiibe posnal/ i3fle s| — sabiry. 
poftronnymi nicpisyiaciolmi póńftwa Waym[Eiego zmawiał z 
zgubić qo taza. Co teży fynówiiego/ Ftorego była Lefórftwo woli ślez 
firze 36 towarzyfa wśiet/ ola teyże pażyczyny i3 fie 3 oycem porożumiewał/ 
vczynił. À 
a iży ob dobzych A pobożnych, niefidtet wrodzony y 6o grzechu (Flor 2, 
ność nieotcbobsi7 táic fienie możewieltiwpadet Conftáncyná 13 y fyná|Confantinu [j- 
Cryfpó onego oáironic dobieggo y dO fpzaw Ożielnego / y Eocbánie vofiyftticb de cba ke ad 
pobbánycb/€brsescidniffa widra y csyftosci hwała o3bobionemo/truciana| ^ MOW 
vimorzył zy 3one fivoie Saufte w łaźni toracey vonsic fasal. w czyni MO Ś.|Surius ex Metaphr: 
Jmeczennit Artemius ftárofta Auguftalis w Egyptcie piseo Julianem ápoz| 20. O&obris 
fiáte obmawia. Bo gdy fie Cryfpórożmitłowala td Sauftá mócochdieggo/| — Tonos 
dom natey złepotufy przyzwolićniechciał : 3 gniewu o0 oycá qo offársy 
lá, i$ ia 00 grzechu pazymupóć fie ważył” abo i3 wolała five volafite fyrty 
nd Cefdrftwie wiośieć, €) co rosanievodny octec/ nierożmyślnie 3ley niewie” 
ście wwierzywy, fynó firócicoal. A gdy fie o fałfiymym odnieśleniu y świńz 
dectwie na Cryfpó dowiedźlał: 3 zdlości wieltiey y gniewu / oneteż poka” 
ral. 38 on pierwfy grzech / i3 wieficztóm idroniewrożyć y ofidry czystić o92|Grzecb griechem 
puścił: ooffapitgo p.25og o cadfu „13 wten dołtat głebokivpadł. dlego| — fi karze, 
30 ido dobzy y miłosierny podświgiał/ y pzzyczyne mu 09 pzeofiego veste 
cia Chrztu świętegó/ otworzyć raczy. | aA Eutfóp? liU 1o, 
Citroftány bárso y fummeniem flrapiony / putat letórfiwd nó ochłode 
fercá (wve?^ iakoby one 3 ślebie grzechy” y 3arliwezłefumnieniezłożyć mogł. |Pogóńjkiemi kń- 
Nvdałfie 6o Edpłanow Pogdnikich / Etore $lamineszwano / y potym dojplaw leczyć fu- 
napzzednicyfedgo onego wietu bilosopba Sopótra: płopóc áby go róż)" e héial. 
grzefyli, Ale mu powiedśieli / i3 na tá ofrutne grzechy żadnego v nich lee] Zofimuslib: z. 
tarfiwa nie máf. To Poganin nápifal Zofimus. 3 mowi Oaley/i3 przypadł | 
Confidntinus na iedncgo 3 fEdyptu Hifpana/ Ptóry mu powiedźiał/ áby| 
v famych Chrześcian takiego letórftwa putal.] Poty Sofimus. Coy Co030^| sozom: lib: x 
mernue przyżnawa, i3 o tym yoniosy poganie pifaliz nietylo Sofimus. 213] — cp: © 
Higpana3 Egyptu ábo Egyptcyana wfpomina: tedy to byt Ofius Bifłup 
Rorbuby/ oo Gilefirá/ iato fie wyżpey v3eHlo/ do £qgyptu poftány. w Etoz : 
rego niebytrtosct Conftántinue w oe grzechy vpadl, Atory i3 v niego by[re|chneff. Cbrte- 
wieltiey lafce/ldcno mu fie 6o cbrstu CbrsescianfFiego / Etory fam rzechy Fri] ná grze-| 
wfłyttiego świdca aláoát / námowic dał/ dby 90 ortego Edtomamia fumnie | chy. 
nia wolzym ż0fłał. qe | 
Byłciiuż Conftántinus vola y fercem idto Cótehumenue Chrześcige b. r 
ninem : dle iEo fi powiebsidlo/bo Pogónfiwó znowu fie 3ás byłtroche ndo 7 nz iln ü 
cbylił/ y żó tym w ore grzechy vpaol. 25 qo p. 2500563 pi56 tego Brfłu: Confantimie. 
Do ij paa ors 
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póź Aorbuby Ofingó / bo tfft fiwey prsyrorocil. 2 tym csáfem Silweftcr 
papież w gotse fie Soratcie Ery gdy Senat Rzym(F miiemat/ áby Conz 
fióntyn iu3 Wiary C HRISTVSOWET odfiapił: pola tego ná Eosciol Żoży 
peześlódoowóńie byli podnieśli. EE | 3 
5. 0 tym też czóśle fEarat p. 250g Conftantynása onetego Grzechy, fpe: 
Con lántinus1- wet bórżo traten po wfytkim ciele. Lid Etorego 3lecsertie 5 rady lefársoro 
dowśtym seflat. eoe oweno mu łóśnić dbo Eapiel że trwie świeżey y gorace Ośieci małych. 
Eroregdy p:zywiedśtóno / d mótti zd nimi idac gorztielzy wylewaly/y wo: 
laly : Conftántyn fie áo nimi smilowal/ y oobácim onedźieci Eażal chcąc 
róczey vo onym trabáie softác/ d niżli niewinna tre roslevodé, Ciápifat 
línius /i$ tá niemoc ábo fipetność /Etova y nà Erole czefio prsypaoátá 
rwie fie IuosEa lecsyla. jy: 
56 tym w mocy wefnie/ vEasali fie Conftántynowit Piotr y Dáwel s. 
2I poftolomtemormiac : iześ grzechów pzzefał á Erroro fie niewinnych abzsy 
osi fafimy ob C HRISTYSA LESYSA páttápoftóni/ ábyfinp o prżytoroceż 
niu z0:0wia twego rade tobie dGli, Gilweftra/Etory w qorse Sgrdtcie pisco 
toba fie 3 fivoimi Elerytt Eryie/ pzzywiedź do siebie. tenci vEAŻE wode / wtto 
rey gdy fie trzeci vas zdonurzyi / trad 3 Ciebie (padnie. Za to Hbawicielowi 
twemu te nagrodevczynifi aby po wfiyckim pańfiwie Rzymfłim voftasd: 
nia twego tościoły Chrześcidn(kieapzawione były. 2 cy cáE fie w tey mie 
rże oczyść abyś opuściwfiy wfyttie sabobony bdlwochwólikte / iedremu 
Bogu flużyl/ Etory pzawdźiwy Bog ieft/ wole iego czyniac. Wezynittat 
Confiantinus/ żezwawfy flug/futactazalś. Silwefira. y gdy go nóleżioz 
no mnimaiaciż go na śmierć Gutano / rżetldo fiwoich Eleryfow : Oto teras 
czas pzzyieminy / oto Ośień zbawienia. Pizywiedźiony do Conftántyná / 3 
wielta radoście pzzytety był. y pytał coby to bylisáGogowie Piotr y Dámet 
Etorzy mu fie pzzeż ferr vbasdli > Bzetl Silwefierziz Gogovie nie fa/ dle fti 
dzy fa cu n 1s TY so 17 y Apofiotowie pofidnioo narodow, dby wierżac 
zbawienie mieli.], < T 
Wiedsiał ius o icortymD5ogu Confidntynzóle 3 mu fie w chwale votel£iey 
kazali wedle 3voycsátu / iáEo y lubáte pifino Bogómi sowie; táE ie náswat. 
+óśił potym Silwefiraziefliby miatiáti ich obzas. 21 on dydEona po obzdzy 
ich pofłał, y (Foro malówóne vyśrzał /żówolał; i3 C fa Etorem wioślał zy 
orteyfie wody dbo Fwpieli oo Écorey mu vtózowali/ opominał. Silwefier 


Diieciom przepu- 
ścił. 
Plinius lib : 26. 
cap: t. 


Piotr y Póweł do 
Conflantyn& me 
fuic. 
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nie od tradu CO" ájebyn ori mu ná potutey náutey pezypzdwe náanácsyt. pases Etore póty Ce. 
| fant.  |fzyftie 3 śiebie słożywfiy / po£ute czymił. 2L wv fobote/ gdy wode poświęcił 
Silwefier / y w niey ocbrscil Confiantyna świótlość ieogórnetó, ywnetod 

bk trabu3lecsony byL y vossial c m n 15 TVA d obo niego vete sciaqa. 


Cá biftorpa y pówieśćo Conftántynic/nápifánta teft w osieiácb GS, Sil 
weftrá / core adrian Papież na Concilium wtorym Fliceńftim wypo: 
wiqdą. y tám nápifárte (a7 má ooroob idto fłóre vżywanie left obzózow vo Eo» 
Dor. ściele. Cá cablicá na Etorey vtazał Silwefter obzózy Piotra 4. y Dáwlá do 
) osy PÓŁ tego czófu teft w Wzymiew kościele S. Piotra. Te3 biftorya o chrzcie Cond. 

Grekowie.  |FóMtYNA Silwefiró /y o tym tradśie tego Gretowiemdia. Boię Glitós 

Glikas o trądzie wypifał. y wOśleińch X iberyugá papieża położona feft. Chrzcilnice też óbo 

je chracie. — fabsámbe ore w Etorey fie Conftóntyn cbrscil / o tetto czófiu w Wzymie/|. 

Conan: hiftor: nd v ateranie vFazuia, | 

—'* qo oconápifal &ufebius Dámpbilus w Zywocie Confiántyná/ iatoby 

pzzed fame śmiercia w Clitomediey ochrzczony był zmicyfcó mieć niema. 

Gdyż onióto Arydnin woli Aryanowi Cefársomi /to smysliU y vo tert csdo 

w tlitomediey Żufebiusón dzugi głowa wfyttich Aryanów Biftupem był. 

ttory iefli Confiantyna ochiziił : peronicby Conftantinus 2lryáninem 30 
————— aw yy EE O ere rt e 1  o 
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Gt estia Sro pretio. "A 63 nd Concilium Fiacie 
&or: Concilij Ni-| 
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fáPo Bólmócyanus napifat / Conflántinus wyznawafie być ocbrscsonym 5 
Cbrześcidninem. Co oalefo pezed tego śmierci było. 
po wáicctu Cheztu $. Confiantinue ofmego onid idcbatoo Eościsła 4. (9e 
IDiotrá Apoftotizy tóm złożywfy Eoromey plapes/á (am motyte vostowvpy/ná In olka Silue- 
furodnrenta Eoscielnesiemie topał. y nabzawfy iey 12. £ofow (am ia frverni : 
rámiony roynosil/ na pamiat£e Owanaście A pofiolow. y wsiaofy nd wos 
5 Xxiftupem / 3 wefelem fie wielkim oo pałacu wrodił.] WOezynił też to byt 
p:3obct iego Mefpófianus Cefars qoy Edpitolimm napzawował  fam śiez|Suston: in Vefgaf: 
tie nd yt frocy wynofiac ióto napifał o nin Swetonius. | capi. 
Qysbobil grob $. piotrá Śrebiem y oroctemi Fámterimi ; y wiele naczynia 
fościelnegzo se Svebia aromal Kościołowi $. iotrá. Ktore po latosmoste: 
état y feść Aldritus Erol G'otboro/AAsym wosiavofiy/ orte v teonicy pánmysáe 
tdione nálasfy/oo Posciola ś. Piotra wnieść FasalidEo fie niżey powie. Sd» 
firógony byłwielfośćie y pietnościaey waga naczynia onego / y 3 Bofliego 
zrzadbżeia / rufiyć go niechciał óleie 3voiclta c3cio oo tościola $.iotrd| | | 
wieść tażał. Sbudował Conftántimis y kościoł ś. pówki y S áceránflt / coz peritia „kośćio- 
re bárso dzogkiemi / y w wielkiey liczbie naczyniami opótrzył / y furtodcydmi| d PRA 
nábal. y vofamycb tościofach Rzymfktch/ w złocie y Srebzse / wpytkie Sdlęz dy, 
monowe nd EoscioU Jerozolim(ki ooflát£i / y bogóctwa pzzefiedl. © faniym 
tościelew feruzalem /troty tenże Conftántyn zbudował / wfpomińa Ćue 
febius; i5 iedneofobne tśiegi o tym nódpifał z iakiemi osoobámi y ito bogóz 
temi odry oro mieyfce nadał. 
| Ateondtbożniec pogdńftich bárso bogatych, Etore fłufniesztotiyśrez| ro. 
bid zlupioste być midly/ nierufyt. Jóto Ambzofius ś. pifie przeciw Gymmáz sw w 
Icbowi: gdy Pogónie przes lat z00. Cbrsesciány 5 maietności łupili : flufite, ^ s dd M 1 
im to poo Cefórzmi C brsesción[Vant / y fami Cefarze oobárode tóbimże lw 0,0; wą 
piefiroem óbo vácscy fpzówiedliwościemogii, Lecz tata była panow onyebv| Ambr: epift: 31, 
wiare oświeconych, laftávoosc/ i5 fie y w tym pogánom nie pazytrzyli. y 02 
twfiem 06 widry ich świetcy Conflántinus nie przymufałiato oni Chrzeście 
dy cátimt meczeńfiwy y śmiercidmi ofrutnemi do fivoicb bálivanoro pzy? 
mufáli ;dle nó wole Edżoemu Dał, ) 
Tego rotu/pifie Flicepboruszw Rzymie wiecey nisl 12, tysiecy Dogań Ni co 
00 wióry świetey pisyftapito/Etoiny Chszefł śwogielotrom niewiafł y ośieci. do E i 7. 
4 Conffdntyn wyrotiem fiwotm poftánovoit/15 zaden boidźnia do Chrztu $. | aatis S, Silue. 
pzzyciśniowy byćnie ma / ico 5 cbeci froey y oobiego rosmyflu / policsony fiti Graci. 
"[miebsy świete Chrześcióny być ma. 3 czego lub wpyteć wielia bzał ráoosc. 
Cámse pifieA3 Conftántyn Senat vofyteEXNaymfFisesmaloo pálacinOlpiey/ Pokaat fig Chrse 
y tám im vÉasat FoscioL/ ttóry CHRISTVSOWI budował: aby £ażdy wie: Mala Con 
ośtaliżiefi Chrześcidninem; AŻadnego mniemania o tego niefczerości/ Aby peri 
fie ius tátim Pogdńfkim nabożeńftwem bávoit/ nite nie mialy d 3cby pzzytló: 
dem fiwdim 09 c HRISTVSA fá3oego pociocgał. "mp 
A nietylo Setatory/ dle y lub wielki na onj zeżwóniu y [kupieniu miał/ n. edm 
y oo wfiytkich rzecz mabia y nabożna bárgo vczymił/ profiac dby 25ogá pr dui Golf Mity. 
wego znali A $ogom falfyroym/ tcorsy pomoc nikomu niemoge, nie ftusye 
liDofyciefiny fie/ prawi náblaosili/ tym fie poricsátac Etórych fami firseos, 
muśim/tamieniom fie y flupom y miedśi Elánidiac. M nótoniec rzetl: FIiech 
wfiytet świóć wie iŻem yte moie Bogu © r x15 TY 50 wi fHonilyy vo półacy 
moim zbudowalem mu Éosciol/ niech tózdemu iávoro bedśie / 15 ww fercu nz 
Gym v ślad fidryh bledów nieżoftał. A gdy ná tym flomie fidnat/% mowić 
pazeftał : lub wfyfiek sówołał / y pases Bwie godśinie teflowa powtarzał: 
Pies ginie bro fe om urs TS pry. Jeden 20g CZAT At 
W CHRI- 
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Ludu Rsym/kiego vo c H RISTVSA Wievolersy^ niepzzylaciel teft Cefarsom. Co25ogttory Cez 

wolánia migte. Viv d obi nil. Eto fluży c H RISTVSOWI, 3áro30y żwycieży. Kliech Eáplani 
Bogow 5 miafła wychodza /Eascteie osis 5 midflá wygnać. Te flomá csefto 
porotarsáli. A gdy vctcbli /vscfE Conftántirus: YOicosCie 13 3 pzsymufenia 
3abert Chrześciónin być niemoże/aleDo tego pzześwietego żaEonu /oobio/ 
wolny y peżypzawnty pzzyfłapić ma. Ciech fie tego nite nie bot z dby oo lá» 
[Fi nafiey ODpadać mieli/Etorzy Chrześćidny niebede. 7jeonáb pzzytaśń mo^] - 
ie ooniofa7 Etorzy Oobzówolnie sator Chrześcidn(Fi pzziyma. y gdy tae moz 
we fivoie [Forcsyl : wpyfcy to chwalili y Chrześcianie y poganie, Życzacmu 
olugiego żywota. 4 gdy fie do pałacu fiwego wracaławpyteć Rzym we świe: 
cc y limpyy pochodnietoronowany był. 

13, 3 tego micyfcá beretycy biortic (ie cbcaz áby fieim o widre mitttardniem 
Heretycy priu Saontym nie pisytrayl.— 2e infa fpzówa 3 niewiernemi z £torsy nigdy 
n 2 EA Cbrztu $. y wióry nie pzsyteli. 250 tatich żadna niewola pisyciffác oo wiry 

niemogę.  Miema. A inpa3 beretyfi/tcorzy ra wióre świeta pezyiawfiy y Cbrseft $. na 
fie pooniozfy/wiary świetey ooftepuia/ y luo wierny burso/y 3gode foscios 
lá $. pfuie/ y ouf w błedoóch fwoich zdbiidie. Takim nie Dopuścić złey woo 
ley ich/ świetay powinna iefi Bogu pofługd. 

14, 24 chociaż mtogoż do widry świetey pzzymufóć miefasat: tebnábbár/ 

É żiey Chrześćiany cscily vrzedy im wielkiedawał. á ic[Ti Ftory poganin na ve 
Kościoły po w fy-|ysępźie był: 3ábasalmu aby iawnie ofiar Goqom nieczynił. offasal też aby 
"m Ao bu |tościoły Chrześćidńfkie wfiedźie budowanóy buborcánerospisefirseniano/ 

"o0 Jénaflao 3 tego fEérbu bzano. y tym wiele fie pogóńfiwa do CHRISTVSA 

Griechow ka nówracało. Sátasal też wrożeł y grzechów bazydFich y pefpolitych pisy o« 

jkich sakasat. fióvch Pogóń[kich, Etorycb fie wiele pzzymiefiywóto/ 90 czórtow nó nie po^ 
budżdiacych. ; 

15* Rościolow w Rzymiewielezy povofiyttim pańfiwie Rzym|kim ieficze 

wiecey pobudówały naczyniami 3lotemi y śrebrnemi bárso bogate y innioz 
ny na żywność Edplanom nadał, 

16. .. Silwefłer zebiał Concilium w Rzymie Owieśćie ośmbśieśiat y czterech 
Cd Li 2n P" (eiffuporossacboonycb tylo Erolefiw/pzzy Conftdntiniey eleniey Zsdlpbur 
Tomo, Conc, |Mtuślefidroście Rzym(kim Chrześcianinie, D'iá Etorym Ośieti P. Bogu ot 

dawali /3d podwyżfenie widryś, pisescátiego Cefdrzó. Potepili na nim 
Hippolita oyatoná y Kalifta beretyFi / y wiele potrzebnych vfław bo bob: 
Zmowá o przy- |o tościelnego pofławili.  ©aryanftim Eócerftwie nic tám niewfpomnie: 


Pierwfa Jrolicá puficzono, 4 natońcu to płówo ftánelo : Zaden pierwficy ftolice fadśić nie 


nie ne PLE Jie ma. 250 wfytti fiolice ob. piermofey fpzówiedliwości futóie. Ani Augu 


wi $,Gilwefter/ chrźciciel Conftántyná wielkiego : dni Augufius ánitáie 
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Wiek 4. Ro k T S224. Silwefirą 11. Confldntind 19. RZY | 
ośle yzabiiatac/ to nagradzał Cbrsesciány wfedźie czeżąc / wyttofióc praz Eutebius in vita | 
bdiec. A3 goracoscivoiclEiey EU C FRIST rso 771. 63 bzzydtościtu bali spa is. A 
chwalfiwuzepfował w Rzymie żaniet wfytkiego bároocbmálftwá/Capito bak iso: 
„um. GO coptpe Sofimus Poganinzwpaołw wielfa nietawieść v Cerati vat Cin, 
y ludu pogárjlicqo/tat 13 go wfiyfcy podánte pzzeklinali. Czego/ piówimnie Zofimus lib : 2, 
nriodac wytrwać (utalmiafta Etoreby Raymówi fowne było z óby w nim Rzym chce epu- |. 
pałac fivoy pofławić mogł.] Pisypátrsyé fic taffanos ci Cbrześcióńfkiey vo| ^ Con lant yn. 
tym árte qoosi- fnniCefárse gdy co ná mie femrác Senat abo lud poczał: 
wfyrek Senat wyścinali y oobra ich pobieróli yłuqżAbiiAć 3otttierffwu £a^ 
zali: 6 ten złości ich vftapic/ y cierpliwościa łófkdwo ieżnośie/żatonem| Lófkiwość Con-| 
CIE RISTVSOWWY M wycvotcsony / vmyślił, játo fie do Bizancium pzsenoz|  flantyn. 
św otym fie iu; powieść zacznie. 

Rofu tegó Conftáncinuss Wzymu 09 wftbobitycb Eroleftw rwyióchal/ 19. | 
5ta mysla áby w ^jlium gośie Croiá bylá w polu blifcim na Ecorym obos 2(4 Bisáncrum budo-| 
cbiroi mieli/ miafio żałożył. 9, ecs qdy cám payiácbat d brany wyfotie z0Ełaz 726 my Con- 
oác pocsaU cwdem 2503ym vpoimionyná onu go (tronemorsá prsenosic fie WN j 
musta. 250 pije Gosomenus/i3 mu D.OSod pases (e inego mieyfcá putát) — npsu 
Fasaly mysl mu o25t5áncium podal. 2L Sonárás powiada, i3 naczynia bir| Zonar: Annal: 

ownicse 3 fllune / niewiedzą fto náinfy biseg do Bdizónciumpzzenośił| — Tomo 3. 
Igoste y orzel tur murarfki poo famo midffo 29iánctium prseniost. ; 

pije Zücepborus / gdy Conftantinus ofrefałmieyfce na rozpezefirzezj | 20. 
nienie muro Bizantjkich / dddleto fiezwłocnie w reku módtącz viosil; [Nice libr s, eap: 4. 
rzekli mu tede Oworfki: a odleEos iefcze ániez A on oopowieosial: pofi 
teit nie fłanie co pezedemne idźie.] Stad znać iż mialtogoś 3 nicba/Etory 
go provodosil. Jato to miafio Confidntyn budowały o3dabiał/ miżcy fie 
iwfpomnit, 

YO Antyochiey byly rozruchy wielEte po śmierci Pbilogoniufa 2oiffupá 21. 
tego5 miafła. gdy iedna cześć ludu Arianom Zyczliwego náicgo nicyfce /| 
f ufebiufá Cejdriyftiego 25iffupá fidwić chciała / d vuiga Rathólicea oo[Theod: lib; 1.0a: 7. 
ELufiatiufa Bereeńftiego Biftupa (Elonna byla. Etory wielkim był pzzecie 
voribiem Ziriufovoym p tenżetedióć nà tey fłolicy soffat. i 
| 25yly y w Egyptdicidieś zantiefErrmiedzy Eqyptcydnyy Cbebarty 004 
pezepieńcy Yfelecyany / w Etorych y Cefarfkie Conftántyná obzózy zelżyli / 
twarzy im Ppeczac y plufkadiacy Fdmieńmi raniac. © czym gdy fie Conftán- | 
L. QUAEQUE PCS P anal ży - |gniewal fig Con-| 
tire ooroieoótat à 00 inych o pemfte nab tatiemit pobudzony był: Dotyka Pins | 

iac fie twarzy fiwey rzekł: Ja na czele rany żadney nie mam» y twarz MOLA cá Buiebrn vitaCáft: 

la teft. Teieg (lowd y tótałójkitwoścośiwnie wyftawta ś.Chryfofiom y moe] lib:s. cap: 4. 
wi: YOteleten pan triumpbow y swycieftwa po fobiezofłówil/ y inych posChrrfon: home: 
|bivaly wieltiey godnych pofiepEow: d iconát nift o nich nie pomní. 21to|— "PP 
flowo tego tókie/ EdSoy na wieczna tego cichości flawe wfpómina y o mim] 
śpiewa ty potómftwo nafewycbwalóć ie beosic. 2L iejli sa to v luosi ma poz 
chwale: o tata Eoronev Boga odnioft: ] Jeff fieczemu Ożiwowacziało tein 
pan paseo chrztem był iáEo oil y gnieroliwy / Etory y domowym fivoim y 
Erwi fiwey nie przepuścił: á po chrzcie tata łafte 5 niebdy obmiáne obnioft. 


22, 
O fwoie obráty 
ofpecone nie 


Swięcenie W iel- 


25ylte3 w Eosciolácb wfiboorycb nie pokoy niemały, otoło Omid świe RR. 
cenia PDielkieynocy. ács fira / dle nie oddalona trudność. 250 w Cylicyeyz| 7, ARE 


Byriey y Miefopotdmiey /5 Żydy świećili/ nd ono dawne ittora Papieżć 
poftanovotenie nieobdiac. 
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I. 2infti rot 323 c. barzo 5nácany teft sebraniem Concilium wielki 
Niceńjkie Conci- go do Fliceey miáftá w Bityniey Ola vfpotoienia tościołow 
lium tegoroku. wfchodnych 7 ttórelad Arydnfti rozrywał/ y Bla tYfelecyanom 


odficzepieńcow / ttorzy fie potym s Aryany złeczyli z yola onid| 

. Mielfieynocy świecenia, Etorym fie niezgoda Fościelita erzyla.| 

Gia Etóre Concilium Confiantinus 5 Silvefirem Papieżem ( bez ttorego/| 

wedle pzaw tościelntych / Concilium sqromáosone być niemogio) w Bzyz 

mie fieżmówiwpy/iato fie wyżfiey vofpommiálo / wielcy pénfEo piność z 

czymił oo wfiytEich 25rfEnporo pifac/y odwozyy firóweim disc. y zidchóli 

fie 25ifEupi se rofyttich cześci świata 5 Azyey/Afryfizy (Łuropy. 

NE 8 tata te scio prziymował Cefars /3 tego fle oomyślić mosem co ot 

po micli Bifku 66s o Leoncyuśie Biflupie Tripolis Ly cie nápifat, ibo Etorego doy t£ufe 

Z sę bia 2Iugufiá barda poni pofiała (była to żona Confidncynga Cefarza) aby 

SuidasinLeoncio, 09 nicy pz3yficol: on iey tat wfłazał: chcegli abych oo ciebie eol zdchowiuy 

Eufebia żoną Ce- povotima cześć diftupom fa wnide à ty 3 fwego wyfotiego máteftattr 5cys 

, |farsńConfinciu- Vźief y przeciw mnie royntoślef / y fcbylig głowe na moie blogoftawieńftwo. 

» & potym ia ślede / á ty roftydliwie poftot$ / potic nie bam znac byś éidota. 

"je(li t&£ oczynipoprziyoe do ciebie, 2 tefli indcsey/ t&E mi nie może Dać voie 

Ic/ábycb ia czci Biftupiey vftapic/á Żofłiemu Fáptánftron Erzyw0e czynić 

Venantius Fortun: mial;] Palestinian a Ce(arsá/ gdy nie powfial pezeciw Bifinpowi śrwiez 

invita S,Mantini. teu iFartitowi z ogień 3 fiołka nattorym śledśial wyfirafiyt/ i3 muśiał 
y głowe pod rece tego (chyliczy Eolánd oo nogiego poni3yc. 

Z. X icbá Bifłupow ná tym Concilium była trzy (fi y ośmmtaście. fiie 
Epiph: href: 69. sy mimi byl pierrofiy Ofius Bifłup Zorouby  Etóry 3 YOittortim ya ODine 
cenciugem Eaplany.oo Sihvefiró ná or Synod poflány by y ná pierwfym 
RALIS iato nawyżfiego?dijkupó pofelślebśiał 3 rowórzyfimi froemit/ y na: 

M PA i fed pierwey fie pobpifat. po nim Aleranoer 2f ferántriyfti zy Euftatius 2intyo 
| EO og 17 Very trdátárius ^jerosotimfliry inni. 25yli y ci Biftupi Etorsyad Oiópimina 


Pefłowie Papie- 


, 


ola c n n1 sTYsA ohromteńi yo tednym otu zofławali, A mianowicie po: 
tamóń Aerdtleyfkt 5 Eqgyptuzy pófnwciue; Cbebáioy Gilfupr.. © Pófnu: 


Phocius de 7. 
Synod. 


podwy iedio-"ciyśie pife Rufinus 13 cndó czym. Egovgao tát cscit Conftantinus / 13 oto 
P áfnuciu ono iego dla C H n 1s TVsA vtracyne/ Egibwal. 25yLtego csófu infiy Dofnue 

R 4 , 4 " . M1 d ^a 4 Ü Ü n7 : 4 r* PTT . I 
Rufinlib: 1.cap:4. C136 EY Jrticb ( aby fie Eto na imieniu nigomylil ) Ecory Zivpanom fprsytat/ o 


Socr: libr. cap: s. Étorym wfpomiina Epipbónius.  Żyłteż y on świety Jatub Bijłup Uii 
„Hasef: 68. — fibes cudótworca wicltt 7 y świety frfitolay tiyry ZBiftup on tdtze 

"ke iie ' chdowny człowiet. Był y Bpirioton Biflnp Crymitusflt 3 Cypm, tatże 
Spiridion, lu. Voto y Pafmucius 9 teonymótu y corómy; zaffariminć wyznawca, Etory 
dzie cudowni ná też cuda czymil. o Etorym Rufinusnudpifat iż y Bifiupem bedac owce pófł. 

Concilium. - yo Etórych gdy Owa rtá Eraośleż przyplizwiażóni niewidomemi powwrożómi 

Ruin; lib: t. cap: * byli; y vufiyc fie 5 mieyfcá niemogli: d3ic on2oiffup nólaft/y flowem 259; 
rm rożwiażał mowiac: dbyście oármo nie chodśili / barana weśmicie, Xe 

pity było oń prośić / dmi3li fradźleża go oofławóć, Tenże návmárto corte 

fivote 00 grobu icy p:zygedfiy / Jrendicy było imie/ zawołał / pytólac qose 

fchowała cubsy pofład, Etorego fiefaśiad vpominał, 2L oná mu powicdśióe 

lá: tám Atóm qo naybstef. y inych wiele tatich cudownych świetych Bifluz 

pow ná oro fie mieyfce pzseciro Ariufiowizebzało. 25yly on Cecilianue3 A: 

fryti/Etory tat Olugo z Donódtyfłamiwalczył — | 

JE UMA Miebzy temi swietymi Eáplany /iáto miedzy Anyolyv opó 7 był też 
Bifkupi Ariánfcy csát/ ábo fluosy iego / to teft Żifłupi inż 6o Aryufa pzzywiazdni/ y iego 

n4 condlium. | |nóutazóróżeni. 2 tych było miedzy mimiwiecey / Etorsy fie byli pierwey żd| 

pogóńfkich Cefórzow prześladoowania/c H n1 TVs A3piselt- Flapierwfy 

Ibyły naidoowitpy fEufcbiue Tlytomediyfti Biftup. Po nim Eufebius Ce 


"l 


a aan ttt t 


Wick 4. | Rok P «825. Silweflrd r2. Couflántind zo. 2I 9. 
fóriyfkizten co biftorya pifat/y Cheógnis Tliceńfki / y Lares Bólcedoń[Fi/ 
Żijłupiy inni/Ecovsy taili fic 3 (wole niewiertoście. y chcac Conftántyno^ Chytroćć grińń- 
wi niektore świece y pzzednie 25WFupy obyoślć : p:ośiii go aby ie o niektore ES "4 obydę Bi- 
Érsymoby 3 Bifłupómi [305 y wiele fupplitóciy nápijáltx ro Ecorycb fie ic^ [Hipow érigrych, 
oen nd dzugiego żałowaly grzechy a voyftepEt tego pifal/pobáiat iedo czytdz 
nia Cefórzówi à o fpzówiedliwość profiac, Tego Adtbolicy nigdy nie czy 
nili. ©>owiośleliziż to wielka niepłówość: dle fami beretycy Żifkupi oni tc 
teni Aryamiziódto y Donatyfłe/ tetto fiesloslivoie voa3yli / i300 świeckiego jr (11y Bikupow 
fadu oucborone wyżzywali, Czego y świeckim wiertym / poo pogóny / 24poz| Cears fig nie 
fiol sátásomal, mana. 

ccs ie dobsze OOpzdwit Conftántinus.Sesmavofy ich powiedśtał: mnie $ 
fic nie qoost Faplamom [aosic, Bog was Édplanámi poftévil/ Adał wami Seton lip: 1, 
móc dbyściey nas [aosili. Oy nas jadśicie / d fami od lnośi faozeni Być nieją go: 1. ca. " 
możecie. PDyście namsá 60gi Dani fa: nie pasyftot dby człowiet Bogi faosit. 
Toż Rufina. A Ebeoboretus to pzzyddle 13 iefcze rzecl: Tie maia ludśle Q|Theod:lib:r. ca: x1 
wyfieptóch Eaptán[Eicb wiedśleć aby fie nie gorpyli. Żych ia y fwemi ocsde| Cregor: lib: 4. 


mi ná cwozołofiwo 25iffupá ttorego patrzył: plaficzembych go frooim pos] 72:78 
tryladby Ozugich iego grzech nie zgorfiył.] 32 to mowioczony fupplitácye ich 

popalit oświadczaiąc fie / i3iconeqo fłowó na nich nie czytal 6 6 to/nà co 

fie zidchóli/ aby nie mieplaiacPondli/vpominat. s 


Wiele też y piseonteyfycb. Silosopboro y wymowców pogánfficb ná, | 
órtó wfiytkiego świata vcsonycb M siácbálo fie/ chcac gadtt miec y iud 5 Food, 
tarczti 3 Biftupy nd pasyaánevoiáry $. ifie Giocrátee: gdy oifputowdli fie 9 Li" 
mi miedzy foba / à Cbrsesciány fie offrsac / ieden profty Łdit zawołał A soc: lib: i. cap:s. 
nie: Clas c u nis T VS y 2 poftotowoic nie náucsáli Dióleftiki y Erafomom^ 
fire ; ale fevce opiseymey pzofłe wióray óobremi vczyntami wmocniać Ea 
Ból. Co gdy t3ekl/ wfyfcy orto 3 vpzzeymości pocbobsace flowo/ pochwaliz 
liży fwdrzyć fie prseftáli, 24 &osomenus powiada yRufinus 13 ieden fary 
y pzofty pootal fie Oifputować żiednym Silosopbem / y rzekli Słuhay wt Profly Chrseśći. 
mie pandnófiego Jezufa Cbriftufi/ Silosopbier Jeden 239g niebá y áiemie/ gni Philosoph í 
rfycto co wiośm y czego nie wiośim / pzzeż fłowo fiwoietchnieniem Duchó| prscgadal. 
ś.fiworzył, To Słowo my żowiem Sytem ŻBożym/ttory vżaliwfiy fie nad 
biedy nafemi/ 5 Ożiewice fig vroosiL/ s Iubámi Zyty Ola nich śmierć podieł/ y 
pziydśie fadśie Łażdego fpzówy. Co my wierzym / dovoornie fie tato to być 
mogło/siedowiaowiem. Aieflitat też ty wierzyp/pówiedz mi: A on 38004 
Lal: Wierze / pinym wfyttim aby tab wierzyli radze. y osistuiac fiórcowi/ 
pod pzzyślegja pówiadał/ dzem moc Ożiwna doża w fobie vcsul /Etora mie 
do tey wiary przywiodła. y obzociwfiy fie oo fwoich vczuiow rzetl: poti zez 
mio flovoámi fpor był: fiowómzć (lowá płacił: dle gdy mociátas 3 vft tego 
fiarcd wypiła, fpzzeciwic fie iey nie mogłem / tato csloroieE 25ogufiefpzseció | | | 
wić niemoże. Dowidodia niettorzy /13. tert fiótzec był Gpixioion Bifkup|  Spiridiow. 
Cumitun(Eis Cypzu. ci tee dyr; i 

Tetże Sożomeńus pipe: t rt tertse czas Silosopbovote pisc Conftán: 
tyitem ná orfputácya wyżwóali Alerónoza Alerónoryfkiego Żijkupa/ Etory 
żywota bedac świetetgo / niemialnauti $uozopbikiey, Mecz gdy fie scflt/) 


Sozom:lib;1.ca;17, 
Rufin: lib: t. cap: 3, 


pzośił aby tednego wybzóli 3 Etorymby difputował. 22 gdy om ieden wyfia? 
pil rzetl Alerónder : YO imie I ESVSA C HRISTVs a,rofkóznie tobie abyś 
milcsal. y zórazżdmitly mowić niemogł or Silosopb / y wpyfcy towórzyfe 
lego zójromani popli, | M ver 

Zebiawfy fiertd iebito mieyfte Brfkupipized tym niż Conftantinus 09 


nich p:zyfedł / pzźećiw Artufowidifputowąć Eazóli A zwlafc3a oyatono; 


Alezónoriy(kiemu Athónazemu, Etory mocno Aryupó prscFonyroat y flaw, 
EPO OPOZNECDE WADĄ newyerae 


$ozom:lib;1. ca: 7, 
Nice: lib :8.ca; 15. 
Mętaphr ; 10. De- 

cembris, 


"220. | Wiek 4. |RokP. 325. Silweflrd 12. Conftantind 20. 


Sozo: lib: x capit ptio wygrawał / y Arydńfta cám waśń nó fie pobudśi. 4 góy mial do nich 
Config tinus pzyść Conftantinus Ce[ars/porsaonie mieyfca fivote 3ásiebli/p wfgedł mie: 
dM aH Ce sy nie / 2080 vbrány / 3 one pietra vroba y pofiówa fiooía tora miał 3 
Eufeb:invitacót: pi5yroosenia, YOital go ob vofytticb f£uftátius Antyofti 2oiffup. Słowa 
lib:3.cap:1o. |ieqgo Eláosle Gregorius Prasb: Czfarienfis. SA 
| Theod: lib. i. cap. po lewey fironiettora v flárpcb byla vesctvofa/ito y nd inych Cortcili- 
ApodLipo: TO:6 d cb wielkich, śiedźieli nd piermfiym mieyfcu pofłowie Sihvefird Papieża: 
2 Ofius /YOitus y YOincencius, Ufiedzy Dorffupy na ofobnym mieyfcu áie- 
In vitaCon£ ; lib: ib$iat Conftántinus.Etory rzecz o nich po X dcinieiáto pife/Eufebiusztue 
ossium móczć pisy fobie máiac/ vcsynit. y o żgodeich pilnie vpomniawfy /woinne 
conffántinus ius |fie ich fpzówwy niewdawał. To pisyodie 3Dálmáciamis 2oiffup Cysycenfti/ 
bylochricsony. |iż vy tey mowie fiocy gdy mu coś 3 rzeczy prsyfito/ocbrscsonym fie być wyzrtał. 
Xo. Dźieie tego Conciliumstoscia Arianfto poginely /potrofe ietylo 3 vov 
Orat: 1. in Aria-. |Żytych pifársot y Dottoryw zbierdć idto Ełofy po żniwiemuśi. To sido» 
vins czy ś. Atbanafius, A gdy onym pzześwietym Dycom Eśiegi Ariufowe csy- 
tano : wpyfcy ná one bluśnierfiwa vfy zatytóli, Czytano y lift Eufebiupa 
Clikomediyfkiego/ vo Écorym gdy bluśnierfiwa tego Dycowie świeci poczu: 
li/ DE fie fráfovodli / i$ tóbi 2oiffup 90 pzawóy obpabl/ y w táfa fromoe 
te vpaot. | 
i Tr. MD PG nud oni potepiátac Ariufowe y £ufebiufowe na Synd Bożego 
iPotępiony Ariuf |plyśnierftwó/ d refyttim icb wytretom zabieqdiac / ono flowo ná wyżnónie 
U pdb NEU pziwego 25oftvá c n RISTVSOWEGO swśieli / Confubftantialis Patri „to 
Rai teft/ ieonoiffotny 5 Dycem:Etórego flomd dcs w Pifinie nie map z dle rzecz 
fóma teft. y tecto flowa vżywali pezcdtym świeci Wycowie/Dionyfius Rzymie 
| [Ei y Dionyfius Alerdnoriyfki /25iffupt/ y Cbeognoftue ftáry Theologidko 
Athan:epift: con-|5, Achanafius wywodźi. X czynili Symbolum wióry świetcy onymi (to 
aaa „.. oy / Étore w tościele zdwzby spiewdie / EcoreArebem Viicefiffim żówiem. 
U^ eife,  |Flapierwfy roo63 tego wyznania był Ofius79 Etorymtát mówili Ariani 
: pico. Cónfiancyupem nań wołótac : To głowa Gyrobom co ten pifie/ 
| wfyfcy flucbáte. Cert wzór wiary na Flicenfkim Gynoosie ziożył ter wie» 
i ośle Ariany 3á berctyti voóie. Co ś. Atbanafius. 
| ©. poopifáli wfyfcy orto wyznaniey Aridńfcy BifEupizotrom Orow/to teft 
TURN epift: ad ez febiufió VriEomeoiyfEtetto/y Cbeotnifá Fliceńfkiego: acz Socrates o pla» 
"senes (ci rofpomima : dle inni trzey potym fie rożmyśliliy poopifáli. A nátycb wu 
Ariani_ Bijkupi, |oycowieOdli wyrot aby 2Si[Fupftwod fwoie tracili. d 2tviufá w fiwym ble 
podpifśli widre |O$ie wpórnegzo pzzetleli /y ánátbeme man odli. "Jednak pifie Jerortym ś. 
ZA dw4. |[3 potym qdy byl potepiony Arius/y nawygnónieofa0zony: vforsyt fie Core 
| Gie, Fleilium poft fienieroziechalo /y odwołał bledy five / y pisyiety teft tym (pofov 
| Ariuft odmotat |bem óby vo 2([epánoriey ofa rosrucbow nie pzebywał. Difiná też 2 vifo 
.. błędy five. — voe Ob ycorote potępili /sátásutac aby ich nift nie czytał, ásrolafesd Cbáltey. 
Hier adueríus Lu- Były to tśjążtt 00 2(viufá nápifáne/ wierfómizniewieścidlenyi y mietimi / 
SRA tóto S. 2tebánáfius o nich motemópelnione. 7játie były pzzedtym v pogáre 
Quat:cont; Asian. [705 PO3YNIONE p Gotódes násmáne/Étorymi [ie y bácsmi Pogónie bizydśchi. 
Tad Cát to był Avius/ tá£ [profity y niewfłydliwy. 
MWyznóniewióry tótie oni świeci Oycoroie vcsyrnli: YOtersym vo 2505 
ga O yc wfiechmogacego fivorsycielá vofiecb wioomych y niewidomych. R 
w Pana IESVSA CHRLSTVSA Gynd Bożego żDycarodzonego y ieditoro» 
onego/to teft 3 iefieftrod oycowitiego/ w Boga3 250qd świóttość3 świcie 
tlosci/ vo Boga prawoślwego 3 Boga pzawdźnwecgo /rodzónego mie VCZYż 
nionego. fpoliefiefinego 3 Oycem, pises Etorecto wfiytEo czynione teff y nà 
niebiey naśtemi, Atory bla nas Iuosi y ola zbdwienia náge? sftapit/ y wcie 
lony ieft/ y człowiekiem fie sfiat/ vmecsony ie(t y.martwycbw(taloniá trse« 


ku lego 


RE 
| 


wiek +.| Rok P.325. Silwefrd 12. Confdntinń o. | 22r. 


tiecgo/y wfłepił w niebiofópsziydźle 3támtao (absit żywych yomórłych. R| 
w świetego Ducha.) Poty wyżnónie wióry. o Etorym włożyli Oycowie 
pracElinánia ábo ánatbemátifmy, chytrościom Alridn(Fim zdbiegdiac. 
Słowo ono confubftantialis dbo fpołiefteftwóócz fie vo Pifmie nie rtdy: 
duie: ale fie rzec fóma nàyoute/ y przedtym oŻywóli qo na beretyti Dionyfta 
ue papież/y ibiorty fiue zlerónorty(ki / y Cbeogrnoftus fióry Theolog z iato Epift: decret : Nic: 
pipe ś. Athanafins. Conc: cont: Arian. 
Conftdntinus wydał wyrot fivoy ná Ariufd. y na Estetti lego / dby voie 1. 
Josie palorte były : à Etoby ich zataił y oo ognić nie pzsyniofL/áby górołem Éaz|Conffántinus po- 
róny byl. YO tym oelrecte AAriany Eaże żwdć Dorpbiriany. 250 idto or e Ariufa y. 
pbirius pzećiw Chrześciónóm pifacoogóńfkiebogizdlecał : tá£ Ariusine| FS) wa palić]. 
go 25090 czyniąc Syna 4 inetto Gycń/ wiele Bogów iato poganin voaral, Athan:cont;Arian: 
y £bracfE S; na Ecorym teft Żofiwó iedrtego voysnánie/ pfovat. Serm: 3, 
^jeficse byt w tet czós żyw ffóry bavso Porpbirius/ Étorego Eśiegi| | x4. 
Confidntinus palić wfedźie Easal y iego nó wygnanie ofaosil, tia Etórym di Phi- 
fidrzec tefiniac/ bledy five pogóńfkie odwołał y tśiegiindtfie do Conftane dio (IP UIAT 
tyná nápifal y poflat/ola Etorych go Conftántyn 3 wygnania wybawił, Te 4 Peganjtie. 
Féiegi sqinely. Co pie ś, "jeronym. In Chronico, 
Yiapifał y oo Alerdndriyczytow lift Conftantinus / vo Etorymic 00 ie 
dności wiary $. vpomina/á o sLosci y potepteniu AriuBowym 00 świetych y 
zgodnych 2Siffuporo/ osnáymure. 
^— Out f£ufebius pámpbilue CefariyfEi 2Si[Eup z podpifał voláre one Eufebins bifforyk 
Qyycovo śś. y bład odwołał ale iáEo y Arius doy fie Concilium fEorcsylo / o4| edwolal blad 
bluoność (vote y chytrość pobasat/ iabo y simnycb GifEuporo niettorzy fie AT ad AF 
nóleśli odBczepieńcy y miefłateczni. A ARE 2 REŻ 
Glo tymze Concilium vfpotoiona ieft onazamiefta / oEoto Onia świe 15. 
cenià PDielkieynocy. — YOfiyfcy fie sesivolili aby tat tato Fościoł Rzym(ki, O UE 
'świećimie 5 Bydyzdle wo Fiieożlele/ to świeto było obchodzone. CI tym dez Wietkieynoc). 
Frecie napifali Dycowie oni csá y mieyfte y Confuly za Ecorycb fie to osialo/ 
y ottetto florod v3yli: Vifum eft: tá fie nam z0dło. Mecz na dekrecie przeciw |Achanslib : de Sys | 
Ariugowi y nd wyznaniu Bofiwa pzówego fjriá2503ego 7 Żadnego csdfu|  nodis, 


i 


243 niezdwzody icona fle Kliedżiela na świecenie YDielkieynocytrófia:| | 16. —— 
©Qycowieśś. zlecili Alerdnozowi Biflupowi Alerpnoriey/ aby 3 temi quia Kinder Ni- 
Bodowniki / Etorych nawiecey y maumieietnicyfiych vo Egyptcie było z náfasl| ,.— cen/s. 


'Cyclus aurei nu« 
meti. 


Leo Mag:epift; 64, 


p Wy, 
Melecyani, 
osác Gifenpom A ácbolicim Easamo / tym co ie 00 niego beali ^ „aż fto 
 |pień cscivofasano. "Jeondt nie vftali/ y potym fie 3 2lvianty uam i And 
arónie tego Meleciugózy inny ch odfczepieńcow: by (obiefi|upow tie, 
dy chca y beapiamemie nie czynili : voff'asali dby 3aoen 25»ifEup. bes wiadomo: 


£« n ści ŻE 


Theod : lib: x 
cap: 9. 


pup ND OCE 


4 


222. | Wiek ,|Rok P. 36 6. -ilogfra rac Qinftantiniao. 


Alexandr : Dia: ści Biftupa Merónoriyfkiego po wfiytkim f dyptcie y Sibiey y pentápolu 
cefis feroka. — e Gvoiony nie byt/y feroEa mu bórżo zwierzchność nào Biflupyy Hletropo: 
licany pzzyżnali, O 
18, | Atoolategonizto mial prawo ob Éosctolá Wzymikiego/3 Etoretto przeż 
Pźtriarchie ná tYjávtá 90 $. Piotra tam poftámionego/ Ode im było, X tót fie nia rożne 
Concilium. Ni- wiec on Aanon tego Concilium fofty7 Etory primatum gbo pzzodEowóniej” 
ceńjkim. — |tościota Wzymitiego wfpominamieiżby Alerdnoriyfkiego Bi) Fu paz Rzym: 
(im zrownano, Co fie tawnie potym, dobzym wyEladem potwicrośtlogdy 
Alepónoriy(kt Bifłup Atbanafius 7 przeciw Arianom do fadu 7julinfá 
WaymfFied2SifEupá áppellowat/á Julius go oo fabu (wej pozwał, © czym 
niże. X piseotym Dionyfius ZAleranorty|ki 09 iDionyftufá Wzymfkieggo 
pozwany był ziąło fie wyżfiey namieniło. 2Urtyoffiemu tdtze Biftupowi/ 
gośle Piotr $. Lóthedze miał/ taż mocnao otolicztemi Wietropólity ona 
Ierosolimhi nie (feft, 3% 7$erosolimfEiem nadane fa niektore doftoynośći/ dle nie Dótridr: 
mial Patrtar- |chowwftwo. 250 go 5 tietropoliey Cefóriyfkiey niewyieto, Te miałcześć/iż 
chowa, wet wfytkiemi tietropolitómi mieyfcem był pierwfiy. Mec; Biftupowi 
Rzymjkiemu Concilium zwierzchności nieoólo. 250 ia miał od CHRISTYSA 
po pietrze ś.dleia tylko wfpomniano tato dawna y fióra. Gnróczey te 02 
fioieńfiway orseby rożdbawały potwierdzał patriórchy te trzy/y faosilie. 
19. © Cárogroostim dby Patriarcha mial być d rówrtey 3 temi trżemó 
Cárogrodikiega syoterscbvsnosct ani ftycbác. 7jáEo fie má to potym wodrlt/y Dátrtárcbámi)| . 
patriarcbomfhiá fie ód temi wfchodnemi wietfemi vespnili/ o tym ná fioym miey (cu. YOten 
WOJE c3ás Bifłup Żizóncki/ byl pod Afetropolis 4s erd£ley fta. 
20. GIG tymże Concilium Ciowácianyz eoficseptetice yberetyft ieficze 00 
Nowácyanis  |czófu Corneliufiá Papieża do zieonoczenia przzywodżono. ale Giffup ich Aces 
— (fius viyt fie niedał/ choć oo Confiantynabo tego pietntemi flowy pzzywoż 
| ogony był. Chwalilto co ná Concilium poftánomiono / mowiac: I3 tata 
3ám3by o fynu Bożym wióra była: dle tych co po chrzcie grzefia pzziymowóć 
09 połuty/y tych Etorsy malżeńfiwo powtarsata/ niechciał. Conftántinus 
Sozom ; lib: |Śmieiacfie ziego głupfitwa rzetl: Ty (am po tidbinie poydźief oo niebá. 
| 6piie — ['feonáb Bycowieoninóduczyliz iótimi obowiazti mieliby pzztymowóni być, : 
Canon: &  |Pazyżnawali im świecenietapłańftkie: ale owu Giffuporo w iednym mieście 
mieć miechcieli. 
ar. O zóchowaniu csyftosci Edplańfktey wczynili pzdwo &i$ Gycówie śwież 
Kaplińjka c:y- |€t, by pazy fobie ani iftup dni Eaplan ánt oyáEort nienia(t nie mieli / chyż 
flość ybesieńfiwo Gá mócte/ śioftre/corte / abo tdtieEtoreby pooeysrsánia nie mióly. 5 Etore/. 
i Wise NE|go anon Gosomenus y Gocrátes wśieli pezyczyrte 60 niepewitey powie] 
Canon: z,  |9Ci/ takoby oycówie oni tego Dopuścili / aby Esieża Etorży pzzed poświeceż| 
Omylki Socrate- wiem Żosty mieli / y po poświeceniu 5 nimi miegtóli. Czego nigdy oycówie 
Jay Sosomen. |gyi wieniyślili, 3 moroia/i3 pófnucius choć fam żony nigoy nie miał, gy 
| Concilium paiwo to fińwić chciało, dby Eśieża 3 żondmi nie mieftólizon im 
to oorábsiL. Ale fiebárso myle. Mo ieficze ob Apofiolow pido to wfo 
éciele $. Ewitnelo/ áby żonóci gdy na Eapłańftwo voestváni fao csyftosci Żyż 
Hier: epit: o. [i / d 3 Żonómi nie micp£dli. © tym pzówie nápifal^feronym s. yfEpipbá: 
Etap temP:|rpiys. "játo3by to pzdtwo oycówie oni pfovodcmieliz. ábo iefli ná voola tá 
003. [fimodlt/ iótożby tego pifimem idfiym niebóliznaćz yowfemw tym ano/ 
jnie gośle niewiafty mtamuie Étore (à bes pobeysrserta / iáEo mótta, stoftrá/ 
ciotka : Żony nie miónuia. 250 cá nawtetfe ma vosácbowániu táptánfticy 
czyfłości pobeysvsentes (1, 
AduerfusTowinia;| — Głowa fa é."jeroryma : Apoffotowie/ pr mi/ obierdlinó Biftupy, tá» 
lib:^ |płanyydydtonydbo nieżonatedbo po małżeńjtwie powściagliwe Biftup 
Etoryby małżeńftwu fiużyt/ à bylOożnóny w tymnie sá małżontć go máia/ 


M gle dà 
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dle go 3d cubsolosmtá potepidia.]y o wfchodney Eśieżcy Epipbónius tatżejEpiphan: vtfupra. | 


wfchodnego tościęła Żiłłup mowi: Gwiete Eáplánfhvo nawiecey 3 oáic 
wictwd podbobát/ábo 3 tych Ecorsy żywot pufielniczy wiodoa. A iefli tych nie 
- . leftdie: bzóć fiemóia érEtor3y fie oo wiafintych 3r. povosciagáto.] Ci śmiddej 
owiec nie dóleto byfiod tego Conciliumy iefcze mogli wiośleć tych fidrych 
co náním byli: dieonać tóbto mowia, Toćznaciż Conciliuimtśleżey oney 
Erorzy pisco Świecenim 50ny mieli: po Świeceniu miepłać im 3 żonómi nie 
oopuściło, 24 tro świecenie w bezzeńfłwie bzał: ten nigdy 3enic fie iu3 nie 
mogł. Co tenże Sożomeńtusy Gocrites wyżnawaie, y wieczne o tymaáe 
wżdytośćielne bylo promo, | 
Vilápiiwili y os sły obyesay /3 Etorego bydtonowie Eóplanom £uchce] Chen: 14. 
rifita dbo cióto Pdńjkie podawali: áby to nie było / y sáfasáli / aby fiali oy Hizro: ad Evagr: 
Eiplani éicosa/ro niebyćności Biflupa. Tómże pzówo toscicine wożnowilij — 0:85 
lóby 25iflnp pisyitanitiey 60 trzech 25iffuporo poświecenie biał. 
C13 ©ycowie Świeci pzzetofenia Biftupow 3iedney fiolice tá enda 22. 
|satazóli, Zle gdy fiupna teft ila przyczynd ola pożytEu bufi luosticb y wiet Prienofenie Bi- 
ficy hwały 2503ey/ nte bla pożytków ylaEomftwa / y bórdości : prámo fie 02 frapom sakasane. 
no podnieść moglo. To3 fie vosumie o tycb/Etorsy nowo bo wióry pezyftótwz| 007 pup 
óbo Elevy£ámi nie byli vo świecEim tylo fłanie 3yiac/áby ich na 2Siffupfiwo 
niebzano, Xecs gdy Eto barzo godny ieft zióto byl ś. Ambrofius w f feoyo? 
lanie / piówo ono ofiepić mogło. Mfyttih Banonow tego Concilium] | 23e 
pofpolicie yv Greków 7 y v Lócinnitow licze 20. dle ich wiecey było Etore| dono Niceń- 


: Mich było wiecej, 


3volaficsá na wfchodnych fironóch Aryanowie voymóáséliz fa wielfie évetas mbr: adVerccli: 
dectwd. Ambzofins 5. vofpomina tegoż Concilium Banonzóby ná Bifłupe| Eccl:epit. — 
fiwo ci Etorsy poietorsyli malSch(hoo/ bráni nie byli, To tego Banomu niej Hier: epift iij. 
maj. Jeronym ś. mowi (13 Cücenftt zbór miónował Eśiegi Diblicy 00 Eosz | 
Gold pasytete: áicbndt y tego Aanonu niemaf. Zofimus Papież miános Conc Carthag:6, 
waUA anon tego3sboru o dppelldcycy 2oifEuporo do Rzymfkiey ftolices die, — 7" 
UrtáE y tego miedzy temi 20. nic nif. Choć to piáivo Cbeoboretus prsyrooe Theoder: lib: z. 
oślegdy Zltbánáfins $00 Rzymu appellował, A to iefcze pisco Górdyceńe| — P 
im Concilium z nó Etorym ten ZSanon Cliceńfki o dppellacpácb wpzomdej © 4ppellacyach 
osony iefł. y ono pzówo/Etore Eaże áby ob málego Synodu do wiecpego bpld eno Nivenfti, 
éppellácya / i5ypifute temuż zborówi; à pi3cofte go miedzy tomi 20. nie 
mofzchoćś. lthanafine o tym świadczy. MEUS a "Apolog: z. 

Fiótoniec Dycowie oni Flieeńfcy/ do Silwefiró pifalt/ aby to co poft: 24, 
towili potwierośił, 250 wicosicli iato mowi Socrates, i3 3 prawa Eosciel Sacr: lib: 2, cap; 13, 
negożadne fiefidrtowienia Eosciele czynić nie motto / bes ożnónia Bifkuz 
pa Rzymfiiego. | Cat fie ort wielki abor fFończył. a Confiantyn Oyce ony 
vcste bárso boyra3egnalofá práwoe Biftuporo Écoreola CH RISTVSA v^ 
tracili nabożnie cólował pewien bedac / i3 3 nich blogoftówieńfiwo takie 0: 
trzymóć mtabiato mowi Cbeoboretus. y vcscsorie/ y vddrówóne wielkiej Theodzlib; 1.ca n. 
navbogiey Flaftory panieńfkietólmużnami / Etorc im 3 fEórbu pofpolitego 
KŻ do domu tótiemiż podwoddmi y odrwoży zióto byli pezyląchóliz 
odefia | 

Confidntinus o0prówiwfy r5ccsy dofkie z 00 domowych y pofpolityh| | 25: .. 
bosorom fievoat. tia fiórofty/wrzedniki ży oworsány/y Oomoówniki fiwoie| N^ uon 
pzówo nópifatziefliby fie Pontu śle y niefpidvoieblimiesácborodli;átegobo — I" "^ 
wieść tto rtà nte mogt:ábymorot/nic fie nie bolaczbeśpiecznie do mnie pa5y^ 
fedł. Sam qo pzzefluchamy fam fadśić bebe / fam sfoba fpzdivicolivoosc v» p P. de accufat: 
czynie. Cliech beápiecsnie powie A 3 dobzym fumnieńim. eośleli pławda ad; dig 
to co pazynieśle / à tego borotebáte ; odromoany odemnie bedźle. Vitecb tá£ Panow dobrych 


Bogłafkaw mi bebóte y 3o:0roym mie zachowa idto tego piógiie psy rose, obyczaj. 


Ewitniertiy 
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trwitnieniu ficześliwcy Wzeczyp.] Pzześwieta vfiawó. IDayo503c dby ie póź 
26. nowiefobie na podwoidch pifáli.  Gzetmierfkich też igrzyjł zółazał v oo 

L.1. de gladia: C. |ypycb stó Étotycb fie fFazdni na $mierésábijálr. y inych Erwawych Erotofil. 
Theod, Brżyżówcy śmierci aby tuż Żaden złoczyńcą nie CierptaU/ola vesctwoz 


Rrrrien kar i trzyżd CH RISTVSOWEGO) poftánotil, Obzdzy fivote 3dw3oy 3 trzye 


k 3 [. ^*^ 4 . "mę A Li P€ - 
Sożomzlib: s, car$, ZEM ŚWietym czynić dbo málomdé Eażał. Sozom:vtfupra. 


Auga: fer :18.in| , Flófłopitwieltt oo woien pofoy po wfiytkim éetecie/sá tót feześlitwym 
Mai panfhwá oo tego Cornftántyna fprámoraniem y á tátim $ácbowánitem ie 
Lobo) JR go Fu p. 25oqu y F'esctolovoi Swietemu. Se wfytkiego pzdwie Świata y 37m 
lib: 4. cap: 7.  |DIy / y 3 dalekich barzo Erdiow miał pofly do stebie/ 3 dary y eobaivanem 
pazylaśni. Szerzyla fte y widraś, £bvsesciánfFa vefiedśle/ y vo perfyey fero» 
Eo fierozEwieneta. y ptfallift pilny do &áporefá Eolá perftieto Conftónti^ 
nue / £brsescióny mu żólecdiac / d feześciu fie iego Erolejtivá w tey mierze 

rabuiac. ; 
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SLevónóc Aleranbriyfu Biftupztego rofu po piaći micstacád 
tato fie Concilium Ciiceńfkie fFończyło”wmórt. Miele Cieitoscty] . 
pzaccy otoło Arymrow wycierpiawfiy, Eorone niebtcjke obniofł 
Vid tego mieyfce náftapiloyaton tego ArbanofiwszEtorego Ari: 
am mocnie y olugo prześlddowali, 


LU 


Sozom: lib: 2. TUAM cy niac man pezyczyny rofiertow Elgoli, Lecz im Cefars;ot 


«ap : 2lo 


3, Confidntinue pidwo y wyręt reielfi wydał nd beretyki, Ciówóciany 4 


Eufebiw bifloryk 3c to flovoo 3 tego wyrotu wyrzucił. Pipe tenże Gozomenus /13 tym wwyroż 
podeysrsany,  |Fiem wotele fie beretyEow bo Eościeltepieditośći obzocio / gdy wiośleli i3 3d] 


pogrosti y pławanaEardnieich. 250 wiecey tych Etorsy fie boidźnia do Do: 
Lib: 3. vt fupra Znil Aula S a 
^" af biego pzsymoo3o/ MZlitych co inddis V ponto 
| Budował kogeiop,.,— otm fievdał Cefar3 dwiety/bo budowania tościołow, d svlafcad vo 
w IerutálemCoy. | jerusálem ná o3oobtenie grobu póndy Bogónófego. © czyny Pogonie 
_fantima. — dóliznóć vo fivoicb pifmóch. YEunápius Sódianus nápifat: i3 Conftántyr 


| fiawne 
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fiawone po wfiyttin świecie tościoly (Dogánffic) obalat a Chrześción[kie i 
budował. Opifiuie (£ufebius /i5 oro mieyfcegoźle grob był páná náfego/| Devitalib: ;. 
pogónievfypóne gore nào nin 3ágtbili. y na wierzchu tory obras YOeri| FP: 
fó poftéwili/ y tám ofiáry oyabelfkie czynili. A Confidntinus Ono wfyfitoj |. | 
mieyfce oczyścić y goreroznieść Fazał/y pod nią grob pzzefławny nóleśiony| Kofciol nád gro- 
ieft/ nób Ecorym wielkiy Ośiwny y vofiyttimi toftamiy bogócewy slot p fre, 97% PAź/kim. 
badz y wymyślnych Fómienty fiupów 3Miórmuru o300biony Eosciolsbubo^ 
wał. Biftupowi JerozolimiKiemu tr átoriufoi wgytto budowónie zle 
cal/ by żadnego natlaon nie 3áluiac wymyślne náo inne wfycti tościoły ná 
świecie” bndowónie voyrtáyoowal. tljiattápland Żuftótiuga Etory wfytz 
Fins budowaniem rsaosil/ ito pifie ś. Jerorym. 25liffo ożieślaci latbudoz| In Chronic, 
wóny był tato fiemiżey powie, Hbudowałtam y inne tościoły Conftánti ^ 
nus na górze ivory /3 Ecovey Dar nap vo niebo voftapil/ y EoscioDA rsysd 
s. y inne. YO 25etbleem te iá(Einia orte z vo Etorcy fiezbdwiciel nap vroosi + 
ośiwnie eoo ozdobił mowi tense E nfebius. Vtfüpra, , 
Cegoż csáfir yo elená mótEć Cefórfka s wielkim rrabo3er fioe 60 ^j erue n 
zalem iacbdłó/ pułóć Ozewa Brzy368. na Etorym 3yrootnáB CR ISTVS IE-| Helena fuka 
srs zówiepony był. © czym wiele zacnych luost pifáto / Ambrofius $. a]  krzyśaS. 
linis £iokinfFi Żiftup/Thcodoretus/ Gocrátes/y inni. Dótrz 0 tym to Żyąj ^ nbrzonit infos 
wocieGwietych w dźleń nóleśiegiaZrzyżć $. © niey napifaTRufituszy innt/ paulinus epif T 
ióto w ferusclem fama fluiytá panom na cZyftość wieczna c H RTS TVS O-| Theod:lib:i.casi$, 
wer oobónym pofługiich domowew ftolu odpziwuiac. MielEimitć3 táfmus| 5997 lib: 2. eap: x. 
Snámi / mówi (£ufebius/tościoły nadawdło zy fłórbow wiele ná obogiey| puj: Fb: cap:8. 
firapionewyfypowaló/ po wfiyctich onych wfchodnych troleftwóch. 5 Fto^| fimo y pokora 
tych fie bo Rzymu wracdiacz cám wielka cześć dzzewa Brzyża Ś. y innych) In vita Con; lib: 3. 
wiele reliquiy 3óftároila/ y malec [at so. żywotó tego (tończyła/pelta wczyne| — cop: 43. 
Low dóbzych. Nice; lib: $.cap:gt, 
© orzewie Zdrzyża ś. po wfyttim świecie cudownie po małych ofrawz 6. 8 
'ácb rosniestonego / mówi Cyrillus Biftup Jerozolimiki / Etory te Joclene| Drzewo krzyść S. 
tośteć mogl y pisy nálesienin ZAvs y3á 6. być. 250 po Tidkdriuśle trzecimi |- CORE ; 
byttóm ŻBiffupem 3d Conftáncyufá (yná Confidntynć : Drzewem zpzówi/|” gie. NĄ 
Ar3yżć ś.niezliczonemi czafitami wpytct fie świat nápeliil. y inOśley mo^ — 
wi: Piecioro chleba świddcze na pieć tysiecy rozmnożone : dzzewo BŃrzyżdjcnd w krzyżu 8. 
świadczy, gdy v mas Do tego coáfirna niepatrza/ aledonat ciEtorzy ie 3 wiqzjeż go nie vbywa. 
a bíora/ wpytet świócim nápelinli.] Toż mowi $. paulinus Piolaffi 6 
[Pup :Ar375 wniecółcy móteriey żywe mocma/oo onego csdfit nieslicsonym 
fie [udżiom ate d (meto niebywały y PŁODY nie ma iatoby gomte rufano. 
Viápilo fie to 025ewo tey mocy Éric 3 Ciała onego / Etore vmárlo/ d PEody 
śmiercię nie wśieło.] Oba &i/ cub tati tego po świecie rożniesienia / pezyź 
Jrrawaiw, 
pobudowawfy wiele tościołow Chrześcia 


tófa Wenufowe fprofirosC, y fEoły nieczyftości/ dbo inne wielkie grzechy — 
mióły.zdmytóć innetazót, dleich nieobalano z icono ofiar w nich Oyabłomi Orofus lib : 7. 
czynić nie do pnficioro. z: OW 

: — 8f YOymiátoiac|: 


Heleny nabożen-| * 


ok P $26. Sweftrd 13. Conflántind 21. | 

YOymiátáiec wfelEa nieczyfiość 7 &orey Poganńftwo pelne było: y sj 

flácbecEie nierotáfty ^ abo wolne zacne pówić bał pzawo; Aby górolem Ea» 

[Ls demofie;coa 014 byfd/Etovaby 3 flute ábo niewolnikiem fivoim nierzadu fie Oopuśćiła. 
"Theo, ly Etoby táEa do vrsebu odniofl Adowiodłdórowóny być miał, 

i rol 2113 fie wiele zacnych lubst y bogátycb/dby vchodśili vrisbow y prac po 
|Vbiegánia do fła-|fpolitych / oo fianu oucboronego éifmelo: Fasot wtym bacsenta v3yé/prfac 
nu duchownego. |o Ablawiana «Hoga niech świcctie CleSary nofia : d wbodDzy niedyay fie 

botáctvoy Eoscicineihr ReTpierdia, Jcdnać to tego fiánovoterie wytonywóć 
fienie mogło. 250 czefło luo 7 żaatewieltie póty na Bifiupfiwa porywał. 
© czym teft prsy Elio oro bofyć. | 
^ eócáforo tego Abldwiand vrseorifá prsebiticyfetto v ConftántynáA . 
eftat fie om cuo. 0 wybdwieniu zacnych trzech PołEownifow dbo Cribunoo 
niewinnych. — p potroarsy y śmieyci pzzeż ś. MIitoldia Hyrenkiego Bifiupa  Etory poto 
Ioan: Diac:in feri- I" rofu tego dotończył ozoggi tey. Ci trzey/Tlepocianus/ Drfiis/ y $yerpóź 
pto iro in Bibl :fio/ pátrsyli na co w A Jyrze bebac/ poflani od Cefirzó3 3olitiersmi ná vfpoz 
Methodi,  |foienie iedrtego rożruchu/ qoy Hiitolay G3. trzech micfcsam ná śmierć nież 
Mętaphr, ^ [voirie [Fasánycb/ oo Protonfulć ábo fzosteqo fEuftátiufá / ob śmierci wys 
| bawiły y fzoźiego niefpzówiedliwego żgromił. A gdy na fame tókiż oo po 
twarcow pzzypadeł byt i3 ie Ablawius ná gardło 36 pzzyzwoleniem Cone 
fténtyná [Fazal: omi do świetego fietiTitoláiá pomocy wcieli, y mocy orey | 
po teorey mieli być śćinami, vEazal fie B.tPitotay y Ablawiupowi 7 y Cefa 
rżowi/grożgc im tefliby niewinite potwarzone gubić chcieli. y aoyieben due 
giemu ono wtosenie powiedźiał : oba fie zoumiawfy/ pizyswali one polo 
voniti / y dowięośiawfy fie co było : Eazał im Conftántyr oollfyry do S. 
Mitoldia nd ośietorwanietachać ^ pofyłólec mu wielkie y bogiáte DO Eościoż 
lá vponminti/to ieft Erodngeliw slotem obtocsona: tielich złoty, y bwó złote 
8. Mikelay fla- Micbtarze. Cym fie vo Bzymiewfławił $. Ui fitolay/Etory y po śmierci wiele 
»nyw Rzymie. ubi Ciefigl. 2200 tetto czafw świetemi fiootemi modlitwami nabożne tu fo 
bie wfboniaga. Do dźiś Ożień w Barzeż Ciála tego oley abo wodta plyniez 
Ablónins ióki byt, Etóra ewoownie wiele niemocy v roteritycb oddala. Żył teit Ablamius tato 
Eufebius vt fupra pry gg zbieranie pieniedzy. przetł mu ras Conftantinus: Dlugoż OObzy nies 
lib. 4.62p: 29. ży temu nienófyconemu (itomftvon flu3yé bebáiem : y otreśiwofiy mieyfce ide 
Eo fieluostie ciało zmieści, rzetł: dyś mial wfytkiego świata fidrby tedy 
wiecey náo to com otreśii mieć nie może. 25y tedno y to miał. ] Co rzeki Our 
chem 5o3ym. 250 po śmierciiego/ża fyna iego Confiantego/na cześci vos^ 
śietóny byt” cáE 13 y grobu niemiał. 7jeoniát onym widzenim $. ti jitoláiá / 
pzzefirzeżónty bylniejóta pzzyczyna wyrotu onego /Etory bo niego Confłane| 
Sady świeckie dy tire otoło fadow Bifbupich napifał. MOznawiał pierwfia fiwoie o tym ve) 
| Bilkupow. — |ftówoe: Aby EóżDdy právontocy fie/ ob [Łdśiow świeckich do 25ifEupá biác fie 
mógł/ ć żeby Bijkupi oetret wytondny był, y Odie Dwie pzzyczynie tego. 7je4 


8. 
|Nieczy fiość kará- 


IQ. 
€ud S. Mikołaia, 
|około wigsniom 


pźemieftiwa. Druga i3 vycbley fie w nicb pzńwo bez wielkich natladbow 
y odwiok fłończy, t = 


| RokP.z27. Silweft: r4. Conft: 22». 


Ariuf wrocił n 

do odmolánycl 
błędom. o 

Athan: Apolog 2. 


Wiek 4. |Rok 14. 327. Silwefira 14. Conftdntiną 22. 
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nie tjoosi/dby fie co pzzeciw wyrotowi Dycow 58. poczynać mióło, Vile iżby 


227. 


co był Eócermiftrzem y pierwofym teg błedu wynálesca/oonosic miat.potym sioffrá Confián- 
f£ufebius oOworftie Inosie fobie (pofobidiac / pases iatiegoś taplana viagra C Bhejaj 
: zwie TA 


Ariuf pierwey nili świat żwiodł/ Cefdrfka ślofire zara uses nietedy 
fEufebiusto Conftántyná fie wtraddiac włożylnó AthanafiwBa potwarz: 


Potwarty un& S, 
Atbánásego. | 
Idem Apolog: z. 


i) 
| 


2, 
W lndiach wiárá 
święta fczepiona. 
Rufinus lib; » ' 
cap; 9. 


ś.Athónazemu z o pogoosteorey 6o feseptenia tám wióry Cbrześciań(kiey/ 
piofac áby tám Étorcg Biffupá poftaL2L on rscEi3 nab cie niewiem nifogos 
do teggo fpofobnieyBego. © tabtamiato miedzy andiome / mielec frs teo 
zyt zdiachawfy/Ewódngelie prawdy rożniofl, || | i 
Toż fie Ośiwirym też (pofobem tego3 wietu sfiało w Jberiey. był to luo. 3. 


v gory Bautazu Eu morzowi Cófpium.  Tliewiófie Chrześciónte tam pot^ GAWĘZ 
mamo, Etora nrodliewy y pofty czefłe czyniec oczy na fie Pogańftwa ODŁOCH|- Rygnus lib :1.. 
[á^ £torsy fie ośliwowali życiu ley. d potym doy niemocy imienienm CHRI-| cap:io. || 
sTVSOWY M lecsylág trolowa chora ná fivoiey io włośiennicy położywpy Socrlib: 1. capz16, 
v3brovoilá :raOśiła icy Aby wierzyła w C I1 R 1$ T V's 4,00 Étorego orto 30:02 (d 
wole wśield / y Erolá meża fiveqo aby oo tego námowila. » tat fie sfialo/iż y 
Erolwwierzył w c H R IST VS 4; y lub fiwoy Qo teyse wiary namoxvit. posita 
ená nievotá(tá dby EroL Eościoł zbudował á oo Cefarza Cbrześcian(kiego 
Conftántyná o Eáplany / Etorsyby wiary ś náucsali/poftal. A raf vczynił.| 
ifie tenże finus / 13 pzsy onym budowóniu Eosciola/ flupy &ámienne 
cieżtie bdrżo / Etorych 3 wielke móc podnieść miemosorno / ona. le Mieroiaź 
Jftó fwoia modlitwa poonosilá. Com, powidoa Rufinus (am fiyfiat oo 
Erolá ^jberow Bótóriufó / Etory był nd omorse Conftanciufa / 00 niego 
vcáyniiony Comes. AAC a 7 

Czynił Conftóntinus Comefámi te póny/ttórzy fie 00 wióry Ś. 3 pogáne Lo 
fiwó nówracóli, X była to wielta Oofłoyność nóiego Oworze, Ftora też był E s fin. 
orasiLiieiátieqgo ^josepbá oybd/bo c HR 15 TV SA máwroconedgo/ oPto4 ond, 
rn $. Ern cA nápifal powieść 3 iegoż fAmego vft flypane/ 
Etora fie tu poloiy. RENE == | 

YO Tyberidośte byt pótriórchaZyŚ owfkt Zellel 3 robsdiu Gómólielazó* OI B Zy- 
[nego must byC/o Écory ieft w osteiácb Apofiolfkich. sy nim PA Egighan: Beier 
nó wielkim » Syboro vrseb£ie /Étovy zowie 2(poffolffim. Tego/g ipis 204 $i 
Irsatten pátriárcbó/ poftat po bliffiego 2Siffupá Cbrześcióń[kiego/ > po 
letdrzć chorobie fwoiey. S Étorym fiesámEnawfy/ o Cbrseft do prośil owy; 


SPP anam 


— 


228. Ai ek: " | Rok p. 327. Silwefira 14. Confldntind 22. 


"lanawdiac C HR IST Vs 4 dozbówienia fwego. ŻBifłup wody iatoby do les 
tórfiwa Easal przynieść; y tálemnie go ochrzcił, Jozepb on wypatrzył ie 
oślureczkómi © 0zżwi/y volostal is bzyłe złota podał Bifłupowi Dátriárcbá 

ofiśrć $. mówiac: Ofláruy 3á mie: 250 pifato/co Edpłani rozwiaża na ślemi / to y 
w niebie rostviosane teft. Omierdiacon Hellelfysa froego málucstiego po: 
rucsyl fożepbowiy Ozugiemu fióremu Zydowi w opicfe ich. Mieśiałj07 
żeph i5 Edrbnicdieonó pilniebyła ot Helleli onego zdmtniora y 3ápiecse 
 |towdna: pienieozy fie cám fpodźiewdiac/ otworzyl ia y nólazłnie pienia« 
dzez ale cos o:63 ego/to teft Ewdncelia ś. Jandy Dźleie A poffolfFie na ie: 
ży£ BydomwfFi pisclosonc/ y Ewangelie 4. Mattheuga Syoow[Fa. Czytał y 
ośiwował fie/ y Cbrstu onenu tátemnemu fivego Pótriórchy y temu ftár- 
bot" p iu3 fie oo wióry ś. nachylał: óleiefczewierzyćniechciał, — 
E ibosnaly cudu iedrtego. On fyn Patridtchy gdy poofoft/ A cátSe byTió- 
Eo y ociec Patriarcha / zlotrował fiebdrzo y niecsyftoscrftusyl: y myiacfie 
ábo leczac w Cieplicach Gdonry/ ietrtey fie £brscsciánti vrodśiwey rożnie 
CtÁry v Zydow. |łowat. y nie moqaciey o0 grzechu nómowić / bo fietrzyżem ś.bzoniła : esce 
Krzyś S. csáry |rowniti ydy napzówił / aby mu ziednóli to csedó p:zógnał. YOicoli go bo 
 plofa. grobom/y tám oyablow vosytvdiac/y orte niewiafie czórniac nicfpzówić nie 
wa. mogli. 25o Erzyż $. Elaolá ná fie nievctáftci » vofiyt£le ich złe myśli, Etorena 
nie puficaáli odbiiała, YDieośiał o tym wfytkim Jożepbzy ná one csáro» 
wnifi vo taiemnym Eaciepótrzył: d icond£ (ie y tymiefese opámietát nie 
1ożeph widsiał cbéial, Potym nm fie voe fnievtazał D.IES rs ymowil: Jamief 1£svs 
P.lesufa. — |Etovego twól oycowie vtrzyżowdli/ wierż w mie. Mec; on niechciały w niez 
móc vpadlbórzo cieżtw. YO Etovey mu fieżóś vtazał D.rEs ys, obtccutac 
miu 3o201vic/ iefliby vwierzył, — 2 6n obiecawfiy y o3020wiarofiy/pzzedfie nie 
"|co łynia Zydo-|wwierżył, 3 sácborsal owgi vas płówie ná śmierć oObieżóny ob wfiyttich 
wievmierńiscym bgoac, to co tdiemnieinntym omierdtacym Sybomle csynia to 3 nimte$ ve 
Z^, lęsynili. 250 ftówzec icden Byd bo niego pisyftapivfy/ 09 vebamu rzetł tej 
flowá: YOiers wo I EsTsA vtrzyżowónego poo fiórofia pontffim Piłatem) - 
Etory teft fyrtem 25o3ym/ y potym stYfáriey vrotsonyieft/ y cHRISTVS 
2503y ieft/Ecory zmartwychwftałzy prstyosie fadźić Żywe y vmárle.Com też, 
powiada £pipbanius/y ob dzugiego Syoá fłyfal/13 bedac cborynrtos mu 
icoen fidry ŻyQ Do vcbá Fladl:IZTESYSC HRISTVsS vErsySovodny fynŻoży 

 |foośić cie mt. | P CE 
| 6.  Pzedfie ^josepb wierzyćniechciał/ GP.IESVs sáé mu fie vEazałymoż 
lesephow vpor á voiac: ©toćzdzowieOdie/ vroters oż0zowiawky. Ozozowiał dle nie pwie 
Pije Ue syl. Dłazatmu fie ieficze pan mowiąc: potrzebyiepliidtiego cudu / wczyń 
Powoś.  |gowimiemoie. ©nfieo iednego opetáneqo 90 c3ártá/Etory nágo po vli 
„cudo. ciii 1o- ed chodźił potuśil / y wpłowaodśiwfy go w dom fivoy / Elabt man Ersy3 s. 
seb. mówiąc: YO Imiel E SVS A CHRISTVS A voyntos czgrcie/ć cen niech 3o101oy 
| bedźle. X wnet csárt wyficdł/ d on czlowiet osdz0wiał. On cud Żydom 
wpytkimidwny byL/y mowili: Fiólastw fiórbnicy imie 2503énápifáne / y 
pzźeczytałiez p ola tego cubá czyni. 2L goy go poftrseglt i3 miał £wángelio 
y czytął / pormáli qo 3 bomi ieqo y bili frodze/ 03 go Bifłup Ebrześcicń(ki 
5 reku ich wyżwolił. A bugi ra t:003e qo nólazfiy/w rzece Cydrus w Cie 
liciey topiliyż6 omóriego odefli, 2t 0115 wody wyfeofy „dopiero Cbrseft s. 
pzzylał/ yiachal 00 Conftántyná Cefársá/ y ono mu fivoie náwvoceniez y 
^ dźitwne otoło sicbie fp:awyŻofkie opowiedślał. Etory o bárso vesci y Ao 
Yeiepb. buduie |mefem vesynit/ y £asalmu pzoślć c3egoby mu było petrsebá, A on mie paosit] 
kościaty, icono dby mirballifty/ aby mogłtościoły Cbrsescián[Eie budować / aztwła: 
fesá w Tyberiaośie/ y Fleocefareey/y w Flazóreczy vo ápbárnaum.£o rao 
ją Cefavz vczymił y nakład nà to dawał, di fie inż Zydow nie bolec budował 


|. kościoły. 


ZA 


Wiek 4.| Rok E^. 328. Silwefrd tv. Confldntind 2s. | 220. 
£ościoły. A Bydowiew cegielniach y w wapiennicach czórowali mu ogień/|  Czśry. —— 
i5 orwó żadne miáre sápalác fie niechcióły, 2 on wode trzyżem $. piscáe- 

anavofy/ y palcem Erzyż na nie Eladacz piec potropił/y wnet fie ogień sdiat/ 

y cżóry ich vo nivoecs/ 5niEnely. To ni wpytto/ mówi Epipbanius/fam vfty 

froemi powiadał w Scitopolu / gdy ius miał lat Sicomosiesiaot. 250 tóm|Gofpodć v Iose- 
mialboqdáte fwoielmiona/ y wOdomuiego om Eufebius Vercellenfis, oo|P"4 Bi/kupé w)- 
Gcitopolu ob Arianow ze łych wygnóny / gofpodemiał.] potyswiety| 27787 
fEpipbánius. 


Rok Pański 328. Silweflrd 15. Confldntind 23. 


Thanafius ś. wielts fivote IDicecefio po £gyptciewiżytwiaczy o r 
rego pahomiupózy onego wielkiego Antoniugó pufielniti 3 ich|Athónófius nó-- 
bzącię nówiedźił / y wiosenim fie ich yrożmowa vciefiył / y owá wiedza puftelniki, 
5. plafcza Anńtoniufowi darował / Eróry iebnym ciało pufłelnitd 

|. pierwfego Dówła potrył: domi po Śmierci odddć Athdnofiu: 
powi iuż wytórty, tazał, trs w iego Żywocie. 


RokP.320. Silweft:1r6.Conftant:24. | 


«b £lecyant; £qgyptu zmówiwy fies £ufebianydbo Arianyawyj | m. 
| pzówili pofły fwe/"fiona (£udemondy Cálinitá oo Cefürsá : Złość Ariárifka. 
3áluiac fie nd Athdnafiupó / i$ roftózował y fam wyciagał ob| ^0" : Iib se 
(oy €) 4 luost płotna y obzufy na ochedofiwo tościele. Ale im tópor Achan 3 Apológis. 
twarż nie pofllá. 250 tám pisy ich mowie byli owa Eáptant/| 
Apisy Miótdrius/Etorzy iezdwfłyościi / y w niepzawośie pzzefonólizvtózwej — - 
iac/3 oo Eoscieliteqo ochedofiwó opominatludśieddto y Pawelś.doiólmuj ^ 
ány ná vbottiew Jeryzalem : dle nibom nie rofkózował ná Oobze wola £6 
30deg0 to pobdíac. 
potyms pobuficsenia tegoż Eufebiufd Ozuga potwarz na $2(tbánásei B c 
it podali oo Cefdrza / i3 nieiatiemu Philumenowi niepzzylacielowi Cefarz|Potwarzy ná 5. 
temu złota wielepofłał. TĄ potwarz i5 była wielta / pifał £onftántinus RZA 
do s.2ltbánásego/dby oo niego pzzyióchał, €o on węzyniłzy fpzówirofyfiez| 70055 n 
á ich Elamfiwo vfasavofy: wrocił fie dO AlerdnOriey 5 liftem Cefórfkim/ 
Étorym 09 3goby y miłości wpytkich opominaty Athónazyupazdlecał, Cát 
bobise falfe ony y30200y Deretyckie rożumiał, Sen 
Conftántinus wiozac 30:00y y chytrości fEufebiufa CiytomebiyfFiedo/ 
áwoitosac tato fie byLsd Licyniupa c HRIsTvsazdpazał zy nó Cbrsesciány 
9 pobuozał y iáto inż byLot D ycoro Fliceńftich 3 ffolicefiwey złożony / wee 


3- 
Nykomediyfki Bi-. 
kup Eyfebins vy-. 


pot 3 towdrzyfemsłości fivey Theognifem Criceńftim 25ifEupem / woiozac| h3540:- lib a. 
tato fies ŁYfelecyanty bzócił zy potwarzy na ś. AtbónazyuBApomagał/ótd cap: ze. 
cerfiwo Arydńjkie wznowić chciały 3 tego fAmego flow toż zrożumiawpy/ 
i3 nórozfadtu Flicenfkiego Concilium nie pzzefiawał: [Fasatobu na wygna 
nie. y poftároiono na mieyfeu £ufebiugowym ZAmpbionó z á námiey(cu 
Cbeognifá/ Cbreftá Biftupy. 

Rok Pański 330. Silweftra 17. Confłantina 27. x. 


Córogrod Con- 

ffantinus ábo Con 
fiantynopol po- 

; Z święcił. 

Bólendarz» Gretow włożony iefi. Dsbobitoro miafto Eofito- 

j wtym barzo budowónim mieyfc pofpolitych y Fosciolow, Roż:|Eufe: in vita Cóft 

piseftrsenit feroto miófło ono nowemi murami. £I8 napietwfym bubo: 

Mar t pt A etta tatit AG —€————— À—ÓÁ 


wtony, 
Wtory Rzym, 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


; nia. 


2, 
Ciemnic v03ffe- 
rsać nie kazał. 

Glicas lib : 4. 


| 230. 


Crmifix poflá- 


wiek,. | ROk P.s31. sivoftrá:e. Confaniind c. 


wóniu w pałacu fieotm pzzy bzamie / śnót meti Póńfkiey Ozogierni Eimien 
mi y złotem otragony pofiawił. pismo wydał by wtorym Rzymem Conz 
fidneinopolie zwarte było : y chciał tego Oowieść / aby budowadnim y osboba 
fióremu Bzymowi nie vfteporváto. 4 żeby fie luośi votele tóm garrteło p bur 


Chlebárosdamá- powało/ nadał pewite y wieczne cblebá miedzy lud pofpolity Oochody y po 


ostaly. Miele pietitych y wyfotich Eómiennych flupow y3 Żżymu y sinycb 
mieyfc tón do tego miáftá pisertosil. Mecz tego Ooyść niemogł/ aby fie o« 
30oba orte lego budowanie 3 Wzymemzrownało, — 
%0 tym budowaniu y odnowieniu mióftó ta fieiego láffámosc poEażdz| 
Ión3 inme pofpolite mieyfca rozfersdiac/tuymy dbo Ciemice nierofpzzeftrzeć 
nial vo Cdrogrodźie. 22 trwałą tat cidfita d3 do SoEi Cefdrzć / Etory icy bez 
bac tyránnem pzzyczynić muśiał/idto Glikós Grecti nápifal. Clabuoował 


Sto dwádsiefciáy GEoly Gymnafia,y dibliotbete wielo zebzał / w Ecorey było fto y OwAóDśie: 


tysięcy ksiąg. 
Zonar: in Bafili- 
fco. 


ścią tyśiecy Eóiac / tora potym 3d Cefársa Bafiliftó ogntemsginela. 2&0 
cbat fie Conftantinus wo Inosiácb vczonych/pzofefforom wielEie nadał pzzyć 


L1, demedic: z wileiey voolnosct, Clazbierał oo oncy AEademiey pisconteyfie bilosofy y 


profell; c. 7. 


3. 
fina Dunáiu, 
lrenus an : 25. 
Conft, 
Dioin Traiano. 
| Hier: in Chronic. 


Scjte y Gothy 


| lib. 4. cap: s. 
Gallicanus bet- 
man Confidnty- 
| now, 


Mo 
Ced 


iowdni, —— 


Eufóbinć Nyko- 

medtyjki y Theo- 

gnis od wygnánia 
wyswolent. 


abe T4 tarzy 3W0- 


Eufebius vt fupra, 


Qyratoryy Wiedytiy Brdmmatytt / o Etorych Fiazydnzenus poroidoa /y v 
Etorych fies młodości ćwiczył w Cárogroosie — — 

Fla piseficte bo Scytów abo Gotbów y innych Ośitich ludśt / Etorzy 
RzymjFie pańftwa náteso3áli/ zbudował mofi Eamiennty nó Dundiu / ná Pe 
roficy y barzo byftrey v3éces nievoymowionj natładem bogatych pieniedży. 

O tym czóśle pies Gallitana betmónó fiwego pzzezacnego/ 3rootowat 
Conftantinus Scyty ttore Gotbámi ś, Jeronym zowie : 250 to febris byli: 
tat swoiował iż Odnnitt tego softali / ci Etorzy 90 piżeplych Cefórzow dan 
bzóli. O tym Gállitanicaáto fie po swycieftwie/ 5a rd a Jandy Pówła bo 
Cbrześcianfiwa y do 3ymotá bofFondlego voal/ teft w Ośieińch tego, tore 
czytay w żywocie Jandy pávolá 26. oniá Csermcá. Otochaf fie w piełney 
y ośiwney powieści, y pzsyEláosie nabożnym, | 

Tego rofu Quinquennalia, to ieft/ 25.rof pańfiwó fiwego gdy świecił / 
y wielkie vczty fprówował Conftántinus „36 poeśliwe pánftoo P. Bogu 
ożleki oddGiac 36 prośba stoffry fivey Confłanciey żony X iciniufá / Emolt 
onem świetu/ ob wywołania 3 śiemie voysvooliL onych Owu Bifłupow Arie 
ańfkich / £ufebiupó y Thedgnifa / nówielkiezóś potolu Eościeltetgo wżruć 

fente. ife Vücepborus/i3 oycá wiozeniem nieiótim pezeżfen cortá awio^ 


| 
D 


Nicc: lib: .capi2 olá, Étovym icy dawano snác o niewinności Iuost tych. dyl to wielce chytry 


Y 


* 
Hier: in Chronic. 
Dotatus od kto- 


rego Donatifle, 


—— ——— 


fufebius.pisco Conftántinem czynił fic átboliEic y votáveTicen [Ea voyara4 
wał: á cichodwióńfkie błedy rozśiewały vtwierdzał © Anóftazyufie vo rzeczy| . 
dobzże mowił / a Hielecianow nauczał idto qo potwoársdc y v Iuosi bydśić / 
ysłemu mniemónie v Conftántyiá czynić mogli. 2 tó3 nieto nawietpa byś 
ta tościołowi2d0żemu fobá/í3 fiewEradl w ferce Conftánciufá fynó Cone 
frantyná / Ecoremu tuż ociec pańfiwa wfchodnie oo rsabsenia żlecał. Etory 
vloviony oo Arianow frogie nà BatholiEi potym nawalności wzburzył. 


Rok P. sx. Silweftra 18. Conftán: 26. 


Aártbáginie w Afryce odfezepieńcy Biflupi po Ldiorinie 
wfławili ná Giffupftroo iDonatá/o Etorym 7jcronym s. nápifa 

te flowa: Dosnano /prdwi, Donató /ob Écoreqo nóżwóni (a 
3iDonácyan abo Dondtifię. Pożnóny/piówiiefjt. 250 ten/goy 
ná to micyfcevoftapit (am chciały Eazaldby 00 niego ony fchiź 


fmátyEi Dondtiffami zwano. 6 ács pi3co nim byli miedzy nimi 62u03y te 


1863 imienió/ócz śliy śmióli; ale te w złości y śmigłości pzzefcol wpytki.piż 


- fe o mim 


! 


Wich 4. | Rok VP. 332. 333. Sw: ro. y2o.Confl:27.28.|] 2531. 
d rre ERC "0" RENI SIC PRZ SĘ IT RIPE OERIIPCIPR EC SRP ZYC TREO W PA PTZĘT KALE 3. YET TTISOERT T 2. 
$c o nim Opratus; iz fie na tóta bardość podniofże fie Bogu pzzyrownał,| Optat: lib;.z. 7 
50 przez tego imie ludźie pzzyśiególi / czego ort nie bzóniłzy bali fie go ini x 
Bifiupi ifo 25083.) 3mystifobie/ mowiś, Anguftyn o nim /13 5250giem In Péfe 132. 
gabal y tá fwoto nim mowili : tlToolit fie Donatuc/d Bog mu 3 nieba ot^ HArdość Donati 
powiedśiał,] Cáfa pycbátego była iz y ftároftem Cefarifim y fómemu Cee | 
fórzowitaiat. | 
Gw wsbudśił fiwdie namoroo: ono dynbelfFie bráctvoo wAfrycezEtówe| |... 24, 7 
3104119 Circumceliones, bo Circelliones, ÉtoreiDonatus nózwał Agoni- |Cireimcellionum; 
(ticos, y piselo3onc icb wodzami świetych. To pife Optatus. y prsybateiíó: ze A M 
toyś. dugufiyrty i$ to byli obzońcy fefty Donatowey /Étovsy fie $mieli y fiaź E Un rd 
roftom Bzymikim fprzeciwiać zy biegáiac po rosiácb/ miáftecsPacb y targoż 
voijtácb/ czynili fie nifirzdmiy fpzawcy fpzówiedliwości, y fivoie ora moca E 
niewolitifi oo wolnosci vysyredlt/ y sáolu3onym Oawdli lifty s pottro3támi Zloféi y fmialo- 
bo ich pożyczóbnikow áby te Ereitovodli. Ci ofrutne żłoczyńfiwa Zótholiz/* Circumtellio- 
tom wyrzapzali, iato rozboynicy.. © czym niżey.. A Ape: 
psy cátim y tat bároym wodzu / 9 tego głupfiwa przyp Donatifie / 3. 
i3 (obie toe meczeńfiwo / Erorymby fie v Iuost wflavili /nalcáti. Có ie(t t| Nowe meczań: 
zdbiidniefómych śiebie Smidtáli fie 5 gór” padli vo ogień / copili fie vo wo [Io ,. sábtjac [4- 
ośle rztomo o widrey o CHR1STVSA:Atowórzypeich 3d mecaennitiie po 77729 fielie. 
świacali. © czym na wielu micyfe $. Augufłyn. Do takiego fale ftwe/Fto» 
retgo y miedzy Dogany nie było/ facerflwo9.pzzywodśi. Sami fietaróli y quse 
chy five gdy oo Fosciolá świetego ooftepili /w Etorym modlitwami inych|, 
porótówaćfiemogli, — 
| | €onftántinus ná (latofty y feośie frogi poczynił wyrot /iefliby bráli co 00 "m 
togo wrzeczadh fabowycb / dbo iáEie opominti y oániny wyciagóli/ ábo Vpomiuki fedsio- 
Ér3ymoy czynili y poobáne bili y balielfa wolność vfiytEináby ie oonost« net bieriacy. 


1 ; 4 . de offic : re- 


ych fidroft obiecwiacie górolem tóróć. lor PORT Gana 


- 


líoo Comefow y wyż 
R l P mę my e mę m * Ju 7 , / . 1 
XOK F.332.333. Jilveflrá | 2. y 20. Conftdntind 27. 28. 
We f£leciani s pobuficsenia (Enfebiufá nowa y wielka potwars ná 
D ( 


X 
ś. Athdnózyupa rołożyli / y bo Cefírsá go Conftántyná pzzeż Potmarry o Mbi- 
nafiufia. 


feniufa niciátiego dydtond fivego ( dzudzy go Żifłupem być opa 


: mienili) sábiL/vete iego ola czórow oocindiec. Żył ten Arfeniz 
us pisy Athónózym Olugi codo / y gdy bylcośslego żbzoił / 00 niego wciećl. y 
do Pieleciartow pazyfiawfy /3mowit fte z ich Biflupem "Janem /Etóry po 
Mieleciuśie był na Biftupfimo pierwofiy wfłapiłzóby fie w ddlefie ivory Eryl/ 
óżby o ten grzech Athdnazyupa poEarano. Cefars fam napifal oo Achónaz 
sedo dby fie na fab gótował/y o cda fie złość fpzawił slecáiac nielabiemu 
iDálmáciuort/ oznónie tey rzeczy. S wielta pilnościa pefiórał fiedthónó: E 
zyus/ i3 onego 2Irfeniufácvo ddletich fÉgyptu fironácb nóleżiono /3 Étorycb |Nalestony Arfe 
&$6y nad (oba ppiegi widźial oo Tyru vetet. y tam ob pezylacioł Achanazego| ^— 9 
pażyttniony y dobzże ofábsony / poo firaża soffat/v25ifEnpá Tyru Pawia. 
Étory o nim Żywwym bal 3náC y 2Itbánásyuporot y Cefarsomt/ ywpeośle one 
potwarz táfalycb yiddoowitych beretyEoro rozflawił, Cefars fies tego báre 
30 rddwiac/pifał bo iDálmáciufá DO 2lleránbriey/áby fie iu w żaden (ab nie 
woawał. d 00 fómecro 2(cbánásyugá Diff pocieny Oat/ vo Etorym niecito te 97 
tych KHielecianow late ży grośi im nópótym/ywielte iego niewimiość Wy? A 
fiawia. BłAdśie w fiwych pifinácb lift ten Achanózyws. vo tym liściey 3 Ońey|  Vefujra: 
go potvoarsy wyżwala /Etora nan EIGOlt/ iatoby miał kielich Eościelny sez Porwarz o sepfo- 


. f 


pfowáé. y pa3ybále te flomá: fido ten grzech y złość dico może być cieżfiego /| man) kielich. 


gdyby 


fivoíc pofly odnieślizy po wfytkim £gypecierozfiawili; i5 Zlrz tego, nó S. Atba- 


25% Wich 4. | Rok p 334. Silweftra 21. Confldnt : 29. p 
eir parvis goyby ficto effác y pzzetonać midlo.] YO czym posnác / w iáticy esci na oi 
oltarsow i£, 1 


3 3 tey táticy potwarsy ich / Étora fie pi3es Dwie lecie toczyła / to dobzego 


Athan; Apolog: t 


Rok P. 534. Silweftrá 2r. Conft: 20. 


1. fiomu £ufebiani abo Ariani Biftupi/ Jand onego Hielecia 

Nowe potwarży, na, Etory fie tuż był do Aátbolictieqo Eościold pzzyłaczył Do śleć 

bie námowiliy 09 Confidntyna wypzówili gozóby fie na s. Atbd 

násyufá3dlomal o to/i3 iew Egyptcie moca fiwoia veka zy 3a^ 

^ oncy im wolności nieddie, YOsnawiáioc y one potwars o Źlrfte 

Lekkowiermość  niyóie/ iatoby fieśle o nie fpzówił/ d Cefarzć tylo ofutal. Conftántinus we” 

Conffantyna. — |ywierzyl im nierofiropnie/ wiedzaco niewinności 5, Biftupa /Etóra [am lie] - 

ftem fiwoimiawniewyświńdczył, Flie możefie Tegomieidta łacitość y mief 

Foác y letrowierność wymówiać. Cen co miał orne złośliwe potwarce oonsu^ 

Jeic/ y ocha im fiwego bionic/ nietylo ie pasypuécit dledla nich Eazał fie ná 2L 

Synod w Tyrtené ebándsego Bifłupom w Cefárecy siácbác. Gośle gdy 2Itbándsyus pisyté 

S. Atbándsyufl- d * niechciał / wiedzectóm o miepmsytaciclu fivoim f£yfebiuste / 3nowu 

Conftántyn vo Cyrse w $eniciey &ynoo złożyłna vfpototenie onych roffer? 

Éow/oobiyym fercem ale nierofiropnym. 250 fie bal rzaDśić f£ufebianom 

Etórzy nie Synob EdplánfEr/ óle zia30 lotrowfti cám cay nili/iálo mowi świce 
ty 2itbándsyus. 


Kok P. 555. Silweftra22. Conft: 30. 


| (ANY Jacbálo fie o o. DSiffupow/ftorsy fie mióówicie tám pasyswá 

In vita Conf:lib :| NS li: 3e wfchodnych Eosciolom żadnego niebyło / dcs £ufebius bi 

Fiscal fioryF ido 2lryditin pifiez i3 byli se wfiyckiego siviátá, J-ccs 650- 
OQct; MU €ap:20. , JĄ j A 4 „* A ^3 

w crates tylo ich Go. miántiie ^ d byli oniwfiyfty Etorzy bedac Ary- 

anmi/ ana Cliceńjkim C£oncilm błedow fivoich odfiapiwfiy bo 


4 


Vt fupra. 


| 2 , Arhónafius liffem Cefór(kim obefidny vo Etorym roffdzował /dby ná 
| 5 atbánéfiu fptóroe o fobie yna fao Synodu pzzybył: pres tvsy mieśięce rozmyślał fi 
przybyć : 5)n06 falli tám iácbát : iebna£ dby fievoinnym nte zdały idtoby fobie nie oufat 


fiváat/ 


Wiek «| Rok i^. 335. dSilive[fird: 22. Conftdntina 30. 233, 

ftváat A tyś cálym zofłał: idEoś 3 wieśienia wypedłz isali inácsey/icono i5e$ 
obiecał to vczynić co pogónie Easáli/ (to ieff bogom ofińrowóć) y pewnieś 
tovczymit. Rożgniewał fie Żufebiuszy voftatoo [adu mowiac: Dla tegoscie Eufebiis bifforyk 
tu pzsytácbáli / ábyscienáo Kami tyróńfiwo czynili / tako to Doma czynicie. mda 
Toż nótego fEufcbiufá świgdcza oycówie prárooierni ná Synodżie poz 
tym w 2L ley ánoríey zebzani. 

Md tym zborzypczu MMeleciani obwiniali 6 £ufebiani abo Ariani fa» 3. ] 
ośili. y 3áliniac fie YYTelectani naś. Achdnafiufózpoftówili oo fabu tebrre niez Pormars o niemiá 


oż obíal2l gdy nátosámilcsalmas świecy: towórzyf iego Faplan Cymotbe PAREJA 


us voy(tapil/ y oo onoy niewidfty rzetl: izalim ia cátasel3yrosC tobte vcsye 
nity żalim ia w domu twoim był: áoná nafsdwrsa(irelá mowiac: Cyśdó Theod: lib.ca:s0. 
bom Mego pzzyfcdł z tyś miOśiewictwo mote poniewolnie odial. Pzofie o| 5907 lib; UA 
pzawiedliwość feośtowie / ola Boga miech Earan bedźie. Wbaczyli draż de 
wfyfcy niewinnośćś. 25iffupá/y potwars tych co ia napzówili. "BAW 
Ło 20 gdy one niewiafłe wywiedźiono/ zówołali Ariani: i3 ine wietfenań 4. 
. letsecby máta/Etorycb bowodśić sáras cbea. yvtażdli vete człowiecze ODciez|O reke Arfeniu- 
|ec/ mówiac: Tóieff reka Etora Athandfius froemu Arfeniufówi Ola czynie” fapotwar. 
- nia czórow ocial/ y famego zdbił. Sámolálo ich wieleiż to pewity dowodzą 
inrteggo nie futóć Druozy Étorsy wiedźieli / i3 Arfenius żywy te[E/ G3mowu 
dMEcyé mu fie Zlriani Eazóli / pocselivoatpic. y tat było / i$ po onym dowo: 
ośle pierwym 050z0wiu iego „znowu go byli namówili dby fie fEryt y sábic 
[go fómi chcieli fefliby tego niewczymił. SLecss opótrwzności ofobliwey GofEiey| | Arfeniuforvá 
Gy 00 pisytactot2Lcbándáfego vflyfal 13 Ola niego potepiony na onym abo złość y cnotd. 
rzyfczu maż niewinny byćmiat; vżaliwfiy fie go 7 pzzybiegł oo niego dżieńj 
pezed tymzy tdil go w gofpoośie fiwey 2Itbánáfius^y cicho oo fabu go sfoba 
pisyroiool, Gdy tedy onc refe ogledowali : Pytał Althónafius / wicleby ich 
było Etorzy Arfentufóznóta: y osidlo fie ich wiele mowiec Eá3oy: ia go bórz 
0 bobisesnam. A on go wywiodł paseo febre ony. y pytalieflt ten ieft : POpy: 
fcy świńoczyli, 3etei ie(t. y 3diawfiy 3 niego plafcs Athdnófius / vEasaliedRece obie zdrowe 
dne vete tego 3020108 y potym dzuga/ mowiac: trzeciey pewnie nie mial250 vkasáne, 
icy 25og tivorcá wpytkiego / nie die, To wibzac oni ofFársycicle y (zosio» 
wie ola wfłydu mieli tego fobie życzyć / áby fie byli y poo śiemie [Eryli. Mecz 
wołdiee nadthanafego csdrovonibiem go swált / Étory oczy ich omamił/ y 
chcieli go tám miedzy foba vostárgac/ by go byli oni oo Cefarza świetcy v» 
rzednicy ola poEotu bani / nie obionilt. i 
Ezyrili potym fab y o on tielich/ttory Matórius Eáplan Achanafiufow $. 
ábe fam 2(tbánáfius miał zepfowóć. © czym było wiele plote£ yzótrnoniez| © kielich fad. 
nia/ dowieść tego Oni potwarce niemogli/ aż pzzeżfalfiywe $widott/Éto» 
re do fl fáreotyti ná to mieyfce/ aosieo tym Erelicbu powiddano zwyfłóli : 
|firony do Scrutinium nie pasypuficsátac : dni tylo napifawfy co chcieli/oo 
Tyru fie vorocili / mó ono 3bovsyficse / tróre iefczetrwóło. Athónafius fie y 


4 


timi 25rfEupi tego/ y o203y "^atbolicy osteiaocsáli pzzed onym AA omefem / 
profac áby onego Gynódu zaniechał A wfiytto do Cefirsd odłożył, | 

-. Romiectdki był. 2tvp ani odwiodfy fie mó fłrone/ 00 tych Etorzy Atrbdnaz] 2 e. 

fiugó potepić niechcteli / iócy byliAdtbolicy / moca iáfoby Synodu Athóq 7 En Ht 
nafiugó voyEleli/ y 5 2^ifEn pftrod złożyli, y vo 2L Teránoriey nnrmtefbáénieo0^ ^ „y Ke 
puścili. 24 Wfeleciany do tościoła fiwego pzzyleli / y mieyfca im y ooffoteto sons lib: 1, ca: 24. 
fiwó Ecoremicli pzywrocii. y o wfytkim do Cefirza /co tám pofténowili, wi 
pfi o c dk à s. 
Er YO tym Conftántinue pifał 6o wpytkich ęóm zebzónych / Gby prego Eufein via lib: 4. 


5 


sq. 08 niego 


wftyoliva nievoiáfte/Etora ná Arhóndfego nársebalá/i3 icy Oślewictwo moż Jig, iako P. Bog 


Sezo: lib; 2. caza $- 


234. | wiek4|ROkP.330. mórkdr. Confantind s. 


Pofwiacánic Ko- griego wielkim bárso natldoem sbuborodneto iacbáli. Oczynili taby 3 wiel: 
ciolá w lerusá- eimi ceremoniómiy świeceniem rabo3nym d$ bo OFtawy/ to teft pz5es śm 


lem. Ort, Eoáciol on flu3ba Bożezdobili. 2 nictylo áciány y mury / ale y maczyz 
Vefupra. — |rtia ośiwniedzogiepoświacóli iato mowi Gosomenus. Po czym 3nac/tábo 

8,  |fióreiefi naczynia Eościelnegoy tościołowpoświecónie | o, 
Ariuf vpámigta- Tegoż czafu powtore Ariuf połute zmyślta czynił / i5 tat trzyma idto 


ge us Gycówie świeci na Ciceńfkim sborsenáncsyli/ y 3 tym fie wfiedźie Opowia: 
eee? dał; tat i5 Conftántinus 3 oney radości Etore 3tego miały pipac weżćiwy 
lif oo niego” do ślebie go przyzwał. Cám mu fivoie wyżnónie wióry/ż towde 
r3yfem fivoim £ufQiufem podalttore fie zdało stpoomes oycy £licen|Fiemt/ 
iednót w nim onego fłowa nie było Confubftatialis. 22 tat zwiedśiony Cor 
fióntyn/ Do onych Żiftupow /Etorzy vo "jerusálem na onym poświeceniu 
byli/nápifal:áby ono Ariuporwe wyśnónie oważyli/a 0o Éoscrelitey t0 iedroż 
| Ariuf świodł |ści pisyvorocili. fu fie byli Bótholicy Biftupi 3 tamtad roziachalt  fómi 
Conflántymá. — fyfebiani Ariańfcy oni pderonowiezoftali / Etorzy bárso radśi Ariupowe 
Athanide Synodis. wvsyędnie pocbwalivofy/ onego rozgrzefyli/ y oo kościoła ido potutwiacez 
go pisyizliy o tym Do rfiytkich Bijinpow d zwłaficzć oo Alevanoriey y 2 
dyptw. lifiy vospifatt. 

9. Roty tego Silweffer świety świat pożegnał śledśiatlat 21, mieśiecy| 
Sibvefler. Papiei|xo. wielti fiugó 2503y7 Etory wióry tościoła świetego pazeciw Zlriuowi tat 
ymart,nóflapił |jmocnie poopórł. ine icto Oślele poginely / w niebie (lante z odpłata wiecze 
Márku. no. fiéftapil po Silwefirze Kióret na fiolice Apofiolfte z fyn payftá Rzy 

miániná / nó Ecorey był miesiecy om. 


RokP. 336. Markar. Conftan: zr. 


r. Gtu tego 2(tbándsyue/ 3 onego zborzyfcza Tyrfhiego vpeofy/ 
j do Cdrogrodw pzzyfcdł/ chcacfie prisco. Confłóntynem onych 
BR: fiwoich cieptości vżalić /y chytrości y fałfie onych fEufebtanom 
Atbónafins profi (Oxo abo Arianów ożnaymie. Gdy pisppuficsony nie był oo Cefórza 
Ceférsa o fiuchó- ná vlicy mu/qoy na EoniuiácbaU zóbieżal/ wolálac nafi /á o to 
hdem Apelog: z, [£10 Pzofac / áby ty Biffupy Étorsy go ricfpiioteolimoie fadśili / Do ślebie bo 
P eg: 2. 4 4 5 * P k , 
| Córogrodn pizyżwał/ Żeby im w oczy icbslepoftepEi /y falpe y potwarzy 
eb nim fámym wymówił. Dczyniłtde Conftántinus. lift do dnych 25i4 
RM napifał/ rofEásuiac im áby oo niego prsptácbáli. Y tym liście fam 
wyżnawa, i300 śiebie Athónózynfć nie piypuscibáni go flucbal/ icono ná 
Htontu nó olicy sicosac. 
2, Cá byli Asióńfcy pasyfaciele Owor on nápelnili / y fy Cefarzć obsie: 
arińńfkie v dmo- bli 71$ tót wielki 25iftup prsypuficsony y flucbány v oworuniebył, Co fie 
rursady. — Voóialo ola Kw fyá Confiancyufia / Etory iu3 był Artdninem. iemu wfyfcy 
pocblebomált 
póńftwo nóftepić mial/ánienátego co 3 niego blifba ómiercio tabo fióry/ 
Conflántimu;  fPOŚĆ! ; 
|fesery okolo wiń- dy Bótbolickiey tego cnego ftárca Conftántyna. 250 mniemałiż oni wfyfcy 
ir) Katbolickie). | co byli w Tyrzemwióre Fliceń(Eo wyznawóli: d to co na Achdnózyupa mowia 


Złość Ariańfkich y Sátuie (ie nó nie o tótie niezgody y pzzymówii oo Poganfiwa Étorsy fie doj 
Bikwpew. — y3nániaiconego 2Sogá éifita;d oni ie fwemi roftertómi 00 tego odrażdia. 
3. pezyidchóli 00 Córogrodu oni Owó Eużebiupowie/tiytomediyfty Ce: 
féreyfEi/ y tüicchfEi Cbeoumnio 
Prfacins2Bifkupiz pónmon borsyficsu byli, d id 
to im vfy Cefárftre otvootsomtesá paźyaźnia (tá | 


[URP TEE ESEEHEE 


Wich 4. | Rok lá 3356. Mdrka 1. Con[ldntind 31. | 235. 


nowym grzechemzonych oou fiarych o Zrfeniuśie y Fielichu nie wfpomina Nowa y offatuia 

iac/ Athóndzyugć obwinili: twierozaczy nd to Bifkupow Eilóś 5 Eqyptu/ Pormerz na 5. A- 

niegdy prsyiaciol iego/ świadectwa pisyroob3ac: I5 to oo niego flygeli / gdy ML o ilio 

movil: Mogeia Cefórfkiemu miaftu;to teft CarogrodowiZywność y chleb Mio — 

odiać/ y pzzegkodenaleśc aby 3bo3a 5 £gyptu nie fpufesano. Cefars Core 

fidntinusnz fie bárso w otym vmilowanym mieście fivoim Eocbaby wicl£a 

liczbezboża nd iego rosmno3enie pofyłać Easal: y o tóbie podeyśrzenici3 

fnac tate chciał temu fpuftomi zboża; Egyptu pzzepEody czynic Pótrotla Pátroklus Pbilo- 

pbilosopbá fobie barzo milego /3gubić tazał: żóra3 fie wielce rozgniewał/| 50pb sabity. 

y beż fabu y pytaniay pezyzwdniallithdnazynfanó wygnóniedo Galliey po^, 4^henafius na 

tepil. Trafiló ond nieenotá beretycEa/ na one tót podtna y Cefórzowi bárso 5, ojcanfkóm 

- Jemiersle pz3yesynte/ ttorey 3 checi do fweqgo miáftá / tát preotic oat mieyfce! MARO) 
potwarżomizy oo fprówy 8. BilFypa nie pzzypuścił. dans Apolog: 2. 

, YOByfcy/otrom ieonedo Lucifera/tościelni pifárse / wymawiaie Con: 4. 
fióntynódz tdk wielkiego A dtboliEd Biftupómiedla wióry AriańHey/ dby Pymomiony Con. 
icy [piyiat/ábo fie (a. namniey pomásat/ wydnat y potepil: dle i3 oney Hyo nti n 
twarzy świectiey vetáre oL y fam go 2ttbánafius wymawia e voiclPa fiooie am viamap: — 
cnote poEdsutac : abyfiny omylti panow nófiych wymámidcvmicli. MOynraz 
wią go y &ynob 2Ilerántriyfti/ y fpnowie Confidntyna Rdtholicy wóz 
Confiáms y Confidntinus oycá wymawiaie 113 go ola tego cám wyfłał/ aby 
go Ariami niezabili.y pife w liście fiwoim Conftans /i5 go Conftántinus o^ Athan: Apoleg: z. 
Piec ie? wyżwolić chciał oo woyqiánia omego / icono pzcofa śmierć nie DO 
puscia. | 

Y'iá tert czós frodze fie pzzeletli R dcholicy zidtoby fie 4temid trzefła zy s. 
fiońce fie sáémilo / o$ivoutac fie Confidntynowidoiego odmienności po Prreffrach Kátho 
myślóiac. Etorey iedriat w wierze 3aonoy/slafti Żożey/niebyło. 3mietego| — "e. 
vczymił co chcieli Arianizto ieft7 óby zabity był / dlez0zowieiego zachowały 
ob nich go wybawił. A Bifłupfiwa mu Alevdnoriyfkiego diąć/ y nátego Bifkupfiwo sá- 
mieyfce oc inegonigoy niechciał/ choć o to Ariani bárso nálególi/y nátym owane Atba- 
im wiecey należńlo/ aby byli fiwego Eotto ná nim poftawili, Ale y pogrożbae A My aeRA 
mí oo teo ie Conftántinus obbital. Co (am Zlchóńadzyus wyżnawa. 5 cze vit: ag. 
go znóć/13 ferca był oo Achandzego nie firácit Dobzy Cefar3. Theodoretu6, Theod: lib: 1. 
go tóć wymawia: Dwierzył tym Frovzy żywot świety po wierzchu wEózowa GP: 33: 
lisy toniecrofiertóm onym obiecówali, Coty Dawio Sybieońemu zwieść| — * Reg. 
fie dał goy fifipbibosetá obzółował. Auozłiey fie fiabości vżalić. Tliech 
pórtowie nie wierże tym co lnośiedo nich oonofia / á dzugievcho obwinio: 
itym zachowuie. 

2| goy w Aleranortey lud fie burzył ieri fjelecyany chwalac / A Ożue 6. 
o3y3 Kótbolitómi pzzefidiac: Conftántyn Jana Biflupa ielecyanow nd Meleciań/ki Bi- 
wygnónie fEasal (onego co Batbolikiem 3offawfy 368 bo Zlryanów pasy kup 125 m) gna- 
(ial) ©.co fie Aryani nicpomátu frafowali, 2e fie im w tym vżyć Cefavs SUM, 
nic oal. £i Bijtupi vo fÉcty ptéie ácbolicy/ Etorzy pzsy lthandzyuśiefiali/| — cap: 29. rid 
tótże3ć fióróniem Arianow 3 Biftupftw fwoich rufeniy wygnóni byli/ idz 
£o (mi świgocze ia Synoośie/Etory potym mieli. 

„Atbdnafius bo Galliey oo 3oltiersom3ápiowaosornyae Crewersepise| | 7: 
mieftiwał» Mapimina Bifiupó óneco micftá / qoáte wawielkicy czci bylw Athánafius w 
wfiytkich. 2Lcym cá fem Ariani Zlriufódo Alepdnoriey wpzowdośili Eco” Berne 
rego miáfto pasyiać niechcidlo.. X gdy rozruchy były : musial go COnfEAW „(Ró Alexan- 
tinus00 Cárogrobu bo ślebie pisysiodc/ iako powiada Gocrótes / qoste fi, nie POT 
niettorzy Siftupi£ufebiani byli siácbali/ná fao Marcela Ancyri BifEUpA. Socr:libi v. capas. 
Eeoreggo (potwarzywfy o Edcerftwo SómofateńfFie/ 34 powodem £z (Ieriy^| Márcellus w)-. 


Bá Grómmótitóna wygnanie potepilizy 3 Giftupftwdstpili-Viá co iż pazy _ 57%; 
Ux Gg d. żwolił, tę 


riam vitam ag; 


wiek +.|Rok P. 336. marka 1: Confidntinózr. 
jeolit €onftántinus Cefars / mniemáli v2u03y / aby fie do 2lridfifftey fcfty 
[Etonit. | | i 
$.ec3 to prożrte było mniemanie. 250 (Eufebiani/ Etovsy fie byli na 0i» 
ceriftisbor Ś. podpifali: nigoy tównie przeciw Concilium onemu 34 Cort 
fióntynó nie movoili. y na Athandzego y inne Bifkupy Batholickie/ o inne 
grzechy Etoreim chytrze złości Avianfkiey tdiac/żódówać chcieli povoftáli : 
w rzeczy tylko o tórność Eoscielo y o 5gode mowiac. y tym Conftántyná lo: 
wilisiż im votersac/Fárnosér im tościelitey y potólu pomagał. Cosna fam 
Athónófins pifiac pisecivo fyrtowiiego Confłónciugowi 713 oycá w Adtbo- 
licÉiey veterse nie ndóldoomal. Leczy po tym idfntesnác is nigdy Conftánti« 
nue voráry A dtbolicliey nie obftapiLiáni na 2tviufovoym bledśle prseftawat. 
250 gdy 2tviue nie pasytety do Zlevónowiey/ 13 to 3d beretyFá po ftávemu 
mtáno/ à poucietego y navoroceniu nie vorer3ono/ 00 Córogrodw pisysvod- 
Socr: liit. cap: 25. ny ob Cefórzó pazyióchał : Pytał go Conftántinusicfli fic 5 Y üicenfEim Gy: 
noben y oycy Étorsy ná nim byli/ 0 voysnániu Bofiwa Chryfiufowegdo stia: 
ariuf sdradsał |osa/y tót tót9y oni wierzy: Ort ochotnie oopowieoźiał/i3 tat wierze/z0za: 
cońftantynafwo-|pzziąc Cefórżó. Czemu fieośiwuiec Cefars/pisysiac mu na to EasaU y pisy: 
iepryAsga.  |sięgifatfywie, UlWiat/ powidodia/ mowi Gocrátes /fpifóne fiwoie wyzna: 
niewióry nótórcie/y nato pzyśiagł. A Conftántinus gdy tat pazyślegał 
(ióto ś. 2ttbándfius nápifat) rzetl: ieflioobza wióra twoią/ dobzześ prsy^ 
- |siagł: d iefli falBywa y niesbożna :250q dle o te pzzyśiege potepi. 
Roftazał tedy poorey pisysieose Alerdndzówi 25ifEupomi Cároqro» 
ostiemu/ dby Ariufa ito BatboliEa oo Bościola pisyial. 21 on fie bárso 
w3brantalmoroiac: Cie qobái fie wyndleśce beretyctvod do Eościoła świe: 
tego psziymować. Mecz gdy mu Łufebius TlyEomebiy[ki wygnóniem y 5 fiz 
fiupftwó złożeniem qrosit: on fobie tego nic nie ważył: iedno fie do modli 
twy że wfiyttimi Batholiti wdawał. Etorey mu pomagały ferce mu ochotne 
czynił ort wielki świety Jatub CTisybu Biftup. Étory też nó Concilium Ulis 
ceńftim był: y pofłómi a modliewómi 5 [noem fwym na AriuBa walczac © 
zwycieftwie fobie tupyli. A g0y pzzyfeołośleń / Etorego fieiuz wfiyfcy 2lria^ 


8. 
Conflintinus ni-| 
gdy fig do Aria- 
|now uie Jktonit. 


Athan: ad Solita- 
riam vitam ag. 


Q. 


Athan: ad Serapio- 
nene 


grodski Ariufa 
prsyiać niechce. 


| ni Oworzónie zwłafczć sacni zgotowali, aby moce Ariugó do Éosciolá przed 
'Modlitwa Ale- ivo vooley Alepónotowey vopioroáoáili: Alerdnder paddiac ná śiemie y goż 
xándrá Cáro- vaco fie modlac mowitoo Pana Jeżufó: Jefliintro Ariufó bo ożywónią 
| grodzkiego. — |Sypyórim dbo naświetfiych tólemnic wpzowódze: Pónie niech Ośiś [fo 
nam^á nietróć wierstego 3 niewiernymi. A iefli tościolowi twemu pofolque 
ie. ( Awiem 13 pofolguief ) weyśrzy nó pogrosti £ufebiufaz á nieody m 
pobańbienie czefiłi twóiey/ à Awiupó pobars/ aby zd lego pasyteciem/ Facere 

| W fiwo nie solo fie być pisytete, 
Ariuf_ przepukły Gdy tedy násáiutrs 3 wielta liczba Owórzan Ariufa 00 Eosciolá prod 
sdechi w Cáró- |wóozóno  nóryntu Etory Conftántynásowia w Cdrogrodśie; padł nań 
grade. poftrácb : y pytal fico mieyfen ná táiemna potrzebe, Étore gdy mu vEasano: 
Athan: vt fupra, |tlm vofieofy pisepuel fie y trzewó wfiyckie3 watroba wyrzuciły soecbltáta 
Ow A d idko Judag śmiercią. Cen byl Eonieciego. © Etorpm Greccy y £ácinni pr 
than Are osnaymili. 2ttbándfius y. Gocrátce/ Rufinusy Grzegorz 5 CIóziANE 
Ambi: ad Gratia. [3 toS pife. 23 nafych $. Amb:ofiusy Gaudentius, W iáo fie Conftánti 
(^ mum. ^ ume Cefars w wierześ. Batholickiey se wfyttimi GifEupy y ludem wiernym 
Gauden: Bibliote: wygcnili 4» iátie pobánbtenie f£ufcbiani y Ariani odnieśli! © iótifa0 fa 


: * pe ^^ imegop25ogáotey $. náuceAátbolictiey 6ofüvá Cbryfinfoweo/náftapit. 
dulins Papies. po Wiáret papież $iebsac osm mieśiecy /ten świat pożegnał / à Julius 
© Marka. > |Baymiónin fyrt Rufiytóznófiapił. 
13, Cón(tántinus o śmierci pomyślótecz tám qgoźie leżeć chciał; tościoł 
O pogtsebie po- imieniem $5. Apofłolow 5budował wielkim y pánfEim natłódem y o3ooba / 
we. * Wy + „a d. gą The . iato 


ase 


wiek 4. | BO k P.337. iwliufś 1. Conftdntind st. 237. 
idto £ufebius wypifirie. £o piytlábaiac/i5 ola tego w Eościelecióło fiootc la Couffán- 
mieć chciał áby vczefinitiem był tych modlitw y flużby 2503ey Ftóra fiet ów |, 25 
Ośleie. 3 csetto fie oo mysli Eażdysiż wióró Ratholicka to maż oufie vmaár: E 7s uj 
łych / 3 żywych wiernycb pomóc máia. Vmárli pomac 

Pfłówe y práivo bal na Soy / by im C brsesciánie nie ftusyli. a Étovye máia od żywych. 
by Żyd Cbrscáciánima sa fluge miał: óby traci wpytko co fie vriegogtayosie/ X4. 
á3áras żeby Chrześćidnin wolny był. — 2L iefliby niewolnika Etoreytolwiet Zydowie flug 
feEty/ Byd Éupil: niewolnić ma byćwolny. átefliby go obzsesal Z y niewólnie on 
Éá y górdło tráci. Sdłazał też dby ten Etory a nich Cbrseséióninem zofłdnie |L. CEN. 
pob Earamiem / pzzytrośći Zydom nie czynił, Dał też pzówo nó złego loża fia, : 
bóieci/áby im teftáment oycowfki nie flużył. Ná słego losá 

_ oftimit Conflántinus s rosmáitycb rzemieflnitowzofob oco. dby voi] ,., 570 
ni byli vmárlym pogrzeb czynić. y te ofoby wyzwolił ob pobátfom y obpo] |" oai: 
fiug bo vrseboro mieyfckich pofpolitychydałie pob vrzad Eoscielny C opiá Ye 
wo potym Jufiinianus omocnity Ansfidzyns Cefórze.Btad bzdctwa Śmier: Bréctmo dla po- 
CGivoyfily w Bzymiey inbżiey 7 ofobliwey Cbrzęścióńikiey miłośći pzsyEldoy.| grzebow. | 


| [ J : Nouella 4.9. 
Rok P.537. Iuliufzá 1. Confta:32. Ju. 


go rotu żywota dofończy! £onftántimis wielki 22. MIAL bez r 
 dacna póńftwie Rzym(Fim 31. roE/ ażylac peścośleślet y owó| Cow/kóntinus 
dbo trzy. PifierEufebius/ 3 ttim nabożeńfiwem yrożmowómi| wieki vmárt. 
yrożmyślóniem oo fimierci fie pezypzódwował/w chorobieiuż be lg vite Gus tibcaa 
bac. Or tylo falf pazymiefałEwoli fpnówi tego Arianowi / ice Hiec eon: 
Eoby fie dopiero vmierátac ochrzcił w Tiytomediey, goźie 25ifEnp był woD3 Sozom: lib: 2. cap: 
Iwfyttich Ariantow fEufebtus. co fie wyżpey odzżuciło y fatgem być pokaza | vltimo. 
Io. Omórtna przedmieściu CTyEomediy|Fim Abo ná wét/pife ufinus. Cez Falfs o cbrście 
fiáment nópifiny/ moi tense / oaloo wiernych retu Eáplanorot / táienite: Con AME przy 
mu ZAridninowi, ttory fie był w pasyia án Domu iego /y 00 fyna Conftónciue|Rufin: (em 
fá y oo corEt ego Conftánciey votraoU rofFásuiac áby go fámemu Confidne|  Teflément. | 
ciugowi/Etoreto nó ten cząs nie było/00ał. Bd co był w wielkiey czci w Lone Socrati bil. eap: 
fiónciufó/ tá is on Cefórzdrzadśiy iemy roffazował. Domyśląie fiet byt se 
ten to tapłan Alchdstus £.ufeus/ ttory po fEufebiuste w €efariey był Żiftue 
pem. Alefie mig0y pz3e0 Confidntynem wielkim / iato y inni / 3à Zwianó v 
Aodwat nicámiat. - í 
icto iego w firzyntie złota włożone 00 Carogroóu wieśióno /5 vole 2, 
Éim płaczem wpyttich ftam ov/y wyrsabsántem tábiey c3C(/idEo Żywemu czyz PogrrebCon[Lán, 
nili, Goźle ná półacu Olugó 3 nim 3iácbania panow czetano. YDynieślonej „ 107^ 
adło ob fyrtom3 wielto pompażotnierftwa wpytkiego y ludu y tdplanom 3| 70 
épiemániem y modlitwami do Éos.ciola 5s. Apoffotow veriestone teft. y poz 


4 


| |fiówionewyfofo niew fámym Pościele” ślepszyśiontu nd to wczynionym, © 
czymś. C brysoftom tegoż miófia Bifłnp tót nápifal: Tu/ pzówi, to ieff w Chryfoft:hom: 66, 
Cdrogrodśle barzo fyn oycá froego Conftántyná wieltiego vescit / gdy gów|  adpop. 
pisyátontu rybołowa (to teft piotrá $.) pochował. Co v Cefátsow fà Q^ cefarev r)bitiá 
oświesni/ to v rybitwów Cefórze. Oniióto pinowie wewnatrz mieftóia | odzwiernym. | 
dci ido Domowi y blifcy 236 cześć fobie mát /i fie im pzzyśioreł dofłóte. 
YOnicéiorte były do tego Eosciolá śś. Apofiotow ciala $. Hzorseić /BytaBó |Lib:x. capivitimo,| 
y Cymotbenfié/o czyni Socrates báie artc. m 

Gretowie w fwoich regefiróch máio tego wielkiego Confiantyna 56 T, 
Soieteto/y tót mu fie elánidio. Wzym fláry y Senat (iti mu obcbob y plács 
3álobny cayrilivoypifute tenże (E wfcbius. YOypifiietzricepboris tego twarz, 
Gg id Bylewarzyj 


at A ÓÁÀ— 


| 258. Wiek 4. | Rok P . 337. luliuka 1. Covflántind 32; Kani. 


— — 


Eutrop: lib:ie. [miesgyr twarz fierotay wfpónióła. pogónie o nim pie: był náxoiele 


Coty Confién- |wtizzwłafczć PEobtezrożnmażał, (am czytal pifał rozmyślał pofelffwy3ó: 
(0 ap. lob pobbínycb fluchał. YO zabawach fie Wzeczypofp.y nóut wyzwolonych 


4 VC Mittor mu pzzygdnia / 13 był 00 chwały luoztiey chciwy. lecz witet fie 


Trdianus £iclem 
po śćianach ná- 
Nei ch tofedśieimiefiegie po ścidnóch tladl.) Conftántinus tat wiele Eoáciolom 
nie kladl Con. |ytitych pofpolitych mieyfe drogich barzo ynatlfonych pobudował : á niż 

fiintinw. — |gożież abo barzo rzadłozimieniay napifu fivero nte£faot, PO rycerfkiey faz 


by ; 1 2 1 4 P 7 , 4 +; 5 
Iáki ma być pan. v3 gezesliwezowiemy/ 13 Olugo pártowóli7 i3 dobze ómtercia sgcseofy fony 
Auguft: de Ciuit; I , : 


euo Pańjkie. | rozruchy vcipyli. 250 to y fludzy Fatańfcy Dogóniemieli. Ale te ficześliweż 


Lib: UR 1$ dej; Dasybdie o Conftántynie tense ś. :DoEtor:iDobyy D. ŻBotyaby CU/Ptorsp| 
"*-* Qiuita 1 i r (Iu | elt 7 13 

| świeckich nikt mieć nie może / Etoby fie oyabłom/ Etórzy w tey mterze votele| 
moga/nie połlonit, Con(tántyná Cefárs z Etory fie Oyabłom nie Elóntał/ 
dle (ámego 2504 pzewośiwego chwalił / tót wielEtemi Odry $tem[Eriemi ná« 
daly takich ledwie pragnać mogi, torem y to alis miáfto RzymfFiemu| 
póńftwu/za towórzypa /y iatoby corke Rzymu zbudówał/ bes zadnego Bo 
Scola y Bland dyabelfkiego. Długo panował/fam tedeń wfytci świńt 
Rzym(ki trzymały onego bzómił/ nó woynach wielfim zwycieżca był /tyróne| 
ty potümnil/ y we wpyckim cseslivoy byl/ fiórowiecznym fchorzały y3fiae 
rzały viméáxt, fyny na pánftroie soffávoil. 2 żeby sás Zaden Cefars ola tego 
C brscsctaimem nie był by feześcia Conftántyná dofiapić mogł gdyż 
dla wieczitego 5ywoca zofłówać Chrześcidnitem ma: Jowinianć daleko 
pzedzey D. 25ot 6 nili Juliana stłożył.] Coś. Augufiyn. 

30 czafow tetto Conftántyná Cejarza/ wiele luost było pisesactiycb y 
Swięći sa cH fis Świetych, lato 8. tritolayz $, Spiridión / $. D áfmuciis y inm. 2 ofobliz| - 
,Con[lántyna. - |wie &. Dártemius Żifkup vo Aampfafu w doelefport&ie. Cot cudoro wiele 
| KSU "TORONENKA On ECT ITITIT TY LT TRGROJOWANRAT CTS ŃCNĘGIE ONE wm sa. a I d a Ape 


7 emis 


6. 


4 
4 


E UZSEE PUSH TN CN 
Wick 4. | Rok p. $337. Juliuféd r. Confldntind 12.o[látni. 239. 


czynił: d vo Cdrogrodu bo Conftántyná Cefársá przyfiedfiy / prosit go áby n 
nim było wolno $ółwany pogariftie vo £ámpfábi obalać/ d Eosciot Bogu à 
piówómu zbudować. (Cefars fie y vo nim y w iego oney pzośbiewtochawfy :|Metsphr: 17. Fe--| 
oblópidiac gozy lift mu dal ta obalenie pogdńfkiego Sdlwochwólftwózy złoż] .., ream. 
tá wiele nd budowónictościoła. 2 gy Kamień ieden na mieyfcu Pogóńe e | 
fim Ozogi ndlast/ myśli 3 niego fiol mieć / na ttorymby ofidró duchowne, 
y beztrewna p. Bogu ofiáromdna była. X goy on Eómień woły cioqnely/ d 
£utychianus nicióti ie poganiał czórt woły pobuizył / 13 wóz fEutycbianá 
pzzetdchały zabił, Dirt czniaczłość csártorofto: prosit p250gá/áby oue 
w cidło ono wrócił, 20 vortet opzosit/ (3 omárly wfiawfy wołał: Chwała 
tobie C H RIST E, Ecory omótle ożywiaf. YO tcy fironie yw iego Biffupftwie 
byfon Abzdhómius/0 Etórym czytay w Żywociech G. Abribómius. 
YO 3acboonycb też Eraigch wiele było wyfotiey flawy y pobożności y 7 
nóduti swietych Bożych 3á tego Conftántyná. y vo Egyptcievczniow oneqo 
2Intoniufd/ bárso wiele świętych / y cuda cayniocycb. 
Gynowie Conftartyná poostelili fie pańfiwem Rzymitim.  Stdrfy|Podsiat pańfima 
Conftantinus wáiaTwfytEre $iemtesá gorómi Alpes: Gallia Germánia/|"4 rsecb fynom 
Moifpánia/ Anglia y ine. Clamlooy Conftáns wśiat Rzymy YOloffa| zaa. 
żiemie/Gycilie JlliriE/ y Aftyte. A śrzedni Conftáncius/Etory byl2lrian| — Tomo sk 
wáialwoftbobite pańfiwa y Cároqroo dż 6o perfyey. — Cen Conftáncius| Zofmus lib: 2. 
3ácsat pánowánic fioote 00 morderfiwa Érevonycb fiwoich / pogubił ábo po^|Con/ancins po- 
gubić dopuścił firyie fiwoie y fymy ich.  Zolnierze 3 iego voffascnia sábili |" "€ orabat. 
Conftánciufá firyta tego / oycá Galle y Juliana. Zabiliy Delmacianć Cez 
farza mloosteficd osivonie Ożielnego/y firytowi Confiantynowi podobnego 
| [tory był fyrtem Delmócianowym. Zabity Annibaliupa Ozugiego firyiazorow 
firyin 6 trzeciego bzóta firytecznedgo. (Mial nieidte na fivyie pzzyczyrte „moż ! 
wi Cebzestus / iatoby mu oycá Conftántyná wielkiego Dzóta fiwego otruc TOT: in compen. 
Imieli/ á i5 mi to octec Confióntinus na ceftámencie pobalpises fEufebiufá. 
EiytomcoiyfEiego/ áby fieich fivsegL. Czego yArtemius mecsenmit (távoftá, Metaphr: 20, 
Auguftalis piseo Julianem poopterat : Conftántyná woielfiego vo tpmioyz| Os 
mátvidiac/ 15 mu 09 orego roftazówia przyczyne Odli/ 3aortey 00 niego trzy: | 
roby nic mátac. : z , | 
A ont ove firyieczni bzóciaGallusy Julianusfytowie Conftánciufá/ 8. 
ledwie vfli/ i3 Gallus chorzał yblifki śmievći był á Julianus byłOślecięz| 621: ) Iulianus 
ciem. y to ich obzoniło. 3 ieonego byli oycá ci Owó/dle 3ro3nycb mátet. 250 M M EH 
Gállus mátte mia Galle, á Julianus Bófilinenabożna Cbrsesciónte. || ^ op: ii 
Dał obudowy Conftáncius co iedrteggo pálacu w Cdrogroośle / Étory |Animianuslib: 14, 
Macellum zwano / áby tám ióto panieta wychowóni byli. Fulianus bárso| rolna vycha- 
mály bedac / mialiatietios Dbilosopbá pzsy fobie ETárbontufd, ttorymu| wanie. 
homiera y pefioda Z á3 nim Bogi falfywezólecał, y ola tego Conftánciuo R 
pilnować go Eażał/ aby fie ob wióry Chrześciańfkiey nie odrażał, y zlecil go 6, 
onemu Bijtypowi Clytomebiyfkiemu Eufebiufowi/ oo Etorego y fam fic IE +4 
Confłancius AAvidnfkiey niesbożnośći napił/ y Juliana Oślecie ono nápoil.| TT 
250 ntigoy/idEo fie byl c na 15 T V5 A żdpzał fezerym Chrześcióninem fi 
fcbius tert nie byL/ vrsebovo tylo y czci świeckicy płaficzem Cbrsesciánftwá 
tapał/ a goźle mogł widre Cbrsesciónfta pfowal. 
|... Sábil Confłancius y onego Ablawiufa/Etory wfytkim v oycd iego 130% 9. 5 
osil. Ciattorym odmienność eześcia świeckiego báimona fie pokazała, vro| Ablawius sabity 
ośił fie vo Egyptcie bárso vbogo/ pisyfiebl bo tdkiey powagi y fesescia/13 vd Confłanciufa. 
Conftántyna byUidEo oenerim Cefársem/ y corteiego zmowiłbyłsażone [yn ksi *3 
Conftántynó Conftáns. 3 tat wyfotiego mieyfca idto 3 gory sepcbniony ná Zofimus: lib: 2. 
tóta śmierć pisyficoUi3 był na fenti sd roftazdniem Conftánciufá rossictd Animianus lib: 22. 


ny, Pys 


Wiek «| Rok EA 338, Juliufs 2, Conflan: Conf: Con: 2. 
Oycowikie fláre my. YOyanaloo owotu fivego Conftancius y inefidre oycowftie fiugi” to^ 


fugi wygnał.  |yych fie mogl wfiyośić: A ofadśił fie 30 fpzówa onego Bifłupó Eufebiufa/ 
Étory v niego bórżo władał pzźetletymi Ariany / Etorych Oworiego pelen 
był. 5ład Eosciot 2503y wieley Oługo cierpiał idto vflyfiym. : 
to. Aocbal fie Conftancius w tomornycb vsesáncácb/ náo Etorymi był (tar 
Eufebius vesa-. ym tatis fEunucb Żufebius / idoem 2(ridfiflim nápclmiony/ Etory wfyttie 
niec Arian.  |gnetomornerzeżdńce ná (vote niedowidrfiwo o (ynu Bożym námowil. ŻA 
Dwor sáréiony |c3ym oo nich y Cefórzowa fÉufcbia/ Etora fie tátse w tdtich (lugdcb Eochaż 
Arińńfiwem. — dá, sárásona left, Dciectego Conftánciua, takie nápoly mese vofFofniti/y 
świegotniti / y niewieściuchy/ nietylo 90 Oworu był odcynał: dleie y 00 wz 
r3ebow O0fAOŚI : d on Eomory temi (wore y owvor napelniłzy rdda ich glupie 
pańfiwo fpzówował, y táE 36 one omina Owóru tetto / Aridńfka niezbo2 
Dijputacye o wiejżność o3ylá.. Cie było ná Owórze onym wiecey nic fłychdćiedito rożmowy 
rie na dworteCe- 9 voferse/ 6 porywcze nierofiropneOifputacyc ttoremi ide drugiego pfos 
Jem. — Wwoat, d ob Owóru po wfyttich fie fironach złe ono roznośiło / idEo nápifal] 
Ines He- C ldsydnseo, 
i , Julius Sym[E5ifEup w Rzymiezebzał Gynoo fto y xo. DoifEnpow. 
Synod w Riynie| t Xà Etorym Zlvianfta fete 3novou potepili/ y ZAátbolicta wióre Cliceńs 
naAriufa. — (Eicb oycowsmociilf, 


Rok Pański 338. Iuliufzáo. Con. 
fłdntyna, Confłanciu(a, Conftan/A. 2. 


Onftántinus ftárfy fyn voiclttetto Conftántyna /Etóry vo Galli 
ey panował, mátac pasy fobie vo Cretverts é. 2ttbándsego/ poftat 
go na tego Bifkupfiwo oo Alerdnorieyawfytto mu voracatac co 
J mubylosásloscia źlriarow obieto. y nápifat lift oo A dtbolitoro 
Theod: lib: z.ca:2; : Aleranoriyfkich/ Ecoty Eldośie Cbeoboretus/y fam Athódnófius t 
Athan: Apologi 24 Ptorym vofiytim osnáymuei3 octec y partiego Conftántinus/ násádbo: 


wrocony ma [me 


. Bifkupflmo. 


xand, |Etorży táfse ola 2ttbánásego oo Eufebiantow wygnani byli. 
2. |». Cosfłańcius pazytóchawfiy oo Antyochiey bárso sácborsat dletdrze 
Biennnw ?^- pomoc mu nic mogli 7 ywśiał Ośiwna 00 D.O5ogd pomoc.. YOloslalpises 
bu mns je; fO 2oiffuporo wielta Éupe/d miedzy nimi tednego 3 towórzyfem nie2oiftie 
| ts penvo Etorym mu powiedźiano : tert cie slecsy. y octtawpypilnie myślić poa 


Spiridion. Cefa- t9 twarz lego posnat: prosit áby fie p. Bogu zań modlił. Miał paży fobie 


rsa zleczył. 


wiek „| Rok P. 33.9. zuliufa s. Conn: Conf: Cm:s. | 241: 
by fie 3 Éosciolem Bożym niezgadzało. woli iem gdy bzóć 3aonycb vpo2 Wolność ed go- 
mintów niecóiał: oat prámvo Con(táncius/ dby eudbowni ná żadne nove lie 7 podźtkow. 
poddtkr obwiażdni nie bylizy gości nie pzziymowóli. L. A deBpite: & 
.. Dpominat tego Cefirza pan 250g y orsgím cudownym tdtże b0bzó2 3. PS 
Ośleyjłwem fwoim / oo Bótbolickiego 25iffupá. Gápores Erol Derfti po| s ńpores obległ 
śmierci wielkieg Confiantyna/ górozac fynmi iegoawoynepobdniofinó páfe|  Nifibe. 
fiwo Rzymfłie” yzwotowawfy Wefopotómia: Y'üfibe pogróniczne miófto| Theod : lib: s. 
mocne obległ.Etoze gdy fiedobeże btomiło: rséfe Miądoniń, vfypawfytepwy| ©P:3% 
fotie qroble/ na miafło y mury Gápores fpuścił/ i$ mócwody oney s ttory fie 
peoen wteltim fpuficsátacey / mury miaftá onego obóliła. Jótub s. onedo| Iákub S. cudá 
miáftá 25wfup/ moolac fie/ to v p. Bogóziednał/ i3 3áá onemiity picofo czyni, 
pofiówione byly, goy Perfowie ofufienia wod onych Oo wpadwieniaromić| — - 
fto czetóli. 4 wlazfiy wyfófo d pátrsac nd woyfło niepzsyiacielfkie : p:ośił 
Jatubś.v p. Żogó áby robdctwo y Éomory nó nie puścił / ds mocy fie ich Komoromie two- 
naśmiano/ gdyby ie mółe befiyerospedśiły, y tótvczynił p. 250: Gy vo iowdli Perfj. 
báctwo ná vooy[Fo fie puscilo/á vfy y 1030254 (lonior/ y £oniy beftiy innych 
nópelniloy tafóniem wfyttieggo ctálá mółych nofow ŻadelEd fie puściły : ża 
ben vtrsymác Oobytkow nie mogił. y tot voseránewoy[Fose frómota vcboz 
dśić musiáto. © czym Bersey w żywocie tego Jótubń $. 15, Tul, 
Ciowa świeci Gpiriion y JAtub byli má £oncilium tücenffin/ y nà 4. 
Ariufó Elatwoes inrremi puścili : mogl fie Cefars náutt ich trsymác/ 00 toz Nódwu świętych 
tych dobzodśleyfiwo bzał/ y. nó Etorych tótie cudd patrzył, | Aleczcac orte|!ie Pomniał Ce- 
 |Jświete/ wióry ich y nauki nie czcil/ d Alrióń(Fich falfow nie ooffapil. Jar. 
| Ten Tjatubś.pifał wiele tśiąg Byviyfkim iezyfiem/ttorefie nó 26. cse $. 
St ożieliły, © wierze y pzzeciw Eacerftvoom/ o miłości / o poscicz o mar Gennad: de viris 
 Ewycbwfióniu / o żywocie po ómterct/€. alewfytkie pogiitely, podobno ich illuftr, 
nitt nó Breckiey S acin(Vie nie przelożył. To pife Gennadius, 
Byl pzy nim 00 młodościiato vczeń om wielki też świety Epbrem osd 6. 
Fon, Ożiwiie vesony y wymowny y świety, Étory ndute miał3 nieba. © EroejEpbrem dyákon 
rym nápifal Brzegorz CligeńfF / 13 wiożenie miał przez fen: Zlnyot FólegijPcseń 5. Iakuba. 
miał vovefu/ y pytał o0"wielkiey gromady Anyolow/ Éomuby te t óieti Greg: de Efrem. 
pan dog poflat? 21 gdy mowilieoen temu/dzugi innen o Etorych świe» 
tobliwosci wicosteli: Zlrtyotrzetł : FriEtich w rete nie weźmie / icono ££ 
pbrem Syrus.] X miał wielki oar madzośćii. Patrz w żywocielego 4. oniá 
Putego. — : VA d m 
, YOyoalpitwo Confidncius nó te Ecorsy fieorzedów dotupuie z dby p|Zrzedy kupuiacy 
Biertiądze y wrzeby tracili, y ná KBartelufe / abo liftp flavoe luozta pfiniace: , cane 
Aby tácy paleni byli. y nà tc Etorzy tátomnym oonofeniem y ob3átorodniem ^ 9. belli Famo, 


LS 4 L. 4. depetit: Ced: 
luosiom gody czynie. Theod, E 


^ * . 7 
Rok Pański 330. Iuliufsá 3. Con- 
fidntind, Conftdnciuka, Conftdnfá 5. 
Dfebiani chcac Owgi vas Atbanafiugć 3 Alerdnoriey wyrzucić : r. 
wypzdwili pofly DO Gzymu DO „juliuga papieżóy 00 owu Cefie| Potwarzy Ariśń- 
1301 zachodnych Conftóntyna y ConfidnfdZóluiac fie ná Arha" fu f thanń- 

z nafiugóy potwarzy norve nan wymyślóiac. offen ich byt AI A i 2, E 
z, > Fárius Eáplanz y Wjartirtus / y Sefichius dydtoni. — Cefárse Hen 
mátac wiadomość o ich zbzodniach, 36ras lese fromota odrzucili. Mecz pe 5 
iugi chay dlugo fie prambyboridbowal Slomali fier Atbónc | rur Po 

ufa / i5 5a tego oo 2lleránoriey wróceniem / wfiytko fie miáfto bursylo / y|pr ne in TAE 

Wie fie wiele roślało / á i$ precio Banonom vcsyrit/ bedac ob Synobu| pof. 


—— — 


$?b 825iftup: 


il 
|| 
I 


/^ | 
V Aff BIK. 
4 | 


242. | wiek „ |RokP.340. uliufd o. Conft: Con: Con v. 


s iftupfłwa 3r3ucony / 3e fiedo niego bes ros(abEu Ozuglego Synodu wróć 
Git. A Eten żywność wdowom rof£ ay ptéie 5 fEórbuCefarfkiego od Cor 
fióntynó nóżnóczone / ná fwoie pożytki obeócał, 43 firóny Athanafiufiń 
vczyniwfy Bifłupi Egyptu Synod w Alerónoriey/napifali oo Papieża y 
bo wfytiego Éosciolá lifŁOlugi / fpzówebdiac o potvoarsácb y złośći/Eufeż| 
Athan: Apolog:2. piąyrowy o niewinności Atbandzecgo. Lecz y pofły fmoie 2itbónáfius o9 
Rzymu pofłał / Étorsy mocno one potwarzy Eufebianow y śmielesbiiaki. 
2 gdy im ná Oowod$iefchodśiło : prośili o powfechne Concilium na ttoż 
Ariani f Rzymu rymby tá fpzówa (a030na byla. Papież gdy im o dowody niepewne pzzymiaa 
véiskli potwarce. vwiął /z0firópyli fie y 3 Rzymu vcietli. ieonat falfiywe fwoie pifimá y Domoz 
dy softámili / po ttorych fie wielta złośćy potwarsy ich y £amftvá nieżntoa 
śne potażóły.  Fldpifal do nich Julius Papież lift/ Odiacimanóać/ iato 
fpzówy orey pofłowieich odbieglizd idÉo mocnie fie Athdnafiws pases fiwoie 
obzonił, File fiwapi fieiednóć ná potepienie ichzchoć tuż doznawał iż 3 
2 2(víany fpołeczność mieli, 

Proroctwo Anto.|  „Te99 106 ś.Antoniue puftelnit orto obiowienie y wibzeniemiał o Art 
niufó, anácb/ tako Łościoł 2503y firapić y zelżycy pomiżyć mieli, Co fie 63 we biwie 

Athamin vitacius. [[ecte wypełniło. Czytay w tetto żywocie. 
3. p:áwo frogie ná cuozołożniki CefdrzeOdlizóby ie abo zafiytew [tore toż 
Cudzolośniki ió- pięno ábo palono z 36 dobzym Oowodem d Żadney áppelláciey nie bopue 
kokarát. — |Ecsano. Mrowndie ten grzech 3 świetotrabźtwem y oycoboyfiweni ola 


L. 4. quorum ap- 


pellac: cep :7. | ZóPrómientu Pory w mal3enftwieieft, Viietókidko v pogan. 


Rok Páüslas40. Iuliufzá 4. Con- 
fldntind, Conflánciuftá, Confldnfd 4. 


Yliue papi ola onych Eufebianow tony na Athbdnazynpa 3áto 
| volt, á o Byno90 pżośili: Syntob w Rzymiezłożył zy pofły foie 00 
(Eufebianow: Elpioiufó y Dbilorená Faplany poftal nó Gynot| 
ich; y ś. Athdnazyufa posymátac oo orey [piátoy Etora zdczeli, Beż 
porwani do Rzy-|. 7, Wat fie Gyno0 3 wiela MOłojkich y inych Sifu pów /y ola Wiárcellà 
mu Bifkupiwfebo| Asteyrdńftiegzo / Etorego tuà byli 3 Baftupftwa az 2Giant wygnali /ó on fie 
dni y S. atbanś-|po Bzymitkiego ŻBiftupa áppelluiac/ wciettzy tám w Bzymie pezemiefcie 
fiu. wał. Czetano Eufebianow pultorá látá/ aby do fpzawyy obżałowania 2U 


M T2 ll 1 JE , + , " + 4, + " ^ > , ^ 
lowat do Rss. (20030084 pezybyli. à 2ltbarafiue sáras bo Rzymu przytóchał / y tim idh 


Y. MR 
Synod Rżymfki i 
dla Eufebiauom. 
Athan: Apolog: a. 


& ad Solitariam, VA 


Atbánafius do |Otvgo pzówie pases te pultová látá czekał. Miał gofpóde v Eutropiey ślo” 
Rzymuprsyiachat firy Conftantyna wieltiectó/ w oon Cefdrftim/gośle wielce był pótowany. 
 Ataninie.  |JOapieżowi iato [eosiemu / Odć mu v siebie miegtanie nie goosilo fi/peti 
fpzómóa iego 5 Arianty nie ofla. 
2. fYTiefftátac w Rzymie ś. 2ttbándsyus/ à málac s(oba niektóre świete y 
Miefkinie S. 4- cubovone mnichy y żywot Antoniego pierwfiego mnicbá na wfdboonycb Eró 
tbanafiufń m. tóch : vożbuośił Rzymióny płci obotey do takiego żywota. y napisob to imie 
Dos m 1) Monachus, bo Rzymu wnieśloneiefł, Acz vv zachodnych Fosciolác taki żye 
Monachus ro. oot mifi wiedli oni/ Etorzy fie Ola paześlidowónia po gorácb y lifich y 
imig. fkdłóch y iámácb y pieczórach taili/y żywot ten ónyeljki odpzawowali /ná 
moblitwóch y Ciała truożeniu : ieonat pofłanowienia ieficze/ y gofpoddre 
fiwwd mniffiego niebyło tątiego/ tato ná wfchodnych fironóch iuż był Antos 
mius y innis nim żdczeli /iáto póchomius / Etory też 6o reguły orey wiele 
Hier :adpriacipi : me[Eiey y żeńfkiey panieńfkiey płci násbieral. © czym Jeronym ś. Ońieznać 
spia | (d$ pierwfa Lidrcellń XAsymiántá tego fie ná on czs nowego imientá / 
| Yrinicb y mnigEó nie zórofłyośita, leto co fie c ARIsTY40wW1 podobało 
payielá.] Giówzor Heliakóy fana Cbrscdicicla. 
| Giat 


2 


Wiek 4. | Rok P. 340. Juliu: 4. Cont: Conft: Conflán[fá 4| 24,5. - 


3. 
N4 imię Moná- 
chus, heretycy 


to imie pifdneieft x J-ecs nafy beretycy (iefli náfy) nietylo d to imie warczeć TEN Es » 


+ 


fmwotey nápifáne po X ácinie czytał/Etorezowiem Symbolum Arhanafi,Etoz symbolum. Atba- 
|rewyżnóniedślś fie y ob Oawnego wietu w Eoscioláco śpiewa y czyta. Dłue mafii sáceelo fig w 


50 9 nim świńt niewiedźiał. 250 miedzy Ośieie Concilium tego Rzymikiego| Rie. 


Pawła. 2l ieflioo fpzaro świeckich y obcowania 3 pary pożytecznego fobie) — c: 
|BYcZYCieobierzcie M lacedaniufa.DruQży morora/i3 niepodobna dby om mińej Pével Cáro- 
 |mowal Mlacedoniufó/o Etozym wiedźiałaż do Ariatow fElonnym byUábo 3 grodski Bijkap. 


przed nim o Pawle mowił. Seżwał ArtanfEte ony J5ifFupy Cefars/y Pawła |Fygróny.od Ari- 
32SifFupfiwa wygrały á nátego mieyfce £ufebiupó © tyfomediyfEtecgo z onej ^om mifiapił on 


gozłośnitć Ariónfkiego pofadśił. Etory czófu pátrsoc na rostoenie2Iridia ^. ya 


X vpátisyU Żufiatiufa 2Intyoftieqo BifEupa z wielkiego o bronce widz se 


Euflétius Antyo- 
: SERM PN TA : ANH TRENT) | [ki [potwarrony. 
tim mieć miała. y zebzawfiy 2oifPupy ^y pezystoawofiy do nich fÉuftátür/ Theod: lib: i. 

oy3 py d Cdrogrodzti pzzelożowy/weżwóć kazał oney niewiafły.Eto| — cpi n 


E £uftátiufá potepili/ Fu/Htius [otma- 


Pa Etory cámáe na poświecenie Eosciola fiwego iácbalav 20 7 W, ed 


pfe 


| 24. 4.. | Wick 4. | Rok I 34.0. Conftant: Confldnc: Confdnfà / | 


TE ife ś. ferónym te (lowá o nim : To fe/pzówi (na Rufina pifiac) ŚiOłA 
Apolog : aduerfus |fyeretytow miftrzów twoich 113 pizetóndni prawda do potwarzy fie voóla. 


Kufnum  |Tótfeuffótius Antyochenfki Żifkwp  Ożieci o Etorych niewiedźlał / nálasl. 
Tót Athdnadzyus Alerónoriyfki Bifłup trzecie refe Arfeniufowiwciał, 250 
Theod: vt fupra |po śmierci nóla3l fie ze Owiemaretóma żyrwym.] Fliewidfia ona gdy w wiel: 
"epis | |Eeniemoc wpaołó,wfytkim osnaymic Eazaló zy idto mogła wołała :iż ia 
Euflatim ióko v wvbiani bo oney potroarsy námorcili. fiawiac niewinność ś. Biflupa. 
męczennik vmárl eco wd otym wygnóniu iáto meczennitovmół.pifał Fsiag wicle y nábere 
tyki Ariany. Już vo tert css wiele inych mnieyfiych 2oiffuporo wyganiali 
Ariani ábo £ufebianiziato pifeś. Athindzyus. 

8. po £ufiatiuśieolugo ftolicá ond Antyofka Bifłupa nie miała/Stepbać 
Socr: lib; .cap:i8 nd potym Zriani votracili/ po mim 2.1 Qucyufia/ teyże Zlriańfkiey feEty. Ado] - 
tufkótiam K4-. |ebolicy fie odOźieliliy ofobno febabsfi £ościelne czynili / y zwano ie Euftáti^ 
tholiey w Antyo- Veo ot Biftupa Etotego nóuti Bótholickiey odfiepićniechcieli. — — 


Ad Solitariam. 


PT po wygnóniu fÉvfiátiugá y pátvlá Cárogrobsfiego zy inych viele A d- 

2 . |tbolicticb 25iffupom / qoy fie pzześlidowóniena A átboliti 3ácselo :tegoż 
Trzękiemie SiC- voy wielkie było $temie trsesterie. wiele miafł fiesápaolo/qory fievo Zlrmiez 
PEM niey miotóły y vosostevály. A 2Intyocbia w Étorey rageflpe byly zid3dy Ariz 
Oroflib: 7. € 29. «yov cály rot ten/ niepotoy miała 00 trześienia $temie, EMowi Orofius: 
' Ephrem. -- |Gby Conftáncius 3 Ariany poczał tościoły Bótbolickie ná Aviadńfkie obraz 


Carmine de rebus các, áitemiá fie fro03e tr3aéc poczeła / y wiele wfchodnych miaftságubila.] 
i Pifeo tym trsesientu y Ciózydnzenusz Ecory ius miałna ten esáolatis. — 
B PM riti: | Tegoż rotuon bifforyEfEufebius Cefariyfki 2oiftup, náfycony wygnó” 
/kibifforikymart. iet f&uftátiufa/ omórt. POymawia go Gocrátee i3 niebyt Adrianem, óle 
Socr:lib:3. cap:s. |LlJurzyna obbmywa. S.Jeronym o nim pige:Chorażym był Arianfkicy fefty/ 
Hier: epift 55. ly micosy 2lrtany 10065 pierwpy. A C üicenfEie wtore Concitum / y wfpomi 
((- ^ qnániem fie iego bzzyośi. odwołał był blab fiwoy na CücenfEim Concilium 
álesds do niego fic iato wiepr3zdo blotáwrocil. Hifiorya tościelte pifa/ 36 
eat to może Ożiefi mieć, Pifały inneEéiegi. Tid tego mieyfcevczeń iego wfiapił, 
Achaciw Arian. |Achócius / o ttórym mowi Athanafius: Achacius/ piówi, frogim faleńa 
jAthansde $ynodis:G som y śmidłośćie /sápisal fte Fliceńfticgo Synodu / ytBytgo. Pifałżye 
ot miffrza fiveco. 
IL Tegoż rotu Conftantinus fiarfiy fyn Conftantyná wielkiego / Etóry w 
,, Conflarit sry Olliey y bifpóniey pánowat/ wadzacfie 5 brátem Conftánfem o grónice 
fan JD Con. pánfiá fivetto Z A dOomagóiac fie YOlojEiey śiemie y Afryti: gdy wpadłbo 
Orofiu. —— |śiemie MOfofkiey/ v Aquileicy nierofiropniey bes firaży: oo Żolnierzow Com 
(07 |fidnfazóbity ieff. Sá czym wpyctie pańfiwa 3acboone Confións fam opános. 


wal baát iego rodzony. AA ję 
j Ü . Conftánciue fie nà Perfy wypzamił przeciw Erolowi Gáporee: gle mu. 
d Kw » * T. |fic/qgby po ostevorecEroc bitroezwiodł nie powiodło. | 


13.  pzawovczynione w Wiebiolanie ob Ce[ársá / nate co groby pfiria/á 3 
Brawo o grobach, ich co wybieróla. Cbrześcińnie w fiwoich O$ierżawach/ wiele mieli Pogóńa 

L.1. defepule:vio- | ftich 02060 budowanych grobów 3 támient pieknych. Wbalali groby one; 
lag; God; Theod.|y Eómienie Abo co tám naleśli na pożytet fiwoy obzacáli. £013 było 3vtrdta 
| ŻA pamiatki vofpánialosci pogańfFieyzy ola inych pazyczyn:: 3d» 


ażano teft poo wielkim Eóróniem/ áby mite grobóro nie pfował, 


Rok Pański 341. Iuliufsá s. Con. 
fldnciufia, Gonftdnfa s. 


e B 

Dick, «| Rok p. 3 AY. Juliufed s. Conftdnc: Confdnfas.| 24.5. 

i 

«ay SE piaty rot Conftáncinfomego panowania znaczny teft póz 

áwiecentem Eosciolá w lntyochiey / bárso wfpaniólego, Ecory| "of" 
był 3ácsal budować Confidntinus: ttory 15 fie tego rofu [Fore í ini S Antyo- 
czyl mó tego posvotecenteC e[ars fam wiele »3ilEupor zebżawfy Eo e SynSH 
— 2 iádal. Swóli te £osciol/ Ola ośiwney o3boby tego/Domini-|. & Apolog:z. 
cum aureum,to ieff złoty fosciol. 5 enego zióz0u fEnfebiani abo Ariani iefjz| Hilar: de Synodis, 
cze tóiemni/pszyczyne wśieliy Synod vczynili ná Etorym było oc. ábo fiebim| ?97om: lib: s. 
Biftupow. Miedzy nimi 36. Aridńfkich/ áinnivoflyfcy Kótbolicy. tota tym orn " 
3borayficsu potepili ś. Arbónazego y 325iffupftvoa AleranoriyfFiego lupie potępił Athana- 
li/ vo ten czós gdy ich w oy mie v Juliupa oo (prawy Etore prse nim żóczej — fiufa. 
li^ czetał: y gdy Julius Gynoo m Rzymiedla tego fadu złożyłzy Eufebiarty 
bo niego pozwał óby pzzeciw Atbónazemu grzechowiego/trorenań Elaoli/ 
popierali. Tego tedy (abu vcbobsac w Rzymie” onym falfyrym Gyno- 
dem wygrać y fioote pazewieść chcieli. Aatboliccy 25ifEupi torych tóm by: 
lo 60. pewnie nd ono potepienie 2ltbánásyupá niezezwalali : ale oni cicho y 
tóiemnie/żć pomoca Cefdrza fiwey fefty/wpytko pzzewiebli co chcieli. 

Gló micyfce Athónazyugć obzóli pierwey <Łufebiupó Emefeńfkiego dbo 
Emiffenum ftooiey febty człowietć : dle on boiac fie ludu Alevanoriy|biego/ 
Étory Atbanazyufó miłował/pzzyłać caci ortey niechciał. 25ylto cslovoteb v 
czony y wymowny / y wiele tśiag pifaty Homiliy wiele trottich : ale 3ardse 


, 4 


* 
Poświęcenie ko- 


2 
Emiefenus taki 
był co Homilie 
pifat. 

' » ZW : 34 i SA Hier: in Chronic. 
Avrionfte miał w fobie / y potrzeba Fsiegi lego 3 woielta ofirożnościa czytać. | & de Scriptor. 
Potym ob:dli Grzegorza niciótiego 3 Aáppáoociey także Zlriónina. y tedo|Griegors Cappa- 
33olntersmi y 3bzópnto sá rofFasániem Cefarsá/y 5 moca iego/0o AleranOriey dox na micyfcu 

Atbanafiufa. 


ná Biftupfiwo pófłóli człowieka obcego/Etory nie był 3 Eśleżcy Alerdnoriyz 


nie czmorakie. 
Socr: lib: 2. cap: 7. 
Athan:de Synodis, 
onego Confubftantialis położyli icono ofoło chódZączy CHRISTYSA 34 
Boga wysnamáiac iab fiwoy Arióńfhi pobryrodli^ d niepzawde y fal roz 
amáitoscia ona y obmiennoscio fiwoie vtazowali. 60y3 piavobá iecdna ieft/ 


4. 
Arian[kte pramo, 


áfifi i mie AA itbolictiA anon/Etory oo &árbicenfEiegoConcitium Sion | 
Fupori 


$^ 
Athan: Apolog: 2, 
Pofłowie Papie- 
Jo) satrsymani, 


grodie potepionego/ Julius papież niewinnym być ofa0śil /y tao pzówwo: 


$b ij. wiernego 


— | MM Ó——— 


; | Wiek, 4. | Rok E 342, luliufao, Conftane: y Conftanf 6. | 


| Pi) nr A Celefiriey/ Pbenictey y palefiyny/ Etórzy oo £ufebianow vErsyrobseni / VO 

Kida ią: Rzym|kiego fie Bifiupa 9 fpróawiedliwość veletali/ Juliusza niewinne 

6, Wrócił fie tedy Athónófius bo Alerdnoriepzmóiac po fobie beret Hue 

$ącrat; Tib: s," lin Papieża nim Grzegorz fałbywy onego3 mieyfca Żdijlupamowderfirod 

|apiir 7 |fwoiepvycfkina Bótbolitizóczał, — | A. 

T: | fÉufebiari [Eoricspvofy Syno0 fivoy w Antyochiey zbopiero pofły pe 

piefkie £lpibiufid y Dhilorenć odpzówili/3 pifámiem fivoinm oofyé bdrdym 

Ariani, na Papie- o9 Juliufó, w Etorym fie 3dluia / 13 im Erotti czós Do pzzylóchónia do Rzy: 

o dat mu násnácsyL/ d i5 Achónazyufay Miórcelli oo veseffictwod tościelnego 

pzżylał / y fab ich onicbsepfomal. X groza mu^ 153 nim poforu mieć mie 

Sozom: lib: 3. |chca/ á3by to pocbwalil/ co o nim pofłanowili. ifo &osomenue Odieżnóć, 

|OUETTOO |£eczofwotm Gynobsic/y © tym co ná nim poffánovoili/ y o nowym Situ 
pie Aleranoriyftinflowa 3aonetto nie pifali, ł 

$. Conftáncins tego rou wydałmóndat y fiatyć/ áby ofiáry odánftie 

L. 2. depagam . vofieóte były zniestorte yzótłumione:Fardniem wieltim/Etoby te czynił quoe 

Na pn pogai. a it to witety Cefársd tego bo Arińfkiego bleou / óby fie pobożnym 

ít |byCZOGU SUP 


Rok P. 342. Iuliufsá 6. Conftánciufsá 
y Confidnfd a. - 


„ „|Athan: ad Ortho- A 
1% ^ dexos 75^ 


ariańkie prze-. nózyupó nift fie nie żóluie/ć cabe fie Eosciolom Besprátote oslac miema-Lon 
śladowanie na ( LUE 
kościoły m Ale- lur | £ościoły vo ; ZD SARE 
xandriey y A wielka Hi tot RUE esyv Syoomy pegánom dopuścitfiy wfiytło pufłóż 
Kathohki, ^ ye nicb/ y odśierać. pofipectli oltarsez cbrscilnice/ y twfyttie £oscioloro 


24 EN 
Vt fupra. & ad Soz [e był żótdił/ y 3a Boja opátranoscia refu ich opel, S ift o tym bedac firyty 
„o likariama gośleś / oo wfyętich Bifłupow y Bótholitow nápifat s1dło tżecz nigdy ie 


| 


lean; 8. * 


ec 
AthansApolog: 2. | 
Iulius Papież doł 
pokoin wsywa. 


4. 
Atbanafius mo 
Rsymie trzy lat 
miefikat. 


7. 
| |Ssafaw Nykome- 


Ptore 5 Egypt mieli nódóne 0 Conftantynd/ otio. | 

pPawlirs wygnany puścił fie do Rzymu, 3 inemi / tófże 00 Ariartow wy 
gnóanemi ŻifFupy/ UHR boynie p:ziymuiec/o id fie pzzywrocenie 
nateb oofłoieńfirwa ftárat. o 

YO tym czóśle osmat fie Peretyt frogi pbotinus/wo Ancyrze vrobsony/ 
Biftup Syrmiyjkizyczeń Parcela 25iffupá Ancyrán[Ftego/Etory nauczać 
pecaatidtoby c n a 15T Vs fómtym tylo człowiekiem byt, 

Conftáne zachodny Ce[ars Sranti zwoiował/y 3d przyślega obwiasá 
Me/ 36 towórzyficie Rzymitiepzzyiał, | i us 
|. 4, Tegoż rou Conffáncius frogie puścił pidwo nd grzech Giebom[ftiáby 
jeatie be zadmey odwtoFi crácono y gubiono. 


Rok p: 34.3. Iult:7. Confłanciuka,y. Conftdn[d 7. 


Sen nit pogrzebł, pátrs w żywocie 6. 
O 


© cżym 


diyjki 2 decbt. 


IStarofla zabity. 
Sozom: lib: s. 
cap: $. 
Zbose odigte €a- 
rogrodsanom. 


$. 
Paweł do Rzymu 
pciekł. 
Socr: lib: 2.cap2 11, 


Pbotinucheretyk. 
Seczilib: 2. capz14. 
YO. 

Socr: lib:2. capz1o, 
IL, 

Ł.32. c. adlegem 
luliam. 


Y. c 
Pamet pufłelnik 
dokonal. 


15. Tanuarij. 


s. 


Li - 


| Wiek 4| I&ok P. 54 4. lufa s. Confánci y Confanfá s. 


tym te5 czaśle 36 Con(tánciupá Cefórzć / wielkie prseslabowánie na 

W Perfyey prie- Cbrześcióny vo Perfkiey $iemi podniofi Erol Sdpores /Étoty też y woyrteiuż 

d ps [2010013 Wzymióny, Cám Gymeon2Si[Fup y innivmecserti. Caytay w Żywoż 
Sozom : lib? a, | Cle fegoziáEo wypifał Gosomenue. : 

tap: 8, riedcezaria miafio w Dontcie/ trześleniem śiemie obólorte teft/fam £o» 

7. Apülis — |ściołzofłał/ on Etory Grzegorz cudotworca budował zy w nim pogrzebio: 

3. |mybył:Etoryy pierwey w tatieyże pzzygodślebył cały, YO mieście tym Ewia 

Hier; in Chronic, ese[a żawż0y widró świeta /y tám $, 25áfilius wielki vcboreány teft zy oo 

Uiatrinp baby fivey voiára świeta nápoiony tátim byl ióto fie w Żywócie 


fivoint połażał, - ac 
| Rok Ts 3544. Iuli: 8. Confdnciuka y Confldnfd 8. 
Ld dru tego fÉufebiani J5ifFupi omitti 56s Ciyrob w 2Untyocbiey 
Ariani piąte Wy- vcsyniliná popzówe wyżnónia wióry fwey. 250 one cztery wyż 
snanie WIATY 63y- 


us 3nánia Etore bylina pzzefiłym Gynoosie fivoim fpifáli/ntgbáies 
ANDR, can (Xo ;, vAátbolifom3wlafcsd sacboonycb/ prsyiete niebyly/iáto Art 
Sozom : lib :2, anfkie: omi chcac fle popzówić, ferotiepiote wyżnónie napifali/ 
cap: 10. w Etórym ieonat flowó onego confubftantialis nie wlożyli / y Fliceń(kiecgo 
Socatilib:* — hoysnánia nie vofpomnieli. YOyflalis ona wióra fivote: pifdne cztery fivoie 
SE Donfupyoo Rzymu Demofiló/ tr áceboniufá; Euooriufd ATórtyriugó/ 
Fcorsy doy fie Batholikami czynili zy ZlvidńiFiecgo fie fącerfiwa pazeli /y ono 

wyżnónie vkózowali : nie fa oo ^juliufiá apiesá pzzyleci/ ani ob Żadnego 
Żifłupózachodnego. 250 ietót oopiivowali: Dofyćnó wyżnóniu Cücen- 

Ariańfiwo iako |ffim/ niech ie podpigw à 308ótholitt poczytóni beda. potym ióchóli oni 
ię pokrywało,  |pofiowie oo Cefürsá zachodniego Conftán(á oo Mediolanu dby miu fietóte 
że fprówil iż Arianmi nie fa. 2 Cefarz zeżwawfiy niektore Bijkupy /&asat 

fic im pzzypatrzyć, y gdy ich Dożnówóć mieli / á prosili ich aby 5 nimi wefpot 

Liber: epift: ad. AriyGowe bledy potepili: oris LMiediolanu wcietli/ dOdiacznóć „13 AArius w 


Confancium, — |fereńch ich zofiawał choć fie go floroy pzzeli. Cen byłEoniec pofelftwó onc 
go y &ynotu wtorego w2lntyocbicy / oo chytrych Zlrianow cynioneqo 7 
Etoz5y fie tat vodé cátimt chcieli iátimi nie byli/tylo/Seby mogli byli£ticenfta 
wiare fEdsic/ d orto flowo cófubftantialis 3 kościelnego tvysnánta wyrzucić. 
2. 


Drugito ro był pzześlidowania Chrześcian w erfyoy/ aoy Gáporcs 
W Porfyey prze |oał ną wfytti wyrot: aby zabiidni byli, oo Eogotolwiet / bes fadu y liczby. y 
NOE: 3ábity teft micosy inemt Cbrsesciány 2(5docs tomorny pan Saporá Érolá/ 
cap; 1o. . |Ftórego bórzo załuiac/załazałwfiyttich wobec Cbrscsctan ZAabiióć : tylo [dż 
Ferbuta y Ter- |me Biflupy á Eaplany y flugi £oscielne gubić, YO ten 348 Orty Owie pannie 
mea męcemi. | Sevbutá dbo Cárbulá sioftrá onego Bijlupó mecsennitá Symeoná y Cer4 
Ai MR mefa/ emecsore froose y ná poly rosciete fa. iato iefi vo żywocie ich. Giawief 
i6. TY h gcy mp- &Y bylo Cbrsesctar w fironie Derfyey Etore Adidbeńfkeżwaro. Cám wiele 
czennikow w Per-|2difu pów wybito / y ludu o fefitaście tyślecy ola C HRISTYSA pomorbo: 
| p. i warto / o Etorych imionach wiedźieć niemożem. Wiele mnicbow y satore 
Vt fupra lib: 2. |nych panieet omeczono/ Étorycb liczby niewiemy.] To Gosomenus. y 
GPU |pofiwoynó3 perfimi Cefórzów RWzymikich trwółó /iótoż trodlá d3 o0 Muz 
Cykl: Gxteéh : ro, liana: Cbrześcidnie tám nigdy pe£oiu nie mieli /13 tego Boga co Wzymid 
Aug lipung. ca;ga.|Ftt chwalili choć rodzdtem Perfowie byli. © tym piseslaoowóniu w per 
deCivi, — [fyeyvofpomina Cyrillus ^jerosolim[Er y 2tuauftyr. 


| hok Pańfki 345. Tuliufsá o. 
ho Confldnciuféd y Confldnfd 9. | $, 
CUL mL mp RASA Io OM 


Wiek 4. | Ro k I2. 546. Juliufed 10. Confidn: y Confidnfa ro.| 24.9. 


OON. A woynicż Perfy ten Ariańf(Fi Cefar3 niezbożny zów3dy pisce 1, 
Ko GĄ grawał: nietat talo ociec pzawośliwym (luta 2503ym bedac. 
: Mo 


w 


nom vpadal. 
ozom: lib; s, 


Jako Abloway Aaimowd ofidra : (mowi tenże $.) CE fie O. Bog bizydśił| | cep: 2. 


-Conftdnciufa  Conftdnfá 1o. 


Thdnafius micgfátac trzy lita w Rzymie / náten czwarty pazye L 
zwóny był ob Conftánfá Cefarsá Bo Liediolanu. y tám był bdrżo Confłans Atbá- 
vpanówóny ob niego / idto (am świdoczy. Miał od bzata tego "fia fanowat. 
Conftánciufá podobno pases liff pasymowte, i3 o 5 brátem wóz xi ALL sad 
ośił/ y onego do niego conosil, © czym 2Itbánafius Apologia ROR 
do Confidnciufanópifał/ fpzówidiac mu fiezi3 tego nie czynił, Oaiac Sia 
dE miónowóne niektore 251fEupy / bes Etorych nmiqoy 3 Cefórzem brátem te 
80 nie mowił, S nimi wchoośił/ 3 nimiwychoośił, 2lle bes tego być nie mo» 
gło z áby mu mie ożnaymiał o vaifióch y zgubóch tościolow vofiboonycb| — — 
p25e5 Ariany. y ola tego pife o nim Theodoretus / 13 fieżólował y płatał The: lib:2. cap: s. 
Pezed Confidnfem/iż oyca iego fidrdnie wielEie o Fiiceńfkim Concilium qi Socr libiz, cap: 16. 
"elo ywióra oná Etora pzy nim oni oycowie śś. voysnáli/ pfowóna była :| 
profiac dby oycowftiey pobożności y Ośiedźictwa právoego dOchowywał/ à 
tat świetego y fcześliwego oycá fiwego ndślódował. | 
Sdftal uis cám był pofly Papiefkie votlJeoiolanie/ pisesftore^julius| | 2. 

apież prosit/áby Concilium wielkie złożone goste byłó/ na Etoreby vofcboo Iulius profi o Con 
bri ont 2Siffupt /£torsy fie o fabu X3ym(Eiey flolice veiefáliseswánt y fae cilm, Conftan- 
bseni byémogli. X pifat Conftáne 09 brátá (ivego Conftánciufá, aby w fs. 
Giárotcem ^jlivyEn w ierwfym mieście Dóciey / Concilium złożonebyło. | 
pur, Polu tego Conflno roftazał/ dby wfytkie pogdńfkie Eoscioly 30m: 3. 
cone były: a Etoby śmiałofidry Bottóm / to teft byablom czynie aby MmiezjWyrok nó ofiáry 
poem Parány byłzy ersconit Etoryby tego nie wytonał.] Co trwało d$ o^ jt Pogóńjkie. — 
„ta. © co fie Ciymmácbus pogáninidlowal y ola tego / právot/ pzebfo Lose agunt 
Conft / Ń SPA T^r Ą s (Ai dx f z), left x Cod: Theod. 
"fine 90 tyránná Oiógnenciufić zdbity był. Joecs Pogónin plecie/ro fa^ xus Ambrofom 
ji M dy fie doże| - 


250. | Wiek «| Rok P « S47. Jul: 11. Conflanci :y Conflánfd rr. : 
dy fieBożezatryte voodiac.YOtcle tatich mandatów Confiantyn wielki wy. 
val:atat oługo iedonót Erolował, Czynił to yfyniego Conftáncius Aridni 
A pazedśle 25. lat ná panfiwie śledźiał. Viápráwowalsas te fożnice julia: 
nus y pogańfiwo ożywiał/ á ovou lat na Cejórfiwie nie doczetał, 


Rok Pański 347. Iuliufzá rr. Con- 


t fÉ go rótu zebzódne teft Concilium wielkie y generáley cecume- 
Concilium Sár- nicum w Sórdicettóre miáfto było vo^jlivyEu pisy tYTifrey y Da 


dickie wielkie. cyey / Etorebyło pod póńftwem wfchodnym Conftónciufia/ dle 


Sozom: lib: 3, 
cap: 1L. 


Athan; Apolog: z.|OŹili. 25yli/ pzówi Biftupi 5 Egyptu/ £.ibiey/ pentápolu/ Póleftyny/ Aróe 


Socr: lib :2,cap :8.|Gdlliey / Bzytónniey.] Crzydśieści y Sicóm narodow wylicza Bocrótes. 
Papiefcy pojlo- Ci wofiyfcy oo Papieża ^juliugá pzzyswóni byli/Etory pofły tam fiwoie miał 
wie. Archyddmdy polirená Edpłany,idto ś. Atbdnófius pifie. dy rdm y on fidz 


Vt fupra. 


Ojiis s Kardubj. |? wielki fius / Ecoremu 3 pure" Bijtupem GároicenfFim / Etórzy 


cap: i» ów y Gerápion/ y Gpiriotonz oni fławni wyżnawce Etorzy też V iicen[bo 


2. "jácbeli też tám Biftupi Arióńfcy/ oni snácsnieyfiy / Cbcoborue Será 
pel : dc BER Eleyfhi/ y initych 3 nimi śledni, 3. ecs/iáEo pifie Theodoretuszłośliwi ludśie 
zmomś Ara. Him 09 GArOIFI doidchali: wczynili fiwoie Conciliumnà Ecorym fie zmowili/ 


Wi. i5 pisyiácbamfiy do Sardikido fabu y tám qose zóśied oycowiewchodźić 


. tbolicy/cicbo y potornie bes świeckiey obiony scbaali fiz/fámego tylko Df 
(0) k b - żę) E " DĄ y yż - Ą M) y 9 i f 
/ Pane d m iato wobzamaiac. 24 gdy oni ZAriani obaczyli 13 wiele wfchodnych 25i^ 


Ofius proli 4b o ra sou ris Vai qr 
«i rd u fe Ofivs/ y fam ie aby fie pazed vofyt£iemi nie wfłydśili / wyfłuchać chciał y 
śatowali Ariani, owe im obwiafte podał: ^jeflicsego na Atbóndzego DOwiedźlecie: 5óvas 


| Athandfiufá tami go zdwioze/ dbyácie tylo w pototu y iedności soffarvali. Gló co Athdr 
wielkacnotń. — náfino pazyzwalał: d oni zadnym fpofobem niechcieli / y cát Garoibi wy? 


ságnm 


Wiek 4. | Rok p. 34.7. lul:1r. Conftanc: y Confian/d IL. 251 : 


Sátym Qycowie śś, fpzówy Athanafiufa fiuhólizg0y 3abnego/Ecory^ 4. 
by tańzółował nie było. 2 obaczywfy wielkie złości y so:dby onych beretyz 
£ow; wfyfcy fie wielkiey ciocie y cierpliwości obwinionego Ośiwowali. 
Pocbwaliwfiy detret Juliugó apiesá/Etorym Athónafiupaoczyściał: One|Ariani potępieni 
lego pasectronitr talo beretyki potepili y 3 doffoieńftwa złożyli. To teft beo — y sloścni. 
dord/ Gtepbaná/tllenopbátá/ Z Motu pogł orfictuBa/tpalen j 
fá/ Fiórei(fa. A onego Grzegorza w Alerdnoriey nietylko złożyli: dle nie: 
godnym go imiemia być Chrześciańjkiego ofabáili / y wpytkie tego fpzdmwy y 
świecenia 3epforodli. — otym y flárcellus Anciróńfti y Aftlepa Gózeń(ki 
25iffupi/ oo Arianow wygnónizy oo ^juliufd Papieżć niewinni nálesient/ 
n fiooteGifEupftvod pisyverocent fa. — 
Glucbáli pótym oycowie vbrzywożónych ob 2trianow J5iffupow/ftol 


+ 


tych byłę bór39 wiele Etorzy ná nie pifmá podawali : wyliczdiac Érsyrooy y Pkrtywieni od 


cieżtości fiwóle 00 nich, y bzudży rany y petá pofdsorodli. "tore bobr3e pisea| Arianom Bifkupi. 
fludharoyy ciefyliy GifEupfivoc im y mieyfcá ich wracóli 7 y omeich pazeciwwe| Pans ad legat: 
ni&rvoyElinalt, Sadnego voys 4 wiaóp ani oycówie vo Gárbicemie nápi? Bub: Lucię, 


félimá Fliceńftim fámym paz dnie nie pzzyczynidiąc. © czym tite ieft|Sozo: ibis.cap: | - 
ś.Athanafiupa świadectwo / ym tym pzzygónia Ecorsy smyślorte wy: |Vigilicont:Eutich; 


żndnie wióry Sórbiceń (kich oyc$W poomiacóli. 2 pezeto fievotpmomylit, — "ib: s 
Gosomens y Digilius Crybefitfti Bijkup, | 
Giapifali lift oo Papieżć juliufá: Étory fie teras nalazł w Eśletgdch c. 
Cáffinu / àcs barzo fłórościa nópfowóny: wEtorym mu ovofyttim odio! Li Concilium 
znacz na pofły fie też iego fptifcsáte ^ y proa dby wfytkiemu eyetucie pzses| do Papieść o exe. 
lifiy fiwoiedo Biflupów czynił.  PifGl y oo Eościołow w Egyptciezodiacj | kucya. 
znać 0 wybówieniu Athónafiuga, d o potepieniu Grzegorza. PifAli y Oo|than: Apologiz. 
wfiyttich po świecie Bifłupów. Pifali y do Cefdrzow obudwu: piofiac 
ich, áby fe w (ay kościelne nie wdawóli / á prawom foscielinym pzzekody 
mecsymili — 
Fila tym też Ciynobsie potepiony teft botiims2Si[fup Gyrmienffi/ | 7 
Étoty też pzsebtym inż potepiony był. 250 bluánierFa náute o (ju25o3ym Photinus potrpio- 
|táEa tato Cámofátenie / pzzynoślł. n 


—.. Qopiámify rzeczy 00 wióry flużace/ oycówieoni/ bo rzadu y Edrrto 
ści ar. ZA anonom napifali. A ort pierwfiy teft aby fie25iffupt na bogate 
Giftupfiwa nie pezenośili / pod vtráte fianu fivego Eaplóńfkiego. M0 czym 
frodzey miżli licen c oycowie / dla qeftpcb tv3 takich pisenostm z y ola poz 
bdmowónia baroey csci pzógnienia/ poftapilt. PRACE 
Cómże o appelliciach oo25iffupa Rzymfkiego prawa flare potwiere 


,„- 


Seuer: lib: z. 
$. 
Kanony Sárdi- | 
cen[kie. 
Prienofrenia Bi- 
fkupow sákasáne. 


9. 
<q. m4 as Ir EDI AY ; 0,7 ven T Appell 
esiti, ZaEazdli też Bifkupom Aby fie do Oworu Cefarfstego rie volocsyTi: AŻ Billup Ho 


5á pozwoleniem y świadectwem primáfá y sd liftem ieggo, y inte wedle póz (kiego vintetiie- 
trzeby vftáty poczynili. QE ME NU S. 

Czynili pazymowki temu Concilium Arianówie/ ola onego tiórcel Io. 
lá Ancyrdńftiego 25iflupa / 15 go nievoinmym oycoie ont ofabsili y právoo/ Mércellus. Aucy- 
wiernym nóleśli/ d on byLberctyEiem / y potym y 00 ś. 2tcbánafiugá wytler4ń/kt,potym sbe- 
ym. — 2Metá prspmorota nieftufirta była / gdyż on wyznaniem fie XXátboli ,, Tee ": 

cim oczyścił. d tefli potymsas vo błedy spadl / vo tym Concilium fromoty Sever bia 
nienia /iáEo y Ciceńftieepo Eto rym Ariuf y inito fiwegó fie blotá wrocili. 

GniŻijkupi Aridńfcy / Etorsy 5 Sórortt uciekli, zebzawwfiy fie w 01005c 
^o pbilipopolu w Cráciey z vcsynili fwolezbowzyfcze  nóttorymiato pól 
iddowići Eámief nó fie ciśniony gryżaczbiodniey fatfeledwie o wiary Ola 
bzżydkości fwey podobne, poczynili. Śmieli nanim wytlinać JuliuBa Da? so py: A 
|pte3á/y Ofiugay inne2Siffupy pzówowierney BatholickieOlatego 13 pozy) cap: ro. 


ielibo śiebie Achóndfiuga / pavolá y tTarcelló y Aftlepe/ BiftupyttorejSocrib: zczpsia | 
dead o R PERS | 


Yr. 


Złość Arińńfka. 


|Wiek 4. | RokP. 348. Tuli : 12: Conftanc: y Conftanfa n 


omi byli potepili, 4 Ertemu ocsynili piate wyznanie wiary, iatoby pisectw 
Ariufowi 7 wftorymieonał CliceńfFiego Concilium nie wfpommieli/ ant 
(loved Confubftancialis położyli. | 


12. Giótoniec / ważyli fic oney złośći/ ledwie fdtanom piełielnym pobor 
Arianow fiedm. |prey ztótiego falfu y niepzawwdy peltey: 13 orto fiwoie sborsvBese nazwali 
fmoy sbor w Pbi- Certobem Ciéretceiffim /y płapożem ie świetego onego 5cbránia Kdcholi: 
A ST a cEich ŻBifłupów potryli zy tat pieo£o lifty dnieniem Gynodu Góroicen[lie 
CUiceńjkim. — [999 tym po rofyctim świecie bo wfytkich Biftu pow respi li iy tbe: 
Epiphan:háref: 73, liti zwiedli. Écorsy mniemátac/ 13 innego Concilium Gárorcefi[Hengo nie 
było / d to co onirożnieśli pzawoślwe Gdrdiceńfkie bylo: GarbdiceńfFim fie 
Synodem piawoślwym zbeżydźiii / vorosac o wim poteptente Aatholikow 
Aug: 3. contr: Cre-|y ^juliugá Papieżć  y falgyme wióry wyznanie. MO czym fiey Auquftyn ś. 
(con: cap: 34 & |nię obaczył: mniemaiąć 13 inego Sórbiceńfkiego Concilium nie bylo icono 
Epi 16  |avtdnfkie. Cotwielfiośiwieftz gby na Sdrdiceńfkim pzrawoślwym był 
Gratus Biflup A ércbáqinffi 5e 30. innych 25i(Eupos Aftyki, Ce ciemno” 
écivcsyniliuostom oni Uriani siólivot à pojęć Elamftvod tót miewffyolitot / 
5 wielfiey Oefperóciey/ 038 pomoce Ce rand, Etorym fie iua ná fun: 
bowónie AriańfFiego bluźnierfiwa 5n S 


f 
a ASK 6 KA . ^ 
Rok Pańfki 348. Iuliufsá ra. 
Conftdnciufi y Conflanfá 12. 
Ara; po Concilium Só [Fm Cefar3 Conftáncius/ob Arik: 
nom pobibsony / wiele Bifłnpow wygrał /ó ná dzugie Zátbo» 
liEi miecz fivoy obzocił, w Abryónopolu Etorzy fie Zrianom 25t4 
[Fipom fpisecivoili/ nicttore voyscinác /y Biftupa icb S ncyufá 
125 -— otowónego nd wygnónie wyrzucić £asal. Wofkazał też dby tym 
ttorzy fie 5 Sdrdyti na fivoie Biflupfiwa wracali brany sómy£awo y onycb 
nie pufcsáno, Minepofpolite A átboliti biczowano 7 y wiazańo y wygaż 
Torisceny Rapu niano. Ggrdiceńftie onto świete Concilium / (toro Oycoiie fFortcsyli / voy 
enjkipofel do Ce. [164 po fly fmote do Ccfarsá Conffanciufá / YOinicentego "Aápuey Etory był) 
farsi z poftem | poflem Silwefira na Concilium Fliceńflim zy £upbrata Agrypinfkiego / 
coufiauja. — Xsiftupy/osnáymuiac c8 pofiónowili z © piofac áby wygnani 2oiffupi na 
| frwoieffolice pazywroceni byli. Przy nich pofłał £efar33acboony Conftáns 
Vrheod:lib: s cap :| PSIA fiwego Salianá pretoró abo fidrofie fivegosaeneto/y napifalbo fad: 
3.9. 10. tá lift/ idto Cbeoboretus powiada / vo Ecorym go vpomina/ aby ónym poź 
Lift Gonfianfa | flonvcbo fiwdiedat d 2icbándsyufid o 2lleyánoricy/ y pewlà oo Cárogro? 
dà lrátá y pogro- yu pazywrocił. y przydał pogrożte iefliby tego wie vesymti3 fam do Alecóne 
2 M dia oriey Achdndzynfia pzrowadśić chciał. . | 
2 4 gdy oni pofłowie do Zlttyochiep / goste Conftancius pzemieptiwał/ 
| pisyiácbáti: flucbal25iftupow onych zy ná lift Brata fiwego poroteosial £3 
wfycto idto Ola tovoórsyfá fiwego w pánftwic/vcsynic chćiał. Co bárso Arie 
ańfkie Ecorży paży nim byliz8ifEnpy obrufyto / y myślik iakoby ore pofły sel 
Zelżymość. y po-|Syli. Czego fie podbiał Stepbanus 2Intyofti Biflup. 250 flugom fiwgim to 
tmars na pofly od ti táto y (am roffasal dby nierzadnice niewiofie nápswili / Écoraby DO o7] 
Concilium. |nych owu 2Bifbupow tdientnie qoyby (pali /Ypsovodosona była zy potwarz| — 
| |nónie.o grzech cielefity obóliló. czynili tatzi3 bo £upbratefa fidrego świe) 
|Niecnoti Ariaí- tetto meżć/Etóry w pezedniey Eomorce fpabwefiła nierzadnied. on fie ochro 
krate aoc.) PPtotEto teft * owa fie o3malá: y mnimal óby csdrt byL/ y do Érsysá fie świe 
Rost Mb ép tego y moolitroy obiocit, Azawoławfy ná flugi/ foy świćce przynieśli, à cae" 
e 5" "aos fie ich wfytta zbieżała / sátrspmált one bialogloms7 y nicktore (iugi 
|Otepbanomew Qomu omymsátáione poimált. 


ee 


+ 
'Athan: ad Solita- 
riam. 
Bifkupi y KÁtbo- 
licy wyganiani J^ 
^— sabiidm, 


0 wadu 


|Wiek 4. | Rok p. 345. Juliu: 12. Con[lánc : J Conflánfá 12.| 2 P Rs 
7 Mtl fie 00 Giálian Gtárofty fioego obrońce: Fcory do Cefárad (t 3 i 
wono mu opowiedślałzyo fab y Earónie prosit, C fosony (ao oopytat fie" io ipod 


Confłancius tro- 
chg k fobie prsy- 
edl, 


Bedac ná Concilium Sdrdyctim Gratus Biflup Aártbáginfei /iá- 4. 
Icbavofy do Cefórza Conftánfá „dał mu fpiórwe 3 plácsem y wieltażałośćie| © Afryce. 


AŻ jeść, 2 zę 4085 9d iEaryupó,| Do Donátiflom 
drości pzzywieść. y obzał żacrte y vesorte na to Iuosie/ pawła y Hiataryufi softy fani 
|sqode kośćtelna. | 


grzegnych bzóć. X pebirositluo na Cefársd /y idvortie mu dial zy tego blue DIA um 
M. . jj ^ +. 4 PEG AM H li A 
JÉoroi wracóćy plácicotntgoro nie Easdli/ y Etoby ffe im fpzzeiwwił /3GDĄŚM cda: tib: s cap 
Troffasat/áby fie wfieośle poflom CefarfEim fpazediwilt. © czym gdy Damó| | zy. 
sát Conftanfemu roftażalorzebom y żolnierftiwu freemu / aby porievvola Pripmefenie e 
tti y pod Fardnim lub $o3goby y icbnosci prsyciftalt y Favdli. Co gdy czyz, kimpomogło; 


WC rifie Bijkupi. 
pifat Lib ^ kasi: 
menian, 
ini fina iti Afryki: 0i fbne $ 
- powygnóniu beretyBomy fibifimatytów ibondtiftoro 3 Afryki: 25i [En proc | 
| Reiche n apefisi nabożeńftwó y fościołow ziazdy fwoie nsieli. Cédiapide p 
ratus Aártágin[Ei wielki noo wezwały tám P.Ż>0gu zdiedność fiwież 


gnóaniu Mini- 
from. 

Zábiiánie fime 

go £tebie dla wiá-| 

zy suchwaly 
bląd 


áby nie żnówu fie ochrzcić ztódto było 36 Donóciftow / nieśmiał. Druga 


te pierza 50060 y miłym pofolem £ościelnym /3á po © 
ji d bożnośćie 


254. ava 4. | Rok P. $4.9. Iuliu: 13. Confldnc : y Conftán[d 13, 
Pokoy po wygna- | bożnościa Cefórzć onego, obbarsyU Étory nie trwał olucto/ icono bo Julia: 
pin Mintf'row.— Wd poftáty, CenDonátifty zdś pisyvorocil/ gdy y Pogóńftwo pasyroracal. 
^ [© czym niżey. : 
^ 49 LJ . / « 
Rok Pańtki 54.0. Iuliufsá 13. 
Con[lanciuftd y Conflán[d 13. 

DR vmá on ofrutnit Grzegorz Bijkup Arión(ti w Alerdn= 
driey / ábo gdy był zabic oo Alerdnoriyczytow /iato pipe Cbeoz 
) doretus: Cefars Confłancius pilnie pifał oo Athónazego / aby 
do niego pzzylachał/ abo fiwego Eosctolá pzzywrocony był, obie: 
-* cwiacimu wfeltałófkawość, à żeby fie niebał/aiemn vfał/fez 
ściom pazednim panom fiooím 9 toż do niego pifacEazał, Lecz gdy s. Athaz 
násyue nie 3árgs iacbal/ miceatac náten czas w A quileiey : y Ozugi:y trzeci 

lif port pifat/ y Do bzata tatc al lift / áby go Conftáne Cefars tym pzedzey 

| odefłał, chciał go pierwey pzzyswać do étebie Confłans / gośiefierychło ob» 
| pzówiwfiy/ 00 Rzymu / ióFo (am pifie / effapil/ mowiac: Chcialem náwie 
Lifty Papiejkie sa o$tc tościoł y Bifkupa. y wśiawfiy liffy ob niego do Esieżey y ludu Alecdnu 
arbanafiufemdo wyisfkjegopierwey fte puécitoo 2Intyocbicy/ gdśle Cefars Conftáncius mie: 
J gie. BEal. y tóm Ożiwnie wefoło y 5c cscio pzsytety teft. prosit o to Cefársá aby fiu 
| * itii pil potwarce iego /3eby mu w oczyiego grzechy pzypomnieli áby fie vosoy 
[Socrilib: 2. capnis- voftyosili, Aletego choć te wzywał Cefav3 / vesynié niechcieli.  Clatomiec 
Prośba Atbana- yo di aby tuż nie Oawał wióry y micyfcá potwarcom iego. On mu to obie 
Mia v Confitti- ży pzyśiega vtwierdśił.y tát go oo AleranOriey 3 fiwemi lifty oo vrżednie 
ł 

| 

! 

| 


X. 
Theod: lib: 2. 
cap : 12. 3 
Conflancius. pil-| VÀ 
nie Atbanafiufa| ^ 
do śiebie profi. 


Hune tow fiwoich y oo miófła wypzówił. 
| 2. Gdy miefeał Atbondzyne w Antyochieyfirzeglfie LeonciupaŻijtupa: 
Sozom: lib: 3, ldstemibtoref£uffátiany żwano / toteft Batholiki / po otym wygnónym 
CPUS W£ufłóciuśieŻifkupiefivietym fivoim osicrociólemt/na fchadżce bomorey, 


4e Vefopra | |( Go Éoscioly Ariani wfytkie byli pooobteráli/) pezebywał, Tenże 030^ 
| Prośba o kośćiozjmęnus pifę 13 Cefars prośił oo Athanazyupa aby 2Irianom ieden Éosciot 
| w Alerónoriey zofławił: à on powiebźiałirad to vcsynie /tebrto ty Cefdrzu 
| Day też tu w Zlntyochiey Eosciol iedoen Katholitom / nieflufinie 5 Éosciolow 
| fiwoich wygnónym. Cefarsobiecal y 36 flufne r3ecż pisysrtal prosbe one. 
| Ale gdy to fwóim Arianom powieQśiał ; ooffapili oney piosby mowiac +13 
| 

| 


Socrat: lib; 2. 


cap: 18. 


tu nam Batbolicy fEodliwfiy beda, 
| 3. YO líéctecb fwoich,Conftancius / Etóre bo AlerdnOriyczytów y 00 Biz 
|Powarsyfimo 8. |ftupow Batholitow pifaU sáras wfytti ola niego pazy nim fializ wygnóa 
Ha: Mna fru fg P mepo vofyttün f dypteic A^ átboliti/ pezywwracazy orzedy im Etore micli7 oc 
| CHUA Ikażemowiac: ónácis to lub$tebobsy byli” Etórzy 3 takim BifFupem pazeftaż 
Socrat: vt fupza,  vodli. Pazywrocentteż fa inni Biflupi Batholicy,idto Póweł Cárogroosfi/ 

|Ecoremu Miócedonius vftapic mustal/ y Zucius Adrianopolfizywini, — 

4, Cl porywacze pánienicl piároo wydónerotu tego, aby górołem Eavde 


IL; 2. de rapt: virg: ii byli, 


| 
| 
| 
| 


Cod: Theod. i 
- RokP.350. uius re. Gohftdnciuka 14: 


e go Kotu Ülrdágnenciuo vo065 wóiertnyzmowiwfy fie s inem 
|. Aurel: Vi&or. towarzygmi y 3 biatem roosortym Deceńcyufiem / páná fiveqó 
Soci: libra, cap:19. Conftan(á ooftapili. y ve2luguftuburiero Galliey purpure abo 


fate Cefavffa na fie Wiágnenciue włożywfiy:nó Conftánfá tto? 
Conf s. Cefars 7. ry by lowiecb/po láfácb y góróch fie peźciesdźdiac /3olmierst] 
w. RE h. poftal/y tám go zabili. Erolowat lat 13. żył lat 27. Żył tert Maógnencius 
E : ámyslong Cbrsesciónin/ y Ola tego mu żwierzył był Con(táits (trażcy 30:97 
TE ————M——M—————————M Ni MT 


wią fiego. 


Wich 4. | Ko k jeż $50. luluffd 14. Couftdnciufed r4. | Z5%RCI 
wia fivego. Byłidto Julianus. 25o [Foro ná pánfiwo wfiepit Pogdńfiwo 

y ftu3be BátárfEa vosbuosi dozwalatacfiarego wfłytkim bátwocbrmálfiwá. 
Świety Athandfius opłakiwdiac tata śmierć tego Conftán(á/ mecsenniz Apolog : ad Con- 
Elem go zowie/ć Mógnenciufa Gátánem^ csdrovoniliem, y Erzywopazyśleże| , fontium. 

636 y furia piekielne. 25yIwielficb cnot ten godny fyn wieltiego Conffáne onem irs. 
tyna, Etory vo tym y oycá pisecbobsiL/ i3 bla feonego 2L cbándfinfá wygnóne ij aa ROK, 
07 bzdtu vobsonemu woyna grośił. y tat wpytkiZlrianyy bzata Arianina v«|uika y świętego, 
romil/i5 naiego żeddnie musia wpytkŻdrfkupy Etorsy y zd oycd tego wye 
grani byli/ na ich Giffupflwá vorocic/ y tat chycrości y sordoy AriónfFie prze: 
łomił. AAfryte/ czego ociec tego uczynić nie omiał/ tat oo ibonátiftom v» 
fpotoił i$ boynościa fwoiey idlmużnami lue pofpolity/a furowoście y tr^ 
noścćia fivola/ 3voob$ce y 3o2ayce zbawienia luostrego one mifłrze beretyctie 
y fcbifmáty Erb onátifty vfEromit/yA átbolicfi poEoy y ieonosc świeta wfcze 
pil, Slc y niepzawożlwie pogánfcy prfárse vofFofiy mu y łatomfiwo pazypie 
fiia, 250 ś. Athanafius obse go był świadomy ma go 3d świetegoiako y 
inni prówowierni Giffupioo Conftánciufá bzóta teg w fiwym liście mówie. 

po śmierci Conjtánfá w Rzymie Ciepocianns wnet Conftántyná wiel 
Éiego (yi ślofłry iego (£utropieyztato powinny se frwie/Cefirzem vesynio: CR EA 
ny teft. 2Ale po oni 25, sábity teft ob Amicetć flárofly Midgnenciufiowego /y| py. 
mát£á iego fÉutropta/y inni wierni iego sdmordowani.Etorych oplátima $.| Achab: ad Cont: 
2iebánáfis/ iato namilgycb dobzodźreiow fivotcb/ v Etorych w Bzymie qo | | vtfupra. 

. |ściem był wośiecznym.  Jeficze byłAtbanafius oo 2lleyántriey nie pisybyt/^ ry > 
gby tenomine vflyBal o śmierci Conftanfa/ ola Étorey wiele go luosiftyá- Apoog: 2. 
fylo/ i5 mial nowe mieć w Alerdnoriey trudności gdyż Ola Conftánfá ono| 
mial pźywrocenie y Besescie/Etore 3 tego ámiercia vftawdlo. Lecz qo Cone 
fiánctus Cefars vofcboony/liftem fioym posilit y vbefpieczył, fachat na Jez Athan: vt fupra. 
rusdlem / goźśie Synod bla niego złożony był oo iarima Datrydrchyzy 16. — 
ŻBijłupow do tego fie fpołeczności przywiedli/ Etórzy go pierwey Ola boidźni 
Arianow wytlirali: Etorym on rad odpuficzalzy lift 5 Synodu ich oo fivotcb 
wśiał/ w Ecorym wpytkim o fivoicy iconości wióry ożnaymiali zy radości im 
3 pzzywrocenia tego pomagóli.. 

5 niewymówiie radościw, 00 wfytkich przylety był Atbadnafius w Alez 
tanoriey. YOfyfcy Oni one świeci w Dobzych vesyntácb / y cowele c 1 n 1- Pre 
STVSOWET, icoen onugicqo vbiegátac. Wiele fie pánicnef o cyftosci wie: Vid w Ale. 
czney vddło „wiele młodźieńcow żywot nmi pasytelo. Wodślce fyrty w wież Nen ^ 
rześwietey emacniáli/ niezliczone ná eboute iatmużny fiefypóły. Domy bye] 
łyidto Eoscioly. 25ifEnpi 3 Egyptu vofiyt£ic? y Mibiey nó witónie fie siácbali. 

,, Yrfácius y POalers, Etorsy 3 Ariany $. Atbdnazetgo potwarzdli y pote: : 
piali/ (imnienim zwycieżeni oo niego pifáli/ i3 na potute y odowołanie o Vrfacius y Walens 
Saymutacbáli/ bzsyosac fie 2LvidrfEimisloscidmi y 3oxdodmi. Miele ich cá^ohutuias ate nie 
; | Es ^ eh NEP RON RA . długo. 
iemnie pzzychodśiło odwoływdtac błedy Aridńfkie/ y wpyfłet fie Svoit vfpov| aan: 2d Solitar 
Faiat, t &. Atbanafius pooplfy wfiyckich Billu pów Eorycb mógł y oalez|Pokoy y radość 
Fic oosiabs/ o fivotey niewinności / pzzeż wyfłanenó to pófły zbierał, wiez|kościelna, ale nie 
O3ec Duchem ś.co potym tefcse potyfóć go miało. dluga. 
, £idwó pierwfy vczniowiefaniego AriugaOrfacius y Walens Biftuz 4 
Pizy pierwey w tl'jebiolanie pay poftácb Papiefkich obwolánic fiwevczynie 
li: potym do Bzymu obeflám wedle 3roycsáiu, lift oowołania fivego Juli: 
powi Papieżowi pobli. Etory 2itbáitdfiue w pifinie fiwotm położył d był|Athan: Apolog:2. 
mu 3 Gżymu pofióny oo parolá Uibur|kiego Bijlupa. J5ylten obyczay w|Kacermifirse do 
toscicle / iż Fácermiftrse bo Rzymu ná po£nte yodwołónie złey náuti ob[ya Rzymu na odwo- 
Amo y ola wietfego pzzyEłddw y Edrmosct. j| laniegefplonto 
IL OCOONIEZE 


Patrzac 


Afrykę ufpokoił, 


^]. 
Nepoctanus Ce- 


3. 
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GARE, 
Ea, 29iftuporo Gólliey, Serwóciufiń Tungreńfkiego y triárimind Cremeren 
Coskaniufa.  Piego. Étoray gdy fle bo Alepónóriey pzzymtneli / ob ś. Hebdndfiufó /3 Eto» 


ad Gonftantium. |Off pifaniem fpiawil. ; 
$. Vialesli y o:uga stań przyczyne: budowałwielti tościotw Alerdnoriep|. 


I. „JOżac Confláncius i$ potemfhwá meffieqo niema: wczynił 

Gallus Cefareem C efársemto teft/ tofodszyfiem na pańfiwo Gallufa firyteczneż 
E Neta go brátá fwego/fyna Conftánciufiá brátá roozonego Conftán: 
Sozom: lib : s. 5. tynawieltiego / Etory miał náten czds lat ac. był to bzót/ dcs 
cap : 18. 3 inney mótki Julianow/nabożney y wielkiey náb£icie o o$icl- 


2. 
Vd e łala- fobie myélit/y wolność wietfa do wychodzenia mdiacz táiemnie wfiytkie 


Iuliana. — |DbilosorofEtey Wiápimus/£tory czarównictwo fole płafczem Pbilozopbi 
ey połrymał. Cen mu wióre ś. obyosib y ná fłużbe go dyabelffa cicho wpzóż 
wował/ dc3 też tuż (am mloofym bedac C HRISTVSA bylooftapil. Co po 
onym tościele Étory budowałznać było. Mecz tego csáfi Ozugi wfłep bo 
Apofiózyey czynił tuż śmieley de; taiemnie w oyabelfEicb fie csárácb ćwi 
By Mu w tym jn mifłrzow oo náu£i vżywał. idcy nd on czós 

yu / orromtflarima ^ £oefius / Cbryfancius; priftus podáricycsáro^. 
bobo. | bryfe prijłus pegánicy ex 
Fila tych|. 


Wiek 4. | Rok p.55, Juliuffa 15. Conftanciuka rs. 


Y'iá tycb czarach gdy czafirieonegodto pije Theodoretus y Fidzianze 
n / widzac czórty y Cienie ich / poftrácb go wielEt wśieł : Erzyż ná fie wez 
ole zwyczdiu Chrześcińń(Fiegó włożył ^ y zdraż czdrty one rozplofył. R 
ezeEido fiwego miffrsá : Dźiwnie fie mocy Erzyża/ Ftorym na fie włożylaż on 
tdf te oncbysáfirafyl. A miftr3 on vselU 13 to niez botdźni vczynili / ale fie 
twote fprámabisyosili. y cát mniemały wierzył” 6 w złości fieoney pom 
nażałzy fate bucbowona abo mniffa/oo Etorey fie był wdał / 3 Siebiezłożył. 

YOybterátac fie Con(táncius nd woyne pzzećiw Tl dáqienctufiorot yYO e: 
terianowt / Étory w pánnoniey Cefórzem fie też czynił : niechciał aby Etory 
Solniers wiego woyfcze beze Chrztu był / chcac aby wfiyfcy byli Chrześcia: 
nie. y Écorsy miechcieli „do Domu im tazano / niechcac 3 pogány nawoynie 
być, gośle tafli Bożey fukóć/ y ola blifficy śmierci potrzeba. X pocbrscilo 
fie ih bárso wiele /y tych Etorsy ius byli na náuce wióry świetcy Ftore Late: 
humenyżwanó. YO ten czóstPiarcin ś. ochrzczony ieft/Etory inż lat 20. ná 
Zołnierfiwie czós trawił / latiuż móiaczę. 250 larśieomnaście máiac 3á 
Conftántyná wieltiego popifány były táEo fynżotnierzć wyfłużonego. 2 oni 
3o[nterse odegnóni / Etorzy być Chrześcianmi niedhcieli / po vosiácb fie blo 
Eóliz y ola tego ienózwano pogány à Pago, Etorym imieniem Cbrześciónie 
niewierneżwać pocseli / iáEo tey my Dogánmisorien, vols 

Boy rotu tego Uarimus 7jerosóolimfi Bifłup Aatbolit nainfy wiet 
pofieoł: wielka była rożnić / to ná iego mieyfcenaffapić miał, Bo PLZ 
cius Cefareey 2oifEup Zridnin / y v Cejórzć votel£a tá [Fe maiacy / fivey fc£ty 
człowietatam wpychał. X wotelerofterforo s3ácsynabo tym v(táwicsnte my: 
 Jślac óby miał na Atbóndzego pomocni poteżne/ iátoby go żnowuz PLZ 
Fódnortey wygiał. Smarotátac fie tedy 5 towarzyfiwem fivotm: pierwey Ce: 
farsó Confidnciufć zdoffrzyć ná Athdnafiufó chcieli vEcsutac mu tuj bli 
fti wpadet fe£ty iego / iefli Atbdnafius Olugó ná froym Gifiupfiwiezofłanie, 
I uéili fieniezbożnivśiolić ś. Bifłupć tatim Elamfiwem. 

Zmyślili lift oo 2Icbánásego do Cefórzó: w Ftorympzośiabymuwolno| „0: . 
bylo pierwey Do niego d potym oo YOlocb odidchać. y pofłali mu lift Cejórz ZĘ (Miu jka y 
(Ei ^ Étorym go oo Ślebie wzywa y wolność do YOlocb iácbénia odie, on fie 4, wilde 
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3. 
Theod: lib: 3.ca; 3. 
Nazian: 1n lulia, 
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NA woyng śołnie- 

rsom kazał brać 

chrsefi Conflan- 
cius. 

Theod; vt fupra. 


Seuer: in vita$, 
Maztini, 


Ariani o Atbáná- 
Jiuéte myślą. 


an:ad Conltan- 
zpumiewdiac oopifal : i3 oto nigdy nie prosit dni o tym liście wie/ 6 i3 to ' us. m 
fczere y 00 fótdna pochodzacetlamftwo ieft. Cefars náon codo wypzówa Odrasil fie Con- 
wwoienmasádbáwiony zaniechał rzeczy oney / d iednat 3 podwfczenia onych feria od $. A- 
złych Ivośi/ferce five oo Athanózego odzóśił/ y pisecivo pażyśledze [vootey wy” thanafiuń. 
gnóćgo znowu 3 Giffupftiod/ y3nowu na Batholifi pześlidowanie pod” 
nieść „wymyślił. ET 
X wygnatrotu tego napierwey 3 CárogroosEiey ffolice pówiattoregó) —— 7. 
byłp:zywrociłrofkózniac pbilippowi ftdrościerttory pierroym był v niego Pdweł Carogro- 
pánem z áby Mócedomiupa nó tego mieyfce pofaośi. pbilippus boiac fie, dri my- 
rosricbow w pofpolftveie/ Frore fie o párolá 3affamoiac mogło : cbytro qo oo ST 
nieidtiey przed midftem łóśniey wyżwały tám go 3ára3 ofnem wyrzuciczy na 
morze w loofe wfADśić / y żdwieść ddleto tazał. — 2 wśiawfy na fivoy wo3 
Ujáceboniufá dobaze Solniersmi opatrzony bedac do Eosciolá qo proreae 
osiL. Lub fig preb Eo sbie3at y tat EosctoL nápeliml 7 13 wniść nic mogł Obie 
lip, dni idccdoniufić wpzowóbśić. A żołnierze czyniacim rog bic y sóbiz 
taćluośiepoczeli. y oftal fietafirożruch / 13 trzy tysiace fto y piecostesiat 
glow poległo ieomi vetoczeni / on05y zAmordowani. y tái byłwfłeptego| | 
Arifninantd ono Giftupftwo.  £idttorym śledzącOśiwnie wiele A átboli^ Aridx kie, okrn- 


L4 


tow s tym pbilippem o£vucnego idou Arióńftiego pelnym posabtteli CZYN 
mecsyli/Écorsy fpołeczności 3 nim mieć niechcieli. Białegłowy Jatbolictie 
ta meczył/ iż im plersi v flrzyń w żamfóch oćinano / Ozugim vftà Enutlanyi 
TM nnn aa E e OO qu MM - 

AEU envarsano/ 


258. Wiek «| Rok b: 3 TR Iuliufed ro. Confldnciuffá d 


isis TE otwarsano/ aby Gaframent Arin] bi bzóli. Omwgie biczoówano Z y ofy imi y 
1n cip: i^ * AA rzeżano / Omgie ogniem piatnowano / y beż liczby Erwie wiernych 
LZ roślano. 

„SOB: DwuytElerifow fl'fártyriufid y Mdrciand w tert csáo śćietó/ttorych vob 
Mértyriu  Mát- tyiset biarta potym voterni cscili y Chryfofiom 4. tám Eościoł budować poz 
rine ^ csal/ Etorego Sizynius iego naftepniooforaL/ la cudow Étore fie tán ii 
Nowáciany vii|to © Meczennitów dożych Ożiały. Yiowdciatty też, Etorzy >ofiwo Cty 
kat Mácedonius. ftu (ovoe wyznawał frodze ten LMócedonius véEal/ y £osctoly ih obalały 

$ocrat: lib: z. |plifkie Cároqroon miafió/ takimże pzześlidowaniem ncosil/ Bo fivorey 

Sap! 30 . |fpołeczności,y zapzzenia fieB_ofiwa Chryfiufowegozy 0o oddalesia (Lowd 

tego Confubftantialis, pi3ymufiátac. j 

9 A goy ctálo Conftántyná wielkiego ofrom boswolemaCe[ársá prsemo 

sit t dáccoonius / d lub tego bronit/ wpytet fietościoł Erwia oblał «ov fie 

oto rospicráli y aábitáli/ icontáfironás oie. Co goy Conftánciue vily pal, 
rożgniewał fie/ y Miacedoniupowi źle myslił. 

A pówełoługim voygnámniem po rozmaitych mieyfcácb povotocsony woj 


KO. 

Pawel Cárogro- 

dski sadamiony |, , ^ t n z” ; ; enda: MORE: 
od Arianow. ANA ppátociey Av uEnsie/ v pufłyń Canrfivoo Żufebianow abo Ztz iore 

Athan: ad Solita- fO volesteniu 3á0 avotorty teft. | 


siam. .. pbilip on tdź wielki pan y pierwfy v Cefórza pzedto potym.s wielk | 
> y NS fromoto 3 vrsebu slo3orty ieft / y iato J aim miecza y śniierci c3ebaiec / 03! 
| MA KA ^B q, mieyfcá ná mieyfcevcietóiacz frafuntiem zmorzony mód. 
fuga fua, Rok Pański 312. Iuliuffá 16. Conftdnciuka 16. 

PA SRA Dlius Papież teg rótu Ouch a p.Ż>ogu oddał bedac na Papieftwie 
án náfhs pil Ih lat rę. mieś: 6, Po nim obzóny iefł po 25. oni S iberiue Rzymianin. 

— berius. o Etorym fForo fic oni Ariani Żifiupi Oowiedźieli/ vcsyntvofy fivcy 
Lib: de Kom: Pót, fefty Syno. pifali Do niego aby ie Do fiooicy fpolecznośći y pofoln 
Synod Alexán- | pazyleł. Załówcli fte przy tym na DA 2| tegoż právote c5ó« 
dm. — |fuztEgyptu 5 Synodu śiedmośieślat y piąci Żifłupow/ pifano o tegoż 


papieża o obzone Athónafiufowe y niewinności iego sálccántie. Zrianow 
do fpołeczności tościelney nie p:zypuśćił papież: dle fieta 3 fiwemi nano” 
wil: by oo Confianciufa pofły wypzawiono oscbiánic Gynodu z żeby fie 
ona obpiámo fivoicb Arian/ nie oDzóśił ebrio i woynó iu3 byla sáfli/ous 
diego rotu pofelfiwo ono czekólo. : 

2. Confláncius pisyiácbal 3 woyftiem 00 Pónnonicy / prsytaáfi niciála 
Wetranius 14V YOętróniowi tyrdnnowi pofózniacz y nddśleie Odiaczże qo 3d towérsyfá na 
uen. | |wańftwo wśiać miał/ ó pzzećiw Y Tegnencyufiowi fpolme pomoca ciogisać. 
Ż.ec3 gdy mu fie v Kiurfu miáftá ooftálo rzecz czynicdo feqo 3olniersom: oo 
tego icb pisymioblL/ (3 fami YOetrániond 3 purpury abo 3 Póty Cefarfkicy 
sw [etl aiść mu nd Żywot Oomowy Eazdli. y cát fobie ono tego roy [Po pisys 
taczywfiy £onftánciue/ ochotnicy fie nódzugi rot ná Hiagnencynfii Etory 
w Bzymiey ná zachod roftózował / wypzówił. 


Rok P. 3535. Libe: 2. Conftánciufzá rz. 


"T ^josial Conftáncins/ i3 5 mocnym zachodnym woyfkiem y 3 0 
Frutnym tyrónnem fpzóroe mieć miał: y Ola tego ńc3 bleonił 

Arińnin s boiń. Aridńfti zteondE do Dáná Boga fiewcietl/y tako piermcy nico] 
sniey do krzyżź cbrscsoneqo Pogónina w woyficze ftwey Zolmierzem mieć micz] . 
froide chciał / tá y teraż oycánásldoniac Erzyżem fie świetymopół — 
trzył. horagwie fwoie; imieniem c n RISTYSOWYM y mapifem onym: 1n 

hoc figno victor eris, w tym sáu zwyćieżyp, otraśił, 2613 był óbzońca Ar 

| | : ánftint 


quick +.|RokP. 353. Literiuki 2, Corfanciufd r. | 25.0. 


anfFim 3oatfie nieqoonym zwyciefiwa onego. Xecs i3 te miał wielka croo| Nazian: in eius 
te/ (àEo qo też LIazydnzenus chwali, i wieltim byłbdlwochwólfiwó pizezj zy dibus | 
eláboronitiem/ y mocno/y goracym fercem Pogónom do wióry y chrztu ś.| 7^] krwie 
pomagał: 3d to oocse[ne orto míaloo P. Bogddobzodśieyfiwo. ásrolafcsd| zofmus lib 2. 
3 fie D. Bog niewinney Erwiebzded tego Conftánfá mścić chciał. Otárl fie Magnenciw  po- 
woyfka wielkie y mocne/ przegrał iógnencius / y yciekdiac árospacsaiac ramy , [am fie | 
fam fie froym mieczem zabił, A Decencius tego brát fam fie po przegróneybiej IH | | 
twie obicéil. Decenctnś brat 
Cen Foniec wiał on nieżbedrty niewinney ErwiePanó fwego roślewcd, ZA 
Bitwa tá była w Dónnoniey v Murfy miafió. YO Étorey tu napierwey : 
Cbrześcianie ne Cbrześcióny vele pooniesliz ytrzyże nd Erzyże w chorae 
gwiach fłówili, Czego fie Bog pożal. Fliepzzyfłoynośćta y fEdrddość pos 
czela fie ob tyrdnna fałfywego Chrześcidninó / 3 icouey (irony to teff LNJó2 TON 
gnenciufa/ à3 dzugiey 90 beretyEa Aridnind / to teft Conftánciufá. 2503e | 
Aby byld na nim wfidła, | | 
Y tert czas fie też chytrość y sotdod Alridnfta śmiepna polasdlá, G0y 3. 
Conffáncius w Łościele mecsenniloro v tuv(y na przedmieściu nie blifko |Zdróda Ariśń- 
00 woyfłd powodzenia bitwy oney czekał: YOalens Biftup Hlurfow on po jka. | | 
wtoreodfiepnił Aridnit pzy nim tám bedac / miał pilnego fwego pácbol4 ^e: NE; Hb: 2 | 
Éd nó to wyfłanego/dby pótrzyłdo Etorey fie firony Sv telis nácbyli. Cent 
(oy vysrsat 15 luo HTagnenciupa tył poodie/ pzedło pámi fivemu YOalenz Pn 
fowi oznaymił/Ecory voretSevopabl do Cefársá/moroioc : Anyoł mi powiec Zdrada Arianfka 
osial/ i3 ci dał p. PO UL nd Owierzył temu Cefarz 7 y mowił żeżć b. WR 4n)o- 
iego modlitwa wygrał. Co Ariatom do laffi Cefárffiey bárso pomogło. RA Asked yy T 
Byli barofy y śmielBy nówżywónie iego mocy/prsecio pzawośle/ acm 2. Bibliot; S. 


lifon. 
_ Potym zwyciefiwie nietylo fie vofpzofita pycbe Conftancius poonioft: 4. 
dle fie y vo ArianfHiey niezbożności vmócnił / ius nictylo fpzsyiáiac tey feft Cenflaucius. Ani- 
Cie iáEo pierwey/ dle Ariuga chwalącz y iego bledow mocno bzoniac. W mae p» If equi 
wiał czefto: 25y to widrózla bylá/ nigdyby mio niey p.25o« tálietto Bee nies flat. 5 
ścia nicoavoal, | Síscilo fie stó nim ono flowo: habe bbześcią wieta Szczęście grzefa- 
fieqo / tato fczeście arsefacycb. y ono co LIedzzec rzeki: Bzczeście głupich cych wielkie nie- 
obiieie. A.ucifer 2oiftupAA áláritánfti nópifał przeciw teyiego glupiey my  Feśćie. 
Sli siegiow Etotych mu wtózwie/ż to świeckie Besescie dawal p.25og ZŁYM rias de Rusi. 
niezbożnym panom, Etore pifimo pzzeklina. y wolnym iezykiem /3łośći mu| bus A poflaris: 
letto y otrucieńfiwana ś. Bijtupy voymawia/ áby fiedobzym y Bogu fie po: 
bobatacym w takich Ersywodcb luosEicb/ nie czynił. 
$.ecs y poganie o teqo po otym zwycieftwie bardości / pifali /3 tetgo fic : 
hierozuniu émietac/i3 fie na peześciu y oomidnácb ieqo nieżnał. di3 fie zwał) Zofimus lib: 2. 
parem wfyttiego świata y wiecznym: i Synowi Bożemu wieczności nie Ammianus ibo 
pezyznawał. 3? tat fie sfidlosidto Pfalm mowi: Gdy fie niezbożny pyfiniwe| pana mu pa 
bogi ogniem ginie/ abo vbogi płacze. 250 gdy vflyfial: 13 Siberius Aria Cierpi. 
Ito1v bo fivcy fpołeczności ytedności Foscielimey z 9 Etora prosilit / iaEo ieft|Scuer: hift: ib: a. 
wyżbeyznie pzypuścil/óni Achdnófiupa potepić chciał: vosiabt fie tálems Gniew Cefirsk 
ym pifmem ro(tazał / áby vofyfcy 25iffupi 2itbándsyufá potepili/ Abo nó|confkinciufa. 
wyggranieddni byli. sk 
£.iberius Papież wypzówił pofły fiwoiedo Cefarsd/Etony był nó term cado Ó.. 
» Arelacie ! profac o sebiánie Synodu w Aquileiey. Poflem byt on fławnyy s NA 
ty Oincentiis Zópydńjk BifłupzEtory nó Concilium Ccenffim mic "2, Arelateń- 
ce papiejkie 3dstaoat / yt járcellus2Siffup 3Badmpónicy. Zebzóło fie DO) p,, J Bikapi R 
^ relatu wiele 25ifEupory 2Ividnfficb y Adtbolickich „ttóreiuż byli Aria Gallicy do Arias 
| 29 ślebie potargneli/ to iet XSiffupá tegos mióftó Catutnináy $ortuiócy:| now prsyfali.. | 
BŁ d ią A quiz EM 


(ad Confant. | |cniefie Arianom fpiseciwili. 


— 


e MEER Wiek xi Rok P. 354. Liberiufka 3. Confidnciefa 1f 


Adan: Apolog: |ana Aquileyftiego tótże Biftupa Etorsy na &árbicenftins Concilium mo« 


ivo Do tego csáfit 3acboony żaden 2Siffup AriańfEim fie byl Edcerfiwem 
Ariufa odfiapić mie 3máseU dopiero ciowa niepcześliwie voto bluśnierfiwo wpadli. pano« 
niechca nieprsy vocgieim pomogło złego Cefavaá tego y fcsescieiego świeckie. FIA tym że: 
iacule Atbandfi- bzóniuŻrifkupowo w Arelacie/pzośihi Ariani/pzośbe też Cefórfko wiiapątwc 
MBR — |pofłow paptefticb pinych Bctholitow: dby nd potepienielthónófiufó ac^ 
3wolili/y ono pobpifáli. ;Daliim te odpowiedź: Zdrzeczcie fie Ariupowey 
náu£i/ á my Atbdnafiuga obftapim. obiecali to Arianizy na tarcie nápifáli: 
dle gdy bo 3eficia Bifiupow pisyflo / famego tylo Athónófiugó potepić 
Wincencius przy-|cbcieli/ á nówki Ariugowey obftepic iówwnie niechcieli. Flotoniec on YOU] - 
śmolił na potepieicencius tót świety y fióry/ochroniwfy wiary BdtholicEieymnć potepienie 2l2 
nie Athana[iufi4- e ánáfiufd poopifał 7 prosbámi y grośbami Cefórjlimi zwycieżony. Co 
Akk me .|oślwnieobzaśtło Papieżó/i3 olugo tego vpabfi iego 3 inemi opłatiwał, A 
&adOfum,  |Etobyfiemie o3alil y nie zafimucił? tat wielki y świetyzy oosnány y pedślwy o 
Że ciec tót fie pottnał/ tat mocny y wyfoti dob obalony teft + Jednat wiary $. 
nigdy nie ooftapily potym pażediw Ariaom wiele pifał. 
3, Cla tym siezośie paulinus Trewerfti Bifiupgdy fie Arianom (pzzecia 
Pauline Trewer- voit á ná potepienie Athancfiuga zezwolić niechciał: na wygnónie oo Cez 
jkiwygnany. - |fórzć potepiony teft / y 5 nim Robdianug Bifłupzy Lucius 25i[Enp Miogunej 
uer: lib: 2. |eonfki/ tory zówieżiony bo Dbrygicy/ tóm po orou leciecb 00 Arianow voa 
Lucius BifkupMo wiory byl. - à | 


LUPA SOS Tego voEu osivonym cubem/sioomego Onić Maia w bác Swioteczny 
Surius i$. Nouem- płazał fie y fianal nie wyfoEo na powietrzu w Jeruzalem AAray3 prscoáívoo 
"bris. ney táfitosct/ Ecovy mieyfce wpytko oo gory Aóálwáriyffiey a3 00 D livitey 36 
„9: Iftapil/ w pul oopolosie piseb obiady /Etory florce pzzechodźił ona fivoi 
Ks): 74 powie. ftośćia. £ióco patrzyli wpyfcy ludźie Etorsy fie nd oro świeto 3rosmáis 
"qu iid MAH tych firon byli żeli zy Fila godśi y wefelac fie y booc fie/ à ná on Brzyż 
Cyrill : Hierofoli: pzzewielebnty pátrsac/ C H R 18 T V$.4 3425088 pzawego voycbwaláliy wiele 
ad Conftantium. fie ydowy ottan oo wiary S. obiocifo. D tym Cyrillus 25iffup Jeroż08 
Bocrlib: s. cap» limffrbo Conftanciufá Cefársá roypifat/y inni, : 
ARIA €o fie táfim wiożenim znaczyło : oomyślić fie lepiey y pravbsivoley nie 
V6. mosem ; ieono i3 PIE s y swolerne fivote Aótbolifi/Etorsy votu tego y inych 
Wy klad vkasania po VEM ROSA tetto Ce Hak Rz AA PEC być mieli 
| onego krz)śń,  |pośilaly omacnialmówiac: Dufaycie: Jam świat zwycieżyl. Daiac znać 
pa o peześliwym Eoficu po wycierpiemiu y Doświaoczeniu/a 13 Avianfimwo / y ine. 
pietielne bzanty / pz5eoc Z&v3y38 $. y Bofbva C HR1STV$OWEGORnicbeba: 
ACE j iot Ape 
1. Conftanciue sáfasalnoonycb ofiar Poganfkich / Ecorycb był Magnena 
L. s, depig. |cius opuścił. Bśleżcy y (tugom Foscielnym wolność potwierożił, 714 cielę, 
Weile na 9 elngi Eárác zakazał. Ei ene 
x CAM Gállus vfcboony Cefars / niettore vrsebniti ofrutitie 5 poborsuconycb 
Hier:in Chrenic, 2337 po3ábijal, Sydow ooffepriboro wiele tyśięcy y 3 Ośiećmii pobil y 
P Mie miaftá ich popfował, 


. . ; 7 p » 
Rok P. 554. Liberiufsa s. Conftán :18. 
x. Giowu Ozugie pofty Liberius wypiówił bo Cefársá o Concilium 
Nome poffy PA- pzofac. Był pofiem Lucifer Kalórycańfh Biftup y Ddntrdciue 
pies do Cefáriá |  tapłanzy.Hilarius oyáton. pifalliff nabożny pezes nie do Cef 
A Balle: iL (© - 1367 o Étorym qo vpomina / dby V ücenffieqo wiary wyznania 
KU fenioBey > pzy Étorym ocieciego był / nie ooflepovoal d i$ nie mogł flufnie 
: niewinności 2 Iebanáfiufomey 0fiepić. pifat y do fÉufebiuá XDcrcelleii 


iege" 


—— M ——— 
^d 
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Kiego/ dby poflom icgo.pomoc csyni3cby fie to v Cefarsá sicbnálo oco pro^ Ad Eucbi Wer] 
éil, X idoacs nimif£ufebius oo Gólliey oo Arelatu / sieonáli to / 13 Cefar3 ecllei, 

w Miediolanie &ynob zgromadślć obiecał / Etory vou tego pae woymy od 

Alemanow nie oofedł, 

Gallus Cefars/Etoremu Conftáncius wfchodnie pańftwó zleci gdy 6o 2. 
3ácboortycb nówoyneodiezdzał; podniof fic y cos pazeciw Conftánciugos Gallm Cefarr 
wi poczynał/ y nielubztę fie zachował. y olateqo Conftáncius napzawił|"/chodny sabię 
nan fivoie/ Etorsy go v polle miafi w Jfiryey zabili. &olowatlat 4. żył 29. kiej su. 
6300 śmierci Chrześcianinem, Potarano y te co mu fpzsyili/d miedzy ine] Nazian: orc: 2 
mi £udoriuBó y Accyvpóy Cbeopbilufá beretyti Aviany/ ná wygnónie oto| - Tulian, 
bano, Wnych Owuzóś Confidncius wolnymi potym vczynił. y Euooriufó| A mmia: lib; 1ę. 


poftámil Cefars tyofkie y potym na Córogrodztie Biflupfiwo. Cat hee: iż oh 
wielev niego tot mogło, iż y tych Etoray. iego matefiatowi pazewi-| zudoxius Arias. 


nili zna dofłoteńfiwa (aosal. jki Bijkup iado- 
Julianus bzót Góllnfowtótżebyłodnieśiony o Confłdncynfaiatoby|  wity. 
fie na póńfiwo prat. 7i co fie pscletfy iácbalootlYebiolanu.ptímfie£e| | 3. 
| Aférsoiot fpiároomal y wolnym był. A botac fiená potym o 3oz0wie fivote:| aus odnie. 
!voynil fte pbilosopbenm / y fiooie bárbosc płaczem onym potrył, 7jácbal jn ) Boni 
bo cher y tóm fi w rzeczy wozył/ wielkie Dbilosopby w cowarzyfiwie má- sins safigie, 
lac: ńonwiecey czarów y pytónia dyabłowy o fwoim panowaniu pzzyfiłym| Ammia:lib. is. 
pilnował. Cám go Grzegorz CTózydnzeńfti poznały iótim miatbyćzó nim| Nasyansena s. 
pzorotował. y byliego w náufácb toveérsy pem. cám y 25áfilius on vore[Er/| Fanem porná- 
ná náutácb czós trawił, WS EUM ne 
Były ná on czós Achene bárso flavertevo náu£e/ ywmeżezacheDbiloe| ^ quan 
3opby/ miedzy Etorymi bylty Chrześcianie, Ale bałwochwalfiwem wielfim 
náb ine wfyttie midftá y zdrownitómi ofpecone. Cámsfoba ono wośie TowórsyfiwoBA- 
|eznetowarzyfiwoy nigdy nierożiete miłość zaczeli dazyliusy Frózydnzez |») lego s Nasyan- 
mue; ióto o tym fam CIazydn: pipe. Atory/goy fidmtao 25ásylius wyfedi „| eg ae 
trafomowfiwa 3pioéby wielu nóuczalłat mátac trzydźleści, 25 azylius fie sde NAH 
ras ná 3yroot czyfiy y boffonály voal. 5 Aces Fiazydnzenusiachałdoo £d] ^ ^ 
rogrodw gośie nalazł badtá fioego Cefóryufa/ też w Dbilosopbiey vczone 
o y w IetárfFicb ndutóch bieglego. y flómtao go do nawiedzenia oycd fidrez 
9 y domu fwego wyciegnał, 
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Jepcześliwy voE Fościołowi świetemu/ Etoveqo tlTebrolánifi 1 
&ynoo fFupiony był/ o Etory Miberius prosit/ i Confiancius Synod Medioliń- 
tát Biftupy Batbolictie y3 tym fercem żgromaośił aby do po« Jktniefczefny. . 
e) tępienia Achandzego moca pzzymufeni byli. y nie był Synod bee E 
" buchownych/ dlerosboy świeckiego pańa y tyránná beretyfá7 kupy rsadsi 32 
Étory 5 SoIniersmi y 3 moce panowania fivego/2oiffupomroffásowaU yos — rai (ku. 
nc potepiat/ y 5 ich ie wrzedow fpycbal. Siácbalo fie zachodnych, idto Cio» [Soc lib: ».cap:zg. 
crátes mowi/do 300. Biflupow vofcboongc nie było icono EilEG dbo filáz300. Bi/kupow. 
naściedlrianow, Ezyiac co być midło/ pofet Dapiejki Lucifer febronić fie| nad confian- 
chcial: gle gdy nie mogłypzzylachał 3 £ufebiupem YOCercellenfEim y 5 fiwemi|Achan: ad Solita. 
SE? Gforo fieżefili 00 fiu üoli,fasanosdrasfÉufebiufiowione| — ram 7 
mwaby fte na potępienie Arhónafiufa poopifalid on piertwey o to ich posi 
Aby fie na T iicefifea vordre PoDpifśle Dione tMebiolóńfki Biftup wśio 
qo vete tartey nóniey wiáre fivoie pifać chciał: a YOalens Aridnin pióro mu 
JY Bértes reki wyrwał; y3ć tym rooláé pocseli. drofłySZac fit lubái roscfli fie/|5yno4 + kaściotź 
do pátacu Ariani on Synod 3 Poóciolá pzzenieśli: £0 Ola tego rraroiecey W) do palaca. 
| At ij |. eyml — 
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77 esymili i$ Confidnciufa Cefórza z Etory ieficze był Cátecbumenus abo nie 
lcbvscsony/ mieć w tościele rie mogli” y sieoźiecfie / táEo oyeu tego Erory inż 
IbyLocbrscsony zna Concilium Citcen[Einy micosy 25iffnpyniedoosilo. — 

X tát gdy 3 tościoła wyftapili/ nie &ynob EáplanfEi/ alefao éwiecFt 
być począł : gdy iu3 nó nim świecki Erol / idto Ancichrift/ Eaplány faożac/ 
iśieośiał/ iáto Atbanafius s. nápifal. Ecory tók 0 tym Synodśie na pałacu 
pife: GoypiówiCefar3 ftárecanosc y nicoomicnmoso5ifEupow/paulinc 
X uciferá/fufebtugá/iionyfurBi srosumtaLis mowili YOalenfovoi yYov(áe 
ciugowiwiary fieddć pzzeciw Arhónózemi nie godśi/ bo Eo r5 [amt co man 
|Athanz vt (upra. |mroroili potutwiac odwołali; Cefars vsctT: "Ja fam nA Atbanózywpa 3alute 


| Dekret Antichęi Bla mnie im wierzcie. powiedśieli: ale obvoinione? tu dk: fiyfac toż: 


ZPO OGRÓD 
że 


gonflancius At 


1 
| 
| 
| 
i 
| Ad Solitariam. 
| tichrift. 


| fe | |gnieroény/ocret nA 2itbánáse? vosyribáby Parany, ścięty áby Zria- 
| nom Odnebyły.y pazyddieś. Achanafius : Toć pal boy oEosc [puftofienia 
ióto feft v Dónield/ gdy partświecti na Bifłupich fadachżóślada. |. 
| 3. |. S pocsal frogiemi grośbami p:zymufióć Difivpy/ áby nietylo 2Itbanae 
Przymufźnie. do flnfá potepili/ ale3 Ariany fpolecsnosé mieli a Ciicen(Eiey wióry obftapili. 
|  Anarfivá. — Msylo cb niemóto Étoasy 5 boicóni to vesynili.d ci Erorzy fic o praebe atboli 
[Heri de Seriptot cea zafławili / potarani fe wygnaniem w oáleEre firórty. A map2300 na poź] 
| Katholiey w)> gp Pgpiejtie zna £uciferá tab fwoy puścił” bo Paleftyny go wyganidiac 
| gua gośletśiegi oftre na tegoż Cefírsá niezbóżnego napifał/ mesiym chcąc być 
|Athan: ad Solica- |preczeńnitiemwfytkie mi tego otrucieńftwa y niezbożności wymiatał C03) . 
| ram. Jodntrócyupowivczymit Cefars. adydtona Hilarego, nagiego biczowaćroż) : 
| tofet Papiejki bi- (Eazał. £o oni YOalens y Drfacius 5 £unuchdmi czynili wymawiaiac mu :| 
ea.  |Czemuś Lift Liberiufa nośił Qn półornieidto meczennić cierpiał / y by 
tát3ená wyganicwypcbnioy, —— BUE 
4.  Dionyfivs Mieoiolhńfki poopifał był piseotym potepienie Arhbandzeaj 
Dionyfius podpi- gózwoidra fie Aridnfta bzsyosoc. © co gdy go £ufebius POercellen[ki tto 
Jam yiáko fiepo- o iec mlobgego fynataral: ón 3áluiac prdgnał óby teg o Imie mogło być 3 02 
Mie kor: nego regeftru voymásáne. A fióry nalazttedzoge: Zawołal Arianow iófoby 
| "(m:ás  |cbdialpodpifac pzofacóby mu one Eórte przynieslizy tat oczyjnili, 2Lon vys: 
| Wercelleńjkiega |śrgatofiy nó niey Imie Dionyfiupó rzetl: nie godśi fie mnie fłórfemu niżey fie ' 
/wiety rosum. | poopifaczwymażcie ftad imie iegó/ áby niżey bylo. Oni wymazóli pilito /13 
| PUJ jEufe- zatstey litery nie było znóć, A on dopiero rzefl: podpifać fie mie moge. Bo]: 
| wyeudniu po. |pietoitnego ótazał D. 2508 potepióć, y tab gó wybówił 3 oncy fromoty. 24. 
TER US iconát obudowy żwiażańo 7 yna wygnanie na ve[ chodne Eraiezapzowad0304 
| Invia Eufeb, | no / goźleidEo meczeńnicy pomárli/ wfeośle Batholicke wiare rosqfafó 
|| Epitt 83. [tycz Zlridńfka potepidiac. YOyflawiá te ś: Ambzofius: Ten Foniec bytone 
CI 9 go rosbetuzá nie Gynoon w iediolanie. © czym y Rwfinus y Severuo 7 
PAN > ly Giocráteo y Soż0meńus/ nápifáli. m 
ZZM puśćittenże Cefars wyroti fwepó wfiyttich Eráiacb/y pifárses Owóezci 
Mandat tyrdzni uy feoemt wyfłał/óby Xiftupi na pótepienie Athanazyuga podpifowali abo, 
| Atiańjkiego. na wygnómie popli/ á ludźieżeby oo fpołeczności 2bvián [Frey pzzymu gani by» 
LAchant ed Solita-|li/Q fioroftówie y fedźiowie aby im pzzytlab dali. 000300 Biftupy pized 
|. giam.  |fedźle świeckiezludo vosoycbal y płatat/2lciani nad fzostámi ffalt  pátrsae| 
| 7o lieflirofkażdniu Cefórfkiemu bofyé czynia. Cieifa ni3li 30 pogdńfiwć na^ 
Contra Conftan-: |todltość powfławała na wierne 2503€. Oplativa $. Ailórius tetto tyróám 
| dom. —— (nd otructenftwo/pzzeliw temi wolnte y śmiele pigac movet + | 
| 6. Glucbay wiltu dzapieżny [pravo twoich : Potepiłeś Biftupy/ Etórych 
jStowś S. Hilári zaden potepić niechciały na Eoscielnycb pobrooracb mieosidne blachy 5 n 
ufa do tyrani pifónii potepienia icb / poftávoies, Qvo Alerdnoria semno táfiemiivoy^ 
Confiansiufia. nómi fEolátáma. oluseyes 3 nie woyne wioblnislis per(ámi. Oomtenialesy 
, fiórofiyzhetmany:popfowaleś lud, żolnierześ firubsit / żeby tylę cir RISTFSĄ 
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o0Adchanózedwftawiony nie był. £lie wfpominam innych mnieyfiych miaft/ 
y luoźi po wpyctich wfchoonych Eradiach/ttoredbo vooyme tole cznie 7 dbo p 
botas. Obzociłeś miecz y brote fioote pisectmo wierze 3acboonycb Erolefitw, Woyjkń ná ewcé|. 
puściłeś vosyfEá five nd oce c H n 15 T Ps OWE. Cleronem effates fi. Tyś| Chrifufowe. 
tościoł / Crewerfficgo Pauline wygitawfy  oślerocił zy ná wygnaniuś qo| | Nero drugi. 
pmorzył. Tyś ljeoyolan[Ei nabożny luo furyefivoia potrwożył / qoy3ot 

nierże twoi wieczni fie peżeż Inoste pzzebiidiac/ Do Sancta fanctorum, (to 

eft na mieyfce gośie pzzeświety Sótrament howdia) wcbobsilry Edplany 

50 ołtarza porywali. Mietfy twoy grzech 3łośnitu / niżli dyd0wfktzEcorzy 

Sácbáriaga w kościele sábili. Obzociłeś y na Rzym wóyne froote. 2c. 

o WTfeoyolanu/iDtonyse? wypedśiwfypoflał Aurencynga 3 Rappa ". 
bocycy/Étory y ieżytń f déinfFiego nie omiat/ Arianfitwo tylo vintat, movet auxencius Aria. 
Atbdndzyus trórego moca / tato y ná innych mieyfedch / gdy fub frooie nin "a Bifkup- 
25iffupy ciály fwemi 3áfteporoat/ 3 roślaniem wiele trwie/ oo Fościołow fiwo Mediolari- 
wpiwebal ^ oz tns UO żak | T 

Puściłć fie y ná fiberiufá Dapieżdsłość tego Cefavsd. wibsiati3 iego| 
[60 siebie pociaqgnavofy / wieleich zógówzać mogly vyftaUoo niego Eufe-|p/ Babich on. 
biupó trzebieńca pootomorsego froetio. (250 w niego tócyrzadźiliy X»ifFue minki ?ofj ta Con 
py fabáili/ y bes ráoy tycb nic nie czynił 7 Etorym y domowego rzadu madszy flance , ) pogro- 
fic nie powierzóia ) 5 lifłem y3 vpominti £uifiem grośil/6 Odrómi wabi] — 5^ 
piofiac dby na potepienie Atórdzyufia pzzyżwólił. Aiberius y barów niej ———— 
bzały przyżwolić niechciał, A rzeżóniecddry ony náoltars ś. Piotra polo: 
żył. Czego fiedoowiedźiawfiy papici/oáry ony wyrżudłymowiac : Clie mila 
|iefttóta ofidró Żogu. Tym £ufebiuszófinucony/ bárso Cefársád 3 inemi 
fwemi towórzykmina Ziberiuga pobursyt. y pifal do ftárofty RWzymftiego/ Papieś poźmany y 
&by Do niego Liberiupa cicho poimónego poftat? 250 fie mzburzenia [ntu do Cejarsa po- 
Rzymfkiego botat. poczynił cát ftarofia. Jato rozmowe miat Cefarz Corp,  Jiany. 
fiducius 3 Miberiugemwypifał Cbeoboretto. | Lib; 2, cap; 16. 

, Tdrożmowó cen Éoniec midlá. Rzekł Cefars : abo pobpí poteptenie 2 9. 
agMbànásego/ d oo Rzymu fie wroci : dbo obierz fobie mieyfce Étore cbeefi na, Rommoma Papie- 
wygranie. Qopówie _iberius : "Jużem ro Rzymie bzácta pożegnał: wię 47 Cefarsem. , 
cey vmnie waży Pzawo Dożć mżli w Rzymie miefikdnie. £onftáncius 
rzetl: rożmyśl fie do trzech oni, Ziberius 00powie: y trzy miestacerosumu Swięte mocne 
nie miento : 3ásli mie gośie chce, 20 gdy trzeci dźleń pezyfedł: ofabáitae ná flowa. 
wygnónte 00 Crácyey 00 Beroeki. Gy odiezdźapofłal mu Cefars nà firóz | 
weztotych coo. o ich nie bzał/ć rzetl temm co pezyniofł: POroć fie d OayiejNa firamę od Ce. 
Cefdrzowi/potrzeba mu ich nażołniesze. poflálá mu y dzugie piećfec Ccz|/arsanić nie brat, 
farzówa: d ort ie do Cefdrza nieśctazał 3 temi fiowy : potrsebá mu ich na 
żołnierza d ieflt icb nie potrzebnie, niech ie da ŻudoriufowiCArióńfkiemu 
bifkupowi w EN eoiolanie) y £Epittetowi/ tym ich potrzeba. Tiałoniec Ży 
ebíue rzezdniec (voie mu pieniadze pasynioft/pzofiac dby iewśtał, 2( on po- 


Ad Soelitariam. 


| 
t 
i 


Od tłupieścy ko- 
ściołow. brać nic 


wiebźiał: Tyś tościoły po wfytfim świecie połupił: amnieidlmużnebdóe|  weobdiat. 
[Uf » 1057 á softani pierwcy Cbrsescióninem, y tót beż pieniedzy voyflány teft 
na wygnónie, T NE , PE Xo 
Ce(at5 berety£ cscsac iatokolwie? symEt tościot /niepodał 2iriónio us de S criptt 


| náná mieyfce 3. iberiufá óle $elira dydtortą Ragymjkiego. Etory ács wióre| in Acacia, 
Sótholicte zóchował/ dle mó potepienie: Altbónazynfić zezwolił zy (połecze Falix-Diakon ną 
noscio fie Ariańfte pomásat. y fiac odtilós Arianfkich Giffupero pośrwiewmiey/ce Liberius 
cony na pałacu był. ub fie go firzegły bo Éosciola iego niewchodśił. AR : Pa Papieía. | 
lupem być Wzymfkim nie mogl/poti £iberius był żyw. 250 Ciało być o von io lib:2.cap: 29 


4 j ^ Ruf: lib: x. eap;a 2i 
glowóch nie MOŻE: , Athan: vt (uit | 


Zpittetus/Etóry fie vofpommniaUbyt »iftuptentumcele/mloby; ióow| — m. 
insons EM RAA NAA —— P EPT ZO TY PET RE " e A 
wity/kc 
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wity / Etóry fie Do Arianow pzzedał / y gwoli Cefarzowi wfytfiego fie waz 
żył wezłości na Bifkupy Bótholictie. y miał tófte Cefarftaz Ola Erorey 3 Zaś 
onego fić grzechu piżeciw Body nie wymowił, | 
Miedzy wielu Żiftupow A átbolicticb pzześlidowaniem  potuśit fie 
jteż niezbóżny Cefat3 o onego wielkiego oyca Wfiufó Korduby Bifłupó 
wfytkiemu świńtu pzedźiwnego. pzzyżwał go to stebie yndmawiał. 2lle 
dy WWS póważney madze flowaiego :dal mu potoy/y bo Domu qo Dee 
flal. £ecs Ariani wiożacco natótim człowietu należdłoó/ d iáEo żć nim mie: 
ledo ślebie innych zwieść mogli: o2ugivas nólegali Cefársá/ aby lift oo nież 
go 3 pogrostámi nápifalz żeby pisyswolil nó potepienie Athadnazego. On 
ośiwity y befpieczny bal obpis/ w Etorym go vpomina : dby niewinnego 22 
tbánásego zaniechał” a fałgom Aridnflim vcbá nic otivarsal á w fady fie 
25iffupié nie wdawał. y mowi mu onc flowá. | 
Y (ie rofFażwy nam oucbovonym : ólenas vorsecsácb Ouchownych (lw 
chay. Tobie Cefarftwo / dánam25og tościoł zlecił. Eto fie temu Ce[ávffhiom 
fpisecivot/ Bogu fie fpezećiwi : td y ty rzeczy Eoscictnycb (obienie pasypifüy^ 
abyś w wielki grzech nievpadał, tiápifano: Daycie co Cefórfltego Cejde 
r30wi/ d co Bożego to Bogu. Fam ná $iemi Cefirzmi być nie piyltoynorá 
. .  |tyteż bo ofiar mocy nie P Vite pomogl lift on: álemuoo ślebie pzzyta 
Ofiw więśniem ebácomgiras/y cały rot w Byrmie mieście/tóto ná wygnóniw trzymać fiów 
b S)rmie. — cátasat/Ptoryius ftolatmiał/ żaonego ná tótw cnote y świątobliwość/ y 
ná cátte látá/ baczenia niemóiac. | 
QM. "mus Cedo czafu vosbnbáitp.250g wielkiego obzorice widry JA átbolicktey Jai 
B FEL ; * |ldriufa/ Ecory pogáninem bedac ius doffały oo wióry $. psyfeoU y ná Bie 
Zymot iego. |Fupfiwo pittavo[Fie vo Gallicy 3 wielka checig wiernych wybzóny był Żone 
mátac y cortes nic. czyfłość zwyczóyna takim przeb fie nyślawofiy/ wiele coz 
racoscia tościołowi flużył, d wiożacypadcton wiernych y pisesIábovodinic 
jalrian(Fie: vooyne 3 nimi zaczał” y o Cefdrzć fie napisoo pifimem potuśił/ we 
pominátac go/y natoniec frodze gromiac/ aby pezefłał oncy złości a25:ffue 
py wygnónepzzywroci a nitogoż oo Aridnftwa nie pzzyciikał/ d p. Boyd 
fie bal. 26, 20 i3 tego rotu do Góllicy niepzzytaciele Rzymfkiego pánfimá wear 
t, [giteli: nie pzzytrzył fie tám A átbolitom Cefars / y owfiem podobno gwoli 
d Ze Pc: S. Zildriuowi wydał wyrok, Etorym feostom sdtásuic/ dby 2oiftupoto nie 
| sosili/ à oo Biflupow innych obwinione oofytáli. 
ROR Wibzac Conftánciue woyny y trudności wGdllieywmyślił tám poftá 
Ammianus lib 55. l^juliand,y Cefirzem qo czynić, cs mu te váoe inni pfowdlt/Géllufá wfpo 
lulianus Cefa-. mináiact dleżona iego ozod fie wielkich boiacdo tego meża piymviocta 
Fe 0 ) |pzzyżwał g0/ y purpure nan oblogł/ y 3a żone dał mu Selene ślofire fiwoie 
fk 2 juny. |) poftat go 00 Góllicy to woyftd. tám chytry niezbożnił nietylo fie Cbrse- 
Katkolikiem. fig $etàninem czynił: ále y Batbolikiem / Arianom nie (pisyiáiac y ot nich 
eit. pazymowki cierpiac. 2k on wewnatrz nietylo był Aridninem : 69 mifivs 
mial onego (£ufebiufá Clytomediyfkiego: áley Pogóninem, icono A ácbo. 
2 00 M Gagneliná obisyosenie Confłónciufóttorego sepcbnac 3 póń 
wą myślił, 
15, potaratan25og tym Conftanciufó 13 qo ná głowe fivole wfáosit 
gy nie3bosietto iefcze niezbożnieyfiy ofutat. 
AT, (o cierpiały Eoscioly / Elericy y luo pofpólity povefiyfttim świecie o 
tych Ariatów y w Afryce 3á morsem / lácno fie 3 inych Oomyślić. pifiná o 
tym poginely. | 


RokP. 356. Liber: s. Conftánc: 20. 
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Epiktetusiaki. 
Athan: ad Solita- 
zam 


o ofiufia en 


13. 
Słewa Ofiufa 
0 Cefarsa Arta- 

niná. 

Áthan: ad $olita- 


riam, 


Pifantem gromi 
Cefaraa. 


| mowa poet ct 


nin 


Wiek 4. | Rok P. $50. Liberiufed. r. Conflánciuféd 20. 265. 


Ridnin vporny ten Cefars/ pzsebfie troche fie czył Cbrsesciánie LL 
ją nem być. 25o tego rotu, wiefczEi qwiasoárse/ czdrowniEi/ góra L* 5 Cod: de mal. 
/ Ołemtaróć Easal. Dogdnom też ofiar 60g0m czynić y bábwany 6. de pagiCo;Th. 
? chwalić, pod tófimżetaróniem nie dopuścił. SAB Popén 
wis Ale pátrs ná iego w Aridnffwie niesbożności: pofłatdo Alez karat Confian. Í 
Fandriey 5 oy[Eiem cieżtiego y frogiego YOoiemobe Gyriand/áby tám A áe 2. 
tboliti trapiL. Ten 29. 0niá Stycznia w nocy 3 Zolnierzmi3 piacia tysiecy lu: Zoluierre na Ka- 
Ośl obtoczył Eościot /y wpadł weń gdśie fie byli Aátbolicy 5 fivoim Bijkyc oki Alexan 
pem Achónazyufiem ná moolitwe fFupili : (250 była Oieltanoc blifa.) y 79/6 poflani co 
wiele ludźi posábitat / panty 3atonne obndżał y dzugie pomordował/ czynią. i 
tieriEi biczował, wiazal/ à 2Siffupá ná śmierć futał. ifia o tym Flericy R, Sp eliti 
jalepónd: voymawidiac Cefórza ia£oby to be3 woley tego było. Mecz nie br? us A 
Io. Srogie morderfiwa tám y świetotradśtwa ten Syrianus poczynił, ná ipid 
niewire Owce wilt frogi vopabátac. Athdnózyws nd fivey 2»iffuptey flolicy" dr | 
|śiebźial/ y voy cbobáte niecbcac inym vfteporoát Easal. y gdy iui rozpłofieni 
byliziego Winifiy y Elerifowie/ wypzowaośrii go miedzy zolnierze fie éfitacy. 
pory go tat pilnie puEGli á posnác nie mogli. y cát vfeol, di ná puficzy fie 
[Erytac. j 
po Syrtantetuż w niebytnościś. Athdndzego widchał bo Alerdnor 32 


GN 


EN 


[ty Georgius Biflup Cápdooy z ná mieyfce 2itbándsego ob Cefársd bány / Nrzian: orat: in 


Glowiet 90 młodości wfytkiey złości pelen nieumieietty/ nieluozEi icono 30 RN PA ? 
násleborocipny. Opifuie go L'idsiánsenue 3e wfiytkiemi niccnotámi iego. jp. Mag 
-J€en froose vcifał y mordował Kdtboliti po wfytkim /£gyptcie. Cia Oźień a rollt 
Cmiatecsny pzzyniofł lifty oo Confidnciufa oo Alerdnorinow, Etoremiro- Atordkie Kerb ł 
|Edznie/ by Grzegorza 36 Biflupó/ á Achdndzego zd złoczyńce  wmieżoż — jj. : 
boyfłwie pzzefonónego zy Ożieśląci śmierci godnego y fFaáce W. D. mieli. 
Sa tym trzy tyślące żolnierzow máiac Giebáftianus wod3, nó Batholiti w Drugie mordy y 
Pościele w dźień SGwiętcczny »derżył żmowiwfy fie 3 Ppogány y Syoy.Etonsy okrucień fina w 
Eościoły pofipecili / y połupili / pánny ná Oźiewictwo obodne 3á wlofy wyz| Alexandrie). 
włoczyli /Elerytt bili / y sábiiali luo / ynitomu nie przepuścili / y niemypo 
]wicosiáne ofrucieńftwa czynili. | 
| po wytEim 588 (Egyptciezy Pertdpoluzy £ibiey A átbolicEie Biftu 4. 
|Py wygrali, Erorży na ich Facerftwo nie zezwolili y ofaośih oscioly lnoźmi Apolog: ad Conf; 
leni y Ariańfkiemi/ y cemi Étorsy złoto y frebzo mieli, à Eupićv nich iftup: & ad solitariam, 
flvoámogli. © tych nedzóch feroto napifał Athóndzyns. Gidiezdżał on|P'Arpffwá ofi- 
|Srzegorz tościoły wEgyptciezy luOśie Etorsy fie tego fpołecznoście bzzydśe| 775 Artanami. 
li/ meczył, zóbiialy 3olniersom páriy fromocic Oopuścił. 
Ayiac fie 2Itbánásyus ś. po puftyniácb/ ń nówiebzdiac tlafitory/y o^| — «. 
netto s. Antoniego, Etorego żywot napifał ; csáfü miał troche nópifać za” Kfiegi Atbáná- 
ene Onefślegi ad folitariam viram agentes, 19 Etorych puftelmitom onym 02 RATA Md Ele 
Sriáymute/co fie 3 nim y 3 Fostiofem Śożym/ażdo tego rotudśiało. Bo Ode 2 enc 6? H 
tj orto pifino tego micsáplo. Cám też napifat ift do pántencE Aátbolicficb| ^ vkasuiz. 
% Ariqiow zelżonych / odiacim pociechy. Aleten lift żginał, Etory Ceo Theod: lib: z. 
doretus mfpomina. zs |o epe 
AŻ vcietdniu iego Ariani pzygóniali / idtoby owiec odfłepował zaj | 6. 
Z0ł0wia ola nich położyć niechciał: y o tym napifal/ wywodzac 3 pifinóś. O vekaniu fo 
jak vciefdnie ee. De fuga fua. Do Conftánciufiá też Apologie nápi« nfi pi- 
/ £tóry nan worelEte grzechy Eladl/ o wfyct iwuiecz d rego niefłatet 1 
|P23cd oczy mu Eldoac, kj Brew fe ec ah 
,. Pifal pzzectwto temuz Confidiciufowi on £ucifecAáláritónffibebac 7 0, 
b. WYgaNiW parebśiag gorącychy śmidłych. w ftórych iego glupfiwó Tie Luciferá 


tá wi ; 2 : ! riecim Cefar30- 
bledy / morber(tod ná wierrte/ y bluśnierfiwaiego ná CHRISTVSA itemy? ii; fal pd 
1 M EE 


| 21 Wyráuca/ 


266. | Wiek4. | Rok p. 356. Lileriufa 5. Conftauciufoa 2e. 


Samklięyipofiat: twyrzuca y bárso go Ćwiczyyobzdca. Te Fsiegi nic fie nie bolec fam mu te 
poflat, Czytalie Ce(ars/ yo niego pifát Eazab tefli fie do onych Fáiag pzzye 
sna. On ochotnie odpifał/ i$ te on ná opomnienie Cefórfkie napijał. £o 
3 tym czynił Conftáncius/ niewiemy, On cec fwoie wielka do meczeńjkiey 
Eorony tám pofasat: dlemuiey podobno Ariani żayśrzeli. © tyn pifaniu 
gdy fie dowiedźiał 2Itbánásyus S. poftatbo niego fivego oyatoná pioflacz dz 
by mu pisepify onych fwoich Eśiog pofłał. £o rad vesynit/ y 5 wielta te po 

cecba fivota maż $. csytal y sá nie mu wielce osteEuiac y tetto osivonie oye 

Ad meodofium. flawidiac/Esiegi one nó Grćchi iezyt 3 Aócin [kiego piselo3yl.t£o o tym pifie 

| E Ve Mórcellinus. f1jiebsy imtemt fiowy te fa oo Jcuciferá oo 2itbánásyufád pie 

p fóne: YOstelifiny lifty y Eśiegi pisenabo3iey y pezemiadzey dufie twoley. vo Eco 

tych posnátifiny obza3 Apoffoloro/ vfánie Dzorotów / ndute prawdy y wió 
ty pzdtwey żywota niebiefkiegomeczenfko hwale/ y zwydieftwo AriańfFiecgo 
tócerfiway poddnie cále oycovo nafych/y mobte porzadfu EoscieIeqo. d» 
pravobótioy É£ uciferse to ieft/ noślcielu światłości y prawdy/poftówiłeś ta 

ná świeczniEu dby vefyttim świeciła. X oaley mu ożndymuie: €widbeE mi 

pari y rodśiców Étoremanibsiet nie moglenqoy nas cá pzześlidnią, 

4 czego Arianinie czynia: ná o20gácb firo$e máie/ pilnute tych co wycho: 

656 y rocboosa oo miafłć / buoct fiutóie / po pufłynióch chodze / domiy rose 

trzafóiw  bidcia bita. Ale chwała Bogu. 250 gdy to czyriie / votecey fie o^ 

bisyosonymiv wfyttich effáia/y poznarodia lubste pzarwdśiwie, tdto twotd 
świstobliwość mowi, 13 fa niewolnicy Anticriffowi.zć. © Xuciferomym 
powlocseniu y wieżlertiu powiáoa/i3 bedac w Śleuteropolu v iedneggo Aria 

Aninó/Turbona imieniem vo mocy/goy fiedo niego A átbolicy Ola nabożeńe 

twa [cbobsili : sábiiaL ore vofytfie goście / y Esieqi y naczynia świete pfe 

wał, A iemu fimemu pzzepuścił. Stab fie Oomyślamy / i3 go € efars 3ábi^ 
iaćnietazat/ 4 tylko go tat powłoczeniem y wiesieriem meczyć chciał/zaye 

$rsac mi pochwały meczeńfkiey. A 

o. Pieć lat bliffo Aż Go Świerci Conftáncinfá na puftyniácb fie Prylecyprzea 

Pięć lar Arbána- miefEat ś, AthdndzynsEtoreqgo fud wfedśie Cefars rofásomat/y wiclt 
fiu kryl fig. sapiáte tyns Etorsyby głowe tego pzzynteśli obiecowat. ^játo fie trył y cá 
jSorom:lib: 4. ca:9. przemożniegjo Butania vgeot/ rozmaicie powtáoóta. iconi morie / 131e 

Pal adius inLaufia prey párity bárso vrodźtwcy miefikał/ tora go pz365 tert czas tem fłuża 

Rutnuslibu.caug. pasecborátá. 2tleto niezda fiebyćco pewnego. Wychley to fémi2triani y^ 
myslili. Dzudzy mowie, i31v fucbey cyfternie śledźlał / tedrtego tylto máta 
Etory mu 3ymnosct Oodawał. Alefam o fobie świadczy A thdnazyusś.iZfi 
miedzy mnifEiemi Elafitory/ Étore ola niego naiazdy Żofnierzow cierpióly / 
na pufłych mieyfedch/ochobzac 3 iebtego nó bzugie, Eryl. d p25og byłfiro 
3cm tego. 

„O. Go fic osialo 3 oremi Ozugiemi świetymi Bifłupómi ná wygnónierotu 
Lufebins werech wysępłego potepionymi/ dowiedżieć fie prignieny. © Łufebiuśie YOerccE 
Ak Jil po leńfkini to fie ndydnie/ powiada fEpipbánius: i3 bedac do Scitopolu zd 
PRAW A roicsiony/ gdźle go też (am nawiebzał/ przemiefikiwał w domu ortego ^josc 

ipbá 5 Sydow, Etorego vczynił był Confłónti nas wielki I omefem. Etory ni 
| qoy oo 2ZIríanoro pasyftáé niecciał/ "Aátboliti ores f£ ufebtufiem voy qáne 

Ze Wlochpienia- opátrutac y ftu$ac im wiernym trwał nic fie nie boiac. pofyléliscYOtocb 

dze Bifkupom po- d ufebiuforoi przytacieley owieczki iego wiele pieniedzy, Etoreni on obogiej 

Jj time. żywiły wielte Éu fobie luosta miłość wzbudzał, Czego mu zayśrzac pátro 

Eufelius do wię-|Glys Arigńfki Bifłup  wśieł go 3 gofpooy oo Josepha ydo cidfiteggo wie 

oa dany.  |śsienia pofadźi: pupezal do niego nó rozmowe fmoie 2lriary / Etorzy goto 

Apud Lipom: To. |Ajrigńftwó námavetáli/ y 3 niego 3árty czynili / y głodeni mu y śmieycie gro 

»EcinsftisFuteb citi» dle, (af fam pife/ milczał nicim níeobpomidoáiac. Chcieli fie y tym 

j hes udtenice 


Morder [Imo. Ari- 
aii [kie. 


Epiph: hate: 30, 


Wiek i: | Rok P. $66. Liberiuka s. Conftánciufsd 20. | 2071 


AEoniec s niego pociefiyć/ aby teh chleb icbsac/abal fies nimi iabo mieć fpos CHleb a Ariań- 
teżtość, W olatego zadnego: iego Eáplanom y dydtonow y paylactol nie /F 9 w miesie- 
pzzypuścili / áby mu coteść podał. Aontozrożumiawfy: ndpifatlifi oo. Rock 
Patrofiló / firożem go fwoimzowiac á Giftupiego munapifir niedńlacz i 
YDiedz, pzówi o tym i$ cblebá twego teść niebede: d tefli głodem vmre/ oo 
ciebie żabie bede, teffi moim / żywności mi pzymośić nie dopuści. 3 muz 
SiaLon ofrutnit ( bo go iefcze Cefars zóbiińć nie fasaL) trzeciego á Dzu gdy 
y piatego oniá pzzypufczać Eáplany tego/Etorsy mu chleb nośili. fYTocna 
wiárá/ y nóbluśnienie Aridńfkieflufny gnieważ y cblebá ich ieść niechciały 
y róczcy śmierć obierat / ni3li y tá£ máte Oomniemónie ná fpołeczności ich/o 
fobie cierpieć miał. YO tym wieśieniu, csefto 50 meczyli/ po wfchoddch foy 
chdiacy włoczac. © czym Mórimusnapifal/ y on fam Ośtwnie nmabożnyjApud Ambr ferm; 
lift vo fivoícb dałz0o fłdctu ie vo wiersey cnot Świetych vpomindtac. S» 

2Lon Dionyfius Wicoioláifti ifEupotámsEab bytná ietto mieyfce LE: NO. 4 
udopius Aridnit pzzyżwóny/nó wygnaniu były ná Etoryti oo Alriartow fraz karki Blee 12 
piony/morei $. 2umbzofiue/iáto meczennit vmárl. Ciólo feto potym &. 2502 mygnáuiu vinarl. 
E doś. 2Imbzofiufa oo Ufediolanu na tego prośbe poflat. id£o ni3cy fie], Li. ad Vertell 
Yolponi. | : Epift: 82. 

P o paulinusie Cremerffim pifcjeronym ś.13 Owudśteffego trzeciego j 12. 

rofu pónowónia Conftánciufá  mecsefi [Ea Eorona 90 Arianow / o3oobiQ^| In Chronico. 
ny vmá:l. Paulinus męczen- 

YO Galliey gdy Gáturnimie 2tveláterfet Arcybiftup 6o Arianow oo [nik od Arianow. 
wiáryAdtbolictiey obpabl :inniDSiffupi sd powodem sotláriufá 2oiftupá|, ,— 33- 
Pilcavoftiego/ smovorify fie / Ciátimminoi tomársy (ivo wypowiedśieli / ortas aer, 
y tego voy£leli... © co fie 5 Alriany fidroftdnii frafuiacz pezewiodł to 13 one 
Batholitido Biteris na Gynod poniewolnie flspiono. Cám &. <ilórius/ fuj; cyk) 
30z60y fie Arignftiey o&olo voystánia Bofitwó c HRISTYSOWEGO boięcz|; ynod m Biteris 
uapifalFśiegifalfom Avridńfkim sábiegátac. y podawaliedo czytónia ná|  poniemolny. 
Gynoośteonym. Ale ini Kótholicy Żifkupi nieco flábieiac/ czytdć mu ich| Scuer: lib: 2. 
bzonili. ri tedy nó wygnanie 09 wfchodnych firon bo pbrigiey fEazóny 


Sdturninus Are- 


Hilarius $. my- 


ieft/y 5 Woddniupem ColofánfEim sifFupenrtego rou. —— : Jgnany doFrigtey. 
Cen fie wfyfcy vo tym ś.silóriuśie oźtwuia /13 świeżo 5 Lditow na 14. 


Biflupftwo wśiety/ tat wióry o bofiwie CHRISTY sO wrM bzónićy pifac| W Hiliriufie 
omiał. Żyltat profty/i5 o Fliceńfkim Concilium niewiedźlałidto fam mo dziw wielki. 
Wi d iconát/ pzówi 0 Omufion y Confubftantialis, Ewangelia mie y 20] De Synodis in 


|poffolowie nauczyli. Duch Boży go pewnie nduczyliż y to flowo fams sic Ho 


biemial o Etorym uá Fliceńftim Concilium wlo3onym niewiedźliał, 3 nieba) T E M Con- 
hà ort zły cáo ola obrony wiary w Gallicymndute tá£ pzebEa miał. a alre lą 
„. . Tego rotu Confláncius o0 Rzymu pzzytichał / y tám trynmpb 0 sioy^ 14 : 
aezonym UJógnenciuśie czynił. 4 gdy cám pzzemieftiwat/pifie Cbeoboree qm mianuślib: 16. 
tus. Rzymikie niewidfły Aatbolictic 3moiwirofyy fie wpytki /meżóm fivolm) Lib: z. cap: 17. 
powiedziały, aby fli oo Cefirza d pzośili : żeby im pafierzć Sibertufó wroż Niewiafły w nzy- 
ił. Czego iefli / pzároi/ nie pczynicie/ opuscim was A 3á páfterscm fivoin mie o Liberiujíá 
Pobieżym. tljesowte fic voymoroiliamorotac : Ly fie boim óbynaszóbiióć:  Profe- 
nie faza: dlewam idEo niewiófłom nic nie wczyni/ y pewnieto vprosicte/ 
iedrio fie tego voa scie, Gry piefnicztáto zwyfły, bzdne /tóEi3 fieich vofty^ 
OSIEZióEo 3acnych/ Cefars muśtał. fly nd pałac: profiac dby fie nab ich Sie 
zyctwem miłował á illom ich nie podólacprówego im páftersd icb vero» 
el, Cefars potoieosiatis máia Sclitá :6 ony osraymily/i3 fic go wfyfcy id» 
9 fpołecznośćiw Ac nie widra/3 ZIriany zmazdnedo.firzega/a 00 Fosciola 
ły, him nie tod, y LAŁ Cefavs ná to 3e3vooltU'áby fie iberius 5 wygnónia vero: 
2630033 Sclipem Billup(ro fprówówał, © czym gody lift Cefarjki nó 


XI rynku 


—ÓÓM—9 
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268. Wick 4. | Rok p. 397. Liberiuféd 6. Confldnciufsd zr. | 


Dwa Bijkupi być vernitu czytano : Aaymidinie 3éwoláli : Vite lada Oetret/ nà owote fie luo s "t 


niemoga. — |pźieliieden 2Si[Eup beosic nad czarnemi/ d dzugi ndo białemi, y $mictoc fie " 
Liberiuf Papic > Cefórzó vooláli: Jeden 250g/icoert C H RISTVS, teden Bifłup. y táb nó 
przywrocon). sw wabo3ny y flufiny głos Rzymian z Cefars X iberinfá pzzywcocł / A Scliz) 
| 3Xsymuvflapil] . c 
16. Bedac vo Rzymie Conffáncius /pomniac ná práwo Etóre bal nd ból 
Ambr: ad Valen :yoocbvoálce/ bálivar ieden ftáry 5 Cápitolium wyrzucił, 2 gdy mu o mat: 
NE Vs 3-16, Z0OAch Sórmótów ySwewówy y wadów bo pannoniey powieostano: pu 
|Ammianuslib; 16. |... ^ "odd ; , ] At / > 
écil fie 5 Rzymu do JUiritu y cm w Girmie miegtał. CAE Pan ŻOG widz 
ośił dby Rzymu fiwoim tócetftwemy otuaim miefEóniem niezdrażał. 
Ye ^juliamis vo Gólltcy 5 poftronmemi niepezyiaciolmi walcsac/y nózdź 
S. Marcin żoł- $utys bitvoe 5 nimi zwieść chcac podórti 3olniersom rozdawał, 21 gdy to 
nierfhwo opufcza. 5 tYYavéiná prsyflo: bác poddrtu niechciałzo wolność piofacz dby 25o$ym| 
Seuerus in vita. |in3 żołnierzem był, Juliańnus prośbe iego boidéni pzzyczytał zi 5 bitwy z 
eium fiopić bciał. A on rzett; iefli 0 bojaśńidśle: iutro pierwfy fie pottamy 
Me [Ima Matćina. rsieżbzóyny roty niepzzytacielfkie pizeyde.  Strzedź go tedy Fazano / dby fie 
w tym wiścił. A nózdintr3/ Julianowi fie wfyfcy aiepszytaciele do tófEi poz 
dali. 3tá£ ś.iTiarcin wyzwolony oo p. Boga byl/y iemu fie on połoy y 
zwycieftwo przyczytać mogło. 
18. f£ufcbiá Augufid żona Confianciufió/bedgc bárso vesorta yw pifinadh 
Eufebia Cefirzo- madza/Aridńfiwo mnożyłay meżem rsabáilá : dle potomfiwa p.25oa iey 
p A "UA Ha niedawał. yzayiżać śelenie steftrse meża fwego żenie Juhanó / 13 czefłe 
HECLIMIA. | wstęćj miała: fiarala fie o to ć Cibo / dby w żywocie trućizna sábitáne byly: 
Ammianuslib:16. ábo báby nópzówowałć  dby tá wrzynóły trzemwecztć / iátoby Ośtecie Żywe 
nicsoftálo. Ciiechciat p. dog óby fie niezbożnego Juliana nasiente fersye 
tozżeby 3 nim blusiieniená c A RISTVsA nie nafiepowalo. 


RokP. 357. Liberi: e. Conftánc: 2r. 


Sirmie bedac Con(láncius Cefars7 Bynob dbo 3borzyficze 
L1 niesbosnycb tám ztożyłnć pbotiná tego midftá2Siftupc/Eto- 
PAW ry fics Ariany vo tym niesqaosal: i$8yná2503eco zdal fie báre| 
śiey bluśnić nili oti: powidodiac 13 pszeb Ell ryo nie był/ 815 
ozery był człowiek ido tEbion y Cberintus y inni bluśniercy 
pierwfy náucsáli, Mecz 2Lrianiomosy/ toż mowili ido ich odErywa Lucie 
ferz gdy mowili: ByfczaStiedy go niebyło tdtże go fiworzeniem czyniac : 
Photinus Beretyk iedndt chcieli fie Arianitaftówfiy nd c R1sTvs 4 3d Bótboliki vodmác/á 
Ariánin. przećiw przeciw beretyEom vorsecsy fidnać. Doiezdożałich ten pbotinuc/bo byt bóre 
Arianom. — 3o morony ydowciprzyzy obátesytivmial y remi pifał/Z.ócinfkimy Grectin. 
Niefiótek Aria. | jonát go potepili/ y 5 iftupftwa ná tym zieżdźie zrzucili, Cám fie Ariani 


Y. 
Synod Arińńfki w 
Syrie. 
Hilar: de Synodis. 
Vincentius Liri- 
nen: contra harc- 
fes cap: »6. 


(po nem. ipisycbylilioo "Aátbolictiego o Bofłwie CHRISTVSOWIM voy3nánia / 3d 
In laudibus A-- |róda y pifaniem Kfdrtó Aretufkiego Biftupa. Jedna onego flowa Con- 
than, fubftantialis nie włożylizózóś fic pzedto tego sápzseli/iáEo $. Fiazydnzenus 
o nich nápifal. 60 to co w Birmie przeciw pbotinowi wyznali : Flámáiac á 

zwodżac wyżnali. ; 
2 CIó tym ste$osie Citemtfiffim Conftáncius Cefars fiórego nego wie 


Ofiw meczony lego Dfiufá Etory iu3 blifFo fto lat miał á cám vo Girmie iato ná wygna” 
larsce od Cefá- wiumieptał: 00 podpifi one Aridńfkiey wióry namawiał Czego gdy 
de. i cap: e, | PCZYMIĆ niechciał: bić go frobse/ y członti w nim tórgać Easat/ y onym me 
Sozo: lib: 4. cap:s. czeniem écióniony/ pay3wolit. To pife &ocratesy osomenus. — | 
: P.ec3 ś. Athanazywe onim tak mowi: TAE wielfie zmufenie fiarcowi 

Ad Solitariam,  |Wczynił Cefars zy tót go ścifał / 13 firapiony metómi z zóleowie 60 fpołecj” 


/ ność! 


wiek 4.| Rok P. 357. Literipń c. Coyfidnciufdar. | 269. | 
„ości YDalen(a y Drfócego pzzyfiał / dle nd porepienie Athdnazego niese 
zwoolil, Czetzo fobie nie tat lefce ważył: bo vmierdiecz táto ceftámcentem „jo fiupó Atbáná-| 
irá ie fie pzymupenieżdłował / y Aridnftie tacerfiwo potepiał / zdłazniac //5 5. wychwala. | 
aby go niÉc nie pochwalał/ dni pzziymówał.]  Xnáonim mieyfcu / goy, Orat: 1. contra 
pzzednie y wieltie meże wylicza, Etorzy fie BatbolicEiey wierze flavonic przy Arian, 
ftu3yli ^ na pierwfym y nraucscivogym mieyfcu Elaosie Ofiufa. d to inż po 
tego śmierci pifatz toteft rotu pań|Fiego 361. X inośicy ieficze o nimtáE 
mówi: pasymufentetyránfie y móc Con(táncinfá / fromoceniey grośby/| Apolog: z. 
to ykóznia / f na náfe potepienie nie zezwolił: ale ola fldbey fiarości biciu 
onemu o9 czóafu vfiapił. tab wioślmy / i3 nie wielki y trocki vpadeł iego 
był/ dzóraz iato Piotr $. ptáfal. i 
YO wotersc $. nic nie voyftapil: bo nátencsás Ariani tdt voiáre ojefte 4: 
fiwie ábo Subftónciey fynó 3 Dycem roreney / wyżrtdli / i3 oo A dcbolicEtcy 
bie odftepowała : (Doy bes tego flomd Subftantia, pasefonác pbotyná nie 
mogli. Co ióto fierscflo/ do czófii y vo Elamfiwie vczyniki, basti 
Klim £iberinfá paptesá Ccfars bo Rzymu przywrócił psyswvat oto! ^ g. 
ślebie bo Siemium 7 y tam go pic 2Siffupy dsvelafcsó $ortuniana Ztqui2 wad Liko 
leyftiego nómawiałz dby fie rà orte wióre tim voysrtáma yná potepienie 42 Mil) Aria- 
tbandzego podpifał, On wfiejkniwfy fobie nó onym wygnaniu, à boleisc i3 
tetto mieyfce Seliy 3ástaol: metámitáto s. Athanazyus pifie/y pogrożeniem 
śmierc ácisniony/ pisysweolit na poopifánte wióry nie beretyctieydto bylá|.— 
flawá o nim omylra : dle Batbolickiey. 250 ná tym Bynodśie troie voyo|Trote wyśnanie 
Bizdnie ratdry vczynionebyło. Jedno oo Hidrtd AretufidnfFiego / w Eco 47? m Pnie. 
Wym to byloaż Subftóncia ábo Jeftefiwo fpolne ma (ys Gycem sd to pie 
ćliw PhotinowiEtoregoiato fie rzeFlo / bes tego flored Subftantia pzzepzzeć 
Aiqnt nie mogli. A tá voidrá była Barholickanato śwyilóriue mowi: cbod, DesSynodis. . 
imieniá m fobie Gonfubftantialis nie midlá.  Dzugie było/ w Etorym tuż, PPP? hereto 
Gubftáncia bylá wyrzucona y fimilirudo. d trzecie wyżnónie było / Etore, 
twieroślio/ iedndtowość dbo fimilirudinem, Gyná 3 dycem. Ce prerfia 
poopifal Xibertus idto Batholicta/ y Ola cedo nigoy beretytiem mic był / y, Sozom : lib: 4. 
wfytet qo Eościoł y świeci oycowte sd świetego y po śrmierćimieli. Lecz vo, ^ Pi! 
tym ná on c3ás zgrzefiył/ 13 seswoli nó potepienieś. 2ttbanásego / à fpołez Tberiuf w czym 
czność bzał s beretyti. (dcs tylo bo czafiu y ola połów y iconosci posabámey/ sgrsefiy. 
ná Etorey fie 3 beretyti omyli) y Ola tego feronym $. mnimababy fie 60 berez De Script: Ecclef, 
życy fHonit/ gdy ś. Atbdnózyuga nie Ola wióry, o Écora nań beretycy nie ndz 
lególi/ dle ola grzechów, Etórenań/ dcs niefpzówiebliwietElaoli/ ooftapil. 
GBóy Łiberius bo Rzymu sd liftdmi Cefarfkiemi wiachał: Rzymidmiewj | e, 
f Bavofy,i$ fie (połecznoście beretycta zmdzał prsy Seliriesoftawáli/ y 0| Liberiufii jako 
[Hi co pierwey pe3y Liberiuśie byli:y Eśieża RWzymfcy/ y miedzy nimi Damóz| R3)m preyiat. 
3u8/ fpzseciwili fie iem. Dr3e0 Cefórfli moca X iberiufid wfławił/ y byf rz Martyrol: Rom: 
3tuch niemály / vo Etorym 00 roślania Erwie pisyfllo z y votele y micosy tapłazj * Augufti, 
y pobitych było. Tótiebyło ludu Rzymfkiego Eu Batbolickiey wierse na^ 
o3enftroo/dcs o A iberiuśie nie dobze fpzówe mieli/ y iego pzómwowierney nóż 
Uce vblisenie czynili. 
, £ec3 pan Bog wfytko v(potoi gdy $elir wtóry vmavt. © Etoretto 6. 
Śmierci rożnie (a powieści. fedni pifia/13 fwole śmiercie/vfiapiwpy £ibez| Felix vmárl y 
|"ufori mieyfcd ieggo, fEonat, A v203y mocro twierdza, 13 gdy ná beretyki idko. 
Soraco powfiawalzy Conftánciufá Cefórzć voytlat : oto ob Arianow abis Felix vmęczony 
5 meczennikiem 3oftat. y cát fie to potwierdśiło cudem niciatim. 250 toy od Con/Mncinfa. 
d elis nafiych rotu P.1 5 82. w Rzymie Ożieie meczeńfkie vcsent y nato 
zez luosie pzzegladgli t jednitego $eliró wyrzucić 3 Adtenoarsá chóie: 
ZBdw0zy go biontili : Pandog pezeż złodźteleFtórzy w tościele &. Żóżmy| 
81 dj e iDámies, 


V 


270. | Wiek 4. | Rok p. 356. Liberiuba 6. Confldnciufed 21. 
Oliaienie o Fe- y ip ámianá (farb wytopóli obiawiltablice mármorotoa 5 tátim napifem t. 
Unie, Ciálo 5. Sclipá Dapiesá y meczennitć Etory Conftánciufá potepil. Cat part 
Bogtościoł fivoy opátromwal/goy byłtrocheofłabial Liberius, $cliró par 
Bog ná Ariany/ ftorzy go byli na fiolice Rzymfke wfaośili / tat zdoftrzył y 
wzbuośił i3 orte wytlinaiecy Cefórzowi (ámemu nie pzepufodiac trwie 
fmwoiey z0dzowiem A átbolicfa prawde y nántesmocnit, Recz poki f iberius 
fpolecznościa fie 3 Ariany niepomózał/ á ná voygnániu był: Seliy choć w 
Rzymie śledźiał Biftupem Rzymikim nie był: a3 gdy Liberius 3 beretytóz 
mi fie fimym tylEo poEoiem d nie wiare pomiegal: oopiero Sceliy prawym 
popieżem byl/ vo£ tylEo y trzy mieślące. | 
Po śmierci $elird/ Zaden inny nie byLobaany ziedito tert co był pierwey 
| napi nófiepił Xiberius; 5 popzáwa bledu fivego / y ooftapieniem onego Aridńe 
wegoodjiap?- pieno tomársyftod. - 30 inácsey nigoyby fie 3 mim byli Flericy pmcy niej. 
Arhancert co efboEoili, (o fie 3 wiela iego znacznych ná Ariany natózdowy pifania / y 
Epiph : haref: 7. toyantántía wióry / y 5 wychwalenia iego oo wielkich y Świetych Iubsi/ pota 
Bafil : epift: 74. |3 lo. Co fie y miżey námient, 
Ambrof:lib: del — Ariani (dmi fie micosy (obo 0 różność wióry powadśiii, 25yUmícbsy ni 
ia minieidki Aecius 3 Antyochiey rodśic/ bórżo wytretny yżwówy / Etory fyna 
Zmóda Arianow|?> 93089 Bofiwo y iDucbá $. froozey bluśnił/ mili inni Ariani/ iononte mo: 
miedzy oba.  wiactis nic podobieńfiwa (yr 3 oycem nie ma. Cego innivo rzeczy mierniey: 
Aecius beretyk fy Ariami Etorzy podobienfiwo fyna do dyca przyznawali Aeciufia wytleli 
miffrs Pbotina. |igto y botiná. AlefEuoorus Biftup Antyocheńftt 3 nim trzyniałtótzey 
Endoniu o f&unontiue vczeń tego. Cefars ooroicosiamofy fie na f&ubortufá t5 ctim byl: 
k A Kuga *|nópifatdo Antyocheńczytowsóby £uboriufa sd bluśnierce micli/a tt uzy: 
i mali i3 fyn 2503y w ieftefiwie abo fubfłdnciey podobny icft oycu/ wedle o4. 
ney trzeciey ich wióry w Sirmie pifiney. Lecz tenże Cefarszidfo zdwZdy/ 
ta y vo tym wielki niefiótet y obtuonosc fiwoiepółazał/ gdy tegoż Eudopie 
| 'ufà ná Córogrodztie Bi|Eupfiwo/ troche potym pisefáosit. Słufiniemu lá: 
Contra Conflant. ję Z jlódrius/ te iego oomiány ná oczy mu voymiátátac. | 
9. Tego rotu po zwyciefiwie Alemanow 7 gdy ich feść Erolow poráisit w 
Ammianuslib: 16. Gglliey/ Julianus / oo rycerfitwó Auguftem iefizówołany. Toma vebelli 
Iulianus Augu- onftánciufowt, 
tem samolán), Ceg03 tofu Obelifcus ábo flup Eámienny ztedrtego Ośiwnego Edimiez 
„oe |niávoyrobiony barzo wyfott 3 Alerdnoriey Conftáncius oo Rzymu pase 
ecu T nioft.Etory obólony y złamódny pod ślemia 43 do nafiych czófow leżał. Sixtus 
een Quintus go wielfim nafláoem y mifierfiwem budowniczyh podnioft zy 


v, 
Liberiufi bled 


Sozom; lib: 4. 
cap 1 12.13. 


Aya do X áteranu Frzyż ś. nań volo3y vof y / prseniot. 
Rok P. 358. Liberi :7. Conftanc: 22. 
1, Otu tego Arianifimi fie gryżacy vosbslerdiacs Cefórzem ró 
Ammianus lib : 17. ośili/ by na zgode fivoie mieli Concilium w iy Eoneorey. f. ecs 


g0y P. Bog ono miafło tegoż rotu trześlertim żiemie obálit/y 
(xo wiele tám luost/ tore on pzzetlety fEufcbiusicb 25iffup bluá 
: „nić mauczył/w obáleniu onym pozóbiiał: o innym mieyfcu ró? 
Sożom: lib: 4. |oźili/ y cały ten vo nó tey rddśiefirawili. Żył vo Flytomebiey nieidti ArfA 
LA ctus świety człowiet, Ecoremu P.Boq one pzzyfiła ElefEe nd miafto obidwil. 
sępy et oko-|Opominat oo moblitroy y pofuty Iubsieà fam o śmierć prosit p. doga 
BAN óby nd ono luosEie Favánie nie patrzył: y tego oniá Etorego trsesc fie $iemiá 
pocseli vmárlym ná murach nálestony re[t. [ 
- Jato miedzy berety£i pyBrtymi y ślepemi o vosermártie y niezgody niej 
trono : iedni Ariani fali pazy fłowiefubfidncycy ábo tefteftvod z i3 icft [po] 


Nykomedia vpa- 
dlá. 


nc ymo? 


Wiek 4. | Rok P; $5 9. Liberiuka 4. Confldnci: 23. o7 p 


ne Synowi 5 Dycem, igto byli wyznóli w Zlntyochiey nd poświeceniu / y w|Niesgoda Aria- 
Güaroyce/y w Śmirnie Concilium Flicenftiego dni flowa confubftantia- UV. 

lis nie pisypufesáiac. y tym 00 Batbolikow byli rożni/ Étorycb doftondlfie 

było 3 tym fiomem wyżnónie. Dzudzy 3aoney fubfidncyey / ániSaoneqo POŁ Preedniey fy Ari- 
bobtefifioá Gynomis Dycem (polnego nie dawali. y tych było wiecey / Acijanomie barsiey 
góre mieli. Taki był AEócius Cefiriy[Fi/ Euoorius AntyofkitDalensy Or) — "nili. 
fócivs 3 pónnoniey. ; 

W ten czós pifał Esiegi o Synodach ś. Hildrius / y bat fie ony pierwo 3.. 

Be Ariany pochwalóć /y wysnánieicb ad Batholickievddwać / yrytładdc.| DeSynodie, 
tednót ofirożniedla onego flomá confubtrantialis, bes ttorego ooffonáte 

roysnánte $oftwó páná náfego być nie mogło. y prośi Bijkupow onych 
wfcbodnych dby tego fłowó nie oomiátali / à o9 świetey fie 5gody y icono» 

ści (Etonili. 

Bytś. zilórius miffrsenrs. Marcina / ttóry tegożczófi od Avianów| — | 4. 
wiele vcierpiałzy vcietać 5 mieyfcá na mieyfce musiał y na wyfpu Gállinde Seuerus lib: 2. 
riey Erylac fie/vorocenia fie do YOlocb mifirza fiwego doczekał. 

Tego rotu Antonius or wielki 3 ciałi do niebiejbiey Erdiny wygeb ma: 
iac lat (io y piec. y pmierdiec vpominałoczniefwe aby fie beretykow Ariga| Antoriufa 
now firzegli. wiecie/ prámoi/ iŻemiay laftówie 3 nimi mowić niemogł/dla| — mure. 
ich vporney piseciv C HRISTVSOWI vooyny.lafics Econ miatob Achanóżynej Athan : in cius 
fa tuż voytarty emu obPasal, Gerápionomi onemu Giftupovor Cmutyt [Eie] — 7 
mu ougi oat YOlostennice fivotmsoflámvit. Fidpufezóć ciálá fwego olepfá 
mi ná pz3etrivánic/ p 90 [Fózyzóchowanie, iáfo w f ayptéie czyniezzdtazał. 

Con ftánciue zwoiowawfy Sdrmótyżwał fie &ármátyEiem^y potey| . d. 
moyrtie Fasat 5 Achaiey cialo s. Anbzzela y  ntagá t&wángelifly oo C ro^ Koci S. Iedrse- 
grodu pisenieác Artemiugowi Poiewodśie /ttorego potym (fároffatgy, I) Lukafia. 
ptu wczynił/ a fulianus go idEo mecsennita zabił. Ammianus lib ; 17, 

Wyrotzóś wczynił na wiepcztiATIótematikizeżdrownikizy ty co fie dyz py Seis pipe 
błow rábsa/dbo 00 nich mowiazchoć fie pbilożopby zwólitdby po wpyttim| i. Main 2 
Rzymjtim pańfiwie taróni byli, Kuśial iu3 cos fłypeć o cáiemnycb „Juliz| : 
ana Cefarza zabobonóch y csávdcb. 250 ori miat pzsy fobie wieltie csárovo^ L. «. de malef: Co.| 
nifi, y 6ogom fivoie zwycieftwó tátemnic/to teft oyablom pzzypifował/iófo| — Theod | 
o nim pipeEunópius poganin/y tuż fie na Confianciupó oobioosicid y porius YA 
winnego fivego/3 porddy onych czórow gotował, rod 


Rok P. 55 o. Liberi :8. Conftan: 25. 


Ego volu Conftáncius Cefar3 siácbac fie na Synob wefiytkim & 
25iffupom rofkazał/óby fie mó tedone widre/idEa on fobie voymys 
ślił 5 fiwoiemi Zlriany 7 Etorzy iu3 (imi fie erysIt/ zgoośili. 4 ad 
rada chytrych minifirow fivoich/ &ieym on duchowity rożdśleć 
lit ná Owie micyfcá. YOftboonym ziachać fie 6o Gelewcycy / A 
&cboonym 09 2(viminum veYOltofecbvo[Fasat. 25ali fie Ariant dby w Athan: deSynod. 
tupie wfyfty bedac Biftupi/ onych nie potepilizy pzseto cheć fobieidkaich/| seuerus lib: z, 
wlaficza vofcbobrnycb / zatrzymać cbytroście y pogrożtómi Cefávffimi 
chcieli. Dag o0wozy Biflupom y firówne3 fEdrbu pofpolitego/y atácbálo Arimińjki Synod 
fie do Ariminum cztery ftá Biftupow / miedzy Etorenii ośmoślesiat było od Ariunow soe 
Avianowofyfey ini byli pzówowierni. Pofłem papicftim bytDincencine 30%: 
9n 3 &A puey/ Étory y nd Fliceńfttim Synodśte tenże vrsao miał. Yid cen ^^: pow. 
[38s 25ifEupem bylw Ariminie X enáncius tory wieltie pace o pravo y 
wiare Ratholicka podeymował, 


oro fie [Fypili Dycovoie /pific Gosomenus/cytano in Wife C efivftiA ez | 
 wFtorym, | 
| 


$. 


[ 


z 
^ 


272. | Wieką. | Rok P. $5 9. Liberiuffá 8. Cenflánciuffd 23. 1 


Sezo :lib: 4. cap; |vo Étorym tafie rzady czyni : aby napzzod Żiftupi watpliwości o wiesże vo^ 
AUR fpzówiliza potym o Giffipácb vtrzywozonych y wygnanych (aosilit á vo tymi 
Cefars na S)no- |coby poftánowili/áby po oáiefiact miedzy (oba Obie (ironic obravofy/Do Owo 
Mierzadsi. | pofłólizy wfytto osnaymili.] Tótie miálo być Concilium oo Cefórzi bez 
retyta żebzane / aby on (am wfytto co chcial nanim ftánowil/ d nó iego fie 
zdanie 25iffnpi pobáli.: | 
ocean: A toy pocseli o wierze O ycovote oni mowic/potftal YOalene y Drfaci: 
Bifkupom każe yo 3 oonatemtcstermi/ Germinianem Aurenciuem / iem y Demopbi^ 
Mold. Śr. lem:y3abali/ aby Qycowie ine wyżnónia fidre opuśćiwfiy na tym Etore w 
4 Ariani w Syr- „EK A ZAW 3 MAS "a . 
miewysnali, | Citvimie pzsy Cefarsu po £ ácinie vcsynione teft/ pzzefiali / vo Etorym fie Gyn 
Qycy voe wfiytkim pooobny wedle pifimá Eláoste/ d Żeby iu3 onego ftowá 
fubfiáncyey/trubnedo y niepoietego nic Eldoli / gdyz fie vo pifinienie náyous 
Vt fupra, ie. póty Gosomenus. Żyła to ona trzecia votárá ih w Sirmie czynią 
na/do ttozey Ożień tedennafty kalendarum Tung, to teff 22.05ień ŁYJAidzy vot 
abo Confuły/ $lawiuga y aippaciufd pisylo3yli/ y pzzy niey Conftancynpa 
Ariani śmiechu |pónem fivotm wiecznym nóżwali. 5 czego fie Athanafius Smicie mowiac : 
godm. 9 tym żnóć nowa y wymyślna ich widre/ttora fie tego Onid y voEu wrodśi” 
De Synod. fa, Fiafa wiara czafu nie ma./ ieona zdwżdy oo poczatku trwa. Pdrtem 
fiwoim Cefársd zowie, 13 to mowie co ort im Ease. Miecznym cstowitetá 50 
wię d Bynowi Bożemu wiecznościnie o6la. 30 czytano One ich wiére id 
Eo napifana teft : YOtersym 26, 
4 : Po czytómiu” Gycowie chcieli aby 3 ArtdńfFim beretyctwem innewfyt 
Qyeomie Ariufa Fi błędy potepione były, Zgodśili fie wpyfcy ná to: Sami tylo YOalens y Dre 
petgpieto,  |facius 5 towórzyfimi fweminie pzzyswalóli. Dopiero poznali Dycowie iż 
jorto ich wyżnónie y wiadra / 5 cbytrości icb pochoożiła zy wniey Artufd sd 
grzebali z gdy (lomo fubftáncicy voymiátáli/ chcac Fiiceń|Fie Concilium zez 
Wiary nowej nic- pfovoác. y rzekli oo nich : Afyfmy fie cu zidchali / nie roióry nabyrodć ^ dni fie 
£p eds ley vesyc/ bo ią 5dBzowae mamy : ale ná tofimy fie (Pupili / doyfimy cych co fieicy 
fpi5ectvoiátaz á nowa wymyślóie/ pobóńbili, "jefli voy wiare te pifacz b04 
piero fieiey vczycie/ iefcześciey Elerikdmi nie fa/ aoy tak ob rudinrentow póz 
czynacie, 2L iefli temyśl macie co y my / zgodnie wfyfcy beretyctwem fie 
żbzzydźmy/ d to trzytmaymy co nam QDycowie pobdli/ Gynobom ná to Odlep|. 
Niceńjki Synod mie csyntac. Oni co vo Fiiceey byli/zóra3 wfyftkiemu zabieżeli/y co było poz 
pochmalili. — tysebá o widre Bótbolicta vczynili. y gdy fietót zgoośiliy Synod Cücenflr 
Wyrok y dekret |pochwalili: Orfaciu(a y YOalenfá y tego towdrzyfe Étorsv fie im fpzscáwido 
napifali, — |t/ za bevetyti ofaośili, y taki Defret y voyroE na niendpifali. 
5: poti było podobito/Synobd BatholicEi y Fościoł świety cierpliwościw 
bak day nod. fivota znośili/ Drfaciupó Dalen(a Gáiá/Derminiand/2 nrenctufá, tto» 
"cap: 16. € t3y intácaey 00 tnych rożumieigc  tościoły bo niepofoiu pzzywodśiki. y teras 
Socrates lib; z, |Śmieli beretyckiemi naukami pzawowierna wiórezy Byno0 Cliceńfti/ Etory 
capis. — [eft Avidńfkie" Eócerfiwu niepzzyiacielem/ sepfowdc. y. śmieli obca/y 00 na^ 
świetpe” Eosciolá rożna wióre fpifata obwoływać. Etora pzziymować mies 
lifimy fobie a wielti grzech, Ci darono bedacheretytómizy teraz w tymże (ie 
| należli /Etorymefmy sábiorili / dby do fpołeczności náfey nie przyfiepowali. 
Potepieni w Ari- y Otte teras flovoy napemi potepiamy y oo 3boru wiernych odzzucamy.To (ie 
minię Ariani. 'o$ialo / mowi Athanafius/ vo Zlriminiezy potym vofiyfcy fie pobpifáli p 2tvi7 
any obzsurcili. y to fpzawiwfiy: pofły oo Cefdrza násnácsyli. y lift Synoddlfti 
Poffowie od Sy- po $ ácintes Brectim pzzełożeniem do niego nápi[áli. fi do Cefarsá 7 ieft 
nodu do Ce(arsa. |Lómże v2ltbándsyufá nabożny bórzo/y Duchó $. pelityav Etorym ożndymu: 
ia co pofianowili/ à proga go tómże, aby wygnane Biflupy oo ich Éoscio^ 
| low przzywroci/zć. TIó tym liście nie zwóli qo ternum tdto Zlrianiamowi 
| Gosomernus. y taki Eoniec mióło to pzawośiwe Concilium Ariminfkie. co 


fie potym 


€ 


| JCHRITVS nie byl fiworzeniem / dle i3 mie był cátüm fłworzeniem idto inne. 


 tówdrzyfmi potepili z y Cefórzowi yświdtu wpyttienu fivote poftánouie^ mafenie byto. 
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fie potym osialo vofiytEo pofilo sestosc Ariań[Fiepy 3 pzymufenia, 

Conftáncius fpidwiony oo Walenfa y Yrfáciufiá/ co fie ná Synodśiej . . 
poftánowilo ; pofłow onych flucbáé niecbéiat mieniaciż vooyna zabówio:| Poftow fiuchać 
ny eft^ á nd vioasenie rzeczy Bofkich czófu fpofoynego potrzebował. y tax] niechce. 
żalim oo Adridnypolu zóiachóć dby go tám czetóli, y lift pifawfy bo (ya Soexlib: s capizo, 
cow w Ziriminie / prosiL ich / áby iegczetam poczetdli / óżby im Dał obpo« PS lib; >. cap: 
wiedź, y tym to fercem cyrit i3 fie (poostemat/ że tefftosc oo domow yono| ^ ^^ il yt fopra, 
tam olugie miefłónieodmigne w nich miało vesynic/ dby wióry oney Etora 
wyżnali ooffapili. Snowy mu ©ycowię pifáli progac /áby ich pofłow fiu 
cbal/à onym o? tościołow fivoicb piseb żime wrócić fie Eazał, | | 

Cym czafem śmiefną; ale złośliwa róde wynaleśli Ariana zburzenie 7 
widry Kiiceńjkiey, Xyoffasal Cefars áby fic wftboornt nieftorsy prości 254 Niceey siatd 
jffupto9 Fitceey 3tácbáli / y tamwióre one Gyrmienfta Aridńfte voysnali|Ar4//e chytry. 
i» fpifaliz Etoraby fie mogła zwać Fliceńfta, y taf fie sftóło, Lecz im 3ordbd| Theod: lib: a. 
ora pomóc nie mogla gdy fie preb£o odkrył, OP y; epit. 

Co było żałofito / i$ Conftáncius pofły oncob Concilium tdf meczyć y o 
bit Fasal/ 83 pisysreolit na poopifánte y fpołeczność Aridńfte musieli. p gdy|7o/) od Cencili-|. 
to wczymili dopiero ie bo 2Ieimimi odefłał, Ale ich Oycoroie przypuścicdo| 7777070: 
Stebie niechcicli, A co iefczeżałofinieyfego zrofłazał ten niesboimt Ceférg | aeneus VES z” 
Caurufowiw zlrimisie ffároscie/dby Qyce ony przymufiały ścifkalnedża y|— Ana. 
pese y poftrácby/ óby na poopify Alrianftiezezwolili : d Etorsyby niechcie-|» »cowit. w. Arin 
V aby ie nawygnanie potepial, Dezynił to 3 pilnoście Taurus (£o mu 3A| minie przymufa- 
to Lonfulat byl dać obiecał Conftgncius)y wiele icb do ortego poopifi pasy ni, 
muśit / śleom mieślecy ietóm vcijkóiec /ydzuggie na wygnónie rozeflat / A3| Na wyguanie pe- 
ich tylo z0.zoftało. y tat fie ono Concilium dobzzeiuż fEończoneśley fromo — "Per. 
tnie znowu rozbiło, | 

Pibeo tym Concilium $.^jeconym z 13 YOalerts fłowy cbytzemi y obtu 9- 
bitemi pizy onycb Taurufowych véáffácb / efiutal niebtore. Qyce. Czynił Adugridiqsifen, 
CHKISTVSA Bogiem Gynem Bożym inatfym nili inne fiworzenia. y Ofekanie niektoj 
tat rozumieli / e fie tymi flowy ŻWofiwu páná nófego nic niepymowalo.| 777) 07e. 
£ecz doy prsysmolili: on fie 3 nich śmiał mowiac: Fliemowiłen: ia áby 


b tá niettórzy flora onego O fiey abo Gubffánciey/3o:dbseni y ofutániotA 
ftapili, YOeffcbrtaUpiámi/ świata zddźlwił fie ideo Arióninem 39fłał. Hier: vt fupra, 
5 ceto fie baczyć mtoże t 13 oni ZdifEupi beretyEt nie softóli / di na blue 10... 

śnierfiwo ArianfFie prsysvoolili/ w tym tyl£o winni 7 i3 flowó onego Con-|0ycowieArimiń.| 

lubftancialis , ( dcs fámey rzeczy nigdy ) odofiepili: iedmótaż o Boftwiej OMA fie 

Chryfiufowym. choć inatfiemi floroy / voiáre vmacnidiac.  Gynod też On | pi. 
vimuń|Fi prose na froote firore beretycy ciegneli. Był prawie A tbolicti po. samknionym 

Gynodzna Etorym błedy y Gyrmicfiffie ono voysnánic/y Zlriuga y YOalenfás| synodzie, przy-. 


He y wyznanie ożnaynili/y tym Eoniecwczymiii. Co fie potym mocą y 3024» 
da Ośiało / to iuż oo Synodu nie fluiy ^ Etory pzzedtymi wárat fieoy toniec.| | pe synodis. 
Coż mowi $. 2tcbándsyus^ y $. 2Imbiofirs^y inni. Mos e s T 
Do tym Concilium/qoy fie (prároom onym ofidenim Aridnfkim ná onym 1L. 
Sysodśie Sibering Papież fpzzeciwiał YOalette oo Rzymu pasyidcbawfiy /|Liberiuf wyrsu- 
Voce go 3 sym to poruczenie oo Cefdrżć móiąc,iefliby nie pobpifalblee co!  Rsymu o 
bow ortych/ wyrzucił. 250 żadna miarą pobpi(aciiecbiial. Nzofiawiwfiy Cefarsa, 
w Rzymie Odriem Ddmazi fáplaná ^ fam przeb Rzymem w CTowelli y|Sozo:libia, capat, 

fivianie zofłał z. gośie mie(iÉal à3 00. ámicréi Conftánciufá.  Bbchodśi| YA libuscaprn. 
ten YDalene imie 25tfEupy ttorzy byli nie poopifáli royciadáiac 00 nich Prmafánie dej 
Rzyżwolenia ná one błedy fivoie2(rimififtie.d Ecorsy miechcielizDawał ie moej PPU 

| Wim cw Cefórz. — 
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ca Cefórfie na wygnónie/ abo na śmierć. tr Tárimá w Ciedpolim wyrzucił 
4 Sofimá Arianing wfaośił /na Etorego Elotwe puścił LM arimus / o Etorcy 
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Marcellinus de 
śchifm; Vifi^. tót pife ATarcellinus. 
| "12. Gy Sofimus mieyfce AJarimi ośladfiy / 6o tościofa wchodź z czu 
|Pomfta Bofa nád 2offo pomfte nad foba. 250 mu fie iezyt 3 geby wywiepał /y wciegnac go 
Artańjkim Bikt Do wfł nie mogły poti wtościele był. X qoy to nie raz Cierpiat/ wolał Giffupi 
penw Neapelim-Keo porzucić / à pzy sorovoym ieżytu softác. "i 
13. | Tenżey o Rufinie Biftupie ośiwney pzofłoty a wielEteqgo fłattu mes 
Rufinus, MĘGEL- wyoyol 13 go Axidń(ki Żifłup Centumcelle / fEpittetus násvoány 00 wozu 
D pzzywiazatwfy táEolugo włoczył / Aż mu wnętrzności że frwie woypáoly 7 
4 y śmierć náftapila. — Zrwieiego/ Etorę wiernisbieróli / czórci fieboiay 
Acta Gaud, 


3 ciał luoztich wcietdio. Gaudentius też Arimińfii Biftup/od tychże Aria 
Rufinus lib: z. |nóvo/goy na icb pod pify nie pezyswalałzzóbity iefi. Byly mowi Rufinus/ 
"sepii | ndoncsástati Eosciolá świetego niepotoy. emi fie wotomáli Chrześćidz| - 


nie/ieden onmafego wypychał oltarsove nie było/ ani ofiar : fam tyl£o votelu 
vpaoe,. Censetrfávcellinus pifie o Dotamoniez ttorego $. ilórius Po 
támiufemsowie^ gdy fie wióry A dtbolicEiey sápi3aU d (Eárbu Cefórjkiez 
goodrownia votes icone 3á one niezbożność wżiał: iddac bo nicy nd orobse 
nagleomórt. Slorencius też Biftup /chóć fie był na Aridńfiwo nie pooptz 
faz ieono iż 3 Ariany fpołeczność wáiaU fFarany teft ob p. Żogó. 250 qoy 
w Eościele na fivey ftolicy pazy lubu wielfim zóśiaoł : nad śiemie 3 pieotá 
vpably tato ofldbionyy G33acy wynieśiony teft. A gdy Efobie pzzyFOct/wroś 
Gil fie ná ftolec fiwóy / v 3á$ duugti raz tdtże vpaol zy wy nieśiony był. ^jeficse 
otrzeświawfy wrócił fieopornte trzeci raż na ono mieyfce: dletátScopaot 
y »fła rozośiewiwfły neosnie buchówypuści, Cab p. Bogy wodni Cri? 
ceńjkiey ortey ś, wióry bronił. E 
2X | Anódzugim tegoż czafu vo Selewciey "j (aurtey 7 2Gtánfeim Gynodśie/ 
Synod w Selew-|co fie Ożiało / go0śifie dowiedśieć. Żyto na nim wfchodnych 25iffupow 
eie) tegoż czaf. [ro feśćośieśiat. 2iriani nó nim byliowotdcy: iconi2IEdcrani/ Étorsy Sa^ 
Socut: Db: » Donego "fefftftvá/dbo Gubftáncicy / &yná 3 Oycem (polnego pzzyżnóć nie 
Re d chcieli. Dzudzy nápoly 2tviant/peronyi fiooim rozumieniem Gubftáncta 
|Filariu ná Syno- pzsysnavoáli.. Byłz nimi $. Hilórius ^ Étory vo te fironebyłzdgnóny  y tuż 
dije w Seleméte) A csvoavty rot nó otym wygytóniu trwatwo $rigiey : Étoreqo fłóroftowie / tto: 
Ü rzy Biftupy 3gromadzaliztókże nd ort Synod sa (láli/ iż ddfbtupem był” áto 
„ |Hilar:contra Con. |be3 biadomości Conftánciufá. Ten Erotko wypifał co fie tám dźiało. TIA 
gu (0 |bwotefierosoślelilisiconi wysrawali i3 teft Gubftáncicy pódobney Syn doy; 
Dwoiácy Ariani. cu : tych vooosem byl25dsylius Ancyrdn(H : A Orw03y idto Atacydnizadonego 
AE aa, mu pasyroronánia 5 Dycem nie pzzyżnawóli bluśniac befpiecznie iż fiworze 
niem iefi. M tat fie cztery Onifwórzacz poczawfy 20, dnid Zluguftárosic: 
: cbáli/y bo fwego páná / to ieff / oo Cefársd ná vzndnie to lepiey trzymal, 
Athan :-de Synod; pobieżeli oo Cdrogrodu. Goślez nówu tegoż rou Gynóbd piebEo oo Cefiia 
Synod w Cáro- |156 bylslo3ony / ná Etorym było go. Biflupow nim fie Ariminfkie Concie 
grodzie. [ium rozpedźiło/ padwie na Eońcu rou te«o. | s 
Mit C eO Dpezebśtli 2ibdcyani y 5 fÉubopiufem 60 vcbá Cefárffiego, y náto go 
Cefars ud nagor. |pjyorwili dby ich wyżnónie pochwakił: 3 ttorego Bubfióncie iówniey floz 
m Blusnieniu | S Confubftantialis roymiátali/á mowili: iż Filius Patrifimilis, iż eyn 
gMriái]kim prse- ; CYWA ^t cd 
fal. podobny iefł Bycu/ nic Gubftáncio , dle tylEo wola. y tdf wezynił Cefars. A 
Arii Ariany |90y fie oni Ozubzy/ttorych glówą był Bazylius ná tym to dyabclftim 3borzy 
„wyganiali, — |Bezu/fpezeciwili: rozmdicie oo Cefírad potarani fa. 250 ie ná wygnanie poź 
róg. LA ^'Gp: tepionoy Giffupfioá icb innym vano Cat że fie icono unominorettory 
Theod:libza, cp „ byt mifłrzem A cciupá/ (oba pzzewierytni bluśniercy byli) ooffálo/m Cysyfu. 
| 27. 28, mieście. IYfáceoontus też on okrutnie s Cárogroosticy ffolice złożony tefna 


A 
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ttóra uboriue s Antyochenfkiey náftapil. Dźiwniewieltie rozruchy y roza, Mécedoniw: slo-. W 
tárgnienia/ y woynytościoła Bożego ono sborsyficse Cdrogrodztie wczyni: ŚR. ii Ek- i 
lo. CoopláEuie Clásyánsenus. A mietylto na wfcbodnychóle ynózachó. |. | 
orty cb Eroleffwach wielkie było sámiefánie/ tat i5 nigdy Fościoł Boży fipe: Orat: IR RE A- Hi 
tnyści wietfey/ 3 onych nieżgo0 y burzenia Zlridn(Fiego/ niemiał. R w tym illia M h jj 
Oślwia fprńwa Boża: 13 oneco fie pzedto ZAAriany puścili” dwierzefieś.| ^ (2 its zl | 
Fliceńftiey ślezóchowali : 90 fimychże Arianow 3 mieyfc Giffupicb srsuceni : 
y stie Pe, y tát miedzy pypnemi fwary vftawiczie/ pyfine one y bávz | 
de pógubili, | 

: ám bedac w Cárogrobste prsy tych vofytFicb Elotniach Aridnftichś.| | x6. | 
Hilórinsz Bótholicka wióre wyżnawdiacy Alócyany qdniac y Cefdrzowi| Hilarius przywyo 

ifánicm fwoim przymawidiec 00 tegoż Cefársá Conftanciua/ 00 voymo4 ^ M 

dnia voysmoolony/ y oo fwego Biftupftwa prsyrorocony teft. A oni pochleba , 
cy/Etorsy Cefdvsd wiecey nisli p. Boga (lucbáli/oo niego3 potaráni (s. 

-. &ámi pifórze Pogańfcy natego nieftacka Cefrsa Conftánciufá pifás A... nee 
lito o mim mowiac bro pravvbsnore: Cbrscócióhftazpadivt/wetáreboffo ^ gne 
nála y ptofta/ iátoby bábié sabobony pomiepał. Eróra gdy chciał wybaddć PoganieConflan-] 
viviasl: y chcac ro3mice vqáosác/ miele nieżgod naśial/ Étore fie fiownemi| ciui ganili o 
pażećiwieńfiwy ficrzyły. Eupami23iftupi na odowożach pofpolitych tómty|widre Chrseści- 
fam biegali / po Synodśiech / ióto onizówia: a gdy nabozeńfiwo wfytto| sójka. 
nafiwsie wole naciagał/ odwozy pofpolite popfowal.) Co 2ummianus Poz 
gain o Confłdntciupowych nieftattach y nierozumie / A pzaawdźiwie. 

Do tego czófu dlugo dofyc p. Bog temu niezbożnemu Cefórzowi cler || 18. 
pialzy słościiego żnośli y pesesciem go świeckim otrafał. ccs gdy luż 83] erac psesat 
bo dd zdśległ/ à 3 Afacyany Żadnego podobieńftwa y reffeffivá dbo fub^ e t 
fidncieyXofFicy p. c n a1 5T VsOW 1nicoamal:tarác goiusfroosepocsal,——. A 
Cid wóynie3 perf woyfka pobite mial / wodza niedwiczonego mólec &ii AMIRIAANYMBSTĘ, 
biniamózy miaft wiele do niepizyiacioł vtracił. 

pifie Ammianuszż Erol DerfEiw ten czós gdy wśial od Rzymian pases d 19 
wóyre miá(tá Rume y Żrofez nólazł tám pánicnti Ebrześcidnfkie na (lie ib; 18, 
3be Boże poświecone y rofkazałie w oobrym opótrzeniu miecz y onych fie 
nie ooty£ác/ aby żwytłym fiwdim obycsdiem nabożeńftwu flużyły. Co pog 
nin o pogáninic. 


Qn paulinieiftup Crewerfti/ola wiary $.00 tegoż Cefarsábopbry4 | 20. — 
giey sdgnármy/ tego rotu ito meczennił (EoncsyL. Dśten iego Eosciol wfpo Hier; in Ghronic. 
mina 3s. oniá Auguftó. Tótże y Woddnius Tolofanfki Biftup pofpolu 3 
świętym Hiliriufem oo wfchodnych (iron na wygnanie 90 tegoż Cefar3a 
wypcbniony/ tómże Peześliwie Eorone meczeńfka oonioff. 


Rok P. 360. Libe: 9. Conftanc: 24. | 


QE cen niewypowiedśidnyzamiefeł y truonościtościołow peb) „u. 
ny byL o Etorych tab trótko mowi Gosomenus: Trudno wyliz i et p: ie 
czycióto wiele 2oiffuporo y Éáplanoto (gdy wyroki fivote nd o ^4. 17 Tr se 
Xo nym Synodśie Cárogroostim Cefars wytonywóćtazal) 3 fivo 
ich miafi wygnanych było / żadnego po wfyttim pańftwie na^ 
tody nie było / Etoryby był ob tey nedzewolny 3offawal.] 250 Cefars voy» 
tÉim pobprforedé one wióre AFiepanow abo 3 Biftupfiwa náwygnánie 
iśćroftiazował / pises wrzedbmitifiwole. |, desino. y 
Hildrius $. bedac vo Cdrogrodśie nd onym feymiku 2(eiárifFim ^ à vol^| prias; cefa. | 
D3ecis prsemogli rofiyt£o 2Udcyani: wsrufony 3áloscio s tdt wielkiey ttáty rsomi_ prfemiem ! 
Miary świętey/ poo fopplitácya Cefórzowi / Aby pazy nim y Synodśie oz|. frodre laial. 
Wim ü 1 nym/ 
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276. | Wiek 4. | Rok p. $60. Liberiuffd. o. Cońfidnciufa 24. 
Kd Conlantium. |nymr 7 0 wieże świetey mowić y 3 onemi25ifbupy bífputdcia fioczyć mogl. 
vptosic tego niemogł. Rzwatpiwfy / á námecsen(Eo fie śmierć 55otomaz 
rofiy : oftre y oczone Fśiegi na Confidnciufó nápifat vo Etorych EdptániFie 
ferce/ yżarśliwość y émiálosc wielka 3rofiropnościa połóżwie. gdy pocsy 

ita cát mówić. i 
3, Czds mowienia/ bo tuż czós mitał milczenia. c HRISTVSA esc dymy: 
| stowa 5. Hilari- Bo 2Inticbrift moc wśiał, YOolaycie páfterse: bo naierniicy vcictti, €I4032 
ufa do Con[I«n- my ZWzowie36 owce: bo złodślele nófiapilizy lew rycsacy Eraży. D9 maczeńz 
ciu fa. fiwó to moroiacz wychodśmy.] y niscy. PDalczym 3 cytrym pzześlódownie 
fiem / 3 niepzzyiacielem pocblebutacym / 3 Conftánctufem Antichvifiem. 
Cát nd cie wołam Conftánty/iátobycb ná Fleronó wołał” to coby odemnie 
Decius y Uiórimianus flygal: 5 Bogiem walczyj / natościoł (ie miecef/ 
świete pzześlidwiefi/ EiznoOśiey c HRISTVSOWICH nienavoibáifi/ wióre 
wymióta ^ tyrónnem iefeś nie na Iuosficb/ dle ná 25officb rzeczach.) y mie 
Scy : lima óbyś był Cbrześcióninem nowy iefieś niepżzytaciel CHRISTY- 
som. Antichriftó vpiscosag/ Bitupfłwem Eogo chcef dóruief 3d Oobze złe 
Biftupy oomientaf / Fáplany Do wieśtenia Odie. Gacboonycb Eáplanow 
(1o 2lriminie) wióre do niewierności pzymufaf zżdmEnione w iedstym 
mieście pogrożtómi firafyf/ głodem watki $imnem 3ábitaf/ smyslántem 
pfirief. 2 wfchodnie miesgooóni tarmif / pocblebffivem ofutivafr życzlić 
we ná rie náprároutef / nowym y niefłychónym obycsáiem dyablu 3voycte 
fiwo icdnaf / ć bes meczeńfiwa piseslabnief. YOrosim teapiesny voil£u [ue 
Énío twoie. Zlotem pofpolitym Bogd cscifi/ y to mu odiep cos 3 Fosciolom 
Głowę Cefarże |stypil/ dbo voyrotámi obfabsit/ dbo winámi wycifitol. Cáluicf Eópłany, id 
Hd Qi Do l toy cH RISTVS30:d050ny left/ głowe ná icb błogofiówieńftwo (ebylaf/ 6 
; po wierseicb Oepcef + v ffolu ie czeftwiefi / gośie uoa z0:60e ŻAcZał. Ste 
bay wiliw Ozapieżiy owoców fpzaw twoich. To powiem co fie w Eościo? 
lód) oślało.]y wfpominaiaciato Bijiupy, wyświecałzmowi: Di 


tużeteś żióe 
: m eni d 5 porfami.) natoniec wyrzucą mu nó oczy / wypcbnienie 
iberíufá Papieża. 2c. 
4. 1 mało go of fióncius o ty flow niesóbił / Ośitwowóć fie bárso muślm/ 
Dłiw Boży: iako cydo w tym Bofkieżnaiec. Żogmu zdbzoniłidło Lóbónowizaby nic pisy 
Rz: te frego Jótobowinie mowił. Fitetylo qo niezdbił / dle go ná iego Bifłwpz 
| (tivo oo Gallicy/ voolnego 90 voyciáiia. wczyninofy / oveflal. Sóchował go 
p. bog ná wybówieniewiele Iuośt oo Aridnfiwa / y poopore Fosciota five: 
oe Góllie wfytte czyniacdo pravo csefte Synody/ o3yroi/ ibo mo 
wi Sortunatue. 
* r. tl'iácebonius 013 Cáreqrobstiego Biftupfiwa 00 Conftáncinfá wy? 
TON "a WRA TRY, w A ná PRIMIS ch RISTVSO «f / gr 
t ; [e 5 101 
T " m fi Hm n ofiwo Du w ś.tcówe > fuga PRE A ge. " 
Da Wawie 9 y liczyt/żadney mu czci 3 Dycemy 3 Synem fpolitey niebólac. A obrom 
ca. unómiugó Ecory mu tego pomagalnámoreil oo fioey fctty/málo niewfy 
jte orty Ftorsy ola rożnośći s AFócyasiani wy enámbyli/y tego głowe ich 
| : Bafiliuga Ancyróńfkiego/ Ecory fioorm rosumieniem Arióń|im fubftancia 
AE ©ycowfko Synowi pzzyśnawaly ferzyła fiecá fekta pzzeiw Duchowi $. prse 
100%, to t3 LMiócedOOMIUS DM fig być żywota pobożnego y mnifkiego / y Elaftor oo 
ii T ds wins , fipitel n di y he MM MC 3álos 
zy! pa3c5 [voote/ 6 5 36 pases te neco 3otnter3a LL favátonupa ottateqo/ 
n pee GU m na mniffi P s vbal Ud EE qaod A n te3 d 
ES. NiC: tfo be - Amedia: Pl U vi Aa fa et popifomali. ad «| 
czp: 25 pozd wCyzytu gośie Lunomius byl iffupenvtáE i3 to miófło 5roano Lae 
cedonidńfkie. Dba byli sli luosic : Hiócedonius byl otrytnitzióto fie wyżfey 
potasdlo/ Eunomius zbzodśień y fpzofity cielefini. 


O EE 


2itbónde 


Wiek +. | Rok p. $6 O. Liberiuka 9. Conflánciu : 24. | 277. 


—— Althóndzyus Friiacfie po puftyniácb , gły fie otym nowym fócerfiwie | ©. 


oowieośiałpifóćzóra3 y walczyć z nimiidto 3olnters prawdy Éosciclney/pos Ad Serzp: de Spi- 


ritu $, 


c3aL y poflato tym to Gerápioná Psiasi fivote/ w Etorycb náfoheu mowi: | 
Dzofie cie dbyś csytáiac popzńwił/ d odpuścił gdźie fidbo mowó iośie, Żył pu 
to Serópion Biflup Thmueńfkivczony bárso / tabo pife $. Cjevonynt/ tótj leka PRU 
i$ go ole picEretio dowcipu żwano feboláfütiem, 21e5 Athanazyupa nie p 
pzzechobśił, Ecory 5 połory y mierności Aátbolicticy wyfoto o fobie nie trzy? 
małzy pot fao fie tego baroal, — tl jácebonffi blab y bluśnienienć Ducha s; 
bárso rosfiersdli fami Ariani / y o iDoracte w Afryce pifie $. jeronym 713 fie 
3 Ariany bridal y Eétegro Duchu $. nápifal 60 Zlrianow fie pasyebylátac. 
f£nborius nd CárogroosFimOSiffupftwie bedac, froga fivote złość y 
iab ná KótholicEw pramoe myleroal Waż tazdnie pocsynátac/oo luu sell | ^ gap: 25. 
ciec teft miesbosny d Cyn pobożny. y gdy lib femráé poczał: on szetłi| pisi, oe, 
Cá co rożumieycie: Dciec miezbożny teft: bo fie mtomu nie Hanta t à yn|  blusnicnia. 
pobożny bo fie Dycovot Elánta. Cabie fobie żarty vo rsecsácb tdk poważnych 
y firdfliwych czymit, Cen 3 Atacyufiem one ná Córogroozkim Synódśie wid: 
re napifawfy/w Ftorey 3aomego podobienfiwa Gynowido Oycá nie oawal: 
sá móce Cefórża po wByckim świecie rozfyłał / áby ie pooprfomano. A Eto Aż; 
; żę rá"nv 1 ^r | t 1 [e| ^ efanie ko- 
niechciabóby Earóny był vopanániem y inemi meEámi., 2? było wielkie sómic: Sa ef d k 
gónie po wfytkim RsymfFim pańfiwiezy pofromocente wielkie wiernych, 13 wielkie. 
y & Etore pazymufiano y ci ftovzy pisymufali/Cbrscscióny fie zwali. y cieżfe E T 
to tm było piscsláborvartie/ niżli ony oganftie. Co Gosomomus, Tenże 7? fes 
fEwoorius to wfytto cicbotrsymal, co y uomine, wy 2Lectue 73 Étrovymi 
wicllo pizytaśń wiodl zy táié fie dm do czafu 3 nauta eta picfielira 0 Duchu 
świetym TADŹIŁ. jest. : ^ 
Ó f&unomtuste nópifał Cheodoretust śmiał tab mowić : VOByfifo w JEN. ga Z 
25officb tóiemnicóch vmiem / y Bofłieiefiefiwo abo fubfiancia voftonale, Eo er 
snan y táEa mam o 25ogu wideomosc/ tabe dog 0 fobie [am ma.] Flic SRA 
żmierna bdrdość y alupftroo / Étore y icto oczniowie miel, €x, 25àáfilius| ^ grypi. 
chcac tego bdrdośćrożumu poniżyć / pifiac prsecíro temm / prost go GDYMU|  Epin; 169. 
pazyrodzenie mrowki voypifat: iefli oddychaniem 3yte / reflr ciálo mra y EoŚći/ |, gs przyro- 
idkie w niey 5yly/ fücbe y pelne/ qosie ma watrobe/ goste Slebsroná y fEYCE /|qzepia mypifac 
iato fie rodśi/ wiele miewa Ożleci/ iafo wie qosie fie Eryć y qoáre zywność| niemogi. 
sbierdćeć, 4 iefli nótury mrowki nie doślegniep /ó iafo fie na 25olFiey ja ofa 
firytośći náture miecefiz 6. pifeo nim Gregorius Diyffenus/i$ nduczalidz| ARA Dh 
Éoby widrá fimó oo zbawienia DofyCbylá a5 nawietfe grzechy sbámieniu|. a 
nie BEob5a/ chocby Eto w nich sávo3oy trwal £03 0 nim moror ś, Augufte], p, cr 
nus, Tenże gárositveliquidm: swietycb/iáEo pife $. Jerónym. 5 miftrżem|  ;j wienia. 
fivoim 2(&ciufern to mowitten £unomiue / i5 fie cielefnych vofFofy qoostwen ore D 
|3ywát ido fto cbce ^y grzechu ve nicb nie maf. y tót złośliwy plugavotec/y ier: in Vigilant. 
14 cteley mód dufy / ibo Rufinus mori /treoomaty/ śmiał Hamác y 31007|po cielefitych ro- 
o$iC, 5 wielta fitoba fościoła Żdożego żył Olugo w Aappadocieyaz DO PAZ /kofiy doswalał. 
towdnia Cbeobofiugá/qoy $. Jeronym pifal Eśiegi o świetnych me3ácb/y| De saiptor 
tóm go wfpomina /15 żyte y pzzeciw tościołowi pipe. Dióleterte tylo omiał: 
Difiná świetego leowiecofłuś. | RO 
3 Aridńfkiego Edcerftvod wiele fie inycb narodśiło  Eufebiani / Aeciaa 
ni photinianiEndopiani/Atócyami, Miacedoniani/ £unomiant y tnm/ 
Etorych blusnieniu y wymyfłom glupim Łońcó niemap. po : 
3 Antyochiey gdy fie Gudopius do Cárogrobu pzzeniofl/ na redo mieye 10. 
fce Adriani Odl Hieleciufć Bifłupi w Sebóście / matac go 36 fieetto y 5a 42 es pi o fif 
rand śle fie ná nim ogutáli. 25o poftawiony ná Biftupfiwo Antyoftie| ^ m 
Poczawfy ob náutt ofolo obyczójów /3dtym też  Synie 25o3ym náucsal/ Sozo:lib:4.cap:?7. 


7. 
Sozom : lib; 4. 


Socr: lib; 4.0ap:7, 


9 
Rodsay. Arian/ki, 


Wim id i5 ieff 


e Script. ;Ecclef,| 


278. | wiekę.| Rok P,361. Literiufi o.Corftdnciuka 2». 


TI. 
Hier: in Chronic. 


Melecius wyritt- 
cony 3 Bijkup- 


wa. 
lakie iego oby- 
€3A1C. 

12, 
Theod: lib: 2, 
cap: 23. 
Eufebins Samo- 
ateń|ki iako mg- 
śny, liflu mwyda- 
wać nie&heac. 


13. 
Sozo:lib. 4.cap:28.|f&c "wetlte na Yves e A. ; da 6 
Visas fese popżówiliy náb wfytki iu3 nagorpe vEomáli.Copirey moilii3 Syn 
Ofłatnia wiara 
Ariańjka. 
Koniec Ariań- 
ich Synedow, 
30. lat kłopotow 
s Ariany. 


CefórtyftiEcory 3áw3oy n bo£u Confiánciufá śieożiał/Etóre? też trudno 


15. YO Aleranoriey or Beorgius 2Siffup Pogóryy Cbrscációny do five 
Sozom: lib: 4. falfyvoey wióry pisycifaUy wielkie im BEody póczyniły APANC 


cap : vltimo. 


» Rzeflego volu iu3 byL^juliamie w Gólliey ná póń ; 
Iulianus na Con- AP Z Ta: ZRP anffroo Sam 
Ganciifa irifis ie tato Augufius oo 3olitiersov zówołóny : á tego rofu tuż id 


Pokazał figChrze mu tátemnie flużyl/ poEasat fie być Chrześcióni , ej, 
wę  PUży 3 żześciantstem, iżby fobie C brsescia: 
śianinem. — ny „Etorych ius voiecey niżli pogan było / iedrtał. y vo Ośień trzech A rolow 


Etorzy mu bobzse tupylizy o panńfiwie cálym obietnice dawali: to ieff czówz 
ci ttorym flu3yl.. ab do Rżymudo Confulow Taurufó y Slorenciufid 


nópifał/ 


3 Galliey/gory bo ^jllivy£u pisebyby 09 Crácyey fie pośpiefa.y3 porady my Smieré Conflan-| - 


e. 
Ngdsa kofciolow 
Bożych. 


| riópufiyniach gośie mnichów y lubśi Żywot Anycl[ki miobacych były E 
|wielfie gromady / mie mnieyfy byl niepotoy / gdy y tóm fiacanfEie cbytrośćiy|T Mnify na pu- 
|éibld weż z0zódliwc? zdchodśiły na Iuośie ony/ttozzy tato w rátu 00 świdtą /Priach Uładzili. 


li miepali. : z 
| Jednego znich nieidti Gylwanus Gpóatrozumu nauczył Przypedliaj | 7. 
tócia tego robia/y rseEL: Czemu robicie potrówe Etova ginie ZJarya voy^In vita patrum par. 
borna obzółć czafite. 24 ftársec rzetł do bzdtd Zóchówiapa: Daymu Pslegi| "cp 
 iechay czyta/ dvfas mu próżne Eomorfe. y tám śiedzac à moblac fle y czyj nich raka wie. 


[Etac 7 czekał vy cbloli go doiedzenia sdioldia. A gdy głodu nie wytrwał: Roś M. 
PeeLoo Sylwan mówiac : dbo Ośiś bzócia nieicoli ? SscPL: icol. 2 minie l 


TAM ea e e a m i a n = —, mm 
| Gonus|. 


oce: - s 


280 a Wiek. 4: | Rok p. $6 l. Liberiuffd 10. ulti 


— "lesemus nie wezwał; 21 Sylwanus poroie mu : Duhownyś ty cslowieE/ leś 
ozenia tego Mie potrzebnie. 21 my Cielefirimuśim ieść yrobić, n fie obe 
czył y bład fmwdy wyznał, A fiarzec go nauczył : Do Hióryey potrzeba Miara 
oby. LUJArYĄ ola Marthy hwale, Tepalonewymyfły fómy fie obóliły y 
nie trwaly, ? 

7 liy b:ub5y mifi y vo 2lrmeriey mnieygey/Etorycb wodzem byL£utas 

Socr: lib: 2. cat33. etie mieiati/ tore na Synodśie G anarenftim potepiono, Był ten Gyno0 

ZER AA ** saczafow wielkiego Conftántyná / volu niewiemy Etorego / na Etorym by 

Gan roii 5y- Ofius ZA orbuby/goy oo Gylweftrá navfpotolenie Foscioloro wofebobnycb, 

nod prsccim mni. kato teft wyżfiey / poftány.byl. y Zamory tego pótvoterbsorte fa moca 2lpoz 

chom błędnym, - |ftolfEa, Fiduczał ten (£utóttus bo fEuftátins/i3 małżeńfiwo zleiefizy bzzy 
| - [osil fie temi co w nim miepłali, Hfiefaieść załażował mee żomom y Ośleci 
opuficsác/ pofty Fościelnepfowac á w niebźiele pościć Fazał. w podłych fiv 

Enióch cbobsic/ 6 niewiaft mefkie Báty mośić nauczał, "Jólmużny obogim 

odiace gamił fiwoim ie tylo OawócraOśił, y inne falfey glupfiwa rożśiewał/ 

y wieleżą foba mnicbow pociattal, Cen ieft 5 náuEa fivoia na tym Gdngreń: 

fEim Cyiobsie potepiony y wytlety, Banony Synodu onego ná bleoy one 

biia/y oneiato niezbożnę pfuie. y mát tes. flowà oo Armerow pifóne. | 

$. lie ganim tycb/Etorsy weola pifiná ś. w tościele Bożym powsciagli 

Miarkowanię ko- voy tan obierdiw; dletych Etorzy fie 3 tego pyfniay profłemi gárosa/obraw 

ścielne. camy. y potępiamy tycbzEtorsy pzzećiw pifimu y pzówóm Éoscielnym note 
roftazónia wwobza. Hy fte pźiewwicewu 5 potore złeczonemu ożiwutem : y 
pówściegliwość w czyfiości y nabożeńftwie pzzyłeta bwalim t y odośielez 
nie ob świeckich zabaw” peziymuiemy : p matzcń[ki zwiożeł czyfły czólmy : y 
bogóctwy pz5y fpzówiedliwośći y dobzych wczynkach nie garosimy : y vbior 
piofty y podły wedle potezeby ciała bes obluoności cbwoalim/á zbytnie w id 
itácb ożywónie qónim. à tych Etorzy ialmużny na vbogie czynia, blo jofłdz 
wiemy : y wfiytko co pifinem $. pzez Apofioly nam podano teft, howóć piá 
anicm. 6, 
Tu fig poczyna 


Tomus 4. Baro- Rok D. 3 6 I. Liberiufsá IO. Iuliana d 


nufa. 

L (WR. D lianus w wierze Chrześćidńfkiey wychowany y ochrzczony [Foro] 
Iawnie figsarsekl, € na pańfiwo wfiopit/ mátac lat Owaośleścią y ożiewieć / iavonie fie. 
wiary  Chrseśći- 'CHRISTYSA y 25ogáieonego zdrżetl/ y fogom fic Dogan(Eim oo» 

afi). © : bał. Uczyniłto iu3 był ob [at oárestoctt dle barso taiemnie/ boiac 
GregiNazianorat| N^ fie Confianciupa Cefórza. Midchał do Córogroduzy 5 wielkim we 
rini fele ob wfyttich piasytety teft. 6 chcoc C brseft 3 ślebiezłożyć y wymóżóć: 
chrze des * |pogan[Fremi obeżadEami wolu wielkiego Frwia/ ofiáruiecoyablom wfytet 
ficte stożye, 7 le robił y polat. 2&tore Cerenionię śmiechu godne prubenciue bedacna 
Perifteph : hymno ten czas młodźieńcem Gdy fieto Dźlało / opifał, Roftazałwfiytkie Podańa 
10.in Rom. — fFiefoscioly sámEnione otworzyczy fłużbew nich 6ogoni y ofiary oDOdwAĆ. 
Ammianus lib : 22, a3al fle te3-po Pogóńftu na nawyżgeGiftupftwo poświecić, y faminne 
Socrllib: 3. cap: 1, nniey Be 2otffupy y Eapłany postwiecal y Do rozmaitych miaft vosfytal. Przy 
Poświęcony na 5vóal Qo. ślebie Dbilosopbow y cadrovonioro 7 3 Écoremi tátemmne pierwe 
namyiffe Bijkup- mieyoal porosumtenia/y mtalie ża mifirze fivotc/ y barzo ie cadi: iato Wide 
me c [pimá/Cbrifánciufá/ Prifta pbilosopby. | pifiacbo ftárofiy (E giptu żer 

Fpif: 25. © |mogeńefa/oaieżnać 3le ferce na Dobrobsterd fivego Con(tánciufiá amártetto/ 
pazyganidiac (pramom iego 7 y vofiyctiemu Oworowi/ y rddóm/ y (lugo 

Ammianus lib; ż,ieg0. € tegoż rofu połazał rzeczą fi ma. ŻX0wrżedniti iego złożył s vrse^| 
Eufebius on zie. ©9007 6 dzugie potaral/ a zwłaficza onetto f ufebiufá rsesáncá / Etory Cone 
zamieć zabity, ftánciufovot pzówie roftózowałzy onego ná Atboliti y25iffupy pobubsal 


1 Uam j i3 
| wsk s |KokP.zot. Likriufó wo. Marsi. | 28. 


——— 


Eo złośliwy ZIridnin/ tegosdbicEasal. D nego też Caurufa Confuld tego I Taurus, nieprzy | 
rotu 7 Etory na Concilium Arininfkiem 25Siftupy głodem y wieśieniem męztaćcle kośćiclni. 

czył” nó wygnónie potepił. y inna Aridńfta Confianciufó róde / rozmóitcz | 
mi neosámi vctfital/ y pzawie wfiytek Owor iego / one niepizytactele Eoscicl | 
nez wybił. Codźiwne 25offte zrza0żenie fpidmilo/ one piześlidowce piam 
dy 2503cy ytościoła ś. nó tate nedze pomftá 2^offa pzyrwiodła. 

Dodwóć fie ludśiom pocsalná p2z0dEu sá dobzegęó y (prdwwiedliweczo y. a 
lefidwego/ y oEolo fpriwowónia pánfivá pilnego 7 i&to Dbilosopb: tdti3 Z4 dobrego fe v- 
to vofiyfey y Cbrsesctánie radnieyfiy mieli ^ mżli pisefilego Confianciufó. s cu Pbilo- 
230 visent tego látome y Dzapieżnte poftłddat/ y fEarb pofpolity z ftóry| sopb Iulianus. 
stym pófowaniem byt znifezał/ napelnit / y votelevpáolym mtáftom nó maż 

zawwe pieniedzy poflał/y sym oo glodw obzómił zy oo póddtkow ceżfichz 

Erore były ctefteluośie wyfiwobodśił, 21 co było nawodśleczniey y AD NADŹICZ A mmianus lib ; »2, 
te wpyckich : coiebno było lnośi oo Conftánciufd ná wygranie potepig? icr: adver: Lu 
inych / vefytim fie ná five mieyfcá y orseby wrocićtazał. X clt Bifłupiy Ar x aat 
tsieża Bótboliccy/y ludśie wierni 00 Arianow złośliwych 3 śtemierwywoldz Theod: ii wash 
niz wfiyfcy fie na fiwoie dofłoieńftwawrodli. Gdy raz'bdrwierzćOwore| cpu. 
(lieto bo firzyżenia włofow pezyżwał z widzac go dzogo vbrátrego / reb: Bijkupi wyenági 
[Po bórwieszdm ia poflat/ nie po orvorsánind. X pytał co ma ad obser y sad od. Ariaitow, od 
plátes bworu: powiedźiałdofyćboyna. On mi pzecz 00 Oroortr z y tny IIl przywre- 
takim / y Fucbársom/Ftorsy tat wielkiedochody mieli z roffazał. 20 goytóć|, , "aire 
trześwościa y miemosia fie popifował/ó nó pofpolite potrzeby /ro[tofy y 77, mpl 
zbyctów vynufac / pieniadze obzacał: miano go ża dobzecjo R.P. (praroce | pulizia, 
y napifał o nim teoen Pogónin. Jako pzawi/tót wiele y ta&rycblo y tat 067Mar 
|brze fpeńwiły Bo Cefarz naf co piożnowaniu vymie/ 3 tego fobie czafu 

pz3yodic : fpaniu y reftofomzy pzożnowdniu nie nieddie. Sam fobiey ivo» 
im potrsebam wwloczy/ a na pożytet pofpolity obzaca.] | | 

21 iż Zdiftupy y inne ZAátbolicEie 3 wygnónia wębówił / wczymiłto na 3, 
żlość Confianciupowi / nie3 idtiego pochwalenia pzarwdyy wióry. 250 y| Sozom: lib: y. 
beretyEom wygnónym tóFicż prámo dały y onego 2teciu Bá wielkiego ma Cap: 


CH RISTVSAbluánierce pigac Do niego y wolność my Odlac/do éiebie pzzye| Heretyey także 
! 


neitinusin Pa. 


»DUI 
negytico, 


— 
OZZIE n P ZN 


zwał. (lowdcianom też obalony Eościo! w Cdrogroośie znowu budować WS pri- 
2 M / ; M So Nd roce, 
£ozal. Dalywyrof y pofpolitymántat, aby wfiyfcy Chrześcidnie vo po^ Głytrolć Iulias 
"oiu byli à ni£t fie im nie pzzytrzył / dni ich o ofiar Gogom pzymugałl/chyj ,., ,. ,. 
? , MA À ee , / P 1. +. 27.7 " "m a E Iednaé chćtał fe- 
Jbaby fómichcieli,  Cidtoniecieonać chciał Chrześćiony y 90 ślebie YO3HC IL o) Chrseściuń 
jlstey. y pzzyswawfiy ich Do pałacu fiwedgo / pofoy im raosilyzgode. 2[gby| ^ Je. 
Gefcarże vporiie wioźiał: wżył oney pizymowti na wządrde wióry S. I5 sozom: vt (upra, 
pival £brsescióny Galileyczyti/ y lupieżce tościołow bogow posanflico. 
]-Jeoniá? fie iafimEolwiet ich ná pisobofu pisyractelem fióroit/ botac fieich. 
- ooiui wfiycto Xsymftie pańfiwo napelnione Chrześciany było. Tym c 
fem iednzót famiórwnie ofiáry Bottom czynił / Foscioly Podgań|bie nápráwos 
wal vocboby inr obiete wracał nome funoował/ ftárofty wpyttie Dogóń 
te pofiówił/y ná tówna fie woyne ná bościoł ÓWży gotował pzzemożny/ 
dytry pbilosopb/ y (praw náfycb Cbrsescianfficb świadomy, y idoowity/ 
9 pasefile Fościotow fwoich poganfticb Ersymooy / nicpisytactel. 


T 


| Ammianus lib: a2. 
Bal fig Chrseści- 
an Iulianus, 


[ 


Rok P. 5635. Liberiufs4 rr. Iulianáa. 


SX. Ylianus cbeac fic vddwóć 30 pbilosopbá/y nd pdńfiwie dby miały L 
5 o bobrodr fivey mniemánie: naptermpycb 9 nauczeńfych bo Siebie; Cráromuicy Pbi- 

NIE pbilesopbor pisyawoal, A napilniey Hiórima onego V pbeffieto losophowie praj- 

$ , Cymiba wielkiego czdrownitó/ w Etórym fie Dśiwnietochał; y cóz s ME 


€ | LU C. p, ^ r^ ją : z Ln E 
rom iego y pofluose oncy patańfkiey  wfadzenie fivole na panfiwo Phil; | | 
Uin s | 


z. 


28 R | Wick 4. | Rok P. 362. Liberiuféd i. Iuliand z. [ 


Iulianus epift : 12. ac 


Ad Bail écian/á zwlaficzaddzyliufć $. y Grzegorza Vidsyánsends Ecoreimi miał to”) 
4 


Báfilius wertwán)| 7. ^ ; AU EIE, | Ar neis - d 
przyść do luliana ściańfiwa odfiapieniu/ aby fie nie 30ał niezbożnośći teqo (pzzytóżnym pzzyć 


niechóial.  |ichać nigdy niechciał, % ovofiem lift mus voysnániem vof 


e*t pf 


; my.] y $. Brzegorza C lásyánsend do siebie Oobzodźlcyfiwy pociegat/ dle 


chćral, 
Nazian: epift ; 17. 
Et in oratione elus 


infumere,  |fylh Pfłuchalbeóta Cefarius/ porzuałv Juliana orzedy to iefL/ potb[lárba 


(tecny Chrseśći- VE ceboliue nicidti Rbetor dbo Sopbifld / ná on cado flavony Chrześcidnim / 
w poganinie onym Philożopbie by ich był oo csárom y fusy dyabelftiep 
tenże $. Cbrysos 


Rofpufincl: Tuli. ili Abo 3 wieżienia myfli/ abo do Eruficow byli odni : czynili fie Dogóńfkinić 
abitpicWiszéii- Eáplany/y we czci» Cefarza byli.Etory Żolnierzmi tuż y votmiftrsám:i qdvosit 


chi. l pácbolety fie pf otliwenyi y nier3aonicámi obtaczał/y pó mieście fie s nint 
S powlieacb 


Wiek 4. | Rok HA 362. Liberiuffa 11. luliana 2. 233. 


Sozo:lib: s. cap: 2. 
* b Msg : A Rea 07 T Nice: lib: 10.cap:$. 
pifa/ iato 3a niewatpliwe pzawóe. © tatich iego ofidrach rubercius /|Prudenti” in Apo- 
Etóry stó on czas chlopieciem był, napifał. teofi cont: Iudęos, 


Prscfládománie 
Etóretgo fie (mif Ervápili y ná Etorym meftwem wieltim fivoim c 1 n 1- [4 C^rseiéiem. 


aximo. 


fiéctiem/iáto 2lugnftyn $. oolosyt, y wytrwóniem wefolym mat wfiytkich /|pe ada HST” 


moglz vrsebu złożył d potym nólazfy nań iábas pasycsynesámorbowat go, Flpidiu. fiarofid 
Yiómotit y żolnierzow 7 mpesennik. 


chcieli. Posdmieniał choragwie Krzyżem $. 36 Confłdntyna zrofkazónia|  znioft 
Bożego ozdobione y mólowóć ná nich Aiarfay Mierturiugórofaśd. — | — Sozom. 

Gdy opominti rozdawał zołnierzom / miał pazy fobie £aośtoło y ogień, $c 
wfyttich ndmawidiaczaby vocolesycsáti y pzówaRzymiłiego Ea30y EaOżie Cytro ski (s fol 
olo Elabf w ogień. Mielefie ich paseftvscglo/y czynić tego y brácvpomintoro kajak p If kle 


Slac, miotdli ono EdośiOło w ogień. £.ec3 gdy iedzac y plac C HRISTYSA Benet vdd 


nierfki páo felábáiac) jná met fieyśmierć poddiac. M goy icácinácEasal/ Zolnieyfką poku- 
dochotnend Śmierć wiośiał/zóś wfyttim oopuficzenie babsaystaac im fla4* ? mA Rt iid 
wy mecserifFiey. jeonát ie s 3olmierftrod 3lo3yl / y ná rosmdite y Cieżlie voy» i 


Xin 8 


7 


284. |  wiek4.| Rok P. 362. Liberiuka i. land a. 


Gdy oc HRISTvsA fjlo/ nieznali ieono Cefadrza na niebie. gdy chciał áb 
fie bdlwanóm Elániáli y taośiolo ofidrowóli : Boga mu pzódwego vEdzowdz 
Vi. A kiedy rzeki: Stańcie5 rotami dioście ná taki lo: oni flucbóli. Wożeć 
znawóli páná świeckiego ob Pana wiecznego. à ola Pónó wiecznego byli 
poftufini oocześnomu.] Doty świety Auqguftym. ES 
6. Miedzy temi 3olniersámi Etorzy woleli wpytti meti y śmierci cierpieć/ 
Soer:lib:3. eap: 1 |gniżli Bottom ofidrować/ 36 co 3 vrseboro rycer|kich zlożent y na wygnónie 
Iowianus , Vá- |wypcbnieni fo: był fowianus/YOdlencinianus/ yYWalens/ttore potym nA 
lentiniauu, Va- |Cefdrfiwwie p.2508 pofadośił, Acz o Jowianiepige Sozomenue i3 oofa» 
. lens, ozony 00 3oInierftiey czci niebyL/ icono 3 wyżfego vrsebu sfo3ony był. Wo 
Sozom:lib: 6. |był z ^ fuliauem ná rooynie Perfkicy. Lecz Dólentyniana y YOalenfáto Zr: 
COR ME meniey oo tieliciny Ovmiáhffiego miafid na wygnóniezafłał, 25yli co pierz 
Sozom: ibidem. |wfych rotb Rzymfkih Dolfovonicy y sbzowoía Cefárfticgo firo3e.  YOd 
Vdlentinianu |iettinianie pif /13 gdy Julianus táncuiac oo fosciolá Sortuny w Cáro: 
nie prsysmalal na qv otsie vocboosil: fosctclti wrotni3 obu firon luośiewoda/ iatoby ie oczy” 
piene.  |ścióiac/tropik. y páolá ieond Eropla ná [unio POólentinianó. © co fie vos« 
gniewawfjy/voerzył (lugeonego morotac:nteocsysciles mie, ales mie 3ma4 - 
Socr:lib: 6. cap: 6. żal; y 5áras omo ritey[ce goste Ecoplá padła s futniey voyrsnot, Czego gdy fie 
Julian ooroteb$tal /6 iego goracey wióry y meżrtego przy Cbriftusic ferca| 
Nagrod mielka Poznał: tat go ióto fierzefło potarał. Tldgrodśil mu potym p25og (pa^ 
tá selżywość dà yoleblivoy wyznónie onoiego gdy go rychło ánem y Cefarsem obu firon 
LUN Md 4, 9 sefchbodnych y zachodnydztraiow yczynił. — Czynił fie Julianus cierplie 
WZA opomyna, [POM y ticbymióto Philozoph. 50 gdy mu Aiórin AalcebonftOSifup (i 
Tk ; s ana oczy Slepy/Eo3ac fie do niego piyrotesc/Titaby tego bezbożność y 00: 
dose sus Pepfiwo 00 wióry wymawiał: on mu ścierpiał/ d tego fte ślepoty śmiał. a 
Va ic m Vyyárin mowił : Chwala Bogu com ślepy ábycb nó cie dpoftáte pótrzyć 
y niemogł. €o fłyfac Cefars odchodśił a Pogóńfiwo fivote ona Crerplimos 
Omt;1, in Iulian. ście żalecić chciał. Mecz idto pie FIdzydnzenusz nietylo Cierpliwości pad 
| |weyytafkawości niemial: ólemoroerca y ofrutnit byłwielti / iato fie wiżey 
potaże. Omiał ná cds niecierpliwość potryć : dleżaś pzedfo furyey poru 
tności fwey y gniewu powściegnać nie mogtiná wierne 2503é/ Étorycb tá 
wiele vosmáitemi ntetámi pobił z wióry nievofpominátacz á coinetio po» 
twarrtego ná nie Elddgc. 
i 7. ,, Ltefifaiac w Cérogrobáie Julianue / cbytro chciał Chrześcidny 00 
Potrawy obrzy- |balwochwalfiwa vlovoic. YO wielti pof / 5aoney żywności y cblebá wośić 
"dzone w Caro- joo miafła nietazalttoraby Bogom iego dbo oyablom ofiáromána nie bylá. 
| grodzie. — NO czym pases wiozenieś. Theodorus meczennił pzzefirzegł diftupózkcory 
Neftarius erat: a- to osrtaymil wpytkim, y żaden żywności oney nieEupował/ dvefyfcy głod 
GAS NĄ Cierpieć woleli: Bogóepy guma fwoie otworzylizy pieczone pfienice wfyte 
2 M Fn Etorsy nie mieli co tesc/rosoawali. A gdy ofimy Ośień pezyfiedł/ widzac 
Głod noleli nisly| Jamie i5 y głodem zwycieżyć Cbrseóctan nie mogł: złości ortey sánies 
smasane czarami| DAV czyfłe uż y ofidra oyabelfFa niezmażóne żywności pezywoślć DO miáe 
o dein ^  fładopuścił.  Arzyżś.ttory byl Confiantinus na (esescie miófia fiwego w 
Suidas verb:Milio. Córogrodśie pofławilzófypóć siemia ten 2lpoftátá roffasaUáby c HI RISTYE 
xrisafjpal. |SOWI poześciemiafia Cdrogrodztiego prsy pifáne niebylo.  PasemiegEaro: 
Nice lib;ro.cap:n. by w Cdrogrodżie julianus Ośieśleć mieślecy/ puścił fie DO Zntygchiey. 2 
Pofy Perjkie po. SS yb Aalecbonie/ pofły perftieTYénuelá, abelá, ^jfindelá 74$ byliy 
Künal. | Ebrześcidnie/a bo iego ofiar Iść niechcieli / pzzeciw pew wfytkich naro” 
Marty: 17. Tunij. |00w/pośćinactazał, Poczytóni fe 36 meczenniti y » Gretówy v Lóciniie 
'Sozom : lib: ;. |tom. M bedac w ZA appáoocyey/ mieficsanom, Cefóriyfkim wielkie fffotyy 
|| wapids ycijki cspnic Eazałaż £ościoły Dogánftiesobaláli/d zwlafczć Sortuny tos: 
diody grośit im mówiac: Słow fivoicb Gálileycsyowoie nafyi mieć nie bez 


Oaziejli 


Wiek 4. | Rok P. 362. tóberiata r. luliunik 2. 28 SĘ. 


dańiefli tych tościołow znówu niezbudnie. Pomeczył cám niemało tycb/| Idem lib: y. ca: 10. 
nattóre dowoośili pogánici Łościeł Sortuny burayli / d miedzy nimisiá: 

cnego (Żupfichiugó. — 
| WO ten cado w tey Cezórecy BappadocticyśEufebins nd Bifłupfiwo że $. 
świeckiego (tanusáras pofłówiony teft / oo Etorego [try fie był 25ásylius/| Nazian:inlaudem 
botac fie by go nó nienie porwano. Ai tuż byfbdrzo wfławiony vludźi|  — Peu. 
świetym żywotem fwóim y wielte nóute / wiele fie luost Do niego felintiá- 

lo: á f&ufcbiue nań nie dobze ferce bzał. 3Ocboosac iáficb rofłertow 3azyli| Bafil ni mni- 
uszy iuż nótópianfiwo poświecony bo pontu fie na żywot mmiffi y sácá«/ fie 5)ot vdal. 
ionyvbal. Czego mm Gregorius FIazydnzenue pomogł. A £ufebius td 

Bazyliupa fie gniewdiac / Srzegorzójdo śiebie pociagnaé chciał, fec mu ! 

obpifat fcserae y wolnie Srzegorz : inie / prawi z miło” iż mie ożdabiapzy| — Erift: 30. 

bo duchownych fchadzeć wzywa z bom też człowiet idtitolwiet : dle rzy” 

by Bazylego firomnie znieść nie moge, ttorego ia wyfotich cnoty Pbiloz| Enfebius ste ferce 

3opbiey prsenawyspey hwalić niechce, ábycb fiefam nie chwalił / com qo miał na Bafilin- 

fobie zć towórzyga obzał. Tefliim qivosifi mnie cscifi/táE czyni „ińtoby| ir] stach 

Éto iednareta głowe csyíe glaftał/ d dzuga go w gebe bił. Abo IAFO tert CO| ka miedsy Nasy- 


fundament pfuie/ à ciány mólnie.] 3 czego znać iaka miłośćy vpzzeyme tO-|ansenem ) Bafili-| - 


wdrzyfiwo miedzy temtoroiemá świeteni było. — Tie pierwfe có było dde| | fiam, 
3ylemu ś.żywotć mnifkiego y ooffondlegosácsetie 250 iui dawno tókim 

był: dle cát ie ponowił /tat 3 wiele qoracoscio fam fiesroycieSal/13 pisefile 

pofłepti máte fie mu y dzobneżdały. Digeotym teflowd do Eufłóchinka:| Fit: 7». 


YOielem / piii / czófu pioznościom oat; y mlobem lótd mote nó głupieyw| Slomá. śmięte | 


Bog madzości y nautach firawil: cerasem ocEria y ná Ewdngeliey prawe 


Bafilego o żywo. 
dedźiwna/ oczym otworzył / y posralem niepożytet madzośći panow tetto d EHE figo. 
Ae i Y. Es. ż Aeg Ry) Ms auki świeckie y 
świótd / ttora ginie. Pazeczytawfy Ewangelia zóbaczylemióto nótym| ość. 


wieledę boffonalosci należy: aby Eto oobiá fwoiepzzedał á vbogitey bzócicy| Ewangelicy do- 
tózdałz a świeckiego fiórdnia zaniechał y fercá fivego fFlonnościa Do rzeczy fkonalenauki, 
mnieyfiych z niesámieyroat. | YOlostalem w Aleranoriey/ w £Egyptcie y| 

póleftinie / y Celefiriey y Miefopotamiey Inoáte wielbieyporosciogiimosz y 

ná płaca ciervplitwośći” yw modlitwach śiłey fiatet. Sen icb niezwyćieża/ | Pyfawienie mni. 
głob y pzógnieniezy immo y złe obsienia wytrwała o fie nie obáta/iáEo bywo| JGiege $)éna, 
cubsym ciele mieptali. Rzecze fóme vlásuia co to iefi/ iókiemii e gesciámt 

fa / à w niebie mieptónie máia. 3? chcialemich ilem mogi naślidowóć/ á 

Pjesufowe vimartitenie ná fobie nosic.] ac. Chcieli 90 3 oney pufłynie wyż Bafil: epit: ses. 
webźie wierni 5 Cefáreey bo niego pilnie pipac/ aby fie do nich wrocil, Ale 

le wżyć nie dał/ Ośiwnie fobie on żywot fmatuiec. pifaltes bo niego orfiejApud Bafiiepi:143, 


y młodego żywota tetto crtoty wyliczdiac chwali mu to 13 fiedo dofkoNAlgE"| żywot mnijki 
ymotá voaláby 2503ey pisyidáni fobie nabywał] To pogónin. Covsebna!  cbwak. 
dźiśleyfiy beretycy/Etorzy tabi żywot mniftt y satonny gania/y pzześlódnia? 
Gdy ś.Grzegorz FIózydnzenus troche fie dona pźzy oycu y cborey mótej 9. 
ce zdbdwił + A go o0 śiebie na pufłynie one Pontu wedle 3mowy|Nózydnsejtus prze 
pi3e5 lifty wzywał, 2 011 go do vost fwoley/Etóra zwano CiberinablifEo Ce mabiony ma pa- 
fórecy namawiał. 22 gdy ieden chwalił à dzugi mieyfca one ám vczćlweż jc E 
jm: fie3árty y mobzemi ámiecbámi vo pifóniu piseganidli. A ieondt piseroas Gre Corm de vi- 
iony ieft Grzegorz 7 y rychło domowetrudności / 34 pzzytdchóniem brátd| ^ V Pte 
Cefariuga/ Etoremu bom zlecił tuż 30ffavoffy Eáplanem/oo Bazylego ná ort Bafilius epit: 79. 
Anyelffi żywot pezeleciał, Gdźie też iu3 były niettore fEoly teyże pbilo3opbie 
ye to teft / Elafitory oofforálego życia / Etóre Bófiliue $. nauczał y ćwiczył, 
YD Galńciey omeczony teft Bofilius Edpłan/ttory pilniey goraco wierz p; (Jilius Pici 
j'evpomtnal/ áby na obietnice y pogrożti Cefdreza ^julianá nie ObAli d bórz nik. 
* fin ij | śley fie 


bánius peqánftr pbilosopb y voymotwcá/ftávo s nim pzylaśń wznawiaiac Libanius Pogónin| 


286. Wiek 4. | Rok i^ $62. Liberiufa 11... Iuliand 2. 


Sozom: ibidem. |Cigłó medo / obżoce fie tato Eażecie. N gdy fiemw tym iścil a botow fam poo 


Á młodzień ^ z 1, PAŃ ; $ 
"m A Msn y byłolugo żyw potym. | Gdy byłw Pefynuncie we $rigiey Julianus Cez 


obalili , y męśniej!*,9% P7 pk”; As ARÓW : AR 
; ilic. í nópzówiał: owa miodźieńcy Chrześcianie / oItavs oney mótti Bogowrosfys 


Socr: lib: s. cap: 14. | pawial y oczyściał + Chrześciónom żal wielki czynił. X obadli fie tx3ey AY T6 
Drudzy trsey bál- cedomiue/ Theobulus/ Cácianus 7 ttorzy w nocy w onym tościeleSdhwarty 
many pokrufyb. |wwfiyttie zgruchotali. © czym qoy fie flávoftá Oowiddował d niewinne &à« 
Sozom: lib: s. |yge chcial: oni wfiyttich zafiapiliy na śmierć fie pobáli. Chciał im wfytto 
PR» firofta oopuścić tefliby 6ogom ofiarowali: ale ori vofiyttie meli Ola fwego 


IB. Ac; iównie julianus fchadzet y tośćielntego nabożeńfiwa Cbrześcić: 
Bifkupy wyganiał góm wieżóbóżował: ieonat Bijłupy y Eapłany wyganiał aby luośienduti 
Iulianus. ly Sótrameńtów nie mieli / à. 3ácsáfem fpogánieli. tladl nó Bijkupy pos 


Pbilippne mgesen Y Gewerus Páplan. áwiDoropoliu/pifie Cbeoooretue/i5 (Emilianue meżny 
tae eii. CHRISTY $0/ żołnierz w ogień oo Capitolina ftárofly orsuconyicft. © 


Fmilienus mę. [Eh Salwanow /vpótrzywfy czis/ wfytkie w fościele ich młotem pogtue 
czenmik.  |bótał/ y ołtarze popisemracal/ y (am fie fiaroście ftávoi / Etory go w ogień 

In Menologio. |royżucić Fasal.. CAE C brsescian napiáwá onych Eosciolom potanfticb/ius 
Naprawá baimo-| o iynycb Cefórzów dbosepfovodnycb óbo żamtnionych/bolała, | 
qbwatfiwa „bold| | Gy Julianne pzzylóchałbo Antyochiey. (80 w CórogrodśtegOśle fle 


d4 Chrsefcian. 


am —M á———À 


finin 3áluic fis náZintyocbiang/i3 zaich przyczyna Apollo nie mori y 5 Eos palic. Niemy.” 
ściołó fivego Dópbsickiego véictL.21 i3 ofiar Sogom nie ndgotowóli na pisy^ 
i830 tego /13 (an Eślad3 cylto ftooiego tasiord ofidrować foqom muśiał, 
Cám w Antyochiey gdy Do Eościołow Pogdńfłich wchodśił „3 miewiafidni 
) miodźleniafitómi tańce czyniac y 6ogt csesact Ord mu fie Eipłani fu giez Menol : & Martyr: 
nius y tiatórius offro. pofłówili / pzzyganidiec odfiepftwu icto 00, 79 Septimbris. 
CH RISTYSA y pławbdy. On ie pierwey nieczyćpotym ná głebofie puftya 
nie wygnać y tam pozabiidć voffasal. Cettoż cafu Artemiupa fiórego A7temius mę- 
żołnierza, Etory iefcze v Conftántyná flużyl zy Erzyż on 3 inmyminá powie — Cit. 
trzu wioźiał/ gdy ná Miarenciufa 3 woyfkiem fili/ Etorego był Conftánciue Pod Metapkr: die 
wielkim pezełożeńfiwem w f£gyptcie vesci / Julianus go do Antpochiey "^ O&obris, 
puyswal Cám gdy ná meli y pytónia onych Brwu Eáplanow pótrzył: id^ Theod: lib: 3. 
mitie tókże mu pzzygonił/i3 Boga pzdwego obftapiU á wiewinne flugt 2504  €p:1 
3émoronie. tliemogi gniewu fiwego on pbilosob pobámorát; sábic go 
zaraz roffasal. y tal mecsen[Fo flavona forore ooiioft. Ecora Tulianua 3d 
ćmić chcac rożfławit 3 go osbuvsente wielu tościołow DogdńfFich / pos 
tarał — Tamże gdy widźiał ławny Eosciol Apollinć Dapbnis naztwdny/ Chryf: fib: contra 
Etory iefcze byl Antyochus f£ pipbánes zbudował pufty ywzgdrożony/dla| gentes, Tom: 5. 
tego/i3 dyabel Ftóry wnim mieffal mowe iuż byłfirdałzy nikomu fie ná py^ 
tónienie odzywał: Cjulianus cbcacopablá pezepzośić /- do onego tościoła Dáfnifd ábo Apo 
Beofy/ wielkie y bes liczby ofidry wołowy bydłó cám yczyniłzy Erew ich irure lina niemego prze 
mieniámi po temi puść pzofac Apollina/óby fie voroatá pzzyczyne fiveg Prefa Lula, us, 
pmilesenta y inmnetaiemmnice o Etoreby pytał powicostal. X táE fie vo3ty NA sjowo Apelitmá 6 
tim flora iconego dopytał / tżrzckł +. Crupami mieyfcc to śmierośi. Odłachościach s. Ba- 
naciż gotościś. 25dbile męczennika / Etore był baát Julianów Gallus; bile, 
tam / chcac onego csártá temi saflvdfy c/ pazeniofł z nientym vczyniły. Co Kośći S. Rabile 
3resumtavofyy Julianus roffasal Chrześcianom aby tości onego $25dbile wynośić kazał 1a. 
3 tamtad wynieśli. R tym wielkie fwoieglupfiwo v sátwárosidlos? pofa4 — lianu. 
3al/ i$ posé nie moglUmocy ciał y tości Chrześcidńikich / Etorych fieteqo 
Bogowie fiabość fwoieznóiec bali, 5 wielta peocefjye wpyttiego midft/ spicw pie pro- 


NS 


| 


on pfalm: Fiiech fie voflyosa Ci co fierzezdnym 6ogom Eldnidie / y3fiwoich|  ańyktey. 

fic &alioanom chlubie. A po EilEu Oni 3a modlitwa ś. Bóbile na on tościoł Chd Boży ná bal. 

piorum 3 nicbá sderzył y ogień nań puści! 7 S wfiytet pogorsaL/ yGółwan| wochwabnice, 

9n d3 09 nog fpalony ieft /3 wieltim pofromecentem Pogóńfitwa y orego 

wodza ich Julian, ?. 

Sá tym barzo rożgniewóny Julianuszy 0 proceffya ontes táfim ápiemáe n. 

ntem/y o zgorzenie tościoła/ domnimawdiac fie /i3 go Cbrześćidnie 3ápas| Sozom; lib: s. 

lili (choc taplan Poganftt (ivo3 Eosciolá onego / mecsony żeznał/13 ogienro pogorszenie ko- 

nó fościoł s nieba voersyl:) rofFasal fidroście Góàlufiiufowi/aby CbrscsCi śćtola angereni 

ny męczyły zabiiał. co mu on choć Pogd nin: odradzał. Zle gdy nie mogl. |Cbrrefcianie. 

Oimat y meczyć Easal tedego mlodśteńca Theodora / Etory ná tdrowni rheodorue mpcso 

kościagniony y ftorupomi ofiremi poorányz3atrey boleści po fobie mie późny, Anyota wiał 
ażał/óni fiefłóroście moolil śle fiodtość oney proceffyey iefcze w fercu no» «0 go poiilat. 

ae/śpiewał tenże Pfalm: tiiech fie voflyosa ci co fierzezdnym Gogom ElA- 

— Mata, a fwoich fie Gatwanow cblubie. — Yid táfa cierpliwość soumidty 

fiórofióbieżał do Mulianó/ powiaddiac 3 wielfim podśiwienim co fie Oźia: 

lo/á róozac dby tych meczenia sániecbaUEtoremi fie bdrźieywidrd Chrzeście 

afffa rofławia, © Eazał Cejarż vofytti poimóne y meczone wolno puścić. 

Pytáli wiernitego Cbeobord ato meteczuły idto ia wytrwał: powtebstat 

żem bol czył: ale mie idtiá młobślenice cientim płotnem ácieral/y bol mi 


gasi y wodaiatoś śimyą cióło moie polewał Pewsie pomoc miał nież 
SAM pip ŻAL erae ga — M 


bicfta; 


Wiek 4.| tę ok B. 562. Liberiuba r. Juliana 2, | 287. 


tośćiś. Cbrseséiánie náinnemieyfce oo midflá (ámeqo nieśli / $pitemátacied[)«) Chrscici | 


288. Wiek 4. |Rok I^ $62. Liberiufa r. Juliana 2. 


Ruńn: lib:z. ca: ;6. bięfta rà wytrwanie. €o pifie Sozómenus. A Rufivus powidda /15 [am 
De Ciuie: lib: 18-5 2 tyochiey 3 tym Theodorem rosmowe miałzy to 3 ofi iego ft; fal O0fbo- 


Naziah: erac sin miita tego Theodorń y Ś. Auguftyn y Fldzydnsenus. Pyta ś. Chryfofto: 
lulian, musz ola czego omn orutniE onych Fosci 425ábile ábo vo morże wrzuciezabo 


Orat: contra Gen- |fyglić / dbo goźie ná pute miev(cá zawieść nieroffasal » X óbporoidoa/ 3c 
files, fie boialmocy 2503cy w swietych iego. 250 wiedżiał Oobzzetato fie PB 
nówielu Cefarzóch y inycb na Chrześćiany ofrutnych/ mścił Erzytwdy y zel 
żywości fiwey. Hiały málo prscotym fiogic Owa pasyEloy ná flugácb fioo- 
Sozo: lib: s. eap: 7. ich fulianie wuiu fivoin y ná Seliyte poofárbim fivoim. © tych Owu y 
Theo liz, cat. 12 im ge pifali zióto Cosomenus y Cbeoboretus. : 
14. | bt uliamus wuy volafity Cefársa Juliana z Etory gwoli ten wióry 
| Iuliauu wuy I4-i$, y C HRISTVS A QOffapiU pogáninem fie sfidiac zy 3lecit mu był wftbot- 
 |iauź_odfępnik | pańfiw r3a0y. a bedac ro Ślntyochicyzroftazal muóby Eościol nawiecz 
Jkaróny gd P. Bo. gy w Ontym mieście Etory Confióntinus y Confláncius fit tego bubo 
Pczćimośćkościo-|ttóżwodty Dominicum Aureum, żómtnoły śrebro3 niego wybtał, Y? £ebfig 
low y naczynia |ootoscioláon ^julianus/nic vcsciL oltarsá/bo bliftto niego ná Tsaárbe mó 
eltarsom. . oe puficsal. o co gdy go tEusotus nieiaki tarat/ policzek mi dal mowiac: 
Cliemóie Chrześcianie Bofkiey e£olo ślebie opátrsnosci. X gdy naczynia 
Robacy rofloczy-| śwwiete wyniesiono / onie Pasalná śiemi położyćzy nánicb śiedźiat, Ceby 
li 1ulianá flaro- |zGya3 volonie iego robacy fie 3áteli/y Ciało iego rofiaczali ; Erorych le£árse Żae 
ie. onymi máéciámi y pzżypzówy wywabić niemogli, ytóżvmierał. €beobo- 
retue oot láoa/i3 onemus bluśniercy, to co oolems niego voycbobste niáto/ 
gebe wychodźiło. żona ieqo fidteczna ChrześcidnEd wolal nań: Dźie 
Euy zbówicielowizmiły meżuAż moc fiwoletatim faránim nód tóba potu: 
ie, Vite wicosialby 3 Fimeś walczył, R taty żony fivcy onemi flovoy y bote» 
ścia wzrugony/ pofłał oo £efátsá pzopac Aby on Eosciot Chrześcidnom 
Felix pokaróny. |wyqcił, ecz tecgjo niedpioślłey cit omórt 2 Selip om Pooftórbi cáte 
odfiepnik 00 widty ś, gwoli pinu, ttory ce3 oretzo lupteffiod y nicvcscditoc: 
ści tościola pomagał y frebio bzał; nagłym pzzeputnienim y Criote wylazim| 
Niceph : lib; 19. |jpmdrł, £lpioiustatże ooffepnit wióry potym o rebellie obrotniony /3e 
pow wfytkiey maietnośctobłupiory w wieśieniu neoznie omór. TóFicmi tedy 
, '|pofirachy flug fiwotch porugony €cfars Julianus bał fie tościom ś.254: 
Contra: Gent. |bilezelżywości iaticy czynić/ mówi ś. €bryfoftomus. 
15. YO tychżedniach, pie beovoretus/fyni młodśtuchny icbretto pzzedrtte 
Lib:s. cap: 3, eo Faplana Pogańfkiego/ Ecory pzsy Oworze Juliana miefEatz y tego idtoby 
Synacsek Pogiń- Eápelanem byUtáE teft do pzazedy pzsyrotebéiony. UTótta iego 3 icona Prze 
[kiegokaplana ia- sa cita Chrześciante Oobzę pazylaśń miała/pezy Eeorey gdy tego fynacztć wyz 
ko e LAWTOCU vadit: pocselá go do wióry C brsesciánfliey nómówidć. YO tym miu mótta 
"ET pmidsłó.y po iey śmierci pomniacco mu ond páni mowilá : 00 miey bieżały 
pytaliakóby mogloo zbawienia pezyść / 6 oycowffiego gusiewu wchoOśić, 
Oná mu pówie/iż potrzeb oycem ola €briftufá wsgórożić / d inego Erory 
niebo y $temie ftworzył nadeń przełożyć, d qOźlEdO inego miafia wciec. Do 
czego iatobie/pzówi/ pomoge. Wn obiecał ob oycá ciec. y rychło pzzybieś 
3atoo oncy mijtrzyniey fwotey. 2Loná go do Biflupa Etory nd on csás ida 
tbelicfa trz00e miedzy Ariany fpiótwówał / pazywiodtó. Bifłnp go sdeait/ 
dle táE/ 13 octec futaiac go pilnie : gosies go nó gorze pórrzacego zdyśrzał.y|. 
wśiewfy go do domu (roo3e vbit/ y recey noti y grzbiet iego żelózem ognie| - 
fiym popali bo mocnego wieśienia ofddśiwfy/ fam fie do Juliana tory 
|Bólwany eycom- tá test czós bylv Dafiry 6oginicy/świeto tey świecac wrócił TY eney 'omos 
| e pokolatat.. ve qoste bytsámEniony/bylo wiele $ólwanowttoze on vofiycer potlutl smie 
iac fie 5 flabości ich t3 fie ostecietiu odiać niemogły. A potym bolec fie oy* 
capilnie c H RISTVSApzośił/ áby gó wybówił/ d samt y Flotti połamał. y 


mol: 


Wiek 4. | Rok p. 3 62. Liberiufa zi. luliana 2. 25 9. 


wfiytEi zamki otworzyły. Ło widzaczpobieżał 6o miffrsyniey fwoley zć óná rzyły fame. 
|g0 w Żenikie óty vbzawfy /3a$ 09 Biflupa Oopzowaoźiła, Ecory qo tarenre 

niedo Jeruzólem oo 25iffupá Cyrilló odefiał. A po śmierći Juliana on 

miodśieniec y oycá. Chrifiufowi pozyfkał. © tym powiada Cbeoborctus/| ^ Vefupra. 

fam mi fpzówe dały 3 vft letto wielem otoło tego inych rzeczy fłyfiał. 

. . "ao w Cdrógrodźie czynił Julianus/tat y vo Antyochieywfytki o 16. 
tedłą rzeczy 60g0m ofiarować fasal Etorereono do miáftá przywożono tdby| Theod: lib: 3. 
tat abo oputal abo morzył Cbrsescióny. Sec Antygfcy volermi/o to nicobá4 — "P^ 
li^ ini fie pytali co ofidrowano 6ogom abo nie. YOcole pzzefirógi 2lpoftol|Perram czdrtom 
Pieyziebli y pili mic fie nie pytáac. Oboi dobazy. Gnipochwalenia godni] romane 
6 Ci pzygóny nietodmi. | £ufiqniue fidry sáftusony 3olnters/máiacius lat] " 7? 

Flo y ośleślecz w oczy Julianowi śmiał łaióć ziżwióra Conftántyná wick af gr PRĘTA 
tiego/v Etorego on 3olnierfFa flużył / y pisoobow fivoicb pogárosiy ostey/| ^" Í alert); 

w niey fie wychowawfyodfiapił. © co ściąć fiórca £azalimowiac: Do fide Varro: Rom: 

rości páleienáucsmy do rozumy. Tegoż czófii oni Oważołnierze "juyoenti? uror, ys. 

nus ytiórimus meczeńfba torone odnieśli /ttyre wypifal Chryfofiom Ś.|ximus mecsenni- 

patrz w ich żywocie. 

R niewiafły /y pó 

gdńfiwa idwnie naśmiewać, Publia nieidta sacna/Etova 00 czyfłości y fiu 

3by Bożey wiele byla panienek do siebie żgromóośiła: gdy Cefarz naie4, JM rdum 

onym mieyfcy foac miat: ená śpiewać wfytkim Éaslá / ony flowá 3 fib lizna [ie śmaly. 

mu :25álmany pogóńikie że érebzá y złotaośiel fa lubskiezć, © co fie quic eoa. lib: z 

wdiąc Julianus/tego im zółazował. A one tym wiecey dzugi vas ygłośniey| cap: 17. 

śpiewóły dzugi on Pfalm: poroftan Boże d rofpzof niepzzytaciele fivote, 2c. 

Sátym one ich miftrsynta ublio ius barzo fiara bó ślebie pzzywieść/ y poz 

liczEowóć ay twars tey potluctazał. £o owó fobie sa votell'a cześć málac/ 

do fivoicb fiewróciłó, Jato Dawib czórta śpiewóniem oo Gaulà odga4 

niat: tak y cá chciała w Julianie Bátány Ecove 30 towórzype miał/óne mużyż 

Fa świeta ftráfyc.. Y forro dzudzyziż cá publia bylá mattó $. Chryzofłoma. 

Ale na tert czósś. Cbryfoftem byl młodżieńcemzy vczył fiev f ibániufárbe: 

toryti/y powiadali mu/iż mótłe miał w lecie czterośteftyn, Étora tuż 00 lat 

Owubośleftu me3á vtrácivopy w czyfłości Żyła. y temu fie oślwwiac LADÓNIUB|Chryfof ad vidu. 

t5cEL: Patrz iókie niewidfły mate Chrześciónie. Matte $. Cbrysoftomá am luni: epift; ;. 

 Bwwano Antufa, áoycd Secundus. , Tom: 5, 

| Robłaśni 3 Juliana żdrtowali: 250 Pórpbiriue mietaki pzzed nim bląz RÓS | 

 Bittac > áse cbratu Chrześcińń(kiego fie śmieiac ob towórzyow blásnuiaz ^ "27, jd inde 

tych qoy ochrzczony byL: wnet fie oomienit y prarobáivym Cbrześcianinem ^ 

3offal, X gdy to oysamaL/tát fie tym Julianus obzóśnłaż go 3óraż nie cho” Theod: vi fupra. 

wdiac fivey bilosopbiey/sábicvo|fasal. — Caynil fie potym nietaEo pisce Nazian zorat: 1. in 

Gw Antyocheńczytom láfEdwoym : ale cítemntez táto fie po tego śmierci obo] "ane, 

Eryło/ bárso wiele Cbrześćciań w rzebóch vtopionych /yw tatemmy cb Owoż 

tiego Eatdch pomorbomónycb należiono / à zwłafcza Ośleci y panienek z 

Etovycb Erwieyzabiiónia ná czóry y ofiówy oyablom/ vial. 

poinnydo miófióch wiele pomeczóno 58 tego Juliana Cbrsescian. 250 VN 9 n 

&cs favorregó móndatunóich gubienie nie wydawał: dletych DoganvEtoray| 5m mw 
abitálí wierne / nie Eavat: y owfemOawałznóć i muto było miło. Czym (dipl Je oc 

fémym tatzeiedo pisesldborodnia pobubżał idEoby y rofFazował, YO Ode) ; Md 

Sie trzech bzóćiey Cbrseácian/Enfebiugá/Tieftába y Zemonó/pPogónie obviv dci r: s 

tnie wfyfcy fie nà nie oburzywfiy rożśietóli / y volocsac po wlicach żómiórdoz| — Bet 

wali. "$nni Cbrsesciánie s tey Bózy vcietali Eryiac fie/íaEo Cosomeérnus piz| Lib: s. esp; 14. 

Be» i w ten eso Ośiad lego p inni powinni vciekdć musieli. MD AfEdlonie 


Qo tát$c 


1. Cor: 10. 


25. lanuarij. 


I 


cy. : 
nienki w Antyochiey ważyły fie s fuliatowego oz] Febr: Martyrol, 


290. | wiek4.| RokP.562. Literiufan. lulianda. . 
Theod: lib: |tqfze poganie wiele pozabiiali wiernych / y Eaplanow / ypónieneć na oste 
cap: 6 |wtctrwo wieczne odOdnych / Etorych brsucby porsac/ ieczmieniem pofypoz 

iváli p. voteprsom ieść cidłó ich podawali. 

] 5/536, Tegoż GAfu w Gebáscie tamże vo páleftynte poganie qrob Jand ś. 
Rufinus lib: 7. |Cpyścicieli zwoiowóliy £oscr iego popakili/y popiołem ich role pofypowó: 
kod S tani [li jednół Chrześćiónie y tości nicftore niedopaloney popioł zbierali / y 
chrżćicielń, |oe WAU Elafitora sánicsli.. Etore fie potym doretu & Athónófin 
Ba dofłóły/ y 3óczafem bo onego posánfFiego flavorego Serapibis Fościo: 
i lá/iu3 na Chrześciań(kievżywanie poświeconego / pisentesiore były, jez 
Hieron: epift: 27. pó ort grob w Gebdście bo vo Gómóriey ś.Jand/zń czófow $.^jeronymá^ 
byfbdr3o flawny y o300bny3 nabożeńfiwa wiernych. A cuod pzzy nim pan 
Bog wielkie czyni mowi tenże ś, Jeronym, goźleteż y o grobie J»eliseufá 
cyrillu Diśkon |Dzovotó y Abbiafó nó tymże mieyfcu osnáymuie, — YO seliopolu w Se 
męczennik. |niciey blifko uibanu pogóńfiwo Cyrilla oydtond/Etory 36 Conftántyná Fo 
ścioły ich obalił / nietylo żóbili / dle ywoatrobe tego iedli. O2 wfiyfcy omi w 
rycble żeby potrácili Z y tesyfi im póognile3 vft wiślóły/ potym y oczy im wyż 
Lib: 3. cap: 6. |pátly. Czym fie prawda Cbrsesciánja fiawiłórmowi Cbeotoretus, C13 
Panienki mordo- |Dogónie / póńny ná czyfłość poświecone / naiówinemicy(ca wywodśili / y 
nne. td obwdżore pátrsyé wpytkim oopuscili/ potym ogoloneroséictáli / y po» 
Sozom: lib: s. cap: |fypawfy cidla y vonetranosci ich 53bo3em świniom poorsucáli. Cliteby cd 
9. & Nazian : orat |Eienzy orncienffrou nie wierzyłz by tego Ci nie powidodli ttorzy náto paz 
1 in lulianum. — |esyli, Pzzydóie Fiazydnzenuszż y fdmi miefo onych OżiewicChryftuforwych 
Márek Aretufóń- |jeoli, — YO ten3e csáo w Arctufium ET Tóv Bá Bijkupa tegoż midftaz (iárego 

Jh. c [ii y oślwidłego ofrutnie vmecsyli: tát3c o kościotobólony 36 Conftantyná 
Soros Raw , wielkiego. Patrz wiego żywocie. | 

21. ^juliamis na pomfte £brsesciart / Etorży obzaży Pogańfkich Cogo 02 
Eufeb : hit: lib, | baláli/ obras też Dónánéfego 1ESVSA.C HRISTVS A Yo Cefareey ibo w 

páneábáte/ obálic Fasal á fiwoy na ieggo mieyfcu poftatvic.. On to był obza3 
pónd nófego 7 ttoóry niewidfiń Erwio płynacaiato £ufebius napijal/ poź 
Sożom: lib: s. fiówiłó/ pazy Etórym żiolEo iótieś rofło  ttore miemocyleczyło. Bebzdli 
cap: 20, Cbrześciónie cześci potluczóne onego RON chowali te. 25 w obzaz ful 
aná piorum 5 niebó pugezony vderzyły fErwfyt go,  Czenm niew wiego f 

metto on piorim vaoosit / 25oflicy to cierpliwośći y madzości tóieninicą. 

22. YO fÉ gyptcie/ pifie Źwógrius/ gdy Pogómiedo wieślenia Chrześćiań/ 
In Vitapatrum in |g rtawiecey puftelnitów nótlaoli Anyol Getmitó Ecorp ich firzeg / trześie” 
Apollonio cap; 7. wien $temie pisefiváfyU v 3amti wofytfic otworzył, Co widzac GetniE/ wfiy. 

tEim wyniść Eazał. Tenże powiadasż Apollonius pufłelnić wiozac Dog 
ny po pólich / (río świeto fiwoie (právouiace/ abalioana Ozzewiancgo 3 
fpbanoface: ptosit P. Boga dby fie 3 onego mieyfcanierupyli/ 6 goraco: 
ście floncá firapienizefiawali. tt fie sfłało / ółwana onego y wolni 
zapzzeżonemi rufyćnie mogli y fámr idt wryci ftali. d3 fa$iady fwoie poftá 
lí o6 Apolloniufó profac óby ie rożwiazał chcac zofłać Chsześcidny.y wnet 
og nich pobieżawfiy/ modlitwa te wybówił d oni Gólwan poErufyvofy / fli 
30 nim y wfyfcy wióry náucsent/ pochrzczemi fa. 

23. '— Georgie Ort icit fei Bifkup w Aleranoriey /Etorctto był 3 3otitiersmi 
Georgius Alexśn. |y  pány Oworu fiwegó Cefar; Conftáncius/ wygnawfy ś. Atbanafiufia/ naj 
driyjki frodse zá- $iftupfiwoo ono wfaośił: o tego czófiu pomfły ob án Boga 3% otructeruj — 

bity od Pogan. |ftywo froote à AathohEi/ y sá łupieftwa wieltiey meżoboyfłwóy inne3b204 
A, 6 dnie nie ooniofibył. — fiecs tego vot pogónie Foro o śmierci Zletenniufi ; 
Epiph: haeret? 2 |t t fy fi typtu/ Étorego "Julian o wiare ś. zabił / vfłyfeli : má tego fic Ger 
Nazian: inlaudib ; OEI BA Écory im też wielkie Erzywdy y vcifEi czynił” vosbursyli/ y wywlctfy 
_Atbarafii.  |g030omm, biiacy edrgólac go/ na wielbładźie owiazóli zelżywie y 3 biciem 
po mieście 


= 


LI « || 


Wiek 4. | Rok b $062. Liberiuftd tt. Juliana 2. I 2 01. 
po mieście włoczyli / a natóniec go3 wielbłędem w ogień wrzndili, Zabili 
pay nim y nieftore vrseoniti Cefórjkie, Cát ftończył on pzzetlety 5bzodźień/ 


Sebial niemało Biftupow wfchobnych y sacboonycb na napzówe Poz $i Alexén- 
ścielitych tat dawno roservodnycb r3000w. pazybyl tim pewnieżporncżej — ^ ifi. 


pie3á porucsentential oo rak tościołoro wftboonycb.  Sec3 st fie dO 
A dtholikom puścił doo ZllerdnOriey ovot fivor 
ich dydtonow, ocrenniupa y 2Lgdpetá pofłał. ' M R 
A wiożac w Antyochiey UO ótholicEi rozdowoionyzziedna cześciej 24. 
i Lucifer w Antyo- 


; 2 (PUR ] : 340. i í Ichi IH 
anem ptervoey/ y ci cosá nim fili oo Arianow cbrseft mieli : cbcacim Poucifer p: pofiśmił 
Melecit fa odfig- 


Antyochia tr3ecb Biflupów midlá/f£usciufiá Aridnftiego / á vow BALHOŻ py; Bikupi ra. 
lítow/tfeleciufá y paulind. | tid Synoośie AlerdnortyfFim $. 2ltbóz rholieey w Anty- 
nófius 3 inemi 25ifEupy nópzarowiac wedle fidrych Banomow tościelte póź,  ochiey. 

rzedti/ ono pzówo ftáre okolo 25ifEupow wznówili y wyłożyli: aby €i tylo Conc Nic: cap:8. 
90 beretytow fie náverácátacy / oo dofłoyności 25iftupiey odpadali /  mit^ reretyki pokutu- 
dzy litómi zofławóli/ Etorsy Fócerftwo zdczeli. 2 inmi eorzy 3 omylPi ibo 3 jące na Bifkup- 
iafiego p:zymugenia nótócerfiwo y Aridńfiwo zezwaldli: żeby psy fivotey fiwiesofkówiano. 
JSiffuptey dofioynościzofławali. 25o takich bórzo wiele było y tym fie do oia MEN, 
iedności Batholickiey pisymooáili. SEZ mni Rf 
CIó tymże Synodśle otoło wyżnónia Tróyceś.imionóony/ Vfa, fub- £i 

ftantia,hy poftafis, perfona, porównane fazy dobzże bo yosuremó obubimn 0 fia!) Sub- 
iezyku £.dcińfkiego y Breckiego vore. Myłożyli 13 to3 teft Hypoftafis » find o hype 
ń ^ a-|fiafim y per[ong 
fis dbo perfony, © czym tu mowić niepotrsebá. Co co nátym Gynodśiej zgoda. 


" à , T . E à : 2 ze 4 / " „M P Bafilius ad Teren- 
Y; páicb pisysiameiac/á o Wieleciuśie niewiedząc. 250 ács fámi caf poftano o 


ili z i3 mogł naworocony ob beretytow pazy fivotim fie Bftwpfiwiezofkdć: Epift: sd Rufinia: 
dle Aelecius nigdy prórwem Antyocheńfkim Bifłupem niebyl, 250 6 2l. num. 


Z 


lim fufcbius Mercelleńfkizióto pofel P apiefki/ bo Zmtyochiey pzzyfiedł. y Melecius, 
NIEP EARNED: | : widzac 


Lib: 2. cap: 7. 

Sezam : lib: 5. 
cap M 12. 

Rufinus lib: 1. 
cap: 39. 


pdfczepieńcem. 


- Rufinus lib : 1. 
_cap:30. 


Aduer(: Lucifer, 


Luciferowe wy- 


———, 


Wiek 4: | lio k +; 562. Liberiufd tr. lulianń 2. 


voib5ac ono rozerwanie KatholiEow ná bwa Bifłupy : bárso tego 3áloiwat. 
Eufebius Wercel-|©>ył tvseci Aridnfki Etory prsconicyfe w mieście tościoły miał. pPaulinus fie 
leńjkis Luciferem|oęzy yryiłym tylo Eościele vo (ámym mieście ola mocy Aridńfttcy Erovatóm 

|pornieiaki mata: iegcze pánowdld /softat. 4 Hieleciani prse miófiem frooie fehadzEi mieli. 
2| myślec o porownóniu Aátbolitom y żiednoczeniu ich 3 A.uciferem towó? 
rsyfem tát3e poflem Dapieftim: trochefie nań Zółował iż fie ná pofidwoć 


wienieDaulina fiwódpił. A ozu0zy sh iato Cxocráteo/i3 fie 0 to5 fobapo- 
gniewalizy £ufebius Daulinásd 251 1 

lerónoriyfkiego Synódu prsiymovodt fie vosbrantat, Mecz nie tá była peży: 
czynaich pofwartu. 250 £ufebius Davlinásd Giffupá Antyofkieg nie ymo 
ośle Alerónortyfkim 3 inemi pzziymówałzy Papież q03á takiego miał. € cos 
Lucifer sjłat fig. |Bycifer o to fie sábursyli$ynob2llepdnoriy[Prob Eácerffvod námreconym 
dofioyność Bifłupio prsyroracal. Dla czego sfłal fie potym obfcseptenicenr 
goy wiośialiż Pościoł Rzym(ki todcb poftónowienie pochwalił y wmocnił, 
Gy fie wroci do Wzynw ten Lucifer / besyosit fie fpolecznoście tych 
ifłupow ttorsy fis kiedy EdcerfiwemsmózAliy onych ŻBifłupow nie pisty 
mowat z Écorsy na Ariminfkim Bynooźie oo Zlrianów vtowieńi y opufani 
bylizy tat nanczał/y po fobie nicftore cznie tóttegoż mniemódnia/ttówzy nie 
długo trwal zofłówił. Saoney pzzymowit o ndute ywidre nie miał. y mo« 
wie dzubży /i$ do poEnty y vo tym pzzyfedł za w ieoności foécielire wiydrt. 
iDrubsy tego niepozwalóia. Cbwali go ś, Jerortym y obmawia. Mecz pisc 
nie może t3 tá£ w odficzepieńfiwie botorrat/ y bosciolś. sáfmucit y ná vy: 
tFicy nawyżfe w wyfiwgach o Bogazniemaly pofirach puścił, Byl co vorel- 


spa znać niechciały d Lucifer też 214 


chwalenie. fi Xsiffnp, byl murem pazediw Ariatóm. TóE wiele pofelftw Eościelnych 
odpziwówał táf wiele 0 widre véterpial ob beretytowy nd tót ciefikim voye 

| gnóniu tót olugo pazemiefikał, Conftánciufomi Cefarsovoi tdt fie oftro fta: 
| moil/5aoney fie śmierci ola prawdy nie bofac. ^jáfo wiele ná potorse y táftá 


febius przywro- | 


Cohy. | 


Lib:1. cap : 30.31. 


: 27, 
'Heretycy od Itt- 
ni, 


* | Rufinilib: r.cap'33. 
,Sozom; lib: 5. 
cap : 14. 


Athbánáfius 1n0- 


wości tu vpódlym należy /3 niego fievczyć możem. "Jedna zd beretytó nio) 
śŻujebius też MDereelleń[ki wroci fie bo fiwetzo 
Biflupfiwóa: 3 idea qorábosca (ivot y vofyfcy Bdtbolic 
pige ś. Seronym : Młofka/ pzóroi żiemia żałobne fi 
Aduer; Luciferum. Do nieeo Bifłupiy ont cow Źriminie byli30:002 2l 

jesdiac fie13 flovoy tylo ofutómi byli ; d rzec | 
pezyrym nośili. y inni vofiyfcy wielce fie 3 iego verocertía véiefyti. 
waltoscioly/ 3 pomoce enedo śiliriupa też pierwey ná 25iffupftvo five 
pzzywroconegomowi finus /13 ci owó fliricum Yo 
świecilizy ciemności 3 niey Aridńftie noy pebáilf. 


wu cierpi wygna- 
sit. 


M 


d 


Weveellen[ki Eu- oy poczytóny nie był. 


me vo wierz 


licy zachodni pasytelt/ 
aty złożyła, Zbiegdli fie 
rano VPAOlLYŚWIAD: 
e świetey, w fercu 
Liáprimo: 


lochy y Gállia o^ 


Giietylo Aátbolicy dle y ont Ariani nagorfiy ^ Etore byli fómi Ziani 


yptu wyganiem, 


213 wiele by 


kia Julianó3 voyanánia fie wrócili y sids0y fiwoie czynili. 

iára AátbolicÉa w Alerdnoriey znowu fiersy z d niettor 
białegłowy:do chrztu $. pases rece Żlt 
póganfirwem / y pobuoścli fe^ óby 
fwoich pifóli: 13 mu fie póńfiwotwgo wie poficześci / 
Allerdndriey, Dopifatim/y to fidrofiy f£ coicinfá 
2Meyánbviey wygnany był/ mieniac (3 mubaná była 
nie na Bifłupftwo dle 6o oyczyżity tylo. 2613 eto wytrw 
o1 lubżie oo bogom odwooźiłzy Dogánftie ibo G 
chrztu pisywoooáic miał. d 
(ali do Cefdvsd ady fieim ldftdwgym ftd 
2| on im od pifat: wesmicie fobieza 25iffupá foto cbceécie, d 
voym y zlym nie pzoście / Étore 


bónózynfć pzychobś 
bo Cefżrza y 00 wiefezto 


pi 


wygnali to teft Atdcyani d áceooniant / Phbotyniani / y infy 3 Ooziwolez 
liana MA 6 


d wibsacidto fie 


C3acne pogqáftie 
iły; 3mowili fie 5 
w y faptanow| 
poti 2Itbándfiue teft w 
fat^ óby 2Itbándfiuss 
wolność wrocenia fig 
ać nie mogł dby| 
t reckie 3aene niewidfły oo 
lo Aátbolifom onym nilesciepi^ 
ivil/ à 2ltbándsynfá mie voyqaniat. 


3átym burzliz 


gota nietylo 3 Alerdnoriey z dlese wfytkiego 
2| Cbeoooretua pipe go y sábic East, Prez 


Mycho? 


( 


i 


| 
| 
i 


Wsek a. | Rok P .56 2. Łiberiufa 11. luliand 2. 293. | 
_. "YOydbobsaca Zileydnbriey tym co nab nim plátdlizmowit:efedfüps — 28 7 | 


YO Bzymietóbżeystaorutniey povoftáli pogántená Cbrsescióny/ gdy 29. | 
ie tgieminie DO tedo pobudzał fulianus. Cám on zacny źieć wielkiego Cor | Rzymie prze- |. | 


/ yr 4 ; : P UM (fkę |  Ślódowanie. 
fidntyna GólliEanus/ gdy ofiarować bogom niechciał / 3 voyroEu Cefirffie| 27 w n 


czennik. 


» + +; b 4 wre : 4 4 iU. t Ian Pawecl MI f= 
ścieci też fa. Jan y Pówel beacia pazezacni oworsánie wielkie? Confiantina MEN J. 


26, lunij. 


T ; : s : x +. |Gordianus [láro-, 
ey cugisTV sa pesnaly zań z0zówie fwoie położył. Dátrs wiego żywocie, Jiś Ay pi 


10. Maij. 


wołóni  goy Julianusnófiat/ Etory pezodEow fiwych poftepti y fiónowiee D "mu Tis 
nia pfowal: pofláli oo niego A ogácyand / poncyufá y affrand pies. nu priymroal. 
Auguftinus/ propocz áb» 00 voyemánta wólni byli / 6 Eoscioly five pisyrero( Cont : lit: Petilia; 
cone mieli/ onemi fowy tem pocblebuiac : » Ciebie / pzówi/ fdma fpzówie:) tib: a, cap :79. 
Oluwość mieyfce ma. 5 czego te 2iuguftyn $.Farse/mowtac: wicosteli i3 jw 
lianusbylodfiepnity bátivocbwodlcá: Abo iego balwochwalfiwo fpiireie/ 
Oliwościa nazwali : dbo. złośliwego tlamftvoa fivego pisec fie nie mogli. : 
rżyzwolilrad Julianuenótch prośbe. 250 życzył tego Chrześciatom aby| Epift: 48. 
połotu nie mieli / á fiwemi niesgoddmi gineli/y wierze świetey/ y C H RISTV^ Przez wolność he 
501 fromote froemi vofterbámi caynili.. ense im / mówi Optatus; wol: retycka zgubić 
Kość pisyvorocit Etóry pogónńikie kościoły na bótwochwalftwo otworzył. Po e 4 tob n- 
ICáti im lift bat julianue naich wolność wfpomina J5onorius Cefars /i3 0) CWA 
był tái tory wielka Dondtifiow złość y vofpács / 4 Bacholica wielo vf^ 1. ;7.dehere:God: 
| ittoéc y ftóteczność vEazował. % „Gd. Theod. 
Sta wolnoście y pzzywroceńim Don efte pocseli być Ośiwnietwfieteż 31, 
- jezmiy zuchrośli nà A acholitkiiż émicli ietwymiatać 3 Eościołowzabiiać/mej — Lib: 2. 
Jesycy náb nimivosbóte lotrovo[Fie czynić. © czym feroto napifał Optatus posirift, ripis 
Mileuitanus. , &mieli fie y ná ołtarze miotóćzyna pzzenaświetfie Gres Katholikt y of^ 
menty. (Eucharifiia ábo ciało póńftie pfom miotáli / £tovsy 38 pomfta J5o^ tarte ros(jputa. 
iv nó pány fioote ony blyśniercezeby fivore obracált y one Fafali. Gia ote | 
zaorte pasectiv Oślśleyfym Rólwiniftom fond tego Optatá/tatie. Gdy fie 
prie ná nie iż oltarsevosfypowali/y Ficlidoy tościelnełamóli: 2 co teft pad 


Go iij wioltars; netos 


smocnieli sA 14- czynia Eoscielie /36 pomóce pogóńfkiego onego Przedni / wydśieróli. y tdt 


liana, 


Krsyjom y ko- 


íciom S. prsygá- |. „4. ASTRA : ", ; 
wł lite Ośil: Obówizei fwiato groby obielone: idEoby temi flomwy c n a 15TVS nam 


Supra. 
Soct; lib; 3. cap:11. 


Lupiefiwo Iulia- 
ná 


Sczó-libiótebbsaz: cbéieli/ná pieniaożach ietarał. Zdłazał też ten obrutnie/aby C brseáctamnie 
Ammianus lib: 25., F*' IT t a ; 
lulianus epift: 42. Oliwości/a żeby oo żadnego vrżedu y do Zołnierfiwa pazyfiepu niemieli. óe 
Naz: orata inlulia. f£ : t 4 óby Ch i rl«Mipn 4 au (Ey f i ZYSK AT 

| azowałteż áby Chrześcianie nie nauczóli Rbetórikiy ŚrammatiEiy inych 
Nauk myswolo- 


Toflinus, nich oczyli Cbrześcidnie. dle © tym wielenapydh Doftorow Oóli wytwody4) 
Bey iS wo rtc? debzeyczykowiey Eqypreyónie pierwy byli y ftávfy/ y Bretowiej 

| Pi cum Qo nich pzzyrowwnani fa tato o$teci młode. 

34: (2 b a . DEPT m j 

Sskoly Chrseści.| AM(CY prolyy letcyę joo tá byf t'jufontius/ y Droerefius y YOiftorinus/ 
ánie opuśćili. jProry w Rzymie Rhetoriki nauczał y immi. „© Proerefiuśie nápifat &. 7e 
InCige. fORPfrgfo mus ZO opó asp TOR PIN MM OIL UEM 
: * 7 dial 


P. 563. Liübcinfa i2. luliand z. 


Wick 4. | Rok 
Miariuśie PDittorzynie pipe ś. Auguftyn iato fiew fidrości oo fezufń Pó 
ta napego obzocił, AMialtowarzyga nieldkiego Cbrsesciánina Gimplicia: 
sa: p esytéiac Eślegi Chrześcidnikie / poznał pzawoe / y tátemmic rzekł do 
Cimplictaná : fużem teft Chrześcidninem. 4 om odpowiedział: Cie wie 


czynia Chrześćiónina: 22 pomálu wzągdrożi wfycEim évolátem y pzzyidśnia 
Genatorow Kzym(Fich pogáninom: y byLidtonie ochrzczonainż padtvie fió 
ty obmloonial 5 CiyEodymenmzy ficseslimie co Oźień fie wiecey w Cbryftusie 
y 3báwieitiu 00 niego Odnym Eóchdiacz Oofonal. Żyłbarzo wielki y favony 
Dbilosepb : tata cześć p Rzymian miał i3 mu flup abo obzaż icto na ryntu 
Crdianó Ev fławieicgo y pámiatce pofłówili. Difat pezećiw Arianomzy na 
lift ś. pawła bo Rzymian. óle i3 flórym fie 09 tólemnic wióry nófiey voal ; 
nie wpyttietto poymował. 

Baczac Julianus i3 votavá Cbrsesciánffa pobożnoście y żywótem 
cnotliwym ^ y obeżaOFami © ceremonidmi świetemi bórzo fie vdawała y ad^ 
lecátá : chciał też pogóńfkie fiwoie bledy y $alwochwalfiwa tym osoobic. 
3 ozał kościoły fivote piettie vbieróć śpiewónie w nich ná chory czynić 
Elagtovy niefkie y panieńfkie/ Gpitale nó bocie zakłaodć / obogie y 3cbza£t y 
pozybodnietólnużnómi opótrówać. © pifal vo Arfaciufa Bifłupa po 
gańfktego w Balaciey orte fiowa: Gbzoćny oczy, nałójkawość tu pzzychoó: 
oniom, y tá pogrzeby omarlychzy na świetobliwość żywota / Etora Gali: 
lepczyśówie w obluonosci mate. YOfytticb nafych tdplanow w Gólaciey 


chciał, Bylwielti pbilosopb Etovy fie c nn rsT Vs A byłrożmiłówał, 2L o|Cen 


afeil: lib: 8. eap: 
RACZ CZY 
W.iktortnuś Phi- 
lożopb idka ná- 

"wrocon), " 


rze á5 dieogladam wtościele. Qu zniego 3ártiioc mówił: 2bo éCiány| T 


i 


Hier: de Script. 


pc ed 
Iulianus Chrse- 
śćian chétal po- 
wierzchnie ná- 

ślśdomać. — 
Kościoły vbieral, 
b rybak 


[ 


udowat. 

Sozom: lib :5. cap; 
15. 11. 

Iulianus (wego 


vpominay/ óby byli yczdiwemi y Bogom pilnie; żonami y 3 Ośiećmi/ y 3 czez 
laofo fivoia flu3yli. Clduczay Foplanow aby nawibofi nie cbooáilt/ dni 
w fórczmach pili ditt fierzemiefiy podlemibówili. Tiabudny fipitalovo w 
Fá3oym mieście, áby fie pielgrzymi náfo ezodzobliwościa cbloosili/ a nie: 
tylo lubśie nófiey wióry ^ dle y Ozudzy iefli potrzebnie. (nA co mu násnácsá 
pewite bocboby ) gEdrada teft / prówi / 13 v Bydow żaden nie Sebise / qitieźj 
zbożni Galileyczycy / nietylo fwe/ dle y iáfe Earmia: aby bez tófiey pomo» 
cy náfy też zofławali.  Clduczay dby pogónienafy na takie dobie wczyntt 
fumodcye csyrilt/ y 3 ról fwoich pierwiafiki oavált. 


dotościołć wchodze tylo do pzzyślontu wyniść może. przed fiarofia niech 
Saber 3olnievs nic iot: 3d mim niech iośietto chce. 250 [Foro prog Eoscieb 
ny pzseftapi t iuż fiórofia nie ieft/ dle Oomówy człowiek, Tyś sód wfyte 
Kimi co w kościele fa ftávofto. 250 tót załon Boży nieśle, aem 
Git cen pogánfti papies/ mover Fiazydnzenus, ceremonienáfe chciał 
mieć; gle obyczólowycenot Cbrsescián[Eicb mieć nie mogł, y ceremonie Ore 
ie byly im pizyfłoyne. 250 1300 Boga fa /beż pomocy 2503cy pełnić fie nie 
moga, Ca Dogóndch niewiernych fà ióto ato bes oue. Flaślidnia "ás, 
IaE9 małpy y £otowie / Etórzy przedwicyfiey cześci luosFiey nie mate / to ieft/ 
Tóxumu. Tóty oniwidryś. y pobożności pzóawey y lati 2So3ey niemólac: 
Próżno fie y o ceremonie Euśili/ y o żywot Chrześcign[ki, 


RokP. 5655. LiberiuGa rz. Iulianá 2. 


Rwał ieficse rot wtóry Juliana/zdczety w JLiftopáosie rótu 
pzzegłego 362, Etorego Eóńca nie doczekał. Julianue wiedzac 
iatimi fa Sydowie niepzzylacielmi £brsesciánom^ chcac nas, 
p:365icb słoścy jad vciftać: alaffácic y Iá[Ee im pofóżować pos 
czał. 3 nápifatoo nich lift taki w Etorym im wpelóta wolność, 


00 pebáta| 


pi 


Bifkupa nauczą. 
Kaplany fwote 
1163), y od kar- 
ey odgania. 


é 


Nazian: orat :1. in 
lulia, — 


( Gdy, práti/ftároflá Keplánfka: cześć 
w miáfto wieżdża / żaden Eáplan niech tu niemu nievoyteso3a / chyba goy ? 7^6 Y Pegan. 


36. 


Nazian ; vt fupra. 


Ceremonie Chrse 
ścińńjkie, 


Y, 


Zydy ná Chrte- 
féiány fadsa '14- 


lian, 
Tulian; opift: 25. 


> L 


20060. Wiek 4. | Rok i? 3563. Liberiuftd 12. Inland 2. 


Zylowie na. |t podórtow obiccule y icbmego Boga nawyżfego 7 sdtdimofy fivoie Bogi/ 
Chrseśćińny. |mtónnie, Cà láfta iege poburzeni Sybovote / wielkie BEooy y selSyveosci vo 
Ambr: epift: 23. ad pjettorych fironóch 1 rżeścianom czynili. ©>balilt dwa Foscioly w De 
Chryfotihom:4 4 |Mdftvzw Góźletókże w Aftóloniczy w Bericictościoły popalili / tto ś. 
inMath. — |2labioŻy ttápifal y ś. Cbryfofiom. 2L Étemu obiccat im Pośćioł w Jerużó 
Et in acta Apoft; |jem tet niezbożmił bubowóć Co gdy chciał ziścić / á rzemiefiiitow tàm y 
Homil: 4. . |wfytkich oo budowania potrzeb nazbierał/ y Alipiufa nad buoovoániam 
W Ierusálem Zy- ftargyn cám pofialz d fómi Żydowie Ośiwnie fie 5 vorel£im dofłatkiem y pile 
ei i n itoscia oo tego prsycsyniali: Boy frebrrre motyti y vyole mieli / y 3acne ich 
zony, riemwiafiy yz Ośiećmi átemie má funodmeńt voyrosily : ogień 3śiemie fivafli 
Lo wy wypaoł/y stemi&trsefac fie wfjytto co włożyliawyszualózy vyemic [liti 
in AG. Hom: 44. y Maczynia ich 7 y wiele 5y00w popalitor ogień, 2 co oślwitieyfego / tule 
in Matth, & aduet: oda biegały po mieście y Zydy zabiidly / d Erzyż iótiś osivomy na powież 
ludęos orat: 2. |tyzy fievEasat/ y nó paciech kdżoegjo Syod iótoby pźebśiwno robotówypye 
sni Heap: itp Z miośtarty był.  YDiele fie Sydow y pogan 3 onego cudu o0 CHRISTVSA 
38.39. ^ |obzociło. QD tym y poganie pifaliy ny Cbrześćianie peroto / 6 zwlaficza 
Orofiusli: 7.ca:30.| CPryfoftom ś.Etory to pómietał chłopieciem bedacz d po lat 20. to wypif at. 
; 2. TR RM YOypiávoiiac fie Julianus na Perfy  Owole woy(Eć fobie gotował te 
Zotnierse Tulia- dny 5 3olttiersovo / A dzugie 32 dyablow. 3olniersoto mial feścożieślaty pieć 
-— . Itysiecy. ES pc. bdlwanoyw po vofiyttim póńftwie Rzymfkim pofty 
| niona. In rożefłał bo Delfu/ do Deld/ do iDobond/pytáiac ich 9 powoosettte y zwyciee 
dio s fimo. iedni mu potufyli/ domosy 5 Gallicyy3 Rzymu oyablftcscos fie mu 
tazali. €D temicobal/à tym wierzył Etórzy mu to obiccowáli czego fam póz 
W obosie iego griał, X niepoczuł fie bilosopb co to za Bogimiał/ v Etorych pzawdd bylá 
eiarownicy. — mieieonáta. CTabiał3 faba do obosi czdrowników 7 áby mu oyabły bo po 
mocy y poniewolnieieonali miedzy Etoremi był prifeue/ y on WM ágimus co 
tgo napi5oo oo A Ode wo y ten Fa delen barzo tupyt. 
&iluby też bogom vosynit; áten napierwfy 3 wfiytkie Chrześcióny voy» 
bic y opablom ofiarować miał/ 6 veoyne temnieyfa 3 perf oopidtoivofiy / 
> wietpo 3 Chrześcianyzdczać. M iuż był ieden owor abo Thearrum w Jeru 
e KADM pisz "salem pofidwil/Etory tatownie Cbrześcian być miał: dby tám Erewich vos 
Hiet ZA Chronic, lemal/ gOźie fie map:300 miárd ich zaczeli, To wiedzac Cbrześcianie /Y9: 
Orofius vt fupra. |żunatey tábo fie modlili y p.25ocu poftámi £orsyli: profac dby fies tey moyrny 
Libáiws blu- |nierorócał.y mieli naośtete wielka 13 ich wyflucha p2508.250 gdy Libdniu 
śnierz. &opbifta iednegó ycze? Chzześcią inta blużniac AŻartniac 3CHKRISTVSA, 
Theod: lib: ;. |fpytał: Co teraż caynivodg cieśieljkifyn: Qn poicostat: Cen co sbibo: 
M T zaje Pup ty Cieśielfkim (yrtemaoricf: twemu Julianowi 


Sluby 1ulianá na 
C hrsefciány. 


"r trime Ciepe. u fie byL tat nadał one náosicio zwyiefiwa / i3 pomocy 
Hárdos y faleń- Zolnierikiey / Etora mu oavodli Erolotwie poboáni/biác niechciał, à to wedle 
favo Iulianá.— 3yytbáaory ofobierosumiati3 oufiá Alepdnozć wielkiego w nim bylá/ y om 
Socr: lib :3. cap: 18. był votafity ZAletdnoer w infym ciele. Dozlrfócem tylEo bo Erola Armniń 
Sozot lib: 6. Cap: t. fFieso pifat/ r y był gotów Gożle mu Cao. Byl teit Arficerm Chrześcidni 
Arfacem krol Or- wem, 9 śmiał liście oo niego Julianus c HRISTVSA blyśnić mowiac: 
śą, pu "^ 5ogtroy Etoremu flu3yf nie obroni cie/ic[li nie wczynifi coctaże. R tam) * 
OAM |o fobie wyfotie y głupierozumienie potażał. A | 

e. YO o:003e ró te voy ite iábac^julianus vo nocy Ééietti pifal przeciw Chui: 
Hieron : epift: 84. fEnforoi/ y świetym fEvvargeliftom y wierze Chrześciańfkiey. 2L i3 bylioy/ 
Pifma 1uliana. moveny/ voielom 60 3báwienia onemi tśiegómi prsefifabsal, ccs Cyrillus 
nocne. Alerónoriy(ki bárso vcsortemi y mocnemt wywody, wriwecz ie obzocił y 
Contra lulian. |swoiował. A bebacto Cbárris/ niewid(teicone taiemnic oyablon ofiáro 
Cedrenus — |wał/y3iey wnetrzności fcześcia fioego nA oomyfł zwyczdysty czarownitow 
pórrzył. — Bdydo Fiifibu ofiótniego miófia Gránic Waymfticb pasyiácbat/ 


miófio 


* 


Wiek. " Kok p. $6 5. Liberiuffd 12. Juliana 2. 297. 
miáfto pilnie opátrapcEasal. ZAcoreicondt flábe mu fie zdólo / 13 tám wfyej Cialo S. lakuba 
fcy Chrześcidnie bylizy groby tości vmárfego 7to ieft 7 $. Jdtubd Bifłupa|” Nie, obro- 
fiwego czcili. Tedy ciálo oro wynieść tażał, Zdezymwfytie miaftó obzonej "^ "afl 
dial. 250 Conftántinns wielki wiedzac świety żywot tego Jatubózrojkae 
żałbył fynowi Confłanciufówi goyby ten fótub vimárl/ áby cidlo tego w 
mieście, rtá obzone granic przeciw erfom/cbowano. 30 t&£ było. pofi Fości 
iego w mieśćie były /3daw30dy fie próżno o miófio ono niepezytaciel Eust. 
213 gdy ie en Julianus voyrsucil:rycblo po tego śmierci w rece Der(oni wpóz 
olo. Tam też w Flizybie Demetrius święty mnich rodzaiem Der(d / smicle 
Juliana o wiary świetey odfiapienictaral.  56.c0 go 3 Owiema vesmámi 
zabić tamieńnmi rofkazał. y miał to fobie 3% voro3te Bcsescta „13 perfy sábi 
ial. 21Lono sá te Erew niewinna fam w perfyey Zginał, i 

Bedac iuz blizEo per[fyey Julianus / poflał cáórtá iebnego ma 3acbot^ 
nie firony/ aby mu pzedto zbiegawfy one droge pówiedźiał/co fie tám Ośle 
ie. Czart trafil na publiufá muichó na puficsy / Etory na modlitwie prse 


Gennad: de Script: 
Ecclef: in Iacobo, 


6. 
Czart poflány od 
Inlianà nie mogł 
w droge. 
Vit; patrum parte 
1. cap: 19. 
Publius mnich S.| 


Cedren" in Comp: 
in Iulia. GlicasAn- 
nalium 4e 


Beso Seucmóty ficofyzbobrymmmnicbemsoftal.? przepzawiwfiy fiepazez| 7. 
rzete £ufrótes że wfiyttinwoyfiem Julianus  przyciegnał oo erfycy / y Nazian : orat:2.in 


Iulian. 


mogli. s5elláoius co pifal żywótś. Bazylego zy pomim był Bifłupem wjHell: apud Damaf 
Cejórei/tót powidda: gdy fie Bafilius modlił przeb obiásem mátti2503cy/ e imagi: oratz 1. 


Nazian: vt fupra, 


dzenie pzzeż fenieone / i motośi świeci lowie fFuz I ; 

V yr go swietego 13 wioślał Z gdy świeci Apoftolowie | ale c. odib: Ced y! 

Pleni iaboby 00 rady, bru Solniersoro meczennikow násábicie ^julianá 2 

Woyftáli : To ieft/ ido Uiicepborus bollo a/tet03 Mierturiuf0/a 5 nim yz Nic lib: ro. eap:s- 

O opa ERROR ue 16: 0t /n dandi ffl Add Maii «f cii Are M FEDYN "O —— Pup n 
vs pp cemiufá 


e 


e 
- 


298. | wieka] Rok P:363: Liberiafaca. liam 2: 
femíu(á betmanó Étorego byl niebamono o wiare w Cbrifiufá zabić Easat: 
: A Cbeoboretue tat pie : CTóleśli go 3olnierse rannego / d on Bogi pisc 
Theodilib: z.  |Elitatriarfó Apollinó/Jowikó/iż mu obiecáney pomocy nie Odli. y potym 
cap: 20. nóbzawopy 3 botu plłynacey Ericie fwoiey rzucił ig y mowił: DDygrałeś Gali» 
leyczytu. TAE Balonym był/1ż zwyciefiro prsystiat / á zwyCieżce y. mociego 
Io. biuániL — Qbidmitp.2Sog smierć tego o£rntmitá tepże qobsimy exabbie 
pufielnitowitenże powiada / gdy fie frafował/ o iego złości y PEodyttore 
Fosciolowi ś. czynił / gdy rece free o wybawienie volernycb ná moolitwie 
Sozom: lib: & |poonosil, Cabscy Didimowi nieiókiemu powiedślał 2utyot wefnie/iż Jw 
cap: | ltanus aábity/áby to ożnaymił Athanózyupowi z o Frorym fam wicosta 


IT. Zabit Julianus 26. Czerwcć 7 Etórego Oni z tetto rofkazania vmóczemi 


| Radość Ebrse- Qs e ácio ii 4 ; xs Woo eos , 
ściańjkae fà y ścieći Jan y Dámeloni oworsánte Lonfiósnttynć wielkiego. Brolowa 


0 


| złote ffowa s. |commtat, CHRISTVSA náo wjytko pzzekldodiac. Fłdutdiego s 
Nazjansena.  |fieplafirem mi9du /przyswałem maOłości/ y podałem iey glogmioy. asy 
dałem y to/ dbych gniew mińrtował iezyć nà voebótole mialy oc3ámi oobise 
| 2o |rsadśil/ bzuch w pórzabtu trsymal 6 po flateie Etóra nástemi zofłdie/ oe 
Znáki dofkonało- pęgt. 5 czytdnia tśiaq Świetych, nóbyłem csyftosci vonetrsmey, y 5 niego tei 
śliprawej.  |ębnieztem posytet/i3ems Eśiag ogán[Eicb/ froremie oblubfto pietnościa 
fwoiado Stebic tiotgynelyzwyplunalich gorztość, wiat burzliwe ciała meg 
| cse femi y wieltiemi paacámi potórłem.  Fiófycenie bisucbá oobalitem / o» 
czym v[Eromity w povotefácb vtopil/ gniewem potárgal/ człontim powio 
sal, śmiechym w płacz obzócał.  MOfytfo c n R IST VsOWI vfiapić mu 
silo. źiemić lo3Eiem mi bylà7 gruba miefutnia połrywólć / niefpániem y 
plátánie 0o tego pzzydał. wednie rámionám robota obciożał/ d cála nocna 
pfalmácb y śpiewóniu cidlomiato flup voryte miał. Buoztich voff'ofiy y oo 
Doludib : Bafilą, my Tim nie przypuficzał.) To o fobie pipe tes Gregorius TIózydnzenus fiń 
rym iuż y cborym bedac, 208. Bófikius bóleko vo tey mierze wiecey czynił 7 
bo Etorego fie on pezyrownał / idto piefiy 5á w05em tego ibácy. 


b 


Apologer.  |li, KHfowio fobie Fiózydnzenusziuż ftárym pifioc: YOsaéárosilem iuba 


zat 


J 


wiek 4.|RokP.363. Lieinfá 12. luliani:. | 299. 
Obá nd iconcy pupozy mieftali/ gle w rożnych cbálupfácb/ Etorepoz | 13. 

Érycia y Ozżwi nie midły. Aócta ś. Bazylego Emmelia na bzugiey fironie| Mieffkanie na 

rzeki miefEóiac/ chleb im nośiła y iórzyny Etorá te3 omgdy nórwiedza 

smoivámi oucboronemitarmili, © floofości onego mieptadnia 5 (oba ido| Nazian: epift: 8, 

Eim fie tám po£orem y pifmá s. czytaniem y royElábem ciefyli/idto im Be Bafil ; epift : 79, 

cul one y peároa mii[Ee / Etore (i7 Yo EStegácb ś. Bazylego  nápifali : ia£à 

miłość iebrtego fu dzugiemu była: otym czytay Eto może v tegoż FIazydnajEpik: 9. & Bańl; 

send. Howioo Bazylego: Coba thne wiecey niżli powietrzem / tymiem epift : 130, 

Żyw iżem 3 toba ieft/ abo obecnie bo mysla. ad | 

Żył Bazyliue wielce wymotonyy pezechodśił fwego mifirsá ortego 2.1 14. 
bdniufómóo Etoreqgo Pogónie rid on czós wymownieyfiego nie mieli/ » Etoz| 6) iu wielkiey 
rego fie Whetoryti vczył, y fam mu to pazyznawał Libónius / liffy iego czyz WOJ 
tólaczpeżodeć mu fam ten Jibánius Odie.2lc3 mu on pofornie tá omo chwąej Pd Bad: epi: 
leieiego obpifuic/ mowiac: Ay (pzzezacny meu) s Aloyżefiem y Heliaz YA 

Bem y zTnnemi świetemi meżdmi towdrzyfym : Frorży nam grubemi (Owy |p; jmi INVI 

rátiÉe fioote poddie/ 6 my co mowim co oo nich fłypem/szeczy vorosumteniu ibi HELL E 

pzawdśiwe dle vo flowiech grube/iá£o y tetrore pem: potásuta. 250 iez 

flifmy 3 wapey niiuEt co w mowie ozD0bnego niclt/ to tu3 5 czófem fieżdpoz 

mido. ^ soeretycy Gábelliani po śmierci iufoniuga 25i[Fupá w Teo» tę. 

cefórecy, chcac tdem fivoim ono miafło zdrdśić : potwawzali 2»afiliufaido Heretycy porma- 

Éoby byt beretylren y bároym y nie luosFim 6 fami fie ooawali/ts te náufe 1145.5. Barpliu. 
micli/étora im podal om icb pierwfiy 2oiftup Grzegorz cwdotworch, Caetio| ini ein: 
fie oowieośiawfy moż świety : madzym y mocnym pr[anten tat te zraśtł/tż & 64. 
potym pazyfiepu 00 ortego miófła niemieli.  otmarsáli y mnichy tego nó | 
ostey puficzy 5 mim fiećwiczace. © Etorych nápifat CTazydnzenue bo elle) Ad Hellenium. 
niufa takie flora: HiiepEaia/ ptator / vo iómach y vo grubych iaftiniach / à 16, 
domow nie máta/y 00 miaft vciekdia,połoju y 3átátenta Ecorc teft módzości! Morfki żywot y 
niebicftiey pazyiacielem / futdiac. Jedni fie Selásnemt petámimecsa, óby, Tecenfiwa, 

- grzechy éielefite vo cele omorzyli. iDzuó3y w ćiafitych chóluptóch zómtnieńi 
y ná luośie nie patrza. DauOzy praes OwaOśleścia Oni nienie iedże / y położj 

votez poftu Chryfiufowego pełnie. ŻByłieden Etory cály vot w Fosciele fto 
iec/ 400 Bogarece podnofiec à nic nie fptac (coe truomo Eco vwierzy ) 
fiat wryty ióto żywy £apnień Cbryftufow. Atoremu Érn£ bliffi troche 00ró: 
bit cblebá iosil. d Eicoy ich owa było / cały im chleb pobaroat]  Coten s. 

- |powidoazócz nie wfiyttich tat cieżtich y nieznośnych rzeczy chwali: śle two? 
lal iewymówióć á nie gonić mowiac : Miele mieftdnia vo niebie/ wiele też 
nó śiemidzóg do rtiegó. Ciófita o:9gá/ v3abcy Étorsy pascs te fie cid nose cie 
fita.] 3 tegobaczyć może kazdy / co ci OWA świeci o żywocie mniffim y pir 
ftelnicsym trsynsált/ fámi fie w nim ćwiczac, ńie[li Qobzże czynie cináfy be 
tetycy, Ecorsy nd tĄFi żywot wrzefcza. 


Jowianus Cefarg.. 


m A | (E ctos Onińttorego teft sábit Julianue/ to teft 26. oniá Czerwca RY | 
s zolnierze y vofjyfcy vrseoricy wolermi zgodnie qtofy obzóli Jowiej ^ ibis een: $. 
229 ad Cbrsesciántita yWyŻNAŁOCE / człowieta poboinedqo/ meŹNEGÓ |socr: ibis. | 
fpzówiiego y erobítvego. YO czym była wielta lá [Ed 2503a y cudowna fpzóz 
wó iego/ po táE wierutnym pogóninie /Etory zofławić chciał takiego po fo ja 
bie, Etovyby 3ácsete Cbrsescian wytorsenienie pzowdośrł. Miele bylo Solnie: 
r30w CbrscáCtan / wiele y tych Etorsy pochlebuiac Julianowi CHRISTYSA 
Aie rtie rdoślzópizeli/ dczófiu bo ficco. nówrocenia czekdli/ à pogónie mile 
czeć muśleli. X doy Fowiara vbzórtego w purpure ná máteftacte pofáosio Iomianus wyma 
it on nánicwolal: Pénen wigymn by: ćnie moge/ bom ie C brsesciánim mi fię.spańfiwa. 


pp d (o Miemij 


Socr: lib:3, cap: 19. 


I 


L 


[i y xo P feo) fmigtyeb. > 


"te 


300. wiek +, |IKok P. 565. zuianw Cefarz. 


"Ammianus 25. Jnicmi fie 3 pegány nie powiedźie, 2L onitrzytneli wpyfcy: 20 myfmy te3 fa 
Suidas verbo Io- Cbrsesciánie, Byl Jowianus 5 Gyngibonu miófić vopánnoniey, (yn 


ulanus, 


Nazian: inTulian. | fe gái nim wd żofławała / co gaśić chciał: dle na tym mowi Clazydne 
Cya cont |zejus/ co zapalił.  Gromotny byton poEoy Wzymiónom / dlepotrzebny y 


gentes, 


Singarowie abo |Perfom. 22 Singóremiafio / yinne. Wd tey Gingári fnaćby mieliiść owi 


Cypmi. — |Cygómi/ Etorzy fie po wielu Erolefiwach włocza / trore POlofy tym3eimic/ 
" niem Gitgórizowie/ y nafe3 niegoż znać pofiło. 
19 pogóniettorzy fie barzo potrwożylinż Cbrsesciónin nd póńftwo wfta 


Vt fupaa. (cá woyfkd vopiovodo sil. y owpem Rufinus pifiąc o tymuzó wiclta łafte 250 


| 29. , | 5óra3 Jowianusnapańftwiefóym00 Juliana 0 voláre $. wygnóite/ 
Wygnani o wiare woyżtooliby onego YOGlentintand/Ecory po nim był Cefarsem. y o fidrofiow 


Cap ; «. 2M 4 " 1 - 4 , ż ] ! um 
Wolność kośćio. aptat prawo; dby tert Etoryby ie oo matżeńfiwa nómawiał /30z0wie tracił; 


lont wrocova.  Mietylo ten Etoryby ie porywał, 60 to csefto sá Juliana fie ośiało. Zltbdnó 
o j uni- |gyufa Biftupa tát$e voyswolit/ y pifał oo niego áby mu miáre pzawdśiwa 
KACH, 
b WAP A Cod: być nie moglo/fam pasy lepfiey fironiezofłać chciał. y swoolavofy 2ttbándfi/ 
Athanafius prs y. 8 25tfEupy fiooie/bolac fie áby go beretycy oo Cefórżć nie opiseosili ; fpifat 
mrorony.  |wyżmaniewiary y oo niego póflal. Cjeft co wyznanie v Cbeotoretá polo» 
es inlaud: Acha. 3otte w Etórym nic nie mái wiecey tedito L'üicenfFic wyżńanie abo Bredo/ 
Defde ad Iouis, |FtOre Gdy pazeczytał : poznał i5 fie táficy wióry náucsyl/ y Eu niey fie zapalił. 
Socr: lib:3,czpi 2o,] 7-003 y beretycy fivey rzeczy nie omicfitáli Arianiy iacedówiani / mie 
21. J63y Etoremi byl afilius Anciry Bifłupzy inni pifi Aita wióre fivote oo Jo2 
Soc: lib: s. cap:z1. WWIAMA pofłólizchcac go o0 fwey bereżycy pociegnać. Dowicostatin Cejar3 
Heretycy sa ficzęji3 ÓW pezy Confubftanrialemżoftaie/ ái3 nieżgo0 nierad widźt/ a tych to^ 
śćemida. — vspsgobeesepia cac y milite. Co vfiyfawfy /votcle fie Bifłupów 2tvíáre 
Stolowa miara. feigb oomitenilo y bo TTiceńftiey wióry pasyftoli.. Dniswlofcsá co omorffa 


Co należy gdy ini | THAT ldr | 17 : ; 
py żnónie ftooie/y pzzyfianiedo wióry titceńfkicy 0o Cefársá poftat. ^jato wie 


: 232, 
Soer:lib: 3, cap: 21 


>=. 


* Wiek 4. | Rok FP. 36 4. Liberiufiá 13. Jomtand 1. SOI. 


«bo fie omieniliraby pazy fiwoich Biftupfiwach softáli: vsctEpo pisccsytá^ 
niu Esiażet onych óbo liftu : "fa fienitomu o wióre pazytrzyć nic bede: dle 
tych czcić y miłować chce, Etorzy tościelney zgodźle pzzyczyne beda. Ord 
Fich rzetl Themiftius pbilosopb : i$ nie Bogu fluże: alepurpurze/ to teft/ Ort: Confulai, 
Ce[ársom. ŁMiedzyvpórnemi 2lriany był fÉusoiue 2Intyofli tey febty| 23, 
Joiffup/Etory cbcac $. Athanózego Cefársowi obyDZIE3 pomoce ProbócinejSozo: lib: e.cap: 5. 
Bá &unucbá saenegor pofłąt Juciufá Eáplaná Ariand/ aby obiwinił 2Icbás| Heretykiiako od- 
násyufa v Cefarsá/y tego voyftepEt powiedźiał. Co gody czynił /rzett Cefar3| Prawi! lowia- 
grożac ALuciufowi / aby tego pzzefiat/ á piobáciufa vpomniał / áby fie po NH 
torywczył. Pie Oeudzżyddkyść pipbánius/i$ Jowianus do ślebie Atbónó|. Haref es. 
żego pazyżwał / y ztego rozmowy barzo fie go rosmilomal zy mandaty oaL 
óby tat idEo fie iemm 304, tościoł doży y lud (prówówał, y tat fobie troche|Sozom: yt fupra. 
Aátbolicy wytebrelt/á Eosciol $. obpocsal/ y głowe poonioflaátbolicta 
świeta wiadra, 

0 Antyochiey ieficże ono rozerwanie miedzy "Aatboliti trwáto Pauli: 24. 
nem y AJeleciufem / o Etorego fie trzeci pzzymiejat YOitalis Eáplamn.Eto-| Trrey Bijkupó mw 
rego fobie 2(pollindcifte sá Bijkupó wśieli. Żył wielce bobiy y pobożny tó|  47t)ocie). 
plan y v lvośtwśiety/ć tat (pzofinieopaołzy ná Paulina zówiec go Gábellia- 
nem/ Iuosie poburzył, Tenieżggode cbcacvgasic á. 2Itbánáfius/bo Zlntyo- 
chiey pzzytachał. YOysral paseo nim paulinus wióre A dtbolicEa / y ná po-|Epiph: hercfi 77. 
tym nigdy go nie obffapily w tego fpołeczności Athdnófivs softamal Ona 
niesqobá trwała aż dO czófowś. jeronyma.  Zakózował fomwianuspo — ss. 
gón(tich ofiarzwłafcza gdy fie w Antyochieysiato y w Cbáris/ vo cienutych| Ofiary Pogańjkie 
Fatácb w pałacu nalazło ciał luoztich twiele żówiefonych / Etorpcb Juliaz|*e 47 wieludskiey. 
nus zabiigiacludźie/00 zdrów y ofiar vżywał. Czego fie bdrzo wfłyośrhi| Theod :lib:. cap: 
pogónie/y wiele fie ich Eryło/y £ościoly ich zdmtnąć Fazal jowianus, Jej — n3 
dnuatidto pife/Eundpius / miał weczći onych Owu czórowniłow priffá y 
órimó ttóre ^julianus nó woynie 3 (obe miał, © co go też podobno 
i. 250g połiarał, | 


Rok P. 364. Liber: 13. Iowiand r. 


Aoac Jowianus 3 Antyochiey do Cdrogrodu qoy był vo Cáréte/ NE 
grob bzzydłiego Juliana nie wedle pobożności 0300bić rofbazał. á tee : ir 6.c3p: 6, 
dy był miedzy Bitynie y Gdllácya ná mieyfcu Etorezowia DADA: prez „ad Haliod. 
tray nocy 00 węglażarzyfiego y finrodu 3 nich Etore vo fomorse „ss ymart. 
miał/zdoufony ieft. Suidas mieni/i3 fie był grzybów obiadł y eo 
ich trucizny vmárl, J.ecs to wiecey ich twieroźi co fie rzekło / y Jeronym 8$. 
Dónował'mieśiecy śiedm /vmárlcsteraftego Onid Lutego / maiac lat 33, 
YOoyfFo Etore flo Eu Tieecy Bityniey / obzóło YOdlentyniana na Cefarftwo| Walentinianiu 
zym(Fie 24. Oni Lutego. omogloo wybianiatego etlu(tius fiórofid mm nu Cr- 
półacowy, Yrobáit ficYDalentynianus vo Pannoniey vo Cibele 3 ycá Dri L xin 
ciandBtóry był podłego robsdinále fie volafia nota wfławił, 21655 robsdo IWiara iego y fla- 
lu YOólentynianus zólecenia nie miał/ à fam fie świetnym w Ożiełach rycere tek, 


Rich vcsynit: ieonát nabożeńftwo iego Cbrześcióńfkie onegto wyniofło.50 
3A Juliana ola widry ś. wygriańcem był. T fic dopuścił p.25og dbyiu$ Do 
qnin Cefórzem byUa tc poftávoiUEtore Julianus obmiátal y pazeflśdował, 
Przytachawfy oo Ciytomeoiey/ o fpzówowóniu pdńfłwa mysloc/sóras bio: 
tá fieego YOalenfá nd vrseby voyfotie pofiosi/ à vo Cdrogroośie go Cefa 
szem y torváráy pem ná póńfiwwo vozynił, | 25yl ten YWalens nabożnym 

brsesciáninem^y Bla wióry 5 brátem sd Juliana wygnany byly trwał AG socis capis, 


tbolitiem 43 o0 woyny 3 Gotby, ^játo potym 2Irianem zofiał/ vflyfym. Thco: lib: 4. cap:1»| 
nn nnn ltd CREE MOS VM P ADETUC RES LL 444 KIO ARCANA ^ RUNS PIRRÁPSUPA I 
: Pp i" 25uitu 


3. 
Ammianus lib: 26, 
|walens towarsy ff 
napan fimo, 


$02. | Wick 4. | Rok i4 365. Liberiu: 14. Válent: y Valenfa zl 


Roc EM DZ ARE ia a ere mna Mets aar Dice o ac 

ICcfariu brat. 8. 5vátu $, Clásyansená Cejaryupowi oalvrsao poofFárbiego/ y oo oworu 

| Nerjansena, go fwego pzyzwał/ Ecory ola julian oworfta był flużbey prżedy opuścił, 
Nazian: inlaudem Cat mu nádgroosi p. 25og. i 

zi Tego czófu bátso fie wiele Ośifich narodow nó Rzymftie pańfiwo 04 

tworzyło/ Alemani, Sarmata, Pannones, Quadi,Rheti, Saxones, y irit / y 

perfowie oo Arnienicy voyctetáli, Co wiozac Dalentiniarmus / choragiew 

Arzyża ś. wznowił / ttora była 30 niezbożnegowiuliana vpáola /dnà miey 

13555. y Mie C H R ISTVSOWE ofdosil: náostcie máia&/ i5 36 prsylaocm 

pobożnych Cefórzówpo0 tym znakiem zndiować niemierie ogány miał. 

Co bórzo Dogány Domowe pzzeftrafiyło / d wferneożiwnie vivefelito. OE: 

suia to obzóży ich na ieoney fironie nó miedź abo złocie Etóre fie po osis 

e ośteń naydwia.  Fiólepfe y fnaonieyfe obrone póńfiwa Rzym(kiego po^ 

Braćia fie krole- bźteliki fie Erolefftwy ci owóbzócia. Walencinianus wśiel zachodnie / 6 YDa2 

fwy podsielili, Les vojcboone/y obá pazebieżawopy Erócye /y oo Pannoniey pzzytach awfiy/ 

j w Gimie fie vosiácbali, jeden oo Mediolanu 3 icona cześcia woyftá/ d 

- lowęgi oo Cárogroon 5o:ga. 


4 
Choragiem krsy- 
$a S. w woyficze, 


x Y'iátey o:905e gdy Valentinianus wylesożał s Cáremrobu, 25iffupis 
Seem :dib: 6, | relfefnontu y 2Sitinteyy 3 inadzwyflaki bippócydna ŻijEupa peratlecy 6o 
E pa e . |Cefdrzapzofiec aby im zióchóć fie na Ciynoo pozwolił. on oopowteosial: 
> iur ce io» cjam teft (co er 3 liczby lattow to teft niepoświeconych ) w ty fie rzeczy wddź 
89 Cara wać niemoge/Záplani y 2oiftupi Etorym to porucsono/ofobro fámtqoste 
fic im pobobaniecb fieziada. Siácháli fie potym w  ámpfaEu / iáEo fie niż 
żey powie. liebyt ten Confiducinem Erovy Biftupy fabáit/ y wióry ich 
7. nóuczóć chciał. — oy YOalene v(lyfiat o C otbácb/is Dánfiroo Rżymfłie 
Gothowie n4 máicsoiáia/ Ola nich fie puscitoo 2Intyocbrey. à tym csáfem vo Córogrodśie 
Rsymikie paí- | Drotopius powinny ^julianá Cefársá / votrácil [re ná pán(troo/ y w Cdroż 
oU EMAS je put | fie woślał y oo blábego pofpolfiwa żdwołóny ieff Zluz 
Toren. grobźle pnrpure ná fie o yeob > pofpeti | 
'gufiem. Byl to 3 Cylicyey 3 pierwgych » Juliana orzednitow  tróremi 


mmianus lib: 26, 


i ofimuslib : 4, |prorvdosertie ciała Juliana oo Tórfu zleci byt Ddlentinianys. Czynitfobie 
fiawe/ iż go Julianus na Cefórfiwo po fobie miónował/y niemóła tua 
onosésával DOalenfowi a uqentus trscbieniec pomóc mi pienieżna 04^ 

8. wal y pomátu fie smocnil w Cárogroosie, — C14 poczatku panówónia 

L. tis Malef: & fryęgo Oalentinianus Cefars pzawo taFie wydal: aby było £óżdemu wolo 
oł obierác fobie nabożeńfiwo dbo widrzicła Ero chce, 20 YDalene bzót ego one 
Euuapiw.  |Ppbilozopby y zórowniti Etorzy wpyttiego zlego 36 7j ulianó pzyczyna byż 
li/priffá y Miórimó do wieśienia ość ymeczyć roffasal, Ac3 potym wypuz 

ezeni Byli, | 


Rok Pańfki 36:5. Liberiuf3á 14. Válen- 


tiniana y Valenfá 2, 


erat | NianiD5iffupi£tore Gemiáriany dbo nápoly Ariany svoanose 
Soct:lib; 4, capi4. 1 biáli fie vo S aámpfátu/y vesynili wyznanie votáry pasecivo irtym co] 

Synod Ariańjki w nagorym y taiadowitpPArianomEtorzy fie byliooároqroon 

Lamp/aka. $ paco File lat zebadli fianowiacto : 5 żadnego pobobictiftwá ic 


Sozo; lib:6.cap: 7. ; fiefitwa abo fubftáncyey eyn 3 OÓycem, niema: taki byl £udoxt 
us Córogrodzti Biflupzy Atacius Cefórey(Fizy inni. 2 €i vo Łómpfatu wy? 
znóli, i3 eff Syn w iefieftwie podobny GWycu. y potepili Euooriupa y 2It 
cyufózy inneż nimi trzymaiace. Glowa tego stasou był Żuftótius 251fEup 
Bafil: epit: 79, | Sebófty mnieyfiey ZArmeniey. Przyzwali bylido siebie 5 puficscy yś. BAY! 
-— |lego wielkiego. Etóry cám fie 5 ninn ścierat/a A dtholictiey wióry bzonit/qoy 

- |£liceńftiego wyśnónia oni vofyfey prztymować niechcieli. en 


i 


147 


Wiek 4. | RokP. 36 S. Liber: 14. Válent:  Valenfá zi | $05. 
2L i5 wielń cześć onych w S ámp(aEu Eiffupow2trianfficb 00 Xatboli |, 3. 

Foto 5 fwoich 25iftupfiro złożenibyli/ à f&uboriufiá fie/Etorp v Cefórza był Aran do Papie.| 
w láfce / bali: nálesli teráoe na obzone fioote / y tátic ntewftyoliwe Elamz/^ di Do 
fiwo : YOypzdtoili trsecb Bifłupow 00 Rzymu doPapieżć Siberiufá ^to.) capa. 
teft uftátiugá/Ebeopbiláy Bylwanó/lnośie miedzy (oba co nachytrficy o 

biotre/áby v niego 3icortocsente y paytcie oo Eoscielne? półotu dbo vcsefts 

nictwó vproéili. Cá to boswolili imrimienicm fivoinr/oawfy pod pify rekuj 

fivycb? dby Batbolicte voláre wyżnalizy ViicenfEie Concilium pzziymoważ| ^ 

li/ y Bynd iedrtego iefiefttwó / óbo confubftantntem 3 Qycem wyżnawak. 

rsyiticbáli do Kzymu/ dle Xiberiwe y onych fámycb y lito ob ich towaz 

tzygow pzziymowóćniechciał. Lecz oni barali o fobie fpiime / 13 fie luż v 
pámietaliy połute czynia y we wfytkim fie 5 Bacholiti 3gaosala. y tat Eldej agree 2 
mátac y paaysiegáiac/ y vfty anie fercem piavobstme Goffwo Pana nápego/ s : vincit ckie „| 
wyzrawdiac: Papieża zwiedli/iż ie oo Fosciolà pisyiat rożgrzefiyl y na tch| boni 
Żiftupfiwa/3 tec Byli wygrdniy złożeniżn0wu pofaośie kazał lfłyzć 

nimi oo wfiyttich R atholitow plac 7 y sicb nawrocenia Ośiwnie fie radu 
[lac/y o tym wfyttim zachodnymy wftboonym Eosciotom osnápmutac/y ro 

sumieiac Że iuż Avidńftwo vofizbátefie voyÉorsenic misto/ wielka 3 tego vá» 

dośćmiał — J5plátata powaga fiolice 2Ipoftolffiey Bzymfłieyaz fie nike CI 
liftom Papieflim nówftbodnych firondch fpzzećiwić nie śmiał: dicat iato Pio JFólice 
en poftónowił/pzzywwocone im BifEnpfitwa iófo inż Bórholitomybyć mir n. T dd A ^" 
śióty. y on tuftátiue miedzy inemi / ná five fie też mieyfce Biflupie bo Ce, c. Muse 
bafiy wrocil, YO ten code Kótbolicy Biftupiw Cyanie fieoy żia30 miel /y| oz ou APT 
tám im oni 3 Rzymu poflowie lifty Dapieflie/y inycb 3acboonycb Bifłw 

pom vtazalizweblettorych Bifkupfirod onym poEutniacym( cs falfyrote) 
Payivrocone (a, M wfy(cy Bótholicy ort Bifłupi / cboc wieosielt nieftáteb 

"uftáctugá/flánowieniu Dapiefkiemu namniey fie nie fi piseciilt. 

Rychło potym ten uffátiue idto Dawny vczeń 2l vinfowo/oo orey fivo/ 
ley pzyślecywy vovartánta/Ecore vo Bzymievczynił z odfiapilzy tat tabo pieve 
wey Arian(Fie fale y blużnienia na pzóawe Bofiwo CHRISTYSOWEZINE: 
mi towórzypmi rozślewał y átboliti idto goźle mogł pzześlioował, © 
czym Bafilius ŻBifłupy sacboone pisefirsegal. Mecz Liberius papieżtdE 
oo nich ofufóny flufna wymowie ma. 250 mu 00 wiela ŻBifłupów lifty 
pzynieśli zytdwnie ná Synoośle W zymfłim tócerfiwo odwołali y Aatbo 
lica wióre voysnáliry pifinem fivoim vmocnili, A Ezoby im byl nie wierzył » 
3tolaficsá i$ tókienówrocenia oo 3g00dy y potoiu wfytkiecgo Eosciola fiużyły. 

Tego rotu pzdwie po wfpyckim świecie było wielkie Stemie tvsasienie 75 
Którego morze wyfoto náo ślemie powfławało , lo / tat i3 fie p pote y 
domach zawiefóły. Wiele bárso Inst potoneło zy mnimóli aby fie potop 
IET: Vioego wracal. Miele míaft fie sápáblo y peobalalo/y Inośi wielkość 


4. 
Zdrada arianów 
3 niefłatek, 


Bofilius epift : 9: ; 
Epiph: hare 75 


Zientie trzgienie. 
Ammianuslib ; 26.| 
Hier: invita Hila-| 


pogineła, 25jlo to miciófie opozeicoánie rozerwania kościoła 2503etto y 
wieltjego piseslábowánia na Aácboli&i/Étore POalens Cefarz podniofł. "| 
' €brsesciánie tuż po Juliamie poo Cbrześciań(kimi Ccfórzmi 3ytac/ 6 


Hier. in praefat:libz]. 
?.comm ; ad Galat 
Katbolicy poczęli) 
Pogan) Yijkać, 


, 


pocseli też po gówy/trorzy im 36 Juliana wielkie Erżytwdy czynilizwci[bdć m 
bosnfce icb Bárpác, Uciekli fie pogóniedo vrseboro/piofiac/ dby im Chrze. 
Sciánieicb Éoscioloro d icb pieniadze firzegli y bromili. © czym oomicosla- 
wfiy fie Dalentinianus tego sátasal Aby Chrześcidnie tościołow Pogoń: 
fticb nie Fregli Był Symmóchus Pogónin zacny w Rzymie nàten rot] 
fiórofta/ Etory Był niepisyiacielem Chrześcidnowizy nó nie One fira3 Pościo | 

Oto fwótch włożyć cbéiat, ' Jaan > SN 
Ddlentiniatus pánny y yobovy/Étoreius sá maż nietóa/00 pobatforo| "ma. | 


Wybówił, Myciegóć pobórów oo Chrześcian ro Cifebóiele sátaaal. Czót. La: CodzdęEpife. 


304.. | wią. | Rok P.366% Liwii. Valent: y alefá s. 


poz p A Eo 2 JE PPR „CR NITE Z WI > £3 
Ldeext.— |nofśtejkidh naut sábionil, 25ifEupy bosorcemiec chciał, aby Eupcy Ozożey 
Ca cegitc. i$ (Info ieft niepezedawóli, 


jane iii Rok Pańfki 366. Liberiufsa1s. Vá- 


lentiniand.y Valenfá 3. 


1. Alerts zebzawpy woyftoz3 Lupicitem beemónem iezdnych/ 
Ammia: lib: 26,27. ciagneli na Protopiupa Ecory 00 fivoicb opuficsony goy vciee 
Prokepius séigty. £ał fmi go fiuty iego poimóli zy oo YOalenfá przzywiedli. 


Eazal go sciac/y głowe iego bo bzdta Oalentinianado Dary 

36 pofłał. powfiał na mieyfce Protopó/ powinny iego (Idra 

cellus /ttóry Żołnierze w tice zbierał: ależórażz oo YOalenfowetjo rycerz 

fiwa poimóny zmeczony y sábity ieft. TAE ona Ereó Juliana niezbożneggo 

Ammia: vt fupra sctingla / á PoganiE zwatpili/ áby duż Eiedynó Cefórfiwie Pogónina five 
o wiośteć mieli, 

(£i waleńs Arianów fluchdiaczy 3ony fiwey Étova tey (ety była iey mamo: 
Valens sfłał fie voa yłagodnościażepfowóny: wióry świetey JAatbolicticy odfłapil/ áo0 
beretykiem Aria-|Oj yzśyfkiey fie wdał, X gdy miatfie na woyne piseciw Gothom voypráwo4 - 

pem wać: 5namoroy 3ony fivey dopuścił fie ochrzcić onemu prsewierutremu 

Aridninowi £udopiupowi Bijłupowi Cárogroosfienni / Étory to: pzzy 
EO |cbrzcie tato przysiega obwiazał: óby wióry oney vo Étorey fi chrziił nigdy 
uet ? kí. Hie dfiepował A tych Etorzy (a tey náuce pzzeciwni wyganial. X ob tego 
tboliki przysięga, |G30fU wfchodny Eościol poEotu/d3 do feto zabicia ábo fpalenta /niemiał/ y 
, onym pzześladowaniem A acboliforo oo Arianow wfytto fie póńfiwo mie 
fóło ywrzdło. Poi bzóciego Odlentinianus nó żachodśietroluiecy Oobzy 
Hiero; in Chronic; /& gębolit był żyw / Cicbo troche wierne prześkidował: nań fienieidto oglae 
baiac: ale po iego śmierci, cála tego wiefpzawiedliwa rekewczuli wierni, 
oflyfiawfy Bdtholicy i3 Cefar3 beretytiem softat: gotowali fie nó nóż 
we 3 fiatdnem woyny/y wyżywóli do śiebiezonte Owie ostála nółągretyki/C1óe 
Bafilius y Na5)- syánsena y ŻazykiuBa / Erorzy zbówieniu fwemu flużacz ná pieczy fie ćwie 
rer) ma po. Co li. Pierwey L'idsyansenus oo oycá fiweg fidrego/ BofpboriukaŻiftupa 
rhe? P^ Rolofffiego wywabiony ieff nd pomoctościelna. Żył tego ociec 2oiftu- 
Nazian: Apologu.| per w Flazydnśie ziuż bárso fłórym / pilney pomócy iego na fpzawowónie 
oćiec 8. Nazy- |Biltwpfimay obpebsánie beretykow potrzebował. iDo czego fis ort pzzywieść 
anten: Bijkup. |Dat/ y opusciwfy puficza do Cidsyángu fie przeniofi/y tam nawiecty tażd: 
niemy pifaniem owcewiertetarmił/ a wiltt AridnfFiettorzypośilenie Ce 
m fórfkie micliziáto moglplofal. ^ Stóralfie też áby y torodrzyfić fiwego 256 
Cin : ARG zyliufa tate na pomoc tościelna 3 pufłyniey oney wywołał. "już go y on 
n ieri" VEwfebiug Cefareyftiw Cdppdoociey BiftupzEtory mu nie wielkim był pasy: 
B Dee fes „u iacielem bárso prógnał / y oo niego otym pifał. Mecz on nie wyfieol3 pur 
|, FPAPUTP |fyniey d$ fam Clózydnzenus port pasyiácbat y s fobe qo bośEufebiufić psy 
piorodosil, Dla póżyttwy potrzeby foácieliey opuścił (moore oucborne po 
bm ciechy/y wielkie pzace o lubztie zbawienie podeymował/ nictylo duje dle 
ES ii y ciała ich opótruiacz 4o vboiefie (fardtac.. DoifFupá fwego bárso cdit y 
Prsypomteiéi sac flucbal/ y one obiásy 90 niego 3 całego fercd złożył pifmo $.Iuosiom wy4 
lomonome pocsali Eladał/od pispporotesci &álonionowycb pocsavofiy/sá Zadaniem 25ifEupa 
wykladać 5. Ba-ifwoegoberetyPigltiany pofromacat y wfytet fiena pofługetościelienie 
zyliw. żalował. tYfieftali obánd puficzy lat cztery. | 


o 


Theo:lib : 4.ca:11. 
Sozo: li:4.ca:2.& 3 


zB: 
*Nazian : epift, 


Ms ke „|. Éuborius CérogroostD5ifEup/smomtmfy fie 3 Cefórzem YOalenfenv| - 
Seins jos i żaczał piseslaoowanie / na fivote Ariany/y tYTácebonianyz y Cioroáctany/| 


diyfoba, |ttorsy 5 mim wiódrytegonie wyżnawóli. Clowóciany: 3 midftá wygnano y 

$029;lib: €.cap:g. |Fościołyimzamtniosoóży 2oifEupá ic Ageliufó ná wygnónie po(tarto. Fto* 
: " = M Lour O AO WEZ Z OO ZE A 7 | 
„daję rego po? 

| ! : | 


l 


— 


Wiek 4. | Rok Í. 367. Liber: 16. Válentin: y Valenfá 4, | 305. 


rego potym tiórcianus teyse fcÉty Eáplan / Etory Cefdrftiecorti/aniafiofie| — Agel — 
y Aarofe/Grómmótyti náucsalvoyswolit/ i5 pzsywrocony był. 
.. YO Cyżytu Eleufiuga 25tfEupá yacedoniana 00 Arignftiey volóry tez © 6. 
że fEuboyiue pzzymufał, Czego gdy Zdłował / nóiego mieyfce onego fpzo4 7 Iib: 4» cep: 9. 
fniEd Luomiupa pofiawił. JY ecs qo Cyżyczanie fluchóć niechcieli/ goy tej Fazomiu bere- 
tylo fylogifiny na tasóniu Earmit/ p ná£onicc go wypchneli, Byl człowieł UI 
Étory tylo vo fłowiech mialłapóczti y chytre Dialettyti : à pifimá $. microsi 
miał, ani omiał/ bluśnienia y niewierności Pogań[tiey pelny był. Czynił fie 
tat vczontym, 13 o 25ogu to wfytto wiedźiał/ co (ani 2508 0 fobie wie, 258 
filius $. pac pzzediw iemu/3 niego fie śmieie/ y mrowte mu poddie: profac 
aby mu iey pzzyrodzemie voypororeostaL/ie(Ti ma 0c5y fy voatrobe/y rosum/ 
Etorym fie naśime opátrutezc. YOyanány 3 Cizytu 5 fEuborinfiemayl YOa. 
lene i ird woyna 5 Sothómi/ zófu nà versnienie AA átboliEowtefecse Zachodne dsicie. 
niemiał. 

YOdlentynianowt fyn (ie vrodśił, 3 juftyiy 2iriinftiey tego Sony/Étore| || T... 
niu fivoie imie dał. Lial fidrkego fyna 3iney żony Gracyanó  Erorego iuż " yet Inani 
był 3d towarzyfana póńfiwo wśiał. Był Vólentinianus A Gtbolitrem : ále| ^ AE dad 


dzenie. 


miał te fiugne pzygónysiz żenie niedowiórfiwó tótiego dopuścił: i3 fiebA-|Gyścianus fry. 


tu YOalenforot w Facerfiwie le$acemv y JA átboliti pzześlidwiacemu, nie 36: fn. 
fiówił Ecorego fioym opominaniem y pogrostámi moglnapzówić, Csego| Prrygany Válen- 
nigdy nieczynił. y to było co wnim gánic/i 3 UJediolanu 2lurenciugá Bij — "mans. 
[Fupá oo Arianow pofławionego y ZAridńffo niewiernościa sává3onego/ 

nie wygrał. wlacza gdy inni 25i[Enpt y ś. pilórius DitcáwfEi bárao fie tes 

tu fpisecivoili/ áby ná oncy fiolicy beretyE nie śledźlał, 


Rok Panfki 367. Liberiufzá iro. 
| Valentiniana y Valen(a 4. 


ŃY gentinianus pzówo vcsynit/ aby na YDieltartóc wieśniowie by r 

A Y iwypufczeni/ otrom svoietofrabácow/ y Uidiefiat obiażótce| I^. de indulg: 

cych y czdórownitow, cudzołożnitow / oybáterácsom / y meso*| 05 06 

boycow. Papież Miberiue tego ro£n żywoca [Poricayl dien p ind 
dśiał lat rg. mieśiecy 4. Sdiego cafu flánal on ościet wAzy| ac. 


Bue pezeczyficy Oźiewice/ Etoremu mieyfce śniegiem ró pullátá ná gorze P. Liberite vinért. 


et vtasal natldoem 7jana pátricyupá. © czym tef Stoi£to pietego orti  Kofior P. Má- 


C) 


o. $. Bafiltus zowie go meżem piscblogoflówoionym. ——— P 74 
Do émrerci Jiberiufiá voybrány icft śloomego ontió ob Fśleżey sym d 


Étory oo Érrote roslania prsyficol iż w nin ożieści 
vftapicblà de sroáby ftaroftd Oiwencius veásicy fam na prscone e j 
i kt 6 onych tóżruchow muślał. (5 tym pifac 2immianus pogaj 3 
lavo ntepzsytacielpisemavora Biftu pom Bzymfkimaż fie AMJ: 

apieftwo Cifiteli, So meli  pedrwi /3 ofidry niewiafł wielkie bogóctWA y|Pogóń/kre prsy- 

Aewfkiewcty.] To 33a5dzośći nápifat ten Doganinzióto y brut Pretex- momkiné kościoł 
tatus 3aciy Dogóńfki Genatoy y fiárofiá Wzymiki mawtaloo $.3:Dámá(d: Rzyki. — 
3407 pogantit Senator y (lárofta Wzymiki mawiat oo 9.3Dama(az OOM 


U 


5306. | Wiek 4. | Rok P. 567. Liber: 16. Válenti: y Valenfá 4. 

Hier: epift: 61. SO czyńcie mie Giftupem Rzym(kimza ia zóra3 softane Cbrses &áninem.ttie 
„ |Stypy śbo Agápy li y ná on czós Papieże wielti bofłótet / y cześć voyfota. — Cevcsty Proretem 
yvesty kościelne. yyoaárnin vofpomina/byly to one2Iaápy/ Etore napy swáli fiypdmi. abáie v 


Apolog:C.». loftorycb mowi Certullianus : 2lcstolmoieE/ pzówi” ná te ftypy wielki Eoft, 
004 voycboost : dle to zyfł ieff/ ola miłościy miłośierośta natlaoy czynie. — ifa 
Seuer; in Dialogo 9 $. Amsbzożym 2SifEupte Mediolanu :13 Ozugdy wielkie goście y fidrofiyy 
CH t viseoniti CefárfFie cseftovoal : pewnie 3 pasyftoynym nátátie goście rtatld: 
Paulinus invita Hem. Mecz to nie zroftofiy abo bórdości czynił: 230 był évotety y pofinie 


Ambr. 4 . " - . F "hm ^ xxv EA 
3 votelti : enia fpolitey miłości Ń ; vi 

Remi (Er; dle ola rozmnożenia fpolitey &7 y torzadkó. YO Rzymie to5 
dni ną tydzień po- 


"e |wónia ná toscielny cb oobzóch nite nie chwali. y 3áto tócy fad 2503y oonio» 

In Michzam capzz. f/ idto $. Jerónym tótim pasygantátac nápifal. : 
5» Byłw ten cade ś. feronymw Rzymiend nautady y nápifal o Damaz 
Epit: 49: |śte iż niefpofoyne y burzliwe fiwole niepzżytacioly zwycieżał/ d zwycieżo 
tym GEooy Zadney mievczynił. y Ambrofius gdy 3oámáfá wfpomina/ oo 250 
DÁmáf[á 3 Vrfic)- gó sg P apiefiwo sybeónyntdło zowie. Co fiemowinóto : 13 on Drficinus 
Br (A nit- |zęsłości y pytby/ iato (cbifimatyE/ na świeta fie (Tolice vobáteral. Długi miał 
eS niepotoy iDámdáfus 5tym Orficinem /ttorego csefto (Eo fwowolnita pote. 
piály y Éoscicne y Cefórftie pióra, y potwarsy iego ná Dariafa odlrywały 
|. 6. fic y pfowały/ 3 inemi co pisy nim fiali ooficzepieńcami. Dadlentiianus 
Grcianus Auga-| fyná frwego Givácyaná tus podiofiego Auguftem / to icft/ prńwym Cefdrzeni 
jem vcytin). |wcsenil, FIó czórówniki y wozołożmiki / y verátnice pónieńfiwa czynił 
Ammianus lib; 27. wqęlfi 6030t/y Earatie froqo y zacnym y wielkim póniom nie pascpuscivedt 
Na niccsy fte fro. iS fie y niewinnym ooffawdlo. © iconcy miedzy nimiś. jeronym osimene na 
NA pifał powieść / doślałofieto tegoż czafir” gdy on w Rzymie mieftał, y cat 
SERW AMET, YO Wercellis mieście Aiguricy vo YOloffiep áiemi/ fińwioro 
W wertells cud fiótoscietebne bialaglowe/ tora niaż Dd dis pomowił/ y 5nia 
nid niewinna |30603 cuosolo3iita na Étorego potimars wlożóna byta. Obotefie nie znało 
wiewiéfle. — |do onego grzechu. Mecz gdy ie ftobse mecsono : miodśieniec wytrivát meti 
nte motae : przyznał fie. niewiófia przyznóć fie niechcidla : wolátac żem nie 
voirmá : ce y ślebiey mnie niewinniezabiia. Snów ie meczono. wytrwała 
wfyttie meti / d gdy oboie 3 wieśienia wywieośiono / fame oczy rolne más 
(ac/ to niebá ieniewiófta pobnioflá/ ymowiła piseb febsiem: Panie jezu 
Étory w force pátvsyf ty wief i3 fie nie ola tego pasysnác niechce/ ábycb nie 
Męfimo niewiń- |Pmórłó : óledla tego dbycb nietlómatń, 2 ty nzożny człowiecze (09 onetjo 
fy. młodzieńca fie obzacdiac ) czemu cbcác emrsec fam owu niewinnych żabie 
" — liapryiaomrzeć prógne” ále nie cudzolożnicomiewinnośći nite mi nie Odey: 
8. mie. $micré term nie cieżfa/ttory potym ożyć ma. Znowu ie frodqo fedźia 
meczyc Ease. á oná w fumnieniu radość mdiac : wfytłiezwycieżylą ofrucień 
fiwó mówiac  biy/ pal ozápay/ nievinnám, Jeflinierwierzyp ná faośle fie 
Boftim firófliwym bowiefi. 7515 fie Est (prácowalis nie było ná váy w ciecz 
Skaráni ní |lemicyfcát gdy rostgnievoány fzosta rzefi: Cuosoloftivo bes owu niete(T. po» 


śmierć. qobniey tor fie Eto grzechu wfłydśi: i misi co/dby fie niewinnym bedac fami 


w nim poteptác mia. Fiiech oboie śćieći beba. YOyfypal fie lud ze rwfiyftkie? 

Sciab kat nie |o mtafta na ścięcie ich pótrzyć. Storo młodśieniec pyle ściognał ściety icf. 
mogl. niewinney. | 2| gdy vo niewiófie mocna rea. y ofirym mieczem Eat voersyl tylo flory tro 
chefirwówił: 


QUiek i. | Rok p. 5 68. Dámáfá 2. Válenti ; y Valenfá fi 
cbe [Eriodswi y bougi ras: die tdBje nic nie rami. poputitfu nd trzeci: dle 
miecz ofłóbiał/ á róny nieżadał Aát chcac wfytkiey mocy bobyc futmio sTo« 
3yl oo Étorey mu pzzeckażlota obpáolá, Ona niewinna rzekła oo niego/oto 
3loto sginicevesmi fe bos ną nie vobit, A on te co mu bobisecsynilázcsvoarty 
r5 vo fyie ciał: dle miecs fie 300 reoiesci fErsyweil. Jato Susánnd ob śmier 
Gi wybówiosaiało tr3ey mlobstency/Etorym ogień BEoby nie czynił: Daniel 
pafczeti lwom żatkał, Miecz ia fam wyzwolił Etora feośia potepił, 
ABrzytnetlvo vofyyteEoy Eótd oopeośił: ale nód firaża fidrfy poczał wfiyt: 
Ficb pzośić/aby go nie qubili, iazpzawizóbity ob vrsebu bede tefli cá śmierz 
c vyoste. y tat ly fie vbłagał z miecbcac niewimtego śmierci. y 3novou infiy 
miecz y tata infego pisyrotebátorto. Cxtotonánteinna ofiara CH R IST V2 
8 E M omocniona/zvbersy vo fiyte Edtvas y ouugti/sá trzecim svániona vpáola: 
ażeby niewinny Ola niey nie vimieralsoálá fie luz vmierdc, Obwiniona oo 
grobu iato omarło Eláoátono/d noc nao cboosili/ d ona p:zychodśiła E fobie 
y oddychałaz y mowić poczeła : pan obzońce moim / człowieć mi nic niew: 
czyni. — Crófilo fie vo tym, ii ieone bábe vmárla 3 idlmużny 3yiaca/oo po 
grzebu niestorto. Brubarzey 3 Eóleża/w on wytopóny grob onebóbe volo 
żyli, Przybieży [Foro Ośień vrsebowy flugá/pytátac fie iefli ia pogrzebiono: 
iefcze 0 ley śmierci nie bovolersaiac: oni mu on świeży grob vbasáli moż 
iac : Patrz fobie iefli chcefi/ walcz y 5 omárlemi/ á day pfom y ptafom cid 
lá ich. obfeot (Ingà : niewiafiewpótrzywpydo blifkiey vosis innemi pánná^ 
mi voy fLarro zw futni y goleniu mesEim y tót sátaiona y 3lecsona iefł. pic 
wieć zbytnia fprawiedliwość zbytnia Erzywda. y po takich cudach ieficze fie 
piárod ofirza.) poty ś. Jeronym. Powidodieże to byki vesennicá ś. t£ufe- 
biuga MOercelleńfkiego/o Etorym ieff wyżfiey. Boy fie tego Dówiedźlał Da- 
máfus Papież oo ElerykowiDercelleń|Fich :iachat do Cefarza/ y Żywot oncy 
Oślwitey niewieścieopzośł. — | 
Tego roÉu w Cárogrobáte wielki zbytniey tato Edmierny qvaofpaoUy | Tr. | 
lvośie posábital/ y niezliczone fifody poczynił. 25pl y głoo wielki fironóch Socr: lib; 4.cap:re. Mi 
wfchodnych. w Etorym tato więle Iuost ś.Bofilius w Cefáryey wychował y Grad ludzie po- | 
ob śmierci obzonił, fivote imiona pzzeddiac /y v panow nd głodne żebzzacz| Fal. | 
y fam vbogim flu3ac: wypifuie $. Brzegorz LIdzydnzenus / y zowie qo Ozuej In laud: Bafilii. | 
gim ^josepbem. | 


Rok Páfki 358. Dámáfá». Válen. 


tiniand y Valenfá r. 


Dy 'Orficinue w Rzymie iefcze czynił niepółoie y ooficsepieto |... © ; II 
ru :Cefars D dlentinianue Fosciolmu żómtnać zy wfiytkte ies 77/7 M E M 
M. qo nóślódownikt y 3nim fámyms Rzymu wygnać Easal. Zie q„mienus lbs: 
"Jj (liby fie poprámili/ à w Bzymie fpofoynie żyć chcieli aby fie Do | 
|. Rzymu torocić mogli: dle cát/fforoby vosrucby czynili z dby fro^ ll 
giego fardnia nie vfili. To roffasal wytondć retertatovot (tároscie. y €lsoer liba capuo. | 
odficzepieńcy fcbabsfi pzzed Rzymem mieli. M0 Bitynicy y w inych firÓ| zjemie trsękie. 
nach było żdś wielfie trześienie $temic/ro Etorym miáfto Clicea ropytko pzój | nie. | 
Guła Am Cof artus biát S ET fapdusenf bzbacná woiclfüm p "i brat 5. l| 
vorte mieosy obálinámi murów żachowóny ieff pz5y 3bromotirs. Nés)dnsend, I 
PoŻogu Ośietuiaczzć wpomnienim bzótć fie Od viseby S. P-opid s ees dee n | 
ścił. y gy potym vo niemoc ropabt/rosbarefiy wfyttofwote obogim tego o | 
sywotą oofonał. © iego pogrzebie tat mowi tiásyángenue: Cialo 3 Spic: EO » | 
waniem y pfalmy 60 £ościotć nieczeńnitow było pzowadzoneświece hażcO Modlitw zav- | | 


nim nieśióno ty fie Spiewániem Pfólmow ciepyly. Sdiego oufe modli fie. — mórle. | Il 
OWCE RP ONOW CDI BR | 


Cud. Boży. 


| 
x | 
| 
| 


IO. 


" Gq ś ten ipo d | 


ick. | Kok P.368. Démafá ».Valenti:y Valenf s. 


tei iDoEtor $. mowiąc : Tego namlobfego/iáto pierwiafiti náfe? piclgrsy? 
mowónia/pzziymi pánie Cefárpufá/ises oo mloofie? pocsat: ná rdosie two: 
iey/ Étora vofytEo rsab$if / pseftatem. w twych vefu teft żywoty śmierć né 
6a, ty porzadnie voyfoEa mabdzościa (wota rofiytko fprávouicfi.ic.] pátrs na 
fidry żwyczay wiernych o£olo vimárlycb/ y modlitwyzć nie. Tamże CIózyd 
zenus dale znać /13 3 obiawienia Oufie ieggo w niebieftiey radości wioślał. 
iDonatus falfywy Bifłup Jártbáginffi gdy vmóst: ná iego mieyfce 
nófłepił parmenianus. tory bedac wymowny / pifóć ylżyć ZAdtboliti poz 
csal/ wfytki Eórty Elamfiwy napelnidiac / d piofte zwodzac. Baftupi żide 
|ebarofy fie/oo ślebie go pisystoéli/ óby w tego one prfimá weyrzchi, Ale on 1e 
mi fie bzzyośił Z GidEo świety y czyfły do grzefinych y nieczyfiych paysé nież 
chciał. Cedy fie ná pifdnie pzzeciw iego Flamfiwom Optatus tYiilewitáie 
(Ei 25ifFup obżał tego czófu. ymowimu ná pazodtu : Citecbétales bo Żrjlw: 
pow; aby 3 tobe różmowilipezyść nie Odiep 00 ślebie pazyfiepu/ rozmowy 
|bzónif : muślm Cie pifinem zrażać. jam twoim pifinem zczytótacie nte 
górdźił/ty też motego fluchay / Śrócie miły / iefli fie bzótem zwać Oopuścif.] 
5 czego znać potowe y [Eronutosconcbá A dtbolictiego / á náoetosé y bucje 
noścberetycha. | Chcial tego oowoośić Déármenianus ; i$ po wfttim 
świecie Cbrześcianie fa obBcaeptericy/á tylo vo fámey Afryce v iDonatiftovo 
EoscioDA atbolicEi soffal. Co mu miedzy inemi wywody tatzbiia Optatus: 
i5 ten BatholiEiem być nie możettory 3 AsamfEim Biftupem3 ftolica Dio 
tró $. fpoleczności pies formaty, nie ma. A qbáie tościold A atbolickietgo 
nie map: tam pzawda być nie może. Czego y Parmenianus piscé nie mogł. 
i 4. Qbial fie micosy 3Donátifty ichże feEty cslowieE Cifertius / Etoremi fie 
Aug: cont: Parme: zdały prsyEro y Ożiwno + dby Eosciol2503y. vv fdmycb fie Dondtifłach tur 
M pereas m |csyé miały fprzećiwi! fie vo tym Dórmenianowizy był oo niego wytlety, Lecz 
jTikonius Donśti- on przeciw temu pifał/ y mocnie qo zbiiął /vEdsuiac 13 fościoł KB dtbolicki 
Mia prsccim fwo- tystimi grzechómi vpdodát nie móże zy lubstie niedowidrfiwa 25officb o^ 
m bietnic o Fościeliyn po wfiyttim świecie rosperseriu/pfowát nie moga.di5, 
ten iefi Aátbolit/Ecovy fpoleczność ma 5 temico po vfyttim swiedie(a. — 


| ikipow[laie. 


Optatus lib: 1. 
Heretycka bár- 
|dość, pokora Ká- 
iholicka, 


3. 
Kto prámy Ká- 
© gbolik.ć 


RokP.z360. Dámáfá z. Válentiniand 
| y Falenfá 6. | 
Wiety ilirius qriemórac fie o to 713 Auretcius Aridninem be: 


; Y, 
| 8. Hiláriuftá 3 dac Mebiolńfkie 25iffupfiwo pośiaoł/ d Aátboliti y fómego 
Us. d Cefarza/taiac froote Eccerftwoo/oguEawalt: tácbatoo fl lebiolanu/ 


y tám pz5yEr3ac fie Cefarzowi / lebwoie to na nim wyprośił : dby ide 
, tnie 3r blupem mówiac / tetto Eicerfiwo pzseb imtymi Bie 
fivpy o0Eryl. Bylo Ożieśieć Żifkipow á niektórzy wrzedmicy Cefárfcy/Eto» 
Heretycka eby- |Y39 tey rosmotoy fluchali,  fÉuborius chytry waż / żmyślił fie być Katboliz 
trość, Fem y Ariufid fiezdrzetał/ y FliceńfFicwyzńadnie peziymował: ólew obłuż 
s. Hilórius nie- |Onośći/ bo porywał flotwy watpliwemi uietwierność fivote. Co fam bać 
veserony od Víé- csyL szilórius idEo Oawno Ariańftich Btut y chytrości świódomy. Mecz inni 
, lentiniamá.  |goytego niebaczyli, ali fieżwieśćy wołdli: 2Luyencius Rathoht /á śilóź 
rius potwarca. Cid czym D dlentirianus Cefars pzźefidieczhilóriufowi 5 
Contra Auxenci&. tlf cotolari wylachać Eazał. © czym (am wypifałzy Uff cen fivoy y rzecz onte 
smierć S. Hili-|b0 woiadomości wpytkich 25ifEuporo puścił. Tegoż rotu bo cbivaly niebiez 
| aiufń. | |fiey ten 5ijkup Silarius/ świety y cuddmi fiawny/pzzenieślony teft. pifał 
De Sciipt; Eccl. |wielePśiag pozytecznych Foscioloror/ Ecorc Jeronym 3. wylicza. 
2 Aureicius po ortey 5 Szilariufem rosmotwie / wyroślć (ie wiecey tátoby 


wygrali 


m «| Rok VP. 56:9. Dimdfd;. Pakn:yVakrfic| 309. 
REC ours "ERA 1 <a 


$ , » ^, Athan; ad Epifc; 
tkich 25iffupow pofłał. Crocbe piscotym y &. Atbónafine o to inámáfa ARIE 


; , h 23 " ini i faxenśil 
iDámáfápotepienifa. A ieondt Odlentinianus Cefars btonitEuktriuga,|, FAlentinianu | łu 


LP. JRE NĄ bronil. Eudoxtu= 
niewiedzac aby był lridstintem/ yná Papieftie fie zdanie y innych Biffupow 7 


22 a ża TŻ Ambr. 
lan. Mial iui w tert czós Ambrofius [at trzydźieści (esc / vo Eilá lat potym 


yes był paci S. Ambrofius ná 
po śmierci Aureńciupa 25iffupem tego miá(tásoftat. © czynił był práivo vrsgdach świe- 


ckich. 


4. 
/ MA i ; „g| 729: quorü Apell: 
ckiey twżiety teft on wielki 2o áfilius, Svorecá świata wfytkiego ^ y vootoromt| cod rico 


vcietał ob tego vrzedu y Erylfie + le nd pomoctościoła fwego p. Bog wy/kupfiwo wsięty. 


QH NE) TR , 2417 filij. & Epift: 24, 
3atruonionemu/ blogofláwiéracsyl r13 go y vopbiali 3 Iuoem2SifEupi / y fu | P 


BAZ s l Nyff: epift: adO- 
Fi pzzyjaciel y fidry towdrzyfi $. Grzegorz Cldsydnsenus / Etoreqo fierdde y limp. 
; Ą W ZEEE świedił.  £Emellia Nazian: in laud : 
mloofego piotra/Etoreco 5 mnichów natáplánffmo poświedł. Em Bali 


f'upá/o tym czóśie mátac bliffo lat Ożiewiecośleśiatvmórla. Była smi lufa. 


AT 

Epift: 45. 
O pifmo Pogdiü- 
[e vpomniony 

piárot/ pod nogi porsuat/ abo zówieśił/ tato ślmie motyti/Etóreś piseotym | Ny/ffenu. 


Ormićńftifrol Arfices Chrześcióniw ob Gidpord paf M 
$03 co "julianá svooiomaT, 302000 nd vcste wezwóny/ Po tci > db ful. " fkókrol. 

Pié mi oczy/y zawieśione Hy twierdze Agabóny zabic Fazad, 00 tegyi ftál * A ntntünus lib; i 
Cbrsesciánie vo wielEiey Qrmódniey pod trvároym iórzmem perfovo softáli. | 


Qq i : Rok p, 


Nazi: inlaud: Ba.]. 


máttá s. 2oafiliui&/y tego bzátá tego Piotrózy Grzegorza Fiyffeńfkiego 25i urina s. Básy- 


SIO. Wiek 4. |RokP. 570. Dima 4, Válent : y Valenfá 7, 
Rok Pańfkiz7o. Dámáfá 4. Valen- 


tiniana y Valenfá 7. 


i OP bárso finutny y Cie3ti nó wfchodne tościoły, YOalene trzy 
Priel lk domini látá bedac na pańfiwie AN atbolitiem / à trzy lata woyna fiena 
od Valenfa Cefd- Gotby bawiąc: tego Sioomego rotu myśli fiwoie żle wytonał. 


eu 2 Uczynił wyrót y mandat po wpyttim panfiwie: aby wfiyfcy 25t 
kbolicki»Bijkagy. 7.7, ftupt/Etorzy 00 Conftánciufa byli wygnóni / 6 36 Juliana fie| 
ope P>. wrocili/3dś na wygnanie pofli. Co frodzewrzeonitom pod wielkim Eardz 
ożóm; A 5 niem wytonywać Eazał Dwu tylo 3 teg detretu voyiot/ fÉ pipbániufiá vo y^ 
uc 4.cop: 2. |P23€7y Paulina w Antyochiey / Etorsy nic mie vcierpieli. ochronili ich Zlriaz 
Dwá Bifkupi vcs- H7 ola ich wielftey światobliwośći y vluośi ławy. Pszepuśćił y $. Athóz 
czeni od Aria» |Mafiufiowt / Ecoreqo ács napa300 fidrofła polmać chciał / à luv fie A ótboliz 
mow.  |chinań burzył: botac fie $. 25iffup áby ola niego iótietrwieroślanie nie by 
Epiph: ARA | 8 t ve a wia Re Pt One ftem Ce(arfEim pzzywrocony był. 
nów nie |229 fie rosru ów w Alerónoricy olantetobal, | | 
Po nia „Jato wiele ocierpieli átbolicy Biflupi/ gdy ich poimano/votasano/ 
T y na balefie mieyfca zafyłano / y móietności ich bzano 7 á2(ciany náido miey» 
Theod: lib: 4. |fcafiówiono : łócno fie 3 niettorych Oomyślic/ qoy3 o wfyttich pifina nie 
cap : 13: máf y truono fie wfytEo wypifać mogło. © £ufebiuśie Bijkupie Ciamo 


E bi S í - 4 4 l ' r , a mu 
p B6 ji y fátu nad £ffrótem rzeka td pife Theodoretus: Gdy wieczor oniatedneco| .- 


éierpial. 


a. czek „13 Apofłol wrzedow fluchać Ea3at. 25abácie mócniw wierze d wiltow 


G T. 4 


Epif; 2, | 4 gdy pzzeż A áppátocya ad Y'idsyánsenue chorzciac votosicé fie 3 nim 


Poci y, ? mygni- potazałeś fwólemadzość nietylo w podob$te/ dley vo nawódlnościdch more 


3. SUO RID PAEE RU: i 
t 2x +. |nómiupa Ariónind Oano/ dcs oofy vo obycsá T, b firomntego : aber oo nież 
Kátholickie od t 1 ; "P TEN : 
heretykom odrá- kd eu i fie go ffrzegli. PO czym fie fieffniwfiy/ 3 miafia vśćy ego 
żenie, 


gnónie wyświecal/ miedzy Ecoremi byli/£wolcius y Antyschus powinni 

Żijtupó Żufebiufa. ; A AN D 

|. 4 g0y Gothowieo Dunóiu woiowali z ten LE ufebius bebac ob ffrażcy 
— Mo zg . ^ — Wy 


odbieżdryś| 
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Wiek +. | IKok P. 370. Démáfá s. Valet: y Valofí v. |. 31 
obbie3ány, A widzagiato ricle oscioloo było ośierocidłych bes pajtersowo: Theod: lib: 4. 
d Cap ; 12. 


Apa ; Á : oA: ; „. |Eufebius | sátaio- 
świecęc Edptany y dyatonyzy Imie pofługi zbawienie Wietrtym ODPŁAWULAG| py po cudzych 


(Co fie vo cátiey potrzebie godśiło w cudzych oyocesyácb/ y 3á poddniem Duz Diocesyach świę- 
cbá &. táiey Do iego ferca pofługi. p: 


róbiey zdgnóny byl Len Pelagius bedac mlodym A Żone potarofiy ond pies Theod: vt fupra 
wfecgo vostecta iey ^ namowilie oo czyfłośći chowania : aby 3 nim iáto śioz| Pelágius żonę do 


wil. 


Biftup / Etorego Clásyánsermis pases lifły ciefy.  Pifie Bafilius do Y (Eo Nacido: bh. 
politanom/Ptorsy 2inánffiego2Si[Fupá gdy im włafitego wygnano/pzzyiać Bafilepif; o. 11.15. 


Co pioroctüm Duchem rzekł, Ż0eemióni Aawolicy YOalenfá Cefórsa | Arinteu y Teren- 
Arinteus y Terentianus/ gdy cámteoy ná perfy iadhali / dotego im pomo: is Katbolicy 
gli iim Batholickiego Bikupa wwrocoro / y wiele innym Eościołom po4 wam. 


Gdy w Cdrogrodśie vmárt on wierutny ynagorfy ze wfytkich Aviqz Socr Tibi cap: 13. 


Sozom: lib: 6. 
cap: 13. 14... 

: : KSW WE: ; Vives f MER W Cárogrodsie 
lens bebac vo Flytomebiey/zolnierze bo Cároqroou pofylátac/ 6 rosrucbom yeityioy; Karo. 
fie boiac/t£wágriufá wygnacEazał. Ba czym Ariani wielkie Erzytwdyy et^] — licy. 

(bi R ócholiEone czynili: bili tez 60 wieśienia faosáli/ pieniaose im wydśieraz 6. 


fly pogubić Eazał. 4 nie śmietac ich iarwnie sábitác Hiodefius : wyfłałiedo| zyc. Epifc, 
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Ont y oErucicó(tvá ich 00% átbolitoro odwracał. X gdy w ocsácb ludu my: Apud Surium 


RZ 2 fi Ju «24 . 1, 25. Maij. 
lego oo Owau Opetdnych czórty wygrał : ony roabote Arionfbie troche ver^ 
ly. Jednót ficto mich/ po odióchaniu Zenobiufazworodi. — —^— 
Móddace Malens oo Antyochiey z sfłapił oo. Cefaricy Zappabdóckiey / AE Pr 


fivoicb ffolic wygnóni byli: d fam Bófilius befpiecznie na fwoley śledźiałzyj 77%: 


fivá miepEaló. DO oncy czyfłości gby inne wielkie cnoty przydala 2oiffupe czy fośći wamo- | 


Wick 4. | Rok P " 370. Dámáfd 4. Ve y Palenfa 7% 


ttd móietnośćiefi moi, Mygnónia fie nic bote: Bo moiá wefiytka ieff $iemia 
ábo Boża ná Étorey gofpode mam. © meti nieobam /ttore mie Do po3a^ 
odney śmierci pazywioda, y tym midobzzevczynip /13 mie pżedzey DO 25ega 
mego ya GIó co rzeklTiodefłus: Saber zemna tab befpiecznie nie 
mowił. 2| świety powiedźiał: 250$ na Biflupa nie trafil. YO4nnycb rzez 
ozóch potorey cichość potóżniemy: f ecs gdy nam Eto Boga y pzawderwy: 
oślergć chce: o nitogoż nie Obamy. Pazyddie Suioós, i3 mu nátoniccrsctt 
Rozmyśl fie do tutró /bo Cie zgubić oam. 2 onvsekt: 7ja tymże bede: dle 
fobieżycze dbyś fie ty mieoomieniał, © idtibych dałvpominet temu / Ecorye 
Bózylius Cefirsń|by mies woru tego błotne? wyzwolił. Doniofł Yfobeftirs one vosmoroe fioo« 

swyćięśył. „lie oo YOalenfá / mowiac: Przegrólifiny.. dni fiowy zóni obietnicami áni 
Zone v3yt fie nieda. Tedy zatazał Cefars aby mu fie wiecey nie prsy^ 


Prawy Bifkup. 


Gotowość nó' 
śmierć. 


H 


r5ono. y cbcacco gwoli Bafiliufowi 4. vcsynic : vo świeto trzech Erolow 
ficotoo iego Eosciolá/ vo Ecorym pátisac na ochedofiwozśpiewóniay wielki 
porzadcty ná nabożeńfiwo owiec iego : právete omolewal/iż nigoy tátiey w 
fościele wfpánidlosct nievorosial. Cám bo iego rozmowy pzzyfiopił ś. 2542 
filiuszy mówił pzówie ftowa Bożettorem ia flyfalmowiś, Kiózydnzenue. 
y ob tego czófutóftórwpy Cefars na nasbyćpoczał.  TJednób przemoglilu 
ośieztośliwinowu ná świete” o Cefársá povoftátac/i fieim námovoicoat? 
áby ná wygranie ofaozony &yD5afilius.y qoyyroE nań pooprfowdccbciat: 
fiolet fie poo nim złamał, y pioro czerniołanie A y oou trzeci 
taż chcac pifác/reta mi 3áoridla. 20 on vesufiy moc2903o/ Eárte zdzipał. 
Pan Bogiefcze cbélaltego otrutnitdy onugim cubam vpomniec, Sá 
Chory [jn Cefar-cborsaUmu (yn Gólótes na imie. Pomocy Żadney nie było z Cefars fie fráfo" 
[7 Iroat^y námoolitioie ná śiemi leżał moblić fie fiwoim Artanom Eazal dle 
pociechy nie było. Łuśiał fie o9 ś. Bófilego wciec / a (am fie go wfłydzac/ 
pzzeż irme qo 00 Śiebie pzzyciagnał, Lowił mu świety : O puscbleoy / £o 
. iSciolow nie paześlddny/ a p.25og fyntd prses mievzbzowi. y prsyavoolit Cee 
Ephrem de laud: fars ( pipe $. Epbrem)y byłvsbzowiony fynaczek. Mecz zóś Zlriańfcy weżo: 
h Bal. —— koie/ ferce máto fidttu matace/sepfováli y oomienili. y gdy ono bátecie falfea 
udá beretyckie, qi ll ; qvis wk e 
rze cbrźetliaw tch refu vimárto. Dotidda ś. ClażyanzenusAz y nad onym 
Vt fupra, triobeftem fidrofia tótiż cuo wczynił ś. Bófilins. chorzciac bórzo / bo iege 
po |fiemobdlitwyvcieblzy zdzowym zofłał, Jato $. Epbrem bo nawiedzenie y 
De loud : Bafilij* |pożnónia 4. Żózyletgo wzbudzony był oo Ducha $. fam o fobie napifał. 
4: Februarij.  |Pqtrz w fetto żywocie. 
. 10. : YYftal y outta potarcste $. 2Safilius 3 ftárofta (Eufebiufem, tory po 
agr W |Mfodeście náftapit á był Cefdrfii vowy /poruczona miał fobie Ńóppódocya, 
"ią y portum. YObome icone 3acito bogate vrodźiwa y młodw przyniupał 
Bózyliw wydáé ten ftévoffá sd iconego Genatord w małżeńfiwo. Ona fic oo kościoła y bo 
wdowy niechciał |ołęgyzć wcietłó. YO y oa icy niechciałś. Żófilius. d onfutdć oney niewiófty 
w tetto Éomorsc vo Étorcy Anyołowie miepEali Eazał, 2 gody tey nie nóleśto4 
4 19: poxwal go do ślebie on fEufebius/futal/arosit świetemu, on mu fie ná 
| wfytFi meti podawały mowił : eosicfli mic 3elisy Ozópał/ watrobe mi v4 
Wbimil od |zozowifi. 60 teiośigidtom chory. YO tym fie miófio na flávofte wsbuszyło/ 
śmierći_nieprs)- y biegli wyfcy y niewiófły Eto 3 czym miał chcac go zabić. Przelekł fie on 
jadielń. —— |niezbożnie zyleowie go ob śmierci Żafiliys wypzośił v luosi y wybówił. 
Tat P. Bog Ośliwy csyni/a tyranitóm mie oa pzzewodźić co chca nab fioi: 
miaż on oopuéci. Ore niewiófie poflat ś. 25áfilius oo Elafitora/w Erorym 
x.  |śiofiraiego Liótvinó byla fiórBa. y cám chwdlebitego żywota dofonala. 
Soz0: lib: 6,cap: 7. 3b 110 ie Deftianó/ &oycá loy Ararius Genator wyspey rady. 
Melecius nntyo-| | Dó Antpochiey pisytácbaw y MalensIeleciupa ieoney cześci Biftwa 
fki wyguśny. |pó tego mieyfed bo Armeniey wygnał/a Daulinufó ola tego wielticy świeć 
tobliwośći 


9. 
Theod: lib? 4. 

' €ap:17. 
Pifać dekretu na 
S. Bazylego Va- 

lensnie mogł. 


tx 


E Wick 4. | Rok P. 370. Dámá]d 4. Valenti : y Valenfa7. SIS. 


CU ils Nat BAROK nca OO LS bocca ||. TAG el 

tobliwości zaniechał, Wyfławia wielce tego Hielecyufa Chryfoftom śnić i apud Sur. 

bźleń żefcia iego Eażac/w pieć lat po iego śmierci, y w[pomina iż qotátlu^ ^ MP PS "s 

ośle milowáli : i$ obzas iego vofieoste malowócy wybiiactażdli / y osteciom ; 

nom Etore fie rodśiły to imiebamáli.  Gdyffiórofia prises rynet tácbatz 

Wiclecynfá bliffo śiebie miat: lub Eámierimi nó fińrofie/ttory vopganiaticb 

páftersá/ tóto oefics puścił. A tT elecius plaficsem fiooim tego głowe obie^ 

Init; y luo pobámoroat, DEdzniacidto y niepisplaciele miloredé many: 507 

fili po nim $lówianus y Diodorus Edplant / Ecorsy owiec onych nieuftrá: 

onym fercem Oogladólzy wiltom fie meżnie ftvoili. POiele ludśi votermydo| Meczennicy sń 

pomeczył POalens/nietylo Bifłupy wyganińlaczóleine zdbiidiac po róyj  Falenfa. 

amáitycb ftronácb. | 
25yl ces vo 2Intyocbiey nieiáti mnich Apbrddtes/ttorego qbyspálact ^ — T2 


; Malomdnte birA. 


| efars. vysrsat fiérego y obártego/ poroiebstano mu /i$ to on 2upbvácte»/ | heod:lib: 4) cap: 


Eroregto to miáfto tato on Ed3e flucba. Przyzwał go Cefarz y vsctl: gośle apbr dry: 


ioślef  obporote: tbe 3d twoie fie Erolefiwo modlić. Rzecze Cefars : CZEMU mnich cudowny 
w celli fiwey mie śledźif ? powie ; śiedźiałem poti fie dom nieżapalił: A gdy| wa Ariany. 
goredde gaśić, Ty Cefársu dom oyca mego sápaliles/ Eosciol iego święty/ć ego rosmond s. 
my biegamy iáEoby ten ogień ogásic. Pogrośił mu YOalene/y samilbnal. Cop 

A ieden oiworsánin Etory ióźnicy CefarfFiey ooglaoal /Idiaé mu barzo poz 

c3al. y winiet pomfie Bota oontofl. 250 wfedfiy oo łóśniey / leva mu fie 


, 


3áorocilá/y wpadlw gorace wode y vmárt, iie vpámtetal fietym cudem i 

twdrdy Dbárdon. 20557 mowi tenże Cbeoborctue nrá inym mieyftw/ i fig I^ Philoteo cap:s. 
paseftrágyt y Ozugi cud iego poznał. Sácborsal ort vo Erorymfie barzo Ce Vpor Velen(i. 
fars tocał: Eoniufiy wiodł go Do ś. 2Ipbrááty z Etory go rvoba 3egnáno| 


Ftora foniowi pićdał/y pemásániem oletu z zleczył YDieczorem pazyficol 


| Bofidyniey Cefavs/o Eoniu fie fi pytał zy 3dzowego mus pyta bard $ie podnie 


ŚionewEazano Muśiał toniupy powiebźieć Eco go zleczył, Pzzyżnałiż wiel 
E człowiet y Ośtwny tóti letars A pbróńtes dlew tymże paleńftwie na Gyż 
na Bożego zofławal d3 go ogień niepisyiáciel fbi posárl.] 

füietylo Apbródtes cubami wióry ś. Batbolickiey przeciw Ariaóm — «Ys. 
wfpierał: śle byty bzuginich ná tychże puftyniácb Syvicy ná imie Julia Theod: in Philo- 
nus Ge Do tego tiicftorsy pzdwowierni pofláfi/ profiac go : by opus«, Pda 
€iwfiy poEoy y cbálupte fivote/oo Antyochiey pzzybylna podparcie wióry $. przeciw Arianom 
pascci Zlrianom: Etorzy wiele ouf tracili y onego potwarsali/ iaEoby 3 ni^ cuda czyniący. 


, 


mi trzymóć miał, Cn fie 5áras polrvápil/ y vo oroose cibo ożiwite vesynit/ |Chtyfoft: in epift: 


mocy 9o lubsrobbalit y Aomefá wfcboonycb Éroleftvo/3 niemócy wybawił. 


|fatgers om^ qoy fie. nd Easónie w wigilia iednego świetń qotomal:sdcbo" Rito E 
r3atofyy tegoż oniá vmórt, Był ten Afiexius teficae ob Clicenfbieg eoi teh zabity, d 


prawde Ś. prseslábowat, v byl miebsy złemi nagorfy, Czyni rosmidnbe fla — Vt fupra, 
tona tego Juliana eiqbtd c. beam Mówie Tq gat A rola idbieAMartyrol: Rom: 
go nie wfpominaie /táto tetto pobleqo robsátu y pioftatá/ Etorego tdf Eoz| 14 Ianuarij. 
ścięł flawi. 25ylo y inych wiele tego wielu ŚwietychzEtorych żywotemy cu — 14. 
W AA sccccmntsmcce Oz deter OARÓOAA CE CET ——Á— 
Rt oGmi p. 


314. 


Epift: 60. 


softawól 2 1$ wicoślałidtie miafło ono rozerwódnie miało / y miedzy féme: 


Epift: 49. 50, 51-52: 


Ig. 
Athánáfius S. wy-: 
klal jińrofig. |, 
Epift; 47. 


Isnáé s. 25dsylenm Ecovy mu lift rápifal 3 temi flovoy t áni oem dni wody 


Aráon nic vpámteta : teonát Cicogt'olvoreE pasynieste mu to ofłótnie froga y 


Wick „.| Rok P.370:. Damaja 4.Válent :y Valnfáz. 
dmi PŻog prawby Ewangeliey fivoicy przeciw Arianom poopierat. Éto» 
rych żywottenże Cbeoboretus wypifałzy inni. 

Bafilius ś. fiypac o wielfimotrapieniu wiernych w Zlntyochiey : pifał 
od nicb poctefny lift/ piofiac aby przy wierze świetych Wycow Fliceńftich 


mi Aatholiti/ Etorzy ovou 25i(Fuporo mieli: pilnie pifał oo $.21tbándspufá 
oo Alerdnoriey/ profiac go aby fie o zgodeich fiórałzy pezećiw Arianom td 
La im pomocoal, y poddle (am tem śrzodeł z aby eo Fośćiołow zach odnych 
pifałz opomindiec ich żeby o mas myslil/á vpáodc Eosciolom náfym nie od 
li miłościa Eu flawie Bofkiey warufeni. © co mu miew iednf liście nólega. 

2itbánóásyue $. aotolwieć miał troche pofotu wtościele fivoim tie 
OndE w MLibiey mial flárofle Żóppódota / ícs Bótholika (irony wióry, ále| 
bárso ofrutiego.Btorego gdy deflym vpominániem 6o popzawy pz3ytwieść 
nić mogl: wytleł gó y oo vczefinictwa wiernych odośichi, © czym też da 


dnimieEdnia [polnego nit 3 nim mieć niebedźie. 250 tego potrzeb, aby 
tacy tevámrowie (polnym vopytticb rozumieniem potepieni byli. fY3y nie 02 
puśćim abyfiny takiego icto potepienta wpyttim pzzytaciolom y cowdrsya| 
fiom ico vkazowóć miemicli, ^jefli fie zaraz cátiemi pazygóndmiiaEo be^ 


Klatmá kościel- 
na na pany, 
16. 
Pogánie csártom 
p)tata o Cefarsá. 
Ammianus lib: 29. 
Sozo:lib:6.cap: 35. 
Socr: lib: 4. cap: 15. 
Zdrádá csartow- 
jka. 
THzOD, 
Cráromitcy y 

Philesophbomte 
34biiani. 
Ammianus vt fu- 

pra. 
Tbemifius_ nie 
sabity. 


am. 


Kiiggi czirno- 


fimutna zapłóte.] To $.25ásylius, 5 czecjo fie poldstrie/ ióto Elatwy Eodcicle 
ney 2Siffupi y ta vrseoniti Cefarfkiewżywali y one wytlinali. 

Gdy niektorzy Dogánic tefflitvie ywydworniewiedźieć chcieli: tefli fie 
Cefárftvo 6o Dogan [Hey reki y póna tótiecgzo (dti był Julian veroctt wiele 
cs&rovomá to czynili, wiele sátlinánta czórtow Aby im osnaymilio3yvodlt/ 
y wfytEi co namebrfe csávovoniti y Dbilosopby o0 tego pytóia pisyrooo$i^ 
It 713 fie náfonicc onych liter w csávtoi bopytált/ T HE O D, toteft / iS ten 
imialpoYOalenste być Ccfársem Rzymftimttorego imie oo tych fie liter po 
cs; nálo. 2L i$ był C beoborus nieiáfi Doacnimn na ovoorse Cefirffinsnácsny 
bórżo y qobity/ y ewoty pasyrobsorte milutacy : vorrecnan Dogániemysl y nas 
ośleie fote puścili. © czym gdy fi£YDalers dowiedśiał: bárso rostiniemá: 
ny nie tylo Theodora poimác y meczyć/óle wfiycticzórowniti y Philozopby 
sabiiść Eazalzy onte wpyttt Etoveby zwano Theodorus C beoonlie/Cbeobos 
fiusz táE 13 o2u05y instón fie fiwoich takich pazeli / y one odmsieniali, YO ten 
czós wielka padła Eleffá má Pbilozopby/ Ftore wfeośie YOalenssábiicé £a 
zał vosumtetac i$ efiyfcy czórownitdmi byli. otrom Cbemiftiu(iá/ o Ecorym 
wiebśieli i3 fie niegdy vo c3ávy 5 czórty nie wdawał, 

Zabity icfl y on Mórimys miftrs Juliana Cefársa/ Etory qo w potár 
fiwo wpzówił/ y oiego pánfhoie czóry czynił. Cldtoniec y tślegi vofiyfttie 


kitęjkie palono. |czdrnotśleftie palić Oalenstazał/y pilnieich v Eóżdego BuEamo/y tego tto 
Chryfoft; ad vidu-jietryl zóbiiano. YOfpomina ś. Cbvyfoftom teYOalenfovoe motberftiá y ná 
am luniorem. male podeyrzdnia czynione, y o niettorych wdowach wieltich pánow; Etoze 
00 ofiótniey nedzey wyflugowónia» podłych luośi/pezychodśiły po zabiciu 
meżow fivotcb. © fobieteż tego czófiu/ gdy duż mloosteniafEiem był lat 16. 
imóiacym w Ańtyachiey / pipe; 13 w test czas ledwie śmierci vpedl / gdy wież 
iótieEślążki vo vséfe 3 boiaśni ob iedneggo vorsucone/3 towórzyfem nálast/ y 
oglabátac te obacsyt 13 były csávmoEsie(Eie: d voter czós Żołnierz mtiat tdź 
tich Eśiaq putaiac. 25ycb ich byłomowizw vsctesds nie vorsuciUémieribycb 
był nievpcol. 250 y miewinni vo cen codo 3 (ámeqo pobeyársenia cierpieli. 
Gótaż nazachodnych Erolefiwach na czórnotśleżmiki y Eóiegi ih pilność 
czynił Ddlentinianus. y podeyrzane mecsorio y Genator[tim ofobom niej 
15epufcsono. | 


Chryfoflomá S$. 

niebefpieczność o 
e kśtegi. 

In akta Homil: 38. 


L.6.de malefiCod: 


leo, 
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| Üfjicosy Gotbámi dbo Getómi abo Gcytbámr ábo po nafemu Cátás 18. 
rami, tego csáfu woynafiedomowa wfpczełd.dwóErolowie na [te powfiali Cothomie s foba 
2Itbánárictis y pbrytigernes. A gdy ten pbrytigernes pordzony był : oo fimiwalcsa. 
Walenfa fiedo RzymIań Vcietl. ydał mu woyftá Crócycy 3 Etoremi Obiez|Thcod: lib: 4, cap: 
cutac fie być Chrżeścianinem / Atbóndrytd 3 iego woyjFiem pogromił. A - ior 
ore ponioc bźietwiac YOalenfovoi vocole smoroy y pzzymierzazgwoli temu o2 17 ms sofia 
te tego Ariańfta voláre 3 fiwoiemi pooodnemi pzzytał. y ten był poczatek 22 4 
ridńjkiego niedowiarfiwa miedzy Gothómi dbo Getdmi. 250 iefcze 34 
Conftántyná votelEiego iuż bárso było wiele w Gocicy € Drses cran y nictto” 
rzy OSi[Eupi. (Miedzy Ecorymi był Cbeopbilus/co na Concilium Cücerffim. 
bedaczalriany potepił Do tey porażce ZlItbánárieus mátac wiele podddnych|Hier: in Chronic. 
Chrześcianrozgniewany o one pomoc 0d Chrześcian ná fieddna : gubicie| ePi 
y zabiiaćy rozmaicie pzześlidować pocsal. y pzze3 trzy láta Fościoł tam 250: 
żyvcfitał, © czym y oteyfirony meczennitóch mżey fie powie. Tie 2Irtanij Cyrill: Catech: 10. 
tám byli meczennicy/ ale wierni A átbolicy. Dod fimym tylo Pbrytigernem 
Ariani bylizy po£oy 00 niego mieli/gdy3 y (am był tafim, 2 Atbdndrieus Do 
ganinem bedac one furia nd Cbrsesciány puścił. Cjeronym ś. Gety y Gos In Genefinq.Ha- 


tby zd icber naród ma ter 5 Ecorego Tórórowie. braicis. | 
poo tymzeczafeom Odlentinianus wydał privo na Guchowne /ttórzy 19. l 


fie powéáciaglimemi zwali : by im nicwoboroy legowóć ábo tefianientem 50^ L. 20. de pif: & 
fiwidé niemogły. To prámo dcs nieflufine : ieonát fie obmowić nogto/ola HESPĄ JE. 
wielkiego liEomfiwa micltorey Fśieżcy wietu onego. © trorych pipe jero?|  cpownych. s 
nym s. i5 wiele wdów / y ftárycb 31vobáili/ y oo Ddwia vponiintoro y DODY Epit : ad Euftoch: 
fwoich pociegdli ie/y takim / idto nalipy vo niemocy'ola tego syfEu v[lugos:?. & cpift: s. ad 
wált/co fie duchownym y tapłanom niegoośiio. Tego grzechu łatom(iwa FISHER 
w duchownych ieficze y A poftolorte wytorzenić nie mogli /y ola tego Dás — 1. Tim:e. 
wełś, rekami fwemi chleb fobie voyrabialáby ieb feooim pezytlaoem zawita — Tic: r. 
dzał. Ginactafiego pzówa na nie Dámáfus Papież przyczyna był/y to cofiej ^ Tim; 3, 
nigdy nie czyniło wczynił: 13 pazy Eosciele on mandat Cefarjki zawieślć fae 
| zał M Ftórym nie sát suia fie na Eosctoly funodcie: dle dawania nd one po” 
chlebney łałome Edpłany. Ambzofius ś. nato fie prawo wfkarza:diconakte| — Epit: zu. 
znośi mowiaciwole i3 Eśleża w pieniądze mniteyfy beoGd niż w łójEe 25030. i 
tá tego Yáélentitianá prosna y falfywa powieść w fiooiey biffortey 20. | | 
Giocráteo wydał :idfoby prámo vcynit/áby tażdemiu wolo było mieć 3dra3| Falf o wolności I 
dwie Żenie żywe. y fam/pzdwiztdt oczynił, Boiednemiał Gerceve|3 Ptorey| do dmu ion ży- W 
fie Grócianus vrobsit / d dzuga Cjuftyne zttórcy voyfcot Dalentinianus|, .. NEAR i I 
mnieyfiy.] Sá Socrdtefem to ob niego wśiewfy / fli, paulis didtonus y| PON Ii 
Sonárás; toż tioíerbsac. Mecz to nigdy niebyło. 230 Dalentinianus quy I 
vmárlá Geverdvesial juftyne Etora bylá wdowa po Fiagnenciuśle tyrám I 
nie. 2L o právote táÉim icgo/ nike inny żadney vesmiánti nieczyni. 3 ont pos 
ganie /Etorzy na on czós zyli / y siete wietu fiwego pifali: ráosiby byli tego| Zotimuslib : 4. | 
ntesátáili/ co ná obyde ChrześcianiFiego Cefórza flu3ylo. Mecz tecto czyfłośćj Ammianus lib: zo, | 
Oślwnie wychwalaiw? tto Sofimus taty Ammianus. 2 iáto [ie wyżfey l 
| wfpomnialo/ wielkim był nieczyftości niepisytaciclemy frodze ia Farał. Niż KORE | 
YO tey mierze gorfiymby był nizli oni Dogánfcy Cefórze. 250 Valerie |, z była. i I 
mie y Gólienuszcókie Etorsyby Owie Serie sáras mieli/cscioofabsili. CO też) ^ pomotś. l 
Diotlecianusy trdáytmianue vczynilitóFie pedwo pifiac. Jówna rzecz left Lii. ad Leg: 1. l 
i33a0en Etóry teft pod zwierzchnoście Rzymfke Zdwóu Żońt mieć nie moe, De de adulter | 
Gdy; tacy wyrotieni Dretord / ná csá (a półardni, y niema tego [eo$ía poej * *: © deiniufis | 
tzadny beż Faránta pufecsác.] wfiyfey Cefárse Cbrześcidńfcy tym fie biżydźi: nuptijs. | 


4 z (ed | Ná esci karani I 
li: Theodofius tego y Syboni nie dopuścił, ^ Zylotołotyh czófówś. jeż wielofeńcy, | 


tonym wiel firoż czy e$t pifiniefivoim zy $. 2imbzofiue : á nigdy o LAE) L.7. c. de ludz. Ii 
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Ne seoh s rk MY neo Doza BRAWA as coc 
fEdrdoym práwie nic nie mowia. d Papież iDómófue iatoby tetjo sámilcsat/ 
& Cefársovoi fit nie fp:zeciwił : Cliechże to Elamfirwo pogrzebionebedźie/ w 
tym / czym fie wfytto Cbrześciańfiwo brżydźi. Sam fw owolni y falfers 
fl Tácbomet /ftvoim tey niecnoty oopuécit / oo Etorey y pogóńikie pzdwa 


Lx de ftud. £la Gtubenty w Rzymie tenże Odlentinianus pzówa picrte wydał. 
LONE GM Aby fie ná (ámym pisytesosie vraeboroi opowicOśleli /Étorey fie nánFiveayé 
' máia. 2(by eczćiwieżyli 7 d złego fie towórzyfiwa firsegli. Aby na reroott 


Prawo na ftuden- ; £e 4h STO MPAA RU | 
pw " s. c3effo nie cbobáilí. y oaLmoc vrsebom:áby te wychłofiólt y 5 miáftá wygrali 


to iefi/ minit. 
RokP. 371. Dámá: s. Válent: Valen: 8. 


Aleńtinianus w Rzymie pilniefie 0 czórownitóch pytóć zy one 
frobse crac Fasal. lie pasepuficsono y Cenatorom / Etorzy307 
fiawfy Chrześcidny/ 00 flużby fiedyabelfkiey wracali y gufłom 
6 wrożtom fłużyli /Etore frodzeióriminus ftórofta 3 Ampelie 
Cod:Thtod. | -. upem pomeczyłe Rościoły wfchbobnych Erolefiw Ośiwnie 
x woieltie véifer y rosermánia pooYOalanfem C efc ársem y Ariany cierpiały. CIA 
y'fchodue prze. (ta tata pomócich zofiówi p. dog Owu onych wieltich filarow/Atchande 
ślidowanie.  |fiufóy Bófiliupó Etoczy nó wygnanie dni niebylizy Étorym tyran on Was 
| lens pzzepuśał, Ciieben Ozsgiego przez lifty opominótac/ vo[pteráli wier« 
nych iá£o napilniey mogli bercty£i vtózniac y odganidiac / à o iedności 

| Bafl:epift; 1». |świeteylud Enptac.. 2Intyocbia bárso ietroffálá/ i5 tóm Aátbolicy Do Owu 
Do Papieść o po-|Śijtwpow rożerwóni byli. y pofyłał tám 2ltbánáfiue piotra nieidtieggo 3| 
moc pofyláia „y o|Elerytorw/óby te vfpofoił zy inne tościoły okoliczne potwierozał. Viapożyć 
iego pofiy.  |eecznieyfa fie zodła váod ś. Bafilemu / aby ś. 2ttbándfiue pofły 00 Bijlupó 
Epibr;z — | Rzymikiego wypzówił ttorzyby mu fpzóroe DAli/o tym co fietu tościęłami 
ośteied żeby go pzośił áby five pofły wypzówitdo ty cb/£rolefivo wfchodnych, 

Etorsyby Eócerfwo Hórcellć potepili y wytorzenili /y 60 iedności tościóły 

piywobáili / d o Antyoftim Fościeleradśih. 25o tám czterey Bifkupi byli/ 

Żuzólus Aridń(HOttalie Apollindrifiowzć AJeleciusy paulinue Bótboz 

fpit: go;  |iforonaOwoierozerwónych. 25áfilius ś, wiecey fpisyiat ff eleciufiowoi ni 
3lí paulinowt/ y oo tego wiobl $. 2tbánásynfid/ aby ten fam zofia. | 
3. YOyfláli tedy do Rzymu Gábiná/ Dorótbenfa y probufá Edplany / y 
Pofowie do Rsy-|nGpifóli lif oo vofyckich YOlofficb y Gallicy 25iffuporo / ná Etorym fte trsey 
mi od. Bifkupom tylo podpifali tRelecius/ufebius on Sdmofóteńftizy Bófilius. A ofobli 
à wjebodnych.  |vpy fiooy ieden lift nápifat Bófilius. Ozndymuie wielta nedze Eosciolowo 
a cun 69. &wofcboonycb / áo pomocy róde profiac /iátaby fieim z0dła napożytecznieye 
E. bus fa. Miedzy inemi flowy pife 25áfiliue: Jednego (tny ciet członki niecb 
lego. głowa nogom nie mówi: nie faściemi potrzebnie. Tliech was dO milośier 
dśla ndpe nedze pobudżdia /táEiatofie my 3 połolu wófego / ttory wam 

bał p.Żogdowiemy. ©znaymicie Cefirżoti (to teft Waólentynianowi) 

zdmiepanie 


LA 
czńrownicy Ka- 
rónt w Rzymie. 
Ammianus lib : 28, 
L. o. de malef; 
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(imuteb/plács/vosoycbánte vfińwiczne/ bes oycoro w onym śleroctwie. Odc 
gło 00 nas wefęle świat nófych. Domy moclitwy sámEnione ołtarze uz Oltarte bez [lA- 
chowney flu3by nie máia  Chrześciónie fie nte (chodza /Doftorow nie sftóa*0)> 4bo Mfey 5. 
lonáufá zbarotenna v(tdli/Spiewánia noczego niemóf. To pifem voam/| Nocne spiená- 
nieiżbyście tu tego niewiedźieli 7 dle fimutnicym fie vosoycbánim ciefym. y nia. 
odleymomi: — 25y[mytylo fami cierpieli; dle fie beim aby ten ogień y oo Sud 
was fie nie vosfersyl. 250 ten ma obyczay fácerfiwo 113 fie rosnicca / y boim, Kdcer/tmá oby- 
fie óby fic y Do wófiych zdzowych człontow niezdieło. A iato fie v nas pierz MEAE 
wey pzawdd fEwangeltey 3deselá /y v naszóś pierwoey vftcic: Obawiaé fie 
potrsebá/áby wofytticb firon ciemności te nie ogárnely. plácscie 3 námi na: 
milfy brácia. SómEnione fa pobosnym v nae vftá/á ná blusnierfivod otroo"| 
r5one z zefiło nam ná voolney mowie. Jedynego &yná Bożego bluánía: á 
nite nie odmawia:Ducha ś. nie czcza/ á te Étoray fie onsdftóvouta voy gani& 
ia. Mielobożnicy náftáli. 250g wielki (to ieft CHRISTYS) » nich móły. 
Syn niema imietid nátury/ icono cscí. 3Ducbá $.60 (polecsnosci Troyce $. 
nie pisypuficsáio/áletáEoby fiworzeniem byLiáEotohvict go Do Oycá y &y 
na pisylicsóta. Eto da wody główie mey/y ársoblo lez porvicfóm motm 
pProfieswodzw inych tościelnych żwyczdiów y fpofobow nóślódwiac: 6. 
beretyctwo wezwyczay obiácáta 7 y tat tościelneOślacki w błeddch voy cboe Kácerfka niebe- 
wnuia, Cbrseft móie/chore nawiebzaia / fimutne ciefa/ obciażone wfpomazfpieczność , gdy 
gdiastdiemnice świete rozdóia, yta lud pzofły bo Siebie pzzywieżuie 713 w| PF ré ffatsete,. 
ErotFim csásic/cbocby fie wolność wrocila nie bedźle nadźlele / aby fie bo 
pzawdy zóś pzzywrocić mogli ci Etorsy fie ofuga fpołeczitościa s beretyti 
fpoili. sc, To $.25áfiliue. yt 
1i taki lift y pofelftvoo/co im Papież Dómófus zy ini zachodni Biftuz] 
pi odpifóli ; rofpomina tenże 2Sáfilius : i35 ich pifánta wieltie pociechy ob^ | Epitt: 74: 
Wicslt / y naoźlele oo rychłego wybdwienia. Ac3/pzawi” róny nófetrwdia : | 
Icoráf fie nieco tym ciefymz i3 gotowe letórze mamy / Etórzy nam gdy czas 
bedźie/ pzedfie vleczemie pzyniofe. — ŻXedocś.Bofilius piofonycdoś, lej — 7. 
thanózynga dby nicbtore Eoscioly wizytowaław ZArmeniey mnieyfiey „00 02 Báfilius od be- 
, [nego fÉvfiátiufá Bifłupź Sebófty vreicblány y ofutóny icf. iato też byL "H4 ofukśny, 
w Rzymie tenże zbiodzeń fiberiufá Papieża ofutał. Czynił fie A dtboliz Epit: 6. in addi, 
, |Eiemy pzdwowiernym pazed Bazyliufem /y w iego fie rożmowy y towatzye 
fiwo wdał. y gdy wire Friceńfta piseb nim wyznał/y podpifały pay ŚwiAd+ 
 |ódbiwśtal go Śófilius do fiwego vcseftnicted. Przeftrzegał go Theodo: 
, [tue flitopolitón(ki Biftup/ osnáymuiac tego cbytrosc/ a i5icft 5gniły y ve bir 
|porny Arianin : On niewtersyl. y 3átym Theodotus 25dfilego 00 fivego Ws filius mieflu- | 
czefinictwó obrSudil. Potym fie pocselo to fławićziż 25d [iliue podeyśrzany ded dA 
toto naduti zofiawał. ! A tym czófem on (Euftatius fivote żlość y beresya pieść, I 
Bec ATOMS bry c7 


pił: 14, in add. |wałzani go flucbal. y micosy mnichy toż o nim tcześć fie poczelo. © pióro: 
Kepit:73  |wdcfie piscs rozmditelifty y pifania świety ociec niewiniy mustal: 20 osie: 
Pótrzech lat ode gy fEyftátiuforot/ tory tego vofyttiego zelżenia tego byl prsyesyna nic nie 
ifat potmarcy S. |gypyifywat az trzy ldtó wyfiły t boiac fic /i3 był nań bórzo rosqitemóny / óbo 


Bee na ore ż0zddezy potroars letto : aby 5 grtiewu czego niepzyftopiecggo nie voy: 
"Epift: 79  |rsefl. Do trzech leciecb Oopiero pisectio iemu pijdniem czynił „wwielbicy aer 
pliwości y mabioáct vżywadlac. i 
8 | Cierpiał 5 máley peżyczyny potvearsy ś. Bazyliuszy 3 (irony 2i poltinaz 
Epif: 8a. |ró/i3 go 3 nieftorych cnót y qoorosci chwalił, © co fie też fpzawował. 2t 
Inedi&o &deiad |potym qo ^fuftiniamis Cefars obmaroraUmortac: $. Dómófusy 2lcbó iná^| 
loannem Papam. isytjo y Żózylius cbwvalili Apollinóróy $.3. co E uticbefá : Gi niedla tego SIE 
Epift 5445 57- [li fieberetytami: dle pożnawfy ich niesbożność/ potepiliie.] Cierpialteż 
nieco przymotwkio0 Athbdndzyufa Ancyrdńfkiego Biftupó/ wielcew wierze 
y wżywocie fławnego. © Erorym gody fie oowiedślał 13 omárt/ wiele toy 
chwalenia iego napifał fiocy oney Ersyroby zdponmiarofy. O tólież potrwa 
Epi: 7$ |rżyfpińwowałfie CTe$cefarey(Fim Chrześcianom miedzy Ecoremr fic ocho: 
wal. ydo onych mnichów, Etore w poncie wyćwiczył/ też otim potivarsy 
Epit; 73.  Bfirony wyżnónia Bofiwi Duchóś.zófły/ y tótzefie im (pidwowal. iDłaj 
tych potwarsy nápifal/ de vera ac pia fide. bárso vczónetsiegi/ wttorych, 
Nowiná w wie- |pofózwie ido fieEásoa nowina 3 firony rotóry bgyośił/ © nigdy fiórego poż] 
rie brzydka być |dónia odfiepowóć niechciał. 25olály go te potwarzy y wielce mu cieżkie by 
Epift ira Oxario. 4 3 fivote niefczeście opłdtiwał. £3:fte fpiegi ná fwoim Fasántu miersa A 
ne contra Sabeli. |a Etore fie żółwie / 15 przychodze nie na naute/ álená podochwytaniciato | 
! |Obódryzenfowie.” 
9. Tych potwarzy był też wczefinikiem retelEi teo towórzyfi ś. Ciazyditzej 
Nazian: epift: : nue; ito fam otym pife. y náimnpm mieyfcu z gośie mocno 6. 25ásyliufa. 
& de laud: Bafilii- opi; 2( chcactego S. Grzegorzć przy fobie mociiey 310ta5dc / áby 3 niego 
| pzećiw fiwoim niepisytaciolom pomoc miaUd srolaficsá vo pr(ántu : pofiwie” 
| été jo chciał diftupem Sófymow w fiwoley Dioecezyey / gosie nigdy 25t- 
Nazian: epift: 31. | fEup nie bywał y mieyfcemało teqo było qodsie. S czego gdy mu fie dlugo 
BO lag wymawiał/ obá fobie pises lifty ro milości podfiwórzyli / y potrofie beż grzte” 
© * s " i dzy mi nátéiati. A widzac Bózyline, iz 8. U rzeggorza pezełomić nie mogl ; oycćj 
iste teqo bárso fiórego Bijłupa w Piazydnzie napzawiłóby no nà ono 23i p” 
Naryausenus ná fiwo nómawiał y oycom[Eo mu poważnośćia to vo ffKasat. y cá£ swycieżony 
Bifkup[Ivo safi-|ieft $. Grzegorz / y naBifiwpfiwo Gáfymom oo Bifłupow 3 Ftóremi cc3; 
mow poświęcony. był ociec iegóo/ poświecony teff. $.cc3 Antymus Biftup Tydneńflt w 
Do. m teyżeRdppddocycy bzugi/ óc3 mnieyfiy Metropolitzpzzyszlafezał fobie €:á4 
2a d: *" Ifeme/ táEoby do lego Diocceżycy / ánic do Cefárteo fins3aca. 213 byt fpowtyj 
der ed y zuchwały, puścićtamś. Grzegorza niechciał.y cám niebywfy/óni zabite 
— OuEifey vfiooicb owiec miawfiy namyślił fie wfiapić nd pufłynie zy rónna 
Nazian: in carmi- stabozeńfttwie pzzemieftóć. Jednót olugo tám być nie mogł 13 go ociec fie 
ne devitafua. ry bo Płazydnżu pzżyzywał / y pioéit Aby mu wiego fidrości praccy Bitwy 
Nażydnsenus ko- piey pomógł. Juz byl na Bifkupfłwie ort ociec ieqo 43. letó/a Erzegórz faj 


śćioł Nasyausen- iego miał w ten czas lat g1. Spzódwoówał on kościoł poki ociec był żyw „wie 
ddley ni3li voE/ dle nigdy Bifiupim Tiózydnikim nie był. £bocgosátie 
„|Fiego mieli y na on czas y potym. 250 fForo ociec vmárL/ inbsiey fie wdał, 2t 
0 Gafyme $. Bażylinsfwarzyć fie 3 Antymem niecbétaU mátac inne 3 berc 
tykami 3abávoy / y podobno oaltóm był Antymus ego Bijłupó $. Grze 
or5á 00 pedźliopy. s AU i. | 


Jks fprawuie od 
; 0)c4, 


YOracanj| 


wu 


i / 
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YOracamy fiedo YOalenfá Cefírsd. Lie pzzefiawałtyrańfkimfercem —— I. 

-|fivotm Rótbolitow véiftác. Gdy był w £oefśte/3 Etorego miófić ius był wyj 7 Edefie co fig 

gnány Bdrfes Biftup świety / y Eościoły rianom obodne były : widżacizj* A 

lub Kótholicki pazed miafłem ma tościelte fchaozti fwoiez 3 Ariatynie| 4, Eb: E 

piseftate: rozgriemwał fie ná ftávofte^y policsc£ mu Oal/iż onych fdhadzeE DO] capas —— 

puścił : roffazutac aby 3 3olmiersmi one gromade rozganiał/ą bitactemito^| Sozom lib: 6. 
mu nie pzzepuśćił. Chciał edt Stdrofia vesynié : y rámo pzzezmiófłodowc| | "P7 
vyírsal niewiófłe 5 małym oáieciactiem/ d ontá fie miedzy 3otlitterses twaplie| 


wościa ciśnie. y fpytaliey/ gźieiośief ? vscElá: paseo miófto/ ábycb s wier-|Niewiśfić 1 fyna-| . 


nymi Ola C HRISTYSAvmárla. 25oo$si$ tetámsábitdcbeba / GOStE fiebo: PM FER 
finzby 2503ey sepli. Potym iey fpyta qosteby orto o$fecie niófła? A onápo- Jipkméi. 
wic/i5 chce áby semina tótzedlą c nu 15T Vs 4 omórło. Tedy fie Gtároftá 
|bórzo 3bumiat y worocilfiebo Cefór3ó 0 ottey mu niewieście powiaodiac/ y 
9 ochocie wfyttich A átboliforo Do śmierci. Trudno ie/ pzówi/ Cefávsu vo» 
ganiać muślm wfytki pozabiidć, Qi flavoy 5 takiego ola fiwcy wióry me^ 
fiwadofiana: d my fromote ooriestem. y cát ich zóniechóć Cefars voffasal. 
Ale pesoftale cám Eáplany, £ulogiupó y protottenefi/i3 niecbéielisfmpud 4. MS 
fem Bifłupem oo Arianow poftárofonym / fpotecsnosci mieć: ná odleEic| 4 DE i 
pufłynie wygnał Coste wiele Dogdnfhivd/cubá czyniacy niemocylecsac/D.] | s Mag, 
Bogu pozyfkali, poczytdni fa miedzy świete vo tościelitym vetiefttse, Due MS oos 
Scil fie potymYOaleno 00 Comis miófłd w Scythiey ábo voCátárfFiey śierni | roms. Tatár[tie 
(Bo w ten czós tylo fie włoczył 60 miófta bo miáfta AácbolifivéüfEdiac)v| — "io. 
nmorsá csarnego/ltore Pontbus urinus sowia.y tám fie pro3iro oBiftupć| Sretánnion. Bi- 
Bwetdnniona EusiU qoy go wygnać Hctał/ luo fie o to burayt. Qni fie cei] /"? zai 
ebpáorienia ich oo Dóńfiwó Kszymftiego bolał. Hieron: de Script.. 
Tego rotu dotonał żywota tego orrf£ufebius ś, YOercelletfft Brftyp / Fufebem. iwercel- 
eb Conftánciufiá olugim wygnaniem z y oo Atrianow wieśienim y metámi s n [Fi mpesennik, 
trapiony, 3Diuosy mowie iż go Arianivtamionowaliy máta tto 36 meczene Ecclefia. Vercell, 
med. żył lat oEolo ośmośieśiecy ośmi. Do śmierci cudómi flavony. ies lany 
Yálentinianue Cefar3 żachodny/wodał fut w niettore oucbowne rze * I nae 
c3y/ y poblaoásil, tiápifal prámo/ dby błaznowie pofpolici y blasennice/nie 13. 
byli cHrzeżeni 7 choćby fie inż nówrodli / y onego Żywoca pasefTáli 2 d$ pisy| L. x. de Sceni: 
śmierci. posrooliftes 3 wielke fromota fwota odánom ofiar Etore fe bes], Cod: Theod. 


esérotv/ y nd Cápitolinm oltars Wzymiónom Deogánom przywzociły Eapla grt po- 
nom pogánftim talieś pzywilcie ywolnościnadał, Co wfytko nófivesle| 1. Maps 
„Peżynił, 250 go oto pan dog [Paral Cod : Theo. 
; . L?% DeiCĆ, M 
7 4 . z ut Á 7 

A : Theod | | 
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Arinteus betgan 
Kathelik obroń- 
Ca wiary. 


x CjotYOalene wieltich łe Wn pana 
X m uga, Etorzy nie tylo vo boiu fławni; óle w wierze 8 atholichiej 
AIR Epift: s, in addit. 


rencius/ Ftory dwyraście legiy dbo polltow 3olntierficb miatiw pordczeniu 
fteoimr7 3 Etorym tdtze Bózylins ś. wielkie miał towdrzyfiwo. Pife © mim 
Ebeodoretus: Gdy fie s wielkim zwyciefiwem 3 Armenicy wrocil: Fasat 

YOalenc, áby go pzośiło ciał. A on nieo złoto dniimionó y orzel 
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———— 
Terencius bet- 

" |man Kátbolik , o 
co Valenfa proś, 


D d 


3. 
Apolinark be- 
retyk. 
Kacermifirse fam 
Papieśwyklina. 


bedac Hietropolitem nie wytlął: ona tefł przyczyna Etora fie csefto wofpo: 
mina : 13 Eácermiftvsom ttorzy fie 3 nowe náufa vtózuie/ zaden fadźić p po 
|tepić nie mogławedle tościelnych praw y swycsátu/icono nawysfy 251ffup 
Waymfti. Fiótoniec o pomoc idkotalwiet firapionym Fosciolom sacbo- 
otym piost/ áby oo nich pifáli/ y oneciepyli.  - Fldten Liff iego Dómófiis 
papież nic odpifał/ maiac $. Bazylego pobeyársánego. 250 wiele fic bylo Do 
Rzymu pzzećiwnitow ieggo naiechało, Etorzy o nim źlemiowili/ y onecgo 004 
nosili / y niektorzy vczniowie tego mnify one podeyśrżenia o nim perzyki. 
C5sctaDDámáfue Żeby co pewnteyfieqo o nim miał ligami iego nie gárosit. 
250 wiet o Synobśie pzzeciw Apollumórówi poczeł mystic. ' 

: 25ársosdbolálá rzecz ona ś. 2dsyliufá^ gdy fie o tátim.o fobie podcyz 
Bafilius saś da żyzentu Damaja Papież dowiedźlał. y znowu do Rzymu wypzówił Piotra 
ksymupofjla. | eóplan fiwego podobno biótć rodzOncgO fiwego z Etorego był 3 mnicboiw 
Epif: 77. |Eapłanem poświecił, y pezezeń lifi oo Damafa y zachodnych Bifłupow pi^ 
fal/ w Etórym fie potornie y w cichości 3áluie/ i3 na lifły tego nie oopifito/ 
Pokora S. Bazy. gni wizytatorow pofyldie. fefliżd odnieśieniem niepisytaciol y potwarcow 
lego LP" ddań- |to czynia: niech pierwey moroywyfluchóiw. á niżeli potepidia. L13y fie/ po 
nid " A ^P |widda, teflí ao prsctonáta/ oo náfycb qrsecboro pisysnamy  ánáucsyc fie 
damy. tie baoscie (lucbácsmi potwarzy/ dledożnawcy prarvoy. S écscie 
nas, ále pierwey rany vtażcie.Jefli fieza glowe powfechnego Eosciolá nia: 
cie: nie może głowa rzćc nogomzzeście mi niepotrzebne. & e[li fie w pozzad” 

Eu fościelntych cslontovo Ełaośiecie: reka vet y tod rogi potrzebuie.y fáme 
mi modlitwómi wafymi pomoc nam oc możecie, wzdy nas dby pifaniena 
fwóim fpofoynym y pzzytacielfkum pozdzowieniem pociefiaycie/ d sánicobá 
niewópe 0 nas nágrabsaycie. Chcecieli Do nas prsylácbác y fimt fie oná 

fycb fpiáwacb wypytóć zniech fie cát sfianie.pzziymiemy was rosctanion 
mi retomą / y fławim fie na pile wófedowiódowónie. Chcecieli ceż am 
mieyfce Do fabu ndznóczyć: powinność oo pazylachania wypełnim.] y inne 
tám poforne flová náyoulo fie/ Etoremi o pofły apicftie do wftbodnych 
6. £ościołow p:ost/ a nó ich fiefab pobáie. — Comu nato odpifóli zachodni 
Biftupi zwłaficzć Damafus nawyżpy / wicdźieć fie niemoze. y wietficieft 
: |pobobren(tvoo i3 nie nie odpifał. 250 fieżzdś oto ś. Bózyliuc nd nieftdfo4 
wał. y iefcze pzosic nie paseftatwal. | 


+ 
Damafus nie ed- 
pifuie S. Basyle- 

mu, 


wem 
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YO tym cadéie on wielki Dofcor Fościoła Bożego "jeronym 4. nd pufy) Tonym 5-n4- 
czy w Gyriey ná potucie y trioseniu cidła fiwego/ iato teft w żywocieiego/y A By arua. 
na pifaniu y czytóniu pzźemiepłiwał maiac iu3lat3o. Gożle miał niemóle AE” Na 
ábánte oo blifkich tam mnichów / y innych w tey fironie Chrześcian t dby| 30, Septembris. 
fe ożnaymił / pzzy Etorymby Biftupie AntyofFim pzzefławał, 250 ich trzey| Mial lat na ten 
było / YOitalie Apollinarowey fefty/ á Paulinus y Mielecius Kótbolitow| — Fiszo. 
rosbwotonycb ar Otróm Arianow Étovsy tónt r3aosili/idEo fie wyżpey| 770), Bifku- 
czefło námtenito. Ort fie nd oopowiedź y 00pidwe onych mnichow mie k 
fiwapiaiac: pifaloo bámáfá Dapiesá / ródzec fie go 3 Etorym Bifłupemt| | Epif: gg. 
AntyofFim (połeczność mieć miał, y w tym liścietót mowi: "fa nap2300 ad, Papiesa fg radi 
nikim, iedno 30 C H RISTUSEM idąc, ztobafie/ to ieft 3 fiolica Piotrowej 5; Jeronyun y s 
3lacsam y [patam. YOtem i5 nó tey opocezbudowóny ieft Eościoł. Eto oEron| "" Prreffsie. 
tego bomu2Sáránbá pożywa z świetym nie teft. Eto fie w Eorabiu Cloego 
nie zofłozzginie w potopie. Joe tu sd towórzypmitwemi Egyptcydrnty. ÓŁ|_ 
taligónie mam. Mieleciufia oomiátam,/ o Paulinie niewiem. Eto 3 tobą nie 
zbiera, ten rożpzapa. Coteft/Eto c H R1sTvsow nieiefi/Alntichvifiow teft.] ) 
Pifal 0o tegoż 0%03/ pytdiac y profiac ymowiac: Ppowfłdie nó mienie] — Frit: st 
chow fłóra powaga / Prórzy mie do ślebie cíagna: d iaim o0powińdam t Złączenie s foli. 
Ato fie fłolice piótrówa 3lacsyl/ ten moy teft. pzofe cie Ody mianác/s Fm |Ca Piotrową Ká- 
mam fpołeczność mieć, á nie garośi Oufia mota/3á tora CHRISTYS vmárl.| tbolika czyni. 

Co mu Damafus obpifals tego fie omyślić możem: 135 mu fie 3 T 
Daulinem 3lacsyt Eazał, 250 90 niego ná tapłańftwo poświecony był. y 5 pie] DAmáJus do Pau- 
fánia 5. 25ásyliupá oo Cerenciufá poásute fie 13 Dámáfus voftboonym Eo lina vkaial: 
ściołom pifał/ áby Paulina 3a Bifkupó 2ntyoffietio mieli. Ac; fam 25dsy^ 
lius tóto inni wfyfcy Wielecyufia bárso ważyli: dle fieieondt Damafowi w 
tym nie (pisectwit y owfem gó wymawia tafoby to czynił 3 niewiadomo 
ści fpzaw Eościołow wfchodnych. Sna y to/ i3ś.Zithanazyus pzzy Paulinie 
fiat. Fiiewytlinat Damófus Wieleciugd/ y tych co mu (pisytáli y3 nim pase 
fiawali bo to refiyfcy byli pzówowierni: ale paulinásc2Siffupa miánutac/ 
Nielecyufiazdmiechywał goy vftapic niechciał/ d wiele po fobie Biflupow 
miał. pisyflo teona£ oo tego/iż Bijtupi vofcboonisá dożwoleniem apte Porownśnie Pau- 
fEim, tótie miedzy nimi porowndnievczyniii : dby obá/á3 oo śmierci nó (toc, 1745 Melecin- 
licy ortey sicosieli/ EAZDY fivote trsobe opatruiec t à po Śmierci tedriego/ dby End E 
inny 2Siffup náiego mieyfce obicrány niebył/ a ten coby 3oftat/ iu3 cále25i^ socr: lib:ę. M 
liupfiwo miał. Ci Rótholicy Etore tTielecyanómi zwano/gdy iuż 2SifEup Sozo:lib: 6.cap: 4. 
ich ná wyguńniu pzzemieftiwał/ po wielkiey cześci do Carfenfovo ná poły 
Arienow przyfławóli. — Cid pufczy oney Jeronym/ matac lat 30. Dowćie 
pu fivego dożnawóiac tópifał wytlad na AboiaBa proroka, Etoreqo fie pór 
tym ftárym bedac wfłyośi gdy wioślał i3 wrekóch vbztich / wePOlofiech 
śwłaficza/ ono pifino tego przebywało. y po lat 30. gdy tuż miałóo. infy voy? Praefat: in Abdiam. 

łab ná tegoż Proroka napifał. Bazónia Brigenefa młodym bedac / 3 Grey, Apol: adu: Rufi. 
ciego na Lacinftie pazełożył. y lifforo wymownych y vcsonyco wiele 6o vo 
3maitycb ofob pifał. , 7 ja 

Rotu tego ociec $. Grzegorza Bifłup CIazydnsu/ w pietney fidrości/ We 
lat blifto ftd máiac/3ywotátego totonal. Siedśiał na Biftupfiwielac45.| ec 5. N45- 
Syn tego ś. Grzegorz nigdy fie nitomu nóto/ aniś. 25ásylemu námovoic| eee". 
niedat/ aby tómze Biftypfiwo po oycu w oyczyżnie fwoiey pzzytał. Alezdz| «riam orattinfu. 
raz do grobu ś. Tej: bież i iac fieść lat presos Patris 

500 grobu S. Cete bo Selewcycy 3ábieSal y tam fie Eryiac/ peść lat przEeJN=zian: carmine 
mieftał/ 65 do śmierćj YO alenfá Cefársá. m de vita fua. 

Teqo3 rofu on wieltraAthóndzyus Aleranoriyfti Bifłup/ po niezliczo: 9. 
tych pracácb/y Elopotdch y nedzóch ná vosmáitym wygnóniu : 09 oycsyz Arbándfius doko- 
9ny wieczney pzżenieślony teft. Sicdśtal nd Biftupftwie lat 46. Gdy gopyz] — n4. 


Meleciufó D4- 
maus nte wykli- 
ual, 


66 ŁAN 


w. 


pow w Antyochi-| | 
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Rufinilib; 2.cap;;. tgli/ Étoby naiego miey(ce godnie voftepic mogł; midnował Piotra, tovod: 
Cyril Alexzepitii. 15yfá fivoicb wfyttich Elopotow y pówłoczenia. Cat wiele śmierci oo bere 
tyEów vfeoł/ à na fivoim łożtu vmarl. 250 rekd pánfEa 3 nim byłó/ Etora nie 
dopufcza niepzzyiaciolom namożnieyfym mocy ożywać nào to; iato Ona 
In laudem Athan. żdmierży. Ciazydnzenus o tego śmierci mowiecz wychwalenie iego tik 3 
S NE myta 3 nim po śmierći vosmawidiac. 

Modlitwa Nás)- © byśtójławie nanasweyśrzał/ A ten lub rzadśił/ Etovy ooffonále 
ánsená. do vinár- Crdycą przeńaświetge wyżnawa/ y oney fie tldnia. fefli potoy beośle/ zde 
lego świętego. |chomay mie vo tym żywocie / d tr300e molepóś : diefli tościoł woynómi iefie 
cze gorzeć bedźie; provoaos mie o0 ślebie/ y oo tobie pobobnycb / pzźiynui. 
Inlaudem Hieron. |24c3ci wielka rżecz ieff o Etora pzofie.] Saben po Apofiolech (mowi tenże ś. ) 
nie nálasl fie/ Ecoryby cieżfe y olusfe peace y woyny ná obione wióry oycom 
świetych wycierpiał, tato tem wielti 2icbándayus. pifániem fiwym tościoł 

Hier; de Script, |2503y wbogdcił y oz00bił. Pifał wiele Eátaq pożytecznych y vesonycb. 

Io. po śmierc iegoŚiftupi3 ludem wfyttim Piotra na fiolice Alerdnortyz 
Luciufń do Ale- (E poftówililóty fidvemi pmabroscto wfyttim cci godnego. Co obaczywky 
xándriey Ariani|2lyigni żdra3 fie pofłaróli áby fwego Éácerffvá towórzypó na ono Bifłwpej 

a m Mg fiwo wtracili. p 3a pisytáánio Cefársá POalenfa / f£usoius Antyocheń|Ft 
promet siftup,on pierrofy vczeń Ariufow: voprovodosiL oo 2H leydnortey Juciuá 
2uviániná nad wfyctie 3lenagorfego. 103ylí flórofty Egypto pálláompa 
Luciufowe okru-| Dodániná oo pomocy. y żebzawfiy pogóńjki lub y 5ofnierses tościołóEtóryj 
cieńfiwo. — |Cheonazowia, Piotra wywletli/y 3vootovoáli y sefromocili mieyfce świete, 
y Ino A átbolicti pomecsyli/ y panny fromotnie po iównych mieyfcácb mo^ 
ośili/ y dzugieżóbiióli/ y niewypowiedźidnego o£rucienftvod na A átboli^ 
tóch botaózowóli. Eíplany y mnicby fadśili »namawidli oo Zriańfiwó y mez 
Lib: 4. cap:i8. 19. C3yli/y ná rosmátte wygnania rozpedśili, O czym pipe peroto Cbeoboretus. 
PiOty Alexán- |totroné. 2oiffup/ 09 Rzymu zbieżał z y 3 tamtad pifal lift ooxefycEicb 
driyjki do Rzymu iftupóro w Etorym ono otrucieńfiwo Arianftiedofyćoługo voypifat. po» 
XR . ,,, [1030my ieft v tego Cbeoboretd ten lifiiego. Cátie owy czójy były / nietylo 
UB HPUTÀ CH RISTVSAy Croyca paserastoietga oni wfeteczni blusnili/ áley ftuqi iee 
go hwalce pzrówego 25ogá trapili/3ábiidli/ wyganiált. VOfpomina otym 
pasesláoomániu £pipbónius / y powidoa / i3 BótholiEi y oo beftiy nd poz 
3árcie Ariani podawali. 

YI. Cat wiele w miáftácb A dcholiEow ten J- uctus pomeczywfy, pie Ruz 
Rufinus lib: 2, cap: firtue/Etory w tert cde pasy oncy pzscsacitey ENieldniey vo f£ gy ptcie miegkat 
w na ns iato fie oo mnicbow y pufielnitow puścił. fpołoyne omy świete oycesbioy^ 

chat Lücjm. ^ e náiesoiáiac. MDypzówił woyfEo 3rotdmi y betmány nd ony pufielniki 

^o [nteroinne/Etorycb bylo po rosmáitycb mieyfcóch vo (Egyptcie 9 trzy tysiace. 

Glowa woynd : niepezytaciele yte nóftawióiez mówia: pasytactelu ná cos 
przyfiedł ? 25yli vo ten czds wieltkiey czci y światobliwości oni opcowietYíde 
tarius y oxugii UJAtdrius/"Jfidorus/ HerdtUdes/ Dámbus / wczniowie Anz 
tomiufiá/á zwłafeza na pufczy Vtitricy/ Etorsy nies luosmi/óle 5 2Inyoly to 
warzyfiwo mieli. Com/piávot/ fam wioślałto mowie bom y vczefinikiem 
ich nieczeńfłwa był. y mowi dóley : gdy Gi dycowie śmierci 00 oiego vooy[Ed 
Mucyufa czekali: cydó niemále czynili : Chromego y vfchłego oleiem pos 
Cudá przećiw |mózawfy/czetł mu ieden : YO imie 1EZVsA CH RISTVSA, Étoretjo f. ucyue 
Ariano. — |pzześlódnie/ wfłań á (toy na fwoich nogach :sávas wftat/ y ffacsac p. 25oqá 
chwalił. Ślepy icbenibac trży Oni do YfáEaryufiá / qoy go vo chdłupce nie 
3áftal/alines śćióny tey pazy Etorcy legalw wodśie3 Etorey pilał maż Świeć 
Lew Ślepe Iwiętś|ty/tożmoczywfy ; oczy ficotepomásal/ y wnet przepźrzał. — Do Midtórya 
do Mśkóriuń |uBóztenże pipe / levo ślepe lvotetá fiwoie prsyniofl/ y Oomyślił fie świety ot 
Jt prm ego cbétal/y zleczył mu Ośleci iego. Zato [Fore mu owcze lew onfłóry o0 


iego cbó 


Heref: 69. 


Rufinus vt fupra. 
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iego cbélupti pisyniofl. Ce fłore Ülfjelánia ond prsesacna oo MMatariufió| Rufinus Iib: z. 


málac/ oárowála ie 3áwielti ppominet ś. AthóndzyuBowi troche pisco| | ri 
|smiercia ietto. 

Pygrał niektore puftelniti on f.uciuo ná icone wyfpe/ gOźle byl wielki 12, 
pogón(ti Eościolza Żadnego Chrześcidnina nie było. SEoro łod0Eć Do bzzezj Rufus vc fupra, 
gu pszyfłała / wnet táplaná pogóńfkiego corte fátan opetal y tlutac fie 
toláé pocselá/ abo wniey csdrétwolálit Czego tu chcecie tuos 2503y / y 
tu fie firyć pz5co wami miemożem: QOtoż wam vfiepuiemy/ wapa tó tuz ie 
mid. £o oni Pogónie flyfac: sáva on tościoł fwoy / 3Etorego czórci vae 
talizpfowalizy na Cbrsescidhffivolersac w C HRISTVs 4.5 Avi Oyców 92 

ych obiacáli. © czym dowiedśiawfy fie Lucius, boiac fie tu fiwoich 7 fto» 
r3y mu w onym otrucieńftwie pzymawiali : rofFasat aby fie oo Eomoret 


odch nietylo Wufitusz dle y Sozomenus zy Cbcoboretus /Ecore w cert czóg Lib i 4 cap 17-19 
ci świeci czynilimópifóli. Cid to tótie otrucieńfiwo morer Gocrótes/ miałin pi PE 


M ten czós Lieldnia oná pzzefławna Rzymióntć / Etorey żywot prse "c 
e3ytay/ micf£ata yo £gyptciezy wielEe liczbe mnichów Etorsy vcietali / y 02 n irn v Egypr- 
nym otrucieńftwem rofprofeni byli/bo śiebie pzzygawniółay vorcltimieoo) 00 077^ 


Zgyptu Ziflupyzytślej 19. 

3a/y mnicby wygnano /y oo Déleftyny 00 iDiocefüreey midftá oo wieślenia Ema opátrui: 
aáanano: Płeldnia sd nimiidchóldy potrzeby ich opótrowóla /y vo wieśle: MAE myicdy. 
niu inw podłych Gátádo vflugowólć / d było wpyttich fto y oxedbáicáció. b» wia 


4 9 Uv +; [ à 1)- 4 IW ld j , T 
podał. Żecz ond weole czófu pzźeciw lupini powagi fiwey za3yła: y 00 nie] M Men iu, wię 


ZEN 


OR Z ECH WYSP WACE WE e hs ) i E 
Gs 1 3YWÓGTEIEF: 


l | : : : TTheod:lib:4.ca:1. 
f ucius poruczenieWalenfowe, Étory fiórofiom roftazaldby Bótbolicyzej 707] 


Rufus Włoch |psze3 ty wpytti lata s wieltim Oofłótkiem. Żył pezy niey ufinus YOlocb 5 


s Aquiletey. 


1$. 


|Rufin:lib: z.cap:ć. gie 0 nie pzoéili/y 5 wielta cscia prstymorodc ie y 3 kimi c Hi R 1T Vs Ay tote: 
Sáráceni wiárg |tà wióreiego/ prógneli, Co fietat oślało. ffaumia Sdraceńfka Erolowa/ 


S. prsiymita. 
Maumia Valęn- 
fa zwyciężyła. 


| Mgr mnich A- Sołnierze te oni Sóróceńfcy / 00 mnicboro miedzy Étoremi woyfEá fioe na 
polot Sśróce- Rs midny wodśili: wiele o C H RISTYSLE flyficli y (Elonnemi fiebo wióry 


now. 


Swięćić fig Aria- [EDBifEup y świecić qo chciał Ale mu HA oyzef pezed wfythim ludem porte: 
nowiniedopuśći. eiat: Swiddcze Bogiem Panem nieba yśiemie/ i3 Suciue fiootcb vetu 
Sozo:lib:6. cap:58- |trwoia świetych pomazanych z tlóść na mie nie beożie, Wzetfl zawfłydzory 


Wiśrń da ná fig |Etóveś befiyom 00 pożórcia podawał / y wogień miotał. 73ali pewnieyfa 


^ 


patrzyć. 


'Soct: lib:4.cap:29. 


17. 
Soze:lib: 6,cap:3%. 
Pogáfifkie książę 

cudem námro- 
GONE, 


Hilírion. vmdrt. 
21. Oćtobris, 


324. | Wieka. | 


Ok P. 372. Ddmafk 6. Valenti : Valenfd o. 
T M qn mir 
3ywoot mni[Fi prorodosila : goście Billupyzy Fśleżey mnichy /pobeymuiac 


Aquileiey / Écory godnym fie eftat tapłańfiwa / ndo Eroregó mibe nie byłió 
ftdwpy zy meżnieyfy zy miejato wfpytło vomiciacy.] Był ten co to pipe Palej . 
ladius Origenifta/ y ola tego Rufina tá£ wychwalaza Jeronyma św tychy 
że fivoicb Psiegóch qóniy poniża. „DÓŁ 

Gy Walens Cefavs Biflupy Kótbolickie wyganial: Sardceni potio 


woyne 3 Wzymidny y $POalenfem €efársem wiodła / y veoy [Ei Rzym)ki 
żwycieżyła. S ttora goy 0 poÉoiu mowiono: indczey nanim paseftác nie 
chciałń z dżby iey Łoyżefó mnicha ad Bifiupó narodowi iey dano. Już 
miebży tem Gdróceńfki narod piseotyim mało / rozślał był prawde Ewdngez 
liey ś. pilórion / ttórecuddmi w nich y leczeniem chorob ich potwicrosal, 


ś. czynili. Tedy YOalene HToyzepa onego futaczy oo Alerdnoriey pzzywie - 
ośionego ná 2oiffupá poświecić Pasa Dasyficol Lucius or ofrutnie Ariane 


fucus: Sluchay pierwey tata ia wióre MAM / á tym co miowłoczę nie 
wierż. A omná to 00powie: Wióretwoievtdznia fiuozy Boży y Bifłupiy 
£aplani/ y dydłoni/ Etoreś powyganial/ y oo Erupcow Eopania potepił 


to wiadra 9 Etorey flygem: a niżlita na tora pátrsym: © mnie to pewnasiż 
Giftórzy wCHRISTPSA piawoślwie wierzę tego nie czynia. M tót M uż 
ciusmuśiał 3 bánba vftapic/ A innycb Bótbolickich Bifłupóro wygnać 
inych pzzyżwóć fłórofia na poświecenicHJoyzega muślał. 2 ooBórócenow 
zaiachawfy Moyżef / wióre tám ś. fezepił, 4 Erolowa ona potoy 3 Wyż 
miány czyniła, y corke fwoie iEtorowi hetmanowi RzymfFiemuzażonej 
odlá. — Cego3 csáfi/pifie Sożomenusaż ooEomus tednó Pogańfkie Esto» 
3e/pt3eó iebrrym mnichem ná fivote fie niepłodność 13 oáfcéi nie mialoffav i 
zał. drmu (ynáob Bogó obiecał tefliby Chrześcianinem zofłać chciał. 
Obialfietego ono Eóiaże/ y gdy mu p. Bog fyna oat; y fam fie ocbrscitz y 
wfiytet lud fivoy oo wióry CHRISTYSOWET pzzywiodł, 

Tego rou or wielEi y cudowny pufłelnie śpildrion o0 oycsysny wiecze 
tey pzzenieśiony ieft. Bywot iego $. 5 eronym wypifał, zyl lat $o. Pifał też 


Epipbiniwcypru Żywot tego Erocto s./Epipbánius/Étory 5 nim dlugo pazemiepłiwalwczniem 
iako figwychował fię jego sfidiac. © ttorego poczatkóch tu fie mieco powie. 


1$. 
Sozo; lib:6,cap:32 
Hier: in Script, 


Heref: 26, 
Od Gnoffickich 
niewiafl wybá- 

włony, 


MÀ — 


Cosomenus voylicsótac one sacre puftelnitiy mnichy / miedzy nimi Li 
czy fEpipbániufá. Etóry poiába/ob mlobosci pazy ofoblivoey świętości 
minicbácbz wyćwiczony teft / y vo fEayptéie olugo vo tey5e Eárnosci pufielnie| 
e5ey prżemiefEały bylfLavory o fEcypteyánow yv paleftynow, 25ylrobsd 
iem 5 powiatu £leuteropola. Miał naten csáobliffolat o. ybyl v YOa 
lenfó vo tafiey powadze / 3 inne Bifłupy JA átbolicEie voyantatac ( idto fie 
ite wyżfiey rzebło ) temu pzzepuścił.] Difeo fobiezióto go P.Ż>og oo Bitofkie 
Éow niewfłydliwych y oo ich niewiaft/goy był młodymzwybódwił, YOpebtem 
był powiada, na ich Facerfiwo; y fluchałem ich niewiaft/ttore Eażónia czyz 
niły, AletentEtory pazy Jozepbie vo fEayptcie flánal, y pzzy mnie ffanol: 


iem ich reku vet y panu Bogum pieśni śpiewał. Woftózowóły mi one 


żóraśliwe niewiófły / y śmiały fie se mnie mowiac: Zginał ten mlodśieniec. 
= yy w yw yy WE PY W W tt tt rot w mm 
j | 25036 


Wich 4. | Rok | gd 375. Ddmafa z. Válent: y Valenfáte.| 325. 


wy porodosiL] Cátiebylo wfeteczeńftwo tych fpzofitych Gnoftifow bere: 
tytów / o Etorych wyżfey. % tótie poczatki światóbliwości tego Epipbóz 
niugó z Etory potym w Cypzzew Gialáminie wielkim/nóntey vcsyntámi 
Bijtupeni był. data Mean 

Y álentiniamis Cefars gdy w Rzymie Hidnicheyfkie fie Edcerftoo po a 
nawióło : xiBasal im febabseE/y Dottory icb Eárác/ y bomy / y ie en Ls Ene, 
do fFdrbu bid Ed3al. Tenże Odleneinianustapłana vo Cirmie sábicEasat/|,,. Theo . 
o toi$ Oftámiana wielkiego vrseonitá Cefarfkiego ^ Erory na gárolo gute Prin ponia 
my» nieco fie játail/ wydać niechciał.] Wowra rzecz tey powiada s, Augue asp kogo 
fiyn o Sirmem 25iffupic Tagófłeńfkim do Etorego gdy ieden Obwiniony wz zak 
cietl / wydać go fiugam Cefarfkim niechciał mowiac: Stłamóć nie moge: 
a człowieta mie wydam, R doy go meczono ( bo ieficze Chrześcidn(tich Ce AUC Confen- 
fdrzow nie było ) trwał w fioym ftáctu. YOicostony pi5eo Cefdrzć tá fie osi» ium ds $ acio 
venim pobasaUi$ wfytko pisevoirienie oremuttóry fie do niego vcieft/pzzeć 
ieonal y zdzówieiego y fwoie wypiośił.] Cos. Zlugufłyn. YD czym ten po» 
gónin cemu Y dlentinianovoi tękieniu Chrześcióninówipzzygónia. 


Rok Pańlkis7z, Damafa;. Valenti- 
niand y Valenfa 10. 


ERA, 2imáfirs w RzymieSyn00 żebzawfiy/potepił na nim Apollinó: I. 
Mrdoncgo votelce vcsonego y Duosiom wpyttim miłego. Etory m|Apollinarir potę- 
4) pi[imácb fiwoich fobteoufalac wielebledow áóialo Etorych fie| Pion). 
> nierychło Ży|kupi oopytali. ŁJieozy innemiten był; i nduczał/| sozom: lib: c. 
iátobypannafissvs c H a15TVsoufie IuosEicy niemialUiconol — cap: 25. 
J5oftroo t ciclemiáffo niey. Do tego tey nauki Ditalis on co fieDSiflupenr mitalis ofukał 
Antyoffim czynił prsyftal. Atoreto gdy Papież do Rzymu pezyżwał: Ado Kerboliki, óbo 
tbolifiem fie wczymił y dal nd pifmic tte votdry fiwey wyżnónie / w Etorym| /77 iebie. 
fiowy wfecboonic25ifEnpy/ y onego paulina Anttpofkieggo 25iffupá do Etoz Nian: ad Cledo- 
rego był 00 «Dámáfá nó dozndnielepfie odeftany / ofiutal. /— Jecs gdy fie por ibidem Hac 
Itym odFrylaż w tymże bleośicAdpollinarowym leżał; oosbámáfaá woyEletpieft/ — Crctenfis, 
y ob wfyttich wfcboonycb tościołow wefpoł 3 Apollitórem 3 fpoleczności 
wyrzucony teft. Tie émicli vefcbooni Bifłupi Apollindraiato tacermiftezó| 4pollivérámfzbo- 
pierwfego / otrom Papiejkiego wyrofu wyblinać. 65 goy Papieżowi $. dur Bijkupi wy. | 
J5ásylius y inni o rim y tego acerfiwie pifáli : dopiero nd tym Concilium woj ść vie śmieli 
Rzymie potepiony teft wefpolet 5 tym YOicalifem y 3 Cymotbeufem pzzeda 
nim vczniem fiwoim. pista 
Byłnó tym Concilium Wzymfłim pe eus Alevdnoriyfhi 5iffup / o6 2, 
2Irianovo wygnóny3 Ecorym y 5 innymi 25i]lEupy / napifał Damófus Zaz Theo: lib.;.capzu. 


a widry świetcy BatholicEiey ; miánutac vofytfi Pi Gledcainn 


tbemátifiny oEoł0 wyżnani y ) cu 
wietu ortetgo beretycEte bleby/y one potepidiac, © bledach Apollindrd pifat 
feroto s. Frózydnzenus. pifat tenże Apollinaris wiele tśiąg/3 nich fobie 
flawy futdiacz y wiele czyniłnowych wierfiow 3 Difmá s. y Pfalmow. ©: 
caniomic tego2tpollinárà w tościolach wfchodnych bzonili fie tynszy Eldmaz 
li (5 ie żachodnetościoły, to iefi DAmafus pisytal. LIóco tat im ŁIażydnzeż|  Vefupra: 
nus ooporviába :Tefli fa pasyteci/ niech tego dowioda : d my nd tym pzzefłó: 

niem. 250 táfito zatym bedśle/ iż pzówowierni (a tefli to móia, y być inóczey| . ,.. 

nie może. £liechliftióti vtaże/ Ecorym ie do fpołecznośći piymować roz nt tola Rtym- 
fióznia.] trs ióło Gi święci tościołowi Rzymfkiemu o£olo wduEronfáli yo v wieko. 
wióreoawali. Cen 3otafcsá piscori Thcolog Grzegorż FIAZYGNZENUE. pomege 
. Flátym Conalimm bład or oyców niektorych, o sdsymoaniu ro[Fofy cie 


Ges id lefitych 


$26. | Wiek 4. |Rok p. 373, Damafa 7. Valentini : y Valenfń 1o. 


Tyamic) petr- |feftych pzses lat tyśtac tu ná siemi po amavtroycbivftániu /3á Edcerftwo iu$ 
pret, oo iDámáfá gdy to tenże Apollińaris wznawia poczytamyiefi, 250 przed 
tymnie byLoó Derasyo vbarány/y ob tego czófu zginał/ć niet go ponówiać 

3 nie śmiał. Czwarty raż iefcze 25dsyliuo $. pifał bo Papieżdy do inych 

Epift: inaddit. Dzyfty pow żachodnych, profióc aby Ego do voftboonycb Foscioloro pofłali 
Viijki koféiolom |Eęorzyby tenówieośili y ociefiylizwielkie nedzeich ożnóymudaczy mover: uo 
wfchodnych. — &oéciolovo nie ma 7 y w polach fiepuftycb fchodśi. pátvaylibyscie mó wielta 
nedze, T'üievoidfty y ośteci ftávsy y fldbi na oeficsu y śnieguzna wiatrach żie 

mic/ álecte mó vpaleniu fłonecznym pod niebem fámym/ trwóie/ y ony elefie 

Éosci cierpia/bla tego fámego aby oo Ewafi Arianfkiego bzania paymupam 

Batylius kofcioly miebyli, Cám3evoysnawa /iżtościoły zachodnie softáta. pzzy niepotalancy 


4. 
mondi die lk; ábo bla czego ná ten czóe pofloro tám fiwoich nie poflat: wiedźieć fie perwnie 
5 AES dpifat. nie może. Podobrto o ono flowo Hypoftafis , Etore fie J ácimtibom nie poz 


Epit: 19. — |wóć czyniło miedzy nimi podeyśczenie ttc: £3 był pazymowił woche dazye 


$. chwalał. Ono też o ieleciuśiey Paulinie m Antyochicy / rożne vostri?! 


Firmus Tyran w|  YDafryce Jeno Murzyn tyran ná pónfiwo fie Rzymikie poonioft y 
Afiyce. , pórtem fie Afrytt csynil. Pofłał pzzeciw temm Oólentinianus 3 vooyfetem 
NULLAM c Cpceobosyufa. Etory gdy go Owa roc porásit: pofłał do niego Simus 25i- 
fiupy Cbrsesciánffieo poEoy pzofiac. Étoretto mubeobofiue nie bzomi 5 pee 


"iria Theodosyu- i; ) : dat le Mar hoo 
fa. wnemi obwiezti, To iefi: aby Forone abo Jnfute Bdiftupia (musialà być 


Nu T nom odnowił y cen brát ico Dondtiffom pomagaląc /bárso A atbolifi ve 
Konec s yemas cfftal. Fiótoniec goy 00 tegoż Theodozyufa porażony był/3 rofpóczy fam 


Adio: , fieon S ię obiedit. Sá te poftutte Chcodozyngowi Dalencinianus 
cp: — [tabe oOplate R) mowi Orofius: Gdy mumyrteViTourytania y 21fvyte o^ 


Theod, tano też nó śmierć fynaieg Theodozynfa tegoż initenitvále veoy 3 czófem 


Wiek 4. | Kok p. $74. Dámáfdá s. Válentizy Valenfá zu.) 35275 


w woyfFádo Rzym(kich pzzećiw Mórtomanom y Gármatom wieltiey rycer| 
[Eiey flawy voftaU tóki3 potym na Eeftrfiwo ob Gróciand fena D alentiniae 
ná/ wofóożony był, Cát mu p. 2568 oycówfta niewinność plat. 


Rok Pańtki 574. Damafa 8. Válen- 
tinianń y Valenfá 11. 


DR votlfeoiolanie on Aurencius Bifłyp Artanin vmárt^ á T 
YOloffa śiemić iednego tátiego máiac/ oo Edcerfiwd fie ocsyácis Theod lb; d. Pop: 
b tá :25iftupi fiezińchawfy/ o nowym pófierzu onego miáftá s W 1:25) Medi. 
| oem wpyttim obmysláli. Btorych Cefars O dlentintanus tót ve olóń/ki Bifkup A- 
pominał: YOiemy iáEi ma być Żifłup w náuce y vo cnocie. Cáo rianin vmárt. 
riego pofławcte 3ebyfmy y my Etorzy to pónfiwo rza0Zim/ pzawdżiwie y 3 Słowa Cefarfkie 
forca temu glowe fElonili / ytego vpóminanie y Fardnie ( bo ludźmi bedac, rece Bijku- 
pobładśić też muślm) idto lekórfiwa bupne/ 3 becia pztymowali, Co gdy um 
rct, pie Theodoretus, Bafłupi go pzostli : aby on fam iato madzy y poz 
bożny tótiego wybzał, Secs im powiedźiał: Trudno to na mie; wy napełz 
nieniłófki 2503ey 7 y tego iáfoscia oświeceni.lepiey to fpiótwicie. Gody teby, Paulinus in vita 
Biftupi 3 ludem fie rosonoionym námaroiáli: Bo Ariani chcieli fivego/| > mb. 
JA atbolicy też fiwego : botac fie fiarofta 2Imbrofius/ áby różruch tái nie bylt Ambrofiusod dzie 
bieżał do Éosctolá/ y tam gdy osgobáte y wybierdniu (potoyrym mowił: arréia miénomá- 
ośiecie ieomnosámolalo : 2imbiofius Baiftupem. Co [Foro luośie vflyfeli/ voy |" "^ Bifkupfimo. 
fcy godnie ná to zezwolili, aby byD5ifPu pem. Hier: in Chronic. 
Qna nowino y pieofośćie praeftrógony Zlmbzofius / © voflytfi fie fpofoz 2. 
by poEusil/ Etoremiby fic obyosic luosiom mógł: áby nic o nim dobiego nie |Fdiekónie od Bi- 
rozumieli. £1ap2300 wieśnietaronie tá fadśie zaśiaofiy/ meczyć Easal: aby Jkupfhwá. 
3d otrutitego vodny był.potym niersabnice vo oom fivoy ropromaostc Easat: 
(by go sd nieczyfteg pocsytano Co gdy mu nicpofilo: bo lud tego onefitntiy 
potrytości rozumiał: vo mócy vetefLEu Cyczynu. lec; cała noc blabsac:obas| 
czyli3 mu ośień AaymfEa brane vo EMediolanie vEasal. y rocitofy fie Do DOZ 
mu fioego: fui míatiáb (oba ftra3 ^ by Dzugi vas niewciekl, Dciekl pzzedz 
|ficoo foliedrfu Zeoncynfi 7 y com fie sátáit. Alego fam g0fpodars wydał/ 
dy p:zypzowadzóny ieft do midftá. Jedna mu tylo nadśieid zofiawała: aby 


ná tego obzónie Cefars nie pzzyzwalał, Mecz Cefavs fie 5 tego tddował: iż (i| Theod: lib:4. | 


Etore on ná vrsab świecki ftówil Biflupfiwó godnemi fiendydowali, proj — 9:6 
fFazalsamiefinitowi iego/aby rzecz dO woytonánta pzowaośił. 

Bedac tylo veżniem dbo Bótechumenem Ambzożyus Chrzeff ś. pzźy: 3. 
ist ob Katbolickiego 25iffupá / Odiacznaciz fie 2ivtany bisyosil. d ofineqo Paulinus vt fupra. 
dnid nd táplánftwo y OSiffupfhwo po fiopnióch poświecony był ślodmego| Poświęcenie S. 
onid Grudnió.£I6 tym poświeceniu bedac Cefars/tá pOSoqu Ożiekował:| Ambrożego. 
Dźietyie tobie Póniezbówicielu náf iżeś ty cemu Proremum ta cidła 3Iecil/| 7. Decembris. 
dufeś poruczyć raczył / y potasales/3e flufine mote o mim było rosumtenie.] F 
Ono tego ná 25i[EupfRivo poświecenie/ ác3 bylo pasectw Aanonom Fliceńe| Przeciw Kano- 
(Eim y innym: i3 zóraż3 świeckiego ftam y liitow na Bifkupfitwo wftopił: Te aibi 
dle ie świat vofyte£ pochwaliłw tótim człowieku y iDucbá &. (prawie. Stoz| * Amvreses?» 
ró był poświecony, śrebzo y złoto Éostiolom y nd vbogie rosoal, resi y imos Mdiętność ro. 
ná five/ śieffrze tylo wżywónie Abo dożywociezdchowawfiy/tościołom Odz zdał, 
rowal, nic fobie niezoffówniacz dby vo vbofiwie Dáná c n R1STVSA nóśló: 
dował, Pipe Theodoretys / 13 [Foro nd Biftupfiwo voftapivfj/ nápzdzoos — Vtfupra. 
wóć wiele nieflufnych wrzednitow Cefórfkich pofiepfow pocsal. y mowił 


mu Oglentinianus Dawno snam tvooy wolny iesyE/ y Ola tegom fte totes Slowá Válentini- 


land o wolnofci y 


mu wybzdniu nie (pazediwił z y owfiem do niegom pomagał. 2 tal iato CIE mości Bi/ku- 
Pzówą Bożć nóucza, tóE bledy ouf náfycb lec3 y nópzówwy:] Bes i 


rr ot HÀ 


Rok Panski 


ańlki 375. Dámáfá o. Và- 


lentinianá. y Valenfá i2. 


Rok P 


ERU. ANM Ou tego Marcir $. ná Biftwpfitwo TuronfkiewGdlliey pots 
Maréin S. 34 Bi- nieśiony ieft. YO Etotym też rotu potrzebe miał w pewnych fpiá 
Jkupá wybróny. wóch fivoicb oo Owóru fie puścić. Goźie gdy bo Ddlentiniana 
o sd (Yo pażygedł/ 3 napzówy Arianti Żony iegó / Ecotá mim gárosild / 


Venantius fort: Vi- 
ta S. Martini lib : 3. 
tako do Cefarżń 
przypuf czony. 
czcić Bifkupy 
móią krolowie. 


poflowie/ vczczóny był. ; 

DOdletśtinianus pofoy vcsynifiy 3 wadami má Ecore fic byDoypide 

Alano A wił: ttó tey 0:003e w Kaftellu Żergicyoniefpzedtó Erwie miotdiacy plutac/ 
Ock ec P7^ | Luchó Pańudogu oddał 19. Onia Grudnia. Cióło iego w Cdrogrodźie po 
Śmierć pue arscbione teft. Erolowatlat 12, Żył lac ss. YOftapil po nim nó pańftwo sas 
wiana Cefaria: bone (ow iegó Gróciartue, Etóty iu3 przeb OŚiewiacia lat ná nie nażnóczo: 
Gracianw na  |itybył. 2 Cerealis Confiitwny ślefirżeńca (wego 'Odlentintaná esterletne: 
pańfwo. — |góż"$uftyny vroosonego/ Cefársem obwołał, © co fit lófkówy Gróciaz 
Cerealis. wielki |nyo nie gniewat. — KO É " ! 
R Kr SNR Byłteń Cevealic pietwfiy pán miedzy aymfltemiEtoiy one U'Tárcelle 
jak s j jh la. foboroe ayntiánte mlooa y vrodśiwa, iuż bedac fiórym00 frego małzeńe| 
CIE fiwdrdmawiał / tato pifie Jeronym,ś. y wieleiey imion nie tato 3ente dle 

PUT kato córce wbźiebźicewo dać chciał. A oná mu voffasalá : Bych wieczttcy 
ćzyfłości nie żamiłowała: me3ábycb Gutálá / nie Ośieośictwa. 20m icyźdś 
powiedśiectazał : nioga ftársy Olugo żyć d młodśi rychło wmrzeć. A ona 
oopówie: (Iłodźi moga rychło vmrisec: ólefiórzy olugo Żyć niemogó.] y 
gdy ten był tdk odzażóny / diudży fie o iey małzenńftwo nietuśili. ZEad znać 
|€o to 3d wdówó była / y iaticyv świótażacności y bogactw: take wzgdrda 
PORA świata flawna. 

Yoalens vo Antyochicy w Gyríey mieftdiac z Batboliti ieficże barśiey 
trapil. © co go P. Bog y prises Pogóńikiego pbilosopbá Cbemiftiufiá v» 
pomniał. Etory Eśiegi mu Pbilozopbfkie obodiac/ to trápifal: aby fierożnoż 
ściom w wierze Cbrsesciánfkrey nie o$iwował/Etóżych micosy Pogdnypzóa 
wi, ddleto tefl wiecey. TAE P. Bog chciał / áby luosie25ofFicb rzeczy rozne 
Tbemifiim Poga- iei nie Oochod3acz tym ie fámym cscili/i fa miewybadóne.] BytjHonny 

nin. oo Aátbolifom ten Cbemiftius/ y nad ich fie £030 y niavinnosciesáfm 
Epift: 55. & 149. &af, Aocbat fie w nim Grsegorá Ciásyánsents/ yoo nego fifty oamab y o 

pomóc qo vo fpzówiebliwości prosit. 250 byłwieltim pánem y na wyfotich 
vrseodcb śiedźlał ten pbilosopb. Crocbe fie ná ono vpomnienicYOalens 
zatrzymał gniewu na A átbolibi nie fEliosiac/ woyny mu też otrucieńfiwa 
há nie vymowaty. CTólazl iedne nówa ná płówowierne Eótownia, 250 tego 
toku vczynił na mmichy voyro : áby Bli návooyne/ y bzonili póńfiwa sym 
kiego. co pife s. Jerónym mowiąc: ! 
4. Wiele mnicboro w Frieriey pozóbiiali oltowntcy ná woyńe ie zbierdź 
Orofius li: 7. 6133. iać/ mó Etora oniiść ntiechcieli. Toż mowi Grofius 7 iż w onych piaficzy? 
! 1 fiy by 


$. 


Ammianuslib:36. 


Marcella żaka 
wdowa. 


3. , 
Walens okrutnik 
od Themifliufa 

yponuiany. 


$ozo: lib: 6,cap:2$. 


Na soyne mni- 
cby WA 
lens, 
In Chron, 


przywieżnie/Etorzy Ciála tylo y to nie fj IST máia/ Écorsy Cefdrzowi nienia” 
ia co Odca Bogu wfytko maia; modlitwy pieśni, niefponia/ płatónia / y 
tdtie begáctwá Etorych fiereta dotfnać ie może, Gwińtu wmórli Chr. 
fiufowi 3yia/ctalo morza, dufie ob cidłi odOśierdia. Tym fie fiaw tófFówym 
táto fingom 25o3ym y vcsniom / Etorsy na Żołkie rzeczy patrze. Ci [3 vo 
osólu náfego pierworodnito filary náfe/ to wiary torory/to pzogie amie 
nie Etórych fundamentem wegielnym ieficHRISTPs. ^jefli tym 0056 

a pomoże: Onamienicie ins y nana y (obie poraoźip. © iatie złote fłowa o 
żywocie żałomnym.  Alnietylo w Egyptdc/ dle y po inych Erolefiwódh 
te YCaleno na mnicby puścił prześlidowanicktore s.5ażyliue liftem fiv97 

Jim ciefiyzy o śtebieich wzywa áby 3 ich oblápicnia ochiode mial/vosumic: 
lisc 3cto [ámi oczynić mieli, á oo niego fie pizygarnać. , 

. Do Źlmbzożego też 25áfilius s. lift pifał rdduiac fies tego na ono Bi 
fiupftwo podnieśienią/óby Arydyzy wyganiał /ó Dycow swietych orogámi 
geol. ŁMiieli micosy ba cse(te pifánic/ y bal oo dazylego Zimbrofius śle: 
giiego náuti/y oo niego mialcjalo ś. Dionysego Biffupa Weoyelanv,/Etoo 
ry vo A áppábocyey nó wygnaniu oo Conftáncynfiá ato męczenie umarł, 
yini po wpem świecie Bijkupi Ambzożego ś. pofiówienie na CUL v^ 
t3ao/cbwalili.-2l mfcboony Fosciol tótimze to pzzytlódem poglaffat/ gdy 
iettdriufia £átecbumená na Biflupfiwo Cárogroostie pofadślł. 

Lecz nie mogło to na wfytchi fie trafic y wiele 3 tego potym niefnaftów 

y pod w £ościele powftálo/ goy fie laifowicy nomacy wiegodnima Żifłwpe 
fiwa cifiteli. © co nárscta Cyriciuo Papież. Co fiersaoto y cudowiie/a w 
jwielkiey potrzebiepzzećiw prawom tosciclnj o$ieie: co w przyklad nie tOśle. 
. Yiáonnowy ftany odmidne/ ná£tora tdt pze l 
us z fufal fobie pomocy.  Damdfus papież poflał mu zacnego Eópłana, 
einplicianá/ dby mu do rddy y opominanta fiużyl/ Etove? on ża oycá cżcił. 


Qu to był Simplicianus ttory POittoryna Frafomowce y pbilosopbáfté^ 


rego w Rzymie 5 Doganfitwa c HA R15TV so WI pozyfkał. Pazyfiapiła naś. 


oEo wfiepił ś. 2 mbzofi4l M i 
Simplicianus nA-) 


Merder ha uad 
mnichami, 


L. 63, de Decur: 
C. Theo. 
Wyflawianie ży- 


mota mnijkiego. 


Złote [loma. 
L. 2, de curat: Ka- 
len. 
Nazian: oratione 
ad lulianum Ttil; 
cxeq, 


6, 
Epift: 19. inaddit. 


, Epift: $7. 
Básylius pifie do 
Ambrożego. 
Ciało S, Diony- 
ego pofiane do 


Mediolanu. 
Ambrof:epift: 82. 


Voie 
Nowacy ná Bi- 
jkupfima, 
Epift; ad Orthod. 


uczyciel S. Am- 

broiego. 

Auguft: confeff ; 
lib; 8. cap: z. 


mbzożego cuborena lá[Ed iDucbá $. 15 ćwicząc fie oo Ginplicianá/ piedto 
3aFon Boży s £athedry wytladaly 5 wcznia nauczycielem softal. Blaczył3a7 
orne mnichowfkie Życie 3 zabawamiy powinnoście Fśieżey dbo Eleryfow. 
Doniomwe gofpoddrfawo biátu Sdtyrufowi zleciwfiy / fam fie Fościcliia P 
fluga oucborono wfyteć bawił: ofidre tTifey $, vftámicsnie obpráte NWA . 

| to niedśiele Eażdnie sów30y bo ludu czynił, y tab wiele pzdcowalzwlaficza 
oEoło tych Erórzy Cbrseft $.. bia mieli: i5 potego śmierci / pięć 25»iffupem, 
"á tym mieli ooffésabámy. Sady świeckie o0pzawował y płaroniace fie 
ieonał. 3Drsvoi nitomu niqoy 09 niego sómEnione nie były / & bes wrotnyco 
yseflon ftaly. yośiwowałfieś, Anquftyniego vo füicbóniu wofiyckich cierpliż 
wości. Cialo vfiówicznym poftem trapil/bes obiadu vas ieosac/ chyba Ola, 


Sprawy S. Ame 
brożego. 


Ambr ; 1. prec: ad 

iffam. 

Mfa v/tawicsna. 

Sady świeckie | 

$.Ambrażyodpra- 
wowal,. 

Augu: eonf; lib: 6. 


Paulin"ineiusvita, 


świetdw Étore niety[o vbotic Éarmnl: aley pány wielkiezywoiemody y fiz A fer 
roffy nawyżfe Geftowal.£tozsy to fobie zć wiclta cześć micli/i3 5 Ambłożym PRESS 


tedlixi on tc tym fobie zwyciężał Jedna: fam nigdy na vesty nie cboosiUiaEo ui 


rozy, 
aAug:cap:27. 


Pife pofjydoniusziz lubscom flużacyEażoemu dogadzóiac / trzech poftug Tysech polus czy 


2 i ) © 4 D , $0 | 
nierdił.Żaonemy na żołnierfiwo mieváosil. 


UL 
: «Boy fpowicest flucbal/à grzechy mu 


ynie niecbcial ióaonemy 
d9 żadnego profonyn 


fto fivoie 


Te 


nić niechciał. 
8. 


$330. Wiek 4.| Rok P. 37 6.Dámá]/á 1o.Valenfa 13.Grdciand 2. 
———————— RZE EA Ue" oom NNI MYRNREERS CD EE EU O sp PY BORD CZ OURRYQN 38 RECO, Ioni iare 

Spowiedii tako |£to fwoie nóich o0pufczenie obiawiał: tat fie wnetrznie vosrufal 13 NAD) 
fiuchał. — |gyzechómi Etorych flucbatplácsac /0o plátánia pofutuiacego pzzywodśi.| 


In vita cius. , ; P D : OA 
. Ko pige Pawlinus. Z czego pożnóć ftaromiecsna /ttora fie 90 nauki poź 
i do v fioljkicy poczeki [powiedź taiemna y oo vebá w toscicle AGtbolicEim. 
; r zaj „wy Ó 7 pz : 
Rok Páffkiszo. Dámáfá ro. Valen- 
fA 13. Gráciand 2. 
x Y dcianue widzacińto ocieciego Arianóm połoy dawal /y ró 
wyrok T berety- Biftupfiwóch ie 3 wielta fEoda Eoéciolá s, cierpiał /30 czym 


BW fiwowolnieyfy co Ośleń zofiawóli/ pogóny śmiele czynili: oat 
tati voyro na beretyti/ dby nigośież dni vo miaftóch z y por 
wéiácb rolach fbadzeć niemieli/ ani oltarsoto ftéwidli / pot 
V.ilentiniams flálotráta micy[c onych. tiieli o0 tego czófu ogánic/sá oo3moleniem 1082 
bym byl na bere- Loneimianá távonte ftvote ofidry y fiużbedyabelfka: y oltarse abo tolumny 6o» 
DM y nà PO$An): tom ftvóini / 36 iego pónowónia /fidwióli. Doswolił był zióło fie wyżficy 
wfpomnióło/ Eá3oemu wierzyciato chce y o to fie nitonm nie pzzytrzył, 250 

Lib: 30. . |yo3one fie Juftynenj 2triántà była nie fráfovoal. Coy Ammianus pog 
Skarény od Páná rin o nim ńapifał. Zóto qo też p. Bogy nó potomftwietarał. 250 obu fy 


| L. 4. de heretic: 
Cod: Theo. 


Boga y na potom- syovo tetto po pożóbiidli, tato fie niżey powie/y napotym vofiyteE oom 
Jiwie. tego opabl/ á pdńftwo bo onego Cbeooosyufá p.25og podal Erory vofiytÉo|. 


pogóńftwo wyforsenit/ y wfyttie beretyki frogiemi prawy freemt arat. 
2, Y'iá YOclenfá ^ Etory na vofcboonycb Eroleftwdcb 2&átboliti veiftaU/ 
Valens Tátéry pisepuscit p.25og Pogóny rosmáite;y iego rosum zdślepiłiż fe o póńftwa 
áko Huy do foetto pisyial. Co fie cát ostato : Cátarflie one narody vo pufłyniach 3á ie 
póńjiwa piyiel siorem tiYeotockim/ tore náfy MOBO ieśiorem 3onía /wóynefamina 
Amńmianuslib:3:. fie podnieśli. Fimni ábo unnowie na Alany oderzyli /Erore gdy dlaro2 
wie wfpárli/ puścili fié náo Dunay / gośiebyli Botbówie 3 Erólmi fivemt 
Ambr: in Lucam Alóryfiem y Srytigernem. Ci unnowie wypziwihi pofelfiwo 09 Walerta 
lib, cap: an. |fó/ profiacz aby mogli za Dunay fte prsepiáiit/y cám osiest/obicciriac pórńej 
| fiwó wfiytfieqo Wzymftkiego oo niepzzyiacioł tych tám granic bronić, dy 
Valens od tychie tót ślepy y głupi berety£/ 13 im tego dozwolił. y nietylo Sunny / dle wiele 
Huunom y Tátá- jyych narodow Catárfticb ndo wole Wzymian Dunay pzscbyli. Erorzy sdá 
row poro"). eto cierpiac midftá Rzymftie wotowah. jraccivo im wypzówił CefarsYDa« 
— — (lene Zupiciná oo Crácyey / Etory frooim Litompavem y niewiernośćcię/wiele 
Wey[ko Rzymfkie tie oro vooyfto Rzym(ticzgubił /13 pzówiewfiytko ob onych Himoów pin 
zgubione. | nyc Tatórfkich narodow /nó głowe fiórte było. Ledwie fam Zupicinus 
viet. POzbogócii fie oni poganiezy 3 pobitycb fie vsbioili/y frogiemi YOa^ 
E lenfowi softáli. pátrs ná faby Bożć fprawiedliwe y oátvone: gdy Mas 
lens miichy ná vooyne wyganiałzy tych co ná nie niechcieliiść/ żabitał: mie 
Pezyiaciołom/60 Etorych fam sqinac miał / wrota na fie otworzył, pofasat 
£0: 3 gdy pinowie świete y niewinne peześliowie/ vpaoct na fioote póńe 


fiwa przywodza. 
Rok Pański 377. Dámáf 11. Valenfa 14. Grócidna 3. 
Y (Ego rotu YDalene Cefars firoffány y poniSony porasta on 
Valens ponifotiy | y 00 bumnow y Gotboro ^ toy fie s Antyochiey DO Cárogrobir 


Bijkupy priywra- „wracały Późne potutasidko moti $. ^jeronymvoyqnáne 9 WIĄŻ 
d. wee ve y wyżnónie 2Sofhwá (yna Bożego / wyżwoliły do fivoicb 607 
Socrlib:4, cap:a$, mor pzzywrocił. Pzawy pbáráo nies fercá dle taraniem onym 
Orofius lib: ;,  paspéténiony, mustal refe Boża vesuc/y przyśnóć / 13 go p. 25ot 0 iem? 

?P:3* |neZXdtboliEi/ y ofrutnetrapienie y zdbiidnieich prises cát vetclelat/ karat. 


Sáras 


Sy 


EI 


Wiek 4. | Rok F.377. Dámifá 11.Valenfá 14.Gracidna 3. 331. 


draż Papież Damafus Pawia onego do 2lleránoricy 3liftámi fi Wemi wyż, Pawel do Alexan 

pzawiły ná ftolicy oney pofáostt Easal.á lud iu3 fie nic na YOalenfá nie eglas 7107 priywroco- 

daiacHuciufa orcgoslocsyrice Ariand/Etory był one ftolice oátablavyenat. Sozośibi MIA 
Grácianuesacboorty Cefars chcac firytowi YDalenfovor pomóc NAGO Ammianus lis 

[tby bać: 5 wieleim woyfkiem Xitomerá Moiewodewypzdwił ^ tory fie 3 iios bt 
betmány YOalenforemislacsymgy/ náftábili &otboro/dley fámiveidle(ivo4 | ma. o. 
ich pogubili. à gdy roroe woyny ob táEiegos poganftá m Gólliey poro | 
fialy : Wi£omerus wrócić fie do żachodnych Froleftvomusiat. 4 Gothowie 
y Crácia y inne (irony frodzepuffopyli y bursyli. ; 

Gráctanus oo Afryki na Donatifty wyroti y mánbaty bat aby Chrztu 2, 

[S nie powtarzali à Eosciolyátbolifom pod tyrdńfiwem $irmó odiete / Ls 7 ne S. Bapt: 
pzzywrócone byly.  Dałteż voyrot y ná UJónicheyczyti beretyki / dby fe paco: 
wie nigosie nie fchoośilt. Mandat na De- 

YO ten czós w Afryce. Auguftyn był vesniem tYTánicbeycsyEowo tus nd A, 1e 
czwarty rot / mialw ten csáo [a6 22. yiuż vo ártbácinie Wbetoribecsytal| hb: ». JR 
Yroosit fie Rotu Pónfkiego trzyfetnego piecostesiatego pietegó. — tj over 
o fobie: SWODZENAS y miyfiny 3voobsili  vorosmáitycb posablimoscrácb / Manicheyczykow 
iawniem ndut wolnych piltował d tóiemnie falfywoem nabożeńftwem po^. swiedziony. 
trywalem fie.2ć. Midttó ś. Augufiyna Eotholiczta wierna 7 frafuigcj Iidem lib:s. cau. 
fieo fyna tab vpaoleto, vftdwjcsnel5y przeb P. Bogiem o rego nówrocenie| Monika mátká 
wylewąła/y miala pi3es fert oOBBidnie : 13 tám miał być goíteyond. Czym|”; Augufiynk ob- 
wielce vwefelóna : widzenie ono fynowi powiebśiała. 21 on rzekł: CTiewate GEH, 1 
pie mótko / 13 tata beosteB, idto pia. Secsoná z wielkanódoślelarzetlć : 
Y Tie powiedźiano mi / qosteon tám yty: dle/ goźletytómyon. Copowiń 
oáiac (am 2lutuftyit ś. hwali 250g mowiac: © ty dobzy YOfiecbmoqas 
cy tót fie o Fá3octos nas fidrap ^ idtoby icónego fimego tylo miał: tdk fic o 
wfyttt fidrafidto oiconego. | Cài matka ieqo Bijkupó teneo 3 wiele 
Fim płaczem proślłó : óby 3 iey fynem mowił, d pravobe mu Bótholicta póź 
tazowaby do niey go namawiał. On niechiiałymowiac : mloby teft á pote 
nioft fie nowoście náuti Eócer[Fiey/ y oifputáciy Eámi/ Ecoremi profłe góba/ 
zbardźlał : pros tylo sani p. Boga/fam fie doczyta prawdy, Lie też, pzáo 
wimatta młodego pała była Do Hidnicheufow y czytdiac Eśiegi ich y pase 
pifitac/ posralem/ choćmie nife nie nówracał ióto oo oney nódutiwcietdć 
było potrżebó. A gdy na ty flowa nieobdiac LUoniEć plátálà/ y. piseofie o i 
rożmowe 3 nim pzoślła : on fie troche rózgniewawfyszetl : 105 obe mnie/|Lż4w) [yn niesgi- 
ótót żiy : byćniemożeńby cen łzówy (pr 3ginać miał. Co ona ióto smicba] | "4^ 
głos pzsytela. 

Ambrozyue ś. trzeci rot 16 fwym Żiflupfiwietrwdiac /pierwey wyż 4. 

Hab ná Ewangelia s. S utafánápifal: potym tsiegi o Oślewicewie 0o pózj Ambrosyns S. 
nietet, tá fie rychło nówielEa náute otoło powinności fivey Biftupiey| | tei pife 
3bobylL/ bes watpienia Dary Duchóś. tata w nim oofFonálosc pzzyśpiały, 

YO tych Eśiegóch o oślewictwie Odie znACZZ tedy panny 3 poślubiona czyejPAnny w czy fłośći 
fioście wdomóch fiwotch/abo matet y oycow fiwoichzzbierdiac o6 ślebie coz| From. kluftoru, 
wótzygEi d firaż náo fobe rodśiców fiwoich móiac mieftálp /dbo też cho? | 
rymy fiórym rodźicom fłużyły / y żywót oofFonály w flużbie 2503ey wiodły. 
iata byłaś. Midrcellind sioftvá 5. Ambrożego „świeckim Oofłatkiem póz 
tr3ona/ Étore X iberiug papież posmwieci y vo Rzymie £Euftocbium/ pri 
cipia/y IDemetria/y ine, 2( dzygiewtlagtoróch fieżómytdłyzżywót ort świe: 
ty pzówadzać Co fie y vo vofcboonyc Éosciolácb sádbowdlo/tdto pife C16 
3ónżenue. ,— Cepánny oomoe/co fosciele mialy ofobne pzegtodzoney| p? 

3a flontone mieyfce / Świgoczy ś, Ambrozyne / Etore byloy pifinem ná ścióe|;żj, w kałtwik 
tach osdobioneFtoze do cbománia czyfłości y pewierozenia w nieyrwsytode|Ad Virg: lapfź c. 6. 
D—————— Mà A zera | p 


cc g ło. Do 


lib: z, cap : 2, 


Auguflyn S. od 


ż 
Młodsi veseni py- 
Jm, 


Ad Hellenium. 


| 
| 
| 
| 


asa 


352. Wiek 4. |Ro kP. 378.Ddmdfad 12.Valen/a 15.Graciand 4. 
to. Do ich pocdłowania/panićtam przyhodśiły/czczac on świety ftam icb. 
| Okopilne nókle- pilne oto miatś, Ambzożyus na fwoie Eśieża / áby bes pzzygóny byli: y 
| tyki. | |chodzenieniepomiernezy władza człontow bes pazyfioyności vo mich mu fie 
nie podobdła. yo ovon takich śle trzymaiac / wypełniło fie ná nich to czego 
Chriefi odwlo- figbat. 250 obdowa potym wpadli. Onteż obyczay 3 tościołow fwoich wy: 
czny ganion).  gorzeniał/ gdy ludźie Chrzeftś. oowlocsyli d lat wieley Dzubzy fłarości cze] 
Ambrof: ferm; de |ggli. y tego czego fam w fobie żałował / omgim nie dopuścił. Co też ná 
Sancti. |wfchobnych ftronacb czynił Bazyliusy FIczydnzenuszy Clyffenus /ióto fie 
znaczy w ich o Chrzcietażdniach /żrażdiac y pfuiac ten obyczay / Etory inż 
6. potym vpabL i3 fie tuż wpyfcy w ośiecińftwiechrzćimy. — Gdyś. Anibróz 
Paulinus in eius |zyyys był vo Rzymie» domu iednym LiBay ofidreś. fpródwuiec /laáiebnicss 


Vi Fd niciáta / powietrzem zórdżona / Écora fie do niego nícscEasalá /y o lá 
Osiente reti profac/a fuEnia iego caluiac / 36ra3 vzdzowioma teft. 
Symmachu Po- Gymmácdbus Pogónin wielEi voymorocá y (prawcá feseslioy / beoac 


. |bytti3 mu flupy żmapif teo fu esci iemy pofíeti / nietylo w Rzymie ale 
y w Córogroośie. Czego żadnemu Chrześcióninówi mie vesynili." 25yl 
wielki niepzzytaciel wierże Chrześciónikiey potym fwoiey smiewierności sd 
Checodozyupó tarónie ooniost. 


^ Rok Pańfki 578. Damafa ro. Va- 


len[á 15. Graciana 4. 


gánin. pogóninem /v Cefórzow Grácyaná y YOalenfá w té wielke czci y łafce 


Y, 


$. Básyliufrá bri wielki Bazyline teg roku oo chwały niebiefkiey popedł pier 
śmierć. fego Onia Stycznia, Sicdśiał na Biftupfiwie Cezareyfkim lat 
Nazian; in eius ośm. YOycbwalente ieggo napifał FIózyónzenus tówórzyf iego 
Tenit 3; y paźylaciel nieroziety. ViTieosy inemi flowy modlitwa fie iego 
márlego S. Básy-| | po śmierci &iefy mowiac: Ceraż w niebie ofiary 5à nas 0dWAle/ 
Wiugamodlitwom Y modlitwy ża lub czyni. y S. pbrem wychwalenie iego pifał/w Etorym one 
dufa. flowá ma : tl fool fiesá mie bárso nebsmeqo oycse 7 á twemi przyczynami Qo 


TS.Epbrem. |éicbie mie pisyreicos.] MOZE idto fiórodoawne teft wzywónie Swietych 
po śmierci ich. 

ay -, Tegoż też czófu ten ś./£pbrem vprosil (obie towórzyfiwo $25dsylegto/ 

s. Epbremá te. |y ó wieczne ochlode pofjeol. Jeff iego teftáment ábo Fasárie paseo [Fonaz 

Hime nim/ Etorym vpomina wcznie áby fie berctyEoro firzegli / y miánute Mie 

| Heretykow fig. táliany/ot onego YOitalifá/ Etory był Apollinórifie/ wiedzac idto teft 3áváe 

Jirseds. źliwe towórzyfiwo ich. Tamże piost bzócieyzaby fie po tego śmierci san mo» 

po |olilizy te fa flovoá: Cliech si mna ios Pfilmy y moblitioy vdfe / d co Ożień 


2. 
Ephrem ja Tefta- 


Ynbrem żómie malego ofidrnycie/ gdy wypełnie trzydślefły Ośień / czyncie wzmiónte 
ofiśry sà vmár-| mote. 250 vmárli móta bobzodśieyfiwo 3 ofiary pómiachi éwietycb żywic” 
te. cych.) To iego flow Etorenam moolítwesá vmárle svoycsáyrta 3ávo30y w 


Lib:3. cap: 16. 
Epbrem S. iáko 
od BijkupfiwA v- 
Cickal. 


Fosciele A ótholictimzdlecdia. © nim nápifal Sożomenus ; gdy qo chciae 
io na Biftupfiwo porwać y poświecić : on zmyślił falenffvoo/ y zdał fie oo 
różumu odchodzić, YO czym goy mu pofolgowanoyciekl y migoy fie pzzy: 
Ą wieść 00 tego nie dał. 
IGráciants Cefars Goy fie Śrócianus zachodny Cefars ná pomoc firyiowi YOalenfowi 
nabożny iádac na| przeciw C otbom 3wcyfkiem wypiówował: piośiłś. ZlmbzóŻego / aby mu 
ici czyni. |vwyżnómie wióry $. Bótbolickiey y ndutenápifal. €omu bárso hwalac ś. 
1/81 S. Ambro- Aprbzozyne nápifal 09 niego Eślegi de fide, o wierze” gosie mu © 3roycic 
fiwie pzorotuiezy wielke otucbe/sá tdta iego A dtbolicfa pobożnośćia Odie. 
y horagwiom iego/które Przyżey imie c H RISTPSOWE nośiłybłogofławi. 
3u3 byl Brócianus pisecivo Bothom woyfFo rufytz gdy Alemaniz wielkim 


| Inocm 


QUick a. | Rok p.sz. Dada 12.Vźlenfa is.Grdciand'4.| 333,7 | 


ludem y p:edtościa ben rżćte $imie zamrożone prisebyrofy / 00 GDalliey ^mmianuslibzse| — 
wtargneli. X musial fie &racianus prebto o nich wrócić y datofiy im | Zm) Cis fho Gra 
Jirgentiny bitwe/ czterośleści ich tyślecy/óbozidto dzu0ży pifie/ śiedmośiez cian młodzień: 
śiąt poróśił ledwie ich pieć tyśiecy yfło / Etore (am wolno puścił. Żyłj, ^" HAMM n 

i : Lh HORS a mmtian; vt'fupra, 
to woiowity y czerfiwy/y voymovony/y mierny zyłófkawy młodźleniec /iefe 
cse nte sáraftal doy do D. Bog tótiemi wielEiemi zwyciefiwy wynoślł.. 

po tey biewie zaraz clatniot ná Gotby do YOalenfá / y ius był vo Gyr: 
mie w ánnontey / gdy YOalens nie cseléioc pisybycia woyfta tego/bitroe 
dał Gothóm na Etovey fam zginałzy 3 nim pzzetleta niezbożność Avióńfta 
pogrzebiona teft. © zgubieiego tat pipa: 

YOypiátvowal fie 3 Cdrogrodu latio /- tt i$ Botbowie y pob mury) | 4, 
pisybregali y pisebimiescia palili/ y Iuo nań gdy náiaw wyficol/ wołał iáfo | Ammianus ibs. 

 |nabotaśliwego y mie nieżnego. A on fie na nie qrosiloboácim onevosqáro]. 
dy po wroceniu fie 3 wodyny. Żyłtóm s nim wielki iego Motewodń Eraiaź 
nus / Ftóry byl 3 temiż Gotby bitwy pisegral. o co go Walensłdidniem/ y "r 
wymariániem niepoteżności meftwa iego troftal: d omidto Żołnierz 2o TRAK sw 
tbolicEi wolnie óoporercoóiat:- Y'iieiam porásony: dle tyś żwyciefiwo mo — capzss. 
iezepfował. | 250 ty 3 25ogienrwolesyf^ d pomoc25offa oo niepzzylacioł|Griecby swyćię- 
pisenoéif. Gosie D. Bogtam zwyciefiwo. MWief idtoś wiele lnbái voie /wa bona. 
tycb 3 tościołow poroyganiatz y tátimes Iubsiom tościoły ich podał. Clie | 
grieway fie o prámosive vpominónie Etore tobiey Arinteusy Dictórpzzez 
Eladat.] Tym rożgniewany YOolenc/5 vrseow g0 złożył” Sebefłianowi że 
YOlocb betmańfiwo poruczył. Difetense,  Byłnieidti Jfaciue w Cd: . 
roqrooítem mnifkiey cellt śledzacy, Ecovy gdy wyrżał inż iddacego má wopz| Theo: lib: 4+cazo. 
ne YOalenfá/tdt nań wołał : Coste ieb$iefi Cefársn z 260g Cie opuścił; bo|Ifźcins mnich co 
3 nim walczy. Tyś świete3 ich Fościołow wygnalCócz tetu3 był 90 wygra? Valenfem Czyni. 
nia wybówił: ále im był £ościołow nie oddal) à Ciebie 3 panfłwa niepiżylaz ES 
jciele złupia. YOroć owcom pófferze/ d żroyctefiwo otrzyma .zć. pótrz vote. 16: Maui 
[go żywocie. Grożił mu Walens mowiąc: Zabitecie [Foro fie wróce, A on 
iato ŚMicheafi Prorot oopomicostal: Sábiy iefli fie wrocifi. 

Tedy v Zloríánopoluswioot 5 Gotbámi bitwe y séras oy[Fotego tył NC. e. , 
pobólo/y pobici vofyfey pzówie na głowe. Cráianus y Gebeftianue betmó” Ro: rica n 
nisábíd. YOalens poftrzelony vciekóiac dochaluptś miciatiey vorteóiony soc lib: 4. cap: 

|byłz coro Bothotwie zapalili. ywniey 5 wielo panowfwoich wiezbożity 2(4 vltimo, 
riánin 3qorsal, Pporazkata była o. oni 2Ipgufta. Orr Gothy picficlmym 02 pak ad vidu. 
gniem Eacerfkim zóróśił/ iato teft wyżfey: à Gothowie gotym poroterss, 77, GEJA, 
hnym fpalili. po wygraniu tey bittwy/ Gothowie wfyrte Crácyo pue 7. 
ftofyli/ á iconát ob 2loridnopola y Caroqrobu,obpárci byli trocbe ŻONIE |Sozo; rib; 7. cap: 1 
1501 ob Gardceńfkiey oney Erolowey Liówiey pofldnych z yż niettóremt 
ótholiki. A Bijłup Ceffálonicenftt Acholius/fóme ie modlitwoe / Ia£O Acholiw Bifkup. 
£lizeuszgdy miófto orto oblegli/rofpłofiyt. bes Żołnierza vétetác/y vmierác| Goth odrasil. 
3lym powietrzem myśleli. © czym ś. Ambrozyus napifal: £hzeus/ pzówi| — Epift: ss. 
do Gámáryey Gyryanoto vooyffo ropromáosil/ & ś. 21 cbolins moolitvoámi 
ie 5 ióceboniey wvyftráfyl. Deietóli / à mitt ich nie gonil. Fzólegał námie 
mooliteámi Acholius / nie zbzole dni firsalámi / alefiwemi wyfługami.] 
DPao fie owazżyć może iż p. Żogria Aryańftie niezbożności y grzedhy Go 


tby prsepusciUEcorsy Kdtholitom wiernym łodśić niemogłi. Wiele inych Ammianuslib: n. 
trolefiw wrócdiac fie GBothowie popuftofyli nitomu y Éosciolom Świe Hieron: epift: 3, 
tym nie pi3epuesátac: $33á gory Etore Alpes Iulias 30112 7 3áciaqnelt /y 
tám fióneli. YO ten ess y Strygon/g0śtefie s, ^jeronym rots vo pánno 
hiey zwoiowali/ iato fam &, ^jeronym nápifat. 


Valens Arińńfki 
Cefars porażony 
y fpalony. 


Trátanus betman 
Kátholik y Va- 


Hieron: ibidem. 


Grócianusż brátem mótym obiawfiy wfiytto Rsymfłie póńfiwo wfdbo: 9, 
TM——— ——ÀÓÀMÀMÀ—— P — gati p — —— 
ct ij Oriey Za 


! 334. Wiek 4. (Rok S77. Démálh 12.Valen[d 1r.Graciapa 4.| 


Grácianundobu- Ge y 3adpotrte : rapisob vcsyritioyroE y mandaty po rofiyttim pánffwie/ 
dwu pańfiwóch. áby fie Biftupi Aátboliccy wygrtóni nietylo wracali / dle żeby Fościoly fivo: 
CH M jego nÁ eoo Artatów opónowóne bzóli. R poffámit paówo /óby Fa3ocrmi wólno 
Gens cap: 1. |było iść30 tym nabozeńftwem Eróre fobie obierże from Midnicheyczykowy 
Nie zóras wyko- |f POSYMIANOWZy Eunomianow.] Fliechciał 3 nagłó wytórzeniac Zrigz 
rieniác wfytko. |N9Y0/dle potefu yrofiropnie. Pierwey im bzóć Eoscioly Fasal/ y tym 25iffii 


pom iepóddwać Etorsy 5 Damafem trzymali, y w tego veseftnictvotc byli/ pi^. 


Lib; s cap: 2. |fe Tpeodoretus. y pazydaie: Teń/pzówi iDámáfus był Żijkup Bzym|ki na: 
fiepnit S iberiufia/ człowieć żymotem świetym ofrafony y pzsesacry / Etory 
3ávofie Apoffolfkiey nóduti bzonił. A nó wytonónie pióra onego, mowi tene 
3c/ pofłał oo Erolefiw wfchbodnych tśiaże Saporem /cstowictà na on czós 

Ariany 2 kośćio- votclticgo/ Etoremu ro|kazał : áby Aridnfkiego bluśnienia Eaznodśieie tato 
lowwyganiat. |frgiebeftye 5 świetych tościołow wyganial/ó owcomi y trzodśle 2503cy 
- |świetey pófłerzeich włafite pzzywroci.] YOiosif i$ mte Zótholitiem_y pré 
wowiernym być nie mogł icono ten Etory fie 3 Wzymfkim tościotem [paz 

iat y ieonoczył, — biis: Apia; 
9. Gdy Sśiąże Sópores bo Anytóchiey wykonywać mandatów Cefar 
Porownśnie w. [kich przytóchał: Bifłupi fie cám 2 átboliccy ziachali/y Synod czynih, Fa 
Antyochiey.  |georym on ofert miedzy Bótholiti vfpotoili / Ecorp tuż oavoro trwał miez 
Socr:lib: s, cap: s. |bsy LYJeleciugemy Paulinem. To ieft/ áby oba ná ftolicy oney stcoóicli/ à 
Sozo lib: s. cap: j. Étoryby 3 mich pierwey omárt po nim Ożugi náftaptL á my Żifłup obierdz 
ny na żmórłego mieyfceniebył, fcd co (esci pzzednieyfych Fáplanow pirsy^ 
10. ślege obwiazdli. Łió tym Gynoosie Qycowie ori wybadli czterech iż 
Witytatorowie. (upovo naOożóry wizytacie Pościołow wfytticb wfebodnych / áby w mich 
kościołow. — eo co berezya Ariańftay inne Eócerfiwa popfowaly napzawowaliz y vofycto 
pilnie opótrzyli/ co o cdłości wióry y porzadtu flu3by 2503cy należało. jez 
NyffenusadOlim- bert był Bregorius Flyffenus brát $BazylegoEtory.do Aróbiey wyfłaszy byly 
$ idem. ., lgośie nimióchał sfiapildo oomu fivego 3 Frorego iuż pzźe oám lat 0 wiare 
ees. 09 4 świeta wygnóny byL/ y w Elafitorze panten[Eim &tofive tiatryne tuż mie? 
Mókrynś śioflrśyójącę nówieoźił, Żyłóto bárso maotza y nabożna panna po Erorcy nd 
$. Bazjlego. | asłośiedśictwo : to left żelózny Frzyżyć /Etory na pierśióch nosilá/y pic 
Nyffenus adOlim- ściortet w Etórym dzżewo ZA vsy 34 8. miałó. Pierśćioneć wśiał a Erzyżył De 
29 looly d 55 fiianie towdrzyfceiey dał. ] Co fie wfpomina ola pocbwaleia żtwyczŃiy 
feni "d nopenią świetych reliquiy / óbo Erzyżów na prersiácb. Pogrzebpy ivcole 
swoycsáiu Eoscieliego śiofire iy (ferus; pofelfiwo ono. y mizytócie obpi 
wował. — Dzugibyl pofet £ufebius on wielki Bijłup Cebá(tenffi/ Etory 
fieteż 3 wygnania był vorocil, Cer w Gyríey y w Fiefopotdmiey Łościoły 
flerifki od niemiá- pópzówował /y 2oi|tupy fiówit Bdtholickie/ Źlriany wyganidiacy doby 
sk "wył !4- v580 ftánowiac. Cen bedac w miófłecztu Aridńftim/Dolicha nóswónym/ 
Theod: in hifosia|90 iedney niewiafty Avidnftkiey /Etora nań 3 gory defte (puscilá / zrdniony ; 
SS. Patrum cap: 3.|00 oitey rany mart. CaE wielti2oifEup /Ecory nieznośne piace o tościoł 
J503y nosit/y wygnónie miedzy Botby cierpiał 60 Avidńftiey reki stimal/ 
ido świety meczennit, Omierdiac pzośił/ óby ortey niewiófły nietarano / 

Etorey wine wfytge, tato ś. Szczepan fivotm 3ábtjácsom „ddrował. 

12, Crżeći poftániec był Kielecius/Etóry vo Cyliciey y pasyteglycb firondch 
Theo: lib: 5.cap:4. |kyścioly opatrovoat/y w Syviey Hinichy nawiedzał, Gośie nálast onego 
Melecius,.... Cymeoná Clupnita /Etovy na pocsatEu poÉuty y żywota orteggo frogiego / 
Idem lib : SS. Pa« tá Étory fie OaWAU pazytować fieselásem rofFasat. £o muon sgánit/ moz 
wumcsp:26. - |wiąctrożumem fie ma wiażdć cslovote£ Bogómiluiacy / nie 3clásem.. YO 
Nózyśnzenu: w)- ejm tgo on poforny Symeon vftucbal. — C3warty był pofel Gregorius 
Emre Gro: Giózy dnżenus, Étorctjo on Gynoo bo Confióntynopolózna Éosciolá onego 
D |płdraośieo0 Arianowy Olugo żepfowónegoznapzówe wyfiał. Yciá te praca 


YE S 
Eüfebius Sebá- 


a 


— M 


paymufeny| 


|mófus, Co tu rzeka Ouchowni pzożnuiacy/ gdy ten firaż nad Eoscioly wfy: 


Fóżonefercd mamy/w Pifiniefie Svotetym y rożumieniu iego nietochóiece| 


Wiek 4. | Rok p. 377. Damdfa1a. Valenfá s. Gráci 44 335,:-| | 
pisymifory byLoo onych ŻBiflupowzttorzy ná wietfia y trudnieyfe robote, [ 
cát wieltiego człowieka pofylált. Gośie málo J&atbolifovo sáftal/.d pises 
trzy lata na woynie oncy 3 Ariany pzieniaczwielta liczbe wiernydbynémro| CY 
conych bo Eościoła świetego pzzyczynił, - R 

Acztolwiet tuż był Grócianue má Artanydby im Eościoły bzartó,wyro: 13, T 
Fi dał: iconáE cát wielka była liczba y śmiałość Arianow w C árogroosic/ iż KT ffe naprio d- 
fie tryć ś.FTazydnżeńus y tótemnie w icorym domu fwoiego potvinnegond4 ^ NeJenenus|- 
uczdć y AridnfFie bledy pfowdć musta. YOiclta madzoście y roymorog tez Nazian orat: 150. | 
go perzyła fie volar świeta. y cát fie flucbácsovo pazyczyniało/iż im on ciófny| — Pie 
bom byl/3 Etorego potym wierni wielki tościoł czynili. Do czego mieiáti| Marcianus ka. 
bogóty Marcianus Cdrogrobzti 3 móletności fivey nawiecfa dałpomoczy| ^ P^ | 
taplanem 3oftavofy/tám miegtał. Cen tościoł nazwódny feft Anafrafia : to Kośćiof Anófla-| | 
teft smarewychwftanied to s Filaś pzzyczyn :i3 cam wióra Ńdtholieka nieide 777) z Carogro» 
£o smartroy cbreftáló/ y niervidftá tcond Étora bylá 3 gantu w ortynr 00m s. o. c 
&dfiym (padla y omárli/ modlitwa évoietycb wfbrzegona bylá/iáto G9302 SPSK 
meris pie : d i3 cám ości ś, Andfłazycy pazenieśione były. Z5ył Ozugi Eo 
ścioł tegoż imienia w Łórogrodśie Fiowacianow beretykow/Etory byli 2L; 
riani obalili: 613 5nowu zóś [taU tót qo ndzwóliiatoby zmartwychwfłd: 
niem. — 2L gody fieFasánieono cáiemne ś, Brzegorza Ciózydnzena v Zlria: 14. | 
nor wfławiło : nacboosili go beretytiem qo soroiac zy tómieńmi qo sábiide Nazianscarminede 
li/ y bo vrseou flreili /Sáturac fie nańidto nd falgeraá. Zle qo p. Bog ze AE S 
wofiytkich onych złośćiich wybawiał. | Dnsimu ac GW 

^ YO Gyriey nó ortycb puftyniácb $^feronym táEo mnich miefEdiaczwiel ro grodzie: 

Eie miepokóie od inych mnichow cierpiał; Etorsy qo sd beretytá. Oxábelliaz 5. Teromym co 
ná mieli/i$ 3 Damafem Bzym(tim y 3 Pawłem Alerdnortyfkimzy 3 Pauli Gerprat na pa- 
nem Atyoffim z fłowó onego hypoftafs , Étore ócinnicy 34 fubffáncia. |. A reje 
mieli /wżywóć niechciał/ dle miafto niego Perfone oo voysnánia pzena 577 
świetfey Troycefidwił. y musiatola nich 5 oney pufłyniey vftepewác. Dzzee 
miepłiwał w żiemi świetey yw Jeruzalem oovoidoniac fie mieyfc onych /yjHieron: epif :55. 
im fte pzzypótrniacz teore mu do voyElábir y rozumienia Pifmóś. Ddć pomoc|Apud Hier: epift: 
mogły. Cámoo niego Ddmofi us Papież csefto Lifły pifał/ 0 nieftore go true] | 124.%125, 
dności w Pifinie świetym pytaiac. 25yLtáE połorny ten Papież / mie fromá- sgk pifał 
lac fie o iedntego na pufłynióch sárytego / pytdć y vesyc: goyż nduFi Dama 7/70 do S. Lero- 


fd ito nawyżfego Dołtóra ówiát vopyteP Ruchał/y ná tego tosumieniu y nyma 
wierze pzzefławał. pifedo niego te flowa: Loś nó puficzy pifat/ peł) 15. 
nam checia przeczytał y pzzepifał. d co miiefcze pifać w mocy czófiu véraba4 — Vt fupra. 


làc obiecuief :rad to pzziymiwie/ o com chciał prośić gdyby mi był odnowił. 
25o żadney finfnieyfey rozmowy miedzy nami być nie możesióto o Pifinieś.|O Pifmie s, 70. 
gdy ia pytam A ty mnie odpowiedaf. Ido co niemáf w żywocie tpm nicj*mowa Papieża 2 
vciefnicyfegozy to teft ufny pofarm miody wfycki pzzechodzacy.] To Dęej 1eronymem, 


tkiecgo świata trsymátocy / tey tát finóczney potrawy futác / y w tdk oble. 
głych Eráiácb nie omieftiwa* © idto gnuśne y emi findti svoidtá tego sd 


9 iootościtey rayfkiey nietoftwiac! xf 
Yiamowił ś, Jeronyma Paulinus Biflup Antyo[ti/ dby fie na táptari 
fio poświecić dopuścił, 714 co tát pzzyswoliły dby do żadnego Éosctola y 
fluiby w nim pzzywiazóny nic byL/ d wolność fwoie do żywota pufielnicze: 
go dbo mnifliego miał ży żadnego tytułu dni prelátury Fościeliiey przyjąć 
hiebył winien. (A tefli potym oo iÍDámáfá A árbindlfivoo /ióło Ozudzy pifia/| Iakiciego kardi- 
Pazytał/ o tym wielta iefi wątpliwośćy pevonoscinic wiele. nalfiwo. 


Kaplanem, 30 fla 
8. Ierouym. 


ku Rzeczypofpo- miat: śle y R.P.y wfytkiemu póńfiwu Wzymikiemu oobise czynić chcial / 


|Gracianowe sw) |Pozeście miał ot p. 250g Brócianus oo állicy fie prsecivo2llemanen toy? 


„Wrdsięczność ku |śći bo D. Boga 0 to wolał 5 inemi wiernymi. Co 3náiac Grócianus/ na 


, pokorne ktkapla- mowa d niefercem Bogó ogdrnoć chcial: dle żebych miał o Boftwie wietfe 


: Natyantenu wffe Giózyónzenus w Cárogrobsre náucsátac/á cierpliwoście gdy qo famio 


„|oratad i5o-Epite. wzgórożony, wfławił. ifie o fivoim pofłeptu 3 Deretyki : fiieobchodślih 


nm 


| Rok p. $7 9. Ddmafa 13. Gracia: x. Theodoft:.1.] 


Rok Pánfki 57 9. DDamafa 13. Gracia- 
ná x. Tbeodofiu Ka "d 


1. Racianus Cefars wiedzac i3 rodśicom d nauczycielom nigoy 
Aufon:in grat; adt: godnie fie wydśictować nie możemy / preceptoré fiwego ZAufo4 
Nadorycjddk niufówwielkim y orofiem nawwyżfym vrsebem, Confülem go czy, 
pH "BJ niac/vcsdl. pimp pán(Eiy CefárfEt przyklad / tory Qmenic 


wośieczniki przeciw mi(Irsom fivoim pzzeraża y bánbt. 


Miłość Graciana A nictylo ten świety y pobożny Cefars dobzodśieyftwa nógradzać vo 


litej. — sebo y [cowie flycbárta cnota / y miłościa En bobo pofpolitemu. onátac 
tó/i3 mu truono fimemu t£ wielkim póńfiwem wolaonac/ y ob:ony na vo» 
amáite niepisytacioly tak potesmey ola daletościtródiow, dać nicmogac: 
v, opuściwfy bzóta rodzonecgo Malentiniana 7 ióbo Ośiecie ieficze mále/ vpá 
Theodoyufaa fot tvsyl Theodozywpa bárso pobożnego y meżnego Solntersá/o Etorym fic wyż? 
niersa Cefarzem fo námientlo / y na Seymieżotnierfkim vesynil go Cefórzem wfchodNY cb) 
RR Ee roleftw/polovoice mu pdńfiwadóiac. Co fie sfiało Befiraftego omia Sty; 
CONTE lesa vou cero zawie ten Cheodozyus talo co Umie ters mowiod2B0gA bà 
Panowanie fie do |y był, Dany byLob P. Żogó gdy fie fam 3 3aoney miáry o to niefidrał. Je] 
niego proi. ey tóti Ecozy pónowónia nie fiutatfóno fie pónowóniedo niego ropzosiio: 


Claudianus. Digna legi virtus vltró fe purpura BERG 
| | ^ btulit : & folus meruitregnare rogatus. S ; 
2. Sáras Cbeobosyus wypzówił fie pacco Gothom 00 Crácyey / ytóm 


Theo: lib: s. cap. nao nimi wielfie bárso 3voycieftwo ob D. Bogó wáial pawie wyci pobt^ 
Zwycięftwo nadjvofiy/i3 ich mało sá Dunay vcietlo. Cat wiele ta onym zwycieftwie należńć 
Ay A a lo/i5 Claubiamue w wicrfiádo śmiałmowić: iużby było y cieniu Gzym|kiez 


+ ^ 
Honorii. 


go pańfiwa nie zofiólo / y ofrct R. P. iuby był etopiony. Toż tego czafu 


ciefiwo. ^ |pzówiwfyzwfytti rozgromił” y wielkim swyciefiwem onych Eroleftw obióż 
Epitt: 26. iit. (£o fie pzzyczytóło y modliewomś, Ambzożego / Erory 5 votelta goraco” 

| P.Bogu. — |wielfie fie nabożeńfiwo tu P. Bogu pomnażał, y o poowyżfeniu wióry 
Ambr: epift: 25. |świetey 3 pilnościa obmyslal. v Ola tetto ś. Uimbzożego 00 siebie pezyżwał/ 

| 3. pifac mu miedzy inemite (loma: potwóp fie oo mnie pzzerabożny Fé 


Cefarfkie [loma |płanie/ abyś nie náucsyt wierzacegoó. nie izbych fte w fiearácb Eochał/ ábo 
in obińwienie, Fłduczy mieten Etorego fie nie pase /y Etorego anam Danem y 
Bogiem motm.zć. y prośi go : Aby mu o Bofiwie Ducha $. 3 Pifina wywody 
du an coa WYPIfAŁ Coś. Ambzożyns &3 po bivu latwczynił, | A ośietniac 3à oro 
dear o swyctefiwo p. Bogu Bracianus / wyrót y mánbat nd wpytki beretyEr wy: 
Na beretyki w)- bal: Etorsy ie Paplany cáyntac/ J5iffupié imie nieflavone czynie, Báplanami 
rok Graciana. fie być &lámáta/ Etorzy nie fa godni / aby Chrześcióny wani byli/ ci zefiyfcy 
aby żadnych fehadzeć nie mieli.] Taf fieda wiożieć / gdy Cefarse fa Aatbo 
licy á pobośni: i3 niepezytaciele ich sabia. P. Bog y odte im svoycteftvod. A 
goy pantowie beretytow bzonia áboberesye ro3mna3áio: wpytko pańfiwo 
eubia, y voficlátimi neosámi napelnicia. Co y miżcy zów30y w tych Oślelńch 
obóczyć fie może. 


wil fie m Cary. | toYvano/ y bieglościa pifmó/ Ariany zwycieżdiaczy o tazdnia ich froegol 
grodzie, — |wielta y feześliwa wymowa ciagnac : bárso fie wpedźie/ bedac pierwey 


fiey mówi” 


TF AGO ua SARA BR WC 70 COO TE TOO W Ar z ERE ENTERA 
Wiek. +.| Rok p. S7 9. Dadmafa 13. Gracia : x. Tbeodof: 1. 537, | 


fie/ mówi, 5 napymi prsccivenitilaióniem y ich [entem í&Eo 62u05y csyniaz|Z Pererykamrsa- 
nież nánta;dles nóślódowniti nónti walczac á flábost bowodow fivoicb/ |^ //* obebadził. 
zlorzeczeńftwem połrywatac. Ly wzorem fpołoyńego ytóftówego cnni Ne tail. 
STVs4, Etory nieudolności nágenosiUwooyne proredosim. Swarow nieco 
pufczamty/ A miórkowónia fie tr3ymátac/flawestab zbieramy/y potoy 3d: 
chowamy.y cát rożwmiem /y wfyttim Báfársom oufinym to prároo Odie : dz 
by fwóie ofiroście y gruboście /ferc pzstéivonitoro niesránidli /dni icb też 
poobánftwem y vtlaonoscia ftwdia /bároymi nie czynili. Ciech fie roffroz 
pnie toto wiary zachowuia / dby vo oboiey rzeczy mióry nażnóczoney nie 
pzzechodśii.] To ten Swiety. 

Gra lawa Fidzydnzena wzbudzony ś. feróyms Syriey oálefa 0202 6. 
qa bo Carógrodu bieżał chcac oczniem onego Dottord td fławrtego 304| Teronym 5. do 
(idc. Co caynit te ^v Etoregożachodni Biflupi/ y (am Ddmófus 2oiffup |N42)ansen nen 
&iffupon Z nánti putáli z cá£ mifkie o fobie vosumienie miał. 5 czetgo fie ki iego GE 
przeb inem chlubil mówiac: "Ja fie 3 mego miftrsá Cidzydnzeńć cbwoale y A4" SPESE 
rábuie, R Z0wie go Aótecbiffa fivoim ^ iatoby fie wióry ob niego KÓNCZYĆ adu: Rufinum © 
miał. y brożiey mówi: Brzegorz Llásyánsenuc2Siftup moż pzewymowny,|_ epift: su. 
Cióuczyciel moy 7 00 Etoregom fie gdy pifino wytłódat/ náucsyl. Pómietał De Script: Ecler |. 
y tego 3drty/ pipac 00 Flepocyantó/ powiada : 3em qo o iedste trudność fby^| Epift: z. 


jtał/ 0 one: Cototeft v fubagá s. wtora Gobotá? powiebsiat mi: YOEo Luce c 


Scicle cie tancze gdy mie bebóte luo ofiyte£ wołdiec chwalił: ty musif też Zśrtowna edpo- 
choćby nierad chwalić y náucsyf fie czegoś nie wiedźiał, 4 iefli (am milczeć "eds S. Nás)an- 
bedśief : vofiyfcy cie pogania.] Smiał fie mieiáto 3 lust profłych/ttorymna| — 7" 
Éascntu nie trudno fiesáledic. 25o czego nierosumieio/ temu fie Oźlwiia/ y 
to chwale. y táf ono tego trudne pytanie ve3ttroym 3ártem odpzówił. fie: 
fi&at pzs5 mim ś. ^jeronym blifEo trzech lat w Carogrodźie / nie iato vczeń/| Nazydntenus 
dleisto tovodrsy/Etozeqo fie CTózydnzenus wfłydśi wielka iego nóuterow m/łydził fie s. Je. 
dzacz á połowe fivote pobásutac/ iż nie wpyttiego w pifmierożumiałóułee: — romyma. 
bofościiego zbzodźić nie mogl. JAEO tenże Jeronym pifie/ná pzzytłao bátac| Aa Ephef: eap: s. 
ftowó Apofiolfkie oo £pbezow w piatynirososiale. Sal fie do tego CTG2 Pifmo S. tradne, 
ayánsenue / 3 ich nie bo Łońcć rozumiał / mowiąc: flRieyfce to nierwymó | 
wnych tótemnie pelite ieft/ y dofkiego fercó tłumóczówi dO niego potrzeba. 
Pzzechodśił w wielu rzeczach otoło nauki pifiná $.^$cronym tego fiveqo mi^ 
(trad. Jeden o nim piebnie rzeki: Tap Jeronym by fievcsniem 'iásyánso/Ennodius Tianeń, 
wym nie nóżywał/ górebynadnimmia, | dak 

Gdy iu w Carogrodśie żó náuEa y Fasániem Ciózydnzenć Rótolicy 7. 
fie vosmnosyli /ná poniżenie Ariańftiego Bifłupó Demopbila / wybzóli sd %ybrdny sá Bi 
Biflupa fivego Cdrogrodztiego tego Fidzydnzena. £.ec; on tego pisyioc (up Cárogrods- 
niechciał/ tót fwarliwego y eruonego mieyfcá. Aieondt piotr Alerandriyz| "8 ^ Néndntée 
fti Bijtup / pte lifty five 25iffupem 9 Cárogrobstim pofiawił. Zle pies Mulino 
Fo fiezóś w tym on piotr odmieni. 2560 cicho pofial śieom Biftupow s (£; de vita fua, . 
gyptu bo Cárogroon? ábytifarimá pbilesopbá CyniEó 3 Alerdnoriey ná Ere. PHA 
Żiftupfiwo tám poswiecili. Żyłto tlYayimus 3 pbilosopbá Cbrsesciárin ^? Prreciw Ná- 
y BAthOlE/ 3 wierzchu idEo świety/ ale voe voratrs potryty obłudnie. trorez| | "4nenomi. 
go &. Fiazydnzenus / qoy 3 Aleranoriey idto goŚĆ pzzyfiedł/ w bom fivoy 
pisytat/ y prseb ludźmi wychwalał/ y miał go sátomownitá: d on o iego 
toyrsucentuz y o fwoim na 2Siftipfiroo ono pofłówieniu myáhit. 32 gdy Did: 
sydnzemius 36cborsat, d piseb miófło Ola powietrza lepfeco sápioroaosony 
był; ont sicomOSiffupor sf£ayptu tY'fárimá 00 tościoła wwiedli / y cám 
go poświacóli. © czym goy fielud Oowiedśiał /nietylo Bótholicy dle y 20i» a ximus wygná- 
ant 9 tofieżapałdlac y gniewdiac / 3 Eosciolá iewygnóli. 4 onim iedrteyj ny: 


Grezmie oro poświecenietończyli, ceca fie zóś rosbicżeć musieli ^ y nícco|Nazian: vt fopra 


y 
PY MODO OOR NN A ZE 
Yv chcieli 


; [Dratiadiso.Epife. gp Cefarjtiego nó nie v feosiovo y vrseQow nie popterat. © co fie fidrzy Z de 


8. le 4.| KOK P. 380. Damafd ia. Gráci: e. Theodo: a. 
77.77 doieli nie p:zewiedli. Tabie miałten świety ob fivotcb dábánie cát mu fie 

one iego piace nátiraosály SO CicEl fie potym cen tiTáyimus 00 Cefársa The: 

obozynpa: dle mu 3áras piecz Eazał / wiedzac 13 to Damófus Papież nie 

pzzyteł. YOrodil fie oo Alerónbriey Mórimusz y tám 2Ipollinarifto berety: 

Eiem 3oftal. ; 
n4 * ^ L4 ^ ?; 
Rok Pański 380. Dámáfá 14. Grá- 
cianá 6. Tbeodozyn(fa 2, | 

LA mw J,cobosyus po onym svoyciefivvie ndo Gothómi otrzymanym: 

A idoac Do Cárogroou w Ce(fálonice żachorzał. d 13 był 3 rodśie 

cow Cbrsesciánin / y wwierże Ś. myeavicsory/ ale ieficze nie o7 
cbrzczóny : pzośił o cbraeft Acholiuga 2oifEupá Ceffaloniti / o 
tego swietego y euborerteqo, Ecorego lednaE vypytat toii 


Socr:lib: s. cap: 6. wióry był : Ont mu obpowiebátal: flárey Apofłolfkiey/ Etora iefinó Conci: 

|Tbrodozym Ce- lium Cliceńfkim vtwierożona, à i3 fie Ariugowa náufa bizydźi, Teby pisyz 

fars ochrzczony. tol crzefi śwoiety ob niego; y rychło o3dzowiawpy 1mápiasoo fie ná tó 3 pilne 

Kośćiotowi fig |śćia żawośiał/óby fietościołowi świetemu BatholicEiemu pzzyfiużzyta firaz 

przyfuguie. - |pionty y pomiżony 00 Arianów, pooniozt y vciefył, Sndiactego oo Etoregy 

De Ciuit:lib ; s. |pańfiwo miałyzdz0wie, © nim moror ś. 2luguftyn : Cla poczatku pánowó 

cap: 26. nia fwego/ pzórwy fioemt/niesániecbal pomocy Fościołowi bámac/Etory bye 

li AriantzaaQalenfa véeifneli.t'iley mu było tościelnym członEtem byćza nie 

| +,  iliCefórzem — Sáras to Ceffólonice wyrot y mánbat puścił po wfiytkim 

'|Pramo Cefdrfkiejpańfiwwie fwoim wteflowa: Cbeemy aby wfytki narody poo fprámo náfa 
je wierze Katholi- te votáve trzymali / Etora 25ofti iotr Apoftot Rzymianom podał Etora oo[. 

r un "Cacho. EC e3d fit trow, Etorey iDámáfus 2o:ffup naślóduiezy piotr 2Ueránoriyfti 

Jb. 2.de hide Catho- 4 2 , PY ] m 4 7 ; . 

| dica God: Theo. |ŻBIftup maż Apoftolfkiey światobliwości. Toiefi/ aby wedle nauki Apoa 
rak wiersyć tako OWO y Ewódngeliey wotersyli/i5 Dyca/yBynó/y iDucbá $. icbno ieft 250^ 
A Rzym/ki Bijkup ftvoo/ teonego máteftatu /pob Croyca świeta. Ptorsy certáatort mátonied) 
2 meae | |fie Cbrsesciany Katholifi zowie A inegalone y głupie” niech beretyctiey 
blow za nauki nieflawe Gierpią. C doaosEricb/ niecb fie tosciolámi niesomia 2502 
| (Gie ndo nimi Earónie/ ápotym y nófiewędle 25offiego zdónia/ dóne bedśle. 
| 3. Gó tert wyrot Ariani vo Carogrodźie mało Obdiae/ iefcze báváicy y 
Nani prat:ad vofeteczniey Bótboliki paześlódowali, y Erzywdy im wielkie czynili, y teorie 

lien wfete. [89 fiarego wyżnawce tóplanó,Erory fie nieoawno był 5 wygnania wroci 
emi , nężoboycy. Fomieńmi ná vertu zóbili. 4 ś. Grzegór3 bo cierpliwości fwoie pobudzał y 
—— samiepszytacięle fiemoblit/ y łafkawoście ie zwycieżyć chciał/ v piówá one 


 qRátbolikom. n4. jthoticy bárse nań obzdśilizy nórzekdiac mówili ióto fam pife: Gdy Aridne 
SAM H4 Bijku fee £efórzeErolowóli fwoie Ariany ná nas offtsac/tát wiele slego nam czy 
PUPAP^ C wir cát wielemóietności pobzóli / tát wiele mordów y ofrućieńftwó czyni 
li/tát nas wyświecóli y 3 oycsysny wyganidli ^ y niezliczone nam cie3tosci 

560 6rvóli, A teras qdy Cefarsá Kótholika y ego duż wyroti na te náfe mo 
bérce Mamy : milcsgm / éierprm /zbytniey láffávooséi náo nimi v3ymamy 
| Uic táf fie godśiło / pomniac ná ofrucienńfiwa ich ndo nami / fiufinieby im 
|nkówość Ka- |t9 czyniciato złośliwym y niefpravoteolivoym, co ont nievotmyn y évotetyim 
tholicka „ó bere. tuom 2503ym czymili, 4 Flazyanzenus tót ich bywał: Dzawod. Ale mnie 
| skie mordy.. id ty co £rayrooe vcaymli/ dofyćfie Paránia soa / mocmieć na ich Favánie. 
Cid cspm oni nic piseftátoe/ voymavoiát go niemogli dle fis nan griewóli. 
Temi trofidmi ziety moż świety chciał 3 Cdrogrodu vác wiedzacih tám nic 
był pazywiażdny/óni pzówwym wedle Banonow Bifłupem. Ale go Bócholiz 


Véiec chcjąt 3 
Carogrodu Na. 


A —À — 0 


Ayansenus, x : RSA e żtł M^ GLAM: "n 
In a ai de vita (à plácsac/ gdy im to opowiedźiał / puścić niechcieli y ársymali. © czyt 
fuż. am pie, | | 


Zó tym 


SZT WYR YA FIA 
| Wiek 4. | RokP. 380. Ddmafa 14. Grdci:6. Tbcodofi:2.| $5 9. 

- Bdtym Cefars do Cárogrobu pisylácbatz ćboiacfie Arianióbyimto | 4. — — 
$Ciolá nie wśiał / 3bzoyno tościołć firzegli. Co voicosac Cbeobosyus / 3o Ndszńnzeńiis do 
nierze tám pofłał z Etorzy one zuchwółerożegnali z psy Etorych Bótbolicy pus NUS. 
Gizegorzć CIazydnzeńikie” w tościoł 5 voelÉim wefelem/ 3a voffasantem| idee nd. 
Cefórjkim wprowóośili y ná oney go ftolicy iáto 2oiffupá Cárogroostiego 
pof&bsili/ cs on fam nato nie zezwalał. LMiafio było Zlrianow pelite y wfy: 
fcy przeftrógeni / płatali y nórzetdli. Gdy promdáosono $. Śrzegorza do EO: 
ściołó, obłof ciemny tat flońcezafłonił / i5 málo co 00 rtocy powietrze byłó 
rożne / y śmiali fie Ariant, iótoby znać był nieficzefitego leto wefcia. Mecz 
fforo Gregorz 09 pzzegrody tościelney voftapitz fiońce wfytkeidfiność fivo- 
ie puściło” y óne obłoti ciemne odegnało. 5 czego fiezdś przećiwnicy zawfły: 
eíl —— Fiapzówili Ariani iconego łotra abyś. tlózydnzena zóbił.Erory| | 9, 
goy był w tego Éomorses inemi BórboliFizEtorzy mu radości o pizywrocony|” śbić € Boe ZA 
Pościół pomagóli/ d inni fierozchodśili: on oo Boga odmieniony y (Erufo-| 7 7: 40 
ny/ vpadłdo nog świeteggo/ o0pufczenia profiac/ g wyżnawóiacco vesynic 1 
chciał. á on rzetl: Bogci odpuść / Etory mie 3 veli twey wyrwał. Cliechce 
irmey nagrody, icono zeby fie tócerfiwem 3bzsyosiU á moim zofłał. Co vfly^ 


Bay Ariani nieióto fie ono icto tóftawościa smieEcsyli. Co fam fersey por|In carmine de witaj. 


widda. piotr Alegdnoriyfki 25iffup 3ywotá tego dotonał/ 6 nólego| .. fni. | 
miey fce woftapil bzót tego rodzony Cymotbeus. Y xe R 
"uftynó Cefársowa wdowó po MOdlentynianie fidrfym/ Ariantó/ 6. 
Arianom fpazyidiacztdcerfiwo gośie mogła rosmna3ála. Gdy w Sirmium |ufiyni Cefárro- 
wojllirytu z £óthcozć Bifłupia osterocialá iácbálá cám y chciała feFty fiwey| wa Arianka. 
dać Bifłupó. Jóchał też tám ś. Ambzosyus iato Do fivey 3Dioecesyey / Aby| Paulinus in vita 
"Aátbolitá cán Bifłupa poświecił. y nieobdiac nó miewieścić pzzepychy/ w]  $- Ambr. 
Eościele AwenniufónaBiftwpfiwo pofłówić chciał. Pzzeptaosdła Jufłyna/| s. Ambrożego s 
| y wypzówiłdniewiófie icone niewftydliwa/Etora pzzyfłopirofiy vo $.2tmbzo^|1uffyna woyna, 
żćg0/ sd futnia go 5 lego fiolice ściagóła / bo miewiafi go cbcacwüagnac 
áby ob nich bity y 5 fosciolá wygnóny był. A om bo niey rzekł: ács ia godnym 
tego Fópfańfiwa nie iefiem / iednót tobiefie nie godśinó Eaplana reki ścia: 
gać. Boy fie fatu Bozego  dby cie co nie potfálo. y nie była pzożna pogyro” 
sta. 250 nazdlutrz omárlá / y oo grobnia á. 2Imbrzosyus piorvábáil láfEesá Cud n4 śmierci 
nienczćiwość odddiac, Ona rzecz vcifiyłć Ariany / y vo poto poévotecente P^?) suchwałcy, 
Xyiftupá Awenniufó ś. Ambrożyns od0pzawił, — Meymniettorzy Bifłlwj | 7. 
piźlriańfcy / gdy Grócianus był w Syrmie, 00 niego fie li zdłować iż te Ariani Grócianń 
wfiedśie Katholicy wyganidli/ pzopac óby złożył powfechne Concilium]? Ctneilium pro- 
Étorymby fies ótholiEdmi być potazóli. y voymtersyli to » Crácianá/is im | 
to pozwolił, © czyni gdy fic 6. Ambzożyns dowiedślał żabieżał temu prse 
Elaodiac Cefdrzowi/ fieola EilEn zgniłych Artanow trudźić wpytchich ie 
fiupów nie qobát. dofyć i$ Gynob PzowincydlfFi bedźie w Aquileiey/na Éto/|Concil: Aquil : in 
us 3 TUN y.5 Gllicy piscs pofły tylo pisybye moge. Co fie nadrugirot| PSP" 
wlotlo. 
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Głowy ná onego Ovfyciná febifmátitd/Etory s fiwemi towarzyf”| — cana. 
miniepotoje czynił iDámáfowi papieżowi. frogiemanodty na Vrficinu snowii 
wygitanieieggo y towórzyfow tego Grócianus rożeflat. Tótolu: vs burzy, | 
g0 ont niefpotoyni w vporse trrváli y Łościoł Żoży ZE s, deliéreg ood: 
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sen Shui nódólfe wygnónie pofłóni wcichli. —Cbeooo3ytie 585 nà " 


botiniatty ^ y inne beretyli nowy svyrot ymánbatvoyoal: dby| — wy. 
Yv ś fcbadzek 


Mandat na Aria-|| 


$40. | Wiek 4. | RokP. 381. Damafa 15. Gráci: 7. Tbeodofi: 3. 


fchabzet migośleż nie micli/á zeby ie3 miaft wyganiano : y 00 tego czófu iato 
Gosomenus pife / fchadzti ná piseomiresctu 3a murami mieli. 
2 Dótr3 ná Oślwne (ady y fpzawy?d0żć/gdy Cbeobosyus połoy Eosciolo m 
Nieprsyaciele czyni d má beretyti práwá pife: P.?50g miepzzytaciele pdńfiwa Bzymfkież 
ywo (to pfframia / y Bo potlonu tego pisymobát. 250 Athdnarikus 00 fiooich 
Pk |Gotbowztrolefiwa wygnany bedac:do Cbeobosynfáto Córogrodu pispe 
iácbalÉtory go 3 wielEa cscia przylały Owor teg. A gdy preoto vmárUfptéit 
Orofius lib: 7. |mu ÉrolevofFi pogrzeb toptomny. © czym flygac Gothowie abo Ccytorote/ 
cp:3^  |podbddli fie Theodożemu/ y (amt granicv Dunódidfirzegii ^ aby init naro 
perfowie o pokoy oy idb niepotoiywo nieczymili. Tótże Derfowic Ftorzy nao Rzymióny tókie 
profa. zwycieftwa y oftácnie nad YOalenfem otrsymáli: 3 Dobzey woley oo Lejdirzć 
pofoiu pioffac pofłali/ y pisymierse 3 nimido tego czófu / mowi Drożywe/ 
potoy wfytkim panńfiwom w(iboonym pszyność. 
gh Cego rotu 5cbiálo fie sd pifaniem Cefdrza Theodozyupó Concilium w 
Lib : 5. cap: 8. |Cdrogrodźie/ Étoregenerálnym wtórym zowie.  PrzyczyneiegozEdzinia 
Concilium wiel liodie Gocydtes: Aby WYTáceooniant y Żunomiani ttorży Softwo Duchoz 
kie w Cárogro- voi ś, oocymowáli fadzeni ná nim byli. Papież Damófus zezwolił ná nie/ y 
SĘ WIRE SENE- ego fie moca wedle praw Eoscielnycb/fEnpilo. Siácbalo fie ffo piecosicóiat 
170. Bijkupow. |BiłupowAatholichichyć 3 ftvony Hócedonianow trzydśleści peśćza zrotaz 
Nazian: cazmine |P 036 3 pelefpontw. Byłay Ozuga przyczyna zebzania tego BatbolicFich 25i» 
devitalu — Hupomzóby na (tolice Cdrogroozta Biftup byl pofiawiony / to ieft 13e 
ANS | ps Viásyánsenfti iato fam pipe. — 25yli ná tym Concilium Cymotbeus 
UeyánoriyfEi/ y Cyrillus ^jerosolimfEt/ Etory oo Ariaow odfiaepiwfy/ no^ 
tutuigc wpytet fie iu był oo Eościołć ś.vbał, Żył y Grzegorz tiy(ferus 
bzótś. Bażyliuja z Étory tśiegi ná t&unominfá nápifáne s(oba tóm pisye 
nioft/ y 8. ferotymowi/ Étory náten csás w Córogrodśiefłuchdczem był 
Fidzydnzenó y temu ś. CIazydnzemu czytalie. yty Mielecius Antyofki y 
inni. Clótym Concilium nap:300 onego Alórina Cynitá Etory fie był 


bie) mm ná £árogroosBo ffolice votraciL3admli Dycowiey ofabáili i3 2oifEupemnie 
ing S17 feft dni byly cych Ecore on świecił że 3á pofwiecone pocsytáni być nie mára., 


owada ná |Poty m Grzegórzć Viásyánsená ná fiolice £árogrobsta poftávoili/tego fto 
|ffolicę Cárogrods|ty tóm śleybe prawdy atbolicPiey rozśiał. 5 czego Cefars Cbeobosyue 5 ii 
ka poftiwiony odjgymi právoovoternymi był wielce vwefelon z á fam tylo Fiózydnzenus płatał, 
Concilium. Potym Gycowie oni wyżnónie wióry vcsynilt „wedle Flicenfkie? ś. bo» 
ru 09 Etorey o Żofiwie Ducha $. iófinieyfa ndute przeciw Piócedonianom 
s COP * ly Zustomiartóm pizyłożyli z tat idto po Dźiś Dźień ro Eosciele pisy tTipcyś. 

i Dura s I) lépteroamy. Potepili y inne beretyki nótym Concilium, | :Opátromáli sád 
Cds ycowie oni r3ao Éosctelity/ y pofłónowwiki áby fie 2oifEupt w fwoich Bioez 
Dfoces)evosdsie- cesyácb 3ábawidlid w cuo5e fie uic wdawalianiorzedowBifkupich w nich 
lone. obprámomdáli. Dla tego, iż 3 Egyptu2Siffupi oo Parka Alepdnor: pofłóz 

ni oneggo Liáyimá w Cadrogrodźie poświacali z 00 czego $swyczdluy pzawwa 
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wy Naym.] | Cá pzzyfada nie ieftod onych ycow wfiytkich vesyniona : dle 
goy fic inni vosiácbáli/ oo Córogroozkiego y innycb 25iffupom blifficb volo» 
ai Ay 3ona teft. 250 Cymotbetus 2lleránortyfEi máiac 5 ClicenfEiey vftámoy/ wynie” 

clafius Papa ad 2 ) 4 f 
Epife ; Dardaniz, c. A rcybiffupiey ooftopnosci ná on czós niemióła: ale pod szeratleyjka 
Rajmfcy Bilkupi Krjetropolia była. Temu pzzydattowi iato fałpywemu żów30y fie Biftvpi 
a MU one- PRyyymfoy fpisecivotli / y potym po Aalceoonffim Conciliu m» gdy Anatoliys 

s Pee, |Córogroozii Biftup áo inne wfthodnie Biflupy y Patrydrchy wynośić 
fie chciał: mienił to, 13 teri pzzywiley miał, 00 tegoż Concilium A ólcebone 


(tiego. 
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ffiego. A qbyby cu byl ne totórym tym Carogrodztim zborze dany: vżywał 
by byl tegy pzdwd 7 iato eap ten 20átolius. ttoremu fie co Papież 
mtey mierze mocno aáffárvil. „Jało niżey o tym rżecz bedźie. 205 tad fie por 
tózuie/ i3 ten JA anon nie byla tym wtorym zborze vczyniony, dleióko podz 
rzucony / wagi 3abney BIE miał, 2cbóć qo Ciocráteo y Cosomenus rwfpoz Socr:lib: s. cap: 2. 
mináta : leone Oycomie oni oo iDámáfá piBac y osáymuiac co ná onym 9970: 1037: cop: 8. 
Cdrogrodztim zborze fpravoili : o ctim Banonie żadney vosmiángi nie csy 
nio. y tym wietpa fie wotárá ode ma niżli Gocrátefowt. Aieonat Cárogrote 
cy 25iftupi náinne bliffiey ná Azycy Eościoły tuż zwierzchność biáli/ y Chryz 
fofiom s. Ecory rychło ná te ftolice poftosony byL/ EpbefFiego 25iffupd [Eldej Cone: Chalced: 
oat y inne nA ich micy(cá onte fadzóiac. i; PAGE 

pifóli oni Oycomielift oo Cefarsá Cbeobosyufia pofyláiac museysnáz w, 
nie ono wióry / y pzofec aby poopifal y zapieczerował toco oni poftánomili,| | Tom:1. 
YO czym madzze chcieli go obwiażóć/ y nd obmidne fióttu tego to vmocnie] Cone: x 
niemiec botac fic / oby tato YOalerto 9b wiary $. 36 czafem nie odpadł. BS 

po fFończoym Synoośle sábáwili fie w Carogrodźie oni Dycowie 3 CANIS: 
tey też pzzyczyrty : MIelecius on Antyofti BifEupłówiatten pożegnał tám3e Male AE: 
w Cdrogrodśie. Smaveiáli fie 25iffupi/Fogoby na iego mieyfce na Antyofta : 
fiolice poddć. Citarfy y meovfly pisyftamvali do dawnego poffánomienta/ 
áby náonym 25iftupftvoie Daulinus soffal/ idto iuż byl oarono ná nie oo 
poftá papiejkiego Suciferá A dIirptaná poswiccony/átufy po tiielecyuste 
miónowóny niebył. Ce rade napilniey podawał Clásyansenuszy vEó304|Pofwarki oRifku- 
waliż fie tym potoy y $godatościołow wfcboonycb 3 zachodniemiy 3 (Eqypepa Antyojkiego. 
cydnyEtorzy pzzy Paulinieżawzdy fialiwmocni, Lecz inni młody 2oifEns Nasyansena rada 
pu óżwłafcza oni Erorży tilátroécs Cefórzmi wiare odmieniali/y pomidtá-| s« Paulinem. 
facras ZAátbolictwo / dugi vas Arianftwo / ftátEu nie cale oocbotywali : 
Ci tácy pobubseni ob tych co Slámianort Eaplanowi Zlntyo|kiemu 3ycsyli/ 
5 wielfim fivarem y femróniem temu fic fpzzećiwoili. y orofem/iáto fam pifie! 
Y'iásyánsenus oto fie nani vosbursyli / i3 wiecey fpzzytać fiesoalsacboone 
mu Éosciolomr, 60 Etoreqgo Paulinus świecenierośiał/a ni$li vofcbobnemu.|Naziancarmine de 
22 śmieiefie 3 nich / tato onych flow wżywóli : Sacnieyfiy wfcbodny foscioL| rafa. 
1250 w nim pierwcy € H RIST Vs pzemiepłiwał z y tám fie vrodźił. donim 
mowił: To yEqyptw tey sacrtosci beoóte  tgoyźteŻ C HRISTVS tám pierz 
wey mieftal. 213 Egypt 3ycsy Pawlitówito tóbże tym pzawem paulinus 
wygra. Sowie Eiásyansenus tám ty 2oifEupy niemabie/ vporne 7 ná poEoy 
Eościelity y iedoność niebácsne y idto (roti Eracsacey rozruchy czyniące, 

iie oármo apmfti tościolzadnyh Aanonom tego Gynódu mie pasa 9. 
Ia ziedrto wyżnónie wiary $. ttóre tóm Duchem $. vesymili / potvoterbsif. 
3wlafcsd/Etorym tl Táceoontaná y ine ttorzy fie Bofłwa Ducha pasclipor 
tepili. Dómófus Papież vczynił cen &ynoo Oniwerfólnym y woieltim /à|Damafu Synod 
wtóry po onym £liceńfkim /ola tego: dby fie onych młoopych y plo cbydo|'e" veo wiel. 
Bifłupow wfchodnych fiótet vawierdśił/ à na co fie vas sgotsili/aby w tym À 
poo tóć wielkimi nazwifkiem tego Concilium trrogli /y 38608 fie oboich Eo 
ściołow zachęditych y vofcboonycb smocnila. bees 

YOfosac oni młodśi 2ifupi/i3 trudno mogli beż $. Clózydnzena fivoy| |. 1a. — 
vpór pezźewieść : ndmówiać go pilnie poczeli / aby 3 nimi nómieyfce Ee 2 ita 
cyufiá/ Slávoiand obzał, On tego vczynić niecbéiaU y gniewdiac fies Gyrto 
du wyfedł. A ominie micftáiac $lówiana Ant), 
feettielecyufó pasecivo Paulinowi wybzóli. y młoda rada fiwoia one niez/ka Flamianem 
3gobe yrożerwónie Antyochiey nAdwu Żifłupowwśnowili/ Étora fiedlnej oImowione, 
to vfpotoić nie mogła y trwałó 3 00 rotu D. 408. Dapieżowie Slawiena, 
dla wietfiego rosermónia tościołowwytlinóć nie śmieli/ y iego nafiepnicy/ 
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4300 fnnocencyupó /5nosié on mnieyfiy blat woleli / Aby do wietfjego nie 
IL. pzzychodśiło. ^ Jusleferce oni młodźi Bifłupinóś. tiazydnzesta biali 
Bursa fig Bifkupi|y żyzucić do 3 fiolice Cdrogroozticy myslili / à zwiafcza 56 tátim powodem. 
ná S.Nasjanseha Cymotbeus Biftup 2lleyánbziy (Et 5 fivemt 6i (Eupys f£ayptiy5 niettoremi 
z Miócedoniey do Cárogrobu 3dś pisylácbal/ chcac one ofolo Alntyofkiey 
fiolice pofiwarti v[potoic. Lecz gdy wibáteli /i3 iu3 $lówianus bytná nie 
twybidny / bárso fie o to fráfowali/ ftoiac psy paulinie. y cbcacim oboe 
wżgórde one: pocseli też o poftárotenie triasyánsená mowić / i5 fie beż voti? 
domości Éosciolá Alerdnoriyfkiego /Ecory pierwfa ma po Soynmitimoo 
fioynoścć/sfiało. Flie iżby Flazydnzenowi nie 3yesyli/ále żeby fie o wybzónie 
Natyantenu vfie| Slówianó náo vofcboonymi GifEupy/nieiáto mécili. YOro5ac Vidsyánsenuo 
PA X Tert Ca- rofierti ich / miał oo nich tilóś tazań bárso mocnych y voymoronycb 03507 
rogroseiey. — esie Etore gdy nie pomogływfyttim fiend Ozugim Kazówiu opowiedźialniż 
wolał: ftolice Cdrogrodztiey oftapic/ A niżli naicb niezgody pótrzyć. y w3ył 
onycb fiow ona d piorofá: VOrsuccie mie vo morsc/ábyscte fami nie poto 

neli. ^jefliola mnieta nawałność poi[tátá t ia vfiepie aby piseftáta. 
r | - Hałoich było coby go byli wściagóliy ná iego wielka godnośćenóty 
Oratiad10.Epile. y prącezy Eómiónowónia oo Arianowzy tót wiclfie pożytki w onpácb Iuba: 
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Niedaęczność |kicbzy wwytoszenióniu Arióńftwó à ficzepieniu wióry świetey pámietáli /y 
Zegnanie $. Na- £9 Pważóli, A on też offátnim ich tazdniem pożegnał: Mieoży nemi flotwy|. 
syansena. — |morot: Daycie HA ná mote micyfcezEtoryby y wam dofyć czymiłzy pzace£oa 
écielne wytrwał, 250 tótiego ty czófy potrzebnie. Hole cidlo/ y láty y cho» 
roba y płaca zefło. Co wam po boidźliwym y lenivoym fiórcu : Ftory co 

ośień ymieramie tylo ciałem ále pzacay feáfuntámt: y to co mowie, iu3 les 

owie mowie. YOicétetaticbem roftofyzy pompyzy abytEoro w potrawach y 

Gdróch zóżywał/ wtym boftóttu tościeltym. Dórwyciemi te Przyw0e żem 

Vbofimo S. Naży- tót żyłć dobr obogich na zbyttim nie obzócał, dbierzcie fobie inego/ttory: 
antena y wigar- by fie pofpolftmou podobal: á mnie pufłynia baycte p żywot wieyfkiza 250^ 
da świata, | eds yim Etoremu fie vo vbofiwie y 3yciu ciafnymy gloorm podobać chce. 
trinicyfa mito / 13 vo fławietey y3 táttemi pisytacioly /y wo tatiey czci / y w 

tót piefnym mieście żyć mie bebe: d niżlibych w tych 3amiefikach żywota 

świeckiego/y w tey teftosér ludu y fiwaróch ich/ mażóć fie miał abo tóżdcz 

go fie obycsdtow fkłaniat, Clfetdpłanow putdiazóle Erdfomowców : nie Bór 

fórzow duf luostich, dle firożow pieniedzy : nie czyfłych ofidrownikow, dle 

13. mocitych (obice obioficow. — Xináoficusalofnie moror: Segnam cie 2iná- 
fiózyaztościele 2503y Etoryś nam nawie 103 wzgórożone podwyżfyl. de 

aiam cie fiolico Sifu pia, ża30z0ściwa y niebeśpieczna wyfołośći. Segnam 

mas (lucbácse/milosnicy £azań moich, Eeorzyście fie do nich vbiegalizy (to^ 

wá mole p:edto pifáli/y tyście Fraty ob cifiracycb fie lubśt ośiaddli. Segnam 

Ge midfto wielfte/ Étore CH n 15 T V5 A mituicf ztóftówfe na mie o0dalo- 

nego ob ciebiebeosief. tYfiluycie prawde /alepfemi fie Eicoy sfłdycie / y le: 

piey ftucie p.25oqunisli pierwey, GyracsÉowie/oocboroaycie [Farbi Eto« 

Theodofiu Ce- tym wam Seite pómietaycie ná moietómionowanie.ż, -  Gzedl też 
fart nieradpuféil oo Cefarza Thęodożyufó /Etory go bórso miłował zy na obidodcb fivoicb 


|j. Nasyantenz, toyoal; y prosit qo aby bla zgody świetey onego my ooeficia 3 BijEupfiwa 
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niebzonił ŻBzonitmu le nafoniec pazyżwolił, 

14. YO wielfim fmuetu y płótóniu lu Córogrobzti zofłówował. Gtórfy 

Załość dobrych j mabasy y świeci Bifłupizólniac tátiego człowietć / y tátigb poflug oucbo/ 

madrych. — |vortycb/ &tove na onym mieyfcu czynił zy czynić iefcze most S miaftawyież, 

Myśli y v świe. |o3áli/ niechcac na tego patrzyć, Etórybyna rego miepfce náftapil. Sam też 

tych odmienne, o bie movot i$ 00dD0038c 3 Córógrodu odmienne y 3 (oba walezace mysli 
yffonności miał, previvey fie radował iż 3 wielkich Elopotowy pzac wy? 
EN Hi ,  fedl:ó 
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Bist. | ROK P. sit. Dawdfóu Gris: That | 543. 
fiot : á potym fie frafował/ i5 one winnice pzaco fwole ożywiona / y Ożieci| - 
onte Etore pzses f£ voángelio vrobsiL/ opuficzał y niewiedźieć Eomn softáwos 
wał, 3 tent fimuteć miał poFi byłżyrwz y przemoc go nigdy niemogł. © oney 
Anafiozyey/to iefttościele/y myślił/y mowił; y pifat/y fpiac fiy o niey miał, 
ytók trzy Iátá w Cdrogródśie pzzemieftawfy Ana Biftupfiwie oncy (toli De vite differen- 
ce cos trotto éicbsramfy/ bo áppábocyey fiewroci. MMawiał i3migoynád| — "* 
tążim Cynobáie być niechciał, goste iáto gesi gegnia/ BIAŁO 3orawie (Ersy» 
piac ieben bougie? tracdia. Byli cám bowiem en SO fpi/Etore sd YOalen]a Bi[kupiod Ariań- 
Arianizinych nie máiac/6o Eupiectiod,ob 3eglárffiod / 6b weglazy rzemiofi /774 nawroceni 
bzdli. Etorynugoy Cefars Játbolicti niáftato potutey návorocerieláodidbie, 9 70 
riebylo trudno. Damafus íáto maboy tylo wyznanie wiary ich pzzylałyzbór 
on wielkim y geńerńlny Concilium nózwał/aby oo fłótku w wierze/y tedno» 
ści wfchodnych tościołowżzachodnemi/one letkie Inoáte sátvsymát mogł. 

fo micyfce VVasyánsendá 4. oni Bifkupi w Córogrodźie pozofłah (bo 15, 
pazebnieyfy y mebdrfy tu3 byli wylachali /y on Cymotbeug aller ibit Sozo: lib:7,cap:$. 
wybzóliy poświecihi a ftolice Carogrotzta Fiettariufa zaenego robsdtu / Nekrariu Bifkup 
dle icfcze nie ochrzednego y Oworzdnina nieumtetetnego. YO czym byłojCarogrodski dwo|, 
znóć ślepote onych lubst fiwarliwych y głupich/i3 miafio doftondle? (bre — 17m. 
éciániná/ nie ocbrscsoriego człowieta/ miafło nawyzpego Cbeoloqd/ w rzez 
czóch tościelnych niećwiczonego /miófło świetego 3yrootá mnijkiego mó 
ślóbowce, Oworzaninć/ miafło powściagliwego w pzzefilym 3yiwvocte/ to^ 
fpufinego Bifłupa pofidwili. © iegowybiiniu Odiac znać Damafowi|Apud'Theod:lib: 
Papieżowi / śmieli tat pifác 1X osciolomi Cadrogrodztiemu niedawno zbuej — 9p: 
dowórtemu. Ecory (my 3 páficsctt lwiey y 5 beretyckiego bluánienia nie oawe 
[16 woyrwdli/ na powfechnym zborze 36 przyzwoleniem wfyttich y fimego 
€efórzć pofiówilifimy naświetfego 2oifupá Flettariufa.] Celi fobiej Cudze poty fobie 
pasypifác piace y poty Flózydnzena $. o Etórym iáEoby nigoy nie byt, iatoby prsypifuia. 
do nift nieżdlował,idtoby 3abrrey pomocy wierze świetey nie vcsynil/3a^ WYJluginafev 
oney wzmióntty fiawy nie czynie. Cat ide náfev ludśiwyfługi. ludzi. 

Lite czynia do tegoż iDámáfá pipac /Żadney vosmiántr o onym Banóż 16. 
nie/ Erórym Żdijkupy CárogroosEre/ wyżpemi nad Zlerdnortyfktie y inne v» 
czynili. 3 czego fie żnaczysiż ten tanon tEradoślony był zy po wylóchdniu Tye| Kanon kradrio- 
motbenfiá AlerdnoriyfFiego / Etoryby fie był pazeciw iemu zófiówił tuż po ny. 
Concilium napifany. — Cbeobosyue Cefars wyrot zdśy mandatna Arial: 1de ideCatho- 
ny wczynił” dby 3 tościołow ci voygnáni byli / Ecovsyby 3 átbolictimi ie qua Red deo 
fiupy 3 wyżnawcómi Troyce $. fpołeczności niemieli, y mianuie Bifłupy| 777 T epis 
A^ átbolicEie po onych póńftwach fwoich. A Fiazydnzena ani vo[pormmiono, 
iatoby iu3 w pómieci luozticy pottrscbiomnego. R” 

Ciettórine w proffocie fiwey/ vcsorte pazy fobie bawiac zy ob nich fie v: mo 
c3ac/ pomagał niepoteżności fivey, luce fivego nieiatiego Diyártyriufá /| Martyrius ma- 
Etory o iego wfiytEim wfieteczenftwie prseflego żywota wiedźiał /oyáEonem drse. powiedsiał. 
czynić chciał +6 on mowił: vote grzechy moie : Giato mie Dotótiey czyfłey 
fiużby Bożey wzywaf: 4.08 00powie:y ty wief yciemoje/ńteraż mietót| 
wieliim Biftupem wiośię. porvicostal má to: Tyś fie Chrztem ś. idto ośle 7 Prmerpuo- 
cie bopiero nárobsone pzzeczyścił : d ia dawno chrzczony / złym żymwotem 
cbraeftem pomdzał. y tt fie wymówił y bzóć świecenia niechciał. ES 

Cbeobosyus cidło párlá onego CárotnzobsEiegoSifbupd/Etoretto 2t 2 arki es 
ani bo Jufufit Do Armeriey ságnáli / $ tán voavoili iato $. mecaenmita/ s ai PWC 
pezeniofi 60 Cdrogrodu bo tościołć Etory był MTócedonius tego przeciwnie bój, 
zbudował. y fiad bylá fałgywa wieść» luosi/ idtoby cám pared $. 2ipoftol 
pogrsebíorty był: d ono ten meczennił árvelioiefom onych/tóm był pisenie/ 
Stony, Arioni wygnóni 3 Eościołow Kótholickich/ nowe fobicy w mu^ 
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|L.5- Ll herer Cod |rgch y 3d murami budowóć poczeli. Czego im froo3e y poo wtrate mieyfe 
TV lonydb y budowónia/ Cheodozyus żółażał / y nd inne beretyti on mánvat vo: 
Synod m Aquiile- lé ciaqdiac. Getto rotu on Syod od Bracyana Cefársá ola ZA rianow 
ie). w Aquileiey złożony, fianał. 25yli nó nim trzydśleśćiy owó Biftupi zacho: 
ont/vo tat maley liczbie nażadnym Gynoośie luośi nautay żywota święto 
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P nbrot ^ [BYMŚ, Zlmbzofiue niewwiebzac/ długo ich czetólac: ażdnie o onym gadde 
cud wielki.  |Miu vcsynil y luo rofpuśćił. To paulinus. 


Soo: lib:.capzn|, ,  PAMOfUS wślawopy wiadomość, co fiew Cdrogrodśie ná onpm Conci 


pościć, lo póńfkie, dnie trawiac go 6o domu nośiliż y tego pilnie sátasáli : cbcac de 
by 3àta3 w Éosciele cidlo Danftie w vfid bzdli y po3yrvali. | 
o5 n Biflupi oni ^jnftáncius y. Sdlwianus na tym. Bynódśle pótepieni / 
Eryn, Vd chcac wietfiw pomoc miećż prifeilliana/ onego ŻBifłupem Abile midfteczEdi 
Y CU IP: ky Zippóniey Pczyniki. CIanich chcacbochodśić egetuciey Jddciusy ^fcbá 
A pn lib:z.| cita BifivpiSdtholiccy/ wrzedów pzośili/ dby ietáto ob Synodu potepio^ 
Na vrjai;sn;. ne tarśli. yoo Cejórzć Gieácianá bieżelizy tani» niego ziednali mánbat/áby 
) wyrok Cefar-|vopyfty beretycy ntetylo s miafty z Posciolonvdle y 3 śiemie wychodśili. Czym 
Ji. ścifnieni cvsey oni berctycy bo Raymn bicseli/cbeac fie pzed Papieżem fpzóż 


wtym ftóżił. © co go p.250 potym rychło ftarał. y Afdccdonius plagi) Páulinu żhygite 
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fie pOśntierci Gracland stscito, 
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and 6, T heodogyuféd 4. 
3titob w Rzymieżebzdny tego roku 00 Damafa z ná Etorym byli 


Y. 
ywfchodni 25iffpi/svolaficsd oni pisesacni ored/panlinus nej 57704 Rzymfki. 
tyojkty Epipbdnius Saliminu/3 Cypru Bifłupi. Przybył też y| Hier: epi: 27. 
ná tert czós że wfihodnych firon 6o Rzymu ś. jerońym / 3á piżye| Epiphánim, 
| . swóniem pápiesá Damófa / doy mu był vo pifaniu tościelnych l| Pani. 
iffow Eu pomocy. Pzytóchał nó tet Gynob ys. 2(cbolius Ceffilonicft/y| „7 pw. 
 Zlwertnine Gyrminfti y 5. Ambrożyuszy Inni. £ccs inni wfhodni ŻŻAfENZ, 5, fine, 
pi prosili Cefársd Cbeobosynfiá / dby fie bo Rzymu nie truośili ola obiorty 
tościołow ob 2lrianoro /mieniac 13 Drimófus nátym piseftánic/ oy tu 
Edrogrobu pofły nape bo Rzymu poślem. 17i co pisysvoolit Cefars /y v 


Greg: Nazian: epi: 
4.2, © 76. 855, , 
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|... Tómżeroftózwiacby na Eoficu Est ego Pfalnu mowiono/Gloria Par|etoria Fari & Bi 

tri & Filio.SCc. Tamże Ożieśleciny Odrwóć fidnowig/y lidhtwiarze wy ep ve. ^ 
) Gávororticc/Etore Bátándmi mamio/3 mniemáia óby noco ną był SIEZOŻÓ|  ibmianym 

[bzy po rosmáttycb fie mieyfedch włoczyły. "A 4. 

,. C." jeronym piy Dbámdásiepapicsu p:zemiefikatersy lótó/ paźez Ptoreis. qm przy 
|ietylo mu Eoscielitycb liftow pifac pomagał: dle y wiele tam Eśiag náptfat/ Dómśsie micfka. 
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FPrafav: in Galat. 


«4 éielne) í śnie $. Pościele saganil. Aosta ten eae gdy $lówiańus po ámteréi fiicleciufá ría 
M hryfofemá. , ouo ZifEnpfłwie pofiawiony byl/luo 6 to pzofły y burslirwy taral: i3 nó 


& żwlafczć pzzećiw beretytom elwidiugowi y Jowinianowi  Erorzy bóie« 
wictwo 3 małżeńfiwem rovonáli y flan powściegliwy y mnifti gani zy 
pisecayftey macki Bożey po porodzeniu bátemictrod nie pzźyżnówóki / y inne 
Márcellá wdową Ibigoy rosstemált/Etore pzebfo y 3 fivemi mifiesámisqinely. Tóm w Bzy 
Rzjmijka vcżona ygię ORAL drcelld wdowó / Etora niałżeńfiwem onego Cercolifó wzygdiośie 
| y imigta, ż VALL ein 90 "jeronymá nábidlá/ pytátac y ecsac fie y (ima 
Hieten: epift: V^ [ooa fiey prscs lifty / o wielu tóiemnic pifmá 4. dowińoniacfie, otbla niey 
"jeronym niettore Esiegi pifał. AMieftóló iáto mnigtá piseo RZYM nà 
mwśiwiele panienek Do siebie na flu3be Boża sebavofy. 5 meżem tylo Siem] 
mieśiecy mieptóiecz vo młodych leciec y w wieltim oofłóttn /3ymot Ciófity| 
_ ly peltty potuty wiodła / y świeca iafita wpytliego Łościoła zofłamwóła cnot 
Albina mátká wfiyttich pzzyklaoem. Matta iey Albina tenże żywot wiobdldy tatze od je 
Mórcele. | onem 5. wiele vo pifinie $. nàut bzálá / Etowey on rozfadet y Oorocip vy 
Afellá. chwala. €ám3e y Afellózy inpcb wiele pániene£ oo Jeronymó $. náute bids 
Ébift: 9. ly/ o tory cb fam mori: Trzy Iótá miepEatac/ ceffo mie pónieneć Foto ob» 
PU C jeacsóto/Etorym Bofkie Eśiegi rwytladałem iatóm mogł. Tam/niech powiee 
Iosoiefli tto co o minie nego trzymał icono iato Chrześcianinowi pzzyfłaa 
ło *i3alim pieniadze czyie abo poodrEr máley wielkie bal; 13011 Erzyma it 

ta mowńó/abo popedliwe y byfire ofo v mnie bylo z 
$. $.ec3 pouló oná piscsacna/ pozniey ś, "jeronymá posudla/ dle napila 
| Bauli Riymián- |nieyge tego vcsenmico w 3 corkami fioemi y innymi powwtumymi. Datrg 
: Y .o |wiey żywocie.Lorocius (yn iey/miał żone Sete co:te Albina Giftupá Pogóńe 
- 5 Februari, Hfiego barzo flanego w Rzymie / Écory fidrym bedac w CHR ISTVSA o^ 
Albinus Pogańjki wierzył 3 wielfim vofytElerto Rzymu pobślnoieniem. —— Covtá toy poule 
Bijkup. fEyftocbium pónienta/ czyfłość fwoiep. Bogupoślubiwpy / 00 wielkich 
Hieron: epift: 7. |cnotboffondlości Chrześcianfkiey pobrorsfona była / y w nich wietu tego 
Hieron; epift. 25. 'boEontálá. © tey wiele prjal $.^$eronym wychwaldiec lay on fiváflivoy pizye 
Micron: epift: 7. Fab o Pzetegtacie powinney tey pzzekidoa. Btora gdy teEuftochia s roftae 
| aánia meza fwego à firyia iey $pimetiugóo0 Ouchowieńftwa y pzzedślewśiee 
cia wzgórdy świata tego ooroobáiTá, y wbierdć ia y firoićy mufłóć po świeć 
cfi pocselá : nocy ortey wyśrzała voc (iic Aryotó/Etory rey firapliwym głofem 
pogrośii mowiac : Jakos ty śmiała roffasánie nieża fioego náo c a R15 TV 
$4 pzzetładać: tatoś śmigła głowy fie dżiewice c H RISTVSOWET fivotemi 
świetofraśbEtenii rekonia Ootykac ; otosct tuż terecevfchna/ óbyś posnóld 
w mekóch cos sbzoilá. y gdy fie fFończy piaty mieśiacdo $iemtycb firon poy: 
 |ośteg  bebźiegli w złości trwała / y mieżem y pźlećmi osierocona bebźiefi. 
(Co fie wfytEo tym porzadfiem wypelniło/ć nierycla nebsney potute pieoti 
vpabcE oznaczył, Cab fie mści CH n1sTVsnáb ewaltowniti Éosciotá fives 
go tat bzogich fwoich perel y o£ráfy boni, Co powiadam niecbcac fievra 
óć nad reos niefcześliwydh álevporitinatac siáfim pofirachem y ofito» 
śnościa chówać mafito cos p. Bogu poślubiła. ] poty 7feronym ś. 00 X ety. 


Cist ke. | €bry (offormus w Zlntydchiey ob tielecyufa sa dydtońfiwo poświe 
Mn )P^ jcony/tdaáe 3 wielka y pżędźiwia voymowe y pifác pocsal prsecireogás 
Ad po nom y 3yoomr piena iegó bylá w pifóniu płaca. YO ten cjáa vesynilono| - 


O: kletwie kol. |Ea$óie ^ oPlatvoie, 5 covetjo Dgretycy nieco po fobje biora / iátoby Eluemw 


|AótholiFi Etor3y pay Paulinie ffali /wolali po ryntácb y vlicácb / áttátbe 
mó/ piárvorotermie potepidiac/ dniewiedzać G3 fie tylo famym 2lpoftolomy 
tym co ná tcb miey|ca voffepuiaz wytlindć godźi, Kite pofpolftwu y innynr 
Feorzy mocy tey por3aonie ob Boga bdney niemáto. Hiogło fie teżco ná om 
cżós nóleść w mlodym tego pifimic/ czego dofłalym Oobzżepopzówił, Mecz y 
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4 X... eeg m r "r | 
błedu zadnego niema Éto nào czós gdy to mówił y pifa/ weprzy. Cwi E 
czył fie w Rhetórice/ y právertey náuce 5 młodości” 3 do litć wietu fiwego | jojo mie- 
43) mnich) mte- 
mico3y miichy/ wdał. y tam Ksiegi o Eáplánfieie pifal. © tym frooim ná pue; ds Pic 
fcy mieftódniu pifie fam : Gdym fie/pzówinómyślił miófto opuscic/á mic lib:a, epift:158. 
Osy mnicby miegtóć: fráforatem fie o potrzeby cielefne/ y o chleb świeży/|Chyfot: de com- 
ieflim qo mieć moóglco Ośleń. Pyta em fiep o tym iefli tegóż oleiu/ y 00 póz ;pundtione cord, 
tram y oo świecenia viprodciem miał. abo tefli mi tylo na iórzynie grubey | O pu/łyni [wey co 
pizeftóćz dbo co cieżkiego ^ Eopóć dbo dzwó rabócz óbo wodenośickaża: ] Pe Chrfoftom. 


ro oney ciafiiey y cieżttey ná młodego potucie. Cám pifałEśegi o firupeferz| Piféniaiegond 
deczney y 0 opótrzności Bożey / y pasecivo tym Etovay gániommfli3ymot, POJ: 
4 gdy nó onym życiu frogim chorzał „wrocil fie do Antyochiey z y z0ftałczye| | Socr: lib: 6. 


7. 
dom3áaonycb ofiar nie czynili: Oopuścił im 00 tościótów fie ich na fpivoy Ofiéry Pogárifkie 
świeckie fchoośić/ Gle w nich ofiar czynić nicoopuscil, Dał też voyroE má s sakasane, ; 
Wiónicheyczyti beretyEi7 dby ich (utano y onetarano. Dałteż royrob náse ^ ate Con 
bzafizdzowe/ aby im żebzóć nie oopuficsono: Hiiewalimieyfce 3ebxacy piáa|L, 9. de haeret : C. 
wie 9bob5y / v dzwi Łościelnych w pzzyśiontu/ iako fióry Origenes Oáie|  Theod. 
anác y VTasyánsenus. Ná iebraki żd70- 


we prawo, 
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men dicis. 


1 í 1 i Nazian: de « 
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pauper, 
, 3 4 ?00 r2 2| Orig: in lob lib:3. 
y Brytówniey feme fiórofić y betmam powfrat ndpánd 0757775 
à five? Cefdrsd Bróciana/ ysmorenw y fies zolnierzmi 09 GA vicis n; Gra. | 

A3) ley tiegnat qostetes woyfFo fobie pzzychylnie/ 600 Gróciónó _ ciand. 

O^ Po ocorásore/nalast Bracianus inym 3oliiersom fivotm nie ua Vi&or in Gratia- | 
fiac) unnow do Gólltey pzzeliwiióriwowi prsyswoal. 2 Etorych micEto^ nett | 
15y morfkie vRenm bisegi nólesożdiac / Y áriniovot prsepeaosdli. y tám. Ewie EZ 
onciebennascicostémic pomorboráli/iáEo teft w żywocie świetey Drfule.|  zsonniczek. ć $ sc wł | 
- poyttliárimus Chrześciónin/ d czynił fie krewnym Helety/ matki wielkiez| 22. OGobris, IN 
go Conftántyná/ ács go Sofimus Hippanemzówie. Cbytry y checia pánoo| Zofimus lib: 4. | 
wónia żdrdżóny/3wodśił żołnierze mieniac / i3 miał 5 Cheodozyufiem CefiMówimowe klam- UN 
szem wfcthodnym porozumienie, y ore wóynena Brócianó 3 ieg wolo poba,, — fva. ? di 
nośił, Etorego fie tc$ powinnym cay nil y tót Elámátac woy[Eo zatrzymawał. jente. o n 
|. 0 Grócianowych cnotácb y pobożnym żywocie świety Ambzożyus y » W 
iti wychwalić fie nie moga. Tego votu on pogóńfki tytut Done: YOÓME ricis tytut i 
mus; ttorego Chrześcidńnfcy Cefórzedo tego czófu nie Ola ióFiego Dotane|pogai/G Poncya- li 
ffioá7 dle ola volatsey y mócy Etora Pogóńfcy Biflupi v Rzymian mili ne Maxymá srsn- ll 
zrzuciły v3proát go niechcial.5tab Symmóchus on wielkiy iśdowity ot, s. ŁR M l 
nin / prsymorote ná Grócianó puścił miedzy Iuostetábo: Criechcial BY c Valentin. I 
cianie zwóny być pont: Maximus z vycbto Mjórimus Pontifey bedźle.| Zofimus lib; 4, | 
SEao poźnać i5 ITYarimus w Rzymie 3 Dortány na Gróciana fiesmoretal uéxmus s poca. | 
| oganie na tei cáo tyż pzawie ściśnieńi/ aoy tm chody wfytkich OŚCIO? ny smawiał fig | | 
ow ich 00ietó pofiarczynić żdłażano : bátso byli obiątrzeni na Chrześcidz| "áGráciana, il 
ny^zy nà Oróciana. d zwłaficza gdy Grdcchus ftároftá Wzymiki/ iato "jero^ „BA UE l 
nym ś. vofpomina/ bebac Donáninem^ d chcac bo c HRISTVSA pizyfkAć 7 man. Je n 


soyctie w X3ymie Bogi ybółwany potolitat y pobruył tym ftebo Chrztu 7 pojczone, | 
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348. Wiek 4. Rok E. 395. Ddmdfd 17. Graci: 9. Tbeodofi: r. 
- ASS Puściwfy fie Gracianus oo Galliey/ v Łuqdunu oo fivoicb 3olnie/ 
]Grácianus tabity. v301o QobieSány / 00 Anozigóciuga td árimoroego 1000567 Erory fie był na 
Socr: lib: s. cap: 13. przewośie» A obaná eacbi o este pzzytrytymzótaił zabity ieft. Puścił był 
Sozo; lib:7.eepi;. cgfos/ 13 30d Gróciana w onym vooste pzzeliw mezowi voyíeso3ala. 71a co 
fie Brócianns nie pzzeffrzegł/ y wreceiego wpadł y zabity ieff. Zvolotval 
. |Hildś lat 3 oycem O dlentynianem á fam lat ośiewieć z żył lat OwaOśleściał 
Y ychwalenie |ośm, Bpłótiwa go y osivonte wychwala ś.2Ambzóżyus. 21 ufi MOWIĄ 
Grécianá. — i3 wfiytkie Cefávse Ecore miał piseb fobazntabożeńfitwemy pobożnośćie pisce 
E^ oi m Vi- cbobsil. mocny byłżółniev3/ czerftwego ciálá/ pezyródzenia Oobzego. 20 2lme 
Inufin:lib:z, capas, (0808 tego náucayetel pife : i3 w pobármácb był powściagliwy iáEo Ftory 
Aufonius de vir- |Eapłat/ w napotu wina iato iatifiarzec/ w czyfłośćimalżeńfbicy ostvonte 
tucibus Gratian. |cbwólebity, w woyfcze cborym y rannym żołnierzom fam pilnie flużył y và 
Zolniertom ván- ny ich obwiial/ y do potórmu ńdmawiał/ y vea fivoto potrávoy podawał. 
Joy iśko Jlażyl. |Bstwne faty 25o3é náo tá pobożnym páncm: Alcż fie byfoałonemu loe 
4 cedoniupowi pobtomonem fiwoiemu vwieściż ná beretyti voyoány mán 
L. 3. de apoftat: [pat odOwoląć dopuścił: ieonót tego roku wielki wyrot nó beretyki y ma te co 
Cod; Thcod, |o Chrześciart bo Sydow pzzyfławóli / wydał. chcac áby tócy byliEaráni dj 
svolaficá Adnicheyczycy 3 połrytemi fivemi złościómii. ; 
, Abr; epift; 27. QD Erncien(two fie Marino onego fersylo yna wierteflugi Grócianoś 
we, Bóliońć YOoteroote polmał cbcac go zywo fpalié. © czym fie Oowiee 
ośtawpy ŻBalion fam fiezabił. LMerobande Confula zamordował, A chca 
póńftwo fioote vtwierdźić: pofłat bo Cefársá Cheodożynga domiddować 
fic/teflt wóyna czyli pazytóśnie o pańftwo vosepssec fies nim chciał Che9dor 
5yus náosteie my bal, botac fie aby sávas na młodśiuchnego Oalentinianój 
biátá Braciartowego furiey fiwey nie obiocil. 
; e. pieoto Góllia / 4sifpánta/ y Brytónnia fobietliArimus pobblfy/ 
|Modlitwá $. 4m- mógl fie żóraż 00 Włoch puécic/ by go była modlitwa ś, Ambzożyufa nie 
„brosyufa czifu. |zdęyzymótóttowy fietáE D. Bogu modlił: Dii miey na dom moy obzoć Ode 
"ANR niereke twoie/ d tóścioł świety trvoy w połoiu zdachóway, 2 wyfiuchał g 
 Qratsin funere fia-| D, Bog. 250 y fi Tágimus fiesábáwitwo Gallieyzy bzótó mu p. dog SAtyż 
Es ró tegoż csáfis pases śmierć odialw Etorym fie bárso Eochaby po tim w wie 
Fi fmutel opadł. Pogrzeb go pzy Ś. meczennitu POittorzewedleżwyczólnj 
lApudAmbrfer:77. pobożnych Chrześciań, Etovsy to rozumieli „13 pazy ciele $. mecsenmitovo lea] 
Ymórli od ciat |5ecy omórli/ pomóc 90 nich bzóli, © csym p o tótiey omarlycb pomocy/ goy 
| buigtych pomoc: |Paulinus Crolánfti Biftup pytałś. Auguftynó/ on mu pifóniens owym de 
mię. cura agenda pro mortuis, tówmacnidiac 9opowicoślał, SRARUE 
6. Yodlentinianus młody pzośił ZAmbzożego ś.óby 60 oretto tyrannadeqo 
- kmbrz epift:;;. |pofłem był 6 ostego vblagat. 7jácbat 3 fima vo25ogu nadźlela. y fpzówił to 
„mbrośy S. po- o wiegoAż tego roku bo YOlocb fie nie puścił, Doważyl był fobie ius vmrzeć 
fien. do MAXI, vo vet torów onego ś. Ambzożywszzć dobze pofpolite/ áby woiowóna źle: 
miá OLoffa niebyla/  móietności y30z0wie luozttey czyfłość bialychgtow 
cálasoftawálá. 2.ecz go .250t bzonił/Etowy fercem pánoto władnie/ a nás 
Archdiw otmie. Vźleteftwoich świętych flug nie omyla. Tego roti Cbeobosyus / 2ivtá» 
rny ni Cefar- diupa (yn fvoego fiarfego ośmiettego / Angufient to teft / pókfkwa fso 
e fiwie. ; 'towórzypem vesynit, Ó Étorego fie wychowanie dobze ftárdiacs pifałdo 
a OH |Grńcianó/ óby mus onych firon / godnego do tdt należytcy poflugi / czło? 
/ tkAdiu-| 7. ur 584 Hn Mo 223094 n 
jf wiefá poflal. Grócianus o tatiego v Dapiesá IDámá(á prodi, X bia 
Dómafus miedzy fwemi 2rferningá oyafortá toáctolá %zymftiegowyfotich 
citot y oobzocí/ y wieltiey nauki człowietń. Etoryidto fie tám fpzówówał/ 


' 19. Iuli, SAY w tetto Meza [ol man bdo Cefar3 kója |. Aj tzedldg 
Iąsrfeniufa : Ty temu fy emu bedźlef oycem lepiey nislita. 2 gdy 


HITS 


go ras zafłat on praco Zekadiufam riáiesdiac go ftoi: pozygómił mu, y śle 


Hieron : epift : 9. 
Nebridius-.nlo- 
diieniec od S. 1e- | | 
ronyma wychwa-| , 
- Jeny. | 


à jonas 
Socrilib: s.cap: 10, 
$ozo:lib:7. cap: 1z,| 
Synod na żgodę s 
„| beretykami,. | 


Czym fig tacno | 
potępiaią bere- | 


ś. pezyfłopili. 2 Cefarż pzdvoo vczyniłaby Settarże fchadżeć nie mielizósti es primu oe 
|naucsáli/ dni 2Siftupor świecili/a żeby ie 3 mtaff y se ost voyganiano/ y36| 25 ^" 


piówómowi tenżeSoż0menus/wytonywóć nietażał, Strapytietylo dic — Vrfuprs 


M TET leal CbeoboA 
Dottorów. To piavobá i gdy te 5 beretykami rosmovoy miewał | ) prd 
dun Cefir : balifie IPSO A átbolicy/iáto pipe Cbeoooretus, Aby fie ich Ms Hier 
3bzábliroemi mowómi sá nimi nieowiodł, X olatego Ampbilochius jEor — €P:^: 


5 
Ampbilochius rzekł: 


etym Synobśie Cá; mE bere- 
aftóweich opommiez| tyki. 


itic/ Gby 


iegoposnanie.  |dnbzofinezmótte iego Étorasa (yrrem była pasytácbála/posnal, y iato świe 


350. Wiek 4. | Rok 2. 384.. Ddmafa 18. Válent: 1. Theod: 6. 
niczáby 00 iednośći fie wióry Batholictiey pisylacayli / 3łożony był: frógiez 
ł mi paáyoy y wyrotami Cefórftimi/ Earóni byli Ci co fic pzzywieść 00 zgody 
Lii dehereti |nie Oóli. Étoremónbaty fa vo pzówie Cefarftim temi fiowy: fEunomiany7 

Cod: Theo,  |2friany/tHócedoniany/ Pneumóchomóchi, Mónicheyczyki / fEtrátiti, 2a 

. |potóttiki/Góccopbori/ śiozopórafłati nigośle fie (cbaosaC ati lnouabie, 

rác niemáata/ y 5 omów fivoicb niech podobieńfiwó Éosciolovo nie czynie y 

idwiiey tátemmie / niech nieczynia nic / coby Batbolickiemu nabożenfiwu 

wymiatanie be- płoośiło. 2lttoby to załazónie pzzefłapił: na takiego báie fie móctym Etoa 

retykow. — |s3y fie w pzatwey wale Bożeytochdiw/ 3d fpitnieniem fpolnym ropytkich 

1o. bobycb/ dbproyrsuconpbyL] — Cábievoyrott nóberetyki maiac Bifkupi 

Theod: lib: 4; |Bótholiccy wyrzucali beretyti/ Etorych fie y miedzy mnicby vo Gyriey wiele 
«piiw  |ndydowało z Etore $lówianus Antyofli difkup wymiatał. ; 

Głod wielki rotu tego byt w Rzymie y voe YOlofecb/Etory & ymmaácbus 

Pogónin bedac roku onego fiórofie Rzymu / pzzyczytal Bogów ^ 15 fie fioo» 

Ambr: offic: lib; z. tey rożgórdy y opufczenia mścili.  £ecż mu ná to oobase s. Ambzożyus ot^ 

eap: 7, & epift; 31. porwiedźiał, 


Pił * z Á^(*^ 
Rok Pźńfki 584. Dámáfá 18. . 
! Válentiniand 1. Theodogyuféd 6. 
Oguftyn ś.wczecw Afrycew Kórthóginie RbetoviEi ów Md? 
5» nicheyflim tócerfiwie iuż lat Ośiewieć pzzeżyropy / toy tu3 awe 
led fiem głowe oney fefty /iábo nieuczonym pogórozał: puścił fie 
WaAE oo Wzymw mótte AjJonite/ Etora mu oney dzógi bzonitazofuta 


Y udi 
Awguftyn do Rży-| &í 
mu fig wdal. 


rou czytdiec tómże vo Rzymie Rbhetorite/ ob &ymmácoá ftávofty sym» 
|Potym do Medio- [kiego 6o tYTebiolanu vopflány byl: by tóm vo teyże Eolemniftrzem był. ŚMial 
lanu, vo tem czós lat ersyostesci. YO Wediolanie vczęc Rbetoriti znałomość wśie 
; 3 $. Zdmbrożymy milowwóć go y Eażónia tego fluchóć pozałmieldta 00 mid 
Z Ambroiym 5. vv świetey filonnoście, óle fie tylo tego wymowie pzzypótrniac, Cán też ś, 


te niewiofte czcił. 24 bedac iu3 oo Miónicheyjkich bledow Augufiyn 002630 
nyt» Ataoemitow Philozopbow pzawdy putóć chciał. Gożle ley nienólaż 
16) 2y36 obefidniemnałożnicefwoley to Afryki czyfłośćzdczawfy t oczy o 
twdrzać pocsal/ tómie obzacdiac zEad był mátaclat 19. wypedł, to left do 
Bórholickiegto Łościoła, bo Etorego byl zd vcznia oobdny. : wj 
Ra, Mionita goy 5, Ambzożego o poft w fobóte pytdła : náucsyt iey aby fia 
| AB epiE na. 60 zwyczdiowtościołow wtEtorych pzzemieffiwa fHóniała, YO Rzymie po 
0. pofl) pytanie, |ścić iáto pofcsa w Rzymie. ów Hiediolanielato tám pofcze. 250 da eo^ 
| |miáná vo tych x3ecsácb wióry ie rożrywa. 
Symmachu prośi| |... ©Gywmmóchus nó wielkich vrzedóch bedac / zmocniwfiy fie w góra v 
? M Pe Cefarsow povoatte : śmiał tego oo YOdlentiniand fwólm y Cenatu Rzym: 
SUUM  |fkiego imieniem pzoślć; aby Dogóńfkie ofidry y ołtarze pzzywrocone/y bo 
chody ich Edpłanow y mirifice / to fEárbu pobzane / obbárte im były. 3DO tey 
Ambt;źpit; ze, |tót fpzofney prośby, y śmiąłey tego ostáriná bároosci/ Etora młodego pa 
nó zóftrópyć mottá : pezeftodśii mu ś. Zlmbzofiue. y pifałOoPOdlentinianó 
aby tego ríe ZYMIŁA przodków fwoich pzaw niełamałzy nód cześć p. Boga 
fwego, Etora balwochwgifiwo poniżólo niefobie nie przeklddał, 4 Zeby mi 
(rozumiał, i5 wfyteć Senat Wzymjki o to prośl : le i3 tylo fami Pogónie | 
ftorych cám trocbá ż0fiaie/ ddaleko w nim ieff wieccy Chrześcian. pomi 
itá jo Aby fie bes Żiftupow voxsecsy 60 wióry fłużace nie woatval. y grośi 
mu nótoniecz i3 go 25i(Eupisa taki grzech 60 Éosciotá nie pisypuficaaz y mo 
RE TEES | wić bebat 


ient quema REN, 


wfiy zy tdiemnie voyiácbavofy. Co było vou prseffego. Atego| 


— 


m - 
ż 


|bopuścił] Co nietóż olaonego młodśieńca icto ola Jufłiny /Etora pts A P" IP ) efr 


Ha oltars, 


don pzzetlety fchifmótyt Orficinus/ śmiał ndo prawo 6o Rzymu pzzyz Vrficinu. snomu 
idhóczy ná Damafa snovou rozruchy czynić. Etorego gdy Symmóchus fióz| | ")gnany. 
roftá pogónin / bzoniec Ddmafó/3 Bzymu wyganiał y towórzypeiego do] Symma lib: o. 
wieżienia bzal: oco bytooYOdlentiniana obżdłowanysatoby Giffupy Chrzej — Pt: 34 


Tegoż rotu Dómdfus Papież Ducha p. Bogu oddał. Gicbsial [at o Smrieré Damafa. 


3yptac/ á volelta firwoie żałość 9 dupe luozfie pofózuiac. y pzośi go dby Ce: SEAS Nectar, 


fórzó to tego vosbubsa aby fie beretyEom ferzyć y rosrvotsit 5 iady y zarazy deretykoj fi 
nie dac ferzyć. 


U 


idiac  Eleufiufa ftórofie Córogrodztiego 13 poftu fościeltego| fiarojłe Nazjati- 


nie cbówał cátimi fiowy vpomniaUtaEo o wielki grzech morolac: Powiem) „sq, ,, 
tó co y pazyidźni nápey y temu caáfomi pazyfoi A Erzywoc prawom czynik o je P 

oíta/ i3 nie pościf. A iato pzóroć wozie chować beste[/ gdy Boftimi gary Na pof! Bojkie 
bíif A3A nic ich nie maf: Oozyść fadowy fłelec twoy/aby cie cóż tego dwoyj — praue. 


Soer:lib: t cap: 12- 
Honorius fig vro- 
diil. 


| Rok Pánski 
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| 
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I 


k z 3 2. , Wiek 4. | Ro k p. 355.5 rictu: 1. Valentini: 2,T beodofi::7. 


Rok Pánslis85. Syriciuízá r. Váj- 


lentiniand 2. Tbeodozynfa 7. 


n (Ego rotu Auguftyn vo Ujediolanie ob Pónd 25006 ostiecon 
AD Auguftyn goffat p Peak fr : Mess 1 4 


/ 


Katkolikiem. 


iym powieść s, |weefołego/ y pomyśliłem fobie: Ten wyżebzawfiy Etoryś grofi tót fte wefeli 
- Augufiyna. dig máiac fie (eptey dla cbeci y pożadliwości świeckich fráfuiac fie o n& 
Czytanie Z ymo-|bycte ich / tá&jey beśpieczności nie mam. Pomogło mu y czytanie żymota 

^w» 3$. — |$2Intontego/Etorym fie oni orod Oworzónie opuściwfy oblubieńce/00 3y- 


mátibá / y tám Eśieginópifat pzzeciw 2I dbemitom / y o wiecznym żywocie, 
y Soliloquia, y inne/ 43 po orou leciech potym Cbrseft 4. wśiał, 


|Kfigia Reymfcy: go Damófus :tśieżą Wzymfcy nóń fie obursyli ^y 53a3010áCt y nienawiści 


Se 3 a fa " "ned "M 4 A 7 à d pd " - 
HAT onim pemrali zy tego piscélábowólt. Sayrseli mu náutinieumietetni / yżya 


Hier:epit: 99. |-WOtAbe3 pazygany / fiwowolniy voyftepni. On vmyślił puścić fie 3 Wżymu/ 


triadem. & adAfel- 
lam, 


Hier: apol: aduer! 


Ruff: & epi: 27. OCDICy/ bo Jerusdlem wv wielkie śimn prsyiicbal. 
Do lerusalem s |B03Y9tu puécilá oná s, wdowa Daulá/5 wielkim wfytki 


nyn. Raymie'wfytto opufcsála zy ná Ośiatki wlafite ni 
kónek ba Bufłochia, Étora czyfłośćc H RISTPSOWI posl 
Paula wdowa 14- 5 ; 


4 R uf. Pd TY 522 : a (y j j 
"iet inia. fece pufisóló, Softitedá w Rzymie (pnacztć mólego Tosócyupójy Rufi 
Epift: 2,  |M* corte tuż boro(la zy milość tu nim milościy Chrifłufowa 
[imiona tm (pufezaiacfómd niebieffiego Ośtedźictwó putóto, 
YO 25uroegállistácáli fie Bifłupinó 


m At MERE 


Wiek 4. |Rok R: 385 j Syrici: 1. Valentini: 2. T heodoft 7. |- 3 $5. 


fercem to czynili,  Żytw Trewetisś, fl fardin ná oncsdsz y prosit tTáre 
má aby ná nie Erredmego Éaránia / goy5 Bifkupamizócz beretyctiemi byli| . - 
nie [Fózował. Lec; foro ftámtao wytóchał ŚM arcin Mórimue nó śmierć MATE Cefars 
Priftyllianą /y ine towórzyfie tego / Etorzy w 3łości frootey p Edcerflmic/y| ^ pia Te" 
[pzofisych nocnych fibabsPádo przetonóni byli” [fasal. Giciety byłżnimiy 47 
Zówonianue nieidfi poetá vcsony,y Seliciffimus;y "julianus /y fEncbroa| Hier: de Scziyt. 
cya niewiafiózy ini tegoż Eacerfirod vcsefinioy, d ine mó wygnónie rożefłano, 
Obzaśrio było orto takie Earórtie y R átbolilt/ (ics luośle tacy to byli ci mo 
fiytowie, i5 y oProm wiary y stey náuti / y oo Dogdánfticgo feosicgo śmiercia 
Favánie sáftusyli) dle i3 zaden tefcse GifEtp tá Eardny nie byłzy Cefars fis to 
fab fobie niepisyftoyry wdawał: obiufyło to y peóńwowierrie.50 y iffupiey 
pófierfkicy cichości psyánd byłó/goy oni Owa nd calle ib Eardnie Errodtve 
sesmoalali. | Cymotbeus Alęrónoziy[kt Giftup świdctet pożegnał. Ten mu, $ .. 
mon nieiakiego/ttoty fam fobie ocbo vrsrat/ aby Eapłanem nie byLná 51, " JePodne dricie. 
fiupfiwo poświęcił mowiąc +pzówo to niech Syootte cbowdia: b aycie mi Seer lib: g.capz, 
takiego coby mu y os orsnioro / byle byłw obyczdtach świety/ia go ná 2514.1 ca in Lauf 
['npfiroo pofłówie.] pzówó fie ieondt Eoscielne sácboroáé móia. | Vchá yrzyndnie 
Cheodożyns, Ce(ars do fidrofty Egypti bal tdti wyro£/ dby Zadrteggo ná vmisrowénie 
J5ifFupá y tsied3a 09 fabu fwego sie ciągnat/dle wpytki Ouchownefady oo| Bi/kupfiwa. 
Bijtupó oney fitony oofylat. Ciiebył tóbr fórimus/ Etory Giftupie fadydo| 2 c Pie iu 
ślebie pzzypuścił/y one ács 3d niebacznym zezwoleniem duchownych obpid ruri ens Pe 
wował, — $lócylla żona Cbeobosyufi tego rotu 3 ciółem fierosftdłazofiń| — icielna. 
ROKRYCWJ [PRU Arkóoyufiń y.s>onorywózy corte pulcheria. POyfławia ia Flócylle śmierć 
Gregorius TIyffenus. A Theodoretys o niey pie /13 to wielkich cnot mes 0" Theodorus 
żowi byłńpowodem.3 pofory vbogim teka fiva flu3yla/y potrówwy podawó| ris y canis 
[oy mili ścierała zy chore opówrówałó, MATawiała tabs t3 złoto roż0dwać| pir. 
p3yftot Cefórsom / áleia y ty more poftugi takie 23oguad pańftwo Etore ini 
bal 3 meżem obbaie. Csefto tat meżć vpominálá: Wożmyślay. 3ávo$oy Madre flomá nie- 
e CHUA CAeHIC ief teras. Cd myslivostecsnym cie 250qu/00 Etozegoś WA do msśń,. 
pańfiwo m$isLoocsyni y (pzówiedliwiey pidtonie rzaQśić to pánflwvo zy ná 
nim 25ogá Etory ie oat świątobliwie chwalić bebóief.] Brzydśiła fie tá Aa 
riany / moror Fłyffenus z ricinácsey ito Gdlioocbwálcómi y ogány/y dz 
bise to viva3áld. 290. ci Etorsy fiworzonego Boga cbivals / nic 60 6átioe 
chwdlców nierożnife. Pewnie fiátam pases Ariany cbéiatGalmocbrodlffwo 
ożywić, —— Moydałiefczetego rofu napogóny wyrot, Cefars Thcodożye, ©. 
uszódby nittnó bydlecetrzewa nie patrzyły znich wrożeć nie czyniłóni fieo| "7. Aepag: Cod: 
pisyfile rzeczy pytał, YOyoal y dwgi mónoat nd SpiewacsEr niewiafiy 7 [Edito Na. próktykarse 
clelfi bobi»ycb obycsáiow/áby ich nie bylo/d zaden ich mie pzzypuficzał, Jer 
YOdlentíinianus zachody, Cefars roffasal voteánte nà wieltie świeto| Y "4 fpiewacski 
DiclEorocre wole puficzóć. ofrom tych Erozży świetu y vivefeleniu lubzy, P más. 
temu pasetaosóia. ^jácy fx świetofradźcy / cudzołożnicy /tóśtrodotwie/ No 3 
Wybáterácse / qrobovo rożboynicy / y El co truiay csávuta / y myńce fałpywe| zachodne dzicie. 
czymia/y me3oboycy.] czynił to y Theodozyus na vofcboonycb pańfiwóchz|!* à; de indul: ri; 
ito $volábcsy ś. Cbryżoftom./ 13 prfat iff po vofem świecie dby wieśnie na wiem Rl, ; 
dsień Pieltonociy puficsorto / y tm 00pufi arto. y vo liscte tym pifattefiodkie śmięto Wiel. 
wa: © bydh mogły wmarle wftrześić y to żywotóie picrrofego praymvro? konoene pufczi. 


Rok Pańfki 386. Syriciufzá 2. Vá- 
MER lentiniand 3. T heodogyuftd 8. 


i 3 y Gyricius "ZW 


Ambr: epift ;33, 
De orat ; Flauiani, 


Wiek 4. | O KĘ 386 . Syriciu: 2 Valentini: 3.7 beodofi: £. 


p Qricius miał Synod w 3ymie so, Bifłupow / nafeorym Po 


E LE dt 4 4 , 
Syric: epift: ad E- 15 cielna Éarnosé w 21 fryce vpáola napzówował. XofPasat by té. 


pifer Africa. plant y dydEorowie po wśletym świeceńiu 5 3ortámi nie miepEó: 
Il Czyjłość kaplań-| 
Il ka y tnaey kśię- 


icy. 


! li. Cue izby on bezżeńfiwo duchownych y poméCiaglivost bo; 
© piero vfłówił zttora Afryka y oo 2 poffolom miala : dle żeby w/ 
pátle czyfiość áptánfta wznowił. 38 ^ 
Kefinlibzscap?6| — "jufteniá mótka Odlencyniana mlodego Cefársá / bedac Zlrianta 6o 
lufliná Arianom tego pesyrotoblá fynóz dby po Arianóch voyroE Cefarfti vcsynit/ żeby wolnie 
daie wolność. nauczać y (cboosic fie moli. Cen ocEret gdy obivolác Benewolowi iáEo wz 
Katbolik, j e rzednitowi tazdła + oopowiebźlał, i3 ia flow niezbożnych pażećiw 25ogu 
- iego[lomá.. ^ motpić niemoge, 21 gdy my wyżpę vrzedy obiecovodlá t on rscEU y ten mi voc; 
| : 2 ámicte Étory mam/icono mt fumnienia nie nárufaycie: y co mowiac pós ty 
| Inprzfatefermon: cerfEi 3 siebie zrzucił, ] 5ylto wielEi wysnawcá y mocnyzrodem 3 Dzyciey/od 
| „ biblioth: $. | |opilafiriuga Bifiupa wyćwiczony w wierze / ttorego Gaudetcius nafłee 
NIE prit uc one Brycianfte ffolice/ wielce wychwala, .- Sáceseld sd tym Już 
Vufliny s. s. Am- (iyi vooy ne w Olediolanie3 świetym Ambiożymnattozego dawne voasi; 
brosymwoynd. Ivo fercu tcilá/ poti 3 tdayimem tyzannem poEoy y pasymiersevesynionenie 
Amb; sia Auxenc. było. © tym csdstevorelefie Arianow o6 C. beooosyufáse wfchodnych Ero» 
lefiw wygudnych / do Łiędyolanu  gośie tata pátronbe mieli nabiegło, y 
Anxencius | Ariá- |obzóli fobie Bifkupa Cátársyná dbo Scythe ná imię Aurencynfó. Alci3 to 
m wiory. — mie 3 Dzugiecgo Etory pisco tym był / bzzydtie było / oomienitte y náswalt fie 
Ambr: vt fopra, |Fferturynem z y ola tego iż vo oyczyżnie fivey goślebył zwóny Zureńcius/ 
wiele złego popełnił” aby fie poo nowym nazwifkiem zacji. Mecz go pzzedź 
fie Ambzozyus Avtencyufem zwał. 
3. Daayfieol bo tdtiey śmiałości on Aurencius/13 nd gaddnie bo pátacu da 
Wysywanie na. bo Confiftorza wyżwatś, Ambzożecgo. y pasemoglá to Juftyne/iż Y ałentpa 
Er ' ABLE młody Cefars fy tey wfłazał do 2Imbio3ego pases Dalmacyufa 


Cribusd áby fie nó ten ana ten czós w półacu ficwit/ y tám o wierzeDifpus 
towałzy feste 3 fiwey firony świeckie miánowaliáto ie też Aurencius mid 
nomáe/ na rosfabcE fpóru onego miał/ y fam Cefavs fedŹie rozmowy ortcy 


| 


(Nd Gefarak ml iat tego nigdy niewczyme. "fefteó Cefargu nie tyło młody: aley nie ocbrs: 
juny igsyk. S. Am- 
brożega. 


[l 


retyti nólegał iedni miedrpy2Bifkupi gómilizy iego fie vczefinictwó firzegli: 


PRL AE NANRA Mir 2. 1. RÓB 

Wiek 4. | Kok P. 386. Syriciuf($a 2. Válent : 3. Tbeodo:s| 355, 
óozudzy go bzonili zwłafczó ci Étorsy fie byli do Treweris siácbált/pisy Etoe E: PME 
tych fiat Cefars Mlórimus / y &. Yfarcina oo tego rómawiał z aby 3 nimi 90 


M $4 y, żę, Maximus Cef, 
trzymał. J.ecs fie on tego firzeglióto niogl. 20 choć byltrocbe pesysvvoliUdle 7 uidi 


czófu firzegi fie bárso oncy ^jcácyánftiey irony, áby fie nia nie miefal. Do) Seocrus lib: z. 
wiabatis ola ortego voyftep£u wczułw fobie fEode ná mocy ooteyganiánia  Pizlog. 


tego Oiarcina pottało. Chwali Sewerustego Piatima/y ola tego 13 bór Chwali Maxim 
30 czcił ś, TJarcina/ y cseffo go do óbiddu fiwegó wzywał/ y wpyttó dla niez, — Severus. 

go czynił. Raz gdy go do fiolu fiwego wezwałten Yi dpimne Cefars/voymo, Seuerus in vita 
wit mu fie mowiac: Fliemoge3 tym v ftolu siedźiecttory ieonego Cefársá  S: Martini. 


B póńfiwó/ domtieto 3 z0zowia złupił. A Uópimus fie wymawiał iáto 775 Meximá iá 


ko czciła S. Mar- 
cind, 


y ndmowiłgo iedtać oo ftotu fivego. Patrz w 3ymocte $. Marcinó/ iáEo mu Scuerus Dialog: | 


?luguftásottá Cefórfta ftu3ylá, (má potrawy Ola niego wórzac / fémdá lot, lib:2. cap: 7. 


tey miary ten Mótimus przygóny nie miał. 250 y świety fco Papież/3a Etos Rej : 9349 Put: 
x zł (2 4 ^ dez : 3 umbra dło/ ium s pife, 
rego czafu toż payfoylliár [Ere Eócerftwo znowu bylo w spifipóniey powfi Y [Leo Papież kara- 
chwali tó w póndch świeckich /y w tym Tiórimie / 63 takich Iuosi niepoczći jn; beretykow, y 
mych Ecorsy pziroć świetcgo malzeńfiwó pfowali / y 25ofFim fie y ludztim| Maxima chwali. 


mus zabity by ten Jedcius 3 Drfaciufem Biftupem wytlety byl” ynówye| — cep: z. iei 
wfebodne dsieie, 


YOracamy fied0 wfcbobnycb fron / y 6o 5. JeronymaEtóry do feri Meet 


gom nie wiedźiał / ć com wiedźlał 5iego nónki nie vtrácilem. ^feonáE nież Aer , p 
Ecorych błedów tego Dydimó Étore wśiat 3 Qyrigenefá / nie chwalił. y otio jm m 

szyć fie 3 nimi Dydimus paseo nim befpiecznie nie śmiał. Clietót ido Wuz Apolog: aduer : 
finus/Écory ibyotmá flucbáiacwieltim Drigeniftasoftal tYfieffalé. Jeroż Rufinum, - 
nym pzyDydimietdto pige Rufinus/dni trzydśleściy potym fie oo pólefły: Rufnininuedtiwa, 
ny wracatacemnifeie Elatory przebieżał. o Etórych mowi :iŻem miedzy $vote 


"- 


$506. |Wiek eH Rok p. 386. Syriciuka 2. Valenti: 3, Theod ::8. 


Au | [$. Daulápooeymorálá zy ś. Jeronym wieltie im ftu3by wyrżao3a17 y bla 
Ieronym 5.0767" |nrch oycsyne fvoote w Dalmócycy p:zedał, zewfiyttiego świata / prawi luz 


b [/ 2a , > . +, à J'y] » " P , 4 * 
M oda ośle fóm návoieosáta te mieyfcá świete/ 3 CO álliey 3 Brytónniey/ 3 Derfyey, 


Drogt nabożne. 
Mandat na Arin- 


ko Bifkupa wego jet ma otazółość młodości: ategoiatietolwiet ieft / wietfia fie madzoście 
ochraniał. | |ostabia. Fiafeiato firumień fumiacy : á tego mowó teft iato śrz00ło Cicbe/ 


Ma. |. pAasántomiego niewiafita teoná pzygómiła i5 rubnew nich / tato mloost 
Metaphr: invita |nofpolicteyfo£o chca latac nadutidawał, 3 vponmiatfiew tym / 13 nd» 
Chryfoft An 2e AMA 
kanie nie má. P9010 09 rożwmienia fie pofpolitego [kłaniał y byl Zlotonfły nazwany. 
|iadyćrradne. | ,, ppożytkikasónia lego na iólmużnóch fie połózowóły. 250 mowi: YO tym 
10, mieście icft dochód na panny y wdowy: gaday wieleich icf? 00 trzech tyż 
Homil: 33, ad pop. Ślecy fpifanych teft / Etove co Ośleń farmie / ofrom wieśniow y fpitalom/ y 
Pożytki kazdnia. pielgrsymoro y innych ołomnych Etorsy pisy ołtarzu fłoia/ 6 na 5yvonosc y 


| natatmuinich. o0żienie propa. dá pzedślenic 3 mdietności vodfey nievbyyoa, dydżleśieć 


A: tyśiące vbo- tylo mieżow tá wyddwóć chcieli: 3abnegoby obogiego nie było.) Poty te 
ui ochi- cto flowa. X iefi fie czemu Oślwowóć w mieście cát beretytómi firapionym/ 


E tá i5 dzuggdy ná polu wierni fcbáosác fiemuśieli / y miedzy rosoxvorortemi 


Aótboliti / y mícosy tátimi beretykómi / i5 cát wielkieialmużny być mogły. 

7játo tdtiey miłości Cbrscóctánftey przyfparzał p. Bog "Jato 3orte fióroa 

ft? chore zleczył/ y ob Edcerfiwa dávcion(Eiego me3á iey y oom wfycek wys 

24. lam; |bówił Czytay vo iego żywocie. Tego vofu Cyrillus Jjierosolim(Ei D5iffup 

Hier: epift: 6i. & Étory Cátecbefce pifał/ świńtteń pożegnał, (à mieyfce ieggo nófłapił Jan 
desce. jgcory był pierwey beretyticm á ola Bijtupfiwa A écboliticm 3oftat. 


Smierć Cyrillá 
Llerosolim[kiego. 


Rok Parńfki 387. 5yriciufsá 3. 


Válentiniand 4. T heodogyufed 9. 


£o. mufiynó 


Li 


Wieck 4. | Rok 12: 387. dyriciu[fd 3. Valent: 4. Theod: 9. | 357. 


BR, Oiyná 2lugufta roteltim idoem y niewieśćim vporem y gniewem, LL 
cbéidld / ábo na wygnanie $. Ambożego wyrzucić ábo mu Eościoł, Paulinus in vita 
: Qbiat/d fiootm go Arianom pobác. Szutała wfyttiey ná to pogoż Eines : 

: oy / y wiele obiecorvála tym Etovsyby go pońmali / y cwicili tám 2 ee Ad 
gośieby tasala. Tialaztfie iebenf&utbimine flugd icy Etory iey to g : 
obiecął/ y wedle tościoła bom fobiezbudował / y m nim GOŁOWY WOŻ pofide| świętych, 
wiłarć Etorymby to potmavofjy cátemnte wywiozl. TAE p.250 firzeglEapła 

ró fivego/t3 on Żutbimiue / zd nieiafie fwoie złości na wygnanie pótepioz 

ny był zy stó tym woślettory by na ś. 3g0tował wypchniony teft nimrot oo: 


feoł. Balmy ś. Ambzozyys na (tráree/ y to co było potrzeb d/tobiocia lose Ambrin Aux-poftt| 


n 4 p A 2% A ć 4 cpilt: 32a. 
óne obbólac. Viie obzufiyło to ^juftiny / tównie wyrot nań oo fyniá A 


Todta z dby Fosctot podał y ffávby 3 nim Zościelste. y pofłdla na wytonanie ruftiná kośćiol o: 


mónbatu Żołnierze tcorzy EoscioLooíec chcieli. © czym Ino vfłyfawfy/ vo deymuie Katbo- 
tościelefie 3 biflupem fieymsámEnoty 3olniersom nic czynić nie oopuścił. likom. 
^játo fie maż świety y mocny o to Zdfłdwił a Eosciola vftapic niechciał : tóe| In Auxencium. 


 |Po Byte fiwoley 36t0 nófłówiał: famo tym pifat/ wolec tpstac śmierci poo« 


toc nisli wydawca Fościoła być. Dtwierozał lub w onym tościele/ y prosit MrTwo S. Am- 
Aby ie on fam y Eościo! wa śmierciezófiopił/ óby mu wyniść nd śmierć boz  Wrożego. 
puścili. Czytay ersey wiegóżywócie. — ylpazytey woynie w Miediola: Aucuftyn bylprsy 
nie 2lugufiyr 8. y matta tego tl Tonitaz Étora 5 ludem w tosciele y nocné niez 0ney mayinie. 
fpdnia nó modlitwie 3 innymi Cierpiala. Goy lub pfalinámi y śpiewóniem hs ii d 
fie ciefiyt Z y teftnice one obganiat/ Croyca $. 3á Fornicem tóżdego pfálmu NS 

w 


|pisecivo 2|vtanom tvysrarodtac. 


Wiowił śmiele Ambzozyna nótazdniu: Odiem co CefirsowiCefdrzowi: 3. 
co Bogu, to 25ogu. Pawa oo Fosciolom Cefars zadnego niema. Bynem Nápény wohiy 
teft Eościelnym / vo tościele iefi/ nie nao tościgłiefi. Pofłał potym Cefars igzyk kdpłań[ki. 


. fidrofiebo &. Ambeożego iu nie o or wielki tościoł pzofaczdle o inny mnieyż, Ambr: epift: ss. 


fy Étory Porciana Bafilicasivano. — ŚLecz ony tego nie pozwolił / y lub woz wne em 
latóby sie p:zyswalał,  Dśiały fietefiwary Owódni pisco Kwietna Glicz Lud co véiérpial 
ośiels Z po Erorcy lud iitoby zuchtwdły chciał vtóróć pienieżnym Eardniem| od 1ulin). 
Cefarz / ( abo ond Juflina, bo Cefarż był młodźiuchnym) wielta im srebiá 
fomme/ 13 Eościofa nie O9opuściliz dóć tazano. Dawdali bogdtfy / d vboifiys 
mi wieże wfyttie nápeIniono. % mowili: ieficze wiecey damy 7 icono niech 
nam wiary nieodcymuia. Porwałteż był lud iakiegoś A aftulá Aridnfkic? 
EsiedzdgdylNga $.Ambtózyus (pramworoal:óle wnet Eáplany y dydtony wyż 
flat Etorzy go 3 retu Iuośiwypzośili. 25o3abrtey fie rzeczy barátey niebałś. 
Ambzożyus z icono aby Erem czyta vo onym rozruchu pezelana nie była, 20 
fiooie nicniedbał. — fl fovit. Ambzozyus do vrzednitow Etorzy mu ofo4 
ścięł nálegáli ^ d Żeby fie luo mie wzburzył prosilit G on im odpowiadał: 
iersciewfiytto co mole teft / y z0z0wie bierzcie mote. Bożego dać mie moż 

Ge. Cubdzego domu biać Cefars bezpzaronie niemose: a doży bzóć ma? 
Miniefie go odé nie 590517 á Cefórzowi bzać go niepożyteczno teft. CAB 
flie rzeczy nie ma Ccfars prówa: palace mu dane fa nie tościoły.] Co vscfnia 
dźiśieyfy panowie vo itemcácb/ w Zlngliey zw C'tyberlánosie / y Stocyey/ 
y &isivecycy, Étorsy nietylo Eoécioly PD. 250g wydarli/ dle ptak wieltkiedo” 
chody y máietnoséi Bogu obbáne pobzali, 

21 g0y piscs poftáice five Cefavs qo tyrámem3mal: obpomidoal: Jez 
flim tyran niech mie zdbitezóbych mu nie pezefitadzał. ^jeflim ia tyram/cse 
mum pzároego tyránna tiárimá / i3 oo Włoch na Odlentiniana mie pzzyz, 
ficot/ pobómował: Eáptani fie vo r3a0 Erolewftt niewddia / y CHRISTVS 
być Erolem niechciat ; dle Erolowie Eáptáriffroo fobie pzzywłafcżóte. 

Cát pie trzy Onibiedząc fie Cefars dbo Jufiina 35. Ambzożym 7 gOy 
PN Uo cc dE ^ ——i» 


Słowa káplii- 
fie. 


4 


| © 
|Cudo m obronie | 


/ 


" 5 
358. Wiek 4| Rok x. 387. Syriciuftd 3. Válent: 4. Theod: 9.|. 


l| (ub pz3y fivoim 25ifEupie fiat / y mieficzówie y tupcy woleli wfiyttie fiwgie oo 
M cu Zwyćięfiwo $. |bsd otrácic Z nisliEosciol Étory Arianom podac: oria trzeciego z to teft w 
| Ambrofego. — XQieltiponteosilet/ cofasano Żołnierzom 00 Eosciolá ooftapic/y potoy 0: 
Mi powieośiano. D idta támbylárdoosci. "jeondE jufiina fama w fobie nie 
| véicblá/i3 fpná X dlentinianá burzyć pzsecivo $. Bijkupowi nie pazefidia, M 
| p. Bognalazł ugi obyczay ná obzoneiego, 

| RU 250 Mórimus Cefars/ on co Grócianażdbiłdowicoślawjy fiiis mto 
| Tom: 1. epiftol : bp Odlentinianys kościoły Katholickie paześlódwie/ á Ariany poorest: ndz 
| Rom:Pont pie tmn lift/Etórym go pilnieopomina / áby2Sátbolitom/ y Eáplanom, y 
| 


SOI nagi Rzymowi $. wielki połóy bawat/ d nic oo wióry pzźodEow fivoicb niewa 
znawiał/ á nó pzzyfłady oycá fiwego/y nó gniew Boży pómietał.  Pzzydale 

Lib: 5. spol: 14. |Cheodoretus / i3 mu woyne pogrośił z tefliby takiego ná Aátboliti pzześlia 
Germásyufá y |Oowónia nie peżeftał. Tegoż czófu Ambzożyns ś. nálast ida y ości świe 
Protdzyufa cial tych Gerrodayufa y Protózynpa.  Comu bylo Eu wielticy poniocy pazećiw 

» nn HA Arianongoy fie przez ore $. ości cuda wielkie dźiałyzć niewierność Ariah 

mbr: epift: 85. |fęg potepiały. 250 ślepy ieden nd imie Sewerus/ wfyckim aáiomy / świeć 
Cudóskośći śś. | coip teft z gdy fie (Ersynie oney bottnal: wieleczórtow 3 luostopetánycb v^ 

: Gietóło/ wiele fie horych lecsylo. — Scu vofyteE niewymowney rábosdisdayz 

wał/ á2lriant fie pobánbidli/ yśmieli one cubá potiwarsác wefpoleE 3 Juz 

Gonfeff: lib: 9. ftirta, © tpm y $. Auguftyn nápifat. 250 (am bylio cen cade w lediolanie 

paki va obeenym. Ozyczał ś. lmbzozyus onych relequiy wielomi ludśiom Etorsy ich 

EC C d piógnelizy nó pámiat£e onych świetych tościoty / mátacicb £osci P. >0gu 

^ 6.”  |bubomdl. | juftiná bebacióontesámftyosorta/i3 nic fwego pzzewieśći 
zlaiéufliny.. |n&o ś.Żlmbzożym nie mogła: tóiemnie vo dom iego meżoboyce áby co Zabił 

Paulinus ibidem, |poftałó. Alego p. Bog bronił, 250 on zbzodśień reki podnieść nie mogtz 

y grzech fivoy wyznał y oo £ogo byl nópzawiony powieośiał, Fiatoniecy 

czórownitty czórty nań riáprámowáld. Co fie po tey śmierci pofasálo. 

1uffine P.Bogpo- . GłdoftóteE Ośiw wielki vczynił p 25ocyi ta ^juftiná 5 fwoim frirem£to 

; nis yt. ira ntásqube y 3o:0mie Éáplaná Boże tdtiadoowicie nalegała : (ma mu prete 
£o 5o:owie fivote y fyna fwego obo diac/potornie zdby ie w obzonie fivotey y 

pańfiwo mfiytEo ich zachował piosité. 250 gdy Mazimusymyśliy fiuch o 

| .. |tym.puścil/ is chciał odiać Ołofkie póńfiwo Dólentinianowi y oo Wloch 

Poflem drugi ras fie 3 wóyfkiem puścić: ^juftiná w famym Ambzozyuśle $. wfytte naoślcie 

i PP PUR 8. |potosylá propacgo dby 00 fyndieydo EI fárimá pofłem był/ d onego íáto y 

i U* igpierwey oblagałzy 00.0ney firafiliwey woyny odwiodl. Oczynił co ś.elisbzo? 

żyus cheacióto Eáplan y mepisytactolom bobrem odOdwać, 2Les mu fie nic 
tá powiodło idto pierwey. 230 D. Bogiuż bylomyslil tym odiać pánftivo/ 
Ambr: epift: 27. |Eeorzy fie ta tościolś. te( v Eáplany tórgóli. Wypifuie fimaAmbzóżyus to po4 
a imá wyklat fci tteo ftvote lato ie oopzawował. YO Etor$ nic nic fpzówił. Pipe paulinuo/ 
"s. Ambroży. [13 9 żóbicte Orácianá páná [weg MIarima vo ten csás ś. 2umbzosyus voyElat. 
XP | Pofłalinfego poftá YOdlentinianus 00 fI Táyimá o pofotu ftánomtac/ 
nietókiego Dommina człowietć fpzńwnego / Écovego tá Miadrimus ofinEat: 
vczcił go łófkówym pazyteciem y vddrował zy w rzeczy Ola czci tego cześc] . 
wóyftós nim ná prowddzenietego do YOlocb poftat : Cym fercem dby fte ve 
befpiccsyrofy Dominus mie paseftrscgl YO Glentiniana óby vo govácb pisy 
ciafitych mieyfcácb, piseficia vooy[Eu bzonił. 22 gdy one ciáfie mieyfca Do: 
mnis 3 vooyfEiem Wiapimowym pzzebył: oni żołnierze mieyfcá trudne 04 
pátesyli y firaże obonili / i$ zdraż Mórimus 3 ofiatkiem woy[Eá gory omy 
ciafite przepedł zy. Cicho bes żadnego wfporu o0 YOlocb pzzyciagnał/ y poo 
Aquileiefie położył.] R tót pożytecznieypebyło pofelftwo ś. Ambzoż ego y 
3 wietfe madzoście/ w Etórym tót se y pisyEro był odpzdwiony / MZ D92 
mnind/ vo Etorym był 30z00lwie vescsony^ y opubany. 


Z5 
Zofimus lib : 4« 


Chytrość Móxi- 
mA, 


| Máximus wtár- 
| gnat do włoch. 


YOólenti 


| 


, | 
——— 


Wiek 4. | Rok P. 388. Syriciufsá 4. Váleut: v. Tbeadofi: 10. 


, YOálentinianue y 5 matke juftio ná one nówine ntefpobátewáne prse $. 
firafony: ná morze (ie pusciUy 63 bo beffáloniti 5 mát£a y 5 śiofire Galla Vélentinianus 1 
vélebLoo Cefársá TheodozynBa po obzome. Gożle qofam Cbeobosyue raz! ufiina véiekt, 

wicośiby śtofłre ego Ballezć żone wśiały pomoc mu dAGma pazywroceniej Zofimus vtfupra, 
pańfłwó obiccaUpomrtiac na Oobzodźlcyfiwa bidtá ego Gróciana. Ce luos: 
tość teg chwali s,Adugufiinuszmowiac: By był chćólwy d0 pánomániaCbe 


359. 


De ciuit: lib: $. 


0b035yus / lácrno mogł młodego YOdlentiniana zgładśić / F torego Steroctroo Theodo: "ię chw, 
tat ogdrtoby obzone mu wfelóta ná p:zywrocenie ieg póńfiwóobiecował.|  y Gl, 4 


tidrimus wielkie ofrucienfiwa nad miafły POłofkimi czynił. yolácen 


cia, BegiumAlatere Hytyne Bononiey inne/frobse ze wfyttiego złuż owe dh 8. 


«piły niewole obywatele pobzał, A Mediolanowi Ola 5. Ambzożegożae| | 457. 


Oney płody nieczynił/choć fie 3 nim ślerożfiał y fłowy dofyć twórdemi oo A woiuie 
niego czefłowany był. jer ś. Ambiożego bolałć neosd miaftinycb y nież Wlofka siemip. 
olfiwo/ y na ich otup frebiá y naczynia FoscieIne pzzedawał, Etorych 2Iri2 Ambr: offi:lib: 2. 
atom wydać niechciał zy ola tego 90 nich prsymoroi Clerpíat. Onofivoia| "E28 
ná vbogiey firapiorte Pczodzota y milosierosiem 7 morvot źlugufiyn omm /|PoGidonius in vi- 
miáftá fivego obzonil/vbogrte ná tyranna 3brotac. 25oíac fie tl febioláncsycy/| 2 5: Auguftini 
vétebác y midfto pufłezofiawić caeli : ale on iertamowa fiore 3ótvaymat/ 77534 
y mowił: Pzzefłańmy grzegyc a miófło nieżgimie — —— 0 

2| goy wiośiał Miarimusiż mu fie nitt nie fpeżeciwi z ani woyrta copo 
tu nie pdie: zaniechał tyrańfiwa y złoczyńfiwa/y poczał wfytkim oobzse czy. 
nicy bo ślebie ie clognac. Senat XNaymffi fobie obłagał/y Dogánom ofiar| ^mbr: epift: 29. 


IO, 


byabel(Ficb/ Etorych Im był Grócianus zdłazałdgpuścił:y ołtarz Dittoriey|Maximus | Pogá-] - 


bo Cápitolium pzzywroci. y 34 dydy pzówó dały SatholiEow wfedźle bzoyjń) (obie jedna, y 
mił.y bo Papieża Syriciuga pifał iż Życzliwym teft w botóśnidożey Łośćio» Chrseśćińny. 
lom A átbolicfim/ y pzagnie tego óby w zgodŹie omorzywfiy berezyczy mide 
nnie ónicheyczyti/to ieft peifoillianifty/panu Bogu ftusyli/ á (mio ro^ 
3nicácb iefli iátie fa, ifbupi (abáilt/ chcac im Synodu dożwolić tafiegoby 
było potrsebá. Byli wielce vwefeleni pogánte /y. pazyieli LMiarima 3 16007 
ścia, żzwłaficza on Gymmácbus; Etory tym WIórimem Gracianówigrośił 
y náptfal siegt o wyflawieniu iego/ Étore paseo nim czytał. Socr: lib:s. cap: 14. 
Tego volu fidro a bytokżymikim on Pinianus Pogónin maż Urfelaniey Palladius in Laufi, 
mloofey/ wneczki Mlelaniey ftévfey/ Etova go DY C.H R 18 TV SA pzzywiodlą. 


Rok Póńlki 88. Syriciubd 4. 


Kaleutiniana y. Theodogyuf(d ro.. 


4 ie Cbeobospuo nó wojne pisecivo UTórimowi gotował Zw 1. 

NW dirimi : / Etore fie gniewdiac 2Intyofcy rniepesánte / vo2 | febodne drieie. 
zruch vsynilt/ y pobursyrofyy lu0/ obza3 abo fiup micdśiónyCGr| p^ Antyochiey 
cylle 3ony Cefórfkiey y famego Cefór3a obalili y fromotnie poj wsżarsenie. 
żiemi włoczyli. Bórzo fie ona zelżywościa obzaśił Cb eobosyue/ Theo tlib:s.capzro. 
P pofłał (£lebecbá POsiewode 3 woy[Fiem / aby one foowolme pofaral. C9|0 obras seliony 
(joy zyniechciał, d obwiniorey podcyśrzane o0 wieśienia bal y mecayl y 00 "i TAM 
móietności obfabsat, v wfytkiemu miafłu poftrácb wielki czynił: zbieżeli fie A n Antyoche. 


że wfiytkiey Gyviey ná obrone miáftá vofiyfcy mmfy y puftelnicy z id£o Anyo7 or 3 
lowic 3 niebá/3 góry 5 [dforo pazyfliżgodniedo Antyochiey zy wołali ną [ez b 
bte y by lubstniesábiisli; nd mitosteroste pámietáli. d o obzas mieosióny/ 
Etoty fue nópiówić mogł, obadsote Bożych nie gubili. y noc y Ośień śiebzac 
v wieśniow y pzźed Ożwiómi rores „Żadnego mó śmierć wyro0dśić nebopu 
Süili/ fámi 3 nie hogewmieróć, y wymogli tov onych ftośiow / Abynó py; 
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tóniedo Cefórza pofłalizy 3 Antyochiey/pofły o miłośletdśie bo Cefársá wyż 
pzóroiki. Fa co fedżtowie vżycfie Oóli, Co pzzeż cztery Oni fpiávorvofjy puo| 
fielnicy oni do fwoich fie Éomoref vorocili. PO tert cżós S. Cbrysoftom Edsro 
oáieie był w 2Untyocbiey/ y 9 tey pzzygodśie y żałości wiele Fa3an nápifat lw 
ośle orte burslivoe floroy Farsoc/ y trofkliwe ciefiac/ y 6o potuty zy fómiego 
Bogó pomocy wzywóńia pzzywodzac. ^ TX ono pofelfiwo oo Cefársá 
obiano $lawiana Bifłupó/ttory żadne fie trudnoście ani fióroście mie 


Ad pop: homil: 15. 
17. 12, 13.16.18. 
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Chryfoft: homil:3. 


ANE 1 roymoxil: gle 3 wieltiego policowónia tácbal/y tát mowa fivole Cefársa 

| Fiarsa gofen 7^ |smietczytziż vofytte wine mióftu onemu oopuścił. pige $. Cbrysoffem ic. 

| Chryfoft: adpop:|g0 práto Cefórzem fłowa/ Y jicosy inemi tal mowił: Obzas może być nópmde 
| Homil::o.  |wiónyyżezłotay3nadzożfych tamiemi: ale goyłaftawość fiwoim nicpisyla: 
Chrysoftoma 8. |ciołom potażef/ tyle obzaz0w mieć beoátef / ile po nas ná świecie ludźi Żyć 

| Conan tą ptba/Etossy tztwoie cnote wydyroślóć wie opuifcza. onmi ná twiettiego 
| jkamość, — láffáwoosc/Etoreqo gdy tótże obras selony y tivars ná mim po 


vániona była: d Owoorsánie niettorzy iego namawiali qo 7 dby te Frsywoe 

fivoie pom(ta zndcznavtarał :0n fie sá trvars fwoie pomácavofly vsetl: cá^ 

lo mam tvoars/d 3aoney tóry nie máf. Co iego fłowo wfytet świót pómie 

ta y powiada. tego innych pisesacnycb Oślelow y swyciefłw zdpominóte: 

to w vściech móie, Domnt iatoś y fam wieśnie ró YOtelfaonocola c WRI- 

$TV5A wypufczóć pzówem twoim roffasat zć, | 
Cynii y inemi fiowy zwycieżonyCefar3 do táffamosci fie fElonity 60 mi: 

Tosierosia/ mówiac : fie votelEa rzecz vczynie / gdy Iuosiom Etorzży mie sc 

kia żyli oypufose, bom też famczłowiet, Pam wfytkiego świata Erzyżówni: 

zło nae ,, |tom fivoim obpufcsenta prosilz à ia toroarsyfom moim odpuścić niemam: 

| ' |mrófkażał $lówianowi aby fie prebo 00 fivoicb pośpiepyłz d onym w olu34| 

fe trwoobse być nie dopuści. Co on 3 pilnoscia vesynil/ y ná fame świeto 

| Homil: zo.adpop. YDielkonocne one nowinewefołę prsynioft, G. Cbrysoftom nd Ośiekowóż 

mieża ono dobzodźieyfiwo Fasditie czynił/ć miafło fie toefelecy ogniepalac/ 

y Forony d wieńce Fadacy rà fáromycb mieyfcach obiady czyniac /P. Ż0g0 

chwali iatoby fie Oypiero sitovou vroosili. | | 

sh Była w Córogrodśie pisesdenta wdowa Olimpia/córta 2Imisynpá Rod 

yz = ar in g- mefává wnecztą ortego Ablawiupakcory v wielkie Conftantynć rzabśił. Cá 

5 EROS w domu" 9%£03 mesem tylo 12. imieśiecj miepłólacza 90 niego wielkie bogóctwa 302 

PTY face- orc mólącczyfły żywot y świecy wiodłó, Theodozyus Cefars váitia sd 
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fidwi 
cma. f£lpiopufá Hipana pominnego fivetto. oná niccbéidlá/ y oo Cefársá moz 
Palladius in Laui- yoiá : 25y byl P. Bog chciał mie vo malżeńftwie mieć ^ nigoyby mi był meża 
sa cep: 48 [nte bzal. oo Étorego gdy mie wyzwoliły iórzmo tego zemnie z0diał : obaśłóni 
fobie czyfłość: Etora p. 250g nó mie włożyć Hcial. Cefars chcac ię pzzymuć 
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pobzawfy/ był icy bárso cieżtt / 13 y 3 Biłłupy gdddć y Oo fosciola wolnie 
chodśić nie mogla. ybedactefkliwa/ napifała ce (loved o9 Cefórzć:y efr 
fla y2Biftupiw pilność nábemma potóznief z toy zemnie opátromaniemá: 
Madre y nabośneji£tności [bład ag, Ale lepiey bebsie/ foy te mote matetnośćybogim y toscio^ 
fiema. [om poosielig, 250 fic ia tey płożności ttora 3 dofłdttu (osic bole. abych 
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y obogim imiona fiooie 3apifuiacz dá 25iffupomvielEie pieniadze roż0diac. 
Byłówrody pźefliczney/ d tókiego zachowania 13 ibiátoniffa Eosciola £d 
rogrodzkiego soffala. „jedni mowią iż osievictiod pay mesu dochowóta? 
śle Chryfofiom ś. teg0 ley nie lez iedrio wtóre p duchowne dźiewictwó. 
tat oftrożne iey było życie” 15 y Miepzzytaciel y zazQzościwy pezyczyny neleść 

09 iótieggo nd nie pobeysraenia nie mogł. 
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362. |Wich 4 Rok P. 589. dyriciufed 4... Pálent: s. 7 bcodo: 10. 
Socr li: s.cap: ij. bosyue, Zlriani w Carogrodgie vrorersyli fomuś pletliwemiy 7 (aoby fi 
pimus poróśi Cbeobosyufá/ y s tego fie ráouiac/ vosbursyli fie / y dom Biż) 
Ambr:€pi:2g. |ftupó Fieftóriuga fpalili. YO tym pzedfa nowina O żwycieftwie prdioym 
| pzzyfłó: Arianifie do fynń Cefdrfkiego Artaoiufó / Ecory tamebytzofiał/ 
À véictli y gniew im frooy obpuscil y v oycddzugi pzźeledriał. 
Zachodne dzieie.| Tego voEu ochrzczony teft 6. Augufiyn w tTiediolanie 00 ?Imbzo3ego/ 
Avg: confeff: lib ; Otvle lecte bedac vestem Chrześcianikim / á móiec lat żywota fivetto trsye 
6. cąp:3. &in  źleści cstery/ ocbrscsony teft, y (yrriego prprobsony2[oeobatuo volat pie 
s. Augujłyn o-. |tnaściettoty pieoto vmarl, y Alipius y fEvoobiue Inbáiesacni, tocbalfies 
ehrisony. — |tego bówzo / 15 cbrseft miał 00 &. Ambzożego / dcs znim ro3mory mieć nie 
10. mogi bla wielkich iego zabawy iaEo fam mowi.  HiiepEdiac w Liedioz 
Deverbis Apoft: lanie Zlugufiyn $. Owie rzeczy Oślwne fłygał / Etore vo fivoic pifino włożył. 
Serm:19. — |"jeongo3atu bárso wbogim, Etory nólazfy Owieście złotych; witęt vospi[at 
student vlogi Á |o tościołach y ryntach :Etoby tdtie ieniadzezgubił/ aby po nietámá tám 
ai pisyfeol. Pazypedł on co zgubił, dał znati pewnie / wstał pieniadże, 21 Oślee 
tuiaczatowiośleślecine mto teft/slotycb owddźieścia dawał. A ort wáiad 
niechciał, potym O$ieślec/potym prec w vece mu ttał: dleżadne miára bràd 
nie niechciał, A on wfyttie pieniadze pźedeń rzucił mowiac 3 gnietwem: 
Vic mi niesginelo gdy odemnie nie niebierzef. y vżaliwfy fie go onżat; 
wśielcóś trocbe y zdra3 vbogim rosoal.y powidoóiac to ná tasdmiu vo Joys 
ponie mowił: Patrzcie iáfi (war idtierofferki v 
Y. | — Daugopowieśćtómie 3tNediolanu wynioft: ^jeben dał 6o fcbovod 
Augufede curi Pro mía pienigbse 0o fadidod/ wyżnónię oo niego wsiewfły, Etory w tym vmárt. 
AM ty do | SY'A vimárlego oycá/o ontepteniaose troffaltencofcboroát bal Cyn ob 
yna żywego prsy-|Oyca 0 tym nic nie (lyBac / ànt te? ná teftamencie oycowfkim żadney wzmión 
chodzi.  |finiemdiac/ bór3o fiefrófował. | SJ ecs ociec omárly pases fen mu fie vasa 
y powiebślał, aby Ewitu tám d cám fiutał/ ná Etorym o 00d0dniu onych pie 
nieoży fprńwionybeoźie. Flalazł fyn Eroit y 60 vofyttiego wolny softal. 
pátrs/ mowi tense Auguftynictie fióvdnie vmárli o żywych mióia, 00 (pia 
cego yna przypedly 3 wielkiey go trwogi wybówił. e 
12. puśdi fie 5 Piebiolanu 2luguftinus oo Rzymu y czetałtdm pogodne. 
Retraćt: lib. eap: r0 60 2 frytizeglowónia. Cám nápifaliiiemálo Eśiag/ Etore fam woylícsa/ 
De morb? Ee; A3włafcza 0 obycsdiácb tYTánicbeyfkicb y Aátbolicficb ^ voynuvsáiac obli 
| cpi | [Onościberetyckie/ Ptovsy fie vo rsecsy dOobzemi obyczdymi połrywdiac 300: 
Rsymjkich ludzi b3a.  YOfpomina na takie wo Rzymie ludźie w nabożeńfiwie y w enotácb 
cnoty. wieltich patrzył. didEo w Rzymie Chrześćidnie trzy Oni w tydźień pościli 
P y. NER we Sr390e/ w piatel/ w Góbóte, : Poe 
Raynie. YXOravamy ie o Cbeobosyua. ten bedac w Mediolanie wśioł pifanie/ 
Dm 3 ta wfębodntych fironach w iedrtym miófteczłu / Sallinitu  Chrześcidnie 
b zdnamowa ŻBifłupa Żydom 6ożnicefpalili/ y mnify vo iedney vost GO lenti 
o [falana bo jjj. níanom beretykom /ttórży im pzóceffiy vo Ożień tiachabeyfkich meczertnie 
cs Zydom tru- POWY śpiewaniu ich nániey przegtadzali tdtże Łościoł ogniem podniecili. 
dość, pytał fidrofia cos tym czynić y idto to wkdrdć. Gopifóc Eażał C beobosyus/ 
abyŚifiup Sybom znowu Go3nicesbubowal, © czym gdy fie dorwiedśiał oo 
Ambr: epift: 29. PBIfEPOW wfchodnych Ambzożyws / bebac w Aqwileiey zdbówiony A pazye 
Paulinus invita |pyćfam 09 Piebiolanu tá rychło nie mogąc: lift oo Cefarsd napifał osi» 
|o Ambr. rony y mesny/rào38e Aby one ftaśń nd Bijkupd oomienit á Biflupotwi tego 
grzechu nie życzył ©% wywodśito bárso mate; y namowy śmidłe bór: 
30 y mocne czyni. AMiedzy innemi fiowy pifie tat : ftc tá nie teft niebe> 
fpiecjnego w Edpłanie paseo Bogiem y tdk Bpetrtego v lubst/ iátosánileses 
nic y wolney mowy bamovoónie, Lófkawośći troey Edplán]Eie milczenie ma 
- [fis nie pobobác^ śwólność w nim pochwalic map. tie Lefórfta rżecj/ 
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Wiek 4. | Ro kb. 3809. Syriciuka s. Valent: 6. Tbeo:tr.| 363. 
wolnego iezytazabzaniać. Tlie Eapłań(Pa/ tego co rozumie nie mowić: ^ja ^ 
roftasánía >3ofbiego flucbam / y co czynie / 3 miłości Eu tobte y sbáreieniu|. 
twemu czyttie t iefli mi nie wierzy ábo tego bzonif/ia przedśle Bogó fie boż| | 
fac mowić mufie. Bych o świectiey R. D. fprdroy czynił, nie tagbych fie bał 
chocby mie ty nievfłuchał: ále w Bofticdh rsecsácb togoż vftucbaf iefli Eóz 
planánievflucbaf * à tot bebste śmiały flowo icono rzec: iefli &&plarn mo: 
wiéniebeosie? Wiem żeś łóftówy z cichy / 9 botaśń Żogu y widrew fercu 
nofigcy.: dle fie dzugdy omylamy násarsliveosci 25o$ey/ Etora nie left wedle 
vmiíeíetnosci. Domni cosá cudć były sá csdfu Julianó gdy chciał Żydom 
łościofbubowac.:. | A ndtoniecnópifał: epieyżemiew półacy wfłuż NA katniu Ce. 
chap, niżliby mie we £ościele fiuchóćmiał. To iefiziefli nie vespnifi co zadzej (46 karść bee 
wołać na cie w Pościele bede. Y3áon liff Cefars nic nieoczynił 26 4. Ann z Loor epil: TS 
bzozyne Do Mediolanu pzzybywfiy/ gdy Cefar; ná Eazdńie pizyfeol; trente, edic; sixtian. 
go pzoślł y 00 CH RISTY'sA do niego mowił: Kinie nie ftucbaf Etorym cie 
3 malego tab wieltim vesenit y (ndm tec? ná pdńfiwo wfdośiby tf wielkie 
żwycieftwa oalem Ci. 2€. A gdy 3 &dsdlnicesftapit rzekł mu Cefar3 : Dzzeciw Cefars fre vpó- 
nameś tazałdifkupie. 2Lon rzetł : Xowfiem po tobie Cefarsu. 2l Cefar3: EMINUS kasa- 


Prawodi3em pzsyEre dal nó Bij pá o budowdniebożnice rofkazónie. Aleć 

tuż odmienić to obiecnie. Y dypiero 4.2lmbiosyus do Ś.ediemitic fpzówowó | 

wia pazyfiopił. — Byndtenś. pzytlao pónowie pámietali/áEardniom fie| "14. 
Bijlupim rsabsic odli: dObzzeby pdńftwom fiwvoim y bupam luo3Eim por 

ożilk Pzzetożie p.2508 w gniewie fivoim tarze gdy fie oucbownym oycom 

Eóróć nie oopuficsa. Biflupi też Ozygoy boráslot mowié nic Śmicia/ tie: 

dzacij nad pány / iato teft Pzorołó/w tey mierze piseloSenifa.  ©OozdośiI Ierem: 1: 

też ś. Zmbz0zyus Cefarsowt / aby na Senat Rzym(kt ofob Pogóńfkich nie R abe 
Obal, Etorży o zdchowónie oltarsá YOilcoriey w aymie nd Cápitoltum oo lius, ap : A i. 
Midrimó pisymrocony / prośili, ^jeoney też wdowy / Etorey fludży Cefdrfcy 

pieniadze fthowóne w Eościele odiać/ cbytrym prawem chcieli obzonił. 

, MO tym wietu żylon Dácyanus Giffup Bdrchinoń(kizy Grzegorz Bore Ig. 

tyki / vczeni pifárse Éosciclni. A nó 3acboonycb trdidch tego też csdfu żył, PAcianus tego 
palldoius Gdlldcóco s aufidte ptfal. d i$ był Grigenifiawiele cbivalt mnis, wieku. 
chów tegoż bleou iiti byt Evatrius/f£uscbits/Entbimius Qr ^jfivo lan ad, Ctedph, 
tus. fEwagrtus wieletsiag pifaU dleiż był Origenifte / mic to o ntm mo» Premio aduerfus 
wićś. "jerongm / t3 dał przyczyne pelágianom do ich błedow/ gdy o wiel| Pelagia. 
JFiey Ooffonałości udzticy / y omorseniu wfytkich namietnośći / iato łdcne 

byćznatwyy możezpifał. Cożyo pálláoyuste mowi ttory pifanim fieoim 

w X aufiácesel3yt ś. Jeroymą, Cap : 25. 
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Heac fie ś. Augufłyn 3 mócto tT Torta do Afryti wrociew Ofe | » . 
ey ndo Tybrem matte pottrsebl Etora sácborsavefy nd wsidddj Mika vmórtó, 
niu nómorzeżdnia ośiewiatego [Fonálá. Pdtrż w iey żywocie. y hot as 
tám 9 ofierze LJ gey ś. talo vmárlyni ieff po3ytecsnawoicltie Aue TM 4 cap; 
,.. Sufłyna ś, świadectwo nayośief. Sdlachawfy do Afryki S. Augufiynó ży. 
AugufFMS /y trochę pzzemiegławfy w S ńrthdginieodwiodł fienAWIEŚ| mor muyki, 
na żywót pufłelniczy 3 Alipiupem y ££woodlufem / y tám poficsac fie y mo» 
olac/y wzałonie Dariftim rosmys[éiac/trsy látà pisemicfEat Léttemy wie: 
letéiog nápifaty przeciw tMiónicheyczytomy Deverareligione. Ec. | | bl 

Tego rotu pzzeniozł fie oo nieba ś. Grzegórz Fdzydnzenus / lat móiyc s wwzażać 
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——A—————————————M—MBÉÁÉÁÓÁTL——Á————————— 
pobágro firapiony /twflárosci siety był. "fato fie 3 Carogrodu bo wśl oy4 . 
czyftey Aridnzu ná on ofobry pufłelniczy żywot piseritost / mało Eicdy 30ż0w0 
był. Pociecha tego bylá w chorobiewierfe pietre pzedślwne wymowa (Pó: 
bát 0 rosmáitydo y nabożnych rzeczach Etoremi ferce DO rtícbá podnośił, a 
cierpliwość fobie w nedzy oney iednał. Przed ámiercia/iáEo [am świdoczy/ 
Cum: JAJA miat/náb bieg fidrośći/ 00 fimego czórta pobuozoste w ciele półufyma Eto 
pokufy Gielefne |tefie Ośiwnieżółnie/ człowiet Etory fie s młodu iato pietny Ewiat w czyfło” 


W Chorobie fkló- 
anie wierfiow 0 
nabożeń Jiwie, 


w fiarym. —|$ci/á3 o0 latfidrych ochował, w fiórości tenaiásoy ob czdrta cierpiał. 25s]. 
là to iego cierpliwości voyftuad » p. 250qu Etory vosmáictesbawienie Iubs 
|. 38 270 |Eiefpzawnie, YOteltiey frogosci (am nad foba w ftárosci wżywał. Ho 
NS (n og i ná iconym micy fci : Cboroba y flároscio zentoloryzw Ozugam ropadl ne 


Ames s |ose: iezyć mam nieoużdany y pzedti „Etory mie bo mego nícpisytacielá po 
Cen." lbáie d wieltie mi pEody csyni.] Gitárs Ozud3y voteltbepn Ale z. 
40. duż nic nie ióto one byftvosc iesyEá Erocil : ases Omi czterośleści nic nie mowił / Etorej 
|  mewi. .— |goy wytrwał: om wiet Do CH RISTVSA Żdśpiewał: Tobiem moy Panie 
związał iezyk tobie do teras rofpufczam : profe dbych obote pobożnie czy 
nil. Abych mowił iato pisyftot z czego fie mowić nie 003 / abych o tym yj 
nie myslil. fYYial 90 nicttorycb zasdzośćiwych / obłuonych mnichoro pezee 
ślidowanie/ Erorych złe obyczóie y pifinem gónił, 25o pisypeofiy oo wśi 
qose mieftał / nóleśli go v tlf Bey $. y oltarsd zy tám go vEamionowóli /y 
Miużby go byli sábili/by co była obzonita reEaBojka niezófioniła. Tey trzym 
by iegjo chciał fie mścić nieidtt Żiftup Cyánenfti Theodorus : dle mu napi 


ij Greg: carm:inmo- 
4 nados Hyppoc, 


30d mnichow ká- 
sdnienomány. 


j| Epift: 81. edit; 
nous. 


ko xi: dina nil tovoávsvá cbcac mieć oney wfiytkiey radości YO dlentinianá mlobego. 


Rz Theo- | 
spa £ló terddośćnie dał p. Bog patrzyć oney niesbożney matce Dalentinianá 


| Cálivocbrodlflmá oczyścił. y załazał ofiar byablonvy obzásy 6ogow potrufiyć 


j 


| fonia m uiftefteń miály. YO ten czós on Symmóchus sacny poganüs Cbeobosys 


fionibus. 


Bálany w Rzy- PA pzoślł/aby nó Cápitolium oltarsá VOitcoryey nícbursono: o co fie port 


„Deciuit: lib; . 4 ,, , p .. 4 pts. r + 
tap: 26, [tim pdńfiwie Rzymfkim/ mówi ś. Auguftynbólwany obóldć / pzówo nato 


M INE napifawpy / ten Cefars Gogoboyny rofłazał/ potym gdy mu. Bóg onej 
CRUEL | wtelfje zwyciefiwadóć raczył, , Pipe Sozymus pogánin / i5 vo ten czós 
Bogactwa s bał. Gtyllifon hetman Cbeobosyufá /zedezwi Capitolium śrebrńc blácby sluz 


; Pogańjkie. oeneyufá Bomefy voffasat/áby vogytti ouánftie foscioly m Rzymiezłue 
"^em mie godai, pil /&3onátedo 3 boginiey Reey / Etóra mótka bogow Dogdnie swáli / ocbe» 
i fie 


J£Yżymać. | 
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ná volafny po Żytet obudcác / dby fie pogánie nic gorfiyli i3 my icb Gogi nic h 
3 nabożeńfiwa / les łatomfiwa qubimy iefli co Styllito p and iego vesy4. 


Theodozyws odiezdzdiąc 3 Rzymu/pzówwo Dalóby w poście czterośleftj | d. 
oniowym nitogoż a Ciele nie gubiono/ gdy oufie obpnftot csefáio. irs. deque To! 
Y eo. 


| Pofl wielki ves 


ny. 

4 e zyl ^ ur [2714 2 i s EXER ius in Edc- 

pifat o wrożtach fótańfiich: vo£torpcb trolerbái / i5 te pasyBlo: fivote sel3y/ Go Sdzdia. in vita 

wość czórci wiedźlęć mogli / ile im p.250g dopuścił zy pisyrobsony oomyft Philor: in Edefic.| 
ich bośiec mógł — GO tosbursenictego bałwana y Fosciolá w Zllerdnowie De dininatione 


Dzmonum, 


W czym eto fromotnie nópy beretycy voyra3áia / y3 pifimá fietego cblubia/ | | 


(mi fie ná Pogdńfłwo potepidiac. / © tym Gerápisie y Łościele iego|. ; 8. 

wiele pige Bufinns / Etorp nań pótrzył zi6ło pisepyfine budowanie było /3 gi ERĄ 
3lotá y érebidzy micost. PDiele micpEania bo fErytycb ofiar y nieczyftości zy pen liso eda 
cdrom y bla Édplanoro bdlwochwólców miał on tosciol. Obras tego Gies Sepik ióko bo- 


vápifá był se wfyttich trufcow y 3 drogich Eámieni vesyniony. y była ofobá| .. 577 kę Ng 


|Obraż Serápia.. 


pzomyfcztiem niemalym. y mniemáli luosie3eby floncc cát 99 áciány c 
e 


wieczonego ińwniepalii.  Rzucdfie Inb bo innych pogónifticb Eoscio/ nus. ge fur 
low/y tám wiele fie bisyoto gei v złości Pogóńfkiey ootrylo/tábo OślECI y pół) p, sdile in 


nienti gwoli czórtóm sábiiáti / d głowich pełne Éaty nálesli. fle jkościoly obaldne. 
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y c. ; 
lm. — | "wofoéciele Gáturná był ieden pogan[tr Eáplan nóswóny Cyránmis / 
kasy kapłan e gdy frocy nieczyfłościdhciat SRA BZ ob Sóturnu(A 00 zaertych me 
ogań/ki sdrayca|- ft Pi wola Band Cid EA /bvtetto 3oná $iá ru toś 
czyfłośćs, [30% WIEGZOWAŁ/ 15 WOJ SOBA aturnn(a eft^ óby teg may A Eos 
ściele na nocsámtniona była. — Co me3oteraost czynili / tym fie ogort 
pisyfluttuiac/ y pietnie obzáne y 5 vpomintitám żony lali" S ecs on Tyróna 
nus/ w obzdźie Sóturnufa wydzożonym, fłotac do miewiafiy firópliwe fto 
vod pazeż perone Ośiury y traby pufczałć potym zgdślwfiy cicho świece/|pzo» 
fność 3 niewiófła imieniem onego &ogá popelniał  Erafila fie iconó mae 
dza, Etora go po głośie posnálá/y meżowi wfytto powieośtała zżałuiac fie 
fivecto y ego pofromocenia, Goniofito maż iey DOvrzedu / y meczowy om 
Eapłan / 30z00y orte otworzył. © ido fie pogónie zawfłydśih patrzac na 
domy fiwdie betórciat pelne. — S tego iconego pzzyflddw co fie na innycb 
mícyfcácb Ożiało domyślić fied3oy może, Co y w Rzymie vo tóbich bálivo: 
chwólnicach /ootfnel^josepbus. — ARJ | 
Gtáralfie Cbeopbilus 2Siffup aby po wfytłim Egvptcie Galway póź 
Erufioney Eościoły ich popfowóne były. Czego dowiobi, "Jedeit tylo fpes 
tny náfromote y pómiatte pogóńftwdzoftówił w Alerdnoriey. Cabe po 
innych fironach Biftupt bótwochwalnice obalóli, Jatoy Miórcellus Apó: 
meenfti Bifłup. © c9 00 pogan żóbity / miedzy $. meczenniki poczytany 
iefi. Fliemogliieonót wfyttich wygłóośie. 250 fie poganie żdfmoie Bogi 
zafińwidli. Jato w Gdźie Marnefa [oco Oługo bzonili / 3 bo csáfir Theo 
bosyufá mnieyfego. dachodni tez Biftupiobóldć poganftich Gabwocbwál: 
nic nie omieptal. © $. Ojarcinie pife Sewerus / ióto Fila Eościolow po: 
góńfkich cwoownie obalił, €o3 inpy czynili, 


Rok Pański soo. SyriciuGa c. 
- Wálentinianá 7. T beodogyuféd 12. | 


Pożnany od ie- 
dney niemiafly. 


Antiquit; lib ; 18. 
cap; 4» 
„AO. 
Sacer; lib: $,cap: 16. 
Marcellus od Po- 


gan zabity. 
$ozo: lib; 7.capia$. 


In vita $. Martini. 


e E f (v5 Theodożyws vflyfamfy 135 w slonice/lub pofpolity 
Sozo:lib;7.cap;24. wielkie vosbutsente vesyttil/ vo ftorym 25etbericoá Doltownità 
IF Teffalonice po- zołnierzów w JMiritu sábili: bárso fierozgniewał. A iafo był de 
Uer i " [Eéroy/ nie fPvéáptat fie 3Earániem. — ceca go bárso rdodiego d 


3vola fes Q ufinite fpzawca dworu iego / na Eorym polegat/ bo 

tetio psytoiobL oFażuiac ideo fie fiwawola y vosgárod maiefłatu fierzyć mo: 

qła / fefliby ich froozenietarano. iDomyslili fie wiecey żodniecze miżli £aza” 

| [to / pasy iconym świecie nie pytólacEto winien abo niewinien / © śledni ty: 

SĄ śiecy ludśi nsiefczan y gości pomorbowdić / y wiele miedzy nimi bogatych y 

Ambr: epit: 28. samych, Obzdśila tá rzec wfiyttie Bifłupy/ dle nabdrśiey ś. Ambzożego. 

|Pokuta Cefarsa |A nim 3Wzymu pisytácbal Cefars do Hebiolanu z napifał mu právote 251^ 

Theodoryufa. (Enpilift/tvsecb mu on ferzacz d oo połuty qo wsywátac. YOsrufiyl fie bárso 

onym lifłem/ á prsyiácbawpy oo ti jcotolanu/Sólomal ortego grzechuy wiel 

Ea gorzEoście les obmywałwińefwoie, 2L icona chciał w fosciele być we” 

ole obycżńin Cbrześciańfkiego. — ec oo niego wfłazał Ambzożynsóby nie 

tę cbobsit/ à wicdźlał i$ go bo fościoła nic puści / iefTi pierwey iówney pokuty 

Do kościoła nie | ŻY" nie bedźie. Szedł ieonát bo tościoła Cefars / dle mu vo pezyślone 

ufetony Cefarr| U sáffapil ś.Bifłup y mowił: iie vocboos Cefarsu. d ido na tościoł Pó 
od S.Ambrosyu faj MA wpyttkiego pórrzyć mafr'ióto po tey śienii oeptác maf r ióto temi vebomá 
|paulinYtta Ag bz. Cidlo Joánfbie weśmief/ — Etores tót niewinna trwia pomásat: ito do 

Theo: lib:s.capsvz. tych oft Érevo tego paźiymiep: Etorycheś vofFasániem tót wiele Ervote roślał: 
| | Hiowi 
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Lernens. 2. tdi CREE tte CEU, || cedet rt 
Mowił mu Cefórz: Dawid AA RIAM meseportrem y cubsolo 
fiwem. 2005 Eup rzetl > Plaśladowa EE naśladwyże potutnej Pokata ianma 
pufczony był/ y oonioft tátieParánie. Radoźti mu aby pzawo pofłówiłtatie/| Prawo. 0 exeku- 
Żeby fzośiowie gdy Fogo nà garoło dbo ná etrátemaittnoséi fłaża / nieczył "4 gardło. 


niliwytonónia dekretu abo eretuciey/ 63 po Oni trzydśieści. Diácorao Ce i Pp | 
fürs pisysvoolit/ y vo wielfiey 3átoséi pant Bogu fieżć grzech vpolarsat/ y| ^^ 7 ep 


bórśiey ndo le3acym płatóli / niżli fie gniewliwego bali. 2 gdy na ofidre| Thcodz vt füpra. 
fedty chciał tám sd Pratámisoftác. poflaleo niego $. Ambzożyns byátoná | 
pierwfiego/czemuby 30 Eratámi czekał: powiedśiał/pzzylecia ciata pánflre 
: 1 Za krata.Cefa-| 

tmi być, gdzie u 
Co pofornie Cefar3 robátecanie pezyłoł / y wychodzac rsePL: żem tego niex I PUR T 
czynił 5 pychy : ależeżwyczaiu iafim miałw Cdrogroożie. À : Myy seht i 
"^ YOicltie Owie tótie ofobie y Bifłup y Cefars. Biftup olatátiego Ea 3. 


xotem te pzsefiroge w Cároqroosic/ goy fie támvorocil. 250 gdy Flettdriz Za kratę b Ca- 
^ >iftup wb csemu SA na oleas3 ofidre żótrato nie żofłał * wefłz A nie- |- 
cnowfyrscil: Flierychłom fienduczyłrożności Cefársá oo25ifEupa. Cie MEIN 
tycblom trafil! 
Bijkupemzwać ) , Cefar3 * 
Yofpomina te wielko iego cnóte $. Auguftyn. 218. Ambzozyns o nim napiz| De ciuit: Iib: s. 


fat: Yyiluie oneto człowieta/ttory bórżiey cbwalittego co vpomina/d nisl], SSE. | 
tego co pocblebuie. porzucił wpytki vbiory y o3ooby krolerofkie, iórnie w|” wera eed 


e 
Fabiole iawna 
pokuta. 
Epift: 30, 


lac, Ia co Kzym wofiytet pátrsyL/ gdy włofy rofiórchane /twars blada / v» 
fmolone M) Mii WOLĄ Biftup y Eáptant patrzac na nieplatali. 
Gie fromátá fievoysnác P. 25088 na śiemi. Vite weflá w Bościoł : śle idto| 
Sioftrá Mioyzeowó Marya pzzed Fosciolem płótała /c3ebátac aby táplan] 
ttory ie3 Eosciolá voyrsucit/ 00 tościoła ia wpzowadśii. KA: 
Tego czófu pzzemożniy nrabz3y OWA meżywie ż perfyey pisyiácbáli bo 
Meoiolanu/ wiośleć 20mbzosyua śBiftupa / fława iego rufen. Ga: 
ddli y ro3mory 5 nim pises tłumacza mieli oo pierwfiey na ici godśliny/aż] | | 
do trzeciey W OC. y 3 podźltwieniem ob niego odefli/ OGiac snác/ 1s incy pZZY | Paulinus in vita 


czyny fivetyo 09 fTfeoiolani pazylachania nie mieli. X pożegrawfy Cefarza| S Ambr, | 
puścili fie do Rżymu ^ y tám orctio Świetego meżć probuja wfpónialość y| 
Przemożność ogladawfy do domu fiedo perfyep vorocili, | | 

Tego rotu był Synod w KHiediolanienódpotepienie Jovoimiana berety: e 


tá/ Etory 
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lowiniana falfy- Éd/Etory matżeńfiwo nad Ośiewictwo pzzetładal y oátevoictou pzsenaswoiez 


wenaukt pot r&y matti Bożcy vivlocsyL/ y Fefoy cielefite 3álecat 100 pofiow y furowoż 
ja? e |SCE ży00t6 wierne oOdwodząc, Byl mnichem w Mediolanie tám 3 tlagtoz 
rd s, Me ru voyráucony/ do Rzymu pobieżałzy ote fivote idoy wylewały miałniemó? 
fłość. lo towarzyfiwa, © czym dowiedźlawfiy fie Gyricius Papieżonego wytlal/ 
UR y doś. Ambzożego pifal/ dby go tótże 3 inemi Biflupy potepili. Co oninie 
|miepaiąc czynili. Cal potepionego oo duchownych Cefarz Cheodożyne 
L. 28. de heret; |WYGNAĆ GO nA pupozatażał/y pzdtwo nań napifał. Ale wrzednicy nie czynie 
C.Theo, .. |lirráb nim evetuciey/ż fie pzzedfie po pzsepmiesciácb włoczył, y cát Omabáte: 
ścią y Dwie [eie Eostiot S. micfat/. 63 go Yoonorius Cefars o wyfpy Bods 

nd wieczne wygnanie zawieść Basal y innciego pomocniki. * 

6. .. Gbyteży pifaniem fivoim żwodźił wiele luOśi ten 7j ominianus/Aaym: 
ieronym S. pifie (cv niettorzy JNdcbolicy / d zwłaficza oámmácbius / pofláli one pifiud oo 5. 
przećim Jowinta- A AU oo25etbleem, Aby ma nieodpifał, Wczymłto 3 wieltu góracó? 

Do dert cia" y bleby one fpiofire/ vczenierozgromi, 2L i3 vo tych Esiegácb barzo czyż 
num,  — |fiośćy panieńfiwo wyfławia: w potwarz to obiacáli Jowiniani iatoby 
| Manichcyczytom fpezytał, Etorzy malżeńfiwo gónili, R niebtorzy ótholi: 

cy troche ża złemieliś. Jeronymowizone iego Fsiegi csytalac/i3 fie imzdało/ 

Hieron: epift: a, jątoby coś małżeńftwu vymował, © czym gdy mu pémmacbius oat 
8. Icronym mat. 36€ 7 nápifat A pologetit ^ ábo liftobronny / voEtorymbobise ote znać / 
żeńfwanie ganil, tato czćimatzeńfiwo a Manicheufem fie bzżyOźl : Dźiewiętwo nào molseri? 
ie fiwo pisctléoamy : dle małżeńfiwó nie gónimy/y owfiem ieidto Gálváment 
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| Difputacya S. náuce wiele fobie i dánicbeycayoroie obiecowali. Trwała oná rosntowd| 
Quia, be- vod Ori idvorta / má Etore fic wiele luoźi do fiuchdnia zbievdło. prselonány 
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botac fie faplińftwa zy gdy go naleść żaden 25iffup nie mogł: iatoś pays 
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„De imagin: or; 1, ontylta/iáto ś. iDámáfcenus wywodśi. 250 w ten czas wfiytti Foscioly obi 
y uiidly/y vo Cypzze qosieon byl Biftupemy inośtey. © czym (a wielkie wyć 
wody násioomym Coneiliumpazeciw obzózobórcom. YYjoglo też to być 13 
oit obza5 Ftóry zdzapały wyrzucił s. f£pipbántus/byl iaEt świecki y kościoła 
niegodniy/abo bzzydfi y Bpetny. £o fiebar3o gobsraby miafio nabożeńfiwa 
3 obzóżow wzgorpenia niebyło, 


Rok P.5 o5. Syriciufsd o. Thcod:rs. 


Tenże 


/ 


Wiek 4. | Rok 12, 395.  dyriciufsd 9. Tbeadogy.: 9.1] 3Z3 
ius, £nże Jan Jerozolim/Fi tończac waśń fiore nia s.fEpipbanür| — x | 
my á/ttorego $. jeronym bionit/ lifty po wieletrdidch y oo fivon VAIO 

3acboonycb/ nan fie v[Par3álec/nápifal. © cpm goy Dámmá, 0 
- dbinesacny Rzymianin dałżnać ś, "jeromymowi: 0pifat Fae Hieron: pit: 6| | 
nowi nó or liff iego. y wyniawia mu ośm błedotoy beresiy stg) Origeliefa-) i 


Gxiegerefh/ ttorpch bzónił cen fany 30 nimi eol. BM / V3 nite paźyfłot 


tdt mowic/eyn wiośi Dycay Duch $. widśi Gyna, 2.773 dufeluoztiepice 
wey miżliDo ciała tato do wieśienia wfAdzone fa^ były vo rain z pierwey niż 
Jadam był firoorsony/micosy vosumnym fiworzeniem w niebie. 3. 73 nd 
uczałdrięeneszidtoby dyabli oo potuty pazyścy s świetymi trolówać mieli. 
"53 ffóry Etoremi pzzyodśiany był Jadam y Jewabyły fáme cidla ludźtie 
iátoby bes ciał pierwey w rdlu byl. 3 nazmartwychwofłaniwniema 
„|być żadna różnica pléi mefEiey ob nieiéfescrey, (6. 75 ráiu cielefitego mie 
pisysavoa / dle tylo duchowny 6 dzzewó sotore 2Inyoly, d vsétr enoty. 
«5 woby na niebiezótwie 20nyoly / à wody nd temi oyably, s. Jżnów 
czał Drigenco/ TaEoby obząz 2503p/ na tory fłworzony byLjdoam y Jewóz 
3 nich zginał” potym ióto zróiu wyj. Cebleoy wymawiałś. (&pipbánius ah 
temu Janowo — © tym liście vojpomina ś. Jeronymozńćmieniufiońc|  Fpit: śr — | | 
rofu tego barzo wielkini/ tót i$ Inoste pezefirófeni oniá tylo faoietto czeki Zamienie, flo | - | 
li. Toc były biedy OrigenefáEcore ten ^an y RWufinusz y pállaoiszy | "^ Miel kits m | 
inniżó wielke madzóść wytlgoali, Ero fie im (pzzeciwił/mieli go 36 profecto | | | 
y nievczoneo, —— Mfpominaw tymżeliście ś, Jeronymaż ludśież naboz 24001 i 
żeńfłwa Bijiupym nogi całowali : aby fie niedśtwowałco Ośiś wierniystaj Ibidem. ^^ W 
Ibożnidla c HRISTYVSA PO apieżowi czynia, Madlacś. Jeronymwieltienó| P ła ZADYESY JI 
„fie niepazytaciele tego Janó/ y Rufina / 3 Ecorym pierwey wielta miał pazy | ^ mem | 
liaśńz y 50mofdzy inme/o bleoy y beresye Origenefa: barzo fie na nie frafoo 
wałw pifindcb fivoicb. 250 nigby ob nauti pzrawówiewiey y vczefinictwa 
tościołą JA symfliego rramniey vftapic niecbétal. E ol 

Wracamy fiedo Cefársá Cbeotosyufa. Ten fyna ficego omgteqo 02 $ I 
nóriuga Cefórzem /to ieft/ towódrzyfem na pdńfiwo vczyniwfiy / ma vooyne ocrlibzs.cap:s4. ll 
fie przeciw j CULA wypzdwował. 7jego pierwfa voyprdtod byld/mo^ Wyprawa na woy 
olitroy Etorych v luośt świetych uEal/ y o nte po wfyttich fironácb rosfyłał > 
|0o nabożnych mnichówytaplatów. Pofłał też y oo onego Hand mnicha, A i 
|etory mu było pierwwfym náo LMidrimem zwycieftwiepzórokował/ pytdlac 5 
v panda Bogóo powodzenie. Or powiedźializ bebsie miałzwycieftwozdc3| | Proroctmo. 
nie bes Erwieroślania / álefam rychło po tey woynie żywota tego ooÉona. S 
Obiegałamowi Qufinus/Cefars Eoscioly/y groby świetych nówiedzałzy nie 
fpóniem fie y mooliewa tvubsi/y cám PrsySem Teal y wloślenice nó fie bzał/ 
ieonátac (obiev Dáná25ogá one wypzówenó tyránná / d świetych 2505ycb 
0 modlitwe profiac. Tego cad fir żył cen WufinusEtory to pifat/ omfpiseti Rufin. w ten 
wnit feronymaś. M £ugetius pogdńfkich fie czórow OoFladal / Y żnich, CH éPHT, 
Jotucbé fobie czyniły d żwłaf367 gdy mu $lówianus on pogánin, Etorego ad, 7 M 
mabdzego lu0śie bárso mieli pewite zwyciefłwo obiecował. 

Ciliechciał nóte woyrte Theddozyus pobórow wyciagdć(yowfempow — 4. 
|o cei niettoreoopuśćił ) idto pierwey / gdy nátiárimá idchat/ o Etorefie Sorowanie do 
|byli Antyocheńfey lubsfepobursyli. £o musáwieltawfpánidtosc y £u lu^ RU * 
dźiomi miłość, peesptano. SLepiey pánom gdy fie Tábmuinámi na vbogie 09 
wory gótuie / fii3li gdy 3 płaczem ludztim wieltiey Gieżtie pobory rofFasie 
ia na Etory cb dzugdy Cie3y fa podddnym: mili fámi niepzzytaciele. 5aEazał Zołnierfka kár-^ 
y żołnierzom /Etorzy wiecey Ersyvoby gdy farofpuftnifwoim esynia7misiby ność.  .. 
Cerco te wotute CZYNIĆ mogł; Aby oo niEogoż w gofpodńch Orew nie prosili /| L. s. Salgam: C. , 
Ami oleiu/ ni pościeli.) Co moico: woły Éroroy/ y £omor rosbitanie ; Theo. 


24aa uj | Lińtych 


E PREIS tegit m Ó—ÓÀ7À 
$74- | Wiek 4. | Rok p. 5 O 4... Syriciufa ro. T 'heodogyu : 16. 


$ 7T Yl tyó też Etorsy pifmá nd gofpoby sápifáne y rozddne 00 ftánoreni? 
L. 4. de metatio: |esycb máso7 Ióto na fałgerze pzawo wydał. f ; 
C. Thedit Dezynił y inpedśiwney medzości y pbilosopbiey CbrsesciánfPrey prá^ 
cgi rs wó/ nd obmotwce y Gemrácse / Etorzy Ia póny folie: Jefli Eco, pzówoi / 304 
Va de : pommniarofy tfiyduy pofory/ popedliwie y złośliwie o nasy o napych fpzóż 
wóch ślemowizy tóto piidny y niefpotoyny obmawia : niechcemy aby był Ea 
róny, niechcemy dby co pzzytrego cierpiał. 250 ieflito 3 leftomyślności po« 
cbobát/ górośić tym mamyżć tejli 5 faleńftwawzalić fie áo nim fluno ieft/ 
diefli; Ersyroby, obpusticco potrzeba. Xr ola tego cále tatierzeczy ntecb oo 
nas obrtofia/ dby(iny 5 ofoby vivasyli/ mowe/ á wznóli / iefli fie o tym pytác/ 
czylito minać.] Themiftius pbilosopb Poganin ná on czas iu3 fidry bárso 
bebac/ tełóftdwośćy omiórEkowanie tego pana oślwnie wychwala / y mad 
inne Cefávsey ionórchy pzżetla0a. | 7 
Ć. Tego volu 3ácselá fie pzzylaśń miedzy S. Auguftynem y $.^feronymem 
Prsyiali S. Iero-|paze3 Alipiufó tovoársypá 5. 2Iuauftyná/Etory oo Jernzólem zdiachał y^ je: 
nymá s Augu[t)- vorymá $. posravofy / dobzze qo o0 2Iuguftyná gdy fiemwroctvdał. Ale tez 
Augut:epiftz 8. 4 musta ten 2tlipiue flyfieć obmotwy o ś. jeronymie Jana  jerosolimfFiego y 
apud Hier:epift:gé, ZOUfUKA Z Etory tami pazy Llelaniey miegtał. o Etorych gdy 2tuguftynomi poź 
Auguft: epit: 9. |miedśiał/ nieióto troche mniey fobie Jeronyma ważac pifóniu teo pzzygać 
S. Auguftynprzy- MILA żwłafcza gdy go Ś. Jeronym pises Lift opomniałóby fie w czytaniu O rie 
gánil pifaniu S. |genefó błedoowiego firzegł. Tego też rotu lift on nápifal ś.Jeronym DOT Ie 
leromymé. — |pocianá o żywocie Fśieżey. 250 ten Clepocianus bedac iófnym ná Dworze 
Mie; epil — |Cefdrżć żywot fobieduchowny obrat/ y pzógnał áby mu ^jeronym ś. iątie 
onim nóuki napifał, 


Rok P.5 o4. Syriciufsáro. Iheo:16. 


mam 


DŻ QynávotelEamá Etorey fad o pogánfEiey y Batholickiey wierze 
Sad Boży ná woy, być miał, 50 Eugenius zwierzchu Chrześćianin/ wewnatrz 
Th Pogóniń, wiefczEom y 60gom pogánfEim,Etorsy mu 3voyic 


fiwo obiecowali zy órremu $lówianowi pierwfemu Pogónie 
nowi Étorego 36 betmána mial/ ufał. Arbogafia tes prsy 
fobieiato wobsámátac. A C beobosyus w Panu Bogu fivoim/ y AA ctboli 

Paulinus in via. |CEiey wierze” y modlitwie świetych vfánie potlaoał, Oraośit Eugenius 3 
Ambro — |YOloffiey iemie vftapic/ y vo goróch pes bitwe zwieść, dobze fobie miieye 
Eugenius grosż |(có wo mich opátrsprofy. A wyiesoźaiec 3UTediolanu esie qo oo oltarsá 
kfigie). pzzypyścicy ofiar tego pzzylać niechciano ; tat qvosil: 5 tego Fościołd vczye 

: nie fidynia/ á Esie3a oo 3bzote/ wroctwfiy fie/ pzzyucze, YOoyfÉo fEugenin- 
Theo:lib:s.capta4. 8d mióło obzóży Jowifóy Hertulefa: a Cheodożynsna horagwiach Ersys 
pátron né moj- |Ś, ftawwił, W wytachawfy 3 Córogrodu vo Eosciele 4. Janó / tory byłzbue 
nit, dował, oddał fie p. Bogu y 5á Patrona wślał/ ná one vooyne 8. and. 507 
fiówiłw Paoprobiie obu fynowAlrtaolufay Aonoriufaa fam pzedło bo 
« etmóniv niego byli / Tymózyusy Styllito maż Gereny 


(27 


Yolocb ciagna 

fprowice Cbeobossugá zy Gólnes / y Saulus/ y Baturiys 5 Drmiánfticy 

śiemie. PDielti też lub sdounáyfFicy śiemie / to iefi Cátárow abo Gotbows 

E nim ciagiel. /— Dałteż tego voEu/ inż nó wypzówie woienney bedac mowy 
L. 24. deberet: |sóśwyroł naberetyti s by fcbaose niemielóni nauczali dni Eśieżey świe” 

C.Thee. —— ili; dni o wietże/Etórey niemáia/ mowili, 

Bimá wielkaw | .. Goyfie woyfłazefily w gorach / piedto Żołnierze Cbeobosyuforet 3 cid 
ri Eth. fnyeb mieyfe wybili niepzytaciele/ y wierzchy gór obielt/ tatis $lówianus 
Orofilib:7,cap:;,..5 ftodiemi 6ogami/ corem był ore góry ofíosi/ vcietał. Zwiedli potym bie 
pufin: lib; 2.ca;33, toe Ortid pierwpego/w Etorey wiele fie 5 obu firon Erwieroślało / y Ośleśieć 


tyśiecy 


R PPP ZZA a ae a LII EE B 


Jan fEwángeliftá/ Adzugi Philip Apoffot. To3 też eben 3 3olitiersow obidzjlan S. y Philip 
wienie miałzy ono widzenie vtivterosit, 22 gdy nózdiutrz woyfta fie ftocsyly : widsiany. 
powfłał wielki wiótr na wdyftoEugeniufattory nietylo oczy 3oliiersoro sd| 77477 m oczy 
pzofab ále y pocifkiy Bzzewca y firzelby odbiiał, 33watpirefy o zwycieftwiej ” ołmięriew, 


|zórowmitów Pogóńfkich. 20 gdy wiośiał 6 ono Rotmifirze bo niego purb^ Prgeniu od foo- 
Eo y zóbychńiac fiebieże: (pytalichs rdoo scia z ieflimu Cbeobosyupásywe] "I Poma» 

Zabity Ettgeniu. 
Claudius in Pane- 


roymavetátac ná śmierć go ffasal.. 2L on Arbogdfies vüeláiactrsedie? onid, — gyro | 
fam fiezóbił. © czym wfytkim y ogdnfcy pifarze świńdcze. Dśieśieć ty") eh WEE: 
A 


|kim pzzewinienia/tójkówy Cefars odpuścił. © czymś. Augufłyn pije mo» Deciuit: lib: s. 


lac: iepzsytactot fivoi ilvebot it |", Cap: 26. 
volac : Syny niepzylacioł fieoicb/Etore woyna pogubiłachoć iefcze Cbrse Lójkawość Theo- 


dozyufí a. 


brat ále ic y na vrżedy vofaosal, Po wygraniu biewy nad nitim fie mścić nie 

tazał Saśledztie vooyny mi 
Wiele ich też wyprośił ś. Ambzozyns / gdy mu Cefar3 o0 nog padał ^ Paulinus in vita 

moblitroom iego orto zwyciefiwo oawdiac / iato paulinue nópijał. | Ambr, 

ibniá onego Etorego P. Żog dałzwycieftwo Cbeobosyupowt / toteft/, 

wał Cefars nd ebdomie/ ( tótzwano icono mieyfce vo Cdrogrodźie ) NZ Srótat liie S IA 

peofy càárt y wzgore fie poortiosfy / tótał ś. Janowi Chrzcicielowoi/ wymae nowi. der 

wióiac mu áciecietego. X mowił: d tyż to mnie pezemagaf y woyfFo foie 

3014038 * Cen głos votcle luosi fty feli. To Gosomcemus. A £f wágrius po^ In vita patrum 

widba/13 on Jammmich / Ecory Owótroć o zwycieftwie Ceforfkim piorofo4 p.l c, 

waLgoyfiny go żegnali powiedźiał: Moście zpotoiem/fynacztowie/ć wiedze Proroctwo Ia- 

ie i ośiś nowina do Alerdnoriey o3voycieftwie Cefór(Fim pisyplávà or fam se 

też rychło fiva śmierćie vmrse. 22 tótefiny bosnáli. 20 potym vftyfelifiny/ 

i5 fam ten fan sámEranofly fie pies trzy Oni nómoblitwie/ OuchA oddał p. 

Bogu. Źyłto wielki człowieć miedzy onemi puftelnitdmi/ y oucbá pioro 

ciego mátacy. i hs 

o ortey bitwie niezdraż Theodozyus do Saframeńtów naświetpych 

fiarych Eościelnych vftam/Etore pzżeż Oni 40. tych Etorsy na woynie niep23y Po bitwie folnier 

lacicle/ cboć fprówiebliwie żdbiiali/ do tálemmic świetych nie pasypuficsdia. hoe oczyśćienie, 

Co yw3atonie Joyzeowym było / GOśle pases Sicbm Omi tacy fie pzzeczy” , Num: 31 


hyba i3 bote Cefársd Biftupi im obegnáli/ goy chciał aby żołnierze po” A> 
bite n woynie fpzówiedlizey/3ć macsenmiti miano, 250 mu od powiedśieli zeluierse pobici, 
Biflupi: "jo tych 3d meczenniti mieć mamy, Etore 25 ózylius 00 pzziymósj 1 męczennicy. 
toán świetych tálemnic ná trzy látá żawiegał + 5 czego Zróżwmiec mosem 


i$ y wotenne rwie roślania choć o fpzawiebliwość nieco maie pomóżdnią/ 
> : SĘ | kk 6żwia cze 


wiek ,.| Rok Pp. 3 04.. Syriciudd 10. T beodogy ufa 16. ($7 5. 


3. 
Gofteto Disosternitd/s onego Eociola s. fand Cbracicielá Ecory byLsbupos ?o*om :lib: z. | 


ia COME | 
przyffepił: dle s retu fiwych wylaniefrwie luosEfey niejako obmywał wedle Libro Ritual v. 


ścióli. © czym y ś. Bózylius nápifalbyl ipte nie hówałFościol | Amphilochi- | 


Wiek 4. | Ro k P. 3 94. i$ yriciuftd "m Theodogyuffá 16. 


áavolafcsa aste nieludzkie ofrucieńfiwo sácbobál. Tym czófem paylácbác 
do étebie fynóm fivoim Cbeobospus 5 Córogrodu dO flebiolanu rojFazał. 
e. Gego tofu Rwfinus pisesacny / Etory póńfiwy wfchodonymi /w miebyzj . 
Palladius in Lau- |cyjóśći Łefórza Cheodozywfć władnał wiele pzzednicyfych Bijiuponwz nój 
faciem.  |doświecenie dzogo budowónego oo niego fosciolá s. piotra y páwla v|. 


576. 


Rufinus poświęcaj ję doom o M zy na (voy cbraeft scbtal, 
ih jJ w Afryce Donatyfiowie zióchawfy fie nó Concilium 00 Bógdie ró” 
Donátifie roser-3r03mili fie má wiele cześci, fwórżac fie miedzy foba o $iftupftwa. Jedni fli 

mani. 30 primianem y zwali fie Primiónifie onuosy sá FOsromiauem y zwali fie 
Aug; contra Petil : Y Yávimfarifte /bruosy 3á Clanoiupem zyzwali fie Clouotánifte / 263p 3á 
P rr 8: 5 Rogątem 7 y swáli fie Rogotfte. Éó30y 0 fiwoie fete wielkim fie vporem 

Tw) ft Bijku- |fpisecivoitosutgiey/ a było ich wiele / taF 13 60 trzech fet 25iffuporo zbierać fie 
pow Donatifiow. itd Gyrtody ony ich 3 ieoney firorty mogło. Crwáli miedzy nimi onizco fie fe 
| Philafrius de har: |tt ádbitali/y 3abic fie Fasdli/ y pzośili y ptsymufiáli po Ozygóch £ogo potkdli 

cap: 86, aby ieżabił, A to Ola fiawy meczennitów, 36 Etore fie póczytdli. R co rząd 
Zadiali fie [smi witał nd nimi idto beretyti czynić / to fámi nao fobe czynili, Cbeoboretue 
vide: [o nic mowi: CTowe faleńfiwo wymyślili: chcac być mecżennikómi fiwotim 
 „bulslibi4.  |fie opowieddie/ Erórzy ię boyrtenyi potarmy farmie ta ore śmierć y eucsa. 
^. lá gdy potyta/ quei) aby iefto zgbiły ortego pisymufáig. 2 iefli niechce / 

fómi fte 3 wyfotich mieyfę źmidtdię/y vimieráta, fedegoptawimiodźieńcą 


Zwiasáne ieden |pottalu Eilás ido ży pzzymufóli go óbyteżóbił. rt mowił: Bole fieG0yTeż 
vétekt rosgami. OrEGO 3ábtié/ Ady fieorubsy na mnie nie mácili. niecbay was piertocy mo» 
cro powiaże, y dopuścili fie wiazóć, A on voysicfy ie rosgómiy powrosd^ 

mi/oo nich vete. Cabim fialeńftwem fátan ie byłzórdśił.] Co Cbeoboretus. 

^ Gody Alipius towórzyf ś. Auguftynó był vo Jerużólem : fan ^jeroso 
IimfEr25ifEup y Rufinus wielezłego o ies mówiac / vy iego napełe 

ie 34 Dottord wfyttiego świata / y 


Auguft: epift: 8. Augufiyn ś. napifał liff do ^jeronymá $. pzzyganiólac mu o pezeklddda 
Hier epitigo.  |nte pifinóż Sydowikiego nà S ácin[Ei tesyE/ iatóby niepotrzebnie to czynił. 2l 


Pier: epift: 91.92, ły, & nd Łońcu MOWI: Sk namilfy pazytacielu. fynu wedle lat / 
| Prseprafanie. |d oreet oycze. duż byLs. 2lugu(tyn u pam. Obaczył fie ś, 212 


Wick 4. | Rok P. 384. Syriciuką 10. Tbeodozynuka 16. oT c oM 


dj. 0d; godny by obl ipit ix 


Były y inne miedzy nimi fporyzdle pay 


> * |iacielfkie/ Etorym fie cá&rEontecoftal/ i5 Augufiyn ś. fioote pifmó bo niego 


- |pofyldiac/pzośil/óby ich firrowym rozfadFiem fiooim poprámowat 250 dcs/ Madry iáko fo- 
pzawi, fwoie mnteboftótti widze / dle wole áby mie lepfiy niż ta fadśit. 2o, bieniedufaig, 
choc ia fam fobie pzzygóniedlezaś fobie pochlebiezy me tat fp: iwy ide] Auguft: epift rs, 
Fo bojaśliwy voyroE na fie yczynie. X w inym liście do nie? tat mowi: Ac3 Bie Auguft: epit: ; 
[Enp wietpy teft miż Éáptan: dteduguftyn w wielu rzeczach mnieyfiy ieft nili 4 
Jeronym.] 25ylwietfy Jeronym nánto y vo ftesyfácb biegłośćie nietylo ldz 

' |ty. 250 y żywot 00 młodości niepotalany vo fłóteczności wiary $ A atboli: 
ckiey pzowadźił. A iato sás ś, JeronymAuguftynó ważylniżey fie vofpomni. 

Tego rotn pzzesacny Senator Bzym(k Rzymidnin paulinus/33ona 9: 
fie Tórafie smowify/ bogáte fioe móietności popzzedawfiy/ttórych naa” «ulinus S. fwiát 
wiecey miałw Aquitaniey w Gólliey/y vbogim rosbawfiy/ oiác opuscili / a. opu kor. 

y mmifbi żywotsdczelizy nd pofoy nabożnyy zótóienie oo luośi / CIole fobie poj, com 
miafieczto YOToffie w  ámpánicy obzóli /vo tym imienin y nd vost Etora fo "Hate obrat 
biezdchowali. Sáosivoit fie cemu ś. Ambzofiuszy ostronie fie 5 niego bubouie, ^"r:epift:;e. 
pífac: Stál wielkiego. pidvoi/ rodzaiu / táÉiey niánEi y wymowy maż Ge 
nátopuscit y o domu fwegozńtyzymanie nicbbal, 5 vorerfioro fie Aufonine ^vfonius cap: 1. 
6a potásuic/i$ też Confulem byt ten paulimus. Byly poetć wielki nad innej — Poeta byt,. 
ten Panlituszy miftrsá fwego tego to AufoniuBa pzzechoośił. Ale wydwore | 

ność y ofrafew pifaniu opuścił, goy fie na flu3be Orte 250[Fo vol widre y 
nabożeńfiwem pifónie fiwoie pzofłe/ oErafaiuc. 

| Fiatapłańfiwo w Barchinonie w Joifpéániey 00 lnośiporwany były)  . 10... 

© czym fam moror: YO Ośleń/pzówimórodzenia ánffieqo/ moce Iuosi vote 4 kaplrfhmo 
[a7 wierze i3 3 Bofłiego ptaeyrsenia / porwónym teft / y natapłańfiwo po^ 777, Pauli- 
jétviecony poniewolnie. Clieizbych fie mieyfcem bzsybstt/ dle ise chciał ob psutinus cpi: , 
jersebu wrotnego fłużbe Boże 3ác3ac.]. Fliechciał fis ieonáE oo micyfcá v 1,7; px 
pasyiiesoroác : dle myslac o $. Gscaefitym Clolánffim, tám fie (ercem, flu vo do s. Felixá. | 
żyć mu w iego Eościele/ obidcal. y moblil fie wierfiem do tego ś. Scligá/ gdy Palin; Naral:] 
miał wytezdzać3 Hipóniey mowiac: 3Day lócne pazypłynienie” pobeyme fie Argus 
tobie flużyć vo flootim iársmie. 21c5 ty fpzawiedliwy fug grzefinych nie poz|Modlitma do S. 
trzebwief : ieonáE mie pisypuscig y miłować bebstef. à mnie 3á pomoca! 7x4. 
CH RISTVSO WA dopuści prsy twoich wrotóch fiacytwole podwoie cbebo- Pokorá świętych, 
3yC y obmiátác/ y fłraż vo domu twoim nocna trzymac y nó tey poflubse 3y» | "1: ad Seuerom 
wotzdmtnąć.] © ifa potorá Eu świetym Bożym. — S piemiedzy Étoreso, "Pope | 
fiówił zbudował wieżewyfoka w toli / ytościol wielki w Cunbie/ Ecory Peńliizepidśta 
pietnym o300bił málomániem y tościńmi wiela Swietych, Etore miatob | jomśnie w ko 
Ambożego y 3 insd/ Jebzżeid Apofioła y Mutafid Ewódngeliftyidkofam| ciele. | | 
wierfiem woślecznym opifuie, Surowy żywoty cidfiry wiodł nd wśi/ Iało Hicron: epift: vj 
mu 5, ^feronym ráosiU aby ob miafivcietał/ wiecfiego poor putaiac. 30^ Kośći świętych. 
te za ślofire miał ofobne mieftłaiaca/ 3 Ecorey wielkie mial oo fluiby 2592 
3ey govecfiey namoroy y pomocy. 7jnfy byl paulinus do Etorego o Eślegdch 
pifmó ś. Jeronym ś. pifał/ aby fie Eco na imieniu nie omylił. 
eto3 też czófu / opuscirofy świat Gewerus Gulpiciue Rzymianit/ 12, 
ofiry y mnmifki pazy świetym (Marcinie żywot wiodły móletność wiela y 307 Sewer sulpici- 
he opuśćiwfy. o Etorym ś. Paulinus do niego. pifiac mowi : Ty namilfy P ve: epu [icsa. 
biácie 5 wietfymeś fie cubem oo Pónó Boga obiociL/ nislita. 250$ byLno Paulinus ad Seuc. 
lecieco młoofy/ w (łanie wietfiy/ vo móietnośći nie vbo3y / y w świetckich| "7^ epil; 
Prówach y voymoroie cbwalebny : 3 prebfáó idrsmo grzechu y ciała y rwie 


, 


3rsudit, Gie oOdowiodły cję ob Ciá(iydb wrot/ dni bogóctwa/ ni małżeń: 
fiwo/ opuściłeś "eor A bdzoge Froza wiele ich ośle. ] 
YO Epirze D ju p £ErworeyfFi fi | 0/7 Etory byblo|Sozo:lib: 7. capias. 
eeiam rr EO W ORAWA b ; 


mn 
2b y luosie 


| 378. | Wiek 4. Rok P. $ 95S. Syriciuka m T'beodogyuféd 17. - 


Rok P. 305.Syrici: u. Theodo: 17. 


Wielto 3áloscía świótć wfyttiego/ rotu tego Cbeobosyne Ce 
farz pobożny y mad inne naflawnieyfy/ żywota tego dotonał 17, 
dnia Stycznia, MOfytko pańfiwo Rzym(kie vfpofoit/ Poógarty 
o: Etorzy byli iefcze 5 panow y Senatu 6o pzrawdśiwego Boga y, 
lows MS a7. porzucenia bálieocbroálftreó prsywobái/o foócioD503y awiet: 
MU TUM fe ffavanie miał/ y na Dogóny y na beretyti frogzie prárod wydawał. Gdy 
TOM Am TN zachorzałw Hiebiolanie pifac teftáment/ fyny obecheś. Ambzożeniu 0004: 
A oddawał. | voaU piene ORA ia£o sa oycá daiac. "Już 2Ix&ábius miallatoiá^ 
vtylliko s4oycá. |Dźieścia / à sponortus Oźleśleć / Etorym pooásielit AR (Iro Artadiupori 
Paulinusin vita. Kofebodne/ d ponórwgowi zachobneddiac. Już oba byli ś, Cbrzefł wśieli, 
S.Ambr.  |DOGOFY y inne doTFdrbu powinności wfytkim obpuscic ná tefłdniencie Fae 
Podzielił miedzy sal; y cát ww potolu/y w piekney dupe fivey y domu fivego rofpzówie wy tlle 
| owypóńliwo. | |Biolanie świótter pożegnał/d0 wiecznego fie Eroleftwa pazertofióc. | 
5, ArEdoius nie czetóiać pzenieśieniecióła Z dni (Foncsenta oni czterOśleś 


z. 
Smierć Tbeodo- 
zyufaCefarsa, 


Ambr: orat: in fu-|. 


dmyflawienierbe- i MASOWY Ml hod a (Ch Aż 4 
À fiis. fa b gr. |Porfowię Ftorsy vfiawięznie granice dzym(Fie ndiezdZEl/ nietylo vEroce 
fego. 


„| Theodófo. ły/poniżył. © co fte gniewóiac Zofamus Pogóninfaifywiey Elamltwie tie 
Themif: erat: 5. |wieftiemu Ce(ársotorvilocsy. Ainnitat 


Gniew miárko- |o ćwieżóny / dledowcipny, omiał fie znać ná ludźiech. Re 


wić, pzebto/ dle fie wnet viał/ y to miał svosumu/ co on 2lucuftuss 
w gniewie y 3àpálesyvoosct/ obiecaoło mowił: 
Szcześciem fignie á3by optontat/ deg 2.cpfiy był/có rza 
podnośić. y zmycieffwa wyró 0 


3. 
$ymmachuslib: ;. legánb:á w boíi/ y NAD figu s 
epift; 13, iaciel Cbrześcióń(bi p 


i 42 prone ; ; , NĄ 2 | | 
Wiek 4. | Rok P. 5.95. Syrci: rr. Arkdd: y Honoriukar.| S7 9. 
Dzugiey (irony tato Theodozyue na pdńfiwowfcdfyy námimwpeldfepoo — 


., bóżnoścrozmnażdiac y cbwale Boże fcsepiac/ y Eosciolá oo beretytow 


bioniac/refe Bofba 5 foba y obrone mial/y cát ficześliwie Ootonał/ iako Edz 
3by wiersty fobie życzy. "Jednym weyśrzeniem poznać moga Erolowie ssim 
Iść y czego fie firzed3/ latoby J5offiego gniewu vchodśić 7 áblogoflámicfie 
fiwó iego/ Cbeooosyufá násldouiac ooftáwac. 
Dil. pae 4 3 Tu fig poczyna 
Rok Fańiki 505. Syriciufzá m. Ar- | gc 
kddiufa y Honoriua 1. 

© zefólu Theodozyuga StylliEo obiema fie fyry Cefarfkiemi oe |... TL 
cA. pietał zy Artdoiufiem Étovy miał Dat oredbótesciá / ybonorina 77 dh PUE 
W fem Eton miatlatosiestec/y on woyfkiem y wfchodrtymyzacho | psom, 
j/ onym3eosil. Czego mu zayrzac Y,ufinus/on Ecorenu byl C Dee Claudianus aduer: 
UL, QUOSyTS/ gdy návooyne pzzediw f£ugeniufowi iachał/ wofcboz| Rufinumlib; z, 
one póńfiwa y [ynrá 2irbáotuá zlecił: rożgniewóny /3mavotác fie nd Rzym 
(ie páiffioo/5 Gotbami pocsat. pomogło muoo gniewu y rozdzaśnienia/ 
malzeńftwo ArEAdiUFA/ ottorym miał nódślelezże iego corteżd żone wśtąć 


EN 


; 
12 


miał. lecz gdy mu £utropius rzezdniec icone pánne scbvoalil corke ros Rufinus sle mylli| - 


motá niegdy Confulá &uboria; doo nicy vponninti y Gáty Cefórjkie poftat: ER 
3watpivofiy o vosigciu corki fivey / 3d Etorynrmogł być towársyfiem wpóńz| kadit fowń, 
fiwie ArEGOdiupó / wielce fie roziadt/y młodemu Cefársovor y Rzeczypofpo 
litey śle myślił/ á fEutropiufá zóbić chciał. Był ter Rufinus, 3 Aquitdz 2. 
ntey rodu nifkiego 5 Elufy miafidzy cát fie byLsdlecilo Cbcooosyufid/ tà mu 
wielkie y navy3pe vrseoy 3lecal. 250 był y Confulemzy ná ten czós fidrofia tą $rse- 
nawyżgym oiworfFin Eeorego zwali Pra fectus Preto rio. Zle złego był Zyż m 
wotazy wieleludśi niewinnych sábtiaL/ y vciftat/y3 maletnośćitupił, Ay: 
ślił tuż taeoby był y Artddiufó zgubił © czym młodypan niewicożac / Q^ 
broma 25offo ofáoóil fie/qby EosctoL Boży świetemi prawy y wyrotómifiwez| - 
miopátrowal. — 250 náberctyEt v Doaány vosotwil oycowfEo furomosc/;N4 Perety ki prá- 
y 3abasaL/ oo tego Rufinó piBac /áby fiedniiównie/ dni tótemniefchodźiej”* "dul Re 
beretycy nie śmieli/ódy fie 6ifkupómty ElcryEdmi nie zwalić bo Żolnierfiwó| 1, 26, deharet: 
3abert tabi pazypuficzon nie był/y teftámentu czynić, dimi co 3 niego brié/mie| ^C. Theod. 
mogł. ywytlida Eoto smod beretykiem : Cego Etory namnteyfyn znatiem| L- 28. dchatet, 
00 rożfadłu y orógt Katholickiey wióry ovfiepuie. Kia ża0rtym orzedźiejKogo swóć bere- 
być im nie Oopufcza /y vyrsucácte 3 miafitaże. Dogánom talże zakazuie y Gig. z 
ofiar y Gółwochwalfiwa / y ná górdle ie Eósóć rofkaznie, Co też Augufiyn| ^ op: 
świety wfpomina. | a PAŁ ROWÓW 
Cym czafem Xufinue pszyswaly przendieł Gothy /y Alaryta troldich| — C. Theod. 
60 Girecyey / y bronicim weficia pases góry ermiopile fiórofiom  Étoreon EA 
fam podawal, załazał. ywpaoli oo Brecyey Gotbowie / y miáfta wielkie GLO M 48. 
wótowali. 2 Etemu oo Azyey y inych Erolefiw wftboonycb wpadli uni, ^ fin i Ji 
y ite naroby Cátárftic 00 Aaution y Thdnaim /Etoryy 6300 jerusálem| Gręcyey przy: 
pofirácb fivoy pufczóli, Gblegli Antyochie / y tne Eroleftwó puftofyli/ nie] wiodt. T | 
Pom nie paepuficsátac. (2) ttorych pie $. jeronym / iato tus 36 toda rs in Ru- 
ena 5 jerusálem ludźie wcietóli, 250 lub on bsiEi piávote ony wfiytki firorty Égift jo-& epift; 
woiówalypfował — Yo tei cado obote woyfło Wzymfkie na zachodnych E 
Eroleftwóch pay Gtyllitorie sádbávoione było. y Ewdpił fie Ctyllito 6C si 1.5; nM 
peota pomoc:alenu Rufinus v ArEidiufa Cefársd przeptaozały ooveloo ikadza Rufinie 
Fi czynił: czetóiac by fam 34 pomoca onych pogan/bo Cefürftrod pisyfebU| do obrony. 
wczyni fie na Stylliton4 /gby mu nie pzefkadzał ogladal: Czefie pofły 
Pofrlat bo Gorhów. y fam w rzeczy pofoy czytac bo nich fie paselesożal/ y| Claud:vt (upr. 


25bb 4 | Gżeść oO 


, - : aa isis qua eS c 
380. | Wiek 4. | Rok p. 3.95. Syrici: 1. Arkdd: y Honoriuféá 1, 


RZEZI BEMBEETREN" "UTIMS ECT mr cM ORI AEO OCZNE RONDO ED vr oc NOOO JDORP YTY "ERISFEĆ 
cześć ot mich wiclta miał. y tym fie podeyrzanym czynił, y (am wydawał. 
uż y v Cárogrobu blifEo pzzemiepiwali / oni Bzymikiego pańfiwa bus 
rzyciele/ 5 Alarytiem Erolem fiwoim. | 

a Su Tym czófem 5 vooyfEr wieltimi pisyáptat GtylliEoy Gotuiac fie 6o stvte 
Zdrády Rufino- |osjenia bitroy s Alórytiem: vostat pifánie oo ZrtadiupA Cefirsdzaby fie 3307 
pz cboonym woyfkiem do POłoch wrocił „a ine żewfchodnemi żolnierznii 

do Cdrogrodu pisyflal. Co były soáby Wwfinowe Etovy fie Ctyllitoná bal 

y cáti lift Cefarza młodego do niego 5 wielkim episytrsenim wymogi. )0: 

E: 5náli vofiyfcy przedni 3otnierse y Rotmifirze 30:402 Bufitowe / y wielce fis 
AK kus krol [nofi gnietodiąc/ tż im oo onego zwyciefiwó ndo Alarykiem pazepłodśi: 
GA 0. |syrówili fie pazedntieyfyy Stylkto 3 Gdina/dby Bufinózóbili/fidrpym tylo 
niektorym te myśl fiwote osnáymutac. VOrociefie Cityllibo nd zach00/3 ce» 
ście woyfka mustat á Gdinós puściłfie bo Cdrogrodu / y bliffo bedac bał 

znóć Cefarżowi/óby wedle zwyczólu w polewoyfEo pozbzawidiac wylóchał. 
6, ^ju$ był pełny radości Rwfinus 13 w onym polu 30 fláránin fiwotch /Ecere! 
feż vo vooy [Eu miał i3 54 Cefirzć ob 3oliiersoro Obzórty być miały gotovcat 

im vpominti/ y nazłocie twarzy fiwotey wyrycia y pałace freceiáto Cefarftie 
Kreyśe ná chora- obit Easal. CHzólutez Cefars 3 Wwfinem vo pole bo :voyftà wytachałzy Erzye 
gwiśch y pokton| Zory fic śwoiztym, Ftore na horagwióch były potlonit: 63 votmifirse vocole 


E M „.|żmowy rozfłepić fie rooyfEn/ Etore w Eupte było Easáli. y obroczyli Wufina/ 
an] Cefácsá ná firone odwisofy. fifinimal Rufinus 3epucpure nań Elásc iuż 


: 4 


iy foronować go beda nálegác poczał na ATFAGIUBA/ doy go 3d towcrayfiá 
ná póńfawo wśiał, Cla co gdy fie on młodśleniec 5oumiat: owo draż Zob: 
Rufinus sźlity. |tietż 00 StylliEć napzówiony w Rwfina mocnie mieczem wOerzył / potym 
ini fie portoóli zy onego nacześci rożśietali. Glowa obcteta NA dzzewcej 
Rekd Rufinowź |wwłożylizy tót3 nia oo micftá Cefórza prowóbsac wióchóli. Rete też ofo 
ialmużny prośi. bo ycieli/y ná wregónie orapieftvodtego/Etoresá żywótń czynił, po tyntu 
3 nie idlmużny profaczy w one vete pieniadze Elódacz y żyłami "ná to wycioe 
gnionemi sámytátac fa/ cboosili. 
tem Gerdgliwe fady 2503é / ten co ná Eovonácya wylácbaL Ermita fie vola 
Opatrzność Bo- fna Éovonowal, ad miobsteniec Cefars nieminny/Etory 0 30:2505ic nie nicvotee 
ka A niepemne 1d Scr pos eva oá Cio veli oSey wyzwolony teft/oo tá 3o1doli ose» 
iria dodrkie.: 102 Y5nos y wyżwolony ieft/ob tat zdzadliwego viget 
ii ta fivego. pogánin Claudianus temu fie osivuiac mowi: "Już Bogi wy: 
In Rufin; lib; x ) 7 i4 ZABRAC POWA ey 
' |mareiam ná Etorem nórzetał „13 se złych fpzówiedliwości nie czynie” a onte 
feześciem wyfotim náodia. Ceras bosravoam: iżzledla tego wyfoto poda 
nofa/dby cíesey y firdfiliwiey fpaddli: Tolluntur UA i grauio- 
reruant. Zonáy cortá Rufinowa/do Eosciolá vereEly/y sbrovote otrsymawe 
fy/bo "jerusdlem sdiácbály. tat Rufinus śiofire Sylwia pánme wielce 
nabożna/o Etorey pifie palladius/i3 wzgórdźiwfy świótem, mnifbi żyrwot 
wioblá/Etorey by był naślódował Rwfinusz eo táticb frogicb pzzygoo wole 
nym być mioczł. : 
Zwyćięfwo nad] Porfowiepo śmierci Cbeobosyufd woyne podnieśli ná£tora ArFadte 
Perfy krzyżem 5. f vooyfEo poflat / trzyżem ś. opótrzóne. y gdy fie vooyfta pottdły / Erzyż_ś. 
Profper de predi ; »w£ażał fte rtá fótdch Solniersovo/ y lácito bitwe onte wygrdli. o £torcy Ero 
(diey.cap:s4.  |JOer|ki jotetgerbes / paze lat Owdośieścić w połoty fie sácbomal y potym 
*|po śmierci 2ir&áoingá / obzońca był fy náiego y póńfiwa Rzymfkiego. ) 
24c356 śmiercie Rwfinowarzeczy fie v(polotly vofiátse Gothy omi y te 
dili Reymikie pogdńfkie narody 5 Siem pánfimá Baymikieg nie wfiepowali dlefie ná nich 
"kre. -[ofaOzdlizy 3 mocy fie Kzymikiey vragali. Czego C brysoffom ś.żdlwie/pifac 
| Ad viduam Iunio. | 09 1cOttey WdOWY. powoiowawfiy/ pawi nófefirony / o vorocentu fie bo 
bonu nie myśle /y 5 nas fie Śmieia / iatoby bo taticá dnie mó woynewyfli. 


LIBUS.  —qCdisey ^jeronym $, mórzeka/ na grzechy fie luoztieżólniac: dwycleżcy/ pie 


Ín Laufiaca cap:35. 


$, 
Gotbowie ofia- 


wi” $voló^| . 


L] n : 

Wiek 4 1 Rok b. 5.06. Syric:12. Arkdd: y Homoriu(d 2. | 
wi świótó/ oo lnośi podłych zwycieżeni fw. Tych fie bota co ledwie po żienit 
9038. y nicrosimiemy- P2 / Étovsy mowia: Cyśiąc bebo pzzed ie” 
onyni wCiekać : nie [Eláoamy trzechów / Etore fs takich pzsyqoo pzzyczyna, 
Juz firżatóm oficzepy / Eolpatom pzzylbice geipom Eóniewfiepuie.] | 

„onoriusa wftepie fivego pónowóniatościoły vcscilavfytti in piá« 
wá ob oycáiego oáne y oo innycb/ vmecnial / nictylo ich nie oomieniáiac/ 
óleich pzzyczyniaiec. ite 

Tego rofu $. Augufłyn na Biftupfiwo Hipońfkie poświecony ieft/ lat 
mátac csterosiesci y icono. 20 Ddleruis tegoż miófłó diflup bedac fłóry 
y cbory/ botal fie/ áby go na inne gośie Biftupfiwo nie porwano : wsiawfiy 
bożwoleńie o Drimafa Bórthagińfkiego/ y pazysroawpy dzugiego Prym 
fó Ciumibicy Aególiona Bóltmeńfkiego 2Stffupá/piosil go abyś. Aug 
fiyna 3 utemi 25ifFupy poświęcił. Była ond rzecz luosiom bórso mila / Acz, 
náb zroyczay y pzówo duchowne Fliceńfkiego A anon Etory sát isute/ dby 
owa Bifłupi w iedrtyni mieście nie byli. Czego ś. 2uauftyn niewiedźlał. y 
żólwiąc tegóżna potym duuggim tego CZYNIĆ nie rdośił / y fióralfie óby tába v» 
fláved byłazżeby piscó tym niztOŻifkupa ftavoia/A anony y płówa im tościel 
ne czytano, Aby co przeciw im nie vftopili. — — "e 

- Daulinus on Écory tót wyfoti (tan porci, y tót wieledla P. Boga 
epuscivfy / v Fiole na wśi obogi y offty wiodł żywot cudem był éwiatá 


EM 


uIfaia z0: | 
Słowo S. lerony-, 
má o Gotbach, 


o. 

L. 29. de Epife: & 
Cler: C. "Theod. 
S. Augu[lyn Bi- 
Jkupem zoftóie. 
Pofsidonius in vi- 

ta Auguft. 
Auguft :in Breuic: 
collat: dici 3. C. T. 
Omylká-s. Augu- 
flyná. 
Paulinus epi sapud 
Aug :36, ! 


Paulinus m/la- 
wiony. 


wfytkiego. Do niego 3 Afryki Żijtupi pofły wypzamili tylo qo nówiedze 
icz diego fie modlitwiezdlecaiac. asy Frorym pofelftwie $. duguftyn oo 


Apud Aug: epi: 36. 
Paulinus epift; 1. 


niego pijat/ dby fie do Afryki vEasal/ d pórrzyć ná tóta świece dopuścił / Avguft: epit: 54. 


tym Etorzy go 3 tafiey flavoy miłowali y wiośieć pzógneli. Czefiemi fie lift 
mi Augufiynem ciefiyli. , 
, 73% D n e . " 
Rok Pańfki 396. Syriciufsa 12. 
Arkddiuka y Honoriuffa 2. | 
 Mebiolaniezolnierze ob Styllitond poftáni/ 3 tościoła nieid” 


PAŃ moca wywlef 


PE. fBoczyłzy one poránit. Ctá co pátrsac Styllito/ bárso zdłował 
yolugo €. 25iffupá pisepiafiat. A i3 on Breffonins złoczyńca wielki był/ 
sb:orotem qo Styllito ola Bifłupaoórował ró voygnánie poflal. 
863 czófu gdy fie nótego co lifty falfjowat pisco ś, Umbzożym Załowano z á 
ort qo bo ślebie pisysival y ten grzech wnim nálastvseET: Hiuśi być csórtu 
pooány ná fFdżetieciałózóby Ożnoży fie tego nie wazyli, y JEoro to rzebl/onńet 
czórt weń wfłapity meczyłgo. Sława $. Ambiożego seta Er slowa Mów 
Fomárnoro Srytigil Dottáfiffa w c u n Y 15T sa wwierzyłacy pofły 5 »pomirs 
Édmi bo niego wyfióła/ o náute profiac, On tśiegi tey niutinápi(aU Etore 
zgizely/ A oney prosib aby rola meżć fiwetto vżyła żeby połoy mi ala Way 
miány/ y prsyvotoblá meża 00 tetjo/ i3 fie 5 ludem fivoim Rzymianom pot: 
bal, Gra potym bo fl icorolami rotu psy lego wiośleć 5. AmbzoŻegO pa3y^ 
lácbálá/ dle iu3 go żywego nie nálósla. 
Tegoż vou eftat fie cub wiedli po wfiytkim świecie vosqtoforty/ w Cà 


| 


Y. 


Eiego Arejtowiufi/ ttóry fie był Do Éosciolás gdrolem wcietl/| O kościoły gnie- 
li. © co $. Ambzozyus plá£at, 21 gdy cis 3olníe suy SZ: 
rze tegoż Onić nó widokach byli z fampárt wyfoto / oo mich) Paulinus in vita 


Ambr, 


Ce-| Paulinus in vita 


Ambr. 
Cudo 8. Ambro- 
ic £0. 


2. 
Krolowa Fr)tigil 


do Cbhryfłufa o- |» 


brocona, 
Idem. 


4 3 : 
rogroośie/ nd poffrád y popeosertic grzepnych do potuty. o Etorym 5. Aquz|Profper in Chron. | 


Boftyr nápifal. Jeden 3otnicrs iófic 

roctrod ogniem 3 nieba qbo 3 powietrza zginać miało / y. powiedźiał to 
Biffupoi. Żifłup wierzył, y luosiom opowreosial, ludśle fie do połuty 
Y plácsu wcietli. Pzzypedł on Ośteń / o Etorym on fuga 2503y opowiedział / 


€ 


$3 w wieczór 


5 bb ią 


jalobiówienie 90 P.Doai iż miáffo ono cud wielki m Cá 


ro grodzie. 
Augu: de excidio] 
vrbis cap: 6, 


z 


382. |Wiek 4. | Rok p. 306. Syric : 12. Arhdd: y Hlonoriufa 2- 
Ognifly obłok |d$ vo wieczor 06 wofcbobu floficá vEazować fie pocsatoqnifly obloE/ ná paso 
nadmiśfiem. — etw wil; ápotym feroti/ y ftánalnáo miáftem. YOfyfcy oo £osciolá véie 

Elizy amicscic fie nie mogli / o zbówieńinfióólm 3 płaczem myélac. 21 po o« 
nym paefirácbu/ qoy fieto ziścilo co p. 250g opowlcostat/vbyrodlo onego 
Y obłotu gnifłecgo/y pomału snitnal. vfpotoil fie luo / à potym vfiyg at 15 

Z miáflá wfy(cy|w blifka fobote miáfto fie obálié mito. 36 tym poczawfy oo Cefarza wyfli 

wpolevóiekh. 5 miófłć w polerwfyfey/ : ber niesoftaUi3aben domu nie zómtneł 3 Odletd 


tylo nóomiłowaneoomypatrzylizwstdiac oo D. Żoga.y gdy vyśrzeli wiele 
fi oym 3 miófła wypaddlscy podnieśli Erzytliwe do Boga głofy. y przedło 
wyśtzeli/i3 wfytko midfto wcóle zofiawało. gdy oná qoosind minela/wovocie 
li fie wfiyfcy do midfta 5 wefelemy y wfiycto tdk cóle nóleśli/ iato odefili, CAE 
pot cbéáiatie przefirdpycztóto gdy Eco voynieste retezi on fie nd żiemie poz 
NL rzuci, d vetá milosiera nie vbersy.] poty 6. Augufiyn. Cen cub wfpomita 
arkédiufovd Paulus Diacon us,wybówienie eno miófta moolitvcon drtddiufó Cefórza 
modlitwa. piysnarótac, y pasyoáite / i3 poofpoo Stemta oriala / y ogień om vo3ttore oto 
ślałt / 63 modlitwa ZrEadiugó oopeosony był. Czym Zixtéoius y pazy forie 
czeniu żywota byl wfławiony. | 
Tenże Pawlus nózalecenietegoż Cefórsć to pzzyddie:13 w Cdrogrodśie 
Akacius męczen- był wielki dom Etory zwano Orzechem. 250 miał orzewo pisco [oba orzechoz 
D we, ná Etórym ś. Atócius meczeńnił obiefiony był. y byla tamtapliczkana 
te pómiette (edo. Do niey pzyfedł ná modliewe ZlrEddius y oopiávotvefiy 
Obalenie domu. fiooie nabożeńftwo/wychodśi, Tedy wfiyfcy Écorsy w onym domu wielkim 
y oEoto orey Edplice mieftóli/ wypli patrzyć na Cefársá y oroor iego. 2L tym 
czófem gdy zadnego mie było / bom fte on barzo wielki obálit/ y na śiemie v» 
padl bes pEody niezytey, Ono wybówieniemodlitwóm Cefávffim pazyczyź 
tóli wpyfcy. Pzawod i3 był wielce pobożny y nabożnyten Cefars nó p23007 
Eu / by tto byla Herodids niepzzyląciolka Janowo 3dobicy orogt mie amos 
| ośiłó. © czym potym. " 
Ld 21 gdy fie beretycy zaś bo Cáromrobu eifieli/snovou na nie mámnbat Ara 
Na beretyki ka- Ejoius vesynil/ by im wfytkie mieyfcá má Etorycbby fie y cótemnie fehodśiz 
" eje n „ lir á X ytániccsynili/oo ffárbu bzanó y peniaosmiEarano/y 5 mtáftá wyga” 
C. Theo, niano, A ofoblivoie f£ unomianow Qufát po mieście ć vorgantác ie East 
dby fie miedzy lubsminte miefóli. Cát3ey ná Dogány y balwochwalce wy: 
rol oal/ dby Żadnych pzzywiletow Étore 3 Darona mieli niezdzywóli. 

A i o, YO tymwichw pifeś. Jeronymferoto fie po vofiycfim świecie wiórd 
|Rozferzenie wia. | EE% Cbrześcióńfła rospuscilá : oo ^ jnoyey/ primot/ a Do Órytdinnicy/ob 
| ry Chreettian. |ptrtitociyeb Erdtowz AZ o0 wielkiego mor3á/ C I R 15 TVS OWE tele y 3mar- 
| fKiey. twychwftónie vofiytEicb narodow ieżyti y prfma wyflawidia. YOfyfcy o nie: 

| ldem epift: 7. |śmiertelitości ouf Iuosticb/l ndus,Perfa, Gothus,f£qyptceyánti rozmyśla 

Slowa S. Ierony- Kia. Go co fietylo Pytógorzefitilo / co iDemocritue wiewierzyl/ czym fie tylo, 

ma o Scytach ) Gocrátes potepiony ná śmierć w wieżlertin ciepyl: to wfytfi narody wyzna” 

| innych. wdię, Cebáitie narody Etóre Rzymikie pańfiwo woiować pisyply / uni; 

GByytbe/Gete/y cR1$Tvsa owierżyli.y ola tego pobobrto 3 rrámi walcża/ 

| iż te nadżleley nabożeńfiwo iáEo y my máia.] Ato tenaroby oo CHRISTYSA 

| .— 5 Miwoim Éasantem obzocit nie móf pifiná y pamieci, Daulinus tylo świety 

koc P napifał/ onieidtim Clicetem Bifłupie/ 15 25e(fy /ináti/ Gcytby/ cHnr 
pilcoptin Dac. STVSO yl tetto czafu pozyfkał. "m 
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Rok Pańlki z 97. Syriciuf54 13. 
Arkadimfa y Honoriufa 3. 


| Tedó| 


ok b. S O7. Syriciufcd 13. Arkad: y Honor: 3. 


M ————————— ———— 


(Ego tofu oná piscsacna tTTelénia po pietrasécte lat Etorych w 
Eqgyptcie y Jeruzalem prseriefifála/ oo Rzymu fie wrócą 7 y| Melania do Rzy- 
3 Rufinem Fáplanem 3 Aquileiey YOlocbem z ttorego ná wfiytz mu fig wraca. 


Eiey 2603€ fivey mild 3d duchownego oycá fiwego 3 Cesáreey 5| Paulinus ad Seue.| - 


| imióftó paleffiny $iemie świetey / oveubáteftego oid oo Rzymu| ^ epift; 9. & 10, 
pispplynelá. Jadacdo Rzymu do ETelebo 4. Paulina Etory icy był poroin4 74 ^i 20-4 Leru- 
nym Z ftapilá/ y mála trzafczte oérorálá mu 3 dzzewa Ersy3á ś. o Etorym|” alem do-Egyinu, 
tenże Daulinus pife/t3 cub wielki 5 niego vsnat 385 gSVTis oom iego 3átgo| Idem ad Seuerum 
rzał/ onym orservem trzyżdś, wretu ie móiac/ A pisectioouniu podnofacz "Pit: v. 
ogieńwgóślł” Etorego wobdvgóśić nie mogła. ^ ś. panlinus bat Aieldej, "tmo rs) 5. 
wiey pifany żywotś, fr jarcind/ EFOTy tego3 csdfu / ieficze 3d żywota tego nd” Paulinus tn Natali 
pifał był Sewerus / to co (am sniego y 3 dzugich Ecorsy 5 nim prsebywáli / ie Feliu 
3rosimiat pilnie fie prawvoy bomídoniac. Potym gdy fic ono pifimo 3yroo4 05: Marct- 
tá $. po wfytkim świecie rożniofło : Sewerus o śmierci iego pifał/ yiDydz pom YA gi 
logiem nietatim oftateE nagrodśił. sua Dial. lib; 1. 

— Widánia w Rzymie mieftóiaczwielte 3 fwoley światobliwości powa — Pie 
- |gev Rzymian miálá: voyfcy fietey Ośiwowali / ola oney wzgórdy świdtć / i» 

y oboffiod iey Ola C H RISTyrsa, gdy pierwey tat wielka pónia byłó/pótrzac Mesiniey aglece- 
nátey pobły vbiory 3yteotvtrapienia Cidlá pelmy, S oney csciiey /mialtes| | "^ 
Rufinus wielkiew Rzymian mniemóniey flawe/Etorey ślewzył. Bo RayA fimus zarażać 
midny błedómi Drigereforoemi y Eócerfiwytego cbytro zdrdżóć y 3 tym fie| 177 Poczet. 
wtródóć cicho pociol, Fidwiostzfoba Eéiag 3 Jeruzalem Origerefowych/ : 

Étore zowie Periarchon , ro Etorycb fiertawiecey błedy Origertefa zamytały/|Hier:apol: lib: 2, 
Étoreon vddć glaoEo oo luosi cbeac/ obzone Drigenefá fióra, Etora był Ema ad Pammachium 
żebiue Cezóriy(ki nápifal 5 Greckiego ná Lóciń(i tezy pzzełożył z y dał íey P 78. & apel 
falfymy tytul pómpbila meczennita, Euzebiupa nie wfpomindiac. przydał ,. a sę: RA e 
też y fivoie zanim nówa obzowe offáseniu Éélatg Oriqesefá. 2 DO tetto por bo Ruf: 
pisebmomev tych Eśiatgy Periarchótrvcsgnil w Etorey báie snát 7 idEo y Jez, uus o nds 
ronym Qrigenefá chwalił” y iego pifánie ná Łócińjkie przekładał. 3 tym onc 
téieqi luo$iom ofróśić y ofindforońć chciał, y powiadał Sc one Esiegt Peri- 

archon 3 tego / co było w nich bleonegozocsysCione były / y tat befpiccsnym 

6o csytánia tóżdego vczymił. A to z0zddliwie. — 250 idto ś, Jeronym do Apol: 1. aduerfus 
pámmácbiufá pifies To co było pzzećiw prówemu wystóniu Croyceś. wys — Psoum. 
rsuciU/á inne wfyttie bleby vo Erovych fie fam tochałzy ob iDioimá fieicb ndz 
pitzofidwił. © Anyotóch y o vpadłw ouf. lubztich o 3martieycbwoftánüw 
6 świecie rofFofiym zy o innych. 

Br30 rdośi one Eśiegi wfiyfcy czytali y rofi pifowalt zy rosfyłali pzzylaz 
üiolom t aley iaddem 3 nich zdraśili fie / y Eópłani nietcorzy Gzymfcyzy mmfy/ 
y świetcy. D. bog tory oto fiwoiema náten Eościot/ dby fie żadnym ble 
dem tdcerfkim niesmásal: wielte opatrznościa fivore zdbieżał. Gdy fie 
imeżowie nie poczuli y tsicża sym! cy fpóli zy Papież fie na one tTieldniey 
Śświatobliwoścć / y Rafinaiey Fapłanadobza flawe / fi pufcsal: p. dog nie 
widfte wzbnośił/ one pzzefławna arcelle / Ftóra oczy otwarzać Edpla: 
non / yooláé na nie poczela : aby fie błedom Y beresyom w tśiegach onych 
- |przypótrzyliz d ouf fivoicb y luoztich niezórażóli, y táE wiele fpzawiłanz fie 

Rufinus wfłydźić pocsaUy bałfie aby 3% beretyba pocsytány nie byłzy ola te 
go ná obi0rte fmwoie do papieiá fie ByriciufdvcieEt/ aby mu lifty dał fpole- 
Gzności poEotu tościelnego / i5 beretybiem nicieft. Papież on nie pilnie fie | 
Pytáiac/d widzac 5 w pzzeomowie ontey pzzed fsiegami Periarchon Rufie| zer. apol: aduer: 
"is fiweggo MIENIA nte położył; czynił 9 co prosil/ co fie DAWAĆ takiemu nic|  Rufinum. 
mitozy lifty mu połolu dał, Sá co qo pobobro y taFie nicobálftwo P.BOg| p, finus. vftgpit s 
fFavat/ i3 p.zyglego rofu omórt, 4 Rufinueola mflyov 3 Ńsymu vfiepo| Rzymu. 


| Aou 


d 


Odkryte błedy y 
cbytrośći Rufina 
w Rzymie. 


Niemiafla Rtym 
przejlrsegla. 
Hier; epift; 16. 
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84, | Wiek 4. | Rok E $ 97. Syriciuja: 3. Arkad: y Honor: 3. 
PEIUS KEEN I TT PTT rere e e OO BUT | RER SW qe P Lk ———— 97 
"Poe Rofu tego $. Ambzożyns 3 tey śiemie 00 C H RISTVSApófeol. goy3a^ 
Smierć $.Ambro: |chovzał nó tożtu 0 śmierci fivey ożnaymił: Tylo/ pzawi/ oo PDielkieynocy 


iq. | |svwdmi bede bo fivoido mowiac. prosit p.25ogá / aby go rychło 3 ciałó voy» 
GAZAMI Vita [3 voolif, wzdychał barżo / gdy wiośiał 15 fie w luośiach latomfiwo rożtafia / 


yn z, Ecore teft wfiytkiego złego Eorzeniem. d tym volecey/ mowi Doulinus /15 ten 
uar AR grzech y da zdrażał, Và losen onym gdy wytłódat pfalm czterośie” 
i" fiy trseci áto co mowił ia Ppaulinus pifatem zy wioślałem à orto ogień ia» 
Widzenie nad Ś.Eiś wá głoweiego vpaoly one ptsytryl/ y pomálir pases vfłó weń voftapil/ y 
Ambrośjm. — |vołótwarz iego idto śniegń potym táta iata włafita byłó, "jam fie pzselett, 
don pascosie mori y pamietałem co mowił / áca onego (alm OoEonczyć 

Ó. nie mogl. Glierao $. Zlmbzozyne 3 ofi fwoich pifarzówi podawał y 

W niemocy pifal.| wolał fam veto fiwoiezióto fie wyżpey wfpomnidlo/pifac: 63 vo nientocy m 


, 


śiałcuozey rekivżywać. 250 mawiał: (3 pifac fam, nitomu pzacey nie 3d 
bam siolafcsá w mocy. f epicy też to co pipe vivaseenietylo ypami le y oc5a* 
mi. YOibseniem onym chciał p. Bog potásac/is co pifat Duchem 5. pifal 

ten wielki £oscieIny Dottor, Í 
|Paulinuswefupr, | — CitylliÉo gdyfieo lego śmiertelney cborobie oovicostal sett: 718 VOTO: 
(Ea Sienmie vpabe£ pisiyoáte / iefli ten Żifłup vmrse.. M poflał do niego te 
słowo S. Ambro- pazytacielero Etorych fie tochał ś. Antbzozyus / áby mu mówili y pzosilt go / 
żego o śmuerći. |3eby fobie fam w p. Boga Ołużfy zyrodtopioś,  Aomimoopowiedśial: 
Vie tótem ntiedży vodmi iy áby cb fie voftybáits wami softác : śmierci fle też 
Pofiidonius invita rtfe boie/bo Oobzego Pawa mamy.] Chwalite fiowa iego 5. Augnftyn. Flie 
S Avg cap 27: |oyprylił fie Styllito / bo po iego śmierci / POłofka $iemiá ob Ośikich naroddw 
7. 3woiondnay (tarta bylá, ^ d odlctá Eaplanizfobe pzsy lożtu iego feptali: 
Stary ale. dobry fto sáiego mieyfcenáftapiz 4 doy mianowali Sympliciana / on vsctt: 
Synplician.— | Częgry dledobzy. Oletli fie oni yvcietli, 25obylo nicpóoobrio onto iemutót 
3 bdletd vfłyfećco mowili. YO tey nicmocy gdy fie natożtu modlił /wiośiał 
Widział Pana 1e-| D.I E ZVSA, żłófkówe tu niemu twarze. 2 tey nocy Etovey |Fondć miał / 
zufa przy fmierci- yotnogac Va trzyż rece modlił fie/ alefimy nie fłyfelico mowił. A d9 ono» 
rata Eáplaná Wercelleńfkiego / Etóry w3gore fpał/ alos tvsyEvoc pufcsony 
Paulinus. — |byf: MOfiań pofreáp fie / bo tuż odeyOśle, y dal mu ciało panfkie z Etore gdy 
Ciało Pańkie |wyśiął/duchć wypuścił czwartego OniaŻwietnid wSobóterDielta, © czym 


MA dis s pátrs w żywocie lego, Syllat Bescosiesiat y cztery ná węfólu piówie w fi 
s. Amb. ^ |toscmáSiffupfiwiesyl owadśleściay Owie lecie. Do śmierci iato 3á 3ywota 


Po śmierći byt |eudómi flayeny. iDuiá tego Étore? 3fedtwioślany była vofibobnyc Eráiádo 
widstany, — |moolacy fie 3 2oiftupántti y regetladacy. Co omipifali Bo Mediolanu mies 
wiedzec żeby pmórł. 4 w $lorenciey Setobiug Bifiwp cseffo go v oltarsa 
$ w ietgo Fościelemodlacego fiezwioał. Cen Paulinusz Etóry żywot $. Am 
b:osyufiá 3 wielta prawda pifał/ ( 250 fam ná wiele r3eczy patrzył” omi 
oo sioftvy tego HA arcellity p oo inntych flpBat) nieieff ten co vo (oli náten 
czs pszemiegtiwał/ ále infiy Etory byłtafo Oomomy v ś.Ambzożego. Eślag 
$. Ambzozyugć wiele poqinelo/ ć Ozugieimieniem iego wydawano. Ciafia: 
piła mieyfceś, Ambzożego C impliciane / (Lavony y godny y świety tylo 
drośćia iu3 obciqżorty, WYRA: 
Cone: Charthagz.| W AfrycewKarthóginieByno0 bylrołu tego/ttóry trzeci Kdrthagine 
cap: 49. — ((Eisoroia/ MA Erorym vfłówili Qdycótwie świeci + Jefli Etory BifEup.óbo Ele 
Synod trieci K4t- vits wbogiego 5bogódlał y oobuá tdtie3 tościelrtych dochodow Éupit: aby 92 
tu DACIA, (| 119 mienie mó Fośćiol było tosiate/ dmocy nie mial 3abmey na logo infego te 
ne pieniadze ku. OD2OCIE.] Swiete ptawo / Eeórym fie zbiory niefprówiedliwe niettorych duż 
piene, chownych potepiata/ gdy opuscimfy milość tu vbogim y Oobze fiáfowánie 
powierzónych pienied0ży/ fami fobie y bomom fwoim fFárbio. Gló táticzje^ 
Epift: 1: ad Nepoc, rónym 5. nópifał: DruOzy/ pzavot/ miify bogaty faz ni3li gdy świectimij 


byli 


Wiek 4. | Rok b. 3.08. Andfiazyn(a r. Ark:  Hono: 4| 58 5 | | 


byly icis pod wbogüm cJ RISTYST M bogdctwd ndis ord PBH 7 
trym dyablem rie mieli. YOsoycba tościoł i5 ci (a bogtátemitorsy mó świe: ! | 
cie byli żebzatami, 26, 24.13 Bijlupiteg Batony epclnciey niecsymli: miewał) Kollektorowie | 
Papież Bollettory/Etorzy tego ooysracli/à takie imiona nóatościoł oobieróki.|  Papiefcy. 
Artaoius Cefars 2Ipolinávifty 3 Córogrodn wygnać Eazał /Etorzy dcs 9. 
3 nemi beretykioawno byli ob oycátego ná to potepieni / dle nicobáloscia| l^ 33. deheret: 
Glettariuga 25iffnpá beż wfłydu fie oo miafłó cifielt y Ozwgoy tli Omór| © Theod. 
też tego voEn ten F]ettórius / po Etorym rozmaite były w obieróniu itrego 
Córogrooztiego Bifkupó zmniemóńia. Cbeopbilus Alevdnoriyfki chciał 599" IIb: 6. cap: 2. 
nieidtiego Jfidora nato mieyfce poftámit/ y ftáral fie 9 to pilnie. Spytalb PDC +: 
Éto/ co 0436 pzówo mial do obierdnia y fiawienia 2oiftupá Cárogroostie Aro dj 
go: Miałidto pzzebniey ftolice Alerdnbziyfkiey Bifłup y pátyyárcbávoeble tA Ie P nu? 
Aanonu Clicenfkiego. Stab fie baczy / 13 onego pita / Ecorym fie Cáro^ fkupow Carogro- 
grodsti ndo innepatriórcby pzzekladał/abo nie bylo/ábo go ża nicióto pot — dikich. 
r3uconenie miano. Stoosili fie potym 3 Cefársem na Jana Cbrysoftomá  Chrofoffem nà | 
tópłanó Antyoftiego. i bifkupfhwie Ca. 


rogrodskim. 
jo 4 hd ^ e^ ^4 
Rok Páfiki 5 08. Anáftázyufsá 1. 
Arhddiufcd y Honoriufid 4. : | 
Nricius Papież wietu tego oofonal śleośrał lat trzynaście. (IG) | Y. | 
ftapil 2Ináftésyus Wzymiónin fpn Mórima. Ten fie pilnie pofió:| 4náffásyus Pa- 
ral dby 3 Wzymu błedy ony y tacerfiwa Oricenefi/ktoreRufinus| — P^ 
zMielónia wnośił y ćicbo pifántem rozśiewał/ voyEorsenil.. | — 
— czym”jeronym ś, pipe cbwalac one HiórcclleEtora 60 tego wie. Epift: 16, & $. 
le luośt obuośiłó  nó potryty tab w onych Estegácb Periarchon/ wółólac. 

YO Afryce Donaeifiowie heretycy / y omi ich Fatówie Circumcelliones, - 
ftotiená Bótboliki rozboie czymili/ omy ich vo iocy nacbobáili y łupili po, Donátiffomie sá- 
bzógtóch y Eśieża y świeckie chwytóliy mecsyli/ Eoscioly gwałali y pfowali Mie Kátholiki, 
owu Eáplanowo A eftitutá y Jnnocencyufa/ oluco nmecsonte zabili. © te L. zu. de Epife: &| 

tości y inneicb wpeteczności Artadiusy onortis Cefársc/ voyodli pzówó | 
áby tend góroletarano. €. Zluqufiimus Karbolicta lajławość y cicbość 
ipoEásuiac/oo fedźiego Marcelina pilnte pifat/ aby ich na gardle żwołafcża O krew męcsen- 
o oneEáplany nie tarał/ mieniac / 5 mecsenmitom Prsyvood iefł goyby fie Fto nikow mężoboy- 
miaticb Ervote pomścić. X byl tego rozumienia Augufiyn ś, aby beretycy nó| ^" karą. 
góroleEardni nie byli 7 icono má pieniadzach y móletości (ato pazedtym. 

XY-ecs gdy tetwyrot Cefarfti wypedł /ówiożiał 13 im Zadna łófkawość nie , 
pomatqa:obmiemt fwoie rozumienie y on rft oo Dincenciuga pifał/ w Eto* Auguft: SE 148. 
rymrtwierośliiż heretycy pesymufieni być máta/y orzedowa [rOgOŚCIA ich v2| Heretyki kórać 
porfavány byéma. © czym y owóle Eétamg nápi[al. Contra partem Donati, 4 uguJtyns.rádsi. 

(5efto ich Augufiyn Ś.NA dde voysyat, dle nigdy pzychoOśić nic|^vg: Be lib: z, 
cbételi. y evofiemsábic $. Auguftyna raośil/obiecwiac takiemu pere OOP voci o is Vita 
ficseinte grzechow. y obierało fie ich niemálo/Etorsy go po orogácb pilntowae|  Aug:cap: 12, 
li/ gie wybawiał ito y inne Ozoga prowadśił p. R) 

PoNOrIUB Cefat3 mdioc lat czternaście / wśiał sd 3one tl3árya corte e 
(Syllionattora Styllito miałz Sewera fynowice Cbeooosyupd/Etory te^ Ee deam 
Bcsesd ymo tá te byl to pofłónowił, Tegoż rotu tyránná w Afryce Ciloos 27s sui " 
nd poróśił Styllito z y ortey vooyry Gotonat, , , Mikoná sa Hono- 

Fiubelis piervofy pan micosy Maurómi /trsccb fynow miaU Siemá ^|  riufem. 
Gilboná y Mofcezyla. $irmus poroftatbytiá prd XaymFic/iao fie| Amm: lib: a9. 
wyżpey wf pomniało/ttorego on Cbeobosyue ocicc Cefarsa wielkiego Theo: 


joosyugdad Cefódr3a YO dlentinianá zwóiował. Giloo bzát iego bobise fie ná 
€cc po6fu|— —— — 


Cler C.T. — || 
Auguft: epift :159,| 
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Gills odjtępiik |pi3obtu CDeobosyufori zachowały vcscil go wielkimi yrzedamiy bermán 
w Afijee  |ftroemnóo żolmierzmi. ecz rychło cebelliavesynit/y poflugeńftwo Cefórz 
(kie zrzucił zy Owónaście lat Afryte véiffat y ndiezdżałzy wniey nawiecey 
Aótbolifom Erzywdy y pEoby wielkie csyml/3d poduficzeniem Optatć Bi 
ftupó Donńtifiy, Ecory fie był w iego ferce vorab, Bylten Giloo Dogánin; 
y oErutni/ panny y meżatELiaŁo chciał porywał y inne obrncieńftwa czynił. 
zdná Gildona |Sonemiał doba Chrześcidnte/y corteEtora w wiecznym pónienfiwie żyła” 
Chrześćiauki. Etoraś. jerórym chwaliwie popiámial (ie bomowemt paytlóbami/ y czyż 

Claud : de bello fiym żywotem ich. Nr j 
m Długo to cierpieli Rzymfcy Cefdrzezóż gdy sábasal wośić3 Afryfiżbo: 

! : epilt:g9. » y , : i ; 
$a 00 Rzymu: wypzawii nan Stylliko wóy[Fo 7 Étore bzótu iego roosonemu 
Oro lib:7. ETidftezyli poruczył. 230 był wierny Cefórzom/y doby Chrześćidnin Etorez 
cap:36. — [mmn (joy oo YOlocb odiezdoŻal/own fynu Bilbo pozóbiiał/o co miał nań wiele 
Máfcesyl nà GIL je ferce, QOypzódwuiac fie tedy nań: wfytte w Dónu Bogu nábóieie położył 
imm AT t y iachawfy bo Bópzdriey wyfpu/5 tamtad nábiaTmnicbore/y s nimi moli 
n o diz |tvoy y pofty/y pfólmy à śpiewania wedrie yw nocy oopiámuiac / p. Moga 
fobie na ono siycieftmo teonal. Pelito było w ten czós po tych tám wyfpácb 
Benofus, mnichów Etórzy tam żywot dtyel[Fi wiedli. EMicozy nimi był on donofue 
tomársyf ś. "jeronymdá/Etory wielkie móiettości y 3acny roosay opuscivofy, 
tómżewiajEiniach onych wyfep /bilosopbiey Cbrsesciárftieg pilnował. 
Hier: epift; 41. |Etorego wychwala $, "jeronym. 

6, | , Mafcezył pzzebywfy 3 woyfkiem morse / położył fie v Artalium rzeki / 
Bitwá cudowna. mátac 3 (oba tylo pieć tyśiecy luost. Doftorego pisyápíal Bilbo máíac 7o. 
Orofius lib: 7, |tyśiecy vo twoyftu fwóim. Gdyvfaniem w 250g zwieść bitwe chiral fT: 
eap: 36. fceżyl : w nocy ołazał mu fie niedawno smárly $. 2Umbzofius/ máiac Laffe w 
retu/ttora w żiemie bitac/ tylo to sel: Cy/tu tu. yznitnał, Co ontát 
wytlaoał/iż na onym mieyfcu po trzech Onidch bitwe bác y wygrać miał. y 
trzymdiac fle trzy oni/goy czwartego 5 woyfliem fie fivoim wytoczył: puście 
fiedo niego Giloo Fasabs wfcami przednimi yaoiclta chóragwia. á LMAfcez 


C. Iuflin. 
Augu: ir 118, ; A. BN ] 42424 
O A bidctie vfpałalatpoflufieńftwem fieich ciefac. Jedna świecki vrsa ni^ 
Mugi epift: sa. |goy fie vo Ouchowiie [by nie wdawaw dle áp ry y Eleryti feośiowie smit: 
6j bo Faplasow ob [ylalizy onelifiámi fwemizgoy pzosili/salecáli. 
Ru | Pooweźć Gilboa nepototócb w Rórthóginiesebiał fie Cxynob se 


owu fet 
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owu fety 14. Bifłupow /Etórsy chcieli pilnie tdrność Łościelne nópzówóć 
wać. Soric fie ten Syn00 zwartym Adrthagiń(Fimza oo B sic pitatyn. Carthag: 4, cap: z, 
Bnóaczny teff : 250 wieleoobzego natościelne świete porzadti pofiónowił. 
Yiedzy inemizóby Żijłupi nim ich poświecdiaawyżnónie wióry czynili ola 
beresiy cáiemnycb. AE temu áby Eśieża / to teft tlerycy/ ymnifyz rekami roż| € 5r 5n 
bili / átáEic rzemiefło ró żywność fivote mieli, A to dla tego, 13 było wiele Reka robić kasa. 
mnichow/tEtore rá Eleryti bzarto / Étorsy mic robić tefoma miechcieli ży volo2| "0 Misie). 
czyli fie oo domu bo domuzo0 mióftó bo midfłdaotofy Olugie y bzody żArofłe 
nofac. 25ylná tym Concilium ś. dugufłyn: Etory płzećiw takim pifał, Żył Deopere Menach. 
to fióry 2lpoftol(Ei zwyczayziz Edpłant tacie rzemiefto/ Ola Żywności fivoy / y 
ola owiórowania prosnowánta mieli” y Ola inych pizyczyn. O czym fierwyżej |, , , 
fiey też mówiło.  Fłatymze Synoośledla onych bypotrytovo miicboiw wor d v2 
sáasano Fśieżey 3 olugiemi volofámi y 5 3ápufcsona błoda cbobsit/3eby ia "ycze 
podrzynaliddiec znóć 13 9 tes niazabdwe nieobálo. „| Cap: 44. 
Tegoż roEn ś. Jan Cbryfoftomus naBiftnpfiwo Cárogrobstre pofidz 6, 
wiony ieft y poświecony, Czytay w tego 3ymocie. €toro nd pocsattu five Palladius invita 
go páfterfiwvá/ velóze Aátbolicta opátrutac/ na beretytifrogimánbat Ge | mU» | 
férftisiconat/ frożfy nb inne Bore były, 250 y te Etorsyby ie aácboroywáli/ 17, ope 
y woonácb fietcb ftbaoscEim bopufczali / abo tEślagich  Ftóre palić Eaz|Chrysoffom prá- 
3ano/táili / ná góroło oná vfłówa fFrózowala. A svolafcsd fEunomtany y wo frogie na be- 
- Mrontdnifły £árác tdf £asano. ©bzócił żóś oko Chryżofiom ná téie3a ret yki siednal, 
fivotc/á wiosac i3 wśieli swyczay bowóć przy fobie bialeglowy y pórniy iae CE 
tosá oucbovorey fpofobiortecorti y ślofiry w rzeczy bes iaFiego pobeyrsce wi d A 
niazy 3voáli te Agópetki tdEoby (ima duchowne miłościa slacsone:z 1a to Vigil; wiebia 
fiebgrżo oburzyły only svoycsay wytorżewiałzy miattakie omy ich 36 [poż fly v kśieżcy po- 
|Guieyfe niżli Oomy nierządne iawne. Stab znac Żnó on cáo we wfiodz „deore. 
nych Eráiácb tópłaniżon nie micli/áni 5 vini miepFali, 6$ tymże tóć (eise HURIRCULHETS 
stym 3wycsdin feronym 4. má EóieSa nórzeta: YOflyo mie / prówi” mówić py 2n T. EC n 
. [fao te Agópecti; cóte zaróza nófióły: YO iednym Domu y wiedrteytomórzej | PORĄ 
żnimi miegtáia: d tam mowia i3 3lená mie podeyrzenie mamy ? 2ibo Eg Mienie b ŚR 
moie w 5sándbisu Ogień mosic, d oo niego fie nie fpalicz y mowibo iedrteezo : miafiamiyte. 
Gami fie wddief wobimovey Fezypónie iezytowziefli towórzyfiwa 2l qd peta Pu oz Omi. 
finie opuścif: łófiówyś/ radem temu: czyfłyś/ to niepzatwda: Etóry Fśla03 że 
|: wiewiófła mieftamnie wierze óby czyfłym był.] Przećim tafim pifałś.Cbryej Tom: s. 
zofiomtśieg orvole. O co sie mála fobie nienawiść» fiwoiey Póleżey zarobił. 
Giromily ne tóleże/którzy cu0zych potraw wómiaieco fiołufieświe|, To. 
ckich pórow Ewópili zy onym poclebowdli. Dogladdiąc też roscboboro|lalladivsibidem. 
Bijtupichzwwtele ich idto zbytnych vfrocil7y ná Hóre obzocił. 21 gdy ich ie s do cu- 
fezezbywało / note gpitale fiawit/ tapłarty pobożne Do ich opátroveania ^^ Z) Mm cho- 
odiaczy lefórzmi/y Eucbársmi,y flugómi opátrutac/ tókiemi Etorzy 5on miej, TALE 
mieli. prsobcf iego Tlefcdrius 5 flárofty Bifłup boyniey żyłzy Oobżó EoŚć|NA vbogie kof- 
Celine tramoit: í on voolal fie bo pzzytłódu Fiózydnzenó mierstego wrocić,  |fielne dochody. 
Dosbieralte5 vobowy/y piseglabáisc 3yctetcbználas E niettore roftopric/ 7 dowyrofkofne. 
yrdośiłim pofły/ modliewy y niejpónia „abo żeby Oo malżeńfiwa Ozuyiego) | 
wfłepowały. Swiectieteż ypominał aby ve nócy dO tośćioła nà modlitwy hiat) Be: Rik. 
voftawáli/á żony oomá 3oftárotáli/ &webnie im modlitew rie bronili / fómi Mess S Ebro: 
nocncola zabaw osiennycb obprámutac. &otéie3a Etorsy fie całe nocff^ — lom. 
piáé zwyczóiliniepómału obzaśiło. 25onátycb też pychey próżne vtráty gó” 
nit, czym fobie wiele niepzzytóśni nabywał / dzwłafcza v onego Żutropiwz ES 
Bórzezóńca Ecovy mu na Biftupfiwo pomogł. ; vi Prawo kościelne 
| Cen fÉutropitis bebac pzżediticyfym » Cefdrzó, prárvo onto tościelite| spregłych pfuie 
śmiał pfowdc/ Etóre obwinionym ábo Olużnitom wcieczłe do Łościołą az] arkadius. 


Cc d wałozż 


Li 


358. Wiek 4. | Rok P.5 o8. Anáflágyufed 1. Arkád: y Honor: 4. | 


vodlo/ i$ 3abert do vr3ab bząć nie mogł. Ot ie b:almoce 3 fościołó/y námo^ 
; wił 60 tego Cefarzaziby one Eoscielira wolność płówem pisecivonym 3ep(02 
|L. s. de his qui có- |wał, Co y vcsytil y Dzugie ieficze pidwoo tenże Cefat3 pzzydał z aby Elerycy y 
fug:ad Ecc. — myprify y2Btftupi poteptonycb ná śmierć feośiom nie obey mowal, Etore pzóe 
P de Epifc? woo (ład pobobrio vrofto/ 1354 Conftántyná Bifłupi mieli wolnosc/slcocz 
|10m 3. anno 3:4. Frety y niefpzdroiebliwe feożiow świeckich pfować.y fłab Fśleża y mnify bró» 
la śmierć pot: |! te śmiółość, Ecorey teonát 2oiffupi wie vżywóli. y wóleli piefniey 36 wina 
pione odeymowa- emt / © ich oo śmiierći wybawienie / wrżednitow świeckich pzośtć tato 6| 
lükgia. — |Auguftyn czynił y inni. Słowóiego fato Mórcellinć fedźieg: 5 Chrześcia 
aninem mowie/ à zwotaficzń w tatiey (právote: y beż cbelpy rzec moge: pesye 
ftoi dbyś Bifłupó goy Fażevfluchał/ panie pzzewyborny y namilfjy fynw.] 
2 odleto befpieczniey fiepzzyczyniali Biftupizgoy o niewimitego fito y o poź 
twarzy nań. idEo wczyniłś, LTiitolay. atra m lego żywocie. 

n. Rotu tego porpbirius Żifłup Gózeń(ki /wypiávoil tYfdrfd Oydłonó 
Gaseńhi Bifkup |feoego/ to Artfbiufii Cefársá / profiacáby 90 Pogsńfiwa Gazeńfkiego po 
Porphirin. ^ [oy miat/ dich bótwodhwólnice posámytánebyly. Fiat bárso vpornew 
tym mieście Dogówy ten 4. Bifkup / £torsy tościolem [ie fiooimz tam toptor 
2s [ente bórzo zbudowanym UJórny Patóta násiánym / chlubiacz fiłonic fie 
Defcs ludsiom |09 wiary nie bóli, Pzzywodślł ich bo wióry p cudódmi. 250 gdy wielta fir 
 siednal. | |chość byłó/ d pogániefivego Hiórny bogátem ofidry czyniac o Oepcz pro» 
śili/ nicvpzośić nie mogli choć y na polá wychoośili śpiewdiac y woláiac/ 
y muśieli fies fromota bo oomu wrdácác. A ś.Porpbiriuszyczyniwfiy poftyy 
pioce(fye nà mieyfcd meczennitowzzóraz oefics v p2Sogá vpiosil y onp cue 
| dem fto Orwadźieścić Pogan 6o c n x15 TV SA pociagnieni fa. Jednat nie 
Barochus Diakon ptzeftdli żyć y bić Chrześcian oni pottánie, Raz byáfonaSarocbá ná polu 
sbity od Pogan. |nólażfy bárso poránili/y 36 vmártego obefili. POyfli Chrześcidniey fato v» 
máríc? oo miáftá nieśli. Co gdy vyrseli Poganie/3 wielkim vrmem nóChrze 

!$ciány voersyli/13 im pzówo ich gwałali aoo miófławmóriego vortosili. 
15. | &ecson Bórochuszzattorego fie Bifkup mooli/iáto że (nu pórwaw: 
fy fic y Eri oofłarofiy tato o3yototty y bárso 30z0wy / pocseticb Kitem onym 
wybijać y rozpeoślł wpytki/y midfto tdt zafirófyl i nieco na potym Chrze 
éctánie poloiu mieli z gdy fie y wmárlycb Chrześcian bali. Aieonat potoy 
nieboługi był. y ola tego wypzawił AJórkd oydtoná fivego ten to25iffup oo 
Córogrodw. Dcietłfie Jarek bO osego pzzednicyfego 5 Eomory Cefór|kiey 
|pinóśEutropiupó. siconalim ty w Cejórza 13 tazalbalwany pogánfFie w 
W Gazie kościoty|Góźie potrufycytościołyich sámEnac. Pofłóny byUná to nietakt ilarius/ 
Pogańjkie.  jEtoty fie Dogánom żyć 3d pieniadze dat, 15 inne Eościoły pogańjkiezóme 
Erat: alebo HMiódrny cboosic/ y táln flużbe dyabelfie (piiworvac dopuścił. 
Viie pzzefłaliconat 19. 2508 cubd czynić pezeż onego Żifłupa. ^jeoneniee 
wiófte bárso w rodzeniu chore y ymierdieca, vzdzówił/i3 Żywego y 3020weż 
go fynaczta powiła. tazałtdł áo nia bdbiewołóć: TAE mówi wielki Eapłan 
porpbiriusz rg sys cHR1sTvs fjr bogdżywego niech cie v3biorvt/ wierz 
wen à 3ly. y onym cudem porufeni peśćośieśiat pogaw Chrztu ś. 5dvootali/ 
, AA eri ich wióry pocbrscit y ono O$iecietko y mátfelego z y ünme 
pointe. 
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C ERR Deropiys 0t rsesaniec Podkomorzy nawyżfiy/ miedzy niewióftói 
iet ochowónty/ doy rofytEo rzadśił y był idto opiefut Cefór[ki / Etre 
455 dto Cefar3 iáto oyca flücbal: tego rotu ná navoysfy vrsab poonie 
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Egtr opius rbeXa- 
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samiec tat zły 7 tátláomy / tátrvoyosterács.oltavsd fie dotytóć ma z UTilcz, |Socrtib: c. cap: 4. 


jttory mowił: Oycseobpuscim. sc. PDypzośili s brysoftomenm wfyfcy v 
|Ceftrza/i3 mu Żywótodrował á ndYoygnánic oo wyfpu Cepm poflal. W 
|wyodć go niebcial25iftup/aż mu to vrzednicy popisystegli. Cám ro Cypise| Eutropius iabity 
bnapráwy Gamy zabity teft. 215 Fiicephorus trocbeinácsey pówidda. | namyguaniu. 


|Origertefi potepiostefa/y naślidownicyiego tótże ofadzeni. TaFidh wiele pity Origenefa 


289. 


śiony teft. 5o Confulem zofłał, £o wfytet świat obidiilo/is taFi człowiek y 
tafa nápoly niewiafiózy tat niesbosny/taE voyfofo pofidzony byłzy Żaden 36 
to nie ośietował tat ofutanemu oo niego Cefórzowi. y pofiło to Eutropiu: 
fowinazgubeieg, Bo Gdlnós dawne mótac zawaśnienia zEutropiufiem, Gainas na Cefa- 
gdy vflyfal 13 tá£ poowyżfony teft ^ burzyć fie ná Cefársá pand fivego poz) 75a Jię podność, 
c3alv y 3 Tribigiloem Érolem Bothbów zmówe miał/ aby mu.3 woyfbiem 
fivoim flużył. Pzzygło oo tegoziż icdndiac fie 5 Cefársem Etovy fieluż Gai 
ny bal/ położył to miedzy obwiażtami pooiu; aby mu Eutropiufd wydał. 
ŚMuślalto vczynić Cefarz. © czym bowiedśiawfiy fie wcietl do Eościoła pod | Eutrópins wyda- 
ore obzonie Etora fam zgwałcił lie śmiał go fiamted Edzać wywłoczyc| w) Gainie. 
Cefav3z hoć wfytet lio y Żołnierzewotali aby tato złoczyńca wyddny był. 
&am Cefars fercá zolwierzów viał/ aby go nie wydślerali, A świecy €bry 
3oftom luożie fiwoim tażóniem taż porufiył , i5 ich oo posalovoánia y les/ 
náo onvm neosnym Etorego Erie pragyneli/ pazywiodł, 

Sácsal ono Fasánie 00 onych flovo WIebrcó: Pzożność pzrożntośći y wfiy: 2. 
tfo piożność. Gożie teras onevoy(otie yiófie vrseby s GOźie pochlebfitwa Orat: in Eutrop. 
luóstíe y Eoróny y obiciaz wfiytto mineło / y iáEo liście 5 drzewa opaoło. Kazanie S. Chry. 
Gbdśle oni niepewni fiołowi pasyracielez aste one bieétáty/ p vżywónia / y|rofloma o odmia- 
firoie (lug y vofFofy : wfiytko ióto twitvfchlo. Spiewaymy te piofnte,|"ach świeckich. | - 
pifimy ie po ścianach. P:ożność pzożnyści „wpytko pzożność. 25ami mie 
mowił utropi/ i5 bogactroć y Besescie świata fe zbiegowie/ v fludzy 3badz 


| 
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Joliviz Tyś mnielaiat/ diam ciebie piavoby nauczał, Eroreyeś teras oosral. 


Wolałeś pocblebcow flucbác.f epgebyly mote ranymiżh dzugichcólowónia. 


|Fościol Etoremus był niepisytacivlenmá rete cie fwgie Elábáie y bzoni, By fie | 
]oyItey oo many vo ficześćiu świeckim bały nigdyby tey byEnievsnat, Poznaeszcęście świec-| 


doś y móc Eościota Bożego y łafkawość. loe tókiey oomidny Etoraś o Ersy kie odmienne, 
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tym bycy fpnomiego/ nicpezecino prámoom Rzymftim nie czynić. 20 pzórwa 
fa tátie z óby Awiani żadnego Eościołć y fchadzeż Zadnych niemieli. y pzy 
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| Zofimus lib: s. |go Ampołowie doży bzonili. 250 vyrseli Gothowie wiele 3olníersoro voyfo^ 
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roku Pańskiego 400, 


Papieżowie y nawyżfy Biskupi. 


JO ARCELLINVS éicostallatosm.vmecsony 34 Diotlecyanó. 
j MARCELLJVS śiebźiał lat ptec/mtestacteoen, vimorsony w ftóynióch pofpoz 
AN litych 34 MTórencyufó. | ; 
EVSEBIVS $teostal lat owie/ micstecy śteom. fioa śmiercią pmótt, 
MELCHIADE S śteożiał lat owie/ mivótecy oroá.. niewiedza iefli neciefiffivern olo; 
nal/ ács go nteczennikiem 30wig/ povobiio ola tego/ Gnámetád) oC HR ISTVSA 
był, lib: de Rom: Pont. | ł 


SILWESTER éteostallatzn miesiecy 10; 
MĄRCYS áicostal mieśtecy osi, 
IVLIVS sicostallat 15. mieśtecy 5. 
LIBERIVS. éteostat lat 15. mieśtecy 4. 
DAMASVS śtebział lat rz. niteśtecy tezy, 
BSTRICIVS áieostel latis, mieślac tede, 

, ANASTASIV S éicosial lat 4. micótac icotti. 
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PACIANYVS Bárcyloiki. PHILASTRIVS. | 
BASILIVS wielki. 'PAŁLADIYS. 
GREGORIVS Nazianzeni, AMPHILOCHIVS. 
GREGORIVS Nyffeuu. |.GAVDENTIVS Bryxiéifki. 
AMBROSIVS. '* EPHREM  Diakon. 
PRVDENTIVS, ) inni, 


Nauka tych Doktorow wieku tego, o tych cześciach widry Ka- 
tbolickiey , ktorym [ie dziśicyfy heretycy fpraeciwidia. 
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de Chri flt imagine. N y fenus in orat : Catechettca, Cyrillusin Myftagog. 
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O wolney woley d owiekd. Atbana[: CON : geutes, Bafilius lib *3. cont: Eunomiu. 

Epipban: in Panario lib; 1. Hieronymus epifj; adCtefipbontem.Ny/fenus lib: de libere 
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HILARIVS Piktawjki Bifkup. THEOPHILYVS Alexandriyki. 
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Nazianzenus epift: 40. Sozomenus lib: y. Cap: 21. pifje o obzáste páná náfiego ttory 
obálit Fulian ápoftátá wieu tego/ iáEo Chrześciónie oo tośćiołć go wnieśli, 

O znaku Krzy3a 5. vá powteti3u Confténtimus wieltt/ wiożtał Frsys. Eufeb: lib: 1. iu 
vita Conflant. © oxcwie trzyżóś.tego wictu oo *Seleny nóleżtonym. Rufimus lib : 1. cap: 
7. & 8, Ambrof: de obitu Theodof. Eufebius in Chronic. Ctryllus Ievof : Cathech: 4. 

O WZYWAMIU Swietych. Atbanaf: de incarnat : © in Enan: de Deipara. Bafilius orat : 
in 40. marty. Nasian : in laudem Bafilti & Cypria. Ambrof: lib : deviduis. Prudentius 
in bymno S. Laurentii, Ephrem lib : de compunéctione. 

O modlitwie za cumarle yocgyscu. Epiphanius Herefi 75. Laltantius lib: 7. Hie- 
ron : lib >18. Comm: tn1fa. Nyffenus lib: de anima, Chryfoft: © Bafil: in Lyturgin. 
Bafilius commentario in 9. cap : Ifait. 


Concilia tego wieku. 


Xoywote vorellte wtym voteFu. VriceiyfPie wielfie pierwpe rotu 19.525. pzećiw 2feiufowi. 
Cároqroostie wieltie tofu pánffiego 351. pscéw 115ácepontufjowt. oftomt inych po 


piowincyádp. à 
Haretycy tego wieku prgedniey[ty. 


i | 

ONATVS wOfftyce/ oo Etotego pofiliibonátifte/ Étorsy Afrytezgubili. iráucsáli 15 

Eośćioł 2505y w. śniey Afryce miedzy nimi zoftawał, Znowu chtzóili v Katbolitow oś 

ihrzczone 26. y inne nieznośne bledy wnosilt/ 3 wielfim ppotem. Oómifie sábitált áby ie 36 
meczenniEt mirano. ali 

A R1VS oottotego Ariani/ Etory 25oftwo Pónć nógego blużnił y ob Bycą biteliT, oo 
Etorych cály ten wiek Eosctot 2505y wiele otrućieńftwó/ y 30300 / y potwatsy vcierpiąt. 

MACEDO NIVS,Etory Duchóś. 3á doga mieć ntedyéiat. 

APOLINARIS, ttoty puawostwey luosÉiey oufe «w pánu nófym wyznówóć nte 
dopuścił, © innych wiele / Etovsy 3 Artu voyfili ynowe bledy wymysláli / Ałócyni/ ua 
nomtant/ 2feétant, ac. T | 

VIGILANCIVS y Heluidius, pzseétvo Etorym pifał 4. ^jevonym / Etorzy świetych 
moblitwe y teliqutómi aárosili, Wałżeńftwo náo ostevictwo pisctláoált, 26. 


Prześlidowania Kośćielne. | 


BŚ ip pogóńftwó paseslábowánta ony y zóbitónią wiernych nie vftály/ 63 voEu póńfFiego| 
dz: paises cółe telátá móło Ereoy miecz n&o nimi oopoczal/ pac; lat trzy ftá y owónaśćie. 

Ac; fie y potym oo Julianó ápoftáty wznowiło cieżkie pasesl&oowónte y sábitánie wierz 
nego ludu 00 onego pogámná. Mle yorecey owu lat nie tewóło, 

AviósfFiego Eócerftwó Cefárse / Conftóncins y YOalens / ćieżtie bátso wiefu tego ná 
"&tboliti vóiónienie y wyganiónie/ y sábitánic / wsniećili/ ftote y pogánftic otrucieńftwA 
pazechoośity. 

w Prcfęey też 34 Gaporótrolć wiele pomeczonych Chrześćian poginelo 36 róda HTae 
gowy Zydow. J5o tám fie byl Eosciol $. bótzo tozmnożył/ á zwłapczów trótmie Dińbeńfkicy. 
Sozom: lib : 2. cap: 8.12. | 

Drugie 34$ pasesláoománic w tymże perfFim Eroleftwie powftálo 34 Eroló ^jfoy gerod/ 
Étore tewáto pzez lat yo. goy y fyn tego Gororónes / tókie otrućieńftwo nad Chrześćióny, 
<czyml. Tbeodoret : lib: y. cap: 39» 


Cefdrze Pogań/cy, y Chrześciań/cy, ) Ariadńfcy, 


AXIMIANYS Galerius , y fynóbo fynowieciego Maximinus, obápedgánie y 07 
teutnicy náo Cbrześcióny / żyli 600 vou p.soG. | | 
CONSTANCIY S otc wielkiego Conftóntynć nóżechodnych pátifewády/ pogá^ 
niti/ śleoobzydh cnót pisytopsonycb / Saorey przykrości Chrześciónom nie czynił/ ymótl w 
Anglicy rotu páfifftego sog, 1293 
CONSTANTINV S wielti] pierwfiy téwny Corseéérónin / y bubo Fościołow 
Bożych wielki pazylaćiel y nóślgoowcć wióry, AórbolicEiey/ Érolowatlatsn3ylog. - 
OOO EE 


i ioo ij Cyzey| 


IY. 


B 


————— nw w 


306. 


|fam 3 bzótem YO ólentiniawem wtotyni/ nó 3adyoonycb pzeftórac / vob: Rótholit y Chrze 


4 


Summo wvánie wieku czwartego. 


lonym póńftwie! Dwó rychło zóbići Conftántinus y Conftáns Rótholicy, & tezeći Conftán: 
tius pó nich wpyttie póńftwa Rzymftie opónował beoac niecześliwyw Mvióninen, Ero 
lowatlat24 w vftówicznych fwaródh ofolo wióry / pześlśoniac Bótbolitr, 

IVLIANYVS powinny Conftónciugź znienmię oopáoly oo wióry ChrześćikńfFiey / 
pogóninem 3oftawfiy trolowat lat owie/ żył lat 29, ae cs 

IOVIANVF Sob AátboliE / Érolowat nie cály rot/ áicom tylo miestecy/3yl Lat 53 

VALENTINIANYS pobnieśtony ná póńftwo/ bzótu Walesfowi fpuscitwfdbo 
one Froleftwó / faim nó zachoonych pzzeftóiac/ Erolowellat 12. 3yl lat 55, 6$ 00 tofu p.;75. 

VALEN S ,ttolutac ná wfdhoonych póńftwódh! zoftal ftogim Artóninem y wielce £o» 
ścioł 25osy trapit y vaftal/ wyganióniem y zóbiiónieni ótholitow. Erolowat latis. Syl lat 
so. fpalony oo Gothow. 

GRACIANYS fyn wólentinianć picewfego/mátac obore Froleftwó/ząchodnepo oy 
cu/ wfeboone po firyiu Malenśte/ fpuśćił Zotnieczowi Cbeovosyufjowt Eroleftwó wfcdhoone/ 


ściónin świety / 3ábity ob AVócimó tyrónnć 36 3Dz4De Zolnierzow, Żył lat 25. Erolowat y3 
oycá & oo tofu p. 555. to iejt Lat 17. fam beż oy cá 10.3 oycem. 5, 

VALENTINIANJVS wtoty nóżachobzie Cvolowelt 5 mótta Aviśnta lat 21, micétos 
cy 6. Sábity ob YDotemooy fivego 2ftbogáftás Gólltey. żył lat zr. 

THEODOSIVS. pticafy ná wfdoosie/ Erolowal lat rz. votelEim Gcsesctem y por 
bożnośćia JAátbolicEe. żyl lat so. fynowie tego owó/ Artkoius y xoonorius poosielili fic Eros 
leftwy. ArEóoius wfzboone/ á onorius zadjodne otrsymat, bá pacflisyweton y Erolo 
wámnion wiet ten 00 Cbty(ru(ó cawarty/ to teft lóto D. 400, 
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OOOGOWOCOWCOGOWG 1. s ] mum] 
GOOD ÉCIBQ S9 (60) | 597. | 


W-LRESUS PIA DY | 
T O 1E.D:TE | 

Piąte ftolat Pańfkich. 

J Rok Póńfki 4.OL. Anáftázyufsá 4. 


Arkddiuféd y Honoriuftd 7. 


VERS Dtéftésyue Papież Rufinć onego Drigenifte L 
s ; do ślebie pzzyzwał / aby fie bledy Drigenefá fpzówił, Or Rufinus m)klety. 
SS URB fie wymowił z y liff oo niego nápifat / wióre fieote wyzna: Hieron: apol: in 
P voátec y Kórholitiem fie czyniac. Alefż fievotym wyznózj Rufinum. 
PAY. niu bledow Origenefó niezórzetł / dni ido vofpommial/ wyż 
d oo O0 Oy „Flety teft o Papieżć. ; 
YO AA ávtbáginie oo Aurelii Bifłupa provernctalfft Gyiob sebidiy / 2. 
woypráwil pofły oo Rzymu 09 Papieżć 2Ináftásynfi/y oo YOenrerifá UJediO2 Tom: 1. Concil 
lanu Biftupa z profiac áby im Eáplanoro ná Etorych im bárso ftbobásito / oo 
roboty około ouf, pofiali. Oopifst papież vpomiráiac / óby cále Cortcilie 
um wfyttiey 2L (eyErvesynilt/ ana nim o zieonoczeniu Donótifiow Etorsy 
fivoinr rozerwóniem wielkie Eooy tościolorwi świetemu czynia 7 ráosili. 
Giic odmawiał im Eaplttow o Ftore piosili.. Dczynił tát Aurelius/3ewfyte Synod onéwroce-, 
Eiey Afryki tegoż voEu miesiaca Septembza sgromáosit na Concilium 25i» miu Donattfiow. 
ftupy. £76 Etorym vrdośili napi300 prosić Papieża, dby iDonátiftom/tto 

żyby fie pisyreracáli5oftáreac Oopuścił w tychże dofioynościach 6iffupicb 
y fdpłóńitich y innycb w Etorych w odficzepieńfiwie byli, Kazdli też (iare 


nátiftovozimientem wpyttich prfác Amrelianowi polecili, YOsnowili też prá2 O czyfłości Dis- 
wd o czyfłości dydtonowtdplanowy Bijkupowzy o przeńofienin fieziediej  Konom. — 
go &iffupfhwod ná ozugie dby nie bywało. y inire świete vfławy poftánowili. ać 2. WOM Na 
Wracamy fie oo Cárogrobu. Rotu tego vroosil fie fyn Artaolupowi ; 
5 £udopicy, Étoremubarno imie oátábá lego Cbeobospufa. ofolo tego vro soc lib: 6. czp: 6. 
joserta, teft picta nabożna y peta powieść Harta oyatona Gazy / Eto» Sozo: lib:8.cap :4- 
ra fietdt poczyna, : ? Vrodril fig Avká- 
On $, porpbirtus Biflup Gózy vostemi świetey / o Etórym fie wyżfey dinfomi Theodo- 
wfpomnidło, matac wielkie oo Pogańftwa Gazeńfkiego pzześlidowanie 3 doi 
powieść. 


moglGiftwpfiwo złożyć, Jan mu tego Dopuścić niechciał Ogł mu fie ieonać Porphirius [kti- 
nómowić mó to áby 3 ninsióchał 00 Córogrodw/ d v Cefársá pomocy na tat zd ce Bifkup. 
3ucbwále Dogóny positi 3eby im ich bółwochwóbtice pobnraycEasal POyzj ^m? w Gazie. | 
lácbáli imie/ y 36 Ośieśieć Oni pzypłyneli oo Rodu. Gośie vflyfeli © ros Prokopius pufiel- 

ję biuśie puftelnitu świetym y fligo nówiedzóć, €i posal Duchem &, nik, proroknie.. 
3 
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tetto niechćiał „mowiąc: 5 poodónemi niemożem fie tat pisytvo obyác/ y 
miófło fpuftoficic/y tocboby bo fEérbu / Etore wielkie 3timtab mamy / po» 
gina. Dna płótdła mowiac: Cliech P.1 Ez vso fwoie chwałe czyni. 
$^ ui 4 vo tym po Éilu oniu fynó powióy pazyzwóla onych ovon Biftu powy 
Eudoxia pomiló sg moblitwe im O$ietniacy profac áby fynacztowi błogofiawili. y Elóolina 
SES Jkupy |Psieciatto Przy ś. Potym ich nóuczyłó co czynić mieli. o ilu Onipowia: 
co mieli czynić. (barra do Chrztu pontofa/ pilnuycie v dzwi gdy 3 nim wychodśić bebo, y 
podaycie muzóbo temu Ero go ponieśie/fwoiefupplikaciw na Etorey fpificie 
..— |rofiytko cześwamid0 chwały Żożeyyzepfowania Galwochwalfiwa potrzeba. 
Chrseft [jná Ce- Gdy teby fynaczka do Chrztu nieść miano : pierwey go obwołano /i3 Left 
Jarjkiego. | |czemwczyniony iefty purpure nań włożono. MielEa niewymowiona pome 
pay vbioryy wfiytko miófło y dwor wfiytet y £ościol ostobiony byL/tat i5 DO 
^janárscttporpbirius: "jeflicáta ifitosc y cbwalá y máieftat v Cefórzow 
SiemfFicb / Etor3y vfióiay mienia fie: d iataż beośie wiośidna oná wieczna 
w niebie: Do chrzcie v dzwi poddali oni Bifkupi fupplikacia /Ełaoac iw na 
fer Cefórfkim, Etora wśiałw refe Dan ten Etory go niofł/ y glovoEcosiecie: 
vindi nd Cid idtoby pazyzwaldiacego/ pooníosfy/ tato byłó nauczyła f wborta do: 
dni « mofona, tt: Easalvcsynit Cefars mlody wfytto co tu nápifano. 250 to prermfie róż 
á. fFasánieiego. — 2| qoy £uboriey (yna 3 onym lifiem oobano: prosilá Le” 
Vprofili Bifkupi (69307 &by one Parte czytać Eazał. Czytano. 2 rzefl Cefar3: trudite rzeczy / 
cocháei. _ |dleiS teft pierwwfy móndatfyna mego : muśi to być covoffasal.. y 3Graż 3a 
! wolała Kónclerzózy pifóć pilnie tazatówfytko o co prośili/ áby było wy£o 
naro. y pzyswawfy one 2oiffupy / Ośiekowala 5d modlitwy 15 ley fpnó v 
|. |Páná Bogóvpiośiiiy oo niego one mánbaty oddawała, abyzań .25oga 
Eudoxia e piosie nie piseffavedlt. A ddiacim wieltie pieniadzezrofFażała, áby wGażie 
budniekośćiol. vo bołmiófić piętrty Cefór[Fim ooftáttiem tościołzbudowaćŁazóli, " Dbe 
fiat ie też do Cefdrzó, Etory im tótże wiele pieniedzy / y naczynia złotego y 
tebutego 09 Eosciotá nábác asa, nietylo o Gazy aleydo Cefártoy. 2 ori 
leficse piosili/áby EtoryCefórfki Oworzdnie s rimi tá voyPonánte onych mám 
tator poflány był. Cefírsoma Amódnciufowiroftazalć / aby oobrego y po» 
bożnego człowieta poputat/ Etoryby nieobludnie cH Risrvsowi flusyU à 
owieść fie niczym niedał, y nálast Cynegiufó osiwney pobożności mieżć 
Etory potym wielłievrzedy y fiarofiwo Owórfkie/ zlecone mial. Tego 3 nimi 

mó wytonónie rofyttiego pofłano. | 


7. ż f ; 401-489, 8 A mui 
Wratkia fig do| - Qayplynelioni 2oifFuptoo Rodu oni piątego z y prosili pzzewośnika 


domu Bilkupi. by mogliś. protopiufónówiedśić: dle im niedopuśćilmowiac: i5 tát DO 
'bietto 


, 


Wiek s, | i ok P, AOL Andfldgy: yl. Arkád: y Flońor: 7. $99. 


YOyly przediw im pzoceffye 3 Frzyżami. 250 iu poganie fłypacidto ie 8. 


voxdil Cefars/ bać fie pocselt. y vo mieście qoy mitdli ieden Gálivon YOenu(á/| ^ jc Ja bólwam 
obalony. 


£5 .2475 


pogamvpornycb. — PoDniu Dźieśiatym pasyplynal Cynegius mátac sfo« 9. 


213 ożiecie w śleomi lat 3divolálo: Spalcie wewnatrz FostioUbo Frrwia luos? Márng [palono y 
zwierzchu softam cie mury / y oczyśćione mieyfce nato] | 071íciono. 


Woidchał Cynegius cześć woyfłazofłówiwpy nóobzone / d fÉ£uboria 10. 


świećiły ifo Smórógdy.y tót zaczeli ono bubowániefunbámenty posiote/ Kofcia? Eudexi- 
cátac/y 5 pfilmy pietwofy tómień áo acid wolátacs wefelemawygrał cuni-| 97 GÁsie. 


In vita S. Hilar. 
Et in Ifa; cap : 7. 


Tym pazykladem w Dbertictey 2oifEupt porupeni/ tótze Cefi drza pzośili/ IL 
óby óhowny y Eościoły Dogánftie Etore tín ieficze wielkie były / obalano, | Tbeo:lb:2.cap;29, 
Do częgo im pomost ś, Chryzofłóm. Etory potym beboac ná wygraniu / à Pbeniciey eu. 
pies Dhenicięiadac/ pifatdo Rufinć Edplaná/ Aby mu na ponoc tu n& bione Pogańfiwo, 
wrącóniu pogóńfiwa pzzybył. pie też aby fie o reliquie świetych niefróz| Epit: 1:6. 
fowal/ obiecwiac nu DAĆ y ziedrtóć nie máte y pewne.] dnaćzetew Rufinus| — ko£áis. 


” 


Wiek. | Rok P 40 2. Andfidzy: 6. Arkdd: y Honor: s. 


3 pomoca tych świętych / Etorych Łośći mieć mogł/ chciałw pbeniciey ya^ 
bly 5 tościołow firafyćy Dogany návrácác. PA dapi 
12, Wracamy fiedo (Éuboyiey/ o Etorey gniewie rtá S Cbrysoftomá inż nd 
Woyná Eudoxiey wienil ten Yfáref oyátort/ Etoregofiny powieści o Gażie fiyfeli, Gniew on 
: Chrysoflomem |seat vroft/ fluchaymy co eo Cefars napifał, YOborvíe iebrtey/Senie Cbeo^ 
Oxationz de vica [BI fEG/Etory niewinnie byłnó wygnanie potepfony y tam omartavéielá (Eu. 
Chryfoft. orta winnice tylo fEoptowawpy 3 niey idqoo / prawem Poganfkig z Étore 
Pogańjkie prówo |tótie woirtrice 3 Étovycb Eroloma tágoty ido[d/oo ftofu iey payfa030n0, Odile 
o minnicach.  |Ełófie voootvá to ś. Cbrysoftomá Aiftupa fivego, Czynił o nie co mogt/ 
Cefdrsowa doko-ptofiac/ vpominátac. ale gdy nic nie pemoglo/ o Fosciolá rey nie dopuścił, 
śctola niepufczo- y wrota gdy wchoośrła sámEnac tazał, 25árso fie o to zófrafowała y P»iftu- 
JE powiłóiałó/y wrocić fie do półacu fiwego muśidłń, Byłdy orga vbowd / 
oFtorey fie tatżeińto ociecwdowy ślerot Cbrysoftom ś.zdwsiał dług tey 
v iedriego Etory byłnawrzedźle w Egyptcie wyciagóiąc. Ceqgó bioniła Ce 
farzoroa ^ y pieniadze Etore oney wdowie flużyły 90 niego pobzóła. Biftup| 
ofużnita onego do wieśienia wsiać Eażał/ d Cefirsowa zolnierze poftálá / 
aby go 3 wieśteniawśieli, fLecs ie Anyol odfłropył i3 bzóć onego nie niogli.] 
Bijkup:fedsiowie 5 częcę pożnóciż wedle pław fłórych Cefürfticb / 25iftupi byli feosiámi v» 
RA >.) karać |psywoozonych y rtebsrtycb ofobzy Fdrać wieśteniem mogli, © iitomfiwie tey 
WO IEHERII | drdcy (Eudopiey y pogdrnie pifáli. J&osciol bubotedid/ d chose wydźieróła. 
Miał y innych wiele Elopotow ś. £brysoffom pisces te trzy lato, Etorych ná 
iftupiey pzacey ślebśiał. Miały pzześlidowónia obO^iffuporo nieftóżychy 
ale mu ten gniew Cefársowey nacieżfiy był / torego ola zbówienia y rapido 
wy iey vchodśić niemogł. "jeonáb Pasac sóm3oy / pifóć/ y vraab páfterfti. 
odpzawować / nie omieptał, 


Ni KZ L] P4 ^ 4 
Rok Pańlki 402. Anáftázyufzá s. 
edrkadiuka y Honoriuft 8. 

LA Amietać potrzebó/co fie wyżpey poriebátálo/o onych mticbácb 
5 E gyptu/btorsy bedac wygnani, tato Origenifte, w (Cároqro^ 
ośie mieptóli, trzymalich cały vot Cbrysoftom / dby fie 6o Cefaa 
r3á ná obżałowanie Cbeopbilá Bifłupa Alepónorty(Fiego nie 
vdawali/y pogoosic ie cbciala Bifłupemich y 5 ś.Epipbómiwa 

pem2Siffupem Cypi / cle nie mogł. 250 fie temi obábred iáto beretykdmi 

Potwariy ná — bisyosili, Do czekaniu cat olugim mnify żóloby five pifdnę ná Cheopbila 
Theopbilà Ale- |o Cefórsć pobáli/ nóttorych były wielkie grzechy y 3broonie fámey śmierci 
sene. — eooneále potwarne. © czym gdy fie Cbeopbilus bowiedźiał: mniemał iż 

me t9 3d wiadomościey podufczeniem Cbrysoftomovoym vesynili. YO cym y 

Epift: 78: &16.. |. Jeronym 3 dóletó ná Cbrysoffomá pazymiawia. 2503 temi owiemá Bi 
fFupámi Grigenifiy prześlidował / Etorsy też tuż y ob Papieża Andftdzyw 

|Pówytleci byli. Pofłałteż był Cbeopbilus frodieinite niticby do Córogroż 

A Prórzy nd one Orícenifty tátse Slobrte lifty pobarváli. dleie pofaosamno 

Im Dialogo.  |09 wieżlenia/iż dowieść nic nie moglimowi pelláotue ido Grigerifta ich. 

2, Tym czófem $. E pipbánius s Cypr oo vfpółolenia Eoécielneqo oo £d: 

|Swary o Orige. yogroou pisptácbal, Opomniał był pzzeż liff pierwey 4, C brysoffomá / dby 
| mefa. Grigenefóy Origenifty God zale on bo wietfego fle ná to rożmyfłu btaU/ 

34 D (0: mowiaciż qobo tego eau | ycówie świeći prziymowali. Czym mu był poź 

grodu. o |Oeyrsdmy.y gdy pźeciwiemu 3 (wola tśleżą 5 proceffywwyfiedł 7 chcac onte? 
$ożom: lib; g, |fłarcd táb świetego Vezcicy do Domow go tościelnych ptowadśie: £ pipbás 
"Pus | |ntusfie wymowił nieto lego fpołeczności vchobzac. A qoy go násdiutrs 
piosit áby w gofpodśle Foscielney anal zy 3 nim fie vo Eościele modlił: po 
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- wiebźtat| 


O EEEE RANNA 


cd | Rok p. 492. Anafiizy: 6, Arąad: y Honor: 8, 401. 


M PUCRUPMIDRESUPTNNE: WYENĘGZE EWIE TRENT EPRGUTWUEHORGWUTD IET E ZEE CV GRUSS MNA 
wiebdźiał mu/3 teg nie vesynie/a3by błedy Brigertefowe potepiU/a IDiofcora| Niecbcial figs 
mnicha s tego towórzygmi inemi mnichómi iato Origenifty 3 midftá wypezj Chrysoffomem 
ośił, Cicho pzzymawiaiac Ebryzoftomowiiz im życzliwym fie potózował, |  wodlie, 


ral. y w tymi mu obzoncy świetego Cbrysoftoma Erzywde czynili /y etonya neon eni si 


Córogroduzeby na orobse ná morzu omórlnie wiele ma pewności. 250 fie Fpipbónius wy- 
potóżniejż nà omi rot po wytachaniu 3 Carogrodu / gdy 3g0dy poftóngy — momiony. 


gnóniu ysłożeniu $. C brysoftomá iefcze tego rotu zdczety rie byl.y rigo nd Oratio: deIoan: 
to ś. £pipbóniue niesesmalat, co fie pzzeciw $. Cbrysoffomowi potym| — Chryfof. 


sftólo.iato to X. co 21uav ftus wyświadczą. actos co fie w żywocielego 3 UEM 


Jan ^jetosolimfFi 2oifEup/Etory s Rufinem bleboro Grigerefa broniU 4. 


Epift: 32. 
(oEpiftirem c 


Tego rotu (ebt 3 tego świńta Anaftdzyus Dapies : śiedśiatlat 4. mie” 6. 
śiacieden, Fidftapit Janocenciug Albanus, Oyfławiawielce 5. Anafidj Prmocenciue tae. 
Byufó ś.Jeronyny: tja / płówi/ przednie znaczny / Ecorego olugo mieć NUS ja 


fonowie (tali. Co im sgánitten papicyi3 ten cza 
id - z 


ce 
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miedo tego miemiat. DR fąfowdnia Ziflupich y Eościelnych dochodów 
bdrośi byli oyałori nietylo Fáplanom/ áley 25iffupom., vErocoro ie potystt. 
S. Maréiuá se- Tegożrotu bo nieba 3ápiovodosony ieft Efavrcin $. Curonfli 2orfEup. 
fiéte. Żył lat 96. nó Brffupfiie 31. rof, Symotiego Sewerus wypifal. £iapifal 
Greg: Turon ; lib: |cęż żywot itecto wiergami Venantius Fortunatus, osteEníac 36 t'obrobátey^ 
hift 10:62P:3* [boo Etore po śmierciiego wsięł, 250 oleiem Étory pz5eb obtásem iege qo» 
POWNESĄ „PA t3alcboré fwoie oczy námásarofy /osozovoiony byLiáfo fam wystawa. 
E. 2tuguftyn 5. o iedntym mlobáichcu w Aftyce powieść tate nápiat. Zły 
y. fyn mát£e ftogie śmialbiiać, © co vpominat qo25iftup onego miáftá  dby 
Epift : 168, |EdE wieltim grzechem Póna Boga nie obzażął. 2 on nie pzseftat tego cay» 
Syn matkę biia- vico czlonti 3 Etorych fie vrobsiL[frogim biciem trapil. y pzzegrażać fie náos 
c) do beretykom fiótce poczęła 5oftáne beretyFiemiDonátifta/á matke sábite.pasyftal oo Do 
prsyfiat. nátiftow/prsylety vo ofcielezwielfim wefelem y znowu ocbtscsonyy w białe 
Nie mogł mátki $óty ooátany 3 onym ofrutnym na matte fercem.y tá zoffawfiy beretykiem / 
sabić, a$ berety częczy vo wierze Aótholickiey czynić nie mogł/mótte fiwoie rola fite y inz flóz 
kiem soflal. ^ le zómoroował.] Tomowi Auguffinus/ w cudzym fie á nie wo moim Bł 
fEupfivieostalo: le to bo tślag zapifać dał / aby wrzad tótiey złości zdbie: 
gal.) Cócyć bywdie pofpolicie / Ecorsy oo Eoéciolá $. Ratbolickiego obpae 
Odie, złych myśli y fercá zlego do grzechow pełni wytonóć złości fivey nie 
moga/ &5 fie wióry świetey sápisa. DoFi wżdy w EosCielney iedrtości trwdz 
ia/ ná grzechy fie takie nie rofpafia/ obporemieiáta złafki Eościelney mátac. 
Etore gdy oot ala/jaFo pises piseFopána grobla woda w ftámie / tát oni Do 
9, grzechów wpytkidh bes fumnieniawylataia. Tenże ś. Augufłyn powióć 
| Epit: €  |dao fobie /15 Faplaná / Etory poft &u Giarodzeniu Pańfkiemu złamał /3té 
Pofiu niechowó- plififtvog zyzycił, dałem fie/ p:ówi, tatienm tościoła 2503etjo zwierzóć, 


iacego Jkaral. de A NI NUBE à 
Rok Pański 403. InnocenciufGa 2. 
c4rkddiuSą y Honorinftd o. 


r. Spómnimy fobie ore rotu pezefilego mnichów 3 (Egyptużd” 

Palladius in Dial: loby/ na pifinie Cefórzowi Artaolufowi na Cheopbilń Ale 
„ Chryfoft, ónoriyfkiego Bifłupa poddne wo Etorych były otrutite trze” 

| Ir) ipie ks : chy ola Etorych Cefars pasyswoalbo Cáromrobu Cbcopbilá/ d 
| Seg jenen ps à by fie o niefpzówił. On tetto ro£u piyiácbal álos Ośiwna 007 
| g )śwA-| ., ? ; AR 3| dovefle; ei ri 
nj. migna. 250 wióchał vo Cároqroon nieidto obwiniony z áleiáEo fzosia nd 
ś. Cbrysoftomá. Ciápiomábéil zfóba ŻBiftu pow 3 C dyptu/y inne bworfkie 

Erorży byli w Cdrogroośle do ślebiepociagnał/ dby 3 imi Gynob nó ś. 
AEtdoxia Bifkupy |Ebryżoftoma vczymił. | iDo tego nawiecey mu pomogła £Euooria Cefórzo: 


p. $. Ebryzoflo- toa/Etora tuż 345 znowu 5 tazania Cbrysoftomá $. iab frooy nań wznowiła 
| mapobudza. - y owyfiem ona pobudśiła 2oifEupy/ dby Synod vczyniwfy Cbrysoftomá 3 614 
| Wupfhvá 3eqnáli. Dzzyłaczyłi fie 6o Cbeopbild y oni 2Siffupi Etore bylChrye 
3oftom o tch wielfie gazechy potaraty złożył Stłonili fie do nie? y oni coOrie 

. genefowebłeby aánili  Eśleża też p clerus C arogroosFislego fercá byli ná 6. 
Theophilus n4 $. C brysoftom/ ola Eórności y opominónia Etore 00 nieto mierváli. Gtána 
jChnsojfema śś. Tycophilusnć p:zeomieśćiu/y tám prses trzy niedśiele miepładiac 5 Cbrysos 
toby sbiera, ftomen fie niewitał dni woiosiat y owfem żałoby zbierały dowidoniacfie o 
i&ticb choć y 3 młodości wyfieptóch iego. Cie niemogłnóleść: iconots tv 

fościele po pzzyteciu naświetfego Gabrámenty wode pić zabo co pisetaéié 
tazal/ ola vcscivoosci pzzęświetych taiemnic / by co 3 ślina nie wypáolo. 
Co bylá vo Cárogroosie nowina: dle násacboonycb Posciolácb / fióry 3my 
czay y cbwálebrry / Étory yosistra. Acz nalesti inych pzzymowcł bo rd» 
czey potivarsy bwadśleścia y dstewieć/ ná teo 4, Biftupó. 


me I t e A e 


Wick r. | Rok is 4.03. /nnocen: 2. Arkad: y Honor: 9. | 4.03. 
-, Cu fit Thcopbilus pottnał/y to cobobisesdcsaUnd bledy fie Drigenefáy| 2. 


ná teco ie cbyoalili oburzdiac: zle ftończył/ potwarzy nó ś. Cbrysoftomá| The Ali ide 
zbierńiacz ana fao fientiefpzawiedlitwy 3 Cefórzoway3 imtymi zmawidiąc.| 777 potknął. 
y Łościelitey rzeczy ooffapivofiy/ fwoiemu gitiewu yzówaśnieniu fłużył. Ció|7 erm fieS.lero- 


pierwpę rzecz zgadzali fie 3 nim oni świeci JerónymuszEpipbónius y Andz|, 


|fidzyus. Alena tewtora Zadna mióra. Ddatfie tuż byłnó to dby cstowietá 
td ob młodości świetetjo / y tata náuEa / wymowsy citote y piltościz póź 
fierfFa fławnego/ poniżył/ y podeptał. Czym fobie [am wieczitey zelżytwoż 
„ |śćitóbył.  ©rte potwarzy na Cbeopbilá mnicbow f£dyptu mogly być niez 
pzawośiwe: ale tey ná Bijlupó $. £brysoftomá popedliwościy niefpzówie: 
„Joliwościżadeń voymárotác nie może. 
Mial przy fobie £brysoftom Bifłupow czterdźieśći / miedzy Etoremi 
byl tei có to pife palláotus / Erorsy pzzy nim fłali. d coy iconegoontá oo 
niego fit zebzali/ prositicb dby fivotcb Biftupfiw Ola niego nie trócili. y 02 
suaymialim iziu3 w tych truonośćóch y Flopotácb boEonác miałwietu tez 
go. 250 czdrt fiepłówiy burzy mole mome y náuta/ profetylo o modlitwe. 


sym y Epiphánius 


|: Tbeopbilemsga- 
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Proroctwo S. 
Chrysofloma. 


Ceoy plátác vopyfcy pocseli / à on Ciefyl ie mowiac: Symotnáf tkt ieft/ nó Pociechy S. Cbr) 


Fcovym y wefoley finutnersecsy mitáta.. MOfiyfcyfimy tato na pzzetupie/ pase 
odlem / Éuputem y po ofpoodácb fie podzożnych włoczym. Clie lepfiyfmy 
nili pátryárcbowicy Piorocy. A Bijlupi powiedźieli, Eosciolá ram ś.Żal 
y nafego osterocenia/ ludśle fie Boga nie boia/ piátod fie pomiefywdia/ na 
1590y fieFościelite barośi wdśleraia. 2 on odpowiadal: Cylo Eosciolow 
wapych nie opufczaycie. Flie ode mnie fie Cbryftufowá ndutó poczeld nie 
3e mite fie (kończy. Po Moyzeu nóftat Jofue/po Sdmudu Dawid po Je 
remiapu ddruch ^ po fEliafu Helizens. zć. 

2t wtym pofłańcy o6 Cbeopbilá trsey Biftupi pazypliz Etorym qOy 
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soflomá. 


Pokorá iego, 


4. 
śieść Fasal, csytáli poser taki : Swiety Synod v Buertu abo iDebusqro^ Pozew na S.Chr) 


máosory/(byLto Łościoł piotrá y Pawłaś. Ecory by Rufitus zbudował na 
pezedmieśćiu )00 fana. Cy Bijlupem qo niezowiac ) YOSielifiny niá Cie Oba 
 Bółowóniawiele złego malecepazyoś, à Serdpiondy Tygrim Edplany pazyz|: 
wiebź 3foba / bo ich potrzebniem. GIó tert pozew ofobrto im iego 2»iffupi 
pzzeż fwoie Fáplany 00pifóli/ d ofobno fam Cbryzofłom. 25iftupt nápifáli/ 
Aby zachował Cbeopbilus anon Fqiceńfbizd w fady fiew cuosym 25rffup^ 
fiwie nie vobamaL, taEiato też [am fiwoim lifiem 0 to3 fana vpominal. A 
[5 Cbrysoffom poricosiaL/ 13 nic złego na fie niewiem 7 fpaóświciem fie go: 
Br y pzzed wami Z icono o0dalcie 00 stebieiarone niepisytactoly mote; y 


s0flomá, 


j , Imtónował czterech. Oniy onigi/ y trzeć y czwarty raz pożywali C brysod] ^ — 


ftomá/ dle to5 mowiłyy bo wielkie Synodu áppellomalidto pifie Bocrótes. Socr: libié.cap: 14, 


Cu fie qobát pilna rzec3 pzzypommieć / i3 orto pzówo bo Kanon wtóre 
mu Concilium pówfechnemu pzzypifany” by Cdrogroozti 23i|lup pierwz 
- [By był po Rzym(kir z d miałźwierzchność nad innymi wfchodrtymi Dátry 

|drchdmt: poozsucory był. 250 fieim Cbrysoftom 3 fitoymi 25iffupámi nie 
bzónił. A teraż cado tego pzówiebył — 25iffupi oni v Quertu nátlaofy 


+ 


'O :wierschności 
Cárogrodskiego 


„Bijkupa, 
Potgptony S. 


wiele potroazsy ná á.7jana/potepili go y 5 Biffupftwá złożyli. y oo efársd oa, € brysofloum;y wy 


liznócóby go moca vopemal. y cat fie sfialo.wieczowola rózruchu ludu Etory 

gobórzo miłował porwany iefty 09 Pzetenu v Bithiniey sápiorodosony. 
2 oy nocy ieoney $iemiá 0236€ pocselá / prseletlá fie Cefórzowa y pto 

śą Cefáraa aby fan co napiebsey przywrócony byłzy bieżał pofelad poftem. 


^ 4 


y ob Cefór3a JSrifo Eomorny Cefar|Bi/pzedko oo 6. Jana pzzytdcharofiy voro» 


&nány. 


ved 
Theod; lib; g, 
Cap: 33, 


Ce mu fietażał. YOygeot [ub vofytet/ yłodEdmi morsesaftorit 3 świecómi,| ^0 rocony an 
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Chryzofłom. 


Przeciw iemu woolátac y śpiewótąc y wielfie wefelepotózniac. Fliechcial zd Socr:lib: 6. cap:14« 


13 09 míd(tá $C jatvd3by fie o sábáne grzechy fpzówił: dle tu3 byl Theopbi. 
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lue y3 inymi2bifiupy vcietlny zwieść fi£Synoo nie mogł, X ub też czekać mi 
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Sozom:lib:$. |pofoy lubowiy blogofławieńfiwo các, pasymroceni fa 3 nim wfiyfcy 2oifeue 
cap.: 18 pi y Eleryoy/Ftorsy ola niego cierpieli. Dźiało fie to lecie micsiacá Caerveca. 


Ü] 


Difputácya Bi- onycb bledów ni 


wiifá. — |zysiewoki iey ony y czeladź wfytka y inni Ecore była zwiodłó/ bo nog 2oiffus 
picb vpabáli / y o potute prosili. 2b on ich naucsátec 00 Kościoła ie Święte 


dS d Kart á- 3 diosa V.P h SMV P " 4 
i nilá 5 T A natyfiow Bijłupi Kdtboliccy pofióróli, Mówili o tym na tym Gynodżle/ 
nie Donátiflow. ; S h w ra30 
Aug: contra Cre. D AtDOlicEi pzzełożóne Donatyfty / 3 vrzebowemi ofobómi obeftał y oponv 
feonium lib: 3.cap:|miał/ y 09 fpofoymey y bzóterfkiey rozmowy dbo otfputácyey y gaddnia we 


|abożni drog ich niechce. Cá táfa odpowiedź v2lEtvrscoomycb sápifána 
: z ( iefi.y 
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eff. y Eażdy fie 5 rricy mori S. Augufiyn mia vcsony y nieuczonyziż pofl r i 
a tego co ob rożumiu obpaot. Popzówił fivego wporu y złości Crifpi 1! | 
imis. 5o poffyoiufá Zalámin / w dzodze/ obtoczywfy gofpodteiego 3ol| Kátholicti Bi. Wil 
nicrsmi / bil (robse y 3ranit. Sá co gdy miałbycEardtty ob visebu voypzos| | [kup bity. il 
sit go Poffydius. Tła pa tych mieyfcácb fprávod 5 nimi byłó, Eavatie ná Jl 
pieiioosacb vrzad Cefarfkti „ióto beretyki: śle ie y Augufiyn ś, pinni 3 poz | 
£óry y cichości Batholictiey/ wypzafóh. — TTdtoniecpiośiii Cefarsá JAd^| | Epit: ryz. 
tholicy/ aby y poriewolnie bo rożmówy pzyciagnieni byli. Cefavs rofkazał. |L4fkiwaść Kó- 
y wypifwie Augaftyit 5. Oifputdcya / Doffyoiufa onegó3 3 Crifpinem nó| ka. | 
Étorey pi5e5 trzy Ont pzzekonónty teft Crifpinua 7 i3 był beretytiem. NOla tee 
go nanim prawa, Eróre fa mó beretyki Dane y Eardnie vo nich pienieżnie/ voy^ Potsidias ia vita | | 
tonywano, le 5 wielkim pofolgowówiem. Boich 2Sátbolicy żałowali, y| Auguft:cap:12, | 
gośie mogli ochranidli z miloscia ich ona pociattátac Etora im nic nie pe c 
magálá. | Toż s.2luguftyná podtdło W pzotuliana Dondcifty / gdy qo II, 
náorfputácya wyzywał co y poffydyufia oo Crifpiná. Mządrośił im y 302 | 
drtey rozmowy 3 nim nie pezypuścił, CIaco mórzetdiac Augufżyn pife/do te) Epi : 143. l 
qo3 piotulianá : Mapy 25iftupi nigdy 5 nami fpotoynie rożmowić fie nte4 Handość herety- | 
chcieli ^ oo grzepnikowucietkdiac, Eto znieść tata bdrdość może ^játoby cka, | ll 
(poffet paweł 3 grzefnyni nie vosmaoiat y 3 świetofradźcómi fámeni 7 i 
"jeficse o nas wfłazóli wófiey firony Esieża : Ofiepnycie ob Iubsináfycb ie.) Epitt: 16. Ji 
fli oo nas pozabiidni być niechcecie.] Miedśleli 13 lub ich żwiedźiony/ bárso | 
ortey rozmowy piágnaLmoroiac : by fie ná icono micy(ce seBli/mo3byby fie | 
nymi oifputacyámi prawd pofasdlá. © tym teras dofyć. | 
Aldritus Erol Gotbor ábo Betow trsybáteffego rotmidto fie sa Dunay 1. 
pzzepzawił, $iemie aymEiego páriftrod woiutac/y oo Gzecieyzdbiegdiacy| Alérikus krol 
w $temiácb AsymfFEicb pzemiepłiwaiac. vo pánnoniey 3wlafcsá/ do YOlocb G^! um 9 Rzym | 
fie 3 wielkim woyfkiem puścił. Miał tebavona myśl. idtoby do Rzymu fiepokaśić myśli. 
pzześć mogi / y tám fie o miáffo ono głowe wfyttiego świątazpołuślł, Co |ClaudianusdeSex- 
wiedząc SeratorowieRzym(fcymmowymi muramidżym obtocsyli y vtroter- ^ aes Conf: 
jo3ili. 2L on 2lláritus qby Bo YOlocb poo Pollencya pisyciatnat/ tám 90) 01, Tni 
„|Styllitond otrutnie por dzony zofłat „13 fie to nadgrodśiło co pzses lat trzye| Now, ARTS 
Jośteści pfował, Cám fie StylliEo żle popifowdć pocsat/ p w zDzddśie pobey- "Rzymie. 
irzónym tuż był. 250 móiac w retu Zlldrita / wolno go puscit/ y zbierdć fie| Alérikus poráto- 
| 3novou ná woy[to temu Oalczas/ Etorym potym wielewygrawał/ y nie czy: GRE 
NÉ Ą GREY, Qe ] 4 3 Tw Wt po- 
nis nim dni vooyny dni pototw tylo R. p. onemi Giotbàmi / zttóremi te fol sonet 
Aero pzzytaśń wiodł, zwłoczył y firafiyt Jóto Orofius pipe. | Orofius bb: 7. 
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Rok Pański 404. Innocenciufzá s. x 
Arkáddiuftd y Honoriufd. 1o. 


Onóriue poorticsiony onym. zwyciefiwem / dał fie Dogánons EU 
) Rzymfkim namówić y ofutócz aby im igrzyfEa Patdn(kie y sabor 1grżyfka frátán- 


LY HP ] E UP í H i 
bonne Etore zwóli Ludi Saculares, prsyrorocil, Etore widott idz dm mcd 


£o pelite flużby dydbelfkiey / y Erwialuo3ta plyrace/ Confłóntie| 7,0. lib: 2. 
, nus vore[Er y inni Cefürse/ frogiemi pzówy żagubili. Cen ie 4507 
norius ná five złe ożywił. UTowili poganie i3 dla tego Gotbowie y inne 
dźikie narody pánffioo Rzymikie pfinia 3 fieteigrzyfka opuściły. tia Fto^ di aduerfus 
tych tylo ola fimey w pźtrzóniu vofofy/roielÉa fie liczba fermiersoro/qrooli Symmachum libzz, 
bogom zabiiałó, 3 ecs tótiemi fie Pogóńfkiemi grsecbámi y przyswóleniem 
Cbrześciań|kim 3róvon Alóritus zmocnił y Rzym wśieły swoiówał, p E 
| dnowu w Cdrogrodźie Cbrysoftom 4. niepotoiu wielkiego 3A3ył/ pó Goss 

j y ; y soft 

nie ná Ecorym do Butufu prowadzony bedac pna pótepiony left. |. znowu cierpi. 
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f£ ce i Psyoy: 
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rr ^ouMbidgias Ke IRE NMD ENDE» RIDER a LADIES 
Marcell in Chron. asyesyrtd tà byld ido w żywocie iego czytóć możef /13 flup óbo obzaż Św 
Sęzom: lib: 8. |doriey Cefórzowey frebrny/blfto Eosciolá pofiówiony / profe y [Elorne DO 
goa densae |bólwochweólfiwd lubáie vrvobéil/i$ poo nim y o£olo niego igrayftá czyniac/ 
Obra: Eudoxiey|) 1603807) pUac/ y wołóiąc ledwie go 30 65ga ábo bg nic mieli, © coy 
násbyt czczony od| SS OMB bzótu fwemu Artadiufiowi w pifaniu pzzymowiu i$ po pogán- 
proftych. fiu iáEo Cybelleińta boginie 3ore fivoie czcić oopuscil. YOvsa|Ei też ludu 

-. Jenego wfeteczne Eoscielnemu śpiewóniu y Éasántu pzzepładzały, 3o pomi 

ital o to £brysofton iáto 2oiffnp.d goy nienie pomogło 1 Fażóniu prsy^ 

um mawiał. © co fic żnówu Cefársoma rosidolá / y gniewuftobroć votecey nt^ 
Endoxia 3wodsi 3li pierwocy nd 3 aná ś. pzzyczymiła. y pieofo bo Cbeopbilá bo Aleróndriey 
Bi af: ná Chry- węfółó: aby 3 nemi 5iftnpy pzzytachały Chryżofioma słożył/ y wytlał. Flies 
fona. |pciatfam Theopbilus pzzytóchóć dle fivoie Bijtupy poflal/ darofiy im mae 

ute óby wedle Banonu Ariańfkiego 25ifEupá / Etory ras 00 Synodw 310302 

: ny/ bes vos(aotu nowego Synodu mà fwoie fie25ifEnp fivo wroci wytleli 
org vt apta ly złoZyli, Cefar3 ArEaOius nA wfiytto co miewiafić chciała żzezwalał. A Chry 
Homil śm ex va 30 ftom nim go voyanano vole tościeley na Cefórzowa narzekał. y ono| 
siis Matti loci. |Edżónie zdcżynał: "Już fie 3ás erodids burzy tuż o główe Janowe posi. 

Parifiis, mu3 7jesábellá CIabotowe winnice bierze y speliapa pzześladnie.żć, 

3» pieoto fie tti difEupi/Etorych było trzydźleściy peśczza pasyżwóniem 
Cefórzowey zióchóli na ono potepienie Jana, Etory też 40. 25i|Fwporo pzzy 

| fobiemiał. Crie śmieli mu żadnego wyfiepEn sábác/ tyloonym lrión|Fum 
Złośony s Bikup- Banonem wygnóć go chcieli. Opiera fiemicco Artddius Cefar3 / y rożruż 
„a S. Chryso- | py fie vo mieście bały wiedzacióto go Duo mituie. dle go óni Biftupi námoe 
Jom) wygneU)« wili/ Ere tego nó głowe fiwole biorac: y tat go niepytdiac dni fiuchóiaczio 
żyli y wytleli, X nóbzóli 00 Cefórzó żołnierzowy Etorsy aptsoo Eościol 502 

pbiey w Ośteń wieltiey Soboty w wieczór náfli/ y nabożne ómodlace fie lie 
ośierożgromili/ y Eópłany poránili y nowo ocbrscsone/ Etorych było o trzy 

tyśiące w bicli/rospeosili/ y oltarsom fie y pzzenaświecjemu Gátránentoz 

wi niewczćiwość eftálá / iato fam Cbrysoffom wypifute oo Dapieżć jnno/ 

Krew Póńjka ro- certciuó, 13 Erexó DóhfFa ná póty Zołnierzow roslana byłó. Dcietl fie oo 02 
Mrs HAMA, ha fiótniey pomocy Cbrysofton appellowalbo papieża, y pofły fmotę trzech 
alladius vefupra. yje poro bo Śzymau wypzawił krzywo fiwoie pzzebladdiac. Pypzódtwil też 
Appelluie do Pa- boiac fie o zły feooy pofiepeł on Cbeopbilus tótżedo Rzymu pofly five. Dba 
Pieśń. | |swóli ftórgego feośiego fwego/ na Ecorego fie rosfabeE wpyckiego świóta Biz 

4« ftupić pófiwarki pufezóla. — iápifats. Chryzojtom: lift oo papieża jnno: 

| Lift do Papieść |cenciugó/ vo corgm mu wfytto co fie Ośiało voypifuie/ taba Erżytwde, 00- 
8. Chrysoflomá. |ntęst.y prośi go dby niewinnych bzonit d te Paral y wytlinał/ Erorzy na 3a- 
orte fie fpzówiebliwość nicoglaodia. Wopifat papież obiema, Odiac znóć 
i5 ola tych rofierkow Concilium wielkie złożyć myślił, lift do ś. Cbrysoffo- 
má agitat icono Palladius pie, i$ był po wopytkich tosciołach 00 pisyta- 
ZA .. |éotiego rożgtopony. á Cbcopbilowi oalsnát Dapics/i3 przy Chryżoffomiie 
Palladius in Dial. |ffot/ y onegto w fivoim vczefinictwiey poboiu Éoscielnym 3oftámouie/ y to co 

5d . |fie 3m nieflugnie sfiólo/góni, — 

|Cefurs wygania W tym Cefaxs Artdoius pofłał do 7jana mowiac: Acacius, Antio- 

| hrysoffomá S. chus, Seuerianus, Cyrinus, poteptente tote nA fivole głowe wżieli/ átát 

| poleciwfy fie panu Bogu 5 £osciolá wchodź. y tá£ pożegnarwfy wtościele 

| fivote Étore mogł pzedto Ola rożruchu pofpolfimá/ wytóchał/ 3 wieltim fer: 

ś cem nic fie nieboiaczióto pifino mowi: Gpzawiedliwy vfa ióo lew. 

Kościot fig 34- po odefcin świetego Chryzofioma Pan Bog cub wielki w Łościele po 
ped, tażał. 3 fiolice na Etorey Easyrvalodieri wypadłzy pot pokrycie wyfoo przed 

—. llediat/ yono zapalił. y odleta 58$ 0:080 09 tóm fie Senatórfkiego puścił, 

Czego nitt (pzówielubztieyzchyba cudowi Bożemupzzyczytóć nie mogł. - 
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Wiek .] Rok p. 404. Innocenc : 3. Arkád : y Honor: to, 407. 


walná te£torsy 5 Arfacyufem y Theopbilem Alerdnoriyfkimzy3 Dotppi. co prs) lanie fłali. 
ufem AntyofFim fpołeczności mieć / piy Janie ftoiac/ niechcieli. y bárso | 
wiele [ubái pobożnych wieśieniem y Earaniem trapiono, © ono teżżqorzee| Sozom:lib:8. | - | 
nie tościoła wieleniewinnych w Cadrogrodśie pomeczono y poZAbIT ANO, py) — cpi M 


|Bifkupi do Papie- Il 


cy idko 00 nawyżfego w Eoscicle2503ym vrseoritá piofiac. Byłto Raffye] | Kafianta, 


| Zzdłoście wielta pzztyrmowat Papież Jnnocencina powieści onte. y pi^ »" 
alo tym ooo onoriwfa bracá Cefárltiego/profacdby ArEddiufAwpommial| — - I 
: L Coo doracoy ocho: ll 


* 408. Wiek f. | Rok P. 4.04. Innoceh: 3. Arkád: j Hono: 12. 


| Sozom: lib: 8. 
cap: 26, 

| Pallad: Innocent: 
| epil; 15. 


ERAN OM AM : 
[Nedse podzośne |Osomy był/ nim bo Butufu vo Armeniey miáftecstá ootácbal / fam pifacoo 
|$: Chryzeftoma. |Dlinipidoywypowidda. 3febia CiesEa vo brobse by/má 3olabeE bárso cbory 


LENE WEW NEU Qe ds PTY, 


43 poni trżydśleści to Cefóricy pzzyióchawfy / trocbe ochłody miał gdy 


[ivy opótrowali. Alenieolygo. 25025iftup tego midftá Pharetriys 5 niez 
mala fupa bárso zuchwólych mnichów wygóniść go s gofpody y idchóć na 


[u Jfąurowie po ontcy stemi róż: 
puficsent mieczemy ogniem wfiytto pfowóli. y CIeZPa mu bylá oná botaán 
ob dśrtich onych luosi7 áby vo ich teceniewpadł. f'justatieconat o pulitócy 
bzogajtalifia y gorę voyiesoSát, ieficse goraczta firapiony bebaczy nievoye 
momnych Elopotor y vtrapienia 5d3yL.. © csym oo Dlimpidoy pipac: satá 
sure jey aby tego niłomu mie powióogła dni lifłow iego vÉdsowvala/ddrosac 
płożsia hwalą/ tora s tdtiego ieggo meczeńfiwavrość moglá. 

"XOU Ppisyiácbarofy bo Butufu mióftecsEá 7 vo ttorym y upić nic nie ndlast 

Ww KARTE do: |ż ochota pasytety teft) 00 3acitetto y botátego ibiofcorá/Etory mu oonmu fiweż 
brse prsyigt). go vftapiUy wpeleie bofłątti dał. Toż vczymiły 25iffup onego mieyfcá Adel 
Epift: 13.14. |phius/ttóry y Bifiupfiwo mu fpuśćić chciał To [am pife do Olimpiady 


Sabintanń Di. 


koniffa BL 4 S yófłerzem wygnanie y oycsysmy vtrdte tu$ byłą Og Rytufu sábiesáld / 

E" ü p M U^ |fóraiuż Oofyć bedac y cbeac y oo Scytiey y Cátát "Prodi orici 
"roo promáéosté/ y nigdy fiebo domu Ola niego ríevorocié. Cotó nátdticb3e 
or gácb vcierpigla: y iafo qorocetu páni25oqu ferce/ y wielto fióteczność 

IT £u fitęemu mifirżowwi miała złóco fie Oomyślie. ' 

n. 3t sttogt y 5 Butufunw Etorym vo miefiaLwviele iftowo 6o różmóttych 
Kris mę- $oiclÉa wymowa pifal.. Do Glimpidoy Eildrascie z oo tych co bla miegó 
„ka wiesienie cievpieli/ bo Żifkupow aby fiardnie otościol 593y wonydo naa 


;,, Befaral p. 25ot prebEo ony niepsżytacieleś. Cbtysoftoma; tdto pat 

Pius toypific/ POW oe wią aofobrtie Cyrinó quiis. ice 
+, tego modeli aruta Dijkup ni 

obtóśtł, zy [Fup niechcac przydeptał y mála ránccsta 


In Dial, 


Socrlib: 6:6apt14. 
& 17: r 


w połogu nie żywe wee mátac/ cieżtościa, gdy báiecie vo ntey qmlo/ 
M prenvey cztery corti? Dulcberia Plścylle / ioia/ 
Mgrinez ypiatego [jr Cbeobospugó, | 2707 Pidcyie. 2irboia 


"w aftycej 


" 


ka w fobie nośl nie biorac oo orseboro otráfy/ ale ta vrzedom Odiac. Tie 


Wiek 7, | Rok | 3 4095. Innocen: 4. Arkdd: y Flono: 11. 409. | 


.. YO Afrycew Barthdginiebył Gyyod 75 teorego pofły oni oycoroie wy Dzieie w afijce. 
fiólido zonoriupa Cefírsd/profac go o obzone pszećiw iDonátiftom /Etorzy| o dl 
vpomnient y do rozmowy dbooifputáciey cichey y (połoyney powabieni / pift: go, 
nietylo vooác (ie niecbételi ale y niettore Biflupy y Eóte$o vcifneli/ y Eościoż 
ly im obeymomóli,  rosicEasdli Aby piároa na nie pifánevosnovotorte były 
gdyż fie p. Żogdy pieElá nicboia, dby fie favánia świeckiego bali, 

Tegoż rot 2luquftyr 5.3 Selipem Y'Yanicbeycsytiemoifputáciaswioot — 13. 
pezeż Owa Oni 5 nim fie vganidiac. Peorey ten był Eoniec feześliwy „13 fies e| Dipńtdcja. 
liy nówrociły prsckloTtYdántebenpa. Byl to Odleko vczeńfiy y śmielfiy figli Auguft: contra Fe- 
Sortumatus Etoty tót pazytrzeć naś, Auguftyna nie śmiał, Do tey bifputóz,, licemlib: s. 
ciey tá fetta Mónicheyfka/ bórżó vpadać tw Afryce pocsela. Wiele ná níc igiene in vita 
ttorey też niegdy fam byU Augufiyn $. pifa/ przeciw $avftufowi 25iftnpo: EE M 
witócerfiwa tego. ir 

peulésoymiánta ond pisesacita/Etova^jeronym 4. voyflawoia/ro£u tez ź 
do na if hot pofitá/w 25etbIeem/gbáte pz5es lat 20. goście pobepmutac Paule HE 
y Elagtory żywiac / y flużby 25o[Eicy piltuiaczy cato Tibe crubsac/pirsemic | śmierć. 
ptála. iffupi i| emi retoma to grobu niesli. a £&ie3ey y mnicboro wiele Hieron: epift: 25. 
Eietupy Pfalmy po Grectu / po S ádiie/ po socbiuyftu y Syrftu opiewśii| P025 i 
pi5e5 trzy Oni położenia iey, i 


Rok Pańfki 405. Innocenciufsa 4. 

| . edrkddiufa y Honoriufa 11. 

Nbzóny byla cert róćzą UIS ore P antem. Del we 
2intemiufás utufu ś. Cprysoffom pifałteflowó: Diete Fri: 147. 
mu fie radwie iżeś ty ma tatie wyfotie doffoyności podwyzfo2 Antemiufń wy- 
ny teft: óleiż Qofioyności y wrżedy s ciebie czci yotrafy bofialy, Ua r - Chr) 
256 citotá to ma prsyroosertic/ t nie o9ftáre ZE inao / Alei no. 


Confula miluie/ále pánd mego pzzeucieftego Arrtemiufa3 tego madzościa 
y ofirym rozumem 7 wielfiey pbilosopbtey pelego.] Dźiwnarzecz / że go 
9 fwole wybawienie nie p:zośi. dyttó wielkich cnot człowieć w Ouchowień: 
fiwiey nabożenftwie y mboińśni J5o$ey barzo goracy. po śmierci Arto] Antemius jaki 
|biufó póńftwo wfytto Rzymfkie wfibódnie w fwoim porucseniu miał/ y| byt. 
|wiertie go mółeniu fyttacztowi dotrzymał, Waż 3 perfycy tato pofel Cefórz|Theod: hittor: SS, 
fti ídoac 7 eftapil oo 2Ipbráátáonego wddwnego mnicha /Eróry byłrodem)| Parum cap: 8, 
Perfazy OAwał mu futnie 3 perfycy/ myślec: i3 £á30emu tego dyczyżnć mi4 
lá y to co fie vo miey rodśi, On mu iatazał położyć arzetl : Barzomand my^| 
Śli tożerwany. Yüemiegtam icono5ieonym towársyfem/ y testem fobie| Apbradtes pufiel- 
zator vftávoil/. teraz ieden ślemeć moy oo mnie fie mieffać wpiafa. mu: nik, bri T s 
śiatbych (iáreno towórzypa/ Ecoremum p:ses lat fefitaócie pasyvoy EL voyrsu KOZY: 
cić. Fióto mu Anthemius powiębśiał: y owfiem oycse ftáveqo sátrsymay / 
tao milfego y Etoreg0ś ius ŚWIADOM. 2 onsatym vacet: WWeźmif te [ue 
Enie / bo trou mięć niemoge. 250 cboctivora lepfa z dlemito mila y oa 
Jwoiro mifłuży, W cót qo pieknie fufniey niebiorac/ odpzdwił. 
|. YOracamy fie o 4. Chryżofłoma zEróry w Butuśie w Armeniey ślinie] 2. 
mieftdiac [V wieltiey 3áó chorobie fivotey ola átmnná / yo naidzddch fai || Epift: é 
]tow oo Glimpiddy pifie / Etorey też oftótnie fmoie pifdnie zóleca z Etore na sp pifinie 
véiecbe nedzefwoicy leżąc w Éomorse/ vcsy nili to reft/ orte fłowaEtorym dal) " ?ysoftomá, 
tái tytuł : COiEŁ obid3ony być mie może 1eoro fam 00 siebie. Godsta pile 
goczytónia nAWEAŻY pase ROGET YAM wielkiego oycá tefiáment. | | 
YO liftácb fiooicb żółwie nieiátiego Pelégiufa mnicha bieguna /Etóty|  Epit; 4: 
o RO . .———— ————————— — conÓÓÓÀMÓMMM 
Sff tylo 


Tem; $ 


AIO. 


Pelágiug hotym 
beretyk. 

lüdorus lib: x. 
epift: 314. 


Sozom: lib; 8. 
cap: 27. 
Palladius in Dial. 


Staranie  Pápic- 


Karániem mich- 
ig beretykow ná- 
- wrocilo. 
Auguft: epift: 63. 
ad fanuar. 
Aug: epift: 48.ad 
Vincent: & epift: 
«o.ad Bonifacium 
Et contra Crefco- 
Augu[lyn chwali 
karanie beyet)- 
| kom. 


Vt fupry 


T. 
Marcell; in Chron, 
Orofius lib; 7. 
cap : 37. 
Radńgaifus Tató- 
rsyń do Wloch 
wtargnał. 


DoCiuitate lib : $ 
epu 


; Wiek r. | Rok A, 4OG6. Innocen: r. Arka: y Hono : 12. | 


tylo włoczoe fie w cutse garce náglaoal, O Etorego obyczdiach Jfidorus 
pelofiotá nápifat:i5 fiarym bedac ślwizny na fobie / płochym fie vi'cattiac/ 
nieczuł, Gi to Ftóry LUTEA vo3sial y bosacboonycb Erolefiw, błeby five 

ieoáiac/sábiegal,  YMiegłdiac pisces ten rot y voZ uEnste y vo Arabifśie 
gnpáte qo było pzzenieśtono / bliffim fosciolom w Serticiey y vo Bociey iato 
mogł/ pomocy dawał. A málacooftáteb Rób ob fwoich y ob ostey Wz 
limpigdy pieniedzy, wiele wieśniow ob Jfaurorw wytupował zylnozkie ne: 
se prsytomme opátrowal. Dapież tym czafem o ietto fie pazywrocenie fiáraU 


ec ośmośleślat y icono znótońcu roty te 
x 


$. 
Auguft ; epift; 34. qol y 


- d amolaficad pzez o orortufiá brátá Artaorufó / 6o Etorego pofly five y lifty 


vyfrláli/cbeae óby w Theffólonice Concilium złożone było, YOfyfcy 3acbo^ 
bmi25iffupi przy Chryzofiomie ftaTi7 tego fpołeczności nieodomińtdiac. Lecz 
wfthodnizofrom niektórych, niemal wpyfcygd Cbrysoftomá ficobbolóli y 
bać fie było potrzeba wielkiego w Eościele ś. rozerwania. 
2wfácius Ecory był mó mieyfce ś. Cbrysoftomá náftapit (lársec lat má: 

go firacony oo páná25egd/ wa] - 
márl, Attytusza5Bo nimnófiapił. SP 
„M Afryce goy Donatyftowie wielkie ro3bote nd 22 [upy 7 dtbolicfie y 
ná Fosétely csnili : 5onoriua Cefar3 o tym fpzówiony (rogie ná nte piámá 
wyoal/tarsacte na pieniadzach y máietnoscty wygnanieńi, Czymicto pi^ 
feś, 2tuguftyn/bárso fie wielebo teoności Eoscielney onych błednitow pisy^ 
wiodło / i$ málo nie wfytkń Afryka ob nich iuż wfpotatdć fie pooselá7 y 
wfebźie fconoscveldry $, wracała fie. 3 czego fie wpytet kościoł 4, si^ 
wnie vwefelał. 2L $. Auguftyt popzówił fiwego mniemánia / bo omyle 
nią +13 pierwey rożumial/13 beretykow Faraniem 00 teOności y prawdy P23y4 
wóbźić nie miano, ieono tamowa y tazdniem. Ale pzówi/ teras tego 902 
fiepnie/y piscfonány pisyEláocmi y tym ná co patrise; náucsam : IŻ wielkie 
teft miłoślerośie nóo Derety Fi / wielka im pomoc gdy iefarániem oo wióry y 
piawdy pzzynugaią. © czym tám qrumtovere pasycsyrty Odie ten $. Dottor, 
Ci co fie ob bledow Dondtyfłow náwracáli/osivona radoscia Cefáráos 
Aátbolitom y Biftupom Ożiekowali „13 ie do táfiego vzndnia piawbdy 
pzzywiedli/ bo Etoregoby nigdy byli bes pofirńchow praw fpzawiebliwych 
nie pazyfli, Softamwało ięonaE nieco vpornych Etorsy fie wielfim ofvucien 
fiwem (pisccivoili. Pomogł 00 onego nawrócenia iDonátyftoro pámmá 
chius Rzymiónin Etory wielkie miał mgletnośćiw CTumidicy / qosie poo; 
bánt vofiyfcy tego byli Donatifłe /Ecore or bo iedności świetey pzzywiodł /y 
pzzytladem icb viele fie inych 66 pramooy pociagrteło. Dźiekuie mu 3d to pil 
nie $, Augufiyn. Cenżeto teft 5 Etorym ś. feronym miał wielgie ácbowde 
nięzy oo niego lifty pifat. TY 


Rok Pańlki 406. Innocenciufza 5. 
Arkddiufd y Henoriuka 12. » 


ża ilo 


| Wiek s. | Rok B. 40 6. Jnuocen : 3. Arkdd:y Hono:12. | 4II. 


Jotufow Dalevius 3átrsymat/y bo Ceffaloniti oo 25ifEupá Anizyufa fpisy 


* faci 


|souloin y Giautus bo woyffá Xaym[Eiego ni pomóc pasybyli. aeftvágony 
m D: J5oná R ddńgóifirs/ 00 Ślotenciey Eora był obległ, de deni ^e ais 
fulánffie 5 oyfEiam CM Goźie obtocsony woyffi Chrześcidń(bimi zgłoś Ródźgói(ć P. Bog 
dem zwoiowóny zoftał5fwotm onym wielkimi woyfkiem. Zadney bitwy niej (7 bi] 
dał mite3 WzymiFiego woyfłó niezginał. Samifie podawóli niepzzylacie. 
le. A Rdddógaifys veteFatac wpadł miedzy Rzymikie Zołnierze / oo Etórych 
Bóbity ieft Było wieśniow bes liczby, Etore bórzo tanie pzzedawano, á fami 
też tupicni zdycbóli. CáEp.25og one pobożnośc/ttora ná pomocy tostio 
low y ziednóczeniu 00 prawdy Batholickiep, onorius Cefars w Afryce póz 
tazab/ temu sáptácit y tego Eróry go cscibivescié chciał. To zwyciefiwo Daw 
linus ś. Ambzożemu pezyczyta / Etory w obleżeniu $lorenckim iconemu (iz 
vtazał/y zwyctefiwo obiecał. | | 
Junócencius Papież ; Synodu Rzymfkiegożć rada Cefársó bororij | 2% 
ufó/ 3 fwemiy siego lifiy wyfłał pofłydo Córogrodu do Artadiup Cefdrząj *adius in Dial. 


w fpzawie ś. Cbrysoftomá cw 2ltbená Breciey YO ot i ArEga Poflowie Papie- 
fp bryaoftomá/ Etor tbenácb w Greciey YOotewobá Arka: fij do Arkódieka 


slevesesent. 


Invita S. Ambr, 


iásnego $. Chryzo Tomowi ióchać im niedopuścił. Ale profio wfadśiwpy ie 
w inne oErety Eu Łarogrodowi fie obzocicEazał. Gośle ob portu odepcbnie: 
niz w miáftecsbu blifEim Atbyra fióneli. Cám icon Odleriusżómtnały 902 
faośiwofiy wfbodne Bifkupy oo Rsymfkichz Etorych było czterzey pofłanych 
ob Chryzoffoma vo Papieża, to teft Demetrius/ Cyviatus, £ulifiusypóle 
Icotusfámy papiefEte pofły rozmaicie crapit VIap2300 pieniadzetm dawal 
aby 5 Attytiem onym Carogrodztim fpołeczność wśieli à £brysoftoma zde 
ponitícli, £76c0 gdy zezwolić miechcieli: lifły oo nich Cefarsd Honoriufa y 
Papiejkie moce wydórfy/ wezgniłym obrecie wrócóć fie im do Włoch Faz 
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Auguft: epift: 124. 
& 125. 


sdrowiat. 
Socr; lib: 7; cap; 4. 


0 Antyochiey gdy om wielki niepizylaciel G3. £brysoftoná y 3bioosten 6. 


: r^ : tel / N b świ 7 iS ocr: lib: 7, cap: 9, 
fprofisy porpbirius 2Siffup omad: Alerónoer Oobzy y świety człowiet na dob penat 


Innoc: epif: 22. 
8 Tom: 1. 
leránber/y tat fchifmó ond w Antyochiey/tEtora csteroóieséi y osmlattroó7| Epif; i 2 ^ 
li, snicéiona ieft/ y wielka zgoda kościołowi ortemu prsyroroconó. | | epift: 18. 

Qni też Biftupi Etorsy ola ś. Cbrysoftomaá wygnani byli/ pasyswoanifa | 7 —— 
na fwoie boftotenftivá/ y 0105) pzzeciwni $. Chryzoftomoówi v Papieża ie Bikupi Papieża 
bndsia BuEáli y otrzymóh. 24 zwłafcza on idooreity Atacius Berreńfkt „sgh 


Bifiwp / bór3o fie Papieżowi vpotorzył. Acz potym gdy do Cieftoryufó 


X 
Zyd na chrscie o-| 


| 410. [nick fh | Rok P. 4O O. Inuocen ::8. Honori : 15. T bead : 2. 


-Recsitoséi y pototu £ościebiego / y oo Elatwy rostirsepenía wedle pzaw to» 
ścieliych musieli. x i; ) 
6, Rotu te tego/Etory vpzzedśił obleżenie Asymu/oná tYSelánia vobowá 
Melania s ianemi, pźzeżactiazofiatet módietności fiwoich popzzedawfiyzy na obogie rozśiarofiy/ 
R:ym opefcia, |zęqostecztę fivoto Mieidnie y Dinianem mesem tey vortecaEt7 y zdmiemi po^ 
pst ? Y- Iwinttymi 3 Wzymu fiewwyntofłó, Gpowidodła blifki wpadce Ńzymu y świ: 
pat ios im Loufi-| 9 wfytkiego 3 nim, 3 iókiegoś dawitego płóróctwy. y wiele Rzymian oo tc: 
„aca 33. go fie było tey pzzyElódem y (loy wsrufylo 7 13 woleli mátctroéci vbógim 
rozdać niżliteniepzzytaciolom zofłówić y póriewolnie ie tracić, ywiele fie 

icb oo Afryti przenoślło y tám pezemiegtiwali,  Pinianusigto był bórzo 
jbosáty w Afryce wiele Eosciolovo ibat, nietylo fFdrby p Ozogie naczynia 
jud cześć p. Bogu obzacdiac / ale y imioná wielkie nótlaftory mefkie y pó: 
sieńfkie funowiac. Żówiac fie w Taqóście v Aipiufa Biffupa / nówie. 
oźtlteż w hipponieś, Auguftyna. BOżie był ob Iuou moce 00 pzzyłecia FA 
pidńfiwó potórgniony by go był lipiys; Etóty tam 3 nim byłzdióchał nie 
wybórił, YD czymś. lugufłyna miał podeyrzdntego iótoby on nań [uo nóż 
Epi: — |pzóroił, © co fie pilnieś, Augufiyn fprávoute/ y 3 Ortego dzuggiego podeyrzee 
jada luo fivoy Hipponfki wymawia 3 nie ola slotá y bódactw pinianá 

jedplanem mieć chcieli. Cám Hieldnia na młodego fynd fiwego śmierć 

Ipátrsylá : Bo ia tám prowadzac w Bycyliey vmórt/ y 6n fmutet 5 pofora 
Apud Auga: epift; voila znośiła. Covo niey wyhwalałś, Augufłyn oo Paulina Fiolańftie 
Mee 6 , 89 pPifac. Snácis Wielánta fióra / ob onych Brygzertefowych błebow bylá 
btedow Orięene.|1UŻ oofiapitń gdy ia ta£ wielcy ŻBifłupiwyfławióie / 3 Etoremi oná pico 
owych odfiąpilx, śmiercią takie ;achowónie mióła. Etóra rotu pazygłego 3 AfryEido Cjerusáe 
Palladius in Lau. Veit iachatwfy Z pazy świetym ferónymie/ esie pierwey oludo micftalá/ 
fiaca zz. — jontácaterosteftedo po prsylácbániu ficześliwie tey bzogi na oobiy fie brseg 
Xo, piserotosfy/boEon ad. |. Miele tych ptsebogátycb y świetnych oboiey płci 
Rzymiańt y Saymianet/onpm pioroctoem y vpomnieniem iDucbá 6, o $buś 

eżeniu Wzymu/ maietitośći fivote prsebdtac/ nA vbogie y Eoscioly vospiofye 

|li/ ióto pammácbius Paula? Sábiolá7 y inni. 7jao też piscotym 3d cade 
fow Apofiolfkich w Jeruzólem wierniczyniliwicdzac 3 fExvángelicy o pie 
błim zburzeniu onego Erolefiwa Sydowikiegotótze mátetnosct przed awó 

li/ y do nog Apofiolibich pieniadze miotali / śpiewdiac on wierf3 Pfólmu : 

Daleś znać panie cym/Etorsy fie ciebie bota aby pzzed ftrsalámi vcicáli/ à 
voybiáini toot wybówieni byli, | 
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! 4.dritus on Erol Gotbow 3 Etorym Gtyllito tdiemna pisytaán y 
uer w. "* aS CB 3morce miat/ola wfaozenia fynó fivego £uchęriufd nd póńfiwo 


Pinianus bogaty y 
nabożny: 
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Orofiuslib: 7. c. 9. gł 
| syn styllikona |YofFażóMia SH>onoviuga Cefórzć / dbi 
talit). pogńsóm na wfłepie żdraż nd pańfiwo Wzymikie z p:zywrocenie baliwo: 


Serenavdawio- |Seretd mótta fEucberiufá 7 $ioftvá wielkie 
Aj natu Rzymfbkiego vdawiowatejź. bo fie po niey sbráby bali dby midfłć Al 
|. |rifowinie voybála. y mieli nódźlelen o iey Swyjerci vfiyfawfy sofiapić miał) 
d iw fob midftá. Lecz nie odfiapildle głodem miáfto wejfkaław Ecorym do głodwy 
LL poxeitergeate payftapilo. y 09 tego pi5pBlo/i3 fie Rzymianie wielkim bárso. 


"zbiorem 
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-—— eo 


Quek s. | Ro k E. 4.O 9. /nnacenc: 8. Hono: 1r. Theodo: 2. 
zbiorem złota y śrebzą y fat brotticb wytupiliy piepzsi. t 1 co mufieli bátwoo 
chwólnice Pogóńlkie Etore były 34 pzzyldśnia £ucheriufó bogóto bárso, 
znowu o3bobiorte/ y bálvoany aBogi one rzezane/zich ochedojiwa obłupic/ 
y fimetcore były złotey śrebritepotrufyć. Opłatnie Sofimus obłupienie 
ono fwoich 6ogo. Ale p. Bog ośiwnie fwotepofłanowienia woytonywa. 

ponorins Cefars y prseotym y świeżo pzzefłego rofu boC.beobord myć 
rotdał/ áby wpytki dochody Doganikich Posté obtete/ y bdłwany fóme y 
oftarzętch potlucsone były, Zlle fÉncberius táE pzzegkadzał z i3 voyonáne 
ottemónoaty nie były, Bla tegoż p. ©>08 pezepuścił Alóriti aby fómiż o4 


gónie ono wyfonóli/ czego 36 Cefdrfbim roffazóńiem wytonać miechcjeli, y 
Ośiwuymy fie Bofkiey (pzówie / ito P. Bog oremu Rabdgóifemu / Erory 


ficsepié hdjał znowu pogańftwożadnego Foześcia nie dały owfiem to ost 
voie 3gibiT: d cym Gotbom/ ttorsy byliimieniem Chrześcidnie Ariani / y 


tym mieście Etore niezliczonych mecsenniEoro Error iu5 było poświecone / 


bółwochwalftwem fie brzydśili „tat nd wpadek Pogańfiwa poficsescity w 


417. 


Rzymianie fig my| 


kupuia ,y.balwa- 
1) lupia. 
Zofimus lib; 5, 
2. , 
L. 49. de pagan: 
C. Theo, 


Sprawy Boże dźt- 
WE. 


Balmochwdifiwo 
do końca w Rż)s 


áby tám bezydotośćbałwohwaljka glowy Odley nie poonosilá. Tót crnone 
d$ oo tych czófow było wytorzenierie Dogańfiwa l one czóty y pytónią dyqz 
blow abo czdrownitow do Etorych fie byli pzzyuczyli, | 

2 chocze Bzymidnie tót fie 0:00 00 2L lárifd voyEnpili : teondE potoy fie 
fidteczny 5 ponoriufem Cefársem nie pofianowił, Dla Etorego 3 Rzymu oo 
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AlóriEd voyftáni byli/ Ceciliamie/ Artalusy Mazimianns/ a 3 nimt ^no 


cencius Pąpież, Écorsy rite nie peówili. Sdtym jnnoceńcius puścił fie 60) Papief. Innocen-| 
Rówennyzy tam qo P.2Ż0g/ mowi Orofius iato Lota fpzówiedliwego 3| c! śe v. 
A : 


Rzymu voypiorodostU/ áby na opadet ludu fiveqo nic pátrsyt. 

s DOS téyiivat Alaritó Cefavs oo Ariminu / Ine przymierze 3 nim 
nódmowione było. Podał te obiwiasti Alórifys /napioo: dby mu datwamo 
pewne fimme złota y 3bo3a na Eá30y rot. Druga / áby mnoana była oboíá 
WDertecia / to ieff pewne części YOlofFiey Siemie / y :Dálmácia y Fioricnm / 
Zeby vo nícb ośiadł. dá nátoniec/ óby mód oboim woyftiem Bzymiłim onoz 
iriugowym, bermónńftwo miał C16 co gdy Cefarż oo Jowiufid Etory to fpza: 
wowałnapifał i3nó to nigdy pzzyzwolić nie miat/áby AlóriEus betmánem 
mód tego woyftómi był: nierofiropnie fowius oznaymił co Aldritowi. © 


3lotá/ Etorym fie wytupowali : slupiticb y 3 30z0wia. 


ofktego 55a» 
Ozenia sfidlo/i3 Dogánirt d nie Cbrsesciónin v Honoriufa betmónił/ gdy 


Ggg 


nią Rzymu rorocit/ o Etorym wfpomina Jeronym ś.zlupiwpy Wzymióny s Epitt: 16. ad Prin- 
cipia 


mie 3gubione, 
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Orofius lib: 7, 
cap: 39. 
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oi fico ie” ko. | Hie ib pożyetiem tcory vbogim 3 nicb ftużyl/ górośić miał: ale i$ 5d ftw 
Hóżal mic rad mi. p OŚĆ voietfa poczytał aby fie pzzy nich fynowie omárlycb y powinni z0ftae 
i dstat. wali.] Ce ieft/teflt 


7. pabdli. — poftatmuieoens Hipporu bogóty sapis; Etorym fwole imienie 
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niepzzyiacioł vciekło oo ina 
dte. 213 p. 250g onymibáí4 - 
LP Li. gniew orf 
iffup. ffomiaco grze 
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fpaniey. , 
Auf: epift: 180, 
De prouidentia 


| - Peilibzz. — Boży pzzywiodły, o Ecorycb nópifał Salwianus 


+ Wiek y | Rok p. 4IQ. | Zonocen: 9. Hono: 16. Theodo: 4X 9. 
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chach Giálliey/moei też o JoiBpanácdb. 7jsali/ práwvi/sotgpanicy tátte dbo te^ Grzechy nteprr)- 
ese wietfe grzechy niezgubiły: (joglie 250g innym narobem Edrác z Pele prr)mo- 
dle ich nieczyfłość tátimi potaralttorzy czyfłość czdilizy dał gore vestiym/ ee 
rnáo nievoflyolivoymi/odiacsnác iato mu meczyfłość bizydEn ieft. Qd vEasal mándali lepicy 
p. Bog i5 nd woyiticz nie silá ludzta pisermagadále fpzawiedliwość: nie pozj6)/łość eséil nio). 
fironniy podli mao niepszytaciele bito/dle grzechy nafe woluig nas. Conan s zi id 
pomaqais fie/Aatbolitámi soreiemó Gotbámi y YOdnoádlmiáto beretyti T 
garośimi + gdyż fámi po beretycEu żyłem: Słypnie nam DioroE rzecze: Flie| Ierem: 7. & $. 
dufaycie w florácb Flamliwych/ mowiac: Rościol án [Hi/tościoł pant. 
Pzóżno fie 5 Bótholickiego imtenió cblubim / qoy tdk 3ytem y czynim.i€, 
PRZ + E 7 
Rok Panfki 410. InnocenciuGa o. 
Honoriufd 16. Theodogyuffd mnieykego 3. 
g Ofnieflavony y niepcześliwy zburzeniem y vpaotiem Bżymu Y. 

jg jj miafióy głowy wfytkiego świata, vo Etorym Accalus tyran pisez Orofius lib: 7. 


^u 
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Uem Qm >o0noriugowi pánu fivemp głowe pobniofl/ y Ce efórzem fie| Pi 


wv ć SR 20% re ol M Attalus w Rsymie]. 
(yo vcsyrivopy / Hee e Y iens Sto-mye Cefarzem ^ v. |. 


£779 


żet italepiey tufyli. X ecs rady ich w dym pofły. Wione. 
2ldritus Erol Bothów 3 woyfkien obległ Ozuggi vas Rzym y mocniegó| Sozom : lib: s. 

dobywał/ y gdy im portobiał: Wzymfcy Doganie POŚI (IE Do leeati/ bo O ci 

t ttalowot fpiseciié mogli. 2(cedo 97577) Rrym. 


firtóm vrzednit. — 2b fam Attalus 3 vooyfErem puscil fic oo Rawenny prse So ced 
ćiw Honoriugowi Etóry nie maiac gotowego woyfka : wvfFasal Do niego, i5  4tfaPs na Hono- 
ROB towarzyfić ná páfiftivo wśiąćchciał, Zecz mu 2tttalus oopowieostat riufa, 


I5 (an bes towórzypa wladnać pánftioem moge zy uż vcietać mialbo fpnó 
wet pomorius. Lecz p. Żogndo fpodżiewanie tat fpravoil/ 15 mu nab ndz 
|ośicie woyfto pzzybyło, Etorym Rawenne ofaośIL y fam vo niey 3offaU czek 
fac co mu 3 Afryki ozndymie. Gośle Herdtlianuszabiwfy Conftanfá porty 
pozdmytał y żadney Żywności do Rzymu woślć nie Oopuścił. 5a czym głod| Głod wielki m 
wielfinó Wzymiany oderzył/ o Etorym goy Artalufowiodliznaćbo Wzymu| — Rome. 

fie wrócił z iatoby ub ; tym 3 icti bed i czńfem głod |Sozom: vefupia, 
trapil ludśieziż chleb s EA jtanowe caen y nosfic mie(á fcoli. 


© tym głoośie w Kzymie pay obleżeniu nápifal s. jcronymmowtac: Lt 
Pierwey Rzym ginał głodem nisli mieczem málo fieich do pofmania nalaz| ^ Epit: 16, 


slo fómi fie iebli / ymótkó málucstiemu Ożieciattu fiwemuv pterátmiepise] | 
puścitó.] YO głoośle onym wieleludśi o0żywiała Leta / niegdy Zona Oraz gd pii 
cianá Cefát3d/ pife Zofimus/ttora wielkie 3 pofpolitych bóbr oochody y fol, "P977 na wa 
Erolerofti midla/ 5 opátrsenta teficse Cbeobosyufá. psy głoośie wielki mor ; 


4 Lib; 5, 
|nófiąpil bes pogrzebu wfiedźletrupy leżały /y powietrze pff owały. YD tymi) Zt, biis. 
c3áste 2Lláritus 90 Rzymu odfłopiw$y 3 "zialem onym vo Ariminie pase 
mieftivoal chcac mu YOtoffie miáftá vo moc pobác. Ale wiosactabo mu fie 
ná 2I fcyce nie powiodło z i$ váby iego fluchóć niechciał : taronie pzźed wfiytz| 


6g3 4 timi 


420. | Wiek s. | RokP. ĄMO. nnocen: 9. Honor: 16. Theod: 5. 


A NAŃ Hem ———— —— EA 

Aralu iloion) timi purpure CefdrfFa 3 niego swlotł/ y nd domowym życiu pzzeftóćmu Ea 

: Ceforftmd..— sat; y Cejórzowi sp onoringovoi one parpure poftat/ pofoiu 3nim 5otábliweie 

Orofiusli.o4^ p żęgac. —— Sácaym Doganom ferce wpadło y nadźlela ich o 2ilaribu mv 

4 . |nelóz pottorym csetáli z i3im miał Pogóńftwo pzzeż Attala pasyworocic y 

fiużbe 6ogow znowu nópzówić. 4 Cefars fieobefpieczył y tawnemi wyroFi 

y pifdniem ródość o poniSonym tyrdnnie potózował duż fic nic o Bzym nie 

boiąc. Mecz Alóritus cbec one/ Etora miał do zepfówania Ńżymu / troc: 

Mifeella feu Paul: SItátilá do Rzymu fie pzebo wrocil / y vo EilEGdni po obleżemiu 34 30z%00 03 

Diaco.  |nych Etorsy 2kttóli fpzzytałi / A3ym 24, Auqufia wśiały poślaoł/y woiowóć 
Rzym wsiął Alá- miáfto poczał rotu oo zbudowania TRE tcttotyéiaciego fetnego y pier 

Ae a ... lwfero. Ale nim 3olinierse o0 lupow rofpuśćił : roffasal wfiyckim/ aby tych 
C] ei I? In poEotu y cátoscisdcbomáli/ Etorzy fie bo Kościoła Piotra $.y Pawła vćies 
Bruns cr ultr i ticb tościotóch rore w TS ie były rozmmidło. 
Koftiolow nie |9* o fiey M innych wfyt LH PEC NR dymie yy t05 AY 
rufyli y tych co| So nibogo vo nicb Bóthowierufyć nie świeli, Tata veta 250385 Chrzeście 
iz do nich vcie- |ány była bo Etorych fie też pogdnietalemnie pzzymiegywali /z0z9wie rote, 
kli, zódbowwiac. Roftażał im też aby wydźleralacz Frwie Inostiey ile ntogło być 

1 nieroślewali. 4 gdy biegali tupiacdomy Gothowie oni ftráplimt/ieoert 
Złoto y śrebro pasebni vopabU dom pannytedney fiórey pzzy fosctele micfiEatacey.y gdy fie 

kościelne oddánc o złocie ypieniadzóch pytał: oná mu o wielkich fEdrbach povoicbstála / yo] 
da 8. Piotra. ic go pzowwdośila. Żołnierz gdy obaczyl wfpóniałe / y bzogie / y pietne/ y 
w voiclttey liczbie nacsyniazpasclettfie. Co wiożacpóńna rzekła mu: Soto 

é. Piotra fłór 135by Wożcyz śmieżli ie bráé/ pótrz co czynifi / ia ich bo^ 

nić niemoge. — YOnet osifr on żołnierz i5 był Chrześcióniwem / boidśnie fie 

Bożawiwły draż bo?llárita o onych kościelnych [Edrbácb wieltich oatsnac. 

Aldrifus wfytkie że czciay obzonio nieść Eazał dotościola ś, Piotra / y cám 

Proceffye 1 naczyjie tapłanom odbić. poflyfeli o tym mwnetże Ebrześcianie / y fkupiwfiy fie 
niami kośćielne- żołnierze 0ne/ Etorży żmieczmi bobytemi/ na głowach fiwoich orte farb 

sido S. Piotra, ałgtey (cebarte nieśliż nabożna proceffyay śpiewaniem prowaośili. Dátesmy 

ná cuda Boże, idto p. Bog wotowaniem onym Rzymu pases cyvánná 2L» 

vitó wiare ś.fiwole ChrześciańfFe y A dtholicta vesci y idto poggómny pos] | 

Pogarie pobái- |banbił, YOotovoni£ y 3roycte3eá Alarikus / zwotowóny teft nabożeńftwem y 

bici. c5cia ffárboro 2503ycb / Etorycb fie dottnać nie śmiały czcia tościółow vo» 

pyttich/ w Etorych zbzowie Tuostre żdchował/ y czci piotra $.y Dawłó/ttoś 

rzy tego 2tviá [Ete Eicerfiroo w potomkach fwoich potepiali. atomi y gloż 

oni Arte dbo |Frzynie iato Pbiliftynowie vcsciliy one oo onftántiná mtete| 

tieqo nddóne |Firby/13 Bogu poświeconebyły nie idto 1ábucbobon 


Wiek s. | RokP. 4.IO. 7snocen: 7.. Honor:16. Theod: 3. 


POTY (Y TY VETT IR YET PAT A ARIES UNT SSNIEOS DAS DO PRE ROT ANIĘ anis» 
Dife Cosontemus o ieonym młodym żołnierzu / Erory piebna bialagło: 
we poiniawpy/ «y mu 9 nieżu poicostala/ y fric. 7iu3 trocbe Zranione nés 
fiówidła 7 áby ia pierwey ZAbił ^ nli czyfłości iey bezpzówie czynił : Om. fie 
śmidłościa icy pobámoroal/ y do Eoáciolá ia Świetego Piotra vopioméosit 


, L à 4 2 4 ZAWANARAWZ | 
y feśg zlotych nátey opótrzenie Oóiac/ piośił Eóplanow aby mezowi ood: 
"tà cem Wolno było s R3ymu vélclác/ y wiele bárso ludśi pssesacriycb 


bogátycb w vbofłwie y nedzy/ wpycie wfchodne Eroleftwa nápeliiili / że. 
Show iiio fic a domu bes futiert Z bes pieniedzy. Pifia o nich ^ jero^ 
tym $. iato fie ich wiele do Żethleem y Jeruzólem náflo / y idPo ndb nimi 
plécsac/ d o ich fie pomoc fidrdiac/ pifánie nówytłab priorotá 'Esecbiclá 
opufeżać musiat. LMniemał ^j eronym $, iż iuż po epaolym Rzymie, świąt 
vpaśćmiał/ y ore glinidnenogi v obitu oo Danieli Proroka Ronde 
vtózował / otońcu póńftwa Xaymitiego 7 y 3 nim eioiátá voytftego.. 
piscosie[iny/ povotába/ pyfint/ y fyie fte nafie nie fchylaia bo pofuty. zc. T 
Dla Bemvánia pogan na Cbrsescióny, o to 3ieoiowánte Rzymu 6. 2l 
gufływ Eétegi nápifal wielie De Ciuttate Dei, Ecoremi pofasute feroto/ 13 
ola grzechów Pogdńfkich miafio ono tat fiaróne ift i5 w ony mtaróniu 
C H RIST VS bylvcscson y wióra y Łościoły tego; CE wiele Cbrsescian mol 
nych soffálo/ y bo Bzymu fie wrociło. Daigimy vcierpiejsie/żywot PA 
pezyniofió. Połóznie też i3 pzzedtym 00 fiwoich to miafło / tato oo (Gallo 
y Sille/ ob L'Teroná/ y innych Daleko wiecey ni3ti nátencsás vérerpiáto. 1C 
d 2 Fiiemiefitali nab tray Oni wiecey Bothowiew Rzymie náttorego ie 
pfowónie máto było trzy lata cám pazebyć, 25ofFa to reka c H RI STYSA nago 
fpzawilóEtory go stamtad mypcbnat y tátim głupfiwem zardśił. 223 mog 
Jusym 0fAdŚIC Z y ná onowingć Cefársd nie dobze opdtrzonego tácbác/ y 
pańftwo fobie wfytko Rzymfkte pozyfłać. S ecs tato-piidny 3 ym Yoyice 
cbaify s woyfkiem fie volocsyl po Aámpániey/ÉuEantey/ tucios, j| jnáe 
csnego nie czyniec. YO ten esás panlinus św titoli D5ifEup one "m ite 
czymi: pónieniecbay mie o złoto y frebzo niemecso. 250 gosie vofytto mo 
ie iejt/ ty wiefi / Fina ale Zlugufłyn. y nicná cen cáo w T'Toli nievcierz 
[at / 03 potymsá DOdnodlow. p 
RE Diei PiŚŁOŁYY nili 2iláyi 3 Nsym wśiał Honórtus wydał pidwoo 
ná Donótyfiy beretyki w 2(fryce/ aby cat idto piermey Eardni bylt/ dy 
niemy trwio tefliby fieiawnie fehodśiki. 250 gdy Afryta była w ELE ohu/ 
pofolgował im był Aonorius / pifacaby wierzyli tato chcieli / o A: 
bow onych zć żerdtliand. Czym fie Donótyfie gorfemi sfiali y nien o 
Ratholitow poéslepili ocet im y wapno mocsy Fláoac y dzugie pomor e 
wáli. © co A dtbolicy czterech Bifłupow do Honoriupó pofłali/ by mA M 
dawitych pzaw bámoodnit byli, y to w ten czds otrzymali YO GREY 5 
fie poor neu nabożeńfłiwu/ gdy on fivoy wyrot © Ho ios ; vterze. 
nia, tato Fto chce odmieni y aniem berctyEoro y obiona o8ctolovo/ nies 
pnyiaciclá Aldvitó poFonal. 25o táÉo fie rzekło tá TofEdwoe było ono Rzymu 
|woiowódnie/ y tóć Erottie/ y tdk piedta zguba Alórita / ióto fiepowie/ 
dzone. . 30:3 
UA pelágián [tic tego volu Cicho fie zaczynać pocselo w JB] 
ley y w Roośte, Łiffrzowie ohych bledow táili fie / śleiepoczuł gue 4 
nym i3 fie oo Rufina onego Grigenifiy / ztego pifania wynuzóły. Etoretae 


| 


iemnie peláaius y Celeftinus rożnośili. Tegoż csd[u on też Rwfinus v^ E: 


márl/3 Étorym Jerenpm ś.w pifániw trubnosé mia, — ies 
owieść pleEna y pasytláona o Syneżyuśie opuśćić fi Peres 
zdndrie był zacny Dbilosopb / rodem 3 Cyrenu Gynezius Chrześcianin, 


Pórrzac na godność lego y żywot cichy y fpofoyny Chrześciónie/ y2Sifup, soph. — | 
em -— egg iń 


Mey 


| Gotha tednego 
powściągliwość. 


Jkich wiele fig tu- 


'Mnicmal S. Iero- 


czós karal bere- 


i Peldgiar (kie ke- 


Hier: in lerem: lib; 


tema. X 2Alez Euag: lib: r.cap:14, 


Nice: li; 14. cap:s5. 


jSynesyws Pbilo- | 


421. 


7 
Sozom: lib: 9. 
cap: 10. 


Hieron: in Ezech: 
prat; lib? 4, & in 
lib: 7. 
Zebrakow Rtym= 


laio. 
In Ezecli: s. 7, 


nym iż świat iui 

miał mieć koniec, 

ln.przfat: hb: g. 
inEzech, 


Szemránta Po- 
ganjkte o vpadku| 
Rzym4. 


Orofius lib : 7. 
cap :39- 
Trsy dui tylo Go- 
tbowie R:)m wo- 
ovali. | 


Paulinus w Noli 


De Ciuit;lib: 1. 
cap : 10, 
Xo. 
L. 1. dehzret; 
€. Theo, 


Aug t epift: 122. ad 
Victorianum & 
epift: 68, 
ofsidius in vita 
S. Aug: cap : 13. Í 


P 


Honorius ten | 


tyki. 


retyciwo. 


4 praefat. 
libi. pre&Com: 
in Ezech, 


enzo A ŻE mm i er mtr nr 


422. Wiek s. | Rok E. 4 TT. Jnnocen : 10. Honori : 17. T beod : 4. 
77 7 iteránoriyfti Cbeopbilus : pógnał go.0o Eáplánfitvá y nó iatie 2SifEup: 
fiwo wfaośić. y gdy vodforváto ptolomáótoy Żifkupftwo 7 pilnie wfiyfcy Poz 

ściołowi ś. tetgó 3ycsyli / aby ona ofoba dObza oEragony był, £ecs Synezyć 

us oślwntie fie Eipłańftwa bat y śmierć fobie pierwey obieróć voolaU pie 

Niechfiał być ká poore fwole. X gdy go Theopbilus oo tego p:zymufiał/ voro5ec t5 mu crue 
pue . ino onego roftasánia vcboosté: smyélil fobie tókie vymoti. y voffasaloo 
Syne m hus " Cbeopbilá: Ja bez żony być nie mote y cbceteficse Ośleći mieć wiecey y Do 
wymowki iego btycb, bes igrisy (E y łowów y vclech świeckich odtśiag obcbobsac/ oofdostc 
anyílene," mifi truono. ć Etemuia o 3martroycbroftániu cial/ y o Eoficu y (Hóżemia 
świdtó tego nie trzymam. "jeflimiecát na tapłańftwś wfdoślć chce/ miech 

pótrzy co bedźle : 50 mile3 niego 3 fronfoia zrzucić must. X ecs Cbeopbtlite 
Btu£i iego poznał ióto y 5. 2umbzoserto posrtano/ Etory veboosec edłże Dia 
ftupfiwó czynił fie niecsyftym y ofrutnym. y posmiecil go cboc pontewsob 

nienó Bifłupfiwo. Lid Etorym pofódozony nictylo Żone opuscil/ y ore órz 

tytuły wióry Świetey wyżnawał: dle wpyttie heretyctwa mocnie vosbtiat y 
był wieltiey świetobliwości Bijkup/ y pyónim madzym voláre Świeta 0304 
biały fady y praceEosctelne Ecore mu Cbeopbilusslecat/ bárso maosse oo» 

XL (pnhvomal —— 2| goy mu świeckie fprńtwyslecanó/ mówił: Ja 25i [bu poto 
"Hood pop ie potepiam, Etorży świeckie (prároy ná fobiemdia: dle fie oármute tato o» 
pom etg 6 oio rzecz Oświgać moga. Ja oroiemá pártom fiużyć nie moge. Jefli Ctorsy 
fa co to moga 7 nie gónie. Głotteczny pzomień 00 qurotu fte nte nóse/ à 
mnieby ná obmyvoanic sci y morsániecftálo. 2400 Cbeopbilá pipac gio 
rz" wi: (1390! fiezd mie; bo fie 3á potrzebnego bárso tdtiey pomocy noDlić bee 
Pokerá wielka. |osicf. "fa fie wftydże o fie D. 250gá proślc/ iż bedac grzeny / nie ochowany 
w tośćielnym ćwiczeniu d infiego żywota bedac śmiałem fie oltarsovo 697 
[ticb ootyfác.] wielta potora meżć Duchem 2563ym oświeconego. 


Rok Pańfki 411. Innocenciufzá 1o. 
Honoriufcd 17. T heodogyuféd mnicyféego 4. 
Mórytustrol Gothow chcecie do Gycyliey prsevetesc nage v 


Y. 
Baz c: Mi- | R(É' GB Kofencyey midftá omárt. yiego óm'ercia 3 wielkiego ntebefptez 
V PAL eA czeńfiwa Honoriuja y Bzymikie panfewo wybówił pan 250g. 


Alárika tmierć. , FS di i OPP RA 
ya Pogrzeb iego Gothowie w rséce Bófenciny vesynilt, wyfiost- 


Pogrzeb iegow | , ik ; wfiy wode żłożyfia y bzzegow, grob w pułrowu Omecjo sbubo 
rece. wált/ v 3ds ná fwoie mieyfce rzete puścili. "jnnocencyuo Papież wDzódże © 
śmierci Alóryta vfłypawfy / 3 tontazśiadl/ y p. dog i3 go 00 wielkiego 
niepzzyiacield wybówit/ podśiekował. Pife tenże Diótonus/ czego żaden 
inny nie Bi żeby ky Raan 59 Rzymu wrocić mieli y oftátet 
wybzóćzoczyniwfiy fobie Érolá Atbawipbd powinneg Aldrytoweggo, Prozy w 
Bzymie bedac / pólmał cám Ode picta / $toftre Honoriu e Cefórad, 
'|Lib: 7. eap: 4o. |corte c beopostpfi referto / y on£3& Sette vosial. Mecz 02003y pif»? tato 
Placidia poima. Dvofius/ i3 lactora oo Alaryta poinána y po trolevofEu cscsontá chowa 
na w Rzymie ma- nabytá/ Étora potym ter Atbaulpbusza żone wátal/ 3 wicltim pózytkiem 
dra niewiafia. |póyftwa Bzymikiego. 250 i3 była ofirego rosumu y fłdttu w enotóch świe” 
tetqo.y obyćzótówrpzdwie Cbrześcidn(Fich/ do tego meżć onego Athaulphó 
pzzywiodła 13 fam 00 Jyonoriufá o pofoy prośił/ y návofyt£e mu fie ffusbe 
Orofiu ibidem RD. Wzym(kiey oddał. MyshTten Erol Gothow 2Itbaulpbus 3 Pzymiłte 
"S4 |go póńfiwa Gotbfkievczynićy miał ná to czós yśl ELATUM 3lo3yc/ 
j yodley fie y o vofcboore Erolefiwa potuśić: áletà niemiáflá omiałó go uzy” 
máé/ y madzaróda pzofłować y błagać. 
3 Sławny Sbor ábo Collácia/ dbo 31030 ftd qabdiie o wierze tego rofu ve 
: Afvyec 


ány/, : Cap: 5.3, Kc. 
Zia:d w Aff yce 
na dtfputacya 3 
Domatifły. 
Marcellinus ft- 
Asia. 


, , ' * , mu + t D à 4 U am 3. 
naznaczony Anni) Czetwcó/ tat idto fami liczyli ŻBifiupow E 3 ies lunfj, 
Śiedomośleśląt Ożiewieć/ à Etorzy przytóchać nie mogli, liczyli ich fto Oud "enfin Breuic t] 
Ośieścia. Alef algywie. o fie potym nalózło y fámi vindi / 13 wfyttich nua dieuęatia 

Ind on zia30 niebylo, icono ffo pięćdśieślat y Ożiewieć. © pozofłałych liczbie i ej Bi. 
|prożneflowa ihbyły. | A Watholickich Biftupow wfytkich po Afryce SPP NA ik 
|iczono Bóthedr ice fy fest, a wótuiacych pescostesiatemofytbicb 466, tbedrBijkupich w 


, 4 , ] 52 + " j x » de i 
|gilianóchzpzówie vo pul miafła. 250 Bomatyfte bazy” i fie Foscioly Adtbo^| Parsadek m.ra- 
lickimi. £1á porzadna T03mowe 5 Uljárcellinem oboić firond nómowiła| "mowie. 


naście tylo perfon do ró$ntomy obiáli/ śledm A śiedm do mowienia/śiedm A 
éicom bo radzenia fie/ cztery à cztery dO pifdnia. C1á to obotń fironazeżwoż 
liló. O świóoczyli fte pifimem oo frjarcellind Kdcholicy : i$ 3 potory Chrzee Kórbolickie po- 
ścióńfkiey 7 iefli im pzawde Dondtyfłe potaże, Biflupfitwó złożyć dim fiej/97ne oświadcse- 
o nani3éego fianu pobác chcieli. Miefliby oni przegrali : ite pzzy Biftu pe” milości bene. 
fiwiezdchowóć chce / byle wiedności zofidli / d rozerwónia Fościoła ś. miej Augut: de gefis 
czynili. Pzzyddli y to : iefli Donatyfie pobasa/ 13 Eosciol CH RISTPSOW po 
wfyckim świecie roálany/ zginał d pazy nich tylosoffalz abo i3 pres luos: 
tie grzechy ginać może: 1300 nich pzzyfióne, inne różmowy opuściwfy. 
Gtárdli fie o to Dondtyfte ilemogli/ áby ona rozmowa y oifputácya e. 

nieboflá : dle goy tcp vscniemogli náto fiezbierali aby wiele mowiac to Auguft: in Brewie: 
c9 fie pifálo/ wyczytóć fies truonościa mogło. Zepli fie teby ná piermfia vo: ^ Am boe 
smooe pierwfiego ortíd Czerwca. DonótyfiezOśierdiac fie oo rzeczy famey/| ^ 25 " 
c3ás tracić ná płożnym pytóniu chcieli/ o czóśiezeżwania tefli nie minat; o 
perfonácb25iftupicb iefli pzawośiwie fie pobpifali 7 y inne trudności wtaz 
czdlac/ ttóre im3biiano. 4 goy im śiebźieć wfytkim tazał Hydrcellinug :|Hárdofé berety. 
Donśtyfłe śiedśieć tiechcieli lac 1 DA cka. 

na icdśieć niecbéieli movoiacono 5 pfalmu : 25r5 brdriem|,— econtra Gau 
slośliwych/ y 3 wiesbożnemi śiebśieć niebede. Gdyie sás Aatbolicy bzacie dendum lib: E 
żwdli/ ont fte o to gniemólizy pzziymować czej oney niechcieli.ytót on ole — cap:n. 
minal. Clazóiutez inne 3áá odwłoti wnośrliy fwdrzac fiefeść oni fobie naj Sześć dui odwły. 
rozmyśleńie wyfiwótzyli, Ktore gdy wyfily: fiórał fie iórcellinus/ óbydó| — b. 
tzecżę fancy pizyfiapili, Recz ibonátyfte/ inne nie qvsecsne pytania tonos |^ "Bu colla: die:3, 


- 


li/o perfonácb Etore o ter síaso piosily / y o imieniu AótbolicFim. dnóto "UP n2 że, 
niec to voriiesli z 13 Bótholicy 3 Afryti fimey nie moga bes bzugich 3amore 
fticb Xiftuporo fiwoich towdrzygow z nie ftónowić. _Sec3 Hlarcellinus 6 c 


widząc 


| 
| 
| 
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424. Wick s. | Rok P. 4 LY. Zpnocen: 1a. Honor: 17. T heodo: 4. 
"77" Weiesec i$ cde tylo tracić chcieli: fasal fidre osieie ieficze ob pocsatEu id) 
obficsepieri fio 36 Antka fidrofły ^ y 3d Confiántyná wielkiego / y Miela 
cotáod od czytać: ió8o 30030 y wfiedźle nd wielu fadachy án e 
potepieńi byli Cecilianus ort 361050y ocspáciony y niewinmy nalesiony był. 
hug; Breuic: die3 (f etano y orte Cyrteńftg ich Cróoitoria 2€. 1714 co coy nic flupitego od poz 
Mp pii voidbát niemogli: Cognitor er Marcellinus wyroć wczynit/ i3 Donótyfie 
pieniié przegra. pririeani fav & Rótholicy prawde fiwoie pzzewiedli. UNES S 
Auguft: poft: Coll: | colesmoroy Donatyfiewpytto co fie mówiło” pobpifac musteli/y 
cap :11. orto 5esitártte fiwole/ 09 Ptorego ie A ácbolicy pzawoe pesyci(neli : 13 Fosciot 
Podpifali [moie | 508p po wfiyckim świecie vosBersonydeft z y inne Aócholictie pravooy/ Ete 
wysnanie D04- |vych zniknąć nie mogli Etoreretu ich podpifanie Augufiyn ś. im iównie voy: 
ufiowie. — |mawia, fLecs im nic nie pomogło orto vofytEo fáfitey prawdy otworzenie y 
Joft Call; cap : 11. yw Z AR ; oy JA Pod AA 
| on pezewod. Appellowali oo Cefitrsá/ frd árcellind potmvarsáli/i3 báry bzał od 
Rótbolikow 131v nocy SZEEEEVczynił / 13 im mowić co chcieli nie dopuścił 
Pofl Coll: eap : vi. |f ieżamykał ióto vo wieśieniu. © co ich gromi ś.Augufiynotdzniac falfe 
timo, ich. 250 tamże Katolicy byli / tamże y fam fzbáia abo Coqgmnitor qoáte y o« 
Pożytek one) di. ini, Slisdpámietált y twórdego fexcá lnbáie/ vpámietác fie niechcieli, 3.ccs5 
Ned. Ga. [iv0dw pofpolitego y 5 onycb Circumcellionow voile icb tyśiecy po tey difpu” 
dent; lib: .cap: as. (Bcyey/ Do ieoności tościelney przyfiapiło, | IAE per 
REP Mórcellinus wfycto poześliwie [ptaroivofjy/ 09 Cefatsá Honorinpa 1a: 
Lib; 7. cap: 24, |chał/ożndymuiec co fie oźiało. Tfeft s czego hwalictego Sponoriufómowi 
staranie o koś- |G©rofius /i3 mátac ná fie wielkie truonościy niepofore od tyrdnnow: tegoż 
éiol iako fig pa. |czafu fióróc fie o Eościelny potoy y tebrość przeciw beretytom niezdniechał; 
momplaét,  |Żaco mu P. dogtókie swyciefiwo oal/ i5 śiedm cyránnor / tego niepezytaż 
^ letofw Erottim csáste Etorsy fienań podnośili, pogubil. To ieft / 2lláritá / 


Conftántyna COR” Wero Tjowind/ Sebefiianó/y &árufá-] PO 
tert cas p. RA trolowy pánor Bzoni / góy oni tościoła świetegoy pzdwz 
dbyzbdwienrey broriia. 26 gdy mgoroscia świecka Inb$iom dogadzdie/A 
wierze świetey Ersyyoby czynić Oopufzaie: pan Bogródy y rosumy ich wo| 
slupftwó pufozay pańfiwaich rosfypuie. 
i ^. Confłdntinus Etory fie vo rráosiete Alarita Cefarsem w Joifipdiiey y 
Sozom: lib: s. |Gqalliey yŚritamiey oczynimiał betmáná fwego Geronciufa/ttóry ooffaz 
mue gn e piłod niego /y Wiáyimá flue ftoego Cefársem vczynił z 6 fam fie pzecim 
ren w Galli. |Eotftóntinowi do Balliey wypzawił, 2? gdy Alrelatu Oobywał: 00 sorori? 
Confancius bet. iwBowego hetmana Confianciuga pórażony/do Hifpóniey wcietl, Gośie im 
man Cefarjki.  |żolmierzeiato nitczemnym póogórośiliy oom tego nachodżac zóbić qo cbcies 
: li, Oir ficolugo bionil y o AEO RTW Fila fwoich flic. Etorzy wie 
Geroncius fen [ig zac 13 wygrać niemogli/ (ptifcsátac fie o£rty oo páná véicfli. Geroncius $ 
zabił yśone iconem (tutta fivoim Alanem 835 żona Ffonnichia zofidiacztdłże fie (puścić 
SĘ y wciec mogli: ale mu Żony było 3aL/ ość (EGFAC td nie mogłó. X gdy ius. 


żolwierze oi oom zdpalóli : Alanis prosit aby qo fan Beroncius ściał. £o: 
. |onvczymił, Zona tdtże płacząc prosit by ia ma3 fam sábily Żeby fieinemu| 

Mafiwa białey- |nmie NA żeby icy te oftacnta bezytaśń potasal. y tat vcaynil/ d onárábà 
glowy, Nounichi- si ávla/ y tetel£te ftwote mefłwo y csyfto sé y Eu mesowi godna vetecsrtey póź 


No mieci milość zaleciła, 25ylá tá Fionnichia Chrześcidntć y dobzze povoo^ 
onie frooie GZERA. Sam fie też potym Geronctue zdbił, 
9 |, Conftantinus tęż obleżony w Arelacie oo Conftanciufd / gdy wfytte| 


nóośteie (traciU/oQ Fościoła vcietl. gośie ey był na Eaplańfitwo posteiecony/ 
ERO miófło otrworzyć Faza. otnral go Contienctue 4 y 3 fynemiego 7julianenm 
Gallia Przytrocoj 00 YOlocb go pofTat. lecz tà Oz0dze oney zbity Teff. y cát fie Góllia DONA 
na doHonori ru, riufó pzzywrociłą. 22 rychło potym fówinus y t'fdyimus y Sarus tyróne 
p libro ciso morojc/ pozóbitanifa/ Etorsy byli ná OMÓW aperoftali.] Poty Gozómeć 


: nus, Cen: 


prz" "vy 
bii s. 


Wiek s. | Rok P. AME Pace: 10. Honor: 17. Theodo: 4. 425. | 


mus. Cen Confióntinus tyran miał Confianfa [pna fioego 7 Étory byl mni» Mnickzjzizriy: 
chem, ociec go s Elagtoru wśial/ chcąc go Cefarscim vesynic/ gdy mu troche| | C^/rtem. 
fczeście pofiużyło. Alefam fie do fianu Eapldn[Fitgo w oney pzzygodźiew: 
ciekł. co mutui nie pomogło. 6o obáorod śle zgineli / Ftorzy ola panowania 

Pes rem? 


4 


p.25odá odfiepowóli. 


YO £gyptiieSynefius 0113 Dbilosopbe5iftup ptolomáioy/2Inoronitá Synctos epift: 58. | 


fidrofie Cefarfkiego Z Etory wieltim łupieżca ludu był y niesnosne£rsymoo ,, 179... 
podddnym czynitzwytlał. Słowó Żeś wytlecia tá£ie fa: Gdyż inż ŻA dits br A 
wiet ( Anozonitus fiarofta ) nie vEarány : idto nicslecsony członek obcie st M 
ty być ma: Aby 3 bUĄŁOŚCI y 3oxowe fie członki niezdrażały: dlatego foétiol, — epit: st. 
ptolemdidis do wpytkich po wey śiemi étoftr fivoicb co wffásuie : 21no:0^ 
nitowiy tego pomocnitom y Cenautowi fludzeiego/ zadnego Eosciolá Boe 
żego by nie otwieranó. Sámytác fie ma piseo nim Ed30c świetezebzdnie/y 
świete mieyfce. Flie ma dyabeł csaftEi w róiu.Etoby y táieniitie wpeol niech 
gowyrzuce. Opóminam tedy y mievrzedowe ofoby y party nd vr3eosie/áby, . 
3 nim w iedrtym domu nie mięgEdlizóni 5 nim v ftolu zóśiaddli. 26, Oo tey Elas 
vie gdy poczuł Andzonitus on pyfiny y tá luośie LĄ páná 
Boga bluániacy/ i536 onym wytleciem poddny był fatdnowi nd vtrapienie 
ciała : zóraż tam lekórftwa futóc a żład onerórieodniofł. pobre: 
nia godno iato fie cichym sfłały potornym y do og Bifłupich nimiefcze 
lift wytlinania mial pzzypadał/ progac dby mu v Bifłupa Synezyufió póź 
mocni byli.  ynesyue rożgrzefyć go inácsey niechciat/ iedrto tat dby wfiy: 
tÉo co Eom wydarł wrodiły oofyé vcsymU d rzad on 3 ślebie na Etorym cá 
wiele przeciw p. 250qu y luostom grzepył 3dra; zlożyćpezyżwolił, £o on 
ochotniewczynił. Gata była mocy powaga Bifiupow/ y návrseoy świee| Apud Synefium 
jckle/ goy co pezećiw p. Bogu y fpzawiedliwościczynii. — D tym Gynesym B RASA 77 79. 
śle napifał Sopbronius iato fEwagriuá pbilosopba pPogdńfkiego P pirit : eap : 
vpornedo/ 6o náu£i y wiary Chrześcidn(kiey obiocil/ y 3e wfytEim Domem pedore Pbile. 
ochrzcił y ideo onego frwego nauczyciela 3 idłmużny po śmierći frwitował:|  sopb. 
patrs w żywociech świetyh.  tliegarośit p. Bog pbilosopbámi Poslz9. Stycznić nó 
| góńfkimi Z Etorsy fiendutami prsyroosonymi bawili dżywotoobzy w noz — kerien. 
'tdch/ opufczódlacczówyygufid wiedli. | EE 
qd» oengim ś. Auguftinus nápifal tta powieść: 25rát, prámvi, nd Pay Eoo 

Gennátius Hedy flavony / gdy był młodym à milosiernym bórzo nd vboz Gennadius wat. 
giez id£o mi fam powidoal: watpiliefliieft żywot taki po śmierci, P. ot pi o nieśmiertel. 
ná teg rólmużny pótrzecwe fitie go nauczył, Okazał mu fie piefny młodśiee| tości uf, | 
miecz przetł mu : poo zdmnazy wpzowadśii go DO miófła qoáie pzzedśiwwne 

śpiewanie ftyfal. X fpytał co to ieft: poroteoátal mis to left pieśń y wefele 

świętych Bożych. Ocnal fie y fnu one? nie vioa3yl. A Ozugiey nocy oEásal 

iu fie on3e mtobátentec / y pytał go/ zna mie? 2Lon rzekł: znam bárso bo» 

bise. R fpyta : GOZTeŚ mie wiośiał : powie Gennadiusziżem Cie nic oarono wywod piekny a 
wiożtał / y fiyfiałem one wośieczne śpiewónia w mieście ^ do Etoregoś mic d«f memirrtel 
pzowódśił. 2 on (pytał idtoś mie wiośiał, we (iie czyndidwie: rze: wej — "7" 

finic. powieoślał młodśleniec 6obises rzekł: bo mie y ceras we fitie wibsif. 

a acz: iuż wiem i3 voe fiic Cie ceras widze. Ceby go Anyoł om 

fpytat: A gOżte teras ciálo twoie? Rzekł: w Eomorse motey. Spytał ieficze: 

A wież I5 teraz oczy tvoote w cieleżawórte y zwiażdnefe/ y nienie widza: 

Qopowie: Wiem. 2A on rzetł: A Etoremi3 ty teras ocsymá na mie patrzy: 

Gennáotue niewiedźiął co odpowiedźieć miał. X Anyot go néuct moż 

więc: Deży ote vo ciele, teras pzożnuiey pótrzyć nie moge: aiEte ftoretni 

na mie patrzy / m cje. X tat gdy muze bes oczu cielefitych bedśief Yol 

dśiał/ y żyły y czułość wfielóte miał. Pótrsżedbyś nópótym o3ymoociepo 


$bb | śmierci 


A426. | Wick s. | Rok P. 412. p: 11. Hanor: 18, Theod: r. | 
it ^ lámieréi niewotpil. CáE on mloostentec znitnał/ áon ocEnavofly / wfyt£o: 
orto watpienież fercá wyrzucił, YDIDSIĘ Eto qo nauczył, à iatieieff miłąśler: 
dźley opátranoscOSoffa nad nómi. Toś. Auguftyn. ) 
Yr. poytláoa bo tego biftoryE nóg nomo podobite temu powieść bórzó pei 
Druga powieść ojvone / Etoro flygat(am oo Michała Lertata Uiimaten|Eicqo Drotonota 
żywocie po itiier- vsá Éosctolá Bzymikiego. porviábat 13 oálab iego tegoż co y om imientá / 
* filins riciga; | PieFiE míatola fpolnych Platoná y innych pbilosopbom náut/ 5 tiórfyli 
» Merkato Pbilo- ct Sicittem bórgo vesortym/ toársyfiwo yzachowanie. S nim nicticoy 
"ogophewie, — |rosmavotálac o nieśmiertelności ou luoztich / o Etorych pláconá było po 
- — —  [trsebá nódute Chrześcian|Fa wfpierdé: bo tego pzzyglimowiac: 13 ieden, 
buigiemubántem veu obiecał po śmierci povorebátec có fie 5 nim Oślać bez 
ośle/Etoryby pierweywndrl.y to fobie popisystegTi. Po olugim czóśle gdy fie 
myslómi w nódutach (Michal Miertato zabawiał: naidwie/ vfłypał bieg E02 
nić Etory v tego Dażwoi final y ofłygat żdra3 głos fobie zudiomy KMiarfyliu: 
Ba tókii 5 truchale, tYficbále/ voByt£o ono pzaw0d pzawod, fal i) 
chat y o£rro otworzywfy vyśrzał bialo odśianego / à on toniem obzocił y wz 
cbobśił. YOolát: Miórfyli/ UTórfyli: dlevonctsnitnal. Zdumiał fie LIU 
chaty przefirafył y pytdlac oowiedśiałfie1ż oney godśinty y orti voe $lorene 
ciey Tiórfylius vmárl/Etorey go fiyfiaty wioślał. Sá tym ŁMichał dc3 żywot 
wioofooby / alezdniecharofiy uż śwwietckiey pbilesopbiey oo Ebrześcidńe 
fEiey fie ropytet voaly świótu vmierátac/  H R1$TPSOWI, 0 Żywot fie wież 
czny fióróiec/ doftonóle Żył, 
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Apud Aug; e fiug25o3ycb meczeńfiwwa vo tościele prsecbvodlebnego  Friwia niepzzyta: 


1f Pli Byćy mnicyfyć. y wfpomina on przyklad Anauneńfti/ o Etorym wyżą 


 Elamftwó rosnosili: YO Cyrcie w TlumidieyBifłupi fie ziachólizy lift oo ID porwarzy Dondl 


|fie 3 tóto náufo dlugo tái. Sec y Jowinianus on roftopnity nieczyfły tene KM 


|poroinnościńmi oFrom pofławionego oo cbobu/ obéíasone nicbyly. 2 żeby| "4 cie. T. 
|Elericy nic inO3Tey iedno v 2Siffupa faozemibyli. To fietu potsżebnie náe j,,;, dikcy "eet. 
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Wiek s. | Rok p. 42... Innocen: 11. Hono: 18. 7 beod: s. 427, 


LN NZ TT o INIT TERES ERU WORRY 
miedzy luOśie podawaliiato mowić im nic bano oznarca byLEupryy tte Apud Auguft epift: 
nátyftovo ldi&ow o falfu ih Minifirow pifáli. 25. Auguftyn nápifal 0|  tyftom. 
Ortey opcją Breuiculum, y oio opus Collationis, to Etorym pifinie 
rosbiiatlamftwath. , : 
YO A ctbáginie ná Ciyobáte te? rot Celeftius nieidki bosiány ieff ro Celeflius brretyt- 
náuce fałpymwey : powiábal/ i3 grzech Jódómow iemu fómemu sáftobái/ a Auguft: depoccat: 
nie InozEiemu roo3diomoi / di3 Ośiącki Écorc fie teras 10030 / w tym fie fiamie EM P 
rodza / w Etorym był ^jdbam piseb grzechem. y voysrral fe ten Celeftinois Pid NGA 


ob Wufinótendute mial. Onto Rafinus pisecivoni£ ś. Jeronymó / Etory iod fensdew 


ti blab y beretyctwo zdczynał, gium lib:2. 
ponórius 365 RAE beretyti w Afrycedalmóndaty / aby3 $iemie wyz| L- ae haret; 
wołóni y Erwetarónibyli/ iefliby fie qosteidmnie ná fiwoie 3abobony (ies or 


ośili.  ]omyoal y ono pzówo/ aby imiona Éoscielne / innemt po 


6 
. 40, qi.deEpife: 


mieniaży ná ten 368 2Si[Eupi mieli mocy Juriebitciamietylo nd fożegulne| chownych. 
ofoby / dley rid orseby świetckie / gdy co przeciw p. Żogu / abo pzzeciw £o 
éciclnym prároom 3atrsefylt-y-edm fabserni byli / y wytlindni. Aieflitlatwa 
siefprówiedliwabyłó/do innych Bifłupow áppelloroáli/ à Elotrow y nieftuo |. 
Gro nie gardśili. O czym teft v śdluguftyna. 3^5 takiego fabu gOYTzEczbyla Epift :75, £37. 
watpliwa, o8[yláli nó pizyśiege bo grobów śś. meczenmitow, Ftorsy cuba Brzyfiegi v gro- 
mi fiyneli, BOżie cuo ovontie biadódije odErywdła/gdy złooślete abo Ersywooe Mid EA jd 
pzzyśleżcy tarónie tám násorovotu odnośili. £oicficsesá $. Brzegó: tEWAIO.| in Enang. 
Tego rotu Gothowie3 trolem fiwgim 2ftbaulpbem 3 YOtocb fie puśći2 ę. 
wfiy, Gallia ndióchdliidto pipe PzófperzEtóry na ich otrucieńfiwó pótrzył, | Gotbowie do 
pzówie wfyttoBzymitie póńfiróo a ten cáo narody Oślkiey obce pfowdly. — Galliey. 
21 co bla grzechow C brsesciánfticb / Etore fie bórżo były zdiety / idto pipe te^ Profper in Chron. 
£93 wictn 3yiacy Gálwiamis 25iftup tyáffyliey. Rościoł/ prawi / 2503y/ "NE AŻ 2 iu- 


Etory miał Boga blágac/ten go fam gniewa / ofrom trocby niettorych Etóz| >... »y clit. 


lr3y fie grzechów firzega. á cy teras ieft scbzánie Chrześcian/ icono (Io HO" 2,55 Gotby 


lód. tire naybáicf icono piidnice/ obżetce/ cndzołożnitó/ yosterácaa/ toż. aby yła 
Ch 


boynild /me3oboyce / nieczyftego. i. tMowiyto 7 i3 vrzednitow y flároft |Chrreiciániewo- 
Bomi tt wielkie było łótomftwo y vciśnienie obogich / 13 Cbrsescia lel JAA Pogá- 
nie woleli być poo pogóány^y v mich fiórey ludztośći Rzymbiey Bubac. y bie: gb. lolka | 
zelido nich nietylo wbodzy dle y niepooli zyk y $mieto mówić / 15 nà ori I 
czós Ośikie one tarody lepfych obyczólow byli / A. A 

A ofoblivoie tenże 25ifbup © grzechach fivot Gallow y Afwitónów 6. 


jwieleopowidda. 7játo/ pzówi AEwitani w Gólliey byli nabogát(y7 tae iero te inproib: 


też eftali naqorfy. Yyiawfypzówizniewiele świetych y pasesrtácsnycb me deprovid: Dei. 
żow. Bpłótuie Profper nose y vdiśnienia GBalliey oo Gothów Etorsy ia 
ná on cáo fárpdli/ y pob pótowóniefwoie poobildli, | Cabse y pPaulinus 
Confülarie z obá wierfómi piełnemi f£áühffimi, Miele też beretytow 
BAD dee vo Góllicy było / ora plugówa fpiofite nóuta ZAŁOŻONYCH | ecc 
ttóre P. Bog tymi Gothómitarał.  Byliy vczniowie onetio Digilórtciu: 
Pótócerniifiezć vótiegoż Eardmia godni. — dpt 

Qbiacámy fiebo wfcboonydb fróiow. rt Cbeopbilus Alepdnoriyfht|. p 
Bifłup/ttory ś. Cbrysoftomá przeflódował/ y po Smterciiego imiema mie Theophilus Ale | 
bzy Bifłupy ro Pośćielne Eáieqt y modlitwy tlaść miechćiał/ świata tego | 1fvmáér 
fFończył. Vie beż połuty, | 250 cstomicl był bobzse tościołowi saftusory, ^ ir doing) 
Pifeo nim Dómófcenus : i5 ffonácolugo nie mogt/ ó3 mu obzaż ś. Cbryso: ge 
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r^ | Rok ..4Q.[5, Jnnocen: 12. Hono: 19. T beo: 6. 
fiomá pasyniesiono Étoremu fie półłoniwpy/ Oucha wypuéüt. Dla tey po: 
Euty FoscioAsymfli pámiotfeiego y Papieżowie wecsci mieli/ iato eo 
| Epit; 64. & sz. |Dapic3. Pf. al wiele Fśiegy pisectvo rigenefowi/ y inne/y en pafchalola 
Gennadius  |śwoieta ieltonocnego / Ftóry Cbeobosyufemiotoal |, 0. 

8, fla mieyfce Theopbila náftapit na Biftupfiwo AlerdnOriyfkie Ciryl 

Cyrillu. náftapil tus tetto fynowiec. trory ná beretyti Liowóciany 3ára3 fie oburzył y foscios. 
| JuáAexandriyfKie ty fm obiął, © czym Socrótesfam Flowacianem bedac / nan fie 3aluie /9$ 
| więc śle go wfpomina.  G0y Attitus Żiftup vpomniany mnáwroceniem Theo: 
| MEM pbiló z y oo Cefársá y ludu fivego pobudzony Jana ś. Chrysofłoma imie; 
Niceph: lib: 14. miedzy ŻifEwpy policzył : czego wczynić do tego csáfu niechciał: pifał d0 
cap: 2728. |Cyrilld tego AlepdnoriyfFiego/ dby on tożwczynił, Ale on fietemu fpisecis 
wił/y návmárlego flowy fietw pifániu puscil, £ecz iż to nie 3 3a3020$di śni 
złym fercem czynid:dal mu 250g pises icono nocne widzenie opómietamie/ 
I3 5esyoavofoy voy tte 3 £gyptu Żiflupy / imie ś.Cbryzoftoma se czćie przya 
Koniec sosermá fioyne/ w tościelie Eśiegi napifał, 32 tat fie Fontec sfialonemu wielfiemu 
nta onego 08. |ygzcywwaMiW 7 y tościoły 8. w iediości (ie Duchó ś. y 5Rzymitim fiarfym 


Chrysoftom, frooim Etory nawiecey o t9 czynił / áby Cbrysoftomus micosy 2oif npami 
po śmierci poczytóny byU/slocsyly. | 
1.487, e . /, 
Rok Pański 413. Innocenciufsa 12. 
awa FHlonoriufsd 19. 7 beodogyufédd mnieyj$ego 4. — 

1. A, Afryce on Heratlianns Comes /Etorego Aororius Cefars iż 

Orofius lib: y. byt zabieł Styllitona / wfytticy Afryki fiarofie vczynił : por 
Haier y wftalná páná fwego Honoriufa zy sebiarofyy /co trudno było 
Tokas ; nor M toierzyć/trzy tyślace y ślebm fet ofretów/óbo naczynia wodne: 
je pub). | go (89 y 3Xeryco y Alerdnoer wielki tak wiele wodnego woye 


fed nie mist) do Rzymu fiebzał. Mecz [Foro fie 00 bzsegu obbiiat, Miórie 

nns Comes 3 CefárfPimi luośmivtazał mu fie. y 3áras fie piseletL/ y ucieka 
ww lotce bo Karthóginy/ gośle oo 3olniersoroadbity icft. 

Mórimis w ffesg- Mgrinus wielto pofluge vczynił zy godna aviecsitey flamy / le fobie 
dtt polladiil. wygycto sepfowat tym:13 onego Widrcellind prześwietnego ypobożnego 

m3á/3á odnieśleniem beretytow i:Donátiftom/Eto:y mu byli glomnemi nie 

Hieron: contra |pzzyiacielmi/ zAbił. Ifienili iatoby 3 soeráblianem trzymał, Alerdczey był ob 

Pelag:lib:s. Dozatiftowt órinuspzeddzowanysdato ourosy pifia.Sd toponozius złożyć 

| void go 3 vr3ebu fasal/ y 3aoney sd oro wielkie swycieftrwo y pzzywrocenie Afryki 

Ere A 7" |zapłóty niewśiały owfiemzelżywośćzó te Erero niewinne oorioft: y Eazalby 

EPA |cgo byLponoriue zgubicziedno Érero mecser [Ea nie dopuściła. 230 Ilfárcel^ 

liná tościoł świety miedzy mecsenniti /iáEo oo beretykow zabitego policzył, 

Supra. Coyś. Jeronym twierośliiż 90 heretyków niewinnie zanioroowany był. .— 

s” „Bby fie dla Aldrita 3 Rzymu wiele zacnych Sżymiań wynośilo : mie 

63p inemi bo Afryki voyply były białegłowy domu wielce iafnego Aniciotw 

Wagmfticb/piobás ^juliána corta y swneczta fivoto Dometrifda corto 

tey Juliany. tora tv A wie bedac ivż byla 3mowiona 36 meża / y to 

IDemetriés ofo- kmałzeńfiwo w Bórtbóginie oóść miálo. fYTyslac Demetrińs 6 pzóżności 


, |blrwa pésiétiká. | $wotócóz y aburseniu Rzymu, y o vcietóniu ficoini/ná Ecorym mesa bác cáte 
| |. |Bevcietaiacego s 0yczyżny midłó : námyálilá fie świót wzgdrośićzy vo czy: 
Hier: epit:8, |ftoséifiec H Kk 1$TVSOW1 0004€. €oś. Jerónymi opifüie wielko wymowę. 


hei a 141 Bała fie mótti y bábEi vostinieroát / mmemáiac dby ie tym obzdśić mialá. 
ZY O 


3. c5 gdy złożywpy dzogie y świetne obiorywłożyłć nófie poołe y miiftie 
„ |Bótyzy bo báby y mótti nog opadła: osimone wejele obiema vesyritá /Etorej - 
fie po niey takiego nabożenfiwó nie fpodźlały.y3 radościa wielka poświecić 
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| Wiek r | Rok P . 414. <BR 5: Hane A Trbeodazzz: 42: o 
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ia CHRISTVSOWI pies 25i ; upá wAártbáginie pooálty^y pofatt wfiytef 
Mby cuRisTrsowi oblubieńcowi Erzywod nie była / ná vbodie rofpiofiyc 
iey dożwoliły, © tym gdy $. Zluguftynowi Odły znać : Ośiwnie fie też 3tego Auzuf: ep: 179, 
wtochał. y liftoo nich nabożny bárso cbwalac one pánne y wfytet on tat : 
pzzezacny dom, nápifal. IDO tey Demetriddy/ pifes. Jeromym one fłowa:| Epift: 8. 
^jnnocenctufá Etory na Apofiolfto ftofice nafiapił/ wióre trzymay/ d obcey Pevmvíe: nauki. 
choćby fiezdałd być (dmá fobie madzaznduti nie peziymuy.] 25 liy bylrw Algi Roy 
fryceś. Augufżyń: zomu 00 niego 5: feronym nievtażał: Wolał 09 $1307 Jig. 
olá y głowy / iáto to y fam czynił, | 

CI ten czas pelagius 5 fivoim fie Edcerftwem oofryL/q6y dO tey :Deme 3. 
tridoy y oo mátti tey voboroy Juliany lift pifaU vo Etorym chytro iedo fiwoiey Pelágiw. swodzi 
náutrwabil: gdy onte flowá mowi: Duchownych ffárboro mfttobieodé niej — 97r. 
może icono ty (ama fobie iebáémo3ef. — Y'itemotta byc ieono 3 ciebie y w 
tobie. Coś. Auguftyn opátrsyU y mocno onego weżć pifaniem Oeptał/ y 00|  Epif: 145. 
oneqo poześn wolo? M Amiciow oo peoásil. 

yurgunoiorovote luo pasy 21 mániey y Gálliey bliffo Renu miepłóiae 


] -— £12 |47 () ] , 4 
cy, táto Brofiws ptbe/ o tym c3ásie Cbrześciańfta wiare prsyreli. 21 &ocráo Burgundowie 


tes ich návorocenie tat opifuie. Był/ pzóroi / lub przy Wenie rzece / svodny miére: Crseśći-|- 


Burgundioni, Étorsy nie Obdiac o Żywot wyniofły / wfy(cy cieśielftwem fie y ajka prsiymuig. 
rzemiefłem bawili. 4 gdy oo dunnow niepooy mieli: myślili / Etoremuby| Q'ofius lib : 7. 
fie Bogu pód obiore poruczyć mogli. y véictli fiedo Boga Rzymian. y 310r secs: ID: 7, cap: 
witofy fie/ bo C dllicy do iconego midftáiácbarofy/25i[Eupa o Chrzefi pro^|  vltimo, > 
éili» Etory ie náucsymopy podbrscily c HRIsTvsow1ióbddal. po czym wżleli j 
roielkie fercd ná fiwoie niepzzyiacioty. yOpedrć Erolibuniow w nocy dbi 
wfiy/ tego vooy[Eo trorego było o Dźleśleć tyśiecy/ fámi nie máiacicono trży/ 
pordźili.] Ammianus o nich pipe iż byli me3nibo woyny y luoni, 

Cbeobosyus młody wfchodny Cefar3 „znowu beretyki fEunomtany y e. 
Sion od ener górole E&rác roffasal. y Flowóciany / Etore iuż też byl | Ammianuslib: 28. 
Cyrillus 3 Zlerdnoriey wygnałzióło y w Rzymie -jnnocencius/ także te trao] Herety cy na gar- 
pil. Cub ieben wypifisie o nich ś, paulinus. CTovvdcian ieden fiwoy otretimós| | dle karani. 
iac/ przewóśił Er Yartinianá / y vo tym ofrecie było wiele Iuost y Clowdciaz| 7 Ne fanttum 
now y Bótbolitow, Dit otret bes nawalnościmorjticy rożfypat fie / y sáto^|s Mida "d T. 
nel. YOfyfcy Aórholicy 30:0w0 wypłyneli Żaden nie vtonat fámi tylo C10» paul: Spina sd 
wóciani żgineli „żaden wypłynać niemogł, y obuicáli to fobie ludśie ną oe] Cyterium, 
byog.jekty Oriey., 
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Donatifłe sabiiać 
fig każa. 

Augu;ad Gaudent: 

lib; 1. cap: 37. &19. 
& epift: 2044 


Epift :- 61. 
Odpis S.Augufty- 
dta o sabiiautu Do 
natyflow. 


Aug :ad Gaudent: 
lib : 1. cap :38. 


3. 
Bi[kupi s Hiffpa- 
niey Orożyufa 
ślą do S. Augu- 

fiyna: 
Auguft ; epift: 253. 


Contra Mendaci- 
um, 
Orożyufi bijto- 
ryapife. 
Orofius lib; 7. cap 
vltimo, 


Oo uf ytanie 
Augu[lyu S. do 
S. leronyma od- 

fta. 
Auguft; epift: 102. 
ad Euodium. 


$* 
Innoc: epift: 27. 


Inactis Cyri & Io- 
an: in Conci Nic:z. 


Kośćt fmigtych 
Jirafa czat), 


M 
S. Skórepana ko- 
| Setobiamione. 
!Gennad; de viris 
ll: ca: 4.6, 4.7, Mar- 
cell; in Chron, 
Bedalib:6.ztatum. 
, Sigebertus. 


Nice: br x. capio. 
pow pesto NN 


Wiek s. | Ro kP. ANĄ... Innoctn: 13. Honori : 20. Tbeodo: 7. 
r366b9 Norarium. Étory qoy 5 temi mandaty oo Afryki pisylacbat : Donaż 
tyffowie fiooy pzedfi Synod vczynili/ nó Etorym było tvzydźleści ich Żiflina 
pow, y pofténoroili tám : óby mie v(teporeáli/ y ná wygnanie nte gli : śle gdy 
ie pazymufóć beda, Żeby fie (ámi zabitali/ mecserifFo fie Forone ciepac d Ad 
tboliti ob czetuciey (tráfac. Toś. Augufiyn osnapmia. | D vorerutna prie 
vote BátánfEa złości, Eto fie tobie y takiemu Baleńftwou wyośiwwie! Oczynili 
to nieftorzy i$ fiezóbiiali. Czym fie brzyd3óc ort Executor Dulcicius, pifął 
6o ś. Auguftynóraożacfie qo co miał czynie. Dopifał mu: iz lepicy i31ch 
móło ginie á niżliby tat wiele lu0śi Etorsy fieo0 nich oo atholickiey icono: 
|śći voracáia/ y wrocic iefcze myśle z w pietielnym ogniu Ola beretyctwa qi 
nac ná wieti mieli.] Zelsemiednat 5 nimi pofiepił Dulcicius/ dcs ich viele 
bo wygnónia pzzymuśił/ dle ich nie málo vo Afrycezofiało. 2L Eogo 3 świec 
tich ná pieniadzach Éarano/sás mu ie gdy fie nawrocił/ wrócano. 
Tego czófu 3 Hippóniey niettorzy 2oiffupt wypzówili pPówła Oróżyne 
id oo s. lugufłyna ráosac fie go o niektore wióry świetey nántt/ Etora Des 
vetycy pfowali / zwłapcza Prifcillianifte y Origeniftę , y ord 2hwitowte / y 
nieidti 25dsyliue Greczyn. Oczynitonemu pytaniu ich oofyćś. Augufiyn/ 
y przeciw Pzyfeyllióniftom pifal y Origeniftom / y cały vof pz5y fobie orreqo 
Qosyufá^ bórzo 00 rozumienia $. Difmá hciwego/ żóbawił, 2Li$ o wole 
rzym Elamfitwie pzyfeńlidnifie nóuczaliy 3d grzech go fobie nie pocsytáli: neu 
pifały Esto3Ei pzzećiw EłamfiwuAuguftyn $.]:0sil też Orozyupódluguftym 
$.dby biftorya pifał pzzećiwpoganom. Co oit 5 ochota wielka vczynił, y pifie 
o tym td Fońcu:i3 00 początku świata pses lat pieć tyślecy Bet fet y omma: 
ście 45 00 fweggo czófu osteie świata wypifał/ to ieft/ 63 oo rou C Hn Ra IS TY» 
SOWEGO czterfetnego sicomrma(teqo. 
A qoy ola bledow Origertefa y pelágiufia Oróżyus pytał s. 2(u qufłysta 
o oufyziefli £0300 znowu 3 niczego pan 250t tworzy / abo tęfli tat 5vo^ 
| ośiców pochodśi : 3 tafim pytaniem oocflal go 00 G. ^ jeronymá vo śiemie 
świetey/ gośte też miał fam sátácbác / (am niechcąc onego trudnego pyta 
nia Eończyć/ y o nim fFóżoroóć. Dátrsmy ná potóre Auguftyitd s. y ido fo^ 
bie ważył (tévfeqgo vo Látá 14. Cite w onych fercácb nieżyczliwości 
nicsoftamálo/po ortych malycb pres lifty pofiwarkóchz o Eróżych fie mowilo. 
Gynob-csyriony vo tlfaceooniey/ pofłał oo bDapieżć o potiwierbsente 
tetto co poftánovoili.^$nmocenctus ini vo nicEcorycb rzeczóch pisyganiL.S eoo 
fie potóżwie Eosciclny 3voycsay nic beż nawyżfego Bijłupó oEolo náuti y 
rzeczy bo wióry nalesacycbz nie ftánowic. 
W Alerdnoriey Cyrillus 25:fEup tości świetego fl TarEd/ y Cyrdy farta 
meczertmikow do Eościoła poganikie” násmwanego Cánopum pisenioft. Już 
byłóonóbożnicą bárso wielta y flawna pogánom odieta: áletefcse Bata: 
nowte gábánie vo niey czynili, 21 foro Fości świete cám wiieśiono/Ycietli 
fióre fwoie leże opufcsótac. LIUM lg 
| yz. 4%; . e 7 
"Rok Pański 415. Innocenciufsá 14. 
i Honoriuftd 21. Tbeodozynka mnicyjsego. 8. 
Otu tego grób ytościś. Sżczepanóy tiytodemó/y Gómdlie 
ló/ obiawi pan Bog Luc i Eáplanovot / pases wiOZEMIe 
voc (iie ^ g0y mu fie po try Érocvtasal Gómdliel ort pzzefła” 
SXo wity Dottor y miftrs ś. pant YOypifal ten3eXucianus to 
| obiówieniepo Grecu/ttóre Awitus niciáti na Lacie prze” 
tożył / y przez Grożyupa Etory inż był 00 "jerusclem 3 Afrytt pazypedl / fo» 
ściołóm pintor on y powieść poflal. Goźietez Wyożyus y reliquie 
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abo Łości ś.Szczepana zaniofł. Wzecz fie [ámá wieltiemicudy pay poome] | 7 
śieniu tych $. tości potwierOźiłó/gdy pisy rayfkiey wonności Etora fie s nich 
, |pufczóló, Stebmbáieérot y trzey chorych ná rosmáite niemocy / ozdzowiało. 
|Pzzenieśione fa pzses Jana Biflupa oo Jeruzójem. YOfyte świót paw 
bete variat /y EościołDźień y świeto 3á to bobzodźleyfimo P. dogu Oślekne 
iac/ nóżnóczył. Zudśle też wióry wielticy godni o tym pifali Z à zwłaficzć 
Giennábius Ecory tego czófu zyły pifał gdy fieto Dźiało. Patrz otym wzy s. Augufti. 
wycie ś, onid trzeciego Sierpnia. To naleśienie tości $. Stepband na % 
te ezńis/ nowemi cudami Oślwnie Dogány/ Etorzy 3 nonu powfławać byli| Pożytek sialesie- 
pocseli/sdwftyosilo/ y wióre ś. nafie potwierośiło / y pogan wiele do vznózj”* ie E oid 
sia pady pólisgnelo. Takimi Eoscióni świętych ito fie wyżfiey powie PZ 
ośiało/ Juliantus <lpofióta pobdńbiony z Bdbileś. ciáto pazenośić Chrzez 
ściónom Eazał7 yBogow fivoicb fłabość poznóćmogł. y 2Iriani WYTIEdIO2 
lante/ pzy Fościach naleśionych ś: GerwazynBay piotásynfá / ná cud póź 
twzylij yopómietać fiemogli, y vo £gyptcietatofiny w piscflym rotu fłyfeż 
li/oyabli zwycieżeni y wygnani (a5 Eościoławnieśleniem do niego tości ś. 
elágius w śtemi $. mieftaiac ofiawił fieslo ndute prsecito pramb$ie 3. | 
Aótbolictiey / yola tetto pasectvo jemu zcbzał fie IM Diofpolu abo w AugiRetraćtlib: 2. 
w Aidośie w paleftyrie że czternaście Bifiupow/ Étorsy tám pelágiufid pons lib: dein. 
pzzyżwalizy 0 one go nauki zaraźliwe pytáli/ Etore iuż byly nápifmtevoyod^| gratis. — 
ne. Qu fiewfiytkiego 3apisat/ y onenóuti pazetlał. y Ola tego Bifłupi onijelagius fwoich 
36 Kótholika go y pławowiernego ofadśili Z dcztolwiet on takimże był y Az pte 
trwal beretyEiem iato pierwey. YOylicsdia tám 12. tego błedow/Etore dwor conca: soe Cre- 
łaty famicic pobánbil/ wfły tylo á nie fercem. ViáucsaltenberetyEris jd | con. 
bam chocby był nieżgrzefył/ piscofieby byLoma:t. NE grzech rego na luozti| Błędy y kacer- 
fievobsay nie voylat 7 dle iemu fámemu pEodevczynił, "J3ośiatki Eeorefie| Jmnaiego. 
10036 vo tym ftanie (a7 idto był Jadam piseb grzechem. Gi3 bes chrztu 3bdz 
wienie mata. J3 człowiet fam śiebiey 3 wolney woley fiwey/ bes łafki 2504. 
3ey dobzże czynić może. C3 3wycieżenie grzechu 3 famey wolney woley teft / 
anie 3 pomocy Żożey. 7$3 D. 250g wfytko 3d wyfługa y poFuty Odie d nie 
3 Lift tym Etorzy miłośierośiagodnifo. — rę : 
pifalsáras tegoż wietu pisectro Peldgiupowi $. Auguftyn /y ś. Jeroz 
nym z Étorsy yinneiego bledy y £ócerfłwa vmarzaia. POfpomina ś. eros 
nym pifania $. 2Lugu(tyriá przeciw temu beretyEorei goy mowi: V'iápifat/ 
prówitrojetEśiag przeciw Pelagiupowi do Wiarcellina/Etore ieficze doretu 
náfycb nie oofly/ y ola tego tey ia roboty sániecbam / aby nà mie ond pzzyż 
mowkć oróciupa nie páolá: zwa do lafa nosi. Albobych toż co ort/ pio» 
349 mowił: ábo ieflibych co cbéalnoweqo prsyniesc: on mie vpezedśl/gdy 


ifia, 


4. 
Augu : ad Marcell; 
Hieron: aduer: Pe- 
lagium lib; 1. 


C:cza fie święci 
w miłośći y poko- 


lego oświecony różum lepfe rzeczy pazynieśle.] patrz iato fie świeci czcza "e. 

y miluia z á potore ich woiclta. ao fie 3$ Pelagius s fivoim fatfem Ka 
wynurzał oznaymia nd wielu mieyfeś. Augufłyn: à zwłapcza w liście oo| Epit: sj 
Mana jerosolimfiego/ w Écorym mu ożnaymuie/ i5 bwa mlobátency v 

ćnie orodzeni y w náuce cwicsent/ Cimeafius y Jacobus / tślażti mu pelde 

giufowe pasyniesli 5 onemiiego náutámi piofiac aby na nie oopifał. ftorzy 

porsucivofiy Svid nd fiużbe fie Żożavodli. y pofyla mu ono pifánte pela 

giufa y freote blebow onych burzenie, y pzośi aby mu Ośieie Synodu onego 6. 

ich w Diofpolu potat Lio eor e [0 dufy luka fg 
— $Otym Wietu 5 Grigerefowych tśiag/ trubie pytónie wtościeleś.| 44,55. ^ 


miedzy vcsortemt powfidło, tdto fiewyzfey wfpomniało : idło dufó lubz£a Aug. epift : 28, 29. 
[tv cióło pisycbobst : Jefli robsáiem s jábama ioáie/ czyli 3 norou oo Pana 103; Retraft lib: 2 
Bogó tásoa fiworz0na bywą. 3 tym pytaniem poftat Orosyufa o0 fevoz be Lo AE 
nymá d. Auguftyn $« Lecz ś. Feronym nó ter cds jie mymowwit ina 3abá re it: à; 
er parra IU Wa foe 7 E 


^ 
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wefmoiae. 250 czytdiac to co otymé.2lnguftyn / nic nie fiónowiac dni 
twierdząc ná $biefironiemapifał: bał fie aby ido rożnego 3foba rozumie: 
nia niemieli / czymby fie beretycy gorfyć mogli. O_ODai mu te połore y va 
Dufie kaśda Pan vyióytowanie ś, Auguftyn, 250 poi byłżyw ś. feronym: nic otym nie pi 
Bog wot) ) % Kat 63 po feto Śmierci / bo 30amią fie lego pzsycbylit: 13 p. 2508 FaZdaOufe 
cialowlewa. | ciało towo fiworzono wlewa, Giżrodzdiem3 7jáoámaá nicioste/iato Cid: 
| Carmine deanima. To. y O0 tegó rożumienia / rpytet fie Eosciol Boży [Honil. y Clazyśnzenue 
| Gregilib:7-epit 7 nte $miat ceo pytánta rofitzygnać, y 3á zafu $. Grzegorza nic pewnego o 
| "d tym nietwierożóno. „| YOracamy fie oo voftboorycb Erolefiw. YO Alevón: 
Woyna : Zydami|oviey 5 $ydómi Chrześcianie mieli votelEte truoności y Ervote roślania iedni 
w Alexandrie). |pzycęich nácbeosac. ZAWSZ Gocrátee onycb tam rozruchów po cześci 
Socr: lib; 7. capu; |Ełgośte má Cyrillufa 2oiffupá : ólemu mie ndwfytko wiara fieddwać ma. 
5013 Clowaácyanem był A Cyrillus Ffowóciany 3 Alerdnoricy wygrał: 
Synefius epif: 10.|pobąze mu Życzyć nie mógł. w tych rozruchach sábita ieft Hippacia pónna 
IN acr así] Oi io nte wiełtiey náuti pbilosopbfEiey / Chrześcianta bebacz tab is iey ro» 
wiclkiey nauki. |vortetjo má om czós niebyło / y wpyfcy wczeniiato bo mifłrzyniey 60 tey nónti 
à m garneli fiezy on ynesyus zowie ię mifirzynia (woda. Była to corta Chroma 
pbilożopba/ w csyftosci trwgiaca/ y v wfyttich 3yvootem y voyfota bórzo 
náu£a cbwálebna, 
$e Tegoż voEu Buga fiebiałaglowa świótu ogłośilć / 5 piscosivona ma 
Pile Fi aola ta oroécia y rosumem ob25ogá volanymy 3 obyczdymi právote£ brześcióń (bicz 
" nem Chron, 15; Co feft/pulcberia śioftrd młodego Cbeobosyufá Cefórza.Ftoża brát nie 
IE "mátacboroffycb TAE vczynił Augufte y pánffiva fwego towórzyfłe. tite 
Cefav [mmo radzi, tą gą ten czós lat fiefitaście, y fpiówowóć Cefarfitwo poczeń, poślubiła 
fio e ACZ ^ oślewictwo fioote D. Boguzy ná to Owie śieftrze fwolenamowiła. boiac fie 
A E RT aby meżowie ich mie fpiseciwili fie bzótu ich zy R. D. niepomiepali. One 
| fivoie wole mieffánia vo czyfłości/ vofytfim osnáy muiac: wftościele na 
Sozom: lib: 9. ołtarz OdOGIA/36 fivote śiewictwozy 3d bzdterfkie pártovodnicAvielce Ozogi 
UPS — gezłota y Eimieni Łoftownych vpominet p. Bogu.  Flduczyla fie Rzym 
[Fiego y Greciego tesyE / y eseslivoe y pilnie imieniem bzáterfEim rża0śi2 
lá/ y 9 tego fie pasyftoynevoycbowánie y áuti fidrdła / nte wfytto boidáni 
Wychowanie Tbejcty X503ey náucsdiac. — Wożmóitemu mifłrzey do wotennycb yo 6onos 
odosyufa mlode- vecb fpzaw cbowodld. Otdzowółć mu/iáto vo tożmowie/ w ftucbániu/ śle: 
9 oseniti/ vo vémiecbániu y furowości 3ádbowdt fie/ y wfyttim lnozEim y 6o 
miłości fpofobnym być miał. csefto oo Éosciolá cbodźić moolic fie/ y poż 
minki oobówóć nó oltars/ y &áplanp csctc / y innelubsic cnote miłuiące póa 
ważóć 7 6 beretytami fie brsyosiC/ y Eoscielney nántinigoy nie odfłepować 
nóuczółó go,  Sómótościoły / Elafitory / ipitale bubowdlá y náoawáld. 
. boty Gosomenus, — A Clocrates ooElába/ (3 nic mietticgo tem Theodo2 
Socrar: lib: 7 yus w onym Erolewftim wychowaniu niemiał/ nieniewieściego ná nim 
cap: 22. nie bylosnác. roftropnic/ gdy Fto3 nim rożmawial copowidoal/ pofły / śie 
Pofiy w młodym. wimno y wpalenie wytrwał, Pościł Sr300ey Piatet sdm3oy. Pdłac iego byt 
lióto tlafitor. 35o rános stoftrámi Pfólmy ná odmidny spiewał/ pifmá 
świetegó flowd mowił / y pamiętał / y o nich 3 Bifłupami rozmawiał. w 
tśiegach fietochat/ y oneżgromabzał. d cierpliwościa y ticboscia wfiyta 
Gniew na wodzy, Eicb pisecbobóil. Frauczył fie gniew nd wodzy miecináo nikim fie nie mścić, 
Piitogoż nó górdło nie [Eásác. d» co gdy mu pzzymawianozono OśiAdA five: 
Obyczaie młode- go floveo mowil: 2503c abych mogłomórte ożywióć. ALócno cstoveicfd sd 
few bież dle ożywić go (am tylo p25oq może. Liólgrzyfkdch pofpolitych Erwie 
lubztiey anował/ani na nie pórrzyć cbéiaUdni fie 3 beffydmi potytóctazał. 
Fáplany wfiytkie csciU a zwłafcza żywota pobożnego luośie. Gdy w Cro 
rodżie Biflup Chebrorum , fławrey pobożności vmórł: wor icto ábo 


tapice 


432. 


Aug: de orig:anim, 
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Eapiceniechedoga na fie. wbślał / fpodźiewdiac fietatiey 3 niego ooftác 
świetobliwości, Raz nawiootach pofpolitycb/qoy defcze fie y gromy pu 
$cily : on do modlitwy pszypadł/  wfiyfcy fie lubsie 3iecqo rofFazdnia mo« 
eliliy nawólność onáadras vftala. YDoyny pierwey modlitwa ideo iDavoib 
odpzdwował zy one pzżeż Wolewody fivote wygrawał,] Poty Gocrótes. 
Bła0 fie viva3yemose/ co przemaga pobożnośćy abożenffwo vo (pid 10. 
wowaniu troleffw. — Dźiewczyna s osiecina tát Cefórfitwem rsabáili / i3 Poboinofé do vta 
taticb csáfowsád wielkich y wotovonycb Cefársovo Wzeczypo: nie mióły/Etoz| dem co może. 
reby taż 90 pofironnych niepzzylaciotz y oomowycb tyrónnow wolne były. 
pisetos y 3à icb pónowónia świetych fie Cidl / ido Zdchóryapa Pzorotóy 
Gtepbarná pierwfego mecsennifá siámidly 7 5 Etorych fie pomocy sd mooliz 
twa świetych pzzyczyniało v p. Boga ná Pześliwe pánflroá fpiámowánic. 
© świetym Stephanie iu; fie powiedśialo. o Sácbáryafu tót pige II, 
Gosomenus: i5 wevost Cyphór v £leuteropolu/ on Sácbárgaf prorot (yr Lib:s. cap:vltimo. 
[oińby Eáplaná/sabity 00 Jod Eroltpóru oney wśi cialo fwoie obidwił/ Kośći Záchária- 
3náti wfytkie Odiac. 3 naleśione teft Ciało y pasy nim pácbole w Erolewfkim F4 Prorokd nále- 
vbierse położone, Domyśldli fie bzw0ży /13 to byłfynaczeł Jodfatrolóttoj — "enr. 
rego p. 25og o meżoboyfiwo Pzorockie fFarał ona śmiercią Ośleciecid iego. 
4 on idtoby pisepraparac Proroka, v nog ciała tego fthować go Fazał, 

Attalus on 3 Bothómi fie oo ippaniey zawlotl Etorym Gothowie 12, 
górdzacz betmótowi go Conftáncyufowi pofióli / á on goto Honóriupó| Orofus Iib: 7, 
obeflal. fie taral qárolem onego Cyranná/ co wiele śmierci sáftu3yt/y|o c7; 
bólwochwalfiwo poganie pzzywrócić chciał: tedrto mu Ola żotnierżów| | job ic). 
aby fie nie gorfyli/ reEc vctac Easat. 21 po onym Atbaulpbie ob fivoicb zóbi 
tym ná(tapit na Gotbow Ero eftivo Gygeritus / Étovy i3 tatżebo pototus 
Cefdezmi Rzym(kiemi był (Eonnym 00 fieotcb Bothow zabity ieff. Pó nim, Orofius lib: 7. 
Indftępit Owalliczna to obzdnty aby pooy 3 Wzymiany rozfypallecz go Dam| — ep: 43: 
Żógnóto ftáwiU dby pofoy potwierdzał, 250 tei vivasálac/ idto P. Żog 
Gochy Favatqoy fie na pánfimooXAsymfEie oburza: 250 chcac fie oo Afryti 
pazewieść / wfiyfcy potoneli / y sá: nM gdy także oo Gyciliey pzzypłynać 
chcieli/ vo morsu wfyfcy żofłali : Ola tegoż poEoy 3 J5onorinfembamfy mu 
napazebzóńfie zarecznitu omocnił, y placiore siofireiego po 2icbaulpbie o^ Plácidia od Go- 
wodowidłę/3 wielka cscia iemu odefiał.] 7 oni to co Rzym woiomdli taf thow do brátá Ce 
ob Pina Bogó byli vo morsu owodEroc potoptent. 2L on Dwallia wstppóz Ati 
niey o QAsym[lie pánftioo pobial fie wóyrty nà Altny/POanoale y <iwetwy/y ciel NEA 

tat bo J5onortufd vo[Fasal: Cy iconay fie e wpytkimiyzareczniki ob wfiyż 1 
tÉicb bíers : d my fómi3foba écterác fie bebstem. ^jcfli pisegramy/fobte pase 

Sramy : iefli wygramy / tobievoygramy. 2L iefli obot pogintemy / wieczny 

3yfi bedśie twotey Wzeczypofpolitey.] To Drosyus. y DoEldda: 2L Etoby tez 

mu wierzył / by fimód rzecz nie mowiła: 259 wspifpaniey (rote wopny 

3[obe weiobaiáEo fłyfym d Owóllia tawiecey fieo pofoy fidra. CAEPan 

Bog ośiwniey boynie Aonoriuowe nabożeńfiwo płacił, 


Rok Pańfki 416. Innocenciufsá 15. 
Honoriu[fd 22, T heodogyufed mnicyfego o. 


CY nob w Afryce wi dvtbáqginie vesymonyatá Etorym było ślebmi: Peli b 
qium śledm 25iffuporo / Étorsy pelágiufa y Celeftyufa 0 fiiw poty Ms 
en. 


) kro- 


faływeyDeretyckie nduti potepili/ y bo Jnnocenciufić Papieża 

pofyłaiac do niego fuliupa 25iftupa pifálváby ich rozfadef vm: Tom; 1, Concil. 

em. 250/piáwi/owce cH p 15 TV.S OWE bórzo fieZAYAŻAIG / Qu3 Et apud Auguft: 
tveole tcb nduti morie nie many śni fie modlić: tue wiwo0Ź nas wpófu| cpift:oo. — 
ÀÓ—ÀMM —M———— Bg NN wa 


p. 3 fenie. 
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| 434. Wiek. .l Rok E. 417. Jnnocen: 16. Elono:23 . Theo: 10. | 


éenie. A iefltby fie niezbóło/ dby pelágius [am potepiony był, Ola tego / 13 

iefi ná Synodśle Diofpolfkim za Aatbolita ożnóny / (bo fie cám byl rog” 

glómat) tedy piofia apie3á7 aby tego náuti pazetlal y potepił, | 

Drugi Synod w Tótze w UTilewie vo Afryce w Flumibiey dzugi Ciyriobo vesyniony były 

Afr ge nd Peli- |yó Etorym zebzało fie 2oiftupow fiescbátesiat y teen, Erórzy ) tetio3 rotu tab 

SU ez s PEPŃgiUfA y iego nduti potepili, poo Papieża pres tegoż „Juliugódiftwe 

ae: do vinis (pó pifóli/ O tym muDólac żnóć. Już był jnnocencius pelágiáfifto náute 

ziluftribus.  idto pifie profper potepil/ co obpifüiac Siffupom onym potwierośi, Bi 

Auguft: epift: no. fkypi oni obudwu Sytodu piostli Auguftyna ś. aby przeciw pelagiufowi 
pifal, £o ons wiclte pilnośćia vczymił. : 

2. Orozyus on Étory doś. ^jeronymá 00 ś. Augufłyna poftány by 3 py 
Reliquie S.Szcze- |tóniem otolo poczatku ouf luoztich / bedac pisy nálesieniu y podniesieniu 
pana rożnietone. eo ści ś, Gżczepana: vpiosit ztego Ciała niemało reliquiy onycb $. y wroci 
w afiyce cudź s wfy fie oo Afryki Biflupomvozdawał.  Cigdy wsachodnych tościołach 
reliquiy S. Sscze-|pezedtym o tych reliquiach ś. Stephana nic bylo fiychać / dopiero fie wiele 

panes tiemi cuby w Afryceogłośiły / gdy na dotytanieich frogie miemócy 00 luos 
odchoośrły z goy y vmarlido Ciał fie oracali. © czym nie pzości ani sabo» 
bomni/ ále wielcy y świeci á wczeni ludźie pifáli, A nietylo pifmem / dle bus 
oowdniem Eościołow nowych / tu csci panu Żogu y onym reliquiom te 
De Ciuie: lib: 22. |pżawods cudow Oświadczóli.. Czytay ś, Auqufłynaziato feroto 0 tych cuż 
cap: 8, &ferm : 32. |pźch y śmiele pzzeciw Pogónom mowiawidre3 nich ś.Chrześcióń [bę wfpie: 
degiuerfs. — |. iac. A wtEazdniach fivoich goraco o tych cubácb 5tości ś. Szczepana 
płynących lub ciefy 7 y fivoy fmót 3 oney ta[Fi 2503ey potózuie. pifáne (ay 

owoieEślegi o nich 00 fEvoooiupa 25iffupá OsalenfEtc*/ o Etorycb $.21ugua 

fiyn vofpomina/y mowi : i3 tych co pifdne nie fa iefcze bes liczby było, Gośle 

y o śledmyi vofErsefionycb y oo śmierci Do żywota przywroconych moca 9: 

fla wo tych veliquiácb zóbryta” wsmidnte czyni. tNogliby fie OŻiśicyfiy bte 

oricy nauczyć ó nie tát ceni farby śwpietemi gardźicziato pocseli. nietylo 

wzqdrowdle y ogniem y o0 mody miotanić takie pzzenadłożpe tości qubiac. 

3. YO tych féiegácb oo f£wobiufá YsalenfEiego 25iffupá z o cubácb ś, 

Szczepana pifánycb/ fire vżywanie flow tego £acińfkiego Dominus, 
tótiefie połóznie: fómemu ietylo Panu Bogu bawéli/á Iuosiom sacnynv 
Domnus y Domi- nte Dominus dle Domnus pezyczytóli. — f ecs to nie wfiedźle zachowano. 
nu^ Attitus Cárogroosti Doiffup vczone yźnamienite Eśiegi nápifal o chowd: 
initi czyftości / bo Frolewiem / to iefł 69 czterech corct ArtAdiugó Cefársá/ 
puichericy / $kieille / Zlrfópiey y Hóriny / Etore pulcbería flávfa y na- 
imeorfa po howania cayftosci pónięńfkiey pisyvoioolá pazytładem fivoim y 
táog. 
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Honoriufed 23. Theodogyuféd muicyfsega ro, 
X Otu tego Jnnocencius Papież świót ten pożegnał. Biebśia 
p latis. ymieślagiedeń. Flm omór detretwczynił przeliwo pes 


kigiufowi yCeleffinfiowiEtozy ieonáftepniErosalosiUzofimua 
Greczyn fyn Abzabdmow. Celeftius foro nowy Papież nafta 


1. 
Innocetcius P4- ah 
pies ymart. | ( 


etd de viris Gio ; 

ultr; cap : 4.3. UŁ! 
r : | 00 Xsymu pi3yfcol fpańwować fie o ste náute fivote / vo Etorey 
Cceleflius czyni fig był obwiniony/ csyniac fie voe wpyttim Z& dtbolikiem, Papież oługo y pilnie 
| Katholiktem, Go doznawał. y pytatiefli żeswala na oetret ob Jnnocenciuga pazęcity pe 
ARA: Lu: |agiufiowi wyddny: 05 powiebdźiał iz zezwalam. y sbatfie pofutuiacym y 
Leg in eco. s ae bofit(en, ^jeonat Papież (o bo potuty nie pezytałzóle pifal bo oit 
_|pom Zifrygi z Etoray o byli o Eacerfimwo oso wytleli ^ dby miro nim fpióree 


i - pól 


| Wiek s. | Rok 1 417. Zofimá 2. Honor: 23. Theo: to. | 455. 


p 
Ośli/ á poftdlitego Ecoby mu tatiego cozddawał — potym Zofimus lift Ex codice Vatica- 
otworzył, Etory Pelagius Do Jnnocenciufa pifat/ fpiávontacfieosábáne| — "^ 


y fiolice map piowaś. — To wyżnónie gdy Sofimus pizeczycał/ nięmiał 2. 


yv. 4 ] " . » 
nic froc? czófu świeto PDieltonocne obchodzono. 250 midfto embolifmuto| Płd w Kálenda- 


teft / wEladódnia bniaiednego w miesiąc Jut rsu roku tego. i^ 
tym fie blab eftal.. Co fie y cudem potasdlo. ch Fup 5.14 Apud S. Leonem AA, ow, 
libei z iż wiofkó ieff móła / swóna Pielcind na gorach y epitrép 0-1 
Etorey ieft mály Fo$ciol/ bo Etorego chrzcielnice / na cado YOieltieynocy vwoo7| cydo odniu viel| 

dd niewieoźieć Etoredy 3 śiemie pesycboost/ kteynocy. 


Byivemi/ y beret)tt. 
I PB m" , E 
. Rok Pański 418. Zofima 2. Hono- 
riufed 24. Tbeodozyn ka mmeyfeego. 11. LE 
Aiac obptfy Sofimue 90 tościołow Afryti/ypifaniepaulinój | © 
pazeciw Cele(tinfowi / y wypytavofy pilniefimego Celeftiufá/ e ) Ce | 
gdy chytrość iego poznały wyżnónieiego lepiey zrożwmiał/i3 fiw P j RE: | 
0% Ws 9 grsccbi pierworodnym nic nie trzymał : obudwy y pelágti 5E E Pisis i 
i | BaEócermiftrżdy Celefüufiá vcznia iego potepił/ y wytlecieich| sepit:1g. | 
wfyttim Eościołowm esrtaymil, Potepienietych Owu beretyÉoro/ «5oróriB Auguft: contra Tul; | | 
Cefars mandaty ficemi omocitily eycEucia czynił / dby ich nóślódownicy / pre li; z.capit: x, l 
[Do vraeboto pzzywodzeni / y nówygnónie voyrsucánibyli. © czym 2lugue f epil: 104, 10s. | i 
fłyn ś.bóle WAĆ. | Do potepieniu tych beretyEon Sylianus 25iffup Boglulianu Pelági- 
puán(fi wśiał nó fie obzone ich Z y pifał sámimi pszećiw pzówowiernym| an. 
czworo fśiagy OWA lifty, jeden do Rzymu poflaL/ ormai 00 25iffupá C ef WC ede 
Finita w oe porwany Hie né Sofmoip aymipesspnt, Ei 0 7 
pe ju | cm» 


| Wiek s. | Rok p. 418. Zofima.2. Henor: 24. Tto: 11. 437. 


—————————MM— á———————À————É—— 
$.ecs gdy niecbcieli/ prosit ich áby qo w fivotey Fożnicy czekali / y tego vesy^ 
nić niechcieli, iedndt odli fie v3yC/ i$ bo domu iednego gośie Bifłup był” 
ptzyfili.  Poczełfienó nieBiflup 3álowác : 13 fie na woyse zbierdia nà 
Cbrześcióny Etorsy ich zbawienia y żywota pzdgna / 6 ont ich fie rwie nóż 
fóić chce.  Flie pzzyffotto czynić w mieście Rzymkim Cefársom poole« 
głym. Oni fie zapzzeli. A Biftup fpytał: 6 dla czegoście t£ wiele 3bzóie y 
ámtenia w Bożnicy fiwey nógotowali: Oni fie sápiseli. 2125iffup rzekła) 

Dobámy tám doglaoaymy ieflitót iefi tato mowicie: J' wfiawfiy/fili cám 
Cbrześcianie 3 Biftupem fwoim, wierf on 3 pfálmu śpiewaiac: Ginie 
Bumem pómiattóich / G Dam Żognówiefitrwa. — 

YO tymi nietwiófły Zydowfkietdmieńmi ná Chrześcidny ciffác pocsely/ $> 
4 Cprześciónienivpominónie Biftupa fmwego /owiedśieniżalem/mieobój — 


Chrseścińnie 3 
pfólmy śpiewdiac dzogie wfiyttie rzeczy złota y śrebrć 5y00m otbarofy/ P [ERA o 
boźnice zapalili, y bo Fosciola fic fiwego 3 Bifłupem wroci. Trzy ont fie modlitwa sa Zy- 


nie wychodzoć 3imiófłć ad onych Syooro nówrocenie modlili. Aowoma| dy. 
pierwfy yo uben wfiyctim żnóczny pwierzytofiy w C H RISTVSA 0 chrzefi Ruben, ^ 


6 


ZA: : ; a T PE p : ITheodortts Do- 
fiat: zbiegło fie do niego wiele Chrześcian zy namawiać go meorfy y oxie? i, Z.ydowjki 


t3ey Pifinie $. mowić 3 nim poczcki. X.ec3 on fie ze roytkiego śmiał, YOU poop, 


Zyddmi mdmowiłzy wiecey id oo CHRISTY SA pażypiowdoś. YWślałgoj | | 
bo domu fwego Ruben. YOrocili fie Crześcianie oo Eościoła frocto y ob^ s rd EUM Zy 
pzdwiwfy fiuzbe Boże vysrseli niemóle liczbe Syooro d oni oo Fościoła SUR 


Dod ih electus bzót rego Cbeotora y c jmocencyuo Etory był nie: "s ded 
dawno s ippóaniey pazytóchał/ cwdownie w leśle DO C H RISTY $4 podioe prim: ddd 
grienifo. tielecius rzetl: AEom vfłypaliż bzót MOy W CH RISTV SA ds ? P il hie. 
wierzył: tdt mi tc flovod Go fercá wefiły : YO imiz Ewie C H R18 T E, Écoremy] - ed 


pienie y nólasło fle ich piec fet y czterdźieści, Etorzy cbrseft ś. pisyteli/ y m02/40: Zydow v. 

„Jenie fie CH RISTY sow rz tYfeffyagomi y Żogu fivemm potonili / nieobs „ł 
miernie w fióttu onym trrydiac. — Cubáminicftoremi/pomog'i CERIS 5$. s 
sry s. Bo wiośldny był v kościoła piseb midffem / vo teorym złożone byly| Cudé dsiwne. 


wierzyło, 
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458. Wiek | RokP. 4I 9. Bonifac: I. Honor : 25. T heod:12. 
fpabt Étory wonieć miobem pocal/ y Feo go Fofitowałndo wofiyckie miody 


| Bośnice zydow- Cefars móndaty dał na Żydy / óby Żadnych przedow / y péfá rycerftiego nie 
kie palili Chrse- micli /chcac ie pisyEroóctami oo wióry pezywoDźlć / na vo5or tych (Minor 
ścianie. tów. A wierni gdy te powieść w tościołach im czytano, rzucili fie do pale 


„Palićbośnie. "by Żydom Bożnie nie palono/d iefli im mieyfed ná Etovycb były fa odebsdne/ 
e mo |dbyimineminógradzano.] Gie palenie $ożnice pomogło onym Żydów 


Zofimu Papieśy-| — GRótońcurofu tego papież Bofimus pofedł bo Oycom/ śiedźiał roty 
márt, ek ladeąć imiesiace cztery, YOybeány teft ná iego mieyfce 2Sonifácius / fidty y madry 
WO iow, poniewolnie ná ten vrzab 3á głofy ludu wfóyz 


Rok Pańfki 419. Bonifaciufża r. 
Honoriufsd 25. Tbcodozynka mnieyfego 12. | | 
Onifdcius wybzóny 00 wietfiey cześci Eśieżey Źzymibiey ^60 $4 


r 
| Schrfmó, A piotra fościoló wpzówadżony był. á £ulólius w Éoscicle f ate 
|| Ex Codice Vati- vátfEim 3 nieftoremi też fáplany oniá też do poświecenia [ioc 
IMG S fo czetał. Symmóchus fláreftá Rzymiki życzył £ulóliupowi 
Size a. Dapieffwá / y wnet pises lift fivoy dal fpzówe Cefarzowi 401407 


nA Papiefiwo.|.» PAPUG ERY NOG ARNE UA AR 
ny ná Pepiejiwo. wi Govoi : 3 wietfa cześćtópłanow obudlá Eulóliuga a Żonifócins pór. 


rtie fiew iego prówo wtraca. Cefars vwierzywfy/Bonifaciufia 3 Rzymu 

wygnóć rofkażał, y muśtał pisc miafiem vo fościele ś. pawła 3 (rootemi 

pszemieptóć. YO tym Eśieża y Clerus Rzym(ki tfóniem fwym z eat info 

fpzówe Cefórzówi/ i$ Bonifóciue bobzżeiefi wybzóny z y fpzóawiedliwie nà 

te boftoynosé pzzymufony vocbobát/ y godnym tátiego mieyfcá teft. A Żu- 

ks lálius Eiláó táplanom s fobe máiec/opornie fie vo to co nie tego ieff vooaroa. 
Zebránie Bifku- *OvoiersyL orem pifóniu Cefars. y seswal do Wówenny blifficb 2oiffupo: 
pow o Papicá. |&Go ióto rzecz tościelna fómi faosili/ Ecory lepfe ma wedle pzaw Eoscicl- 
nych obierónie, firónom też pazytóchactażał, Sidcbáli fie/ Gleis blifkie było 

świeto Wieltorocneftończyć rżeczy oncy Biftupi nie mogliiednót obiema 

fiesdorzymóć Eażano/óby 6o sym nie wchodśiliza rozfadtu czekali. y oo. 

tożytfa0 on Cefarzzóżby fie świeta oopzdwiły, Ola Etorycb poftat oo Rzymu 

Bbiflupó Gpoletánffiego 2(cbillengá / by tám świetómy nabożeńfiwu lu 

dw Rzymitkiego flusst/ potiby fie fab o wybzónych nieftończył, — Tym 

|ezófem pobożny Cefars pifatoo Biflupów / óby fie na Synod do Spoletu 

laiácbáli.: pifat y oo Afryki Bo Aureliufó Karthógińfkiego y do Augufiynó 
NS: ybo f£wobiufiá y innychztótżey oo Galliey/cbcac mieć ną ón fab oobia Eua 
Stowź Cefáy]kie |pe ŻBiftupow. Do 2lureliufá pifac oneflomá dobzy Cefarz mowi : pzzyledź| 
do Bilkupé. — [ola tego dbycb twoie pożadóne błogofłówieńfiwo otrsymal/ y 3 twegom| 
(00 |fiemwiozenia owefelil. jtd: : | 

z. Yo tym czaśle było poftánowtenie y 00 rego Synodu w Róweńnie y 
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IUS QUU QUE TST REF T RRCIA ORPSBRIC NER UR REOR REZ ATR WE SPOZA RUE TYBET TY AP Er ce 
o6 Cefavsd/dby obá y fEulalius y OSonifácius oo Rzymu nie vocboosilizáni 


fe w rzeczy tapłóńfkie w Rzymie nie wdawdli. Lecz fEulálins tego vofFazEuldliuniepog, | - 


r 


s0pzówował. Sá czym fievosrucb rożniecił/y wiele poranionych s obu firon, 
3oftálo. Czego gody fie Cefarz OOwieośiał: Eulaliuga s Wzymu wygnócy Do 
Aámpéániey na wygnónie A aBonifaciufa roprówadśićy sd pzawośie 
wego Papieża mieć roftazal. gdyż fie fam £uldlius fiwym niepofłufieńe| Ex codice Vati. 
fiweni y wpetecznoście potepial/ y fiwoie niefpławieoliwośćwytówiał, S| no. 
wicitim wefelem KWaymiónie wfiyfcy zgodmie 25onifáctufiá pzzyteli / idtoby|Zgodź y pokoj, 
fiedmznowu wiarą 8. wracała. Ppaedfie też lifty rozefiał Cefars/ aby fie Bie 
ftupi nietruośii/6 w Eościołach fioicb nó mobdliewach softawali /i3 tuż 
fodoem 25offüm /fpor on fFończony zofławał. — ŻBonifacius fláral fie pie 3, 
nie/áby beretyctwo Pelagidn(kiey3 Rsymu p se wfyttich Eościołow wyEoż Bonifócru Peli. 
rzenione były. y dlatego Diff on Etovy Julianus o0 Rzymu poftala Etorym, tim prześladu- 
ná A atbolicti ś. tościolwiele potiwaray (pzofney ndttadł/z0wioc A ócholie d 
ti Miónicheyczyłamizy bledy ich onym pizypifuiacdo 2tuguftyná ś.odefłał/ 
Aby nań odpifał. £o on 3ócbota vesymil. y inne mu fwole pifánia pofylat/ 
aby vosfabeÉ o nicb bal/ y tocomn fie 308 popiamial.. Był ten Julianue Profper aduerf: 
człowiet młody nadety nautę świecta/fyn Hiemoviufia dijlupó tat3e d Collat, 
puóńjkiego / 3 Ecorym $, Zlugufiyn mialbobre sácboroánie; DOwoiebóiony Auguft: epift: 11, 
duchem beretyckim/śmiałfie ná fidrego é. duguftynó pufesác/s wielka froz 
mota y pobánbientem fwóini. | 
Synod Kórthagińfki piąty tego vou zebzóny miał pofły Dapiefkie ie. 
ficse o6 Sofimá wyfłane/ Sauftyna Bifłupad potentiny /pbilippá y Afela 
táplany. tid tym Synodśiebyła mowa o dpellácyácb oo Dapieżdznie iżby 
tie były : dle żeby o nich nieftwópliwy y flufny byEpoftepeE/ gdy voytlect y o^ 
fedozeni w Afryce do Rżymu appelluie / y tám ie to5ttr5eBáta. | X fiao v 4 
rofto pytánte o Banonie Fliceń(kim / ototo takich do Kzym[kiego ŻAfEUPA cii oss 
appellacyśch /Etorego fłowa pifóne pofłał Papież pases tc fwoie pofty. s: o śppelldcydch. 
[] 


santa nie zachował moco fie bO mid(tá wodrł/y vo Lóteranie flu$be 25036. Ere pot. 


1e. 
Contra duas epift: 
Pelag; e. 1. 


« 
Synod w Kárthá- 
ginie o áppella- 
cydcbdo Papieśa. 
Apud Conc: Afric: 
cap: 10$, 


4, 


43 (le miebzy V'TicenfPiemi Ranony v nich nie naydowałyziedno pod Gürby 
een(Fiecgo Concilium tytułem położone były : pifáli do Bonifaciufia Gi 2( 
frytdńfcy 2oiffupi/áby im czafi swloEl żeby bo Łórogrodu y 2lleránoriey y 
Antpochiey pofłali / o pazepify Banonow Tliceńfkich. y wlotłafie td rzecz, 
300 Celeflynà Dapiciá/Etory po Bonifaciusienófiopil oo Sofimá poczać 
fy prescateryláti, — Co fobie bióra beretycy bśiśieyfy 30 bonob y pae e 
Eonónie / tatoby Daptesowoie nieflufintie dppellacye 00 Bifłupow bo ślebie| Hereryckie pa- 
Pezyciagneli/ y FlicenfkieBdanony pofalgowali, y tu Ceńturiatorowie iato| , an]. 
po tryumpbie wy£rsyEdio / niewiedzac co fie oślało / y latim fercem to eni 
Afrytdńfcy BifFupi vczynilizy tato fiewfpotoili. Co fie tu Erotbo obidśni, 
y pótwarzy fie beretyckiewy głupfiwo śmiechu godne odEryie, ^ 

€o fie áppelláciy do B3ymu ootycse: 3 tym fie £ościoł Rzym[ki wrodśił 6. 
toy pzzodkowanie y piseloSenflvoo nad innen £ościoły 3 prówa y pórucze Appelbicye do ts) 
nia CHRISTY $09 Ego piotrowi é.odnete(t. £o znali pzzednieyfiy Iubiie (mo „PoE 
w Afryce Cyprianus Optatus, Auguftinusy inni / Ecovsy zwierzchność 
tey ftolice ob Etorey oo Afryti Ewangelia wyplaawysnawódie. y świeże pzzye 
Egopvbózowały. 36 5, Auguftyn wylicza Biftupyżć fivetto czófu ofa307 Auguft epift: 261. 
Ite ob GynodwAftyEiEtorzy oo Papieżć dppollowali/ áby ábo indczey ofa^ei6 Plant: To: z, 
Oseni byli/ábo co ofabsoneqo bylo potroierbátli/iáto or mover. y miánic te 
dppeliánty/ PiyfEd/YOittorá y fc auventetto Bifłupy /£torsy oo Synodu 
Bifłupów w Afryce nd Papiefki fie vosfabet wśieli. 2L ofoblirie to prátoo Appellácye Augu- 


dppelkiciy nd fwoim Śrfkupie Antoniuśie $uffaleńftim wyraża. 250 gy Dn s. do Rzymu] 


l+Gynob go| "ewa, 


fieże 
zGfiupfiwaj "7777 


fomaly śleży 


tio fam onemu miaftu Oał:y poświęci d on 


p O m AA 
4.4.0. wiek. | Rok P. 4.1.9. Bonifac: 1. Honor: 25. Theod : 12. 


"BBifiupfiwóstożył, on o0 Rzymu dppellómat y lift fobie oo impe ETZ 
efiyna papie 


7. 
Kanon Sardiceń- ; eodd AS BAY ls, A 
[ki tytulem Niceń nonovor oattptul Fiiceńfki / Étory by wola fime Sórdiceń[Fi: tego bla 3aoney 


Jkięgo pokryty, 


Feri: 6, inga pazyczyna/ ola czego anon Sórdiceńfki/ Fliceńfkim násvodny ieft. 


a 


9. 

Afryká przy iedno ży ad ; Pedo LG 

fci Tuynlega [9 Sen fie pay ieoności tościola ś, y poflufeńfiwie papicftim idt 
kościoła, |tycbidacychwfpomni: d vo Sofimte y inmycb Dapiciácb sb nie ynie 


enáta być idÉo sd święte miárte / potwierbzenia proa. 


j| ea 06 aapmegosaptate pola. wychwalenie icy á | 

nym nápifat, Ecory icy dż 00 śmiercridkoociec ad EI LO fiieiemi | 

fa pifmy y náuEa owefelał y Gefyl.. Sat mica Zywotć fiwego piecosieéiat. | 
l Cbrortice fivey nápifaly inniaż tego rófu Dan y 368] 


Wiek x. | Rok p: 4.20. Bonifac: 2. Hono: 26. Theo: 13. 4.4.1. 


naj cunIsTVS Irzrvs wielóm fieludżiow na gorzeolitorrey pisy ^jeru P. Iefus fig vka- 

sálem w obłoku vEasat y wiele PogánfFicb luost/ ttorzy ná to patrzyli / y i4! "4 gorse oli- 

dzu0ży Etórży o tym [Iygcli/ vo C H n 15T /s4 viviersyli/ y Cbrzeftś.pizyieli.| — "7" 

po ftorgm / Ersy3e nd ich patach Ośiwniez powietrza (me? wioślóre były.] 

5 tab vro(ly tego vofu gefte mowy lub$t vcsonycb/i3 368 pzzyfcia Póńibiez o przyfciu PAń- 

to pazychodśił/ y pifálio tym. ocz niet nic pewnego sómyEac nie mogł.. à Jkim mniemania. 

$. dugufłyn o tym pipac 00 £fichiupó mowi: 15 iepcze wiele marodow w Epitt: o. lib: 7. 

Afryce o fEvodngelicy nie flygało, y ola tego pazyficie pańfkieblifFiemieteff.| cap: az. | 
pipe Socrates 15 w Carogrodśie Żyd ieden csefto fic cbrscac pieniaż IL. 

65e zbierał” d Chrześciany oBuEawał.qdy ofiatniedo Chrztu pezypufczony:zyd czefło chrs- 


był: wood po dOwatroć w tto démiatsniEneló, Czym i (^ esonp. 
RE (ho : b.>3og Mm rey fie cbrscié mialsnitneló, — C3ym tego Bal 6s0ny 
Rok Pańlki 420. Bonifaciufsá 2. 
Honoriufd 26. Tbeodożynka mnieyfsego 13. 
L^ 


£lowu fie Celeftiuo oo Rzymu wEradl/ y oufe pzzetlete niubo 
pfował Cefars qo 3A spmu wygióć y tych Étorsyby go tdili/áb 
nówki iego btomli/ Edróć ná máietnosci Fasat y wygnóaniem 3 śl 
mie pogrośił.  A.eporius mnich y taplan nietylo beretyt álcy Ea 
cermiftvs hlubiac fie czyfiym 3yvootem fiootm /. o Etorym rożwz 
miatis go mial 5 woltey władzey fioey y 5 ftáránia fwegoziato peláqiue ná 
ucsal/ eftal fie też pelógianem. 2e oo Dottorow vo Gallicy yw Afryce oto 
ś. duguftynó vpomniony/ o nówroceniu fivoim Eétegi nrápifal/vo Etorycb y 
bleu fie zórzeka / y P. Bogu 3á popzówe fiwoie Ożieknie. GOźiey to obivor 
ljwa/ co śle o wcieleniu pán[tim trzymał, Cáffyanue twierośi / 13 ten X. e : 
porius dal pzzyczyne Ciefforiugowi do tego Eacerfiwa. Żył oxugii Jepoz Aug: ferm: de di- 
ríns wielkiego rodu, Etory w Flaftosześ. Zlugufiyna pzofeffem byt. uslison 4 
_ YO perfyey wficzelo fie wielkie na Chrześcióny pześlódowónie, obi Soc: Iib: 7.cap: 8. 
był żyw JfbegerOes ort / Etory fie nieiato opieki był podiał fynaczEa ArEadi2| IF Perfyey Chrze- 
ufá/tego Cbeobosyufá Etory nó ten czós Erolowal: mieli potoy Cbrsescido (Can) prześlidu- 
nie. dle po tego śmierci fyn iego Bórdranes / barzo te wcifiał.. YOtele Per ia. 


Gennadius de vi- 
ris ill, 


E 
Biftup bal itieco prsycsyrty 00 onedo piscélábovodrtia. 25033alu wielkiego| Lib: 5. cap: 38, 


(EVE 


wierne 00 ZApzzeia fie CHR ISTVSA otrutnemi metómi pzzyciftał, rte M " 
er d 


ściopuśćić. s5ormisod pisesacny bárso rodzdiem y bogącewy / gdy fie| Hormizdź mę- 
CHRISTVSA 36pt3et niechciał: dybza mu wfytkiey przedy trolpobzal/ d|  czemnik. 


Wiek r. | Rok P. 4.20. Zonifdc: 2. Hono: 26. T heo: 13. | 


go FroT 6b floficá v palonego y prochem ofipecónego/ pommiac idtm byt 
pórteny pisedtymi/ wezwał go/y oblecw fite Eazały mówił; yosoy iuż teras 
złoż vpor 6 fria fie CiesielfFiego 3ápisy. A on nó fobie fáte one z0zdpał y 
piseb Erolem porzucił mowiac ; iDar tert niech pazy tobicż niewierności 30: 
fianie. y tot go nagiego wygnóć Eazał. 

Dzygibył Suenen / Etory miałtyśiac niewolnitow. Cen gdy fiesd- 
picé C HRISTVSA niechćiał: niewolnitowi (eto pzzedniemu wfiytte me 
ietność oddał y iego famegó bo niewoley tem y pofługinóznóczył / yżónę 
iego wśięć onemus niewolniEowi sá3one roftazał. Mecz Guenen tym jfi 
nic do obftapienia Boga fwego nie nachylit/ dni vitoot, 

„. „Cezeci był Beniamin dyaton / Etory beOge w wieśleńiu 00 poftá Cez 
farfkiego voyprofiony był / 3 tym obwiafkiem : dby o f&wánteliey y c ARI- 
STYSIE 3 f fagáminicniemowil, Gdy go wolnym czyniono / or nátym 
piseftác niechciał mowiac: Cey światłości Etoram ob Żogó wśiał/ mue: 
bzugim vżyczać y [Edrbu Dana fiwego niefryć. Bo tótim w f£ vodngeltey 
Favénien wielkim pogrożono. "jebnát go Erol foybávoit a wieśienić roffa» 
zal ees oy ludżie namowa fwole do vzndnia pziwego Boga pisymoo 
bźil; w rot potym poimát go Erol Éasal. y gdy fiesópzzeć Pónd Boga fe 

o niechcial; Owódźleścia ofłrych trżćlń vo nogi y wrece sd paźnotcie zabi: 
iac mu y tte ofrutney wymyślite meczeńfitwóżddówóć mu ÉasaLio Etozych 
ducha oddal p5ogu. poty 0 tey DerfFiey ná voterite woóynie Cbeoboretus. 
„... PzyddleFlicepborue 13 tamże Jótob nieidtt rola perffietto payytae 
ciel ola orey pisyidáni Eroler[Picy wigry w c nis TY 5A obffapil. Do fto 
rey ttóy fie 5 namowy macki y 3onty fivey wrocił: nieflycbánym go ofrucien 
fiwem Erol ort moórdowaćroffazał. 250 mu członki po teonemu vćianozy 
tat obcietegó 3 bzzitchem tylo y głowa zofłówiono. On pizedfie CHRISTVSA 
wyżnawał a3 mw y glowe Odcieto/ y Eonicconym metom wczyniono. 

, 215 firóny woleńnych fpzaw gdy anaalá perforote pzzymierze 3r3u£ili/ 
|, .Wieléa fie pomóc BofFa nad Cbeobosyufem ywoyfkiiego pofasátd. 256 
pO Dosa PA mie mátac tat gotowego w ortcy fironieotniersa /fóma modlitwa C efiraa 

imeyue sá modli- be (sal eaa PE tuc S MA no itws Cefarzą 

e farjka. ita 20s żótrzymali fie Perfowie / 13 do $iemte Rzym[kiey y Syricy nie 

| "S wtargnel, 250 ie p, Bog gdy chdteli paebfo wtdrgnac oefczómi votel£ie: 

miy gromy ooganiał y tat brżynął / 13 sd Owdośleścić dni woyfFo perffie 

| Owabżleścia (fay vyscniemotto. — 2f gdy Cbeobosya Perfowie oblegli ; 


EIS 


i 


| i] 
Süenen mgcten- 
| nik: 
| 
Ni 
| 4. 
| Beniamin mę= 
czennik. 
| i 
Lib:14. cap: 19. 


& 20, 
Iakub pokutuią- 
€) męczennik. 


Theod: lib: 5. 
cap : 36. 


+ 


6. fam 25ifFup £unomius modlitwa fivoio mid(td obzonił / y 5 Fupeiedrtep / 
Ftora ś, Cbomafd zwano / na Ftora Bifłup tamień niemóły wołożyctazał, 
gdy iedonego piseortíego DolforoniEd tory (piofitie Cbryftufá bluśnilzóbi 
tQ/ vofytto woyfto ob mid ftá eb ftapito, . 

Socr:lib:7, cap: 1. ... Disyoate Socrates gdy w Cdrogrodźte bárso fie Derfow bano; d Ce 
far; fie wfiytet na modlitwy vdał: w Bityniey Artyototwie doży niettórym| |. 

DG. i €drogrodu luosiom/ Feórzy tóm (pzówy fivore micli/ vFózuiac fie / povote- 
pfawie.y von 3iec w Cárogrobsie Éasáli: 13 da zwycieftwo Dan 2309. 256 nas ola tey 
Pordirti. Moi Poftal. Pazyfily woyffá perfEie bo Wicfopotémiey mátaca foba wiel: 
ta liczbe Sórdcenow/3FrólEm ich Alimundaremi Etory Derffiemu Erolo2 
i wi wwielfie fece czyniły Antyochia w Gyriey pobác niu Obiecował, p25ou 
taty cmd vesynit: Duscitná nic poftrácb 3 mniemónia fámeqo/i3 Rzymfłie 
Nalożeńfiwa wielEje rvoy[Fá nà nie pasyly 9 niiefdiac fic miedzy fobo niemiosac.abáte 
lors by vciec moglt/ wfyfcy fie w rzetę XE pbvátes puscili/ y tám ich o flo tyślecy 
) AGU wo- potonelo yagínelo. «df p.Bog 9b onego nabo3nego Cbeobosyufá woy, 
Theod: tiit s, pa. y OOpzówował, Do czego pomodqtá modliewa onego Gymeoná lupi: 
| semsmie, |Fd/ Etory náten cio ositoy eynit/ y Derfy y Gárdceny nd ny Polka 

| 


—MMM 


zie (CI RISTYSA przywodśił. pótrz vo tego Żywocję, 


MÀ 


Pórdzani 


Wich 7. | Rok p. 4.20. Bom:fdc:2. Hono:26. Theo; 13. 445. | 
porażeni fa per(owie y oue Duchowna woyna. 250 2(Eácius Bi | 


, , 


(tup Amtoy mióftó/ wiożac żółnierzow Rzymfkich bárso wiele wieżniewo Socr? cap; 21 
perfow / Eforzy głodem »mieróli / 9 éieom tyśiecy luośiw Azdzeń(kiey ico Wykupienie mię” 

mi Étora Wzymióniezwotowaii / poimanych : rzetl do fiwoichtlerytow: iom. Pezjkich 

Bog náf frebzá nie potrsebuic y w złocie fie nietocha : A tościęł móiactego| " Akńcinfa. | Moms 
dofyc fiuna rzecz Teft/ óby fieto ná pomoc ob głodu omieróiacymy wytue = 
pienie voicánioro ob20Cilo. y pobzavofiy wfyteć (Farb tościelny / v fiwoich 

3oliiersow/ barzo tante ony Derfy Eupil/ y opatrzone do trolá DerfFiego 

wy lat. ' Wielce fie temu za0żiwit OR perfá^ 13 Bzymiónie omieiwy żelazem, Dobrocia miety- 
y dobzócia ndo niepzzytacielem wygrawóć, y pzoślł potym » Cheodozynpa lo selóem sw)- Ji 
áby tego Biftupó wibżieć mogł y Eazał Cefar3 AEiciupowi/ Aby Solve FHSÁE nieprzyła- 

wczynił żadóniu onemu Eroló Perftiego. "efi bii E 

.. ©no pzześlódowónie Chrześcian vo perfyey taki miedzy Gáráceny por 8, ? 
3ytcb 25ogu w oufiach Iuoztich vcsynilo. Żył w Perfyey nó flużbie / rót Cyriliin vitaS.Eu- 
Sdróceńfkich wódz, Afpebetus Pogónin. Cen wiozacvajki Chrześcióńa yy. 

fkie/ d i im wcielić do Ńzymikich miafiniedawano / y iego ná tey firaży SH 
fiówiano: onżólniac Chrześcian / rad ie przepuficzał s granic. © co by „p oporw si 
bylobzałowóny 00 Magow : wpedł do Anatoliugó Wzymikieco betmaná Alei E 
3ábzavefly fioe 1365 y fyna Cereboná cboresfoba wstavofy. Anótolius bue raceny do Chri- 
fáíac mu y Oożnawfiy w woypczewióry tetto : pofábóit go w Alrabicy, Coste] /Lnfa namrocil. 
(pron ieggo chory Terebon/Etory był powietrzem zórażony/y cześć icore Cic h 
lá miał fucha/rotoślał voe fiie utbymiufá mnicbá/á on mu mówi: ^jam|Eurymius cudo- i 
teft £utbymius/ tám ótóm na puczy mieptam/ pazy0ź 00 mnie 250g Cie "m > Terebonń ji 
pics mie slecsy. On fert poroieoóiat oycu. Étorp 3 pocatem fivoimidcbal boj — 7 rule Id 
Elaftoru/gośle był Eutbymius/y on fert povoidoác fyriovei [roemu pzzedŻue 
tbymiupem £asal. y modlac fie f£utbymius zleczył młodego fyndiego. 502 
tym leczyć fie ouge Sórócetow poczeły. Flapzzod Ketman ich Zifpebetus il 
w cunISTVSA vrolersyt y Cbrstus. piosil.. Potym Marin bat 3ony ti 
iego yon Cerebor y inni. y vorocirofy fie 60 bonnr/baugicb wiele do wióry $. | 
namooilizy ferzyło fie Chrześcióńfiwo miedzy &áráceny/ tat i on fEutby: rę” M 
mius 5,00 Juwenalia Biftupóferozolim(kiego pzses fivote pofły rofFasat M | 
|áby Gárácenomoal 2Siffupá. | 2L ey on Afpebetus betman oobise był vo Afpebetus Bifku- 
wierże wycwiczomy/ poświecił qo Juwenalis 25ifFupen y3 yooosa molenspem s bermóna. 
nego oftat fie oucborny pofters „nazwany Piotrem / Etory wpycEi Gárdce 

ny ortedo CH RISTVSA ytościołóiego pzzywiodł. 

Rotu tego S. Jerorym wielki wfytkiego świata Doteór y mifir3 oo 9. MW 
wiecsey chwały pofedl. Syl lat sicombóicótot y osmatie żywoótem tylo/ále : | 
pifmy ozógimi y fożeśliwemi tościoł ś.vbogaci. Lliettorzy nierofiropni.| Pefber in Chron. 
o nim wiele fałfywych r5ecsy/cbcac o hwalić, pifali. 4 zwłaficza ony Eto/9- Terotymó se- M 
ty pod tytułem Cyrilláoo 5. Auguftynó o cwddch ś. Jeronyma pówidoa / y „Pie | 
tent co żywot iego pifaławiele ma niepewności. Hiorianus PDittorius 25i i 
fiup Bedtynfki żywot iego prawoślwie, 3 pifmá lejos 3cbzal. Onrá powieść|L: 44. de epit: & | 
o hie Étory byoomowym y Gicbym nte $. "jeronymovoi ale Gerásymoroi deric C Theod. 
Opótówi pasycsytác fiema. 213 zelwem $.7feronymá máluio/ o mocy ie 
g0 przeciw beretykom / fLavoe mu 5 tótiego przyrównónia czynia. 

Honotiue Cefavs Oalwyrot ntá tśleża 3 niewiófidmi mieptólaco. Co 
vpiosili 25iffupi ^ ttorzy ich wtórności. y pezy Giicenftiego Concilium 
pijmie 38tv5ymáé nie mogli. | 


Rok Páffki 421. Bonifáciufsd s. | 
Honoriufd 27, "Theodogyu[ftd mnieyffego 14. | 
MR Att 5 Rot | 


^ 


—— — 


l 


Wiek s. | Rok P. 4.21. Bonifdc: 3. Hano: 24. Tbto: 14. 


Otu tego on Confiancius Etory miał śiofire Jonorinfia ple 

cidia3A Żone/y bylLsd towdrzya nd pańfiwie/ vmárt. 21 Cheos 

dożyws młody wfchodny Cefarz 3á3onevostel f£ ubocia Leon: 

SKO e ciufió pbilożopbów naukach ćwiczona corte. AttyEus C óró: 

Theodożyufó 7 groGztiZ5ifkup pzówo fobie na Bifłupow 7jlliritu vaobsenie 

młodfego. |» Cefórza vpzośił : wfpominalac fióre Batony o swierzchności fiolice Cae 
Socr:lib:7. cap: 21. rogrodzbiey/ Etore nigoy nie były, 


L. 6. de Sacr: Eccl. 23 ats ZE 2 
a ssie | Rok Pańfki 422. Bonifaciufza 4. 
Honorinffd 28. T heodogyuféd mnieyjśego 17. 


f£ faxs JS onorius nowewoyffo 6o Hifpóniey pzzeciwo YOanbas 

^ lomsatwotevoooAdflinem wypitvoil. gośie iu3 Sonifácius our 
gi woiewodd w Hippantey wielkie zwyciefiwa miewał. y wflae 
wiłfietuż by[wotenma vmieietroscia y feześciem ^ y wiele tuż 

7 byłfrdiow tamtych v[potoi. Ten fie 3 Bafiinemzgodśić ola 
iego bdrdości nie niogł, 4 iednót rotu tego Mórima y fowina tyranny 
poimáli y pogubili." 2 Bonifócius Bófiinowi vftapil y bo Afrytliachal/ y 
tám náo Gotbáni Etorzy Cefdrzówi (LuSyli/ piseloSonym był. Oniego 00 
Afryki odia30 wieleztego nd R.P. Wzymiła pzzywiobł. Tam w Żlfryce 
voteltie miałtowórzyfiwo y pzzytaśń z $. Auguftynem /Etory qo lifłamt cse« 
(to oo wielfich cnoty pobożności pzzywodźii. y one mu (lowá o csyffosci pie 
fal: 25rsybPo teft/ aby tego sroyciesylá nieczyfipść beoreto człowieć svoy Cie; 
żyć nie może a Żeby ten 00 wina poletal/Étorego 3cláso nie obáli, Chwalit 
mu (tan rycerfki ná obzonePOTpolitego pokoi. Żyłten donifacius rodem 
3 Cróciey / corfe fwoie miał 3á Sebófiyanem Comefem / Etorego YOittor| 
zi PSA: „RA > " : 
4, oliiers 5 Gotbów priány/pánnte tedney Ersyvobe nó czyfłośći vczynił. 

hug ceitos Dat o tjm 3068. zligufiyn oni fciugowi: en. go draż gardłem Fardć 
2 iin > chciał. a ś. Auguftyn prośił / by zDzowie tego zachował pipac onte flomoá t 
Gothomie Rzy. |22yfimy te osifte luośle idto zófluże tdk tárác mieli / mało ich oo woysty 
miánom flużyki wy Mieśmiólych zofłdnie., ^ 3 Gothówmi w Afiyce Erorzy byli Zlriani Facer? 
„Afryce. fiwo fie ono o3ywióło. mieli sfoba Biftupa fivego BothbowieMidrimina/j 

"ry oso y Etóry 5$. 2luguflynem żwiodłdifputacia / naEtorey pobáriblony z pzzebfie 
Jee Perety c5 elm lac o żwycieftwie fie fwoim chlubił. ymuślał $. Auguftyn te O:fpucóz 
| emis : |cia voypifác. Był też tám Cefórffivrzednie ffarbory páfcenctis frogi Arts 
Pofiidius in vig, 197 y tet tótżeżś. Zlugufzynem gaddnie mial po Ftorym iato Elamlimy bez 
Auguft:cap:7, |retyt o wygraniu fie cblubił, y tátse onerożmowe 5 nim pifác $. 2udawftyi 
mustat. Trafifo fie i3 im źczłowiekń Etory na gardle Fardsy 

miał być/ doo Eosciolá vciefl/ wywiec go s tościołótazał Wtozdrazna 

pezyiaśń nie pamietatac Ecora 3 mim miał/ nápifal mu lit ś.Auguffyn mo 
więc: Feflipotutowaćniebedźief / d tego calo miewrocif Etoregoś Fo 
$ciolá wśiał : ofiórydomu twego Fópłani nie pzztyma / á tobie fpołeczności 
zabaże. POnet fieopámietal Bonifaciusy piscprafial y zdzowiem winne 

|g0 nego Odrowały3 płaczem poEute czynił” pzofiacz áby reka fiwóia ofidre 
|oomu iego p. Bogu oddawał / á tego niewytlinał. Tótywielcy petyióni 
|Póptońfta bościelna Fórność fobie ważyliy fáptany cscili. 


_RokPański 423. Bonifaciufsa 5. 
Honoriuféd 29. Tbeodozywka mmeyffego 16. 
n : EU: 


44. 
Confłanciu ociec 
Válentinianá trse 

ciego vinárl. 
Eudącia ioná 


Y. 
Profper in Chron. 
Marcell: in Chron, 


Bonifácius w Hi 

pániey betman 
vfigpuie. 
Auguft: epift; 70. 


» klą- 
tw) fig przele- 
knat. 


Wiek s. | RokP. 424.. Celeffind 1. Tbcodozyufa 17. | 44. 5. 


OE ter śmiercia Honoriufa zachodnego Cefórzć nie fiateny.| x 
Pofieof ná nudi 3ywot ofmnafiego Onia Sierpnić vo Wsymie //50cr:libzz«cap: 23. 
goźie wedle ciała ś. Piotra pogrzebiony ieft. Zrolowal lati ic s epsliodo- 
owdośleśćcia oSm/miesiecy pieć Oni 19.żyl lat trzydźieści Dźiej Jaką Er 
- woteć, tdyla fie Ci Etorzy go mieli zi oomoroe? d nie wotenneno, ^" 7, Honori 
€ ecs zaden fie 5 Cefórzow nie ndydnie/ Etoryby miecey bitero wygral 6 ty^| proenny byt ) 
ránnor obpaolycb y'302ab$iec wiecey svoyCie3yL, y tót wiele ndo OśiEjenni fasęśliwy, 
narody, Etoszy Bzymkie póńftwo obalić chcieli fcześćia wotennego miał. 
. |Dzawdó i3 wiecey nabożeńftwem niżli zbot woiował. 250 táti f[pofob pe: 
wrtieypy ieft oo żwyciefiwą, Mialo miał woiewobd fobie wiermych/ą pasebfie 
go p.25og y pzzeż nie bzómił/ y one gdy im ná wierności tu. pánv fiwemu 
fcboostlo/ Faral/ B tá olugie pánománie iego bes cubowney láfti Żożcy 
mie było, 250 Eościołow y wióry Bótholickiey y Bojtiey flu3by Ośtwnie 
wiernie y pilne bzónił, 
paseo śmiercie odefłał był śioftreftwoie Gólle jolácioto y s Owiemd fy» 2. 
ny ieyPOdlenciniaitem y *»ónoriufem/bo wfchodnych pańfiuw DO fynowcd. Profper & Cafsio: 
y jan nieiáti podlega vobu niedawny Żołnierz yTlotdrius wtórgnać tw Mon " 
pańfiwo y Cefarsem fie wczynić śmiał. y poflałoo CDeobosyufá DO Córo psc fię visit 
grodw óby mu póńfiwo potwierdśił. — «ccs ort prseciro iemu Arodburiugó 
wypzówował. — Cen^jansáras ná tosciol fic 2503y rzucił. Zepfował pzd” 
wo buicboronym o furiebiciey /docac áby fie vofiyfcy v świetckiego Cribumnaz chownym sepfo- 
tu faośili. €zym fobie śmierć y wpadet pofpicfial. Lecz Theodozynswfcho) mać 
ony Cefars na wzor oyca (wego nd woynefie gotniacz pana Boga pzówy y 
móndaty nó beretyfi blagal. Bo Midnicheufe y pbrięt y Aria ny 7 Hidcez Mándat mà berc- 
ooniany, fEunomiany/ V iowáciany / Gábbáciany / Fardć wedle pra fta» |tyki.wypramó na 
rych nowym móndatem rofFasal  YDiecey czynitmizh Córogroozti Bifłup dips A 
Attytus / Etory Fiowóciany cierpiał, Z czego chwali go Gocrátes. BAŁA] "Quos | 
żały Bydom/ aby nowych Gosnic niefiówili / y ná pogány/ Etorzyby (lube! socr lib: 7. cap: 24. 
dyabelfka wznawiali/ Eardnia wżttówu /y tát fobie do zwyciefiwa pizeciw, L. 22, de Iuda. 
tyrannowi Janowi bzóge nápidmomal. PEB L. 24. 22, depaga- 
JSonifácius Papież tego rotu to oycow pofiedł/ śledślał lat cztery y e | 
miesiecy Ożieślec. Did mieyfce iego Celefiinus fpoboynie obiány reff. Tegoż e, 
rotu on Theodoretus na Bifkupfiwo Cyrívo Syriey wśiety ieff/z młodości 
w Flaptorze voycborodiy 2 poniewolnie ta cen vrsab vofaosorty. w 2tntyo: 
cbicy 26 Jana Biflupć Easnoosieta był, 250 wielkie w pifmieś, y náutácb 
ćwiczenie y voymoe mial. 
2 7777 © . / 
Rok Pański 424. Celeftina r. 
o Theodogyuféa mnieyjego 17. 
G XI A aflymis rozy w Higpóniey pazytrym byD5orifácinovetis ge 
fie ola niego Do 20 fryEr przenieść mustal/ bebacrofu tego Cone Káffymw peniso- 
filem z złożony 3 tat wyfotiego vrżedw 00 2Sonifácifiá fic do ori doi fab. 
2IfeyEi vcietl. Etory nieonfátacmpifatoo $. Aduguftyndzaby vo pénd:epift1o. edit; 
iegorefy pzzyśiege czynił /13 pczyrze Aniewezbzadźiepodiego| — Plan. — 
fie obzone podciie. czynił tt Adftymus. y pifat &. Auguftyn Bonifaciue 
fowi/ aby mu bufał, 5 niepzzyiacieleidto poczał/ miłował / weblepzów 
CHRISTVSOWĘGO. 

YO tym cóśie Augyftyn à, fimutny y fivetto frófuntu pełny iff o0 tome 2 
gopapieżć Celeftind pópifal ifa pomieścio odc YO powiecie Yyyz| Aug: epit: 261, 
ponffim tego Dioceżyey Suffulá miófieczto Żadnego dtboliba nie miało | Aucuftyuá S. frá- 
iednio ibonátyft. 9 Etore fie ftáráiac Augufiyn z wiele tam Éáplanoro oj  fuiek. 
usc O a cH Adda Rn. EEG GREGA PRA = 


AE ią bzych pos 


3. 
Smierć Bonifdci- 
uff Papicia, 
Theodoretus na 


Bifkup fimo. 
Theod; epift: $1. 


lurkdikcya du- | 


^^ [ni przefkadzóli [80310 tnb / Etóre Cbcoboretue 


44.6- Wick s. | Rok P. 4.24... Celoflind 1. T heodogyuffd 17. 


Omylké n& wy- 
bierániu Bifkupá. 


3. 
Apud Aug: epi: 4« 
inappend. 
Kśtbolik berety- 
kowi tylu nie po- 


es . |gny^áni Giotbus dni unns. | Wopifalmu Bomifacius mowiac: ja 
Bouifácius obro- OŻIEM 5 naośiele / 13 CHRISTY S 6anamavoycieffwvo. Aleieflizemna y 3 
nitAfik. — gmotemi inácsey wczyni/pzoś áby dufie mote voysmoliT P. Bog. YOytra nam. 


Socr: lib;7. cap: 23. 
Ardáburius poi- (gdy 00 Bolonet w Dólmaciey peżyplynał: puścił fie bo Aquileicy / y wiątry 
mány. 3ápebsony wpadł w rece onego tyránná / y poimány iefi.  Dróbował fie 


& epift: 81. CIO VOCE. j eet 
to. UM Mórcioniftow. © Etorefietufoc3 piace y ranami/ bo go csefto Eamiono2 


Tbeodoretw. |ścioła $. przylaczył. 3a co gdy potym m Eacerfiwo mm Sd vpaol/pan 
9 


2d dup zówiedśióry 
28 ŁA, tości świetych a zwłaficza $. Jana Corsidila / ttoremiał z y futn 


| Theodoretowi. |c36%0WWANE NAŃ puficzóli. Pzyfedł/pzówi, Do mnie mócy czórt vooláiac nA 


Reliquiy etéréi geli y OżuO3y 0110 wolánie /y bomyśliłem fie i$ meczeńnitami żwał/ Érobes 
fitboia. — cse 7 voEtorey wieleżebzanych było błogofiawieńfiw mecsennitow / coteft 
reliquip/Étora ndo moim łoztkiem wisiálá / á poo moía głowa miałem fidra 
futnie Jdtubowe  Ecovmi flatá sa mocny dydmentowyżamet.] Uodli 
twy świetych ża nami Etorych Eośći mamy pilne fa y poważney 00 roboty 

buchówney pomocnam wielke czynia» C H RISTVS A IEZV $ 4. 
Rot 


Wiek s. | Rok p. 4.25. Celefli : 2. Theod: 18. Válent : 1. 


447. 
W8uaeeimasse — ou Ml aet 5e f ip 
Kok Pánski425. Celeftináo. Theo- | 
dogyufed 15. Valentiniand trzeciego 1. 
S9€0bosyue po pólmóniu 2rodburiufópoftat fynó ieqo 2 fpárá Y 


3 woyfkiem pzzediw "janovot 7 Étory ná ten c3ás w Rówejiie 3|Soer: lib :7..cap: 


24. 24, 
a wteśieniu miał. Dan 2509 3á modlitwa y nabożeńftwem dl 
| beodożyufa / Ośiwne bal Afpórowi żwyciefłwo. 259 > poftat Anyol moyjki pro 
Aity i fweg/ttory w ofóbie paesi aperi voyfEren pzzewiodł pases te4wadi v Ramen. 
|5i0 iwetny/Etora doga 3a dY RAA 
rvenme Stworzone barn wiąchały Janazóbiły oycá wybówił. Opórt my|!% 7% zabity, 
dźieśięttyśiecy, Ale żwiodfiy 3 nim 20 (par Ae&tus Comes. 
po: żeby Sunny bo domu odefłał/ć (am Ao» 


osiom Do Fosciolà na osiebi DP, Bogu 34 fobo Éasal. fiyfcy moolitwie tego 
|one zwyciefiwa pzzyczytóli : 8o Zlrddburius y fjrt iego Afpór Ariandmi byli. 
:- Kbeobosyus po zabitym ^janie tyránnie y ofwobodzeniu Erolefiw 5a; 
hodnychpofiat oo Ceffóloniki Yodleńtyni iefirzeńcywi fivemu£o^| Valentinianns 
rone/ pezeż eliona Patricyufózy «2n go suite /y póńfiwo musa: aer 
cbobrte pobal/ 6o Étorego ort z mát£a plácioyo żaióchawfy / w potoln Ero | ^^" "tk AE 
lomat, 25yl ten trzeci YOdlentynianus fyn onftánciufá 3 śiofiry Sono > 
riuga 3 Placidiey, 250 bonorius bes potomta sficol. Yiá Ośieti Odru| L. 5. de fpedtat. 
Bogu 36 zwyciefiwo Cbeobosyus próweni zółazał, dby ZaSTie iqrzy(Fa y wie 
OoEi w pezednie świetć nie były /dleżcby fie luośle ná fiużbie 2503ey bówili. 
21 YOdlentynianus Este3ey y Eościołowi pisyrerocil pzórwń wfiytkie Etorych Turńdikcya Mig. 
był Jam tyran nárufyU y ola tego śle zginał, y vfłówitYOdlentynianue áby ic) prsywrocona. 
Esieżav fwego fie Biftupi fabsilizá świeckie vrzedyzw ich fie (aby nie twdae|L. 


Swięta cschic, 


wały. Ta beretyti też tenże Walertynianus y mó te wfyttie Ftorzy fiez Dae Cler: C. T 

pieżem y Kdtholikómi niezgadzaią o wierzeóznowił prówóiby po oni2o.] ^ M Ka fe de 

iefliby fle nie opámictálina wygranie poli. w" i 
(n Jan pzyżwał byłna pomoc fiv M innych Dótgan y Scytów, Etórzy 3. 


g0y o iego śmierci wfłyfeli 6o Ebróciey vopáoli. wodza mieli Ruqds dbo Cudowne swyciy 
Roilis/ Etore Pan Bog fam pobił. 230 ten uade piorunem Etorynań| /vo s niebá. 
vocrzył3 eb 

pogromi 
wieltie nabożeń 
Bogu y Eu ápla m 
Czafi ieoriego mnich itis $miály / o coś piopac Cefársá gdy nie rychło cap.: 4 
opzośił : Elatwe nań włoży yvcietl. EheodozynsdacdOftolu wfpomniał 
ną one tego flood : y rzekł; niebede iadł a3 rosarseBor bede. y poflat oo Biz 
lFupá o onym mu wyleciu osáymurac. 25iftup wiEasat dby tego fobie ad 


7 


. Copie Gocrátes y oretusy Plicepborus / voyflawidiac Theod; lib: s 


veo y cnoty Cbeobosgufá. y nd znót iego wielticyfu Dánn| cap: 36. 


ti y fie nveftufiney 
bal. 


Li 


cba onego Putóctazał 2.63 mu gó pzzywiedśtono. y oamfiy mu 0 co prosit/ 
wśialo0 niego Iogofdwieńftwo.] Dobobrto fobie pomyślał tet cny Cefarż 

w ob śiofłry mifirzyrieg fiwey Dulcberic flyfat: i fługom 25o3ym oány iff 

ten pagyrorley : EO tobie błgoftówi, błogo wiony bepére sd Ero Ciebie prse 
Elntepuzętlety zofiónie. ym co fie Fosctelirey Elotiwy boia odie pan d0g| Num: 24, 
table s miebá zwyciefiwdaz fie fiooicp niepzzyjactoł nie boja. 2L ci co ta oig: 

śnię górdza (moich Mspeżytacioł bać fie mufia. dE 


gaz náieqo morie gi my y ogień 3 nieba fpadł y popalit ie y|Sor:lib: 7. cap: |. 
beo 
nom25o3ym połory z powidodta tamże: Niceph: lib: 14, | 


de „| 
Tbeodozyns kla-| ^ 


uic nie miał. 69 to nie mntfta v3ec3/£ogo wytlinać. Mecz om tá ouo mniej Theo:libig. capi;ć, i 


29) 
AR 


Ks 


pc 


448. „| Wiek r. | Rok P. 4.26. Celefüi : 3. Tbeod: 19. Wiles: 2. 


s. ifie o tym świetym Cefársu w Bywociech Qyców $. 116 pzzeomieściu, 
Vit: Patr ; par: 2. | Cdrogro0ż6im mnich tede 5 Zgyptu Fomorte miał : Cbeobosyus ten Ce 
cap: 14, de humi- (v5 pzżyped109 niegó/y moolit fie 3 nim y siedśiał y nie wiośiał w oney celli 
celat) qp komor-|ttic/ieorro ÉofpÉ 3 trocbe cblebá zy Ozba wody, y rzetl mnich / p:ofie weśmi 
L dis ánáwie-cblebá 3 fola d siebs troche y dał mu fiewoby nápic. Potym iadfy (pytat 
—4d n —— CLe[axa | G ZNA mie: Dorieostal: Dog wie Ets e. y rzetł: jam teft beo: 
Né bes:  |0$3yu8 Cefars. A mnich vpaotbo nogieg.yrzetl Cefarz: Sżcześliwiście co 
o świecie mie myśliciey befpiecznie zyedię TOpawwdśieć mowie: Jam fie Ce: 
férsem vrobáit: ólem nig0y tdt (inacsmo nieiadł ióto ten chleb y fol tvoois. 
Pezeletl fie on mnich y [Foro Cefars myeot / «ciet oo f gyptu + £0 fie czci 
NE. 00 niego bal. Attytus Carogrództi 25iffup 3 świdta tego 3fe Sic» 
$mierć Att)kÁ |osiallat 2x. wychwala qo Celeftinus Papież y Cyrillus/i$ bylmocitym Ac 
Cárogrodskieg?: 'eboliffens pzówowiernym. Gocrótesiego idlmusny wyflawiazy Eláoste lift 
| Lib: 7- ap: w. |iego do 7 dlliopá Edplaná Cliceńftiego 7 pzsy Etorym mu pofyła trzy ftd slo 
rélmufná lepfa |tych / aby ie wedle fwego zdónia na vbottievosbal y piost aby nie dawał o: 
- tym co Jig żebrać yyy wbógim /Etorzy 3 brzuchem táEo Eupcy po świecie biegdie poli żywi: 
wyda. |dletymco js Sebidémoflyoso.] YO czym Bzóctwo miłośierOśla sá nápycb code 
fow tusácsete / wielkie mieć ma zalecenie. Po Attytu náftopit Syfinius do: 
bry Edplan 3 Córogrodw. 
L. 3, de ftudiis lit- Cistoly ábo AEddemia w Córógrodśie odnowił y ndpzówił Cbeobosy: 
teranum C. T. ye/pevone náucsycicle „BATA vy y liczbeich fidrtowiac, Dla adinftiedgo 
Akádemia den" iesybá y wymowy poftawittrzech Oratorow / d Oźieśieć Grómmótytów. á 
P ola Greciey Ośleśieć także Orámmátytow/d Sopbiftow pieć Pbilożopba 
ieonego / d dwu w pzówie vcsonycb. Etore ná wyfokie vrseby bząć Eażał/ 
gdyby ná tey pzacey OwdośleściĄ y wie lecie wytrwali. 


" |RokPański 426. Celeftina 5. Theo- 


| dożywa 19. Walentyniana trzeciego 2. 


r. Dgufiinus ś. oy lat miałśicomoOśieśiat y Owie/żezwałtapla 
Auguft: epift: 116. Sh ny fosie y lub zyzdlechiac im £rqolufa Eáptand/ ptośił dby 
Auguftyn w lat po śmierciiego 36 Żiftupa go wybzaliŻy násnácsyli / ola fiva^ 
72. wiial pomo- rom y rofierkow Erore w wybieraniu Biflupow bywóia. Wa) 
gniká na yriad. Ośi to bórzo vofiyfcy woláiac y pasystoaldiacocsynili, S.ec3 niez 


cbee/rseb2Lugnuflyn/dbyto táfi blao wpabalidtom ia by'opabLi3 3d 3yvoo 

tá ieficze pisobbá mego Maleriuga poświeceniem 25iffupié wáial v sni 

mem pofpołu siebstat / nteroteb3ac i5 tegosbor Cliceńfkizdkazał. Softanie 

natapłanfiwie/ d (prárvy wfytkieEtoremia odpzówował/pzofie niedhay ot» 

pidwoulte / 600 mnierzeczy truonieyfie oofyla. ia mu bede rdosit co w Bogu 

beoerożymiał / á (am fie do pifónia vlácrtie/ co y iemu y wam pożytecznio 

 Auguft:epift: 7. beste] „Chciał fie vo cet cáo $. 2Iuguftyn "ná tśiegach Retractationum 362 

Rerraktacye S, |bótott/ aby wofiytko co pifał pzzeyśrzał / a coby fie śle nápifáto / dbyto popzdź 

Augufiynó. — wotal y odwołał. Zyłpotym lat cztery / y oopzawił one $. vobote náEtoró fie 
olugo 3bieral/Etora mu ieonóć potrseby náftátaces etu wydśieróły. | 

3. .. Mielkie ficześcieś. Auguftynóż mogłto co pifały w mlodościftdrym 

Pifinie w mto- bebac przeyśrzeć, 250 ś, Jerónym wfłydśił fie fióryni / to co pifał bedac 

dych leciech nie- pytodym. y Ciózydnzenue chotuiac o to fieżdłował /13 nie moógltśiag fivos 

3 PUE eM ich znowu popzawowóć, powiódaś. 2tuguftinus i3 fiwoich Eśieg nólie 

Drum Tom: | 37 a” owoie. 2 iednat wfytkich pzzcyśrzeć nie mogt/ 

Kliag 252. Au- |SDy inne wedle potrzeby pifać musiał. Hiowifamo fobie : FTie ob tofEo^ 

| gufiyna, náloscimpocsat/ále gdybych y to teras mówił ; 3em pazypebł w tych leciech 


dodoftonałościzmowitbych dlubliwiedle niepzawośiwie. CIó tym należy” 
SE A EW Z 0 AE ZE RE ROEE SOB GRE AT ups Eu euch ie elec —— 
ieE0/ 


a r 7 MOS dae dde dE AG MM E 0 ER NR E WEGA 
Wiek ».| ok P. 4.27. Celeflind 4. Theod: 2o, Valen: 3. 4.4. 9. 


iabo/ Eto/ y w czym / y tato długo błądźi / y blebor fivoicb vpornie nie bto^ ^d Prof: dc pra- 
ni / ale ich popeámuie, ibobtey to náosieie człowict Étorego śmierć ná po” Wee 3, Brad h 
pzówiezóftanie/ dby tego nóbywalczego nie miał à żeby go ná popiáros/ d pertewer : kt 
nie na Earánie ofabsono.] cap: 21. 
Błędom poprá- 


Rok Pański 427, Celeftiná 4. Theo- | »« 


dogyuféd mnicyfego 2o. Valentiniana trzeciego 3. 
fEciue betman'OGlentinianá / 30yśr3ac Bonifóciupowi wrze t 
boro w Aftyceodniofi go niewinnie oo Cefársá XO dlentiniand, 4edim. sdrádsil 
abo bo placiorey máttiiego / y sozdblivoy mu liff nápifat moż) Pe"ifécinfa. 


lift Aeciua ogladdiac. y sdtym Cefar3 ofabáil to niepzzytacielem/y pi3ećiw. Paut: Diacon: Mi. 
iemu poflats woyfłiem MJóworciufiy Gálbioná.Etorsy 30 wydóniem Cy  feell:lib: 14, 
not preoto 00 250 nifáctufá zabić fo. náicb mieyfce náftapil Gygiwultns Bonifacins 3d nie 
8 omes pzzećiw Bomifaciupowi. Pifał vo ten c3áo Bonifactus Eroctielifty PRyziele o(6- 
60$. Augufiyna o moolitiwe qo profiac t ále mu tes ś. Augufiyn trociuchno D WT 
odpifował/botac fie pobeysrseniaz13 tu3 36 odfiepnitd ob párftrod Wzyme|  epifżiz. — 


Barze goo to pifóniem ś. Auguftyn / iu chóry ^ i3 mdiąc wole w czyż 3, 
(tosci p. Bogu po żmaytey żenie flużyć y Żywot mnifki wieśćdzygażonew| Fpift: 70. 
onych Wónbdalow póiąłz desta do Katholickiey wiary oo Aridńjkiey pzsy2| A«u/tyn S. vpol 


wiobl/ d icbnáEbopuécit tego i$ Ariani corte iego ocbracili. d y pezy eric "4 A "n 


rych lubéie adbiióra / d biy csdrtá y frvoie złe [Honmoéci. Jsáany ni mial:| 
voial. 


450. | Wick ;.|Rok P. 428. Celeflind s. Theod: 21. Walen: 4. 


[Eit Nemini licere. tłapt, dle vácsey tefli cá naybźie/ aby Erzyż ś, podnoślł ávcsál. pod wielEint. 
4. Eardniens. Cheodoretue Do tego rotu pzzewlot! fivoie biftoria y tuia! 
Theod: lib: s. esp: ftończył/ tot poczałtóm gdźie Eusebius paseftaU p1365 ffo laty pieć, Cen 
, Vimeo, .— |ndgońcu fmey bifforiey wyflawia Cbeoborá t TopfüeftenfEiego 7 woierutrze: 
pin KOK "€! |go beretyEd/ 3 Écore? BEoly wypli oni pasetleci ludźie £iefiorius Cárogroos: 
SC fa y jan Aptyofki/ y.fam fie oo niego żdróśił / 13 potym Fleftoriufió bzomił. 
|ALec3 588 pofutuiacdobazey świetobliwie te toTheodorctus (dto p Jan w 

ieoności tościelney żywot ten fFończyli, | 


: A td 1 H ^ ! 
Rok Pański428. Celeftiná s. Theo- 
- dogyuffd mate 21. e AMAT trzeciego 4, 97 
b, Znogli lud ob iesiorá Hieotis ( qofiey o$ió Cátársy ) mowi 
ij 1 piotopius/ ola globi Fray Ste firomie elo podłogi 
à powłoczeńiu pierwey o0 Galliey wtórgreli/potym bifpónia| 
żwolówali / 43 potym bo Afryti fie tego rotu pzzepzówili / 
mt gosie fieim mt nie [pzsecitoit/ a tego mieli £ory ie pisywoo 
osi y wooyfFo im Wzymfkie Etore tam było życzliwewczynił. Doésicblisdras 
De vero iudicio -|vofiytko oro Eroleftwo / luoztiey 25ofFie rzeczy wóluiac. Sólwianus Etory 
Dálib:7 |fiewyżfey wfpomniał/ióbo wyliczył grzechy Gdllicyy Hifpaniey/ tótżeteż 
: |wylicza Daleko ieficse wietfe Afrytanow niepziwości/ ola Etorych te pan 


Y. 
[De bello.Vandali-| 3 
; colib: r. 
| Prdndali TatAt- 
ktego rodu Affy- 
„| Kgofiedli. ^ 


015 |Bogtymniepszylącielem Earał. _ MOfyttiefie złośći/powióbado Afryki 
Grzechy ludsi w |fhypiły /30250y / cbytrości  piidńftwda / łatomftwa / wyoślerdnia z Gnóbe 
5 Bi tofjyt£o cielefitości [pzofite po wpytkich fianach.] © Etorey aluguftyn $.nà 

(EMBS |Eażóniach narsetal/y iato mogl frogo one niepowściegliwośibómował 
Eoécielnym ie Favániem voypycbátac.2t fimo beretyctwo/Etore fie dni pańwy 
| CefárfEiemi y frogoście3 onych Donótyfiowy Midnicheuforzy Arianow/ 
qus oss lmwykorzenić nie moglo/Favánieonosdflugomdlo áby one bluśnierftwó bes 
| Vándalowie le- pomfty niebyły. Difieten Sólwianus Biftup / i3 wczyfiośći lepiey fie 3d« 
AD 69/056 |cbowali YD dnbalowienisli Wzymidnie. 2515yo fili fie vofietecsnicámi/ y póź 
| pfowali bony nieczyfie/ Ecorycb Bzymidnie dopuścili / wfyttim malżeń: 
(Evo rofkózwiac. Cliecylo cubsoloftvod zdtazdli/ dley Edżdey nieczyfłości, y 
3 Rzymian nieczyfiych/ co Ośirono bárso/csyfte poczynili, y tót nie śila fivo4- 
io gle grzechómii nogemi YOnbolorote zwycieżak, 

3, Genferitus./ pifie Dittor / Erol YDAnbalow  naidchawfy Afiyte nó 
Vi&tor de perfec: poffróch puścił te (Lame / (3 miał w woyfcze fiwey osmbásiesiat tyśiecy Żoł: 
es d ^ 1 nier3ovo, liczył fidrezy Ożieci/y niewolnitwy czeladź. d (ámycb lubśi 09 bitrpy 
i pandzlow mát, [Malo było y flábycb. y wfiedfiy wśiemie fpofoynay Ewitneca wiel£ini dofłd 
| było) fabyęb. |jettem/ wpytto w nicy pfowat/palac y lubżle zabiiaiąc / y Ozzewom robaáye 
| ]nym nic pizepufczaiacz aby €i co fie po gorach y fFálácb Eryli z żywności nie 
|mieli, y nie było mieyfca Etoreby ich reti oErutney vflo.] Miele było ZAfry: 
|Farovo Etorzy ná obionme mieyfcá wcietdli. 
; 4. |. Bomifócugowi voworn Cefárfttego prsytacicle Ośiwuiac fie co po 
Bonifíciu fig.v- bzoił/ piosilipláciotey Cefórzowey / dby do niego oo drtbagimi rácbác 
| Bemietat, y ed. mogli, Jachali yoowieośieli fi/ ito go 2Leciue z0xdośił/y 0o oncy qo tri 

Vandalow ed [[al. e óściysofi póczy pasypidwit, © czym gdy pláciorey odlí (padwe : vollasalá 

ze ^ |00 Bemifaciufa/ áby nic 9 tafce nie watpiU áni fie 2teciufá bat, trorego (Ed 
róćmidła iuż wole tylo żeby fie fam o wygnanie YOcinbalor 3 Afryki poft 


+ V 


Vand zh; ,, 


M r rzą 


* 


feritá oblesony byt. „już tylo fam Genferitue Erolem YOánoalftim był: 
B:átá Guntariufó prówego Ośledśicó bo fam był mie dob: Sd adbitor 
é» e nubis ; jou i 

„Po śmierci Gysyniupa NA Cdrogrodztie 2^oiftup (too wftapit CIefto: 
viue Łapłan 3 Antyochiey Pzzyżwóny 7 Etory v Iuo$i miał Sein y PLU 
wymowy / y glofi wosisciego wielka lawe, Difco nim Buibós / i3 byt Neforiu Bi/ku- 
wiet orego Pacermificza Pówia Sómofitend  Etórego potym iady Edcere/ ^" Cárigrods- 

ie wywierał,  Ofutawalifiená nim ludśie / i$ vmiat połryć fivote plo: A MM sel 


Wick s. | Rok P. 428. Celeflind v. Theo: 21. VAlen: 4. 45I. 


M 
Socr:lib:7,cap: 29, 


cboscy niefłóteł. aras NA pierwfym Eazóniu/ one flowó rzeki 00 Cefársá : śtenó 
Cy mnie Cefórzu 00 beretytow śiemie oczyść: dia AS bam niebo, Cgi beoe tete had 
náabinsente beretyEovo pomoà : dia tobie nd żwyciefiwo perfom pomoge, "ie. 
Vjaony mogliiuż rosumieć co to bylá sd głowć /y iata ná poczatku befpie- 
cznóść. Co Socrates, gniewdióc fie nan i3 y iegó Clomáciany póczał ryż 
chło ióto y 2Iriany pzżeśląboować, 250 piatego Onid po vofiepie rid Biftupe 
fiwo z zapalić EazalAlvigńfki bom gOźle fie tdlemnie w Cárodrooste (cho: 
Ośili / y mało rożruchu w mieście nie było. | 
iDobase poczal by byl dotrwał: A fam PEoOliwym beretykiem rie 3ofta» 6. 
wał. Cla iego pzośbe Cefars Cbeobosyns/ Etóry co vof tatielifły banal v| L^ 65. deharet: 
czynił na beretyli vfińwetóta/ dby ná pieriaosácb y mátetnosciácb y wy? Wb 
gnanem Earani byli / aby fchadzek rigosies nic mieli/ dby mie odEózowóć tez R "n ná bere- 
fiamentem y brácniemogli. 26. Yylicsa tám felt beretyctich osiemistiaz 
ście. Gómey Pelógióń|Bey nie wfpomina. 3 czego fiedomyślano / i5 Cie Neftoriw Pelági- 
floviws Etory to oo pifania dawal/ był peligidńfkim błedem aárásony. 25o| 4H. 
to perona iż 3 pelágiufa CIeforidnńikie blusnierftroo vrobsoneieft. oro 
Eu zólował fie nań Celeftinus Papież / i5 pelágtany Etorcort 3 23ymu wy» 
ganíalvo Cárogrob$ie p:ztymował. 
,  Cego3 rotu Ciefforius Biftup Cárotirooski irte beretyki prscáldono 7 | 
iac 7 fam poczał [profite Écerftvoo / nóuczóiac/ i$ CH R1STYVS wrodzony "Pe in Chron. | 
5 Wiáriey człowiekiem tylo był / y żwóć niecbélal pisecsyftey Dźiewice 250^ Nefłoriw, 2ácial 
górodźica. Ce nánte wśięł oo mifirsow fwoich Theodora HMiopfuefteńfkie .Peret)etmo.— | 
9 y Diodora Cárfu 6ifEuporo/ ftorży 30 Żywotó tey náu£i táili / dle fie w ich Ciryllus de incarn; | 
śiegóch po émiercináldald. Wył Cieffortus nieidtiego 2»iffipá Dorotes Leoncigs de Set; 
upóidto tlumóczą fiwego/ ná rosgłopenie onego błedu / fam fieiefczerwfły| alicia. | 
65ac. y wo Fosciele pay nim śledząc śmiał do ludu wfyttiego ten Doroteusj 74%) Máriey 
zawołać: Ato fl dario nozowieŻ_ogórodśica: niech beośie árátbemá/to ie erbeial Mi 
pezetlety, — £16 co fie lub wpyteć żoumiał/ y 3 nim fpołeczności mieć niez Leni C 
chciał. Co pife Cyrillus 20leyanoriy(Ei. Mialy fáptand Andfiózyupó przes — Papa. 
Etórego tatże to Eócerfiwo ćicho rozślewał/ mowiec doludźi: ile sow 
mite driey)Sogároosica/bo ond była człowietiem/ó3 człowiekóŻ0g fie vejEuagr: ib: 1. cap: 2. 


6. 
Epift; ad Sporadi- 
um. 4 


obludnofé Ne- 
ffotá, 


| ZUEMI Rok 


Rok Pański 429. Celeftina o. I heo- 


dogyu[td mnieyffego 22, Valentiniana trzeciego 5. 
dw <Elefiinus chcac 00 beretyctwa Peligióńfkiego Bzytónnia wyż 


4.52. Wiek s. | RokP. 420. Celefliná 6. Theod: 22. Valen: ». 
M eii Rh queue ot ees MEME. CR TT 


Y, 
Profper in. Chron. 


A báwic/ bo i3 pelágius był tego narodu / vorelt tam miał pozy: 
| fiep do rozśiewónia fiwoich bledow: pofłał tím palléomfá 
Pellágius Brytén- RZS dydtonó frocgo. Etory y €isFoty oo wióry Cbrscáciáti[Etey pray 
ritindeie sa. wiodły w biberniey Ewangelia zóczoł. Ale pifima okolo tegjo 
s. Pźtriciw. |poginely. Omórt pzedto póllddius ; d$. patricius náiego pracenáftepit. 

, potym Celeftinus Papież y Bifłupi 3 Gallicy gdy fie ferżył blad Pelóż 

gióńjki w Britónnieyawyfidli $. Germaná y $, Lupufa Biftupy/ ná obzorne 

midry ZXátbolictiey w Britdnniey dbo Anglicy. 200 oni tocermifirzowie 


4 + 


Wal Ui emi / iá£o fie wyżfiey wfpomnidło wygnómi 5 YOlocb y © dl 


| 


iey/ tám fie Eryli/ y cán Inbáie vost fwego siemka nàute pistymemólt. cja 
Germanus y Lu- |£o $. Germanus betetyki omy pobánbit y tościołtam śwylety oczyścił /y iáe| 
pu Bijkupi. — Eictám cubá tości psy fobie świetych mótac czynił: caytay w lego żyw ecie| 
26. nid 2lugufta. | 

2. f'ieflorius tdcerftwo ftvote pazeż pifánia y vosfitánia ich po wfiytEich 
Nefloriu roskie-|ftronach/ rożferzóć poczał. Doftaliey bofEgyptu mieozy mnichy / y wiele 
PR prie kit: 3letto y niezgody tám te Fśiegi nástaly. ^jeonenu recon mnichowi Cyridą 
af by.  |Eowiobińwitanaświecja Bogdrodśica / dby one Fóiegi wyrzućł. © czym | 
Prato Spir: cap:66. tat pipe Sopbronius, powiedźlal mi pzawi/ Cyriatus tapłan anet, 
obiświenie o Nc| ZAEMOAKIey nad Jordana : YOiostalem Onićiedonego białagłowe pases 
fiorte. świetna y wpurpureobiónay pożnałeni 3cto bylá páninápa25 ogórodśtca| 

y śnie "jan Chrzciciel y jan © wóngelifta. y wyfeofiy 3 Fomorti piositem: 

dby moia Éomorfa nie garośła 400 niey wefła. 20 oná niecbéidla. ^fam| 

iepcze prosil pilno y poforniezaż mi vscló : A af w Celi mego nicpasytactes 
léá chcef ábym tám wefła: y cat znitnela. jam myślić poczał/ co to sá nte 
pasylaciel icy o mnie? Y'üemam nitogoż tu/ fam tcoen tu mtefi£am. y fré(u4 
lac fie y 5 teftiosci pocsalem csytác Fóiegi/ pzzy Etorych były pazypyte pifmá 

Ciefioriugó/ Etore goym pazeczytał poznałem miepisytactelá BŻogarybźice. 
netem ie wroci temu / Etorg mi ich byt pożyczył y tom temu poioreostal| 
com widślał. A onieroyrznetwfy ob innycb w ogień vorsuctUmomiac : Cie 
poftoi v mnie niepzzylaciel dogórodśice / Dánicy nófcy Dźiewice M fdniey.| 

UR , Przefirzegł mnichów onych Cyrillue Alepónortyj ki pies Lifi frooy / nie 
Cyili epit: 1. miánuiac Tleftoriupazóby takim pifinom nie wierzyli / y m tátie fie pytania 
Cyrillus. Alexán- nie wodawdli, y pifałw tenże czós bo Érolemien/ ad Reginas, to iefiz doł 
| a ps. śiofir Cbcobosyufá Cefárad/ pániene onych / miebży Etoremi ftárfa byłó| 
| Kfięgi iego ad Pulcberia/ aby fie pzzefirzegły/ à fab on w dómu fie Cefór(Fim nie żóiał, 256 
Reginas, Cheodozyus ónował Cleftoriufóiż go fam ná ono Biftwpfiwo ropzawił. 
4 ,, Bowiedśiał fie 7 Teflorius o onym ytillá oo mnichow pifíaiuy eric 
wáiac fieśleo nim mówił. 2(lenu nápifal Cyrillus: 1$ iátieó pifmo pu. 
fiaone ieft imieosy Iubste wielkim: widry ś. bluánienien/ftove tobie prsypi- 
fita / ia niemiem twoieli teft. zć. y spómina gó/ aby rácsey to co źlemiówił / 
obwołał, Celeftinus też papież voftatonego pifina teftoriufá / y poftat] 
"TR Cyrillá pzofac/ dby fit dowieośiał/ iefli iego ieft.. 250 7 pzówi/ niewie. 
JEGO aby bo táficb bledow tab ob wfiyttich chwalony człowiet/pzzyść mial.| 
dowicdsat fle o| PY otugi vas Cyrillus oo Vieffortufid/ iuà go ofirzey opominótac. (6: 
kńcerftwo Nefio-|Pifaty Papieżowi: 15 tab teft tato czytał y fłygat o Tlefforiuśie/trory fie ndo 
riufa. |inne medtfiym czyni” bardościa fie tylo y wyfołościa ftolice y cbytrościej 
Inter epift: Cclen. bigi / y naświetfey Pany 30 Bogórodźice nie wyżnawa. S 
- | | fiie 


d Ż” 


; 
! 
li 


Wiek ».| IKok P. 450. Gelefindr. Theod s. Walen: o.| 4,53. | 


, Fliechwakił Cefarz nauti oney FTeftoró/óleiey też niezdtdzował / póź s. 
Fiby pzez Conciliumpotepiona niebyla. A ieonát dopuścił mu czynić co Ce/?rs Neftorin- 
cbéáat, 250 gdy mu nunfy Pzzymawióli, y Ozwozy śmielfiy ióronie nań vo Eo (77 Pamowal. 
ściele wołali i5 teft beretybieny I3 Regulum habemus, Epifcopum non ha-| 
bemus : mamyAolita dle Jiftupá niemamy : Clefłorius o woieáienta ie 
dawaly y bić tazał y na wygnanie pofyłać, w czym go 01380 flucbal. y wie:| 15 2615 Conc: | 
le Aátbolitom; tato pipe Bózyliwe Archymanoritó/ pomeczył / wnódźieie,  Ephef. 
eney pezyidśniCefórfkiey, Salomali fie mmy oto Cefórzdy bli mu fivo: Ó. 

s fi uüpplifácia propac/áby fie ich Erzytody nie mácit ndo Cieftorem: dle żeby 
wiary śmietey 00 tego 3ley nánEi bzomił A corychley Concilium złożył. Obu: 
xzyłfie Ciefioriusy n Cynlló, rosátervdtacnan pases foote/ wymyśliie po 

twarzy. Zle on 3 wielka Cierpliwoście, o to fieńie gniewgiac/ pifały póz 

minał go/ aby wiare $. cáta zdchował d oney y 3300 Eoscielney nie tórgał. 
Doráoóily Elerifom Cárogvobslim/ gdy fie go ródślli dby go iefcze do Ces 

férsá nieodnośili/ d beretycewa mamie zddawóliczetdiac iego polepfienia.| 

Pzzetoż ySynodu Egypejkiego iefcze zebzóć nań niechciał/na Etorym mogł 

tdkże pofidnowić Znacheme nd te Etorsy LUłóriey zaBogórodśiceniezndia. 

To wfiytko A atbolichie miórtowóniey cierpliwość y miłość odiwłoczyłó. | 


1 > TLG WE) | e. , 
Rok Pańfki 430, Celeftina z. Theo- 
dożywa mniey[fego 23. Válentiniand trzeciega 6. 
Nrillus pofió fwego poffyboniufiá o Celeftind Papież wypzóż n 
wił/ 3 tym co wiedśiało Piefioriuśie y iego błeddch. Pofłał teży Cyrilm Papici 
fivoie pifónie pezećiw Oem iego bluśnieniu. y peost Papieża P777» 40) N dd 
dby fiwoie rozumienie otolo ViefforinBowey náuti wgyctim 779 feci 
«e Wfiboonym5iffupom osnaymil. £o be; tego ooffapic oo (pote: 
can osé YTeftoriuBorey nie mogli a$by ndute y rozumienie iego mieli. YO Nefforiu do Pa. 
tese czas poflá też fiwego Fiefioriuswypzdwił świetnego me3á2Intyocbá. pieść wysnanie | 
s lifiem fiooim, w Ftórym zy o 25ifEupy Peldgidńftie / Etorsy fie bo Cefársd „/79 Pila 
wygnóni3 zachodnych Eoscioloro wcietali/ mowi: y fiwoie wyżnónie tide pg ho 
riey opówieda /13 tylo cHkISTYsA4Afamego człowieka vrobsild. pimnież ; 
mał glupi beretyć / aby Dapies ono wyżnónie iego pochwalić miał. | 
Sebial Synod Celeffinus w Aaymie y om blao dbo Edcerfiroo Ciefioz| Celeffivus Vácer- 
ríufome potepił. y nápifal lift oo riicgo /i3 wytlety bedśte/ tefli fie oo onid //vo Nefferir fo- 
bóicslatego po wśieciu litu onego mie vpámteta/y Eácerftvá onego nie op» "^ ^ 9Pi ) oe 
woła, Cenlifi Oycowie Concilium f£pbefliego vepcbialáta y fÉwátirius apu Cytiliepi; 16, 
Boffinr go zowie. © one mu też pelagiónffte 25iffupy oopowiedśiał: i3 Euagilibzu, ca 4, 
wiedźieć o ich Eacerfiwie miat / Etore pzzodtowieiego Attitusy Byfinine/y | 
inni wfcbodni Bifkupi voyEleli / y żachodne wfiyttie Łościoły toż wczymiły. 
Sledłteż Cyrillowi / ńby on lift iegjo Abo fámemu Ceftoriuorot  dbo wfiyz 
tiep bzóciey oddal — Fiapifatteż Papież bo Cyrilldoreflowa: CFidfey 2. 
|fiolice moca y mieyfcem y oo nas poftánowienie napewytonaf. Toiefłziefli| Cele: epift: 3 
po wśieciu RR náfego po Oni dźieślaci/ (wey niezbożney nóntti nie papies, C)rillé 
potepi (leftorius) d obiecowóć poo prsysieqa nie bedśte: 13 o robadin páaen dit D 
HAC HRISTV s4 Bogi nófiego to bedźie nópotym trsymal co Xxaym[Et y| "7 aż 
wóp kościoły wfytko Cbrześciańfiwo trzyma : óbyś om Łościoł sdras Opór 
|trzyt.] Pifal Daptei y bo innydo Biftupowo tymżezwłafczć Antyoftieńm |Paliuf pofiény 
Janowiy Jerozolimftiemy ^juvoeraliBovot y inrpmidby wiedśielina czym Cyrillowi. 
s3ec3 onego Tlefforiuga fláneld, iDotłada Theodorus Bólfamus/ i$ Cele ed: a: in 
fiutus pofłał pálliuf. Cyvllowi n4 znót namiefinicecwć y supelinoy mócy [pes : Ww 
Papieftiey na V te[tová, y vzywał go Cyrillus na Concalium £pbejkim WNE 
pip ftuibie Ż>ofłiey. gg 


| 
] 


BU dj | €yrillus 
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AG: Cone: Ephef: 
edit: Pelt: Tom : z. 
cap: 6 
Lift Pap 
| dany Ne 
| from. 


(tivo Apollinara, , 
| Liber: in Breuia : 
«ap; o 


Concilium W x. 
phesie stożone. 
no ZSZ moc e! 


454. | Wiek r. | Rok p. 4.30. Celefii: 7. T beado: 23. Valen: d. — 


roo Alerdnoviyfki lift o EleryEow ábo fétesey Córogrodztiey / ożnóymuiac 
im o Celeffinowym Cleftoriuga wytleciu / y o rozgrzegeniu tycb Ftóre Cie. 


a sd. pofytkich Ouchownych y wielu zacnych ofob/obbdli. A omnie miemowiac 
i 


Itti" 


La ónym 


Wiek, | Rok V. 4.30. Celefli: y. Theod: 23. Válen: 6. 455. 


Gió onym liście te (a pierwfe fłowa gobne vroasenta: Tiafiey / prátot/ ACEEphet Toma, 
Ysecsppofpoliteg pofianowienie/ nabożeńfłwem fie Etore tu Bogu teft P735 edic: Pek, 
wfpiera. 250 mái. 3 foba powinne towórzyfiwo / (to feft Wzeczpofpolica Rreetefpelira. 7 
świecka 3 duchowne fościelna) iedna 3 dzugiey zdwifła ziedna 3 o ingicy/3 tełójaiem, Hoe 
bobiego powodzenia roommosenie fivoie bierze. pifał też ofobny lift na fiesgílima, 
Cefarz Cbeobosyus DO Cyrillá / w Étorym mu znócznie pisygánia / idtoby » 
on roftertow w £oscicle pi3resyna był / 6 i5 piervoey do tego nie pifał o nież 
sgodach onych 3 Fiefioriufen. Y czym or Cefars/ Etory 3ávo30y m wierze 
mocnym fie y bo obrony iey náo inneocbotny flámit/ oo Fieftoriufa námo: 
wiorty byt i$ tá 00 Cyrillá pifał/ vo tym ofirożny nie byt /i3lácne vcbo tá« 
Eiemu człowietu przyfłódał. Ciei3by náiegosta nánteprsysvoalalidleros] | | ; 

fabu o niey wfyctkiego Eosciolà pzógioł, Co proftyr fercem czynił / y nd Eier : in Dréuia: 
Concilium conapzzednieyfych Bifłupow wzywał. 250 y bo $. dugufiynd| „e ftyn $e. 
pifaty pofia poflalpiofac dby bo Epbezu prsyiácbal. Alego iu$ pofel 3y^|smany na Conci. 
twym tie zafłał. ł lium. 

Tego tedy rotu 60 niebieftich Fraiow Auguftyn ś. pofedł, © Etorego 9. 
|śmierci poffydius iflup Etory na nie patrzył ^y 3 mim vo wielfiey pzzyidźni] © Jkonanin $. 
pases lat czterOśleści mieptał/ tat pife: Już byliYOdnoali 3 Alany y God , ^25 Mina, 

'|Jtbómi oblegli Hippon 7 gośie ś. Auguftyn byt Biftupem /swolowawfy| 25, zo, ge,” 
wfytte Afrytey miafła ośiadfysokrom trzech /Aórthaginy/Cirty y tego pipe 
ponu: gbyś. Adugufiyn plácsac/ y 3 mego pufopenia śiemie y Fosciolow/ 

|wielki (mutet móiaczóchorzał. iie pzzefłał Pażónia do ludśi czynie 3 go 
wielta febzóziełó. Wfłótniefazanieiego napifaneiefi. w Etorym ciefy Int De Temp:ferm:111. 
fivoy w obleseniu onym fpiówieoliwość Bofta flawt ^ Grzechy luosfie ob Kasanie sig 

7 


na. 


L^ zylifmyamowi Pofjydiuszzówz0y pisy tożtu iego. Do Ftórego chór 
tedert deri dl maf rece[ioote położył, Ort fievoymarotat: ale|Cude s. augufty- 


Rok Párfki 431. Celeftina 8. 


Theodozynfa manieyjfego 24. Válentiniand trgectego 7. 


et 


Wiek s. | Rok P. 4.31. Celefli: f. Theodo: 24. Válen i7. 
OŁ snácsny zebzawiem Concilium w fÉpbesie z Etore trsecim 
wielkim sowie. MO Cárodvob£ie Éosciot wielti tate fie Erwia 
zmózał. Dcietli do niego Owó przewinieni 3dzowia bzortiac / y 
Ia © mátac miecze gole wvetu / 00 oltarsá odfłapić niechcieli /y00 
207. flużby 25o$ey Eóplamom pzzeftadzali. Boy ie odegnóć chcia: 
ito :3Gbilt reco Pop y euge? vánili/ y (ámi fie potym nà tymsemiey: 
feu pomorborvali. nat byt zły ortego rozerwónia tościelnetgo w Cárogro: 
ośle. Dla ortey przygody Cefars Thcodtzyus „dał vcietfiacym bo Eosciolá 
|obzówe nictylo v ołtarza Ale we wpytkich Kaciech y Eomortdch tościelnychy 
y sabasal aby nitt 3 bzonia 00 Eościofa nievcietał / aletościoł fobie 30 obo: 
nemial. inácsey/áby 3 brorio 3 Eosciola wáiety był, YO tym pzówie o tpm bó» 
nymi fa orte ftowá goone 00 pamieci, 

2, Miy prawi, Etorsy fie broniámi fpzawicdliwego pónrowónia obtacsa 
L, 4: de his quiadmy/ y Etorym być beż 3broynycb firożow nie pasyftot: toy 00 Bożego domu 
Ere ARSD 8'|wchbodśim/ pzseb tościołem oreża zofławwiem / y Eórone snát Erolevoffiego 
Conc Ephef: edic ateftaty. fHladamy. y oo oltarsátylo nd o0dawanieOdrówniepzzyfiepu: 
Pel; Tom: s. ca:z1. [fe tEcove oobavofy/bo pofpoliteco fie pezegrodzenia wracamy. y nicfobie 
slowa Cefarkie|3 blflichD of Eicb rzeczy wie pazypifniemy.] Poznać fie możez iata czóiamiey: 
pokotne o (WA (cá święte ytościoły námícosal/y dto ołtarz Boży cscil, 


456. 


LO 
Socr: lib: 74cap: 33. 
Koférol krwia 
smasany: 


"A, 


Prawe © kościo- 
lacb. 


3 
Tem ek” liftora teft ob świetych Apoffotow poddnazżadney oomiány y nonat nie 
Edit: Crefe : manu 23 puficsdtac. Baleca im pofły fwoiezalykgoin 
| feripta — lippátáplana zóby tego boyśrzeli żeby fie 


4 | 
z 4n Fi PUE "^| olus Rórthagiń fti Bifłup dydtona fivego/bo też czs był bórzo Erottizwya 
Lit Cepreola do Hand imie 2a fole. Dife otym oycóm ożnóymuiac nedzetościolow Afry: 
'Oycem Epbe. PA profacdby o tym mowićcy d9 watpliwości pisypuficsác tego nieddli/co 
"kich, ius teft dawno poftdnowionego. Co świeci Dycowie náfy potepili/ dby to 


Slowa obalaiące |cznościy c3yftośći fioiaca.] Sto fie nótefiowó obeyśrzy: 


da A | RokP. 451. Celefli; s. Theodo: 24. Pdlent:r. | 4.57. 
ta groma0gy3 Bomefem ^jreneufem oo Cefdrza poftánym ; Etory iego3 fe Neflovim prie 


ty były pazytdchał. © Edzoego fie Bifkupa tuśilEtory 00 míáftá prsyresosal| 47! 4o Ephes. 
aby go bo siebie pociągnał. A niewfłydliwie bluśnitmowiacidwnie : 250g Cyrill: epit: 2o. 
fie niqoy człowiekiem nie sfial. Swdć ia tego Bogiem niebedezttoremu|  Blusnit. 
mieślącelicza, Lecz żadnego bo ślebie nie námomil. 4 on Jan Antyo>| lev Aptye[Fi mie- 
cheńfki Biftup 3 fwośmi GifFnpy zmówe máiacs Fiefiorem/oowłoczył fwoy| — ^^ 
pezyia30/ czetfiac co vcsynia Dycówie  botac fie dby pzzy nim CTeflorć nie 

potepili/d onego też famego gdyby mu pomagał Giftupfiwó nie złożyli. 2 a Apela ad 


U 


potym Filóś Biflupów pofłał profiac áby go mieczekdli / ái csynili co czynić cL EMEN 
mieli. Zebzało fie wfiyckich Weis Silfapow. A Cefars Sim A CHAM gau E»be- 
6ó poftal tes Cónotoiana cabe CTefforiana / aby obá poloiu na Gynobste| — fum. 
przeftrzególi/ à iebntal (TdEo fie co potym potasało) áby Cieftoriuó mic 902 

ftepowalt. Ws Oycom Cefarz/13 niebla tego pofły fivote $le/ dby 6. 

fie w rosfabet oFoto wióry wdawali. 250 to/ pzówi / grzech wielki ieff / by RE : Cone; 
ten Étory miedzy pezenaświetfe Biffupy policzony nie ieft/ ro fpzótwy fie Eo uk rarrka 
ścieltey váoy miefáé miał. Dla tego ie tedy pofyłam/óby mnicbor oo mid4 Poffomie. Cefár- 
fiń ola samiefcE nie przypugczóli. 20 Ftemu żeby fie 25ifftupom rosiesosát /€) dla csego ná 
niedopuścilizóżby to fEonczyli ná co (a 3qromáosent/á FoníecroSmicom vesy|  Contilium. 
niliza mych fao0ro pienieżnychzibo o tátic Ersyvooy alovoncaniepzsypufesáti. 

Zóczeli tedy ont Synod 2r, onid Czerwca, y pozwali pases czterech 25v 7. 
fiupow lefforiugó do fabu fiwoiego., Etorp im Dárosie powiedśiał to (lo^ 5 Ephes vtfu- 
wo iero:  osmysle fie.21 Wycówie násátutes ftupili fic do kościoła Bog Nefioriwe sera 
robóice/ Etory t'javiana potym násro&io/ y tám nriey[cą fivote zaśiebli 02 ny. BE 
mándelia /Etova c HRIST ysA znóczyla/ na wyfotim pulpiciewe śrzod0tu, Cyrill: apolog: 
śiebie pofłówiwfiy. iermofe mieyfcemiat Cyrillus iaEo namiefimt Celefti4 | Tom: 4. 
ná. Po nim ArEabius pofel papiefti/ ze. Yid pierrofym tedy śledze. EL x 
niu Étore było 22, OniĄ Czerwca osnaymili ont estersey 25ifEupr/bo Vieftoz Mit 
riugó poftánt ná Synod go pozywóiecz co im obporotebótal. y sáras Ozugie M 
pofly wypzówili cá&se Si|Eupy/áby pisyeolá nte miegtat Ale gdy do domu 
ego pisypli / wiele 3oIntersoro zbzoynych » wrót nóleśli / ttorzy im wefcia 
bzonili. y gdy dlugo czekali / potwiedźtano im 13 teras Bifkup obpocsyma. 

Gnt pzzedśle csebáli / à im Elevit tede poreiebsiat / 13 prsyoste gdy fie 

wfyfcy 25iffupisidós. Wonieśli one oopowiedź Oycom śiedzacym, A Oni ód 

trzeci ras tnneżóś Bijkupy pori wyfłali3 ME db Pays à fprar fie o te|Nefforius pohwa- 
:beretyctie ntánti/ Etoreś rozśiewał. Czego iefli óbo pifimem ábo bez pifimój”) Prorféntechee, 
Inte vczynij 1191005 á mie oatp/i3 pisecim tobie fraża. Gdy pzzyfilizżolnierze 

lich puścić niechcieli /d cboc długo czekali /famiim natoniec ozńaymiki 13 

im zdłażano oo Fleftóriugó/ óby nitogo3 00 Gyitobu w dom nie puficzdli. 

|: Swatpiwfiy o iego pazybyciu Oycowie / 3ácseli to / nà co fiezgrómadśie 9. 

lí, Clap:z00 wyśnónie wióry Fliceńfkiey czytano /& potym Lift Cyrilld do| ^82 vtfupre 
Ciefioriufió/ y wfyfcy oro pifónie pochwalili. Potym czytano odpis Fe Vysndnie wióry. 
fioriupódo Cyrilla/y wfyfcy ne floway fimego CTeftoriufia potepili. y zde|Neflorius potę. 
wołali tednym głofem : Ato nie pazetlina Fleftoriugó pzzeklety teft, Ceqo|piony ed Comeie 
pina wiara pezetlina : toby fpoleczność mial 3 Vteftoriufem / pasctlety lium. . 

left. Wfytti tego lifty y pifinó pazetlinamy. Sátym lift Celeftina Papieża 

czytany teft o Gieftoriugowym potepieniuefliby fie był nie vpámictal. © 

obbaniu tes onego Liftu jemu w rete/świóotówie fióneli. Glucbáli sás mie 

Étorpcb 25i upow/Etorsy poiábáliidtie fámi blusnier (foa na Syna 50^ 

3ego y mótte iego 3 oft Treftoriufia flyfieli. Dotym czytano świadectwa y 00^ 

wody 5 pifinà $. 9 wcieleniu Słowó / abo Synń Bożego w żywocie párttene 

[Fin we owu naturóch dvo ieditey perfonie, i5 eben Syn 2505y 2508 y czło: 

wiebiet. Przydóne foy dowody Hycyw sroietycb mocne y iafne. Czytąd 
tepesnfiRpiiSA edd. S 
M m m 24 nato: 


rrr AZT YO EJ EO mMeÉRBE 


iz? | Wiek: s Rok uu A4 5I. Celefli: 8 Tbeoda: S Válenti : " | 


36; | . Anótonicęwyoć ydetret nd Fieftoriufatóki wybdnyiefi: (86y pac 
skasń us. Neflo- nabosny Clefiorius nd posero náf nie obaUy pofłow nafych nie prsypuscil: 


riu fi. musieli[my to czego niezbożnie nauczał / rozbierać, y tibyfmy fpráme wáicli 
ziego pifania Etore tu idronie eytano / y 3 powięści tego co 3wvfłiego vo tym 
Pępieść ojcem |mięście [tyfano: iż śle nóucza yiezbożnie rozumie: 36 pzówemy Jsanony/ 
[vorm Bijkępi S y 38 liftem pezenaświetfego Rzymfkiego Bifłupó Celefiina / oycá nófego 
SZW A P" iac: 3 płaczem y nie vośt tensótofny wyrok czynim. Dan náf 1 BR Vs 
chata. C HRISTYS ftoretgo O 3bluánibpzses ten $. ynob teqos Vie(toviufiá 500, 
fioieńftroć 25iffuprego [Hába/ y ob tovodray (hod y fpołeczności Eáptárfticy 
odfubza,] Told ten beret vofiyfey fie 25iffupi peopifáli /Etory cb było wiecey 
Liteie Synod: ad pili Droie cie. y pifalido Lieftoriupa o tym mu Odlecznać. Potym wołóli 
lip. 3 wefelem wyflawiajac Celefiiná Papieżaiż tieftoriufá potepil. 20 cát on 
(mot pánnie fie Y mátce 25o3€y fpieciwidia cy podeptdrty feft. fub (E pbeffi 

Étory csctalob ráná aż bo Wieczorą 3 wielkim wefelem 3 świecdmi ywonid 
Cyrill: epit:34. |miyogniami 25iffupy oo g0fpo0 pzowdośił. Oołdiąciuż nietáto piertwej/ 
zieyka prsena- |wielfa Didnnó &pbelFa t ale PDielt pzenaświęcfia Adria Bogórodśica. 


świerka Bogdro- z6, Pizez rooánie 3a3 Aánpioianus Aomeg potepienie ono Cieffoviufd obe 
| ASICA. j 


If, 


so" P. 
IÁ——— 


wolác muślał, Yiésdintrs Cyrillus żanie miał o wyfławianiu przeczyć 
fiey dogórodśice / y na fifaradebluśnierfiwa Creftovinfiá ofire yadflu3one 
flowa, Kofpifóli ifty Bycowie do Cefársá v o0 Eleritow Córogrodztich o 
onym eo fie G3 Do tego caáfy bálato y tdEo C lefforius potepióny teft. 
12, (o dóley bylo w f pbesie/ná to fie (u3 pióro y rętó bo pifdniawsdzygą. 
A pociiż. Smot fiena białaglowe vosiabl/y pzzyżwał befticy aby nó świete walęzyła/ 
Lifty Oycow ypo-|idto teft vo Obińwiętiu, - Aanorotamue.on poflánp 90 Cefársá ola (po^ 
JIowie sśtrsym tovreto Synodu życząc P Tefloriiforot „wfiytkie pofly ná o taácb y porz 
nod Kándidid- ede zatrzymawać y Żadnego bo Córógrobu nie pugczóć/ dni lifiu Żadrtez 
| cykli cpi: 0, |do płzemoślesófkazał. a n Cefórza Elamlivoo fpiávoe o tym co fiedźiaa 
Hietafts Xán- A9 wypifał/iż niciwfyfcy fie. riffup: 3iachali d i3 niesgooni miebsy (oba bye 
didiana y Neffo- M 7 6 1 czekac "fana Zlntyofkiego niecbcieli. Pifał y Tlefforius o Cefársá 
D — rinffd. iefcze wiecey Elamfiwq pzzybaiac: idtoby Bifkupi miófto wzburzyli y íetto 
3ábic cbetelt à awlafoa Hlemnson (Epbefti Bijiup. y piosi dby infiy Ge 
ttob złożony byl/ d on fie 31010 wrociędo bomu mó gł. Doopifáli ift iego 
Euagt:lib:r. esp: s. O$iewieć Zdijkupow Eroze pazy fObiemiał | Diate? Dirid widcbaloo Żpbe 
Ian Antyafki do 5 jn 2ntyo fi zebzawfiy sfobo bliffo trzybźieści Dorf Pupommiebsy Etores 
Ephesi wiágbal, mt byli Pelagiani om y inni Ola 3bzobitow fivoicb wygirdni. Myfłali dy» 
 p[owmal w fiytko, covoies Cynobu niettore Bifłupy pzzećiw iemudby qo vescili y pzowódśili, 
Epitt; Synod: apud. ole ich on nie pzypuscil/ y dopuścił Jjrenenfiovot onem omefoyoi bić ie yl 
Cyrill 12, fórpaczy tat poranione puścił. © czym gdy Oycom fpráme oáli yrány v» 
ABa vifuprs  |pazali: Oycomie^jana wytleli, y było to trsecieicb śledzenie dbo Seffya. 
14 |. Schiali flę om Biftupi Ctefitorianido teditey Eórczmy oo^fandá 2intyos 
Heretycy ctynta fFiego, y tám c3yniac fivoySyrtoo Aántiotand (tucbáli tlamaiacegozy CTe: 
| |PoriuBa bzoniacego. Sáras Jan 3 fivemi vczynił wyroty betret nó Cyrillá 
-|raw Antjojki Bi-ihy | op oB8 133 Biflupfiwazlożeni fa ola tegoziz 2lrianfFa/tuttomiáne 
| [Fay 2Ipelt nérlFo naute méia/y bo Ciicefftiego wysnánta /fivoieroymyfty 
pisyHláoata. "A ine wofiytkie JSiffupy Etorsy na Synobźie mym byli 7 voy» 
Fis poty poliby Cysillowych Andtemótifimow / y ortego wysiánia rego nie 
Pelagiany r0:- poteptli. „oozynili y trzeci beret, ttorym náute Deldajni no cbwalili y o; 
4116/1) pochwa ne wygnóne Żiłupy payvorocili. ne takie DePrety fivote nápifaliy eo £e, 
" VAS peftali/a &ynoaovot scbiánemuy C yrvilfntowi nic o nido nieodli 3nác 
(es potym pierychto,  TaEono fiveie 3borsyBcse lubóio niesbosni [Eoricspli / 
potwarzami y poteptentem bezpzawitym y słośliwym Iuost świetych y 


itierolitniy cb, 
UT M—————— 
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Wiek r. Rok P. 431. Celefli : s. Theodo: 24. Válenti: 7. 4.5.9. | 


| 


Po oniowónaście to iefidsieślatego nid £ipci/ api pofłowie| 1140 


Ea papteffiego Cyrilia/ nie rdosili/ 6o fÉpbesi pizybyli z y czwarta Geflya Cmartà Si fiis, | 
3 nimi Gynod ś.90pzówił.  L'ld Écorey to co poftánoivili ^ y idto Liefioró jp p. 


Dnia rg. Lipca dopiero fie dowiedśiałś. Cynob idtie Oetrety Jan Ame] — T9. 
na Bijlupy wpyctiewczynił / ytego oniá Seffya fiofia 3 Sein fofi i 
vczyniwpy : pozwać Fasdli^janá ná Gynob. lie pasypufcsono poflom)/ 47745 P 


many. 


Dnia 17. Lipca ná ślodmiey Geffyey Cyrillue tdrty one náfic pifíne| _ 16. 
nid Seffya.. 
|trod pzzeb Synodem potępił. Zodło fie sátym Dycom áby trzeci va3 póz Cyrillu sdrttka 
| fe Apollinóra y! 
igo 2(rcbioiáloná odpowiedźiuł: aby inż do niego nie lali. 250 Cefarz wiej? pr ves fis 


Ofiwa Seffya. | 


Mea 

Dłiemięta. | 

Pelagius potępie 
ny. 


,', 23: onià mieli Beffyg béiemiotaná Étorey znowu pelágiufá y tego má 
ślibowce potepili- Caytafi to co fio w Rzymie y inOśiey pisecit im czyniło, 
oslatofy V pbesvani, 3 miófió fiwego one peláqiónftie Bi 
tat [foticsony teft on 4. &ynob. y po obpratvie fpiaw volete 
Mmm 5 lieb onych 


46 O0. Wiek. s. | Rok pP i A SY: *Cvlefti: 8. T beodo: 24. V álenti:z. | 
Lilly do Cefarrà Eid onych” pifáli Gycowie 6o Cefírsá ieficze osnáymuiac o fteftoriuos 
ed Synodu satrt) rep poteplenin y 25ifEnpo wfytticb 3qobsie. Ale lift on tao ine żatrzyć 

MAU mal ánbiotanisfieote tylo y Cieftorinforoe y Siek ipe 
18. A777 € earssla y falfywafpińmemóiaczowierzyl to co pifaEA ánbibianus, 
M&:Conc. Edefen rożumietaciż Cyyroo nie nie pifac/fam fie fiooim mileżenim 09 błedu anal , 
edit: Pek ; Tom3«napifat/áby to co ofaosili2Si[Eupi/pisecimo Clefioriufiowi/w niwóecz pofilo/ 
Cejarr. Auer Ażeby znowu fpiátve one fabsili / á3aben $fÉpbesu nie obiczożad. Cen lift 
falfom. - ipoflatpiscs Pallabiufa dMiógifirianóttory fpezytaiac Fiefłoriupowipzebź| . 
Peltana editio. . |£o fie do Cefdrzd wroc /hfłu 00 Synodu nie vostarofiy 7 w Etorymiu3 byli 
19. : * sbzódyytyrańfiwaberetyFow wypifali, Midzac 25iffupt/t3 ich lifły oo £e 
Conciliim ' tie (vs ginazybzugie tótże qittac midly zvbidli iconrego w pielgrzym [bie Odśie, 
mute fly [mot wr, e w Poft 3e trsciny hifty fiootevolosyli Fopite onych wpyttich Ftore 
^ e Po |pzedtym pifóliy nome pzy tladdiac.y tób dopiero choć nierydhło, id wid 
| |oomość Cefórzó/co fies nimiośiało / doyść mogła. Prośiliteż aby PilEom 
| Doiftupom Cefavz do siebie przyiachóc Kazał, 5 Etovychby pravcoe wfyche 
żrożumiał. | nis ; | 
25. Fo Gbytedylifty oneżć pomoca2Soffa do Cároqrobu boflly y vosftevsti 
wiidomofé w ło fi&co GBynoQ ś.00 L'iefforianom y onych oivorfPrcb vrseonitow cierpiał; 
t |Czrogrodsie 1 |wfiytto fie miafio mzrufpyło. srapierwey mnifyy Archimanoritowie/mie 
: ok "T bh ?- osy Etorenti był pzzebnieyfiy y w wielticyczi o Cefürsá 7 odlmáciue / Ecory 
IMP Meses lat4s. 3 tlafitoró nie wychodśił a ná ten cáo 25oftim rofkazanieni 
| |arcbimandrito- |vożrufiomy 3 innemi wyfieol, Stupiwfy fie oni Arhimónorite y wfyfcy 
nie Cefarra vpo- yty 3 nimi” (li na pałac. pazytałwośiecznie Cefars Archimóanority z 69 
mie. — jdmnimnify pico pálacem śpiewali p[almy: y zrożumiał 3 nich wfiytko co 
fieośiało w Epbeźie / y wofiytte pomocy napiáwe obiecał, Caytalibálmá 
cius lift ob Gycow to Archimanoritow pijany. Tuż też y Cefars 6o Stebtc 
pifánelifty ob Gyrobu miałzy po wfiyctim fic mtesCie one cbytrości y złości: 
* |peretyctieróząłosiły. YOoléli wfiedźiezpzzetlety CTefłoriue. 

"ao | Cefar5 goy zrożumiał (lufne Ciefioriufa potepienie/ pzyfiał 6o Ciy 
| sei Hi "p nodwzy pifaloo Epbczu Bycomodiacwolnośćóby do niego BifEupy foo” 
NEAT J^ ie pofłóli Ecorsyby mu o wfytkim odli fpiáme/y 0 tynr coby Do v(potoieniía 

m. tościelitego fam czynić miał. ao snác/ i3 niemial Cefavs fercaslego doj. 


; 44€. 
ge? iótiey beresyey/áni fie ta pomózał. icono fludzy iego/ on Banololanus yje 
-|reteus/ idto beretycy30zdda fwoia go ślepilizy czynili co o czym on niewoie: 
2 bśiał. CáE bywa gdy r3abow náo Ouchownemi świeckim oopuficsdta. 
"o RN Tym czófem oniodfczepieńcy beretycy Jreteufić fwego pofláti oo €& 


rogrodny pifáli presen lifttdt chytry yElamliwy. 13 fie Cefar3 Z0Ś 3átrroo- 
|sytawetpiac o prawośie obu firon. o czego pomogl on Jreneus Elamffiey]. 
Miwvemi Cefórzć zwodzac.y Ola tego wyfłał znowu Cefar3 do £phezu Jand 
|AAomefá náb idlmu3námt / Ftory pzeoto pazybieżawfy z fatbywa fi piávos w 
|Epbeśie vosiaLi3 &ynob nietylo Cicfloriufa/dley Cyrillá p tYjemnoná po” 
|tepil. y wnet poimóć tych trzech Éasal y firażo opátisyl. © czym pifali y4 
|cowie oo Cefársá / i$ Jan on Bomeszwiedźlony teft. PifAli y heretycy tat 
|śmióly Ufl ^30 wybówienie Cieffortufó y wolność ob poteptenia reto pro» 
ślad C yrillá beretykiem czynili. Pifał y on jan wyflány oo Cefórza wiek 
tie tlamfiwo 0o Cárogroou ozndymuiac Cefársorot/i Cyrillus 00 wfytkie 
2. . lgo Bynodu potepionybył.  Secz Cyrillus Alrchimónorttcom Cávodgróos 
Eon Bifct- im o avoal 5tác 0 30tdodcb enycb/áby Cefórzć pzzeftrzegli. YOfjyfcy Blu 
| wada” |piBótboliccy pzówieśato w wiesieniu y poo ftraża byli/ dwiele ich vmie^ 
|. 000 lróło z wieledo vbofiwó pisycboosilo w tak olugim ob trzech mieśtecy mie 
i 3 A  |pEómiu ywdiśnieniw. — Gdy fie wracać on Jan Romes do Córoqroon 
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Łoienia pomoglaGyey Dulcberiey pónny/śiofiryCefórfkiey/Etoza bzótó Les Pleberey Po 
ftoriany Obtocsorego/y sbzadliwa rdda vétoloncq/pissefivsegálá ytrsymál| „.,. 
y oczy mw otwarzdłć Eo sciolá ś.y prawdy broniac. Codey $. Leo wliściedo| P 7 3» 
niey pzsypifiieo.3á to béieluie/Econ iuż ná on czds bytOydtonemRzym(kim. | SABE, 1 
- AMebcac €efars idto bárso łóftówy y onym pofiańcomberetyckim / nie R PAK Nee 
dzy Etorymi byl Jan 2Intyofk; y Chcodoretus Cyri dofyćczynić/ ilemogło lii, tw 
byctwesalicb o0 miá(tá nd vosmowe 3A dtbolifi/3 oremt oo Gynodu pos c ihm ieemitil 
fiámi. Gaodli sfoba po Piećtroć pzzed Cefórzem.ttory miozac Ico dżiento| 0 oet 


tmm ifj tjor3ey |. ————— 


3$. 
Madry pofłepek. tym tóróć co zafłużył  y iato ofaożony byL boiac fie vo Syriey rożruchow.| 
A&s vt fup |£o fiemobise s(tálo. 250 vpamietal fie on jan y sinemi fioemi vofiyttimi) 
| 25iffupy y Tleftoriufó Wess id 2L Tiejtorius w tlaftorze $. £upzepia| 
1 gdy fie nie popzówował nd wygrónie conagor? 


ź 19. Gló Córogrobztie Bijłupftwo pofławiony ieft Mórimiatus. y tdt 
 |zwycięfiwo ko- 33, 250g dał ono wielkie zwyciefiwo tościołowi fivemu / Etorego pzzyczynta 

śćiene. | |byłnawiętfo £ deftlnnie papies Cosnáiac Cefars y on nowy3sultup tras 

sonno. rümianmis : pofły pn i00 Rzymu pomagólec Celeftitowoi radości o7 

NA vom ad ey» 3 tótiego tościęłć ś. vfpofoienia y zwyciefiwa. o Erorym cześciey y 

ia, crc. geściey po swiecie Chrześcidnie naświetba Pannie 5 gozecfym fercem mate 

Ea 25036 pozdzawiali, y w terczas do "Bao iey Anyeljkieqgo pzzyłoś 


one : Swieta LMórya matto Boża mol fie za námi grzepiiye 


Probus in vita S. 
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miół, ^ 60 wpytkich probo lego oczczoste fa/ zc. — tl jieosy inmemi tapła: 


ny Galliey był Sewerus Sulpicio ttóvy żywot ś. tT avciná pifał/ tym Ed 
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Pifenia igo. miwfie iuż nie ocbat/ dby ie wyddwóć miał, Te Etore fie pifónia iego potym 
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wiek. | Kok P. 432. Cotind 9. Tbod: 25. Valen: 5. 
náyouio (ami pazytaciele iego roybáli Gzwiaficza 2Imaánous25iffup Bur 
begaifki oo Étorego tdE moi tcrt święty: £o mi piecie © moich liftácb/iae 
bych ich nie posnat/ goybycb wófemu świódectwu nie wierzył. X.epicy mie|codex Vaticanus 
wy 3nacie/ ni3li ia fam siebiesnam. y stab bacse dto mie milutecie. Yep,  &Nolanus. 
Eiey byl połowy tert świety. 24 co w 3ywocieiego wfpomindia, iż fie był 3a fy» 
ná icoiey wdowy do MOdndalow ná niewolezdpzzedał : to fie rozumieć ni 
G fie to niczć Genfeika roli YOdnbaloro / dle 36 Gontátiufd bzdtd iego / 
poki od niego sábity nie był” osialo. 


Rok Pańtki 432. Celeftiná o. Theo- 
dogyufsd mnieyjtepo 2r. Válentiniand trgectego 8. 


3»cobosyne Cefars y MorimianusBiftupCórogrodztiwyftdhi 
oo papieża Celefiinó/ Jana taplandy Epittetd opdtond/wypie 
fuiac mu |Bończenie onego Gynodu wielttego Epbeftiegosy ró 
dośctościoła wfytkiego y pokoju ozndymuiac. ył wielce on 
fiórzec vwefelony zy lifly ony w Eościele v ś.Diotrd wfiytkim 


463, 


Epift: nondum 


wierrtym czytać Eazał na oie pzdwiefTórodzenia Póńfkie?. 2 3&ymeon em editz. 
Spiemátac/ 15 caliey póciedhy boczetal/ napifał 6o Cefdrsá dśiefiac mu z6|Radość Celeflina 
one voieltie25ogu poftugi/d profac dby Tefloriufd miedzy owcómi ióto| Papieża. 


wilkd nie Hhowal/aby iGdow fivoicb nie odrawiał: dle żeby go náiátie iw 
ifie nmicyfcá 00 2Intyocbiey dalekie, obiocił. Difaly oo Ufápimianávpomi«|. 
diac go y tduczóiac pófłerfkiego y Apofioljkiego otoło oufrsemieflá. Pie 
| fały bo Bijkupow Etorsp byli na onym Synodśicza płace im Ortey wytrwó 
Mie potus Ośietuiac, Do Éleriforo też y oo ludu w Carogrodźle /nabosny / 
vcsony y wdźieczny lift o tym3e/ ráouiac fie 3 nimi /5vpaofu onego Facet ! 
fiwaznópifał. £o vczyniwopy/ A ony pofły odpzawiwy / po Owudźleftu p|Celeflinu doko. 
bwu Onin tego wietu feześliwie Ookonat/ ná wieczne twefele odchodząc. 4! ywota tego. | 
Gieosiallat ośm miestecy piec. 1 
Viáftapil Sietus Rzymidniu fyn Girtá/btorego góp efcse Eáplanem| — . 2. d 
był nánEe y górocość wióry voy lavora ś. Augufłinus. Aen mocio vttviera Sixtm na Papie- 
dzóć chciał Concilium fÉpbeftie/ y fiat fie pilnie o nówrocenie Ciefforine| //vo naftepit. 
fid y onego Jana 2IntyofFiego/ y inne 5 nim fioiace Biftupy niettore w Sy, Epift: 104. 105. 
tiepzaby w 3upelitym otoiu y zg005ie ropyteć Fosciot CHRISTVSOWI flt | 
żył. pifatlift oo Cleftorivfa Ecory wfpominaDincetcins irinefiffi/vo Etos Aduerf: haref, | 
"em mu raoźl aby trá (Eárym pobániu Éoscielym paeftamatá nowin sánte- | 
hał. Gtdralfieteży Cefars Cbcobosyus o Jan Antyofkiego / óby obfta- 
pd Clefłoriuj Baz 65 Cyrillem fic Alerdnortyjkim poreonat. y pies ATarimia» | 
ná C ávogrobs£iedo wyzwał obu bo Fiitomebiey / aby stámtab nie wyies, | 
dzalizóżby zgody jEorcayli. y poftattám fivote icbrtacse Cefarż, miedzy Eto» 
rymtbyLSSymeon on Słupnit pzzeświety puftelnie. 
Pofłał piertvey Zfuiftolaujć Tyibuna do Janó 3 lifiem ten pobożny Ce: 3, 
far3/w ttórym qo vpomina / aby połoy Etory Fáptant opomiebdia; sádbo« Extant: in Se 
wal/ 63 Cyrillenr (ie pogodśił/ d ná to bo Clitomodiey pzedto tácbal/ qro zie cdj 
Żac msu tefliby tego wczynić niechciał, pifały do Achdciufić Pa EA Z p Bifku 
nego ftórcá corp wyckim micat, áby fie o 3g00e pofińrał miedzy wfiytkie or. n ci 
mi 2oi[Fupy / d dal fie srtácy polasátz i3 ieft Xsymlticy wigry tapłanem.)| far. © 
Obács iato Bótholigtą widre zowie XAsymfEa 7 bla wymorwtt beretyfów Reym/kiey wiary 
Etorzy fie też Aatbolitdmismoé chcieli, — Pifał tenże Cefarży Do Symekapłan, Tak Ka. 
sna Slupnita o t03/óby fie pilnie pofiórał żeby jan Zlntyofti Viefforáoto| tboliki swano, 
flepit/á s Cycillem ?? poEoly zofławał. y mowi onccám flomá : Hiamy ni 

j Steieis fprdroy Evoleffwá nógego pobrse poyoo/aby fie ce cstonti FosCielney 
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poPolfw. — |gróiacym fie o potoy Foscieiny/boynebob:s 5 mocy fiweyoawał.] patrsco 

lan Antyofki 3 in-| 

nemi Ne[loviufia, 


odflepuie. 
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Apud Cyrill: Ho- 
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HRCPENENSE Gia Etorym gy pazeczyfta mócte Żogórooślca nazwal: 3 wefela wielbiego 
j dic Pelo Tom: 5 uro żawólał: owoż iconá wiara, ży (Cyrille pzóawówierity. 


cap 114. 


Theodoretis. Cy-|tu6 voysnanie ono "fana Zlntyofkiego podpifalzy Fleftoriufowe bluśnienia 


Zydzi od czarta |ypazeż morze / czyniąc fie t foysepenm tcoremu czerwone morze vftapilo. y 
ofukani w Kre- |nómóroi y m 
Cte. 
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Briccius. On %oni€4ci 3 ) nigani panie 

13. Nouemb. , omdonifacius betman był zaś włafce vw Dalentiniana y placiorey 

Bonifacius miał MOCE teg07 y miał porucsore vooy[Eo zEtorym AeciuGa pisedionetgo pofoz 
15 Ae : 


i HP EY ciufó fimeqgo nó refe 
T3A: wyśtwał y pobiły aleróne f: am oo niego oonioft 3 Etórey fie nie żył. 


Paulus Diaconus : : 

ib: 1 arcell: | Ján 1 AZ 3 : 

żę. Naci Rok Pańlki 45s. Sixtá trzećiego 2. 
7 beodożyu a mnieykego 26. Válentiniand trzeciego 9. 


^j Etorsp byli iaoem CTeftóriupa nápotenizobtá3ent orta 39000 wa 
fchodnych 25iffupovo 5 Cyrillem y 3 BaitholiEi wczyniona / poczeli 
miedzy luośle ryżśiewać potivarsy fromotne ná Cyrilló/ igtoby ort 


tego! 
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W:ek s. | Rok P 4.33, Sixtd trzeciego 2. Theo: 26. Válen:o. 405. 


tego wfyttiego obftapi/ co w fEpbesie pofłanowiono byfoá oo Cieftoru 
fiá fie y Do fana 2intyoffredo nránti felomit y (vooie 2Indtemátifimy potepił. 
emyslili też &i$ beretycy wofcboorti/ y puścili miedzy Iuośie Li falfywy bi 
lippá poftá onetto Papieftiego ná Concilium w Etovym świćdczy 15 1^ 
tus nàftepnit Celeffinow 3gomi Concilium fEpbefPíe / y pazylać go niez 

chciał. Co wfytto wielkie Flopoty Cyrillnfowi zadało, 250 niettorzy y zacni Ina: Ephef edit: 
"Aátbolicy temm vietersylt/ y liffy 6o Cyvillá to mu eáníac pifaltzć svolafesá: FETA pdprr. 
on $ ^jfiborus pelufiotá/ Etory fiowy poważnemi tarat Cyrillá w liście 4 Cyrilá po- 
fwym. Musiał wielke pzaco firoftóny Cyrillus pobeymonmót/ fprároniac, ^ ^ 7 Ante 
fic y lifty rospi[utac/ à one Batdnftie potwarzy vosbtiáiac. puścił też mieosy dt 
luośielift &irtà Papieża, Etory DO niego pifat/ falfie one nievoftyoliwe Ełaa 

mliwych beretytów vtózniąc. TAECI tácy Inosie prawdy niematac/ iśto (ya 

rtowie onego pierwfego Elamce/ potwarzómiy falfowdániom liftow y pifm 

fivoy vpor wfpieraia/zavózy tylo IuosEiey peáttrtac. 
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Cyrill: epift: 29.30, 


Rotu tego Cárogrob frogim ognienztrory pz3es try Oni teoaL/popfos Profeer in Chron.| 


way icff. 
YO Róweńniewe POłofeh na Bifiupfiwo onego miafta cudownie 2, 
Diotr/oyáton Aorneliuá Biftnpa $orotornelfktiego/ wfłapił, Bśieża 027 Rawennie dzi- 
ego Éosciolá ineqo voybidli/ y prosili Siytd Papieża Aby nań zezwolił, On 77 np Fierré 
niecbéial: G kazal im Piotra oydtoná 3d Żafiupówśiać Ori gdy prawafiwej. „| RAPU" 
pasefláodli/i$ 3 obcych Esieżey Bifłnoć mieć niemieli : muślał c zę a OPK 
powiebśieć/iż mu fie $. Piotr y 3 à ZIpollüóten vczniem fiwolm włazat/y 
te nó tet wrżad nisi eT tá 3 315a03enta 25ofFic? tráfilo/i5 ná on 
cząs 5 fivoim Żifłupem Diotr on ebur nówieozał, Kidttorego pátrsac| 
dapież Sirtus.poznałiż ona ofóbA byl&/Étora mu Piotr 4. vEazał. Pzzefide 
i nó tym Eśieża Róweń(cy zy w wielfim go wefelu ná one fiolice podnieśli, 
4 Diotrovo żywoty fpiówy/prawoślwe? onego widzenia potwierozały, fo 
był człowieć wielkich etoty Gogoboynośćiy nówki. Zwane go Cbryfelogus. 
8. piofper beretyctron Pelógidńfkiemu, Etore vo Galliey tatemnię oŻya 
woidto/tego fie rotu froozey fiawił. 250 A d yanovor T4 (fy ly [Eremu Eapłaz 
nowi/Etoreqo wfyfcy 38 AAátboliEd y w wielkiey powadze miclinie pasepuz| iu M 
śał/ gby widźiał iz tego niettoretślegi / Ecore micosy Iuoóte wydawał /tym OPISZĘ Cola 
tódem pelógióńfkim/ przeciw łófce Bożey pzzy wolsiey woley/ iropiore by«| lationes Patrum. 
lj. Azwtafcza Collationes Patrum. Etore Inośie idto oo tabożenfiwa y 
budowania flu$ace/ radźi czytali. y pifał profpertśiegi contra Collarore, | 
vłózniac ne wrzody. Obzdli fie potym bobisy KBatholicy/Etorzy Eśleggi one Celia: przes 
pezeczyścili d zwłafczóPOiEtór Midrtyricanus 3 Afryki Bijtup zy inni. Jee enictene, 
drót oftrosmie fie czytać ntáia, Bo lego tóiegom Gelófiis Papież pzzygóni, 
Anicius Bóffisz Etory przed Owiemó laty był Confolem /o iabieś imie — i 
nie tościstowi vo Syciliey Oóne/ Ftorego dofiać chdial /rozgniewany / voto Hec cod 
ży! potwars ná Giytá Dapie3d/Étory mu orey mátetnosci Fosciclney obmo^^; A D», je 
wil: iáEoby poświecona Dogu pánrtesefromotil. Sebzal Synod papież Gie) 54 potw po j 
ftupow piecbáiesiat y feść nó one (pite y fad/cdhcac aby Z5affus Oowiodl 
tego co mowił, Był ná tym fadśiey alentinianus Cefars. Baffus nicbo 
wieść me most y ola tego potepiony teft / aby niepzywał pzenaświętfiych| 
táiemmnte 65 pa3y śmierci. po trże 
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Carogrodiki. [Fi/ Etory pzzed Mórimianem co mieyfce miatteż miec. 250 byl 
godny p wczeń $. Cbrysoftomá. dle i3 inne Biftupfiwo miał / 
pazenośić go Banony bzoniły, © czym goy fie Celefiina papie, 
żaradśili : obpifalis ProFlus mbgł być paseniesiony vo tókiey onego wielkiee 
go Fościołó potrzebie, y 38 tabeięgo godnościa, Aleiz on lift Papiefki nie 
rychło oofiebt: Miórimiana było wybzano / Esory pieta. śmiercie / mieyfca 
temu Pzotlufowi vftapit. 
| d. Polufianusog wielki Senator XymfFi/flriy VlJelántey mio ofey/Etory| 
Połufans_ fir fig powwinnym fwoim y oney Wielánicy fiórfey nigdy námoric do wiary wi 
wad A una C HER IST $45 6 00 Pogańfiwa obwicsé nic bal: ius ftárym bedac wyflány 
lanuazh Sar: Toż, feft vo pofelfiwie ob Cefórza YOGlentinianá to Cárogrobu bo Cefdrza Cbeos| 
vospupá y Żony leto fEnooctey. Cer chcac wiośieć MJelónie vorecste fivoie 
— [tora żywot ob świdtą obbsiclony vo Jeruzólem wiodłó: pifat áby oo niego | 
Melinia młodfa wszyjgchółó, Qnó dcs fie towarzyftwem świectimiuż báwie niemiałó: dle 
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iryra froego Vo- 


haud da Chry. nábsteie posyfFánia firyiá fiwego c RISTVSOWI/361ába duchownych 
fiqfa obrocita, |[ooicb/ iachała bo Córogrodu, y była wielce o6 Cefarsá y żony iego vescso 
rdc 2 |u6. y amorotiofy fie 3 D:oElem 25ifEupem/a modlitew świętych toscielnycb 
| viyrodíac/pisyvotoolá ftárcá rego iuż chorego bo wióry $. y ochrzczony y 
ciałem cu RISTYSOWY M nátavmiony ficseslivie tego 3ymootá bofonał 
áná inny fielepfy pzeniofi. A tielónia /odiac duchowne nónti y onomie 
nónia Cefdrzówiy żenieiego/ bo foruzalem fiewrociła 3 wefelem wielkim / 

i$ firyid fwego tat dlugo opornego/ pozyftała Dar Bogu, 
SAD Piofper $. nápifat co fie tego roku w Bdrthdginie/ftorey tefcse byli 
Depromifi;s gra- ho ypali niev$ieli/oftálo. pánná iebnás Avabliey mytac fie w łaśni / gdy 


dic;cap,: 6, ; Td ] uo A LL a ż - 
MM (pra nieroflyolivie na obras YOenufá pisi jemu fie rosenélá/ob csártá opes 
ib: did tánateft/ Etory iey vo górole ffanal. y ieść nie nie mogła nietydźień dni droie 
przesdni ze.  miebźieli dle oni Sicombostestat/ beż żadnego polármu sonora bylámocnaz. 
rumíána/ poo robety [pofobra. Wodśicy osiwulac fie co to było / flido E 
planá róosac fie go vo oney niefłychóney niemocy corti fivey.pytatiey Eáplan 
co fis tey Oślele: niepovoteoóiála volecey ziedno iż w nocy pcaE dá£ig cos mi 
w vftá velat. Tedy io w Flafitorzew Etorym były Eosci 5. Giscsepand/softá: 
voili fáplant y tám omie niedźieli bes icbsenia bytá táf3e 30201008. yrumidna| 
= yaupelney twarzy. Potym ia wiedli oo oltarsá zy 5 ludem fie modlić ad niej - 
sślińmentem bocseli. onć wołała y wfyttich oo płaczu pazywiodła. A po ofierze dbo YT16/ 
(480 bałiey Edpłan ciało póńfkie, Etore ond żuigc połknąć go ofugo mie nogła/ a 
gdy Eáplan twarz iey trzymał, aby rie wyrzuciła świątośći; dzugi dyGtóm 
| |pzzyłożył do ley fyietielichzy Gra; dyabel vftapil/ y Sakrament piseleielá. 
| p3áwolalá 3 radości, o wybówieniu fwolm OBiac wpytkim znóć. Dooniofty 
fic głofy wpytkich luost na Ośleki D. dogu. 2 iebert oydton wsrufony Div 
chem Ś, on obza3 Tof geb do ląśniey vosbil y pogruchotał/ áby wież 
cej 3 NIEGS Gácan luost nie łowił, 

i oc c Viltos. Tego Lan tosieius Birtneńfkiego Elaftoru w Galliey zabonniE 
Hagóki y jego o ;.j£óias Er wyda MESA beretyfompelágianom/e cle liasom Peftoriartom: 
fie d berery-. p nym Ecotsyhy ha potym być mogli, TTie nayduia [ie Eśiegi Frotfe/ à tà 
kach. fcześliwey £ościołowi potrzebnie. 5 wielkim rosumem y oárem ipucbá ś. 

piseftrseat y nauczybiało beretyfr pozndwóćy oneobmidtáó, — 


| Rok Pański 435. Dixtátrzeciego 4. 
iio Theodogyufid vanieyffego. 28. Válentiniand trgectego 12,—— 
| | (0 Obetesyue 


————  ÁUVPIRIHEVIRPPHURE REQUIRERE 
Rok I. 4.35. Jixtd trze: 4. T beo: 28. Valen: 11. 467. 
*ocobosyus piwem ftogim pod vtrdte maietnościzatazałóby| — x, 
niEt pifma CTeftoriupowego y Eśiąg nie czytał dni pzzepifował / I^ Macie. "ai 
dle żeby wpytti tawnie palono; pilnie ich putdiacv tóżdego. A e. n 
żeby fie nigoóies tey feEty ludśie nie fcboosili. Co vcsynitola poc L1; palić. A 
2 toiu, Etory tefcse luosie oney fefty córgóli /fiwary y oifputácye 
wztawidlac. Tego rotu w Rówennie na żywotlepfiy pofeot ś. Ger ^ y^ us ed- 
manus Antyfioooreń (ki Biftup/ maż 2Lpoffolffr cubovony. Czytay vo IegO| 26. Augufi, 


Wiek r. 


Żywocie/pazedźiwne fptároy w nim ŻBoftie. 
Aéiegi pzaw Cefdrfkich, ttoreżowia Codex Theodofianus, tetto rofu Codex Theodofi- 
żebzóne / pzzywilelem Cbeobosyus vtwierdśił. NAWA: 
Dom trolewfki nó perfonie trolew|kiey tegoż roty ofławiony teft ZIdEO T, lis A red 
pipe Mórcellinue. 259 honoria cortá pláciotcy éioftrá YOdlentintaná Ceż prud: C. Theo. 
farzó/o tEugeniufa fpzawce owórfkiego podeyśrzdna fie eftólá/ y Ola tego Dom Cefarjki nie 
oo Cdrogrodu 09 beooosyufá odefldna ieft. ychodsi fromoty. 


Rok Pański 436. Sixtátrseciego 5. 
T beodagyuffd mnieyfego 29. Valentinian trzeciego 12. 


£F floriue micffaiac iuż czwarty rof w Elaftorze 6. £Eupzepiue 1. 
fà w ZIntyocbiey / wielkie Btody oufom luostim czynił. wiele Nefforiws do Oś. 
(o ich do niego chodśiłozy Odry mu y vpominti nosili/á oufie (i04 Sy | 
2, iesábitáli. TTierychło fie w tym Cefarz poczuł zrddy Ccleftiná SE Rd m 
Papieża nie pofłuchał / 3 tego rofu. Etorego wygnóć go y oo|Euag: lib: r. cap: 7. 
Qafim ábo Petras pufłynie /tazał. Gośie wzłośći y vporse y blużnieniy Theod: PORE: 
j[ieoim trwóiac/ frógo śmiercia zginał. 250 w chorobie ie3yt iego robacy roz], jh yo ba 23 
dftac ili/ y tu fwoie pieklo 3ácsaT pzzetlety Edcermiffrz /ttoty cHRISTYSA fłaczali, 
ośielił/ à Bofłwó przyznówóć niechciał temu Etory fie ola nas wcielił w ży 
wocie matki pisecsyftey. 
cgo rofu on Jan Antyofti Bifłupomół. CIdiego micyfce náflapil 2. 
Donnius fego Steffrseniec/Etory 5 Elafitoráf auri pzsecivo woley 5. t£utbymi-I«n Antyefti v- 
ufá woyfeol, oy mu obzáosic 6. V utbymims onego nicftác£u nie mogł: oa mes 
mu tátie pzoroctwo : Dofłdnief vxseou (to teft diftupfiwa) dlec go 3ds źli CItyll: monareliug 
luośle Ecorsy cicaroiooa/ vvcsma.) Co fie visálo iato niżey vfłyfym, in a&is Eutimij. 


Surius 20, Januar, 


Kok, Pański 437. Sixtd trzeiego 6. T heodogyu[id mnieyfrego 30. 

| Valentiniand trzeciego 13. | 
ZA En erítue Erol YO GnóalfEi w Afryce poczał pisesTábowwác widz 
n, d re AatbolicEa; d fwote Arióń|Fa fcsepic. PuEupy Étovsy do fe V Affryee mygná- 
| QUEM go niedowidrfiwa pzzyftóć niechcieli wyganiał Sługi wiernej 7 P7 

JJ fwoicy mate Frorym dufał ob Adtbolictfey wióry odftrafiał. 


; miedzy Etorymi byli czterzey soifpant/ Artadius/ Duobus Ode | 
fdazyusztEytychius. Tym roftazatoEFUENIE dby 2(riammisoffali. czym fiejMfosennicy m A- 
oni bzzydzac gdy vczynićteggo niechcieli /nó wygnanie wypchani/y potym| 774% 
frod3emeczeni y sdbici (a. Pazy mich pácbole Pawlinus biát páfcbásyuá 
y EutychiufówielFiey vroby y borocipu y bárso Erolowi onemu mile / gdy 
tábSe wiary S. oo ftapie niechcidło : vbite fiymi nó niemolo bane icft. Yiie 
 |bciał go oErutnit zdpięść dby fie ob báteciny zwycieżonym nie vanat. Co być 

li piervotaffFi mecsenni Afryce. Artddiusten byłżonóty y bar30 DOLA: | 
ty. goy na roygnántu miefitaf Żiftup Confidntyńfki Antonius 7 nápifat OO) o... pis: | 
niego Lift ostrory/Etorym qo 6o meczeńfkicy Eorony peopala/mocncmi bór. Gennad ; de viris, 


36 y gorecemi Iowy. Jeff fie 5 czego ten lift czytdtac ciefyć. | illuftz: cap:95. 


finn g Malentini: 


d 468. Wiek s. | Rok P. 4.38. Sixtdtrze: 7. IE zh Valen: 14. 


"TA u UKOEDEWMCAHNNEP 197. 3 PW Jema YOREAME A PROVA EAE SUCCO DL GNE pr PREUULE MERSIOSEV UE 
YOdlentinianus Cefarz iácbatoo Cárogrobu oo Cbeobosyufgá/y wział| 
corte iego 3830ne, (£udorie naimie. j 


Rok Pańfki 438. Sixtá trseciego 7. 
7 heodogyu[ed mnieykego 31. Valentiniand trzeliego 14. 


CAT : Rotlus Cdrogró0zE Biftup Z ey na Ośień pamiatki ś. Jand 
Prrenieftenie Ciń Cbrysoftomá Eażónie czynił” y rojpominóiac go flowy goraceni] 

Jia S. Chrysoffo- | O. y wymownemi flavoit:: lub Éoficá mowy tego niecsckátac: wo 
má do Catogro- latidto gromem ttim: voroccie nam Jana / pzzenieścietu ciáa. 


du. 


Cists der di 3 rotelÉa czćie Cito ono pzzenieśli.  Alegoyiez grobu podnośili, Cieżłość 
memeph. — |pcziEtorey zwycieżyć nie mogli.y pifali Do Cefarzć pytdiacco czyniennich, 


Es Ce[4154 6 Zytwego mowim : pzzyzwol ná prosbe nafe. Cy Erovyó połuty nauczał / 
Akeodzjwja.  |oypuść potutuiacym Ado nao Etovsy polóriic grzechy nófiewyżnawanny, 
y ciebie goreco pzógniemy / pzzygóia twego nie oowłocz. obbay ram te 
miłość / tcora Fu tobie mamy / a wczyń Oofyćmitośiernemu fercu fiwemu. 
?5o nietyło ná cidio y proch tiwdy / dley ma cień ewoy patrzyć pzdgwiemy.2ć| 
Gtoro lift o nd pierśląch iegó/pónowie wyfldni ná przenieślenie/ położy? 
li: wnetłdeno grob ábo trummgpoonieéti. Do trzybźieśćiy piaci lat/iato 
3% wygnany byt/ to fie bźiało. by cidło tuż było vo A dLeebo nie 3 druga 
firone cidftego morsá/ Cefavs y Byup y vrseonicy vofiy (cy y lu0 pofpolity/| 
m naczyniach woortycb pzzewoślii fie/3pocbeoniámt y świecami, 2L fforo 
w otret Cefárfti cialo włożone było: 3óra5 wiótr veielet povoftal y rospeoáte 
Cofmss infua |ypfiy innełoośie / ofret w Erorym cialo było Do bisegu oo roley abo wwitinice| . 
ostey Écora wdowie wśieta bylapasybił fie: Ola Etorey Eoéciot był owdowiał, 
y tym cudem pofasat pan25og nieflufne iego wygnanie / à (Iufite voley| 
oney wdowie pazywrocenie. y vonct fiesás pogoda rrecilá,y (kupiły fieroz| . 
| |segnóne naczynia wobone/ y provoáostli [Farb on z wieltim wefelem y.śpiez 
Przeprafónie 0 |wodniem ludu wfyttiego/ttory slosyli w tościele śś. Apoffolow. 4 Cefavs 
 |grzech rodzicow. | zgło y ocsy ná trumnie Elddac rodźicow fwóich grzechy opłótiwał. 26 Proś 
iss |Elus pofłówi éiálo na fiolicy fwotey 2oifuptey y luo 3óvootat: YOcámi oycse 
« ftolice twóie. Afnać glos vilyfány byl : Doloy wam. y rotlus to świad” 
|cżył 13 flyfial y tóć ró mieyice sgotowáne złożone iefi Cito ono/ eniázz.|- 
Epit: 4 | &tycsnió. y (a fieziściło to co bo Ofimpidoy ten świetyz Kutufu pifat i3 
|fieoo Córogrodu wrocić miał. Acz oná nietál one fiowa rożumidła. 
KAL „| £idlesione też fo ASD re oie Córogrodzkim tośći abo reliqnie 
[pss b: Gkló A o, wiecsennitoro w Ciebáscie vo Armientey 36 f (ciniufá wmecsonycb/Etore 
|^ Posi. | Pulcheria stoffrá Cefórfka wielce vescilá/y w tościeleś.Chirfa mecsennitá] 
ożo; lib: 9. Gap: „,|3€ czćia poważne złożyła. Pizy czym pife Sozomenus 713 (am był y má to] 
Be pótrzył. — Theodożyws Cefarz 30rte fwoielEudocie wypzówit do Jerusi: 
; HHIA ^ lai 


Pr 


Orat, 
Nice: libua.ca;4 


grt ttt p, 


Wiek s. | Rok P. 4.5 9. Sixtd trze: 8, Tbeo:32. Valen: 1». 46 9. 


ilem / dby 3a y 3d śle śluby D. 25ogu vcsynione obbálá, y micyfc fie onycb| Zend Cefarfka | , 
|świetych nápátrsylá/ y pocieche duchowne oontofld. Tam3 ona ieldnia "mv di nawie- 


miod$o Étora tey też one DŁOge gdy bylá w Cdrogrodślerdbziłórot pzzemieć 
płóló z micyfcá świete y Elaftory pufielnitow námicosdiac/toscioly boga 
cac y rosmáitemi ochedofiwy náodiac / y vbogim dobzze czyniac/ qose y 
-|murow miá(tá ortego popiaiic Fasála/y tościoł imieniem ś. &3csepaná 
sbudowółó zy potym fie 00 Cárogroon wrociłó, M 


Rok Pańlki 439. Sixtd trzećiego 8. 
Tbeodozyukd vanieyffego 32. Válentiniand trgcéiego-1s. 


f£ też czófu gdy Cbeobosyuo Cefars wiele pieniedzy na vbos 


giedo Jeruzólem y Erzyż złoty pofłał/ reliquie $. Szczepana 

GYYE  "juvenalis Biftup ^jerosolimfti Cheodozywgowi darował, 
CRY ttore gdy były w Balccdonie/ vEasat fte Pulchericy od. 
3 


) ś. Gżczepam mowiac : otQżeś oprosild/ czegoś pzagyneli/owom 
00 Balccdortu payer y wżiawfy 3fobabzata Cefársá / 5 wielta cscia Eo» 


ści orze świete do pálacu fivego wnieśli. zbudowała ozdobny Eosciot pub 

cheria / y tám one reliquiestosylá. 
Yracdiac fie tÉwobocia 3 ferusdlenpisynioflá owólóncuchy fobie Ode 

rowáre z Etoremi Piotr 8: Zwiazóny był. "Jeden Do Wzyniu do corti Żudoz 


riey żony Odlentiniana Cefórza poftálá/ adzugiw Cdrogrodśie w tościelc, 


$. Diotra cbewáctasdlá.  Gwiece ten Dźień 16. dnia Stycznia Gretotwie, 
On drugi idncuch Euboria w Rzymiemdiac tościol nd gorze Żrąnilinie 
ná pámiatfe wieśienia Piotra s. zbudowała y tám on łóncuch złożyła. Do 
ftorego ndlazł fie też w Rzymie OzuqgiErorym 3á Fierona tenże Piotr świe” 
ty zwiażóny był. 2 gdy obá pofpołu znieśione były +cudem bátvonym ŁAŁ (ie 
zfoba fpielyziatoby icocn był á niedwa. © czym y o cudach ttorc pan 250 
pi365 te łóncuchy czyńił, wiele icft y v $. Qirsegorsá wieltiego/świadecewa. 
y byLobycsay v Papieżow / i5 pánonr y Erolom / vpilorcavefy onego troche 
3clásá ptocb on 36 wieltt wpominet pofyłóli. 

Czafów tych gdy lácá były złe/ d wiofny zwytFley wdśieczności nie miały, 
y lded nieroożógneiedno po Dzugim náfteporedly / y śimy CiesEre $iemie pfo» 
wály: €efats Cbeobosyue pzzyczynetendydował zi iegcze pogan było w 
tego pańftwie wiele Etórzy oyablom iávone ofióvy czyli. y ola tego Dal fro 
gie p2ávwoo/dby tá móietnościy frwia Eardni byli. uożieteż vcseni pifaa 


niem fwoim madżym na Dogany powfiali. tidpifal Cyrillus 2lleránoriy^ Cyril aduer :1u- 


fti tśtegi przeciw pifinom Huliana Cefársd apofłóty  Etorym fie pogónie 
lubili, pifaty Cheodoretus pzzećiw Gretom / Curatio Gracarum affe- 
&ionum. 2(bo 6 późnaniu pzawdy Ewangelicy 3 Greckicy pbilosopbiey: 


, 


Piotr £brifoloquo w Eazdniach fivoicb na máplavy woła / Etore pier 
wfego onid rotu tóżdego mieślącń Stycznia obycsátem Ppogańfkim Chrzeej 


ścianie nosili; y byabłom y beftyam fie pzyrownywaiać X Wásacbobnycb 
fironach ieficze Gátioocbiálftwo nie vfławóło ży vrseonicy niektorzy byli 


poganie a ofobliwie vo Gólliey Cefarfhi wód3 woyflóbył Licorine ^ Etory| wid: lib:7. 
fiawney czefiezwyciefiwa náo Gothómi odnosi. A qoy fie O0 cZórow bye Pogań/ki modz v 


abelfkich y wrożeć bat, d pewite fobie zwycieftwo ndd Tbeodorikiem Ero7|Chrseścian przes 
porajonyavoy^ gr4llitmg. 


lem d v 2trelatu mi 
[Fo Rzymitie 36ubIU y fam poimány nedżniezgiwał. y mo 
fac Sólwianus. Gotboroievo Bogu mieli nadśieiez á my (to iefibetman 
Rzymfki Litórius ) w pomocy Jounnoro. Gotbowie pzzeż nape 2Siltupy 
połoiu prości: A my fwoimi Brftupómi górośim, praeros onfpobrorifieni 

m7 6 niy 


Yinn dj 


afta obiecomat: Gfotlimiebárso 
wi o tym nárscEae 


a* Euagr: hb: a, eap: 


a —— M 


Socr.lib:7.€ap: 46, 


"20.24, 


Y. 
śczepanń ve-]. 
liqute, 


8.8. 

I 

| 

Cedr: & Marcell: 
in Chron: 


| Lantucby Pio- 
tra $. | 

Nice: lib : 14, ca: 2. 

Apud Surium 
3: Augufti. 

W Rsymie sloso- 

ny łancncb  Pio- 

tra S. 

Drugi lancuch w 
Rsymie, 

Cud m fpoieniu 
laneuchow. 


2. 1 
Mándat na Po- | 
gan). 
iNouell : Theod: 
Tit: 3, de ludzis. 


Ain 
Mafkiry. 
3. 


Ifid: in Chron. 
Saluia: de Det pro^ 


ma 


470. Wiek s. | Rok F . 4309. Sixtá trze: 8. Theo: 32. V álen:175. 


ámy poniżeni. Bro Gotboro we włoślennicy pisco bitiva/250gu fie Fotzył 

y náóiemilcSal / y do bitwy 5 modlitwy Sestet: á myfiny fobie y czórom 
dyabelfkim oufalr. sc. tran. fi 

9 Aw Afryce Cyrus wó03 woyfta Cefárfliego był też Pógamiń / y pob 

Kartbago Wittt4 wi totu teg vosreta teft ona Bórthago oo MandalowEtóra fie Rzymowi 

od Wandalow. i A Genferitus poloy 31223 Rarindiny/ zdzódliwie naiachał mide 

Pope Mar** * (Eo/y złupił ropiytFie Tedrby w nim meczóc obywatele dby ie wytawióli. YD y^ 

- tadzhit: Vandal, iupiły Eościoty y Eapłany powyganiął/a fwemiofaośit. Clawiecey pzzednie 

Griechy w Kar. Petfony glácbeckicy Erwoiezy wiare ś, gubił y wiele Fapłanow pomoroowal. 

thaginie. Wylicza &áliwtanue wicltie onego fámego miáftá miedży Chrześcióniy 

grzechy / ola Etorycb p. 2508 nie pzzepuśćił : tato nieczyfłości y fpzofiości 

Sgdom[kiezy 30:àoy/ y wydśletónia, y lupiefiwa obogicb y ni3pycb wo óre 

Saluian s. vt fupra. Itb &eirie pánowály: iato Do poEuty / máiac iuż pfses Oślesieć latYDénoale 

w átemi fiveyntc ohessinir dde y wfámpmobleseniu roftofy ficoicb pile 

TEL. mowali. 2c. ferofo złości one wypifuie. YOśiawfy miáfto/ pooítelit po: 

ME A os * |wińty Aftyti fobie zofłdwił co chciała omttieSolniersom rosoal. 25iffupom 

" iRsei «bo n, y Eplanom powicosiec Eazał/ ábo vcbooscie/dbo niewolnikami softartiecie. 

wygnaniu abo gy Poiele prsesacnycb Eapłanow niewolnikami vYDónoalow w nędzy ciepiicy 

niewoley, — Bofławatozola zbawienia ouf luoztichzaby cbrseft 5.y ine SaPramenty miec 

mogli. AupaAdrtbógińftiego Quodvultdeum, 3 wieltg liczba Eátescy 

ná morze w Ożiurawych Iooíiacb wypchnał ZEtorzy w3by 3 ddru >0żego bo 

Vieapolim pzzypłyneli, Z&0sciol Etory żwańo Reftiruta, fiwoim duchowe 

nym dArianom oddal zy innetdtże/y on Perperuę y Felicitatis, Jub pizcz 

bnieyfiy w wierze fłóteczity sd morze powyganTaŁ y p:zed Mióftem tościoły 

Ecore chciał pobzał/a swolaficsá Obwód ś. Cypriana. pottrsebows śpiewaniem 

Cbrseáciánom ten otrutnit Genferitusżatażał, [Pao wielta żółość wiernij 

6. Amieli/bes plácsu/morot YOiÉcor/pifac tego nie moe.) emu fie Ożiiwóżj 


wandali. balwo- vod i5 oni POgndali 5 A ávtbáginu mfytto bilwocbrodlftwo wylorsenilt, y 


A m RAT tościoł (lawny Coleftis, Ftorcao iefcze wielEa pamiątka na drodze C ac- 
à , leftis zofiawała / zepfowali, Czego dowieść Cefársovote Rzymfey 3 fivemi 
A, iffupi 3 fiwemi Synodami y pzacdmi nie mogli /i mue 
śiał pan Bog rozgniewany ná to^ te Ośrkie lubźie y fpzofiie pzzywodśić. 
Donaty fle do A-| Dowótyfłowie oni beretycy Do Arianow YOanbalor énticle pisyftatoaltiáz 
|rianow przy fiaia. £o bo fmoich towarżygow 7 3 Etoremi fie w nowochrzczeńfiwie y w innych 
drtytułach bledow fwoicdhń nawiecey w nienawiści wiernych KBótboli: 
8h _.|tomw z zgadzali. | 
Jai PI Cbeotosyus Cefavs nie pzzefiawałzłośći tórdć 7 y ale obyczdie wyforse- 
|nióć. 250 y tego rotu vfiówe Salud te/co cuo3e oobiá pod tytułem iego bzáz 
li y vbogie fórpóli. y ná te pofławittardnie  Etórzy potwvarsy na Bifkupy 
Fláoa. y na mnicby/y táie3a/ Etorsy fie po miófłach bes oosmolenia ficoicb 
| T... |fidrfych włocza. tMialbórzo oobrego nawyżfego vrseonitá $loren: 
|Florencnu [moie ciufó cen ejas / o ttórym (am świadczy : i$ na to aby 3 Córogrodu wFyfcy 
ości dzi, | ni ee3y fto Sela Eupcsacy / Lenones y fprofne merchy wygnóne były /.dałten 
„|$loreńcius włafne imienie fiwoie do [Fárbu : goy ola fpio[ítego onego oz 
| chodu / Etóry 00 nieczyfłych bzano / áby w fłórbie nie gitał /wrzebdnicy infiy 
Nouell: delenon:|vwygónióć onych fpzofnych niechcieli. | Le voleIÉa cnote iego (am Thcodozy: 
qon. Theodo. us fławi00 Cyrirfá pipac. ył y goracy obzońci Łościołow Játbolictich 
Poj o, [tem Slorencius. | ,ProHus Córogrodzti Biflup/ gody fiolica 25iffupia 
niemy ?-|Cefóreyfta w Róppadocicy po Sirmusie osterocialá: widzac iednego Ge. 
| |Socr:lib: Rp: natorá vo Córogrodśie Galatia Ftorego Cefars ná nawyżfy Przad w 
Jo yltimo, Jlirytu poflc mial: ponievooTifre go na Eáplánftwo poświecił pie wielka 
e. | e Ono LEGO. Gniewał fie Cefars y on fie też gniewał : lecá potym y Cefar3 


vcichł/ 


Prawo na mlo- 
esggi mnichy. 
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véicbUy Cáláffyue oobise vrsab fivoy 25iffupt obpzdwoal. Co Gocrátes. 

Poty Gocrátes y Giosonetius piseciagneli pifánie biftoriy fiwoich / oo Koniec biftoriey 
tego tylo vo£u micoáley, Byli oba £'towácianámi pifáli nieco omylnte Socratefa ) So- 
Ewoli fetcie fivey ; dle wfiytte From tego prarwde popifali. y befpieczniey im|  *%ena. 
bac wióre / nisli onem fEusebinfowoi / gdy o Avianflich rzeczach powióda. 

Bo FTowócianizówzdy mocno pasy fofiwie Syna Bożego 3Bdtbolititrzye| — Gelafius. 
(mali. y ola tego iecierpiano, Maffyodoruswzył nieiátiedo ££ pipbódniufd/,Cafiodzinftit; diu: 
dby tych trzech bifforie to iefi Giocrátefá Sożomendy Cheodoreth s Gres| let :czp: 17. 
ckiego ná Lócinfkie pzźelożył, y 5 nich (am Cripártyte Eli. On ^julianus| Tripartita. 
Aápuan(l 25iffup/ pomocnit Edcerfiwa pelagianftiego/ smrélátae potu: 

te chciał fie wtraść w Éoscielne sieonocsertie. £.ecs Beg oyáEon Wzymfki| Profperia Chron. 
(bytrość tego vpóttniac pzzefirzegł Girtá Papieżć fivego / dby go do po» 

£olu tościelego nie pizypufczał. 3 tá onym odrzuceniem iego A átboliti 

rofytEte viwefelil / iaFoby dopiero głowe bórdego beretyctwó mieczem Apoe 

fiolffim véiat, à 


Rok Pański 440. Sixtd $. T heodogyufea mnieyffego 33. 

: Valentiniand trzeciego 16. 

-jrtus Papież tego rou 6o Gyców pzźygdrniory pofi Gicbiiat 

; lat ośmi bes oniersyostesci. wiele tościofom srebiá y ochedofiwa Liber ae 
ES, ndoaly » Dólentiniana Cefitsdiebnal. Doiegoámierépelagía | ^ posi 
ni imieniemicqo trote Eśiag voyodlU/Étore fiwemi błedódmi natEdli. De Diui- 

tiis, De malis Doctoribus, de Caftitate. Étoie csyta/Tácno fie Oomyśli i33 


» 
J^ 
Y. RZ 


iJ 


pelógiupowey goły ten ich pifars voyficot, 
y: . , /, : LIE 3 d j 
_ Rok Pański 440. Leona Papiesá r.. |» sve 
- Tbeodozyna mnicyego 33. Valentiniand trzeciego 16. 
: © zefciu Giirtá trzeciego / czterośteści Eild Oni Rzymfcy EsieSa 
WU Papieżć niemieli/fpołoynie Leona Archididtona czetdiac/ Eco». ŚR? 
T 3 ry fte byf vo Gallicy nd vgabsániu 2Leciufá 3 Albinem zóbadwił. |, BL. Ms t 
Wa Tótazgoda wfytkich zezwolenie na fie Odlekie obzocił/ 3 czeto [3 War. ^ 
fic y iego godnośćzy wybierdczów madry rozfadet flawit. &fo- à , 
ro fie verocil poortiesiony był nó Papieftwo / Ftore 3 wielta pofora/ yvfi| ^7 Gia 
niem o Bofłiey pomocy zaczał. Kościoł miał niepotoie y nd wfchodnych sunitita 
Eraidch ob Fiefłorianowzy nd zachodnych ob Peligianowyy oo fYJdnidbey 0, ,, rka, 
czytow , Etorycb fie tóiemnie wiele 3 Afryki rozbiegło / y vo Rzymietch wiele 1 
3offawálo. 2b vo Zlfryce wielki był vc(t Katholifow oo MWandalow. 

Bo Genferitus Erol icb2SifEnpy wygnawfy/pzzednieyfc też luośle filc Ro JAKI) 
cbty y ftanom royfokich obłupione 3 maietności wyganiał 3á morze do SE vor De Ee: 
cyliey. Drudzy Biftupiy £apłani załutac owiec fwotch/ y vtráty ouf Erwia Te 
Żofła odEupionych / yfobie porucsonycb: vpatrzywpy Genferitawiednee| ., |. x 
go bezegu Kiafytóńftiego : pzośili go 5 pofore ^ aby tm tylo 3oftáé w śiemi| 7% MAT " 


ola ludu Bożego opuścił, dlc on ie 3órás. potopić chciał; by nmi byli fivoi 
nie pcs Ą 

yinieidti Sebeffianus śieć onetto fiawnego Bonifdciufa / Etorego 
Bzymfcy betmáni 36 podeyśrzóhego y niewiernego Xaymfliemu párfiov 
Let 1 


Sebeflianus snp... 


mieli/cslorotel matr yrycer[ki. Cen fie do Genferikd voal/y byLrowiclltey i» joo me: 

^. 4 3 * ^ 7 2 777 : * ^ h d ^r U 
GC v niego. y chcac go do fivey wiary ndmawiać Genferitus / nópzawodmi|  czennik. 
tiftryfioote/ aby pazy letto obecości mówili Gebeffianowi : QOrośluż przyj, Vittorvtlupra. 
laf popisysit5ones nami wśtął : weźmi y te widre vo Ecorey Ino nap Bogó 


Gbwali, 


1 
1 
| | 
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472. Wiek ».| Rok P. 440. Leona 1. T heodogy: 33. Válen: 16. | 


odpowiedz d5i- |chypgli, 2L on Ośiwna oopoieos nólazł y xsckt: EE /piz£nego 
wná ewi4tf«. |ep[ebá pfenicznecgo / Etory nà (toL ewoy odio pzzynieść.Fazat zy vostaropy| . 
chleb orn &ebeftiam z rzetl:-ten chleb 3 śiórna ameltetto 3 otvab oczyściowy 
pzzeż wode y Ogień pzzepedt/y tá£ fie piekny sfał. TóE y ia votosciele A d] 
tbolickim smelty y wyczyśćiony/pezeż voobem cbrscu ś, pisefeoy w ognium 
fie Duchńś, vpiekl. BofFaz tenże chleb znowu pobrobiony vo woDźiezó: 
miepóćy w ogniu vpiecziefli beożielepfiy ni3fi ceras eft: iawczynieto co kaz 
żeg, Cla to mu nite powiedźleć nieomiał. 7feonát go potym, iriey przyczyny 
nań futólacz zabił iato mecyennitd ediemnie. 250 pifány miedzy wiadome 
meczenmitinieieft: óle vo niebieftich Eśiegóch imie tego softáto. 
pase gy sa Sd wśieciem Aartbáginy a złupieniem przednich y bostdtfych Omów : 
Abowygranieabo o avoal Genferitus na wolaziefliby w $iemi softác chcieli / dby iáto Eu pieni 
niewola,  |niewwolnicy Ośnoalom flużyki. POiele ŻBijkupów ola Oufi luoztih onte 
woli zofiawało 7 voteleinny cb pórow 3 diftupy one cierpieć niewolo obicz 
.. |rálo. 2| OznOży votecey miluiec wolność/po wfiyttich fietrolefiwach rozbie 
Epit:2e  |żefi, Fila wfchoonych Erdiácb/pifi dorętus / o nieiftim Celefiianie, 

. Ondpzawi/Śd D M fie o pánománte 3 symem bicosita/ też 
seb) e. ras oftalá fie Ośieich In03i Paste. Genatorowie icy po świecie fie/ 
di con). cblebá Butátac v milosiernycb/Yolocsa do płaczu lubáie pzzywodzaczy (16 
Szczęście świe. |bość fcześcia świeckiego vtazuiac. YOiostalem niettore y pezeletlem fie; 

<kietakie. — |niewieożac co też mite iutrzeypy Ośień przynieśle,. Czcze bdrżo prsemiclmo: 
3nego Celefiianó/ Eróry cierpliwie odmióne Besescta fiwecto 5ost y 3 niego 

madzym być póczał. „250 3 poganina sfiał fie mootym Chrześcidninen. 

Epift. 32.33.34. |Drstymi go Z iako Abtabóm / bo mu o reki twoiey vEdzuie. Co bo ieditetzo 
Rady Bojkie dii. 3á nim bogótego pife. Co y oo imsych Bifłupow czyni.  Flieodrmo pan 
| WNE: i25ogoopuscilonemu miófłu o rett przyść YOdnoalow.. 25ár50 wnim 


ii wiele było panów 3acnycb poaánfkicb  Etorych świeci 3iflupi pases cztery 
oj niefeże- &á lat mówrocieniemogli: d DOdnoalowie picofo feneosa ona náveracdlt. 


$. 
Martyr; 22, Maj, Étor + 


Iulia Mains 1 
Afiyki niewolna ; ; E NO 454 171-81 
UL di ebptátotrofy moblitma y csytáitiens fie bávoilá: cscil ia y Ciefiył. Mecz gdy 


| Wiek s. | Rok P. 44.1. Leona 2. T'beodo: 34. Válen: 17. | =4.7 5. 


— 


Rok Pański 441. Leoná 2. Theo- 
dogyu[sd mniey[éega 34. Valentiniand trgeciego 17. 
21 ter rót był Confülem Cyrus nieiáti pánoplitá poganin/ 


Y, 
ttory poete bebac, był voláfce » Żony Cefársá CDeovosyufá CIrm Conful Po- 
Żudopiey / Etora rddd wierge vorbsiála. przypedł był Oo voy(oz| $4"!mpoeta. 
_ Fich prze00w y do tego rawyzfiego. S Etorych potym żepcbnio| — Suidas. 
ny/Ebrześcianinem y Bifłupem żofiał. Co fiemiżey wfpomni. 
Gyrnob w Galliey w Araufyce/ náttorym był głowa ś. Biflup Luga 2. 
owńfki Zucheriusz Etory owe Fazónia pifal/ Étore fie falpywie pod tytułem ufa Euche- 


Eufebij Emiffeni , człowietć heretyka vodia. 230 omnicbácb y o mecsennis 2 vdáne s 
Emi/fenowe. 


tach Lugowń[kich napifał: czego nigdy Emiffenus bedac że wfchódnych 
(iron; meroieosial, Atos glupi y nifezeminy to imie berctyckie ná świete 
Eażónia y pifiná włożył. | 20; 


| Rok Pański 442. Leona3. Tbeodozynka mnicyfego 35, 
! Válentiniand trzeciego 18. 


Ww. Ctyló Érol yunnom / toieftiáto my żówiem Cátárow/5 bzótem 
CH); fivorim 25leba vopaoli 3 YA woyfłiem oo Jliritu y do Crá 
cicy / wte firony gożiedźiś YOecier[Ea śiemia y inne pasylegleZ "Dran 
aż tw Carogrodn wotuiac y wfytkopfuiac. fie mogł im Dóć| ii. 
obporir Theodożyus / d$ potoy v nich Eupil/ y ná rot wielby, Cefars pokoj v 
fumme zlota oawać im obiecał. Pazeciw Benferitowi do Gycilicy voypiáa Tatarow kupnie. 
wione wóyfto nic tóEże nie fpzówiło. "se : : 
A Benferitus w Afrycedomowe mialniepofote, 250 qo fivoiso:aosili | 2. 
y3abić chcieli/ d £brsesciánfcy pónowiepogody ortcy omiepEdli/ gdy 3 fivoz Bifkupi w Afryce 
icmi zamiejki miał/ y pizednicyfie rofiytkie 5ldod Domniemania zabijał, Pie 
|ezym fie wiecey nizli woyne watlił. A átbolili tylo wygnóniem 3 żlemie Erie 
ratzy Bifkupy Etorsy zofławali Iáod o flowo na Fazdniu rzeczone / 3áicmie 
wymoływał foro trory wfponmiał dbo Fidbuchodonozord dbo Dbárd: 
onó/ abo polofera, na fie prsymowte obzócat / y 3áras3 furia 3 $iemie voy 
'|ganiał. 2(íconatTuo Bactholicti fierozmnażał: im ie wiecey velffano/iáEo| ViGtor lib: 1. vt 
pifimo mowi / tym ich rwiecey pazybywóło. OPI 
.. © tym cadste w Rzymie trześleniem śiemienwieltie budowania vpáoly. 


Y. 
Attylá krol Hun- 


Diaconus Ioan, 


Rok Pański 443. Leond 4. T beodogyu[ed mie) ego 36. 


nietylo dby fie ich firżegli ^ dle żeby iewydawali y vrse4 
Awmieli ie poźnówóć po podłey futni/ po wybldołey troa^| Pea 4. | 
13y/ po chytrey Mówiejy po tym Z i3 bzóć Erwie Pdńfbiey ciało wślawopy niez| 142 heretyki. 

bea, 250 NA ten c3áe ola tych tlfdánicbepesyEotv Easal Łeo / áby pob Owicz Dragdy pod dwie 
ma ófobdmi ChrześcińnieGótrdment bráli7 ná poznónietych beretytow / 17 
toszy prawóślwey Erwiexo pániendfym nie pzzyżnawóli. £o poich voy 
doe BET Porsenie 


Vrigdom | obiá- 


474. | Wiek ». | Rok Lat 4.4.4.: Leond.. T beod: 37. Válent: zo. 


forzenieniu / vftálo / á poo icona ofobo chleba iaEo pierwey vŻywanie fie 
Świetych téicmnic wrocilo. Flduczał áby ore pofluge wydawania ich/fobie 
micli 5d vobstecsna ofidre pónu Bogwttora fiedupe ob 3guby ochranikia. 
2; 213 fióry zwyczay £osctelny ieff nad wfchod floncá fie modlić: náten 
Serm : 7. in Natali eság, Ola tych ianicheyczytow /3atasal Łeo áby fiená wfcho0 floficá mo 
nu si Plocnieobzacóli „ boiac fie aby przykładem onych fpzofiitow iatiego Bóle 
wfchod ffońch na wocbwalftwó mie czynili. mĆ | 
Gzds sákasana, Gdy Cbeoboretus Cyru w Antyo cbiey mieftały Synody miewał oo; 
Theodoretus. — |nieśiony ift oo Cefórzó / 13 bes podeyśrzónia nie był o wznowieniu berety 
" ctwó Fleftoriuga, y nápifal Cefars aby fie vo 2Untpocbicy nie bávoit/ d fivego 
Epift: 82. 90.- Dayftypfiwć pilnował, DO csynil taty oo wielu ofob zacnych lifty pifatocaye 
91.92. éciáiac fie/ i$ 3d Tlefłoriufiem nteiosie/ aleiato práworoterny wyznawa iż 
d niebdwa fo fynowie ólededeń we Owu náturácb fyn Slowo 7 piámy dog y 
|nsadkie kácermi- | pzóywy człowiet. Jedna 3 podeyśrzenia wyniść niemogł: gdyż rza0Fi cati 
die ue |vcsory y wymowny beretyE/ 00 Foficaslecsony bywa / Etory nie 3 piofioty 
"o Jgrżefy. 


037 * | ^ 
Rok Pánski 444. Leona s. Theo- 
dogyufed mniey[fego 37 . Válentiniaud trzeciego 20. 
fEopaple$ 3ebram(y Synod w Rzymie/d9 Ftórego nietylo Rie 


| r. 
Mánicheyeryki 
Ib 


fFupy dle y Edpłany y świeckie Genatory y 3 ludu fied 


| eretyki fadsa. 


pezypuśćił: poimóney podeyśrzdre beretyti LPIónichcufefaożi. 
YOysnálo ich wielezwłofcza bialychgłowz y o0Eryło ich niecitoś 


| E^ ty y fptofnośći. flánelá y pánien£d w dźleśiąci laty mlobátentece 
y Bifłup Etory ie nd pfotlime ofidry oyabelfFie pzzypzóawiał. dotwicośieli fie; 
EI [5 Bywych ndutóch ysloscidcb y pofrytości p 3oxfodcb d mátáctwdd». 
Serm: s. xoa] wiele fie cb epamietálo/ bledow fie onych zdrzckdtac.  Ozndymuie tolus 
CU siem na tasániu s. papież: epomina pilnie/ dby fie ich ftrzegliz & ome pot: 
WM . máli poo vrzedu dawali. Aż ich wicle 3 Rzymu véictto: rofpifał Do Bi 
koi grad Tur fuor lifty óby fie o nich borotáboreáli / y one Bo wieślenia oavodli. p 00 
Mni rte hippóniey gośie tacyży cábfpiofinprifallianifte iefcze fie ndyoowalioznaye 
wieiacy, — mil fpzaroy one ich y tátemme niecitoty, v Etovych/ piámt/ 3aoney czyfłości, 
żadniey vczćlwości nie maf. v nich zaton Elamfiwo /dyabelwiaraz ofidraj — 
TER (profnosé. .— pactio pelágianom tótżeś, Leo pilnie powfłałzy pazyżwaej — 
ios de vitisjvvfy 3 Góllicy ś. orofpera / poflat go do Kdmpówiey prseciro Julianówi / 
| |" 1999 |eeory scámtao t tacerftwo wytoszenił. gdy fie ich wiele nówracóło/ onego 
A nimi ^juliandooffepuíac.  Dżywał potym tego profperá Leo 36 pifórzó, tak] — 
picia. tato Damafus s. jeromyma. | |. dą 
3, Cego rotu 0n Cyrillus 2Meyanóviyffi JSiffups tego świdta żfedl / Eto^| 
Cyrillà  Alexau-| 689 Bretowie w fifenologium miedzy świete policsyli temi flowy: Gide 
drzyjktego śmierć |VOdZENIE $. Cyrill Alepanoriyfkiego 2oiffnpá / wyfotiey náufi/ y obzońce 
wielkiego wiary Bdcholickiey/Etorego nawyżfiy Biftup Celeftinue ofabáit 
|goonym aby iego mieyfcena Concilium £Epbeflimzóśindł.] Gieośiatlat 
Infit; diuin: let: |32, Pifałtślag wiele mowi Bóffyodorus/ y pzawie wfiytko pifino wytłódy 
, pref fivemi piscbiesal. ale wieletéiaqiego pogineło. Tera; fie niettore yn 
o0 [ritas ftarych Fślażnic/ tdto lift on oo Kalofiriufa 25:ffupá 2rfeniotow. 
„pałwieeenie | vo ftorym fa one floma 7 bład na on csáe powfłdiacy gubiace: fYimiemáli 
trwa bot bacy, prieftorzy dby vo naświetfym Gatramencie poty tylo cialo pánd nópego 
| byłopott go wżywaie.  Uiaco on tab bderzył: Glyfiepzówi, o niektorych, 


- „|iż mowia tátoby im błogofiawieńfiwoo / niebyło tu poświeceniu ważne 
gdy. go co ná dzugi Vźień zofłóie, Szaleie co tik mowia: 250 fie cHkisrys 
E uà niceo4 


———— —— Op 
Wiek .| Rok p. 44-4. Leońd y. Theo: 28. Váleni: 20. | 4.75. 


nie obmienta y ciało fic igo świeteniemieni” gle moc błogofiówieńfiwa y 
tafia ożywiólaca zów30y w nim trwa.) 

YO Bywóciech Wyców $$. 0 Cyrillufa tego ma0zości y dowcipie smit 4. 
tym nápifano. PufielmiE iedeń Świety á fióry/Etoremu D. Bog gdy tto pzoo| Vita SS. Patrum de 
Sil „wiele rzeczy obidwiał: 3 profłoty wpadł vo mnimónie 13 Mrielchifedech P^ Bagiempn 
był Syn Boży c n n 15 TV S. Cetto docacslecsyc Cyrillus 2(vcibiffup 2Mexdno P/felnikà. ióko 
orty[Fi/febl'oo niego y powieosiat : Dycse/ mam myślrofiargnione : wfiyc 7” EAD 
Fo mnimamis tlfelcbifeoecb ieft Syn Boży: á dzuga mie myśl 90 tego 002 er 
roob$t/i nie teft dógiem dle (amym człowiekiem Eaplanem 2503ym. profe 
Gie vptosáe tov pana Dogó / áby tobiepramoe obiówił. ©n flársec trzy 
bi ooroloti prosił. y po trżech Onióch rzekł do Cyrillá: Pewnie wiem i$ 
Wielchifedech nieieft dogiem, A Cyrillus zekł: didto to wiej: Or powie: 
ośtał; vbasatmi p. 2508 wfytki Gyce świete/ oo Jaddma à3 6o Ielchife. 
decha/ttórzy pli mimo mie/ć gdy mitał Melchifeoech/rzekl mi 2Inyol: Oto 
ten teft SMelchifedech. A cát Arcybiftupiebaoś pewien tat ieft.] y tát fie 
Śr fidrzecfam vpánietat ży błedu onego obffapit/ y powiadał biácicy / iż 

 |HMielchifcdech człowieć iefi/c nie Ż0g/óni fpn 2503y. 3 czego fiewielce Cya 
rillus vráoomat y tym Ouchowita medzość fivote 6o náwrocertia ouf luos 
Uicbpotasal. — Fiafiapilnó mieyfce Cyvilld iDiofforus/cslowict chytry) | s. 
y obludny/ tory fie3a świetego vimtaLobáC/ Bedac voeronatrs Oślwniebóre| Diefkorus Ale- 
dym. © tego niebtorycb obycsáiácb nómienitniemóło Cbeoboretus do niez 247472. 
go pifac. Alem oopifáé miechcial mowiac :i33 Cleftoviufiem trzyma. Cid | pit: 6e. 
co mu fie Cbeoborctus Olugim liftem y wyznaniem pzówie KatbolicEim 5,57, 2, fh 
df pidvoit. vo Etorym Creftoriufiá y bledy iego pzzetlinazy fivote pzawoślwenó?| (prawnie. 
wrócerie opifuie y ánne naświetfie Żogdrodśica zowie. | 

Diofkorus Alerdnoriyfkt BifEup wyfial poftá fwego poffyboniugá Ed 
planć 09 £eoná Papieżć wedle żwyczólw, o fwoim mu pofaozeniu nà ftoliz 
cy oey osnápmuiac. Etorego sátrsymalnieco Leo / vEdsuiac mu porza0ti 
tościola Rzymikiego/ dby fte to w Alerónoriey popzówiłozcoby fies nim nie 
3ga03álo. y napifatlifi oo Dyofkorć 0 świeceniu Eleryfow / óby miená Edż+| Leo epift: gi 
oc/ále ta pewite Oni bywało y to 3 pofłem vo Gobote/ żeby w FTiedźiele poz] Zipieśzchność 

jŚwieceniebzóli. Pifie y o MIBa/ gośle wielki lub / óby powtarzana tegoż |Papiejka nád Ale. 
oniá byłó. y tót go náucsa tato miftrs vc5niá / Biflupóa pierrofey ftelice po|*śndrżyjkim Bi. 
Rzymfkiey. | Cen Dioftorus vcijkać poczet Freie Cyrillufa JSiffupá Jkupem. 
fivego pisobfá / Ola za30z0ści / 13 w domu ich feścośleśiat lat Bifłupfiwo 
Alerónoziyftie trwało. Słupielie 3 pieniedzy nieiakiemi potwarzamiEtórej — PERS UTER 
ná pofpolftwo hwałyv nich futaiaczrożdawał áby chleb y voito co alez] remm Cyrilk | 


pfey cóńfe mieli. Cstáre pęzyflady (a:13 3ów030y Cierpieć co mufa/ povoimi| 2 op Quail: 
Żiftupow 3 dobr Ouchównych obogócemi. y tlevyfi Cyrillomes mieyfe five» nych-powiuni v- 
Ib rugał. 250 był nieżbóżny á pofryty ten Dioftorue. bogóceni. 
Lego rotu wiele obcych y osificb narodow wfchodnych Rzymfłiepóń| | 7 
fiwó natóchóło y puftofiylo/to teft perfe / Sóróceni/ Jfaurizwitni, PÓyz Profecrin Chron. 
ftáni pietito im betmóni Andtolius y Afpórz poloy s nimi ná rok czynili. Peko) 5 Pogány. 
Aceila sábivofy biátd lede/fam Erolem o fwemi unnómi bebac/áne|attild. brétá 14 
tonie eStabl. Gośie wiefeludu iego o wióry CbrsesciánfErey fie vodlo.Eto iP» » Pona 
ich 2Ipoftolem bynie mose fie wiedśieć / ^Erom oneto Cbeotymá. Scytów, 7 by Hun n. 
abo Tatarów 2Siftupá /Etory cuba micosy nimiwieltie czynił / iato ©0307 Chrieśćidnie, 
menus Oal3NAĆ. Brał wielka móc Attild /óby był biczem 25o3ym na słej „. 77^ 
T brsescióny. Opifuie 2Immianue ton marob Auinow i$ ob PDTOOWESO | As. ianus b: 3 
lestorá , Étore fie ż0wie Palus Meotis wyfili, obyczdie wpytfi takie tatie y i 
O5IS  Vátar wioślim. toyfoy w polu beż bomoro mieptóte 7 grubi, fpzofisi, 
Beeni/ bez bębzych fabien be ile śoty/ nópoły furwowym miefem pod 


Qoo 4 $ioolan 


6. 
Liberatus Diae, 


476. | Wick». | Rok I 4.4.5. Leona 6. Theod :37. Válent : 21. 


átoblem aágranym żywi, tezdmi tyloza bo piefiey bitwy nie fpofobnizc O piej 
De Tobia cap :1. [fuic ie y Ambzofiusś. 3 ecs pod tym 2lttylo wzbogócieli ywycwiczyli fie w 
(o |woieńnym tzemieśle y w obyesatácb tafkdrefych y ludztoście zdpiamio 
| (nyc. Sam Alteyló był posánin  6głwochwdlcć / Etory fie iu3 był niemá« 
| ly 368 w Ddmioniey romieptał, 
$. © pomiersániu vol/ola Étorego byli veténteni ludźie póbóry Oaiacy/ 
Pomiersśnie rol. wydattajtówe prawo Cefasz Cbeobosyus. — YO czym też prsymaroiáli fie 
Nouell: Theod: |o Cefórzą y v Pulcheriey śiofiry iego 3d owieczEdmi fivoremi Żijtupi mito: 
ues derdeu. terni, d svolaficsá Cbcoboretus lifty o ciśnienie fiego miáftá Cyru bo 
Theod: epil 47. Dulcberiey pifiac, Ctáral fie nietylo obucboronebobid owicc fiwoichdley 
Bujkupi y e świe-|Ą śwoteckie, y moror vo liście tconym: Zbudowałem im piystonti y bomy v 
cie debraemetP pościąłow zy Owó mofty wielkie. Viápiávoilem łóśnie / pzzywiodłem wode 
ŻA — |Etorey miófło niemidlo. Cióprowdośitem rzemieśnitowy y lefórzmi Ola ich 
hd Apellam. |zdzówia opátrsylem ie. flam nato &dplaná piotra bársoto niemocy fe 


i Kaplan lekársem czenia Beześliwego e. Stad fieda baczyć/ y tapłóńfka bofłoyność/ ta fie 
| dietfnyą.  |vęfluga luoste 5 miłośći czyniona nie żylazwtageza gdy Apofiot $. póweł 
Butaba ś.letorzem zowie, Aa 


 |Rok Pańfki 445. Leonie. Theo dozy- 
ujSd mnicyffego 34. Válentiniand trzeciego 21, 


Arogrob tego voEn był vtrapiory y rozruchem pofpolftwa /w 
Erórym Iuośi wiele poległo /y głodem /y złym powietrzem / y 04 
qiiem /w Ftorym Pościot wielki zgorzał, neto to beretyctwa 
7 Vieftoryugowego / Etorego iefcze było w taciech tóientnych nice 
| ] CU" wiało /miafło pzzypłacało. Iecs y fimo Erolefitwo trucblálo. 

| Jaaa, de Ma YOGlentynianus wyrof frogiy mánbat nd beretyti ŚMianicheyczyti czyć 


Y 


| Marcell: in Chron, 
|Cáreered | flra- 
t piony. 


Ba mi Ecovycb wieltich (pzofitości y niecnot iámnym fabem Papież 3.eo rotu 
| pzzeplego Oożnał, 
3, *oilariue 25iffup 2Lreláterifft w Gólliey 7 dcs świety y to wielkich lub$i 


en c » drodlebny. bo byłvczeń ś. Auguftyndy przeciw Peligianom voieltie pace 
' OBIE 154 . 

| Leur. rn era fiwie flynal: teonót nicidtim vporem rzady fobie yzwierzchność náb Diee 
|Gennad; de Seript; treriféim 2B1fiupem pociagárac, niepofoy miedzy Żbifkupy czynił /y Papiee 
| Ecclef: lib: 69. 3d Megrtć rozgniewał 00 [aou tego 3 Rzymu vciekdigc. y musiat Papież 
im Pabiefka v Cefórzó YOdlentiniana vżyć by go też p:ówy fivemi vftromi. Jeft oboto 
|Cefirtow sna. teo poważny lift pobożrego tego páná/ w Etorym soildriufd gromi Da 


| Nouell: Valentin: to Bifłupa Bzymikiego po Gatlicy y bez vfiawy Cefárffiey niech moc ma. 
|lib: a be: y to wieczne wflavoa fłóżniemy : aby Żifłupi Góllicy /y inych firony Ero 


áyt/ y oo Elaftoru nd voyfep Mirineńfki świdta eobte3al / v orycb fie rofto 


Rok P. 446. Leona 7. Theodo: mnieyfte: 39. Valen: trzećiega 22. 
iténnie 


Wiek r. | ok p. 446. Leona 7. T beo: 39. Valenti : 22. 477. 


Kiednnia ndidebéli S3totowieypPifeowicy fiooseta wow — 31 — 

mieczem y głodem Cbrsesciány gubiac / á Erdie ich ośladńiąc, Gilda Britannus, 
CJ Obeymomali fie im potpmD5ritáncsytowie/dle Sztotowiey i» 5 Diaczliz14, 

ttomie/ icone CZEŚC wyfpu onecdo ośiaofy / nigdy 3 nieto wygrtó: Sskotowie J Pi- 
nibyćmiemogli. Pife Gilods / iti lift do 2leciufá betmóna do| "ie do 4n- 

Gólliey o pomoc pzobac voyflali : YUepzsytactcle / pzówi” 00 morsá nae pe^ Hey. 

ibsa/ á morse as oo nich peoát/ nd Owoie Cierpieć muśim /óbe vtonaéc abo 

zóbitymi być, Tych véiPoro pisycsyne Odie tese mati Cilodo7i3 fie € brse| Chrreféiánié v 

ścięnieinż byli na wielEe rófpufiność vodli/d nawiecey ESie3a / ná Etore| "reni w An- 

tám wieltie grzechy wypowiada /o ich bárbosci/látomfteiezstwiodcb/| 272: 


" 


Elamfiwóch, sópomnienin dobzych nautzć. pifiac. | 
Crześienie żiemie nieswyczódyne y wieltie tego rofu wfchoonymErolej © 2 
fawom nievoymoxionte poftrácby y Płody y zguby wczyniło. Trwóło pzzez|Marcel: in Chron. 
feść miesiecy. à nietylo wyfofie y wfpaniałe bubománia poległy : ale miafi|Ziemie trsefie- 
y wśtywiele3 ludźmi ślemie pzzepddły. YOyfporo fie wiele ná morsu 3 luośmi|, e wielkie. 
y3 miófły adtopilo/ y Do tych czófow ich niereibdcmorse wielkie ryby voyrsua "Ph: Eb: 14. 
cało /xseEt fie pooomieniály / tám goźleich nie było vEasály fie / à qoste były wyj) y mm y 
potryly fie. fiatki wodne ná $iemi softály zy inne wielkie BEody fie podśiały/|  miajią. 
zwłapezń w Bitintey/ w $elefponcie/ vo Phrygiey. 00 famym Córogrodśie 
Mitry y p25y nich piecostesiat $tebm wież opadły, Cefarz Cheodoży2 E 
uc y Pzotlus patryórcba y lub piówie wfyfteć w polu micgtáli / litánie y|Cud w Cárogro- 
mooltitioy 3 wielkim pofiróchem y plácsem 6o p. Boga csyniac. y offat fie dzie. 
tám tóki cuo. pácbole małe porwóne w niebo / ná co twfyfcy pótrzyli / yzaś|Póchole sńchwy- 
nd siemie (puficsone iefi. gdy go pytano goślebyl: Powiedśiał i$ wniebiey| — 6""e- 
y fłypałem tatie śpiewanie: Swiety Boże świety mocity/ świety nieśmier” 
telny zmituy fie ndo nami. y to powiedźiawfiy vmórło. Sáras Żiftup te fłoz|Pienie Troyświę- 
wa śpiewactazałz wielkim mabożeńftwem / y orto żlemie trześienie vftalo. e. 
© tym cudu świadectwa fa wieltie y befpieczrte / y » Greom wEślegi Eos 
ścieltych świąt vopifáne/ y Ośień nóto wfpominónie ttorego fie to Ośiało 
naznaczony ieft 24. QOrześnia abo Septembzó. y A dcififcy pifárseto3 tivier 
03a. y $elir Papież Asymfli y inni. Damófcenus to flam. y somiato śpie” 
wártie Trifagion, to teft /pieśń €roystoteta. YOysnánie Croyce $. ieditego 
2% ofłma / Ecovego potym Aatbolicy na potepienie fEutycbianow vżywali/ 
y p.25og to piente ra tate Fácerfhwa nágotomal, MG 
Cbeobosyus napzdwił mury Cárogroostie pises Arteniupa y Cyrufó. 4. 
Sá co [ub Carogrodzki oáieEntac / gdy wolat : Conftantinus zbudował / d|C)ru s Poganind 
Cyrus ponáprámoral. Cefars fie tym obiásiy Cyrufa/bo bytDogáninemv|  S4kspem. 
3 orseboro złożyły móletność mu wfytte odiał, On fie y 0 30z0wie boiac do|Niefczeście oczy 
tyściołdwcietł, Bożiego P, 250g oświecił onym niefcześciem i$ mietylo| | otwaria. 
Chrześcidnitem 7 óle potym y ŻBiftupem Smirneńfkim zofiał £ubqo| . 
Gmirny niewoślecznie pzzylał, Ale on Kilem flow ich vbłagal/ mowiac: 
Viamilfy meżowiey pezytaciele:nórodzenie ŻOGAy zbawicield nófego I E- 
ZYSA CH R1sTVSA mileżeniem pocbwalaymy. 250 fámym fluchóniem w 
żywocie Pawieńfkim wcielił fie 259 Słowo. iem chwała nó wieki. Amen.| p 
% potym go bár3o czaili/ d on fie iato pzówy Biflup zóchował, Cátie 020i Niecph: zn! 14. 
ma pan 250g 6o zbawienia: ludzkiego. i esae. 
„pzofliys CórogrodzEj 25ifEup świat tert. pożegnał. lat 12. $ico3ac KA 
ftolicy tey . Fiófiapił po nim Slówianus Éáplan smiety y wielce pobożny. 
Byłw Cefavza nieidki rzezdniec Cbryfapius/ vo wielkiey bárso láfce y pisez 
możny, ten nierad wiośtał $ldwiana na SifFipfiwie/ y puFalac nan przyczy: 


De fide Jib:3. 02:10. 


; cap : 47. 
Fliwianus ná Cá 
rogrodzkie Bi- 


ny: pofłałdo niego Aby my pa wftepie fivcy Goftoynosct/iátivpominet poz]  kupfiwo. 
fiat, On mu ien eR e Iniptsero[FasaLA ałoco dbciatimimt, PM 


ooo iW 0 Oni; 


9: 
Niceph; lib: 14, 


4.78. | Wiek ». | Rok ki 447. Leond 8. Theo: «o. Válen: 23. | 


Cbryfapine nie- |i vactl: Ja3łotó nie mam, ć natościelne Bogu y vbogim otodne7 reti 
prspiaciel Elawi- pygczóć niechce.y ob tego czófu był mu wielkim niepażylacielem Chryfópie| 
4^" |ugzy ożłożenie fie iego 5 6iftupfiwa ftórał, Czego i5 vczynićniemogł/poti 
pulcberia pay oroorse miepłala / d fprówómi Cefórfkimi wlaonela : fiórat| 
Powádsit Pulche fie by Pulcherią ob ovooru obfábsit. y povodosil ia nap2300 3Żona biátdl 
ria 3 Eudoxia. |tey Cefársa 3 IEubocya/Etora nópzówił / dbyto v Cefarsá piscmogtáz żeby 
Pulcberia 5d Diótonifjetościelne $lówianus poniewolnie posmeicál. iáto 
to bylLswycsay/ i5 IaEo nawyżfepóny táb y prseóroietrie białegłowy 09 duz 
chowieńfiwó nievwolono. YO czym fam $liwianus 25iftup Pulcheria pase 
firzegł/ ey o tym a nim Cefars mowić pocsal. 
6. DIY onga nie wielka pzzyczyna niepzzyióśni miedzy tubocya y Pule 
Podpifomśnie be: |cherió/ ofvom vfiawiczney 3a30:9 Sci pisecivo ulcbericy/ 13 tá dawno bi 
czytania. [tá fiocgo/ mes iey/x5ab$ila. Wiedzac ulcberia i$ Cefars bzót iey lifty nie 
caytáne podpifował : boíac fie aby Eiedy bárso sordb3or nie byL/ cbcac go 00 
tego żórtem vcscivoym ooiesc: pofłóla lift bo podpifu vo Etorym iey biát 
3onefwole f ubocye pisebawal. Mślawfy owlifE3 poopifem, oOwioołć Do 
pałacu fieego fÉubocya / y lift iey wEóżniac y wdźiecznie 3ártutac rzekła: 
Moidś teft niewolnicatupiłóm cie fobiev Cefarsa.O n fie o to rosamievod 
lá. Łecz Cefórzówi zdzówy bórzo bytort madzy 3árt nA paseftrote. A po Ce 
fat5 90 3ony y onego Cbryfápinfá nabechtónyniechetna twarż Pulchericy 
| Pulcheria ed dwo| potóżował : ortá 90 Oworu ná micy(ce ie 2503ey fpofobne ootácbálá, 
ru odębedsi. — |y támo pototu ito mnifiEd żył. Co było 3 wielka foto Eoáciolá 25603ego/ 
y famego Cefór3a, Etorego p.25ot pisc at. 4o. bo tego cadfi z0wychotwd 
niem y rad orey panny świetcy icześliwym pónowaniem owefelał. 50 poz 
|tym bórzo blaośić pocsaUiáEo vflyfiym: goy vdoy ortego Cbryfápiufiá y Żony 
7. fivey flucbat. f£ ubocyà też podeyśczdna fie sfiala v mesa fiwego 3 tá 
Niecph: vt fupra. tiey prsycsyny. Vispniestono idbito bárso wíclEie y pictney ofráfy oo Ce(d» 
v3á: oniebaliente d 3oná Dauliorot/3 Etorym Ola náut ródó rosmavoidtá 
odła idbito eno. Daulinus pic niewiedzą ład wyfiło / oárowal ie Cefársoz 
Paulinus o iáblko oi, Spytał Żony Ce ar3/gOśle orto táblEo r odpowie: Bidołómie. A on ie v» 
podeyśrsón) 54-. Easavopy / Elam wó tey zganił/ y miałia podeyśrzana/ á paulina zdtrócie 
Mardin Chrom, ó3ół detyló 3 ounnámi fwemi nówfchodne fie pańfiwa ná Cbeo^ 
Theod: epit: 41. [003yWBA puściły bitwy wygrawfy / tat onego Cefársa vetfnal/is potoy 56 
cefars v Tata. poto fupowóćv niego muślał/y ną Eá3óy vof pewne mu fumime obiecał. 


"re ""| RokPáüfli 447. Leonás. Theodo- 


ZyujśA mniey[fego 4o. Válentiniand trzeciego 23. 


E? 1 kifpóniey pob pónowóniem Gothow y Gwewow / to&cioly 
José pomiżonebyłyy £ócerfiwa fie/d zwłaficzć ono Prifcilli| - 
Turibin podpora drtiftow y inych beretykow / perzyły. POsbuośił p. 2508 ferce 


kośćciołow. APN uM Ue Afiuriceń[kiego / Etóry vofiytke 
M M 


4 


Wiek. s. | ROK P. 4.48. eon ». Theo ar, Valens. | 


Ebeoborifue 7 y 5 nem fivoim Torifinunocm. y ola tego rozdZielić fie nm 4 
śieli/iedsti fie sebiáli vo Colecie / dzudzy w Go alláciey w Celenie. CTiebzonili 


S ynód Tolétàn- 


EH żebzónia Bifkupow Gotboroie Ariani7 TAE Bólece fobie wa3ac Pw Jh. 
picffic roffasanie.. | | (1 1nd; 
fáten Coletánffi Ciyroo poflal pifanic frooie Leo 7 y wysnónie wióry g, 


£ 


Leo epift; 23.62: 1.| 
ry roDźi, nie infiy Ecory xot3ony feft, nic infy Étery 90 obubron pocbobsr.]. 


pzzeciw beretytonm 1e brorym tá mowi S Ert ee Filie infy ieft 2509 Etoć 
|Wysnónie wióry, 
tych flo oto Concilium Kapierwey wyżnawdiac votàre y proc / pisyodli one 


Conc: Tolet. 
fiowó bo Symbolum f'icenffiego.o Duchu 6. Ecory 00 Dycá y ob. Gyndloa 0)c4 y od5j- 
pochodźi. Czegoby nigdy byli vcspnic nie śmieli/by tea byli s lifłu €. X ez na TAMY 
ond mie śieli. Co na Drifeildimifly Etorzy 3le wyżnawóli Croyce śowczye Ducha s. 
nüboniná Gynoosie Coletánftim Dycowie. ycáb sám30y iu; na potymeonte- Pysydanie'y od 
Eościołyy "oif pátfticy $róńcufkiey wfytkie pułnoce Aredo ábo voláre voy, 9o f. fip po-. 
znawóli, y wtościelepo Ewangelicy śpiewali” 4$ 00 tego czófu. y wtym] "" Ma: | 
wyznódniu ná pultocnych Erdidch wiara fies. rozmnożyla. Gie byla 4. 
to noma widróy nasłao Ducbá . oo dychy Syna pochodzeniu. 250 tá) "ne: Atho] 


, nafii, 


ob 2l poftofomy 3 pifmá ś. wfiyfcy wierzyli. Cat 2itbánásyus ro Rzymie HA 15 Conc: Rom: ap; 


pifal, tt Damófus Papież na &yrobsie Yaym[Eim dawno pzzedtym wyę| — Cele. 
znał. tat wfyfcy Dottorowie 3 pifimóś. 00 wiefu rozumieli. pszyddnie y 

voytlab/ ola beretykow fieobidśnił/ bes Zadney odmióny pzawódy y wiary, ! 
^jcenát tościot Rzymfki flomd tegozy o Gyná/ve fivoie voysnánie wióry mie Bernardzabbas Au- 
flaoty dni voyanánia Cricefffiego wetlifey po ioángelicy śpiewano / dà Fen: de rebus od 
potym nierycblo ob 2benebittá ślodniego Dapieáá / Ola zgody ze wfiytkini| iffum fpe&tant, | 
tościoły pułnocnemi/ gOy Papież envitus Cefar3 o0 tego pilnie nómaz Przydanie kośćia 
wiałto flowo przyddneiefi vo Symbolumsy wetlificy po ££ wángelicy pie; '^ Tryfinto, ) 
wóć fiewyżnónie Lliceńftie3 tym pazydótkiem pocselo. — Xofnteqo eo ja. eL 
papież 25áffyana 25i ffupá £ pbeltiego rimafá2layey 3 ffolice25iFupiey, — cen — 
5losyCola wielkich tego voyfleptow y votracenia fie vo. ono 2Siftupftveo. 


i 34 4 A j 
Rok Pańfki 448. Leona o. Iheo- | 
dojyuffa mnieyféego 44. Vállentiniand trąeciega 24. ag. 1 
Jtobosyuo wydał móndaty frogiezchcac Pana 250gá vbligdc/ Y. 
cy nátéiegi Dorpbiriufá/ Etore pezećiw Cbraeóciónom pifal/ óby EPhef cdi aż 
wfebdźie pálone były: TAE y Cieforiufore y wofiykie pifinó|  Tom:ę ^ 
pezeciw Cyrilłowi dby w ogniu ginely/ a Każdy ie wydówęć n Kfiggi beretyckie 
siał. ZdEazaTwW tymże mánbacie/ aby nite inaczey niewierzył/| — palouo. ' 
febro tato w Fliceey y vo Epheśie Dycówie ś.wyżnóli. Orego też frenene Apud Ada Conc: 
Ba pisyiacicla CTefforiufa Erory iuż był Bifłupem w Cyrse / choć fle ius był Ephet: Bison 
vpámietat ola portorsonego paseo ZBijkupfiwem małżeńfiwó/ aloiyé, 0070771 
3 Bifku itażał. Maro | 
Pfiwá Éasat. ama 
ufid Cárotrotstieqo Zircbimántrity/Etory náucsát y rozflawiać pocsot7i Liber: Diaco. 


al- 
| 


i, 


mowiac : 13 pifinu &. voiecey potrzeba wierzyć ni3li Oycóm $. y Doftorow. ka. 
idzac go nieviytego fEuscbius/ obnioft go oo $lówiana Biftupa ^ 


pzośił Aby fEutbycbefá ná &ynob pisysteano y o náutepytano: obiecwiac eor Spin eon 
i pasivo em moie / y étsidpcsyl o fat y lebácb tego  iefiby fie oo" Conci, "7^ 


480. Wiek s. |Rok P: 448. Leond 9. Theo: 41. Válent: 24. 


Eutyches porma- nicb nieżnał. 25ylteoy prsysvoány y pozwany na Synod ras y oig y trzeć 
ujneSynod. — idle fie vopmavotal: raż tat : i3 nigdy3 Elaftoru fivetto ibo 5 grobu wycho: 
bźić nie móże. Dugi ra3/13 teft ftatyy chóry  á nókoniec o obiolobe áicomt 
lont próśil. Aliednat fie paseo pofły onemi wydawał iż 0 Owunaturach w 
- CHRISTVSIE nic nie trzymał, y czetl paseo pofły z 13 wiecey pifmu wież 
Nt fugraż rzyć powinno teft z d nili świetym Dycóm. YO tym czósie $lawianus o 
tsiegóch fie iego y pifinach miedzy mnicby Oowidoowactaża. y ndldal fie 
pifáne iego bluśnierfiwa / ná Etore podpify ob mnicbor wyciagal.  Buecz 
mu ieden Mardin na imiersebt : Bifłupia to rzecz ná cáttte fie rzeczy pote 

pifowóć d mienafá. yas utr? | : 
4. Gim áioomy Ożień pzzyfiedl i on co 3 Elagtova wychodśić nie mial, y fióro= 
Do dworu fit v- ścią fiz y chorobe wymawial: o9 Cefátsá y bo Oworjkich Iuost wybieżał / y 
éeka Eutyches. vy obzóne fieich porucsal/ d3wlafcsá CDrifápiufowt/ o Etorego slcy myśli 
ná Slámianá voleb$ial. y imebtoorffie lubste y nicbtore Biflupy fobie icz 
onal. A goyOśleń on naznóczony pisyfieblz to iefi 22. Clouembza ábo iż 
flopáoáa: Cefars poflats nim nd Ciynoo powasne perfony 3 Oworu fiveqo/ 
Slorencinfá Senatordy inne. Etorsy 3 wielka Eupa chcac wniść na nob 
a f£utycbefem / pierwey fie Dycom opowiedźleli / i3 niewniożiem / dni Zw 
tychefa wpzowdoślim Z dżby inr obtecáli "Eutycbefá 3 Bynodu wolmetto 

TY: t 


yrytnanie Eut)- |y fámeto Slorenciufá rofkazdniem  porvicostal: YOysnamam Owie nátue 
cbefa, rże pazed złaczeńiem/ aleledne poslacseniu. 2asdli mu tedy Dycowie aby 
to fzwoie wyznanie pótepiły oowolal." Ale or niechciał. y tat go Sláwianus 


— j Calecd: | Pod tymrofiemw Gyricy Biftup f&ocfenftt ^jbá /potivarsony o nie 


Iba Bijkup fadso-|vo Tyyzę y w Berycie oczyściony y niewitny naleśiony był. Ten ^jbás był 
KA pierwey Fleftóryanem pisy rym Janie Antyoftim 25iffirpie : dle potym 


ársánym. Alert fie fpłówowały ob 25ulipovo sd dtbolitá w Bericje o^ 
faozony był, y potym nd alcebonfFin Concilium wiclfim z tatże zh Jd 
tbolitávsnányieft. fuei3by Gynob Adlceborfi tego ow lift cbwalitábo 
| oo peśiymo? 


Wiek PRE Rok P. 4.4. 9. Leona 10, T beo: 42. Válen: 2T. 4.51. | 


pisiymomal: dle iz iego famego AatholiFiem bycofaosil. o3 fie mori o 104 sa Katholiki, 
pifmach Theodora tl fopfüeftenfliego choć ich Concilium 2Aálcebonfkie| "^. e | 
nie potepilo : ieonáticb też niepocbrealilo. To fie tu ola tego námienia :| ^^ cote | 
i5 potym tego fundamentu / © tym liście 7by / wielkie pofiwarti vrofty na BOŚ BU 
piatym Concilium fàEo y o pifimácb Cheodord y o Theodorecie Cyru/tto2 

rego tát3e Concilium Jólcebonffie 3ápofuteiego pazyiela. Stad vrofly JN 
Ole tria Capitula, o Etorycb wicl£ie beba trudności Cefarsá Juftiniana. WM 


Rok Pańtki 44.9. Leoná1o. Theo- 
dogyu[ed mnieyKego 42, Valentiniand trzećiego 25. 


śŻo papież pierwey liffy mial f£utycbefá^ y Cefórfki/ około Y, 
Gyrioou Cárogroostiego/ MZK Glówiani Bifiupa. Acz czytał Appellicya do 
narzekania £utychefowe/ 13 nieftufinie wytlety byl/ y ob dp — ^P. 
pellaciey 00 Rzymu o0fo0ż0ny: teonót ouittle vcho Slámiano: 
| wi chował 3 torego potym wpytko srosumtavofiy 7 y o Elame M 
fivácb fie £utychefa y lego bluśnieniu ooveteosjarofy : napifałon piseosi^ Liff. Leond. do il 
rry lift bo Sláwiana/ y oo wfyttich po świecie difłupow 9 toysnániu ea prze- [I 
wióry. o Ftorym fie miżey powie. 200 Cdrógrodu góy sd icbenmiestae | „jCone.cle| c M 
lift papiefki do Cefarsá Oofiedł / Etorym Odieżnać i3 bez pifania $lawiand| | ali. ul 
iffupá nicfianowić nie mont: tEutycbes 3 Chrifapiufem fivoim / boiac Miefiac drogi do M 
fie Dapieża/ inia rade naleśli. Ctámorili Cefórzó/ áby infy Gynobslosyt SECURE RAM Ji 
; | Drugt Synod o JH 
Eutychefie. JH 
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śćić niechcieli. "Heordt goy wiośieli oni 2oiffupi (5 £utyches dowieść tez APPE Pii. dea. li 


2. 
^ n 5 + " " + ^ M . 2 "uu Lib "Di » ua. 
Fiem nóleśli one ofiótnie 00 30240 fiwoich rade. YT ámowilt Cefársá áby oo Nicep EA 


E^ 2" 4 ] a Prz: cap : 4-7, | | 

by ost był ftárfym / złożyc ola £Eutychefa t aal, y 3do(IrsyUiDiofcorá niesbo/ Zmoná Chryf. I 
. j3neqo one? Bifkupó Chrifapius/ nàto áby fEutycbefü brortit/ a Slawiand piufa na Fliwi- II 
i fiw fivoicbsloiyl. Sone też Cefórfi» fEubocia/ná toS) — and. I 


; 3. 

Synod w Ephesie 

alfywy berety- | I 
cki. 


noo bzóć, 21 be onedo fEbefefi[Fictto iu był Cbvifópius y Eutydhes ná Us VELURIA | | 
wygudniewypzówił, Qu iu$ Cheodozyus Cefars frodze pobładśił gdy nd Jy. A | 
€oncilium fiórfieńfiywo rozdawał Etore fimenm Papieżowi flużyło, idFo ái M pre | 


dobzey potuciezzywoty póńftwo firacit, A 13 wiedśia! Cefavsi$ bes piayamos Leo cpif: 13, |. ll 


ppp iefi/ y 


482. Wiek is] Rok i. 44,9. Leond 10. Theo: 42. Válem: ar. | 


teft; y nie máf ola czego táiego pomfiecone sboru [EIAOAE biccal ieonáf 
ileby czós sniofl/pofly fivoie wypzawić, "Jatoż voyprareit j uliana 2oiffupa, 
putcoláfiffiego / Renata taplana Baórbynała / y sśpilarynkó dydtona. pases 
Étore pifallift do $lówianó / nieiżby fámemu tylo Slówianowi finżył/ lej 
żeby na Synobdśie wfytkim czytany y po vofem świecie rożnieślomy był. 
Qn to figrwyzy lifts Etovego fie wpytet świt Ośiwnie ototo wcielertie 
| Lift P Leo- | Gynń Bożego w práeotolerney wierze vmocnil. On to lift, o Ftorym ob 
f na do Flawiala. |GBrzegórza $, powieść napijana teft/y oo ś.£ulogiuga patrydrchy Alecto 
Sophron: Prat: Sp: ety fPietgo Z 13 w Sapmftim tościele tátteieft pifimo zofiówio ne; Gdy co 
t2p:142.148.  |pifął uf do Slávianá D»illupó CárogrobsFietto przeciw niesbo3neniu Veo 
fioryupowi y £utychefowi: położył o uá grobie Félaseciá 2Ipoftolftietto 
Lift od Piotrś 5. Diotrć. y moblac fie y poficzacy niefptac mowił: Cy Etormu sbáwicielnáf 
popramiow). | HRISTV$1EZ vsteftoligey Eosciot poruczył/popzaw ieflim cozióto czło? 
| wiet nieofirożnie ndpi(at. y czwartego dia vEasal niu fie Piotr śmiowiac: 
j caytalem v po téwilenr.] Ecc poważnieyfa móc ma on lift / iato piotrś, 
| (am uáprfat 5 pifiná $.y podania tościeltego/a nislis miosería onego, Cen, 
-Aflio: €. Mie caua Aakebonfhie cao ŻOiftupo Concilium ożiwnie wychwaliio/y 
| mwfytet świat Aatpolicti tebnietto florofá vo nim podanie nigdy niemogt. 
Apud Leonem |Ebeodoretus goy ini Balliey 2Siftupi wielce fiawia. 2113 teft piyelu3Brm 
epift: gi. inb$iey dba vo tym rotu » 25 árontufá/ Eto chce może 89 66 czytania naleśc, 
6. Jifal też Papież pics też pofly fwoie do wfiyttiego Synodu Étory fie 
Leo epif: 14. |zębzać miał : aby to berętyctwo ŚŚ utychefd potepili/ y (ámc? iefliby fie vsnat 
Papieś potepić joo fpolecsnosct y Fáplánfhwd przywwrocii / qoys m liście fivoim vo niego 02 
kasal beretycimo Giecatnátym piaseftác/ co Rzym Biftup pofłanowi. 25o inácses 3abne 
PutyehefA.— | migby Eacermifirzowi / choć bledy odwołał pierwfey dofłoyności nie 
1 vorácano. Seo to leoi czynić Ola tey pisyesyny Éasal. 5 tego fie tím Ii 
Paptesá być nie |ftu oobisebáte znać 13 pzzedfie Cefars bes Papieża Synodu onego nie [Ude 
mogł. ipalaviebsac 13 bez iegó 3esroolenia prawy Synod być nie mogł Cofie cá£ 
I po wfiyttie czafy sácboreólo. — mal też lift y do pulcheriey/ góracość iey 
Epift 19. y opzzeymość Eu 25Softim rzeczom tościelitym /ttora piertwey połażdła w 
l Concilium £pbeffim/cbvoalac by y teras t&to fie ftéveilá, à 
1 : ". Viápifal był £utyches lift do Diotrá €brysologá 2Siffupá Rówenny 
tat ant: Cane: voe YOlofiech /3áfutac fie nd Sláoianá y fwóie nowiny y błedy orobaáiu 
Chalced: Tomi l. |Cbryfisfowym nátracáiac. 2 on mu odpifał: Cy fie rzeczy niepodobney 
Chryfologis co |ovtónia o vobsáiu Ebryflufowwymaważyf d ta dzugiey też (irony flucbáciem 
iure Ente * winie. Opominam Gie Abyś we wfytfim pazeblogofławionemu Papieżo 
Piotr-s. prawdy tv Kzymikiego micftá poflufenbyl. 250 ś. Piotr /Etory na fivey wlafitey 
nAuce, —— |ftolicy 3yte y śiedźi/pzawdy o wierze tych Ecorsy qo pytdie, naucza. tYjy ola 
połoju y wiary/ośrom zezwolenia Rzymfkiego miófła itupó z fpraw tá 
tich flucbác abo fadźtć nie możem.] To tego $. fłowa. 
$. by; Ff Cheodożyus oo t£ [pioiyfid "ontefá/ y oo f£ ulotgiufá y bo Doe 
A Złerojkasśnie |Ela fiórofty 21yey / yo mych orzednitowy ftorzy potolmy rzadu nd onym 
Acefarfkie na Sy-|Conci Aum pzefirzegóć mieli/pifanie y voffasánie tátie dal: aby tych co Eu 
Nod, tychefafa0$ili bo mowienia nie p:zypufczał/ dby nieTBOŁopne wiązał y fa 
-|ozal/ ao wfyckim muzydćdawał] 3 czego fie rosumicé mogło z idti to 
Gyg90 być miaVnie tapłóńfki dle rozboyniczy. 250 prerey nań famym tylo 
e lie paytácbác Easano/á teras tym co.go évtápomi nib 
Cone: Chalced: |£3c Lao. Pifatyoo wpytkich Oycom Etorzy fie ziachąć mieli / trütitoz 
tionen ^ |ścionefościeliie nó Slameianá 3ganidiac z d nieiato V wtycbefá obmawiáe 


lac. Żyły to fbi Choyfipipfi/ale y Cefórfta niÉcsemnoéé w tey mierse/í 
fie tá£ wodźlć bopufeat os ; iL Żem 


Zaczał fie tedy ort Bynod r 


Synod wielki be 


-k 


boytty Ośieśiatego Onić Sterpnić ze 
Owubásic 


Wiek s. | Rok P. 4.4. 9. Leond ro. Tbeodo: 42. Valen: 2». 4.65. 
owudśiefiu y ośmi BifFupow. tliteyfce picrrofe sastabLUDiofcorus/y our 3)nod rpbefi 
gie (aosat talo chciał, Byli y pofłowie ined eni ML Diofto: wiory torrowjki. 
rus oo czytónia liffow Cefarfich. Pofłowie Papiefty wołalinań / áby lift 
fÉ.eonáto s czytany był. Pzzytel Diofcorus lift on, y pod pzzyślege 
czytóć go obiecał ale tego nievczymił/ inemi fis pifimy 3àbatoiáiac. YOysné: 
nia wiary czynić nie dopuścił, icono fprówe £utychefowe zaczał, Dzzypuz 
ficsono Eutychefd/ y podała pifimiewoysnánie wióry [wey tw Etorey cát o^ 
no bluśnierfiwo fivete y błedy zdtdil/ y zdgrzebł / iżby dzuggi Eto go nie był 
świddomChryzofiomem go ibo Bazyliufiem nózwóć mogł. Sctym $lówi: 
anus. piosit7 aby "jnjtigator ná iego Eicerfiwo Łufebius Dovtlei pisypue 
Bezony był, Cego mu odmowiono / AOślcie tylo LEutychefówe Yo árogroe 
Ośie czytać Fażano. Opéárt fie pofeł apiefti mowiac: pierwey mia być lift! 
S-eonácaytány. óletego nie pzzemogł. 230 f£lpioius 3 Dioftorem rsaváiL W) drierénie pi- 
y czynił co chciał” y tuż pifdrzom wydźlerdcEórty y pifindicb bopuścił, fmá. 

(565 cytaito ony Dźlele/ pasyfifo Do teg0/13 flowa G. 2Lcbándsyufiá 00 10. 
fEutycbejá le zróżunniane wniesiono : iaEoby oru nátur poslacseniu ro, io: i. Calecd: 
CHRISTYSIE niewyzńawał, tát3ey Cyrillus 2(leyánortyfer. Ccoy 25iffue Bonin 
pisá Diofkoremidacy / á dzudzy fieboiecy mócy y Zołnierfiwa Ecoremi byli 


obtoczenizówotśli: Do złaczeniu / nie fa oie náturse áleiconá^ y tab fie Heresya pochr | - 


beresya (Eutycbefá dEryłą/ y pzzetlinóli tych co o Owu nóturóch w CHR jon SERPISITE 
STVS LE wieszw. A Dioftorus vcsymit zdmtnienie i$ wcHRISTysiEieffj — "U^ 
ieoná náturá. Co mieli mowttieoná perfoná, 
pofłowie fie Papiefty oświadczałi / 13 oro ftdnowienie nic niewasy/ | 

15 fie ożiało pisymufenie / t3 lift X-eoná Papieża czytónynieiefi. A 25 rfuz Pj 00 
maf ou fiwemimnichy wolał: fto bwie nátursewysnama/ rossiebóny bye] — 
ma.250to ETeftoríanus. Oczynił potym octret Dtofcorus na $lawianó y Flámianus 11oso- 
ná f usebiufá SD orla dby 3 Biflupfiwdy stáplánfivodslosenibyli Przyj — "7 
padali bo nog Tego on05y 2Siffupi/ óby tetto mie czynił, niewinność $lawiz 
arose Etory fłuchóny nie były pisclláoaiac : dle on viyc fie rite bal mowiac: 
25y mi iezyć véloc miano / inácsey nievsetne. Potym onym Étorsy nie pasya Podpifowanie po- 
źwalóliz à $kówwiana bionilt/poo piforedc Fasat fivoie dbo Conciliumoefre | "Helue. 
táiDiofcorus. oni niechcieli, A iDiofcorus fElpibiufá 33olitersmt puścić) 
Eażaldo Eoscioló złaneuchy y petami mowiac: abo podpifcie ábo Baftwpzj 
fiwó wdciiey id wygnónie podźcie.y poopifali piseonteyfy/to iefi/Juwena: 
lis ferozolim([ki/y Domnus 2Intyo[Et/ y Żazyliws Seletwcycy, y umi meto 
nie wfiyfcy/i3 poopiforo było O$iewiecożleśięt peác/Etorsy potym wfy(cy na 
Concilimm Bólcedońftim polutomáli/ y w oczy Diofcórowi Tego złość y| . 
ono pzzymufenie wymiótóli, A Diofcorus fPladał na Elpioyuga Aomcfá/ 
GElpidyuf ná Cefársá. Aleto potym. Rosgrzepyłteż Diofcorus 'Eutycbes 
fé y na taplańftw00 go pisyvorocit y inne towórzypekacerfiwa tego. | 

, te czós (Ami poftowie Papiefcy Diofcorowi fie fpisecivoiliá zabite: ET 
mi grośbamiy prsymuferit oo podpifania pzzywieść fte nie dli Lo fividor ees 26, 
czy co Papież bo pulcberiey pifac. ŁMieozy nimi on Hilórius bo 3oila4 popomie Papie. 
rys oyà en namtobfy / 3 fÉpbesu firaży nab foba vfcofly zycietł. y olugo fc) fAmi nie prsy- 
fietryiac AVchodząc do Rzymu pzzypedlzy J-eonowi powiedzial co fieO3ia| — swolili. 


lo. Potepił też yzłożył 3 Biftupftwó iDiofcorus inte ZoifEupy y na wygnójlmmi Bijkupi wy. 
niesáflaU Cbeot SO lk 4 tóm nie byo y JbeEoefeń|Fiego/ choc n5 Lc ; 
bylwygnóny/y e. ccs y omnd AntyofFiego choć fie był ma orrotrome fH v, ri PPS 
Snob pooprfal 3 mieyfeg zufyłzola tego i3 fie vpámietat y poopifónia ná den 
Sléxotaná y Euzebiufió zdłował, f á mieyfce $lawiand bo Cárogrobu bal Domu .Antyojki 
"Ináteliufá/ 6 né mieyfcemommndá oo Antyochiey oaTHTTAFIMA/ tenże zły, | SHAN: 

śliwy Diofcorus. 


Eutyches rożgrse 
fony ^ 


— 


opu ^ 7 - . Séviamie 


484. Wiek 5. | Rok i 44 9. Leoná ro. Tbeod:42. Válen: 25. | 


13. Slámianue w onym rosbóln / appellował do £coná Rzymfkiego pe: 
Liber: cap: 14. |piezą. 2t gdy MB pifimie áppellácya podał : Diofcorws bić go Eiymi Eazat/ y 
Flawianu áppel- fam qo nogami dente 2 onŻórfumós mnich nào Fatami wołał: sabiyso 
luie de Rym, ) pig, Zdór30 y śmiertelnie poraniony /zdpzowóbzony 6o Epippy w Sibiey / 
vu ief. pr a onia wielti y me yk E hes Rób 
 anieoike ie. o25ár(umie mowi; 3 3foba miał tyśiąc mnichów ná onym zborzyz 
DA IE Slámtana | 3übil. Coż na iDiofcorá idto princypalá mówia. Gre 
| Jphiwianus S. n- Eovoie Ożień tego ś. Slavotana świeca 18. rid Stycznia /Etorego dO £áros 
GEM. — |gyodu prsentesiony teft. 7.63 y zachodnie tościoły toż czynia. silárius en 
Étory byl po Leonie Papieżem, na pámiatfe $. $lówianć w BWzymie Eóplice 
ś. Brzyża zbudował tora 1u3 3anópych wiekow vpdoła. 
14. Co innt 2oiffupi wygnani cierpieli  Étore f£ utycbes idto chciał trapi / 
Koniec des 7- Hócno fie oomyslic. CáE fie (lonczył on rozboyny Synod / tat był Eoscio 
ui Eu: DAC wfchodni vo wielkich ciemnościach y fimuttu pz2s Owielecie/gdy oniSifbue 
WS |pico fie boidźnia przywieść do falpu Dali / prseb fiwemi owcami na fie nárse: 
Bijkupi jie (imi kójąc płótóli /i3 fie tęzytroć c Hk1sTVsA zdpzzeli. pierrofiy gdy fEutycbefá 
fiebie wffydiili. rożgizeyli : dzugi gdy tego tacerfiwo pohwalili: trsect gdy niewinnego 
Slawianó3 inemi pótepili. Druozy fie y otózowóć fivoim do tościoła fis: 
ośili. Wadość fic Eościołom poti żyw był Cbeobosyus wrócić nie mogła Aż 
36 Mórciand iego naftepnitá po Omwu lat. 
Ke. Chesdoretus Cyri o fivoir fie potepieniu ob iDiofcord dowiebśiawgy 
Epit: n  |bo SLeona Rzymibiego papresá áppellomalt /Ersywooe fivote pzseFlób diac. y 
Dusesvrer W i 5te áppellácia wyflatdo Gzymu owu Éáptanor Jyipácyuá y 2ibrdbániue 
Vy appe e gó. 0O tym liście wyfiaswia dofioynośćy przelożeńfiwo náb wfyckim Eościo»| 
tem Bifłupa Bzymiliegowy pzośi Leona óby mu daldozwoleniedo Yay 
pazytóchać dw obiorie go [rote pezyiał, AViedzy iego lifty Etore fie w Eślcz, 
śmicy YOdtyEdnfEiey nólózty teft ifi oo onego Renata poflá Papiejliego na | 
ono rożboyne Conciliunvo Fcorym mu pies też pofły fivc pifiezy 3d tego mu 
|fóteczność osteEute / i5 pisci fałfom beretycfim mocno fie ftńwił, YO 
Epit ad Renatum tym3e líóCie ma te flow: Ja pzześwieta oid fiolica Bzymfta pzzełożeńa| 
5 Sm jjno c; [709 y v3aosenie nad wpytkimi po świecie Éoscioly d nawiecey ola tey pay» 
Papiejkiey Theo. Zyty 113 fle nigdy 3arasa beretycFa niezmazałó /y ni&t nó niey nie śiebźiał / 
doretw. — |Etoryby o paawodźieśletrzymał. onacdle y bes 3mósy Apoftolftiey tafli oo» 
chowałó.] To Cheoboretus. 
16. Swiebdźiony Cefars Cbeobospue uczynił wyrot ná crefucie orco Ely: 
Gagi Chalced: (oou łotrowftiego/w Etórym $lawiana tato y Ciefioriufid potepia y Theoz 
cefars bladzi 


„ |Cleftoviufay ono rozboyniczezborzyfcze/Epbeftie gáriac. 

ve , 40 Polis puto Synod tegoż rofu ofniego oniá Dctobid vesynitz 

Epift1. ad Spora- rd Etorym » tie ©. oo Diofcóra csyniony/y wfytto co fiená nim 
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cefórfkie prámá w Ozwgiego podźiały y tl'jetropolié nie wtracał, YO[FasatCefars 60 Syno 
kościelnych nie oy, óbyfienć Cefórfkie pzówa nie ogladdli /  fiwoich Eościelnych prseftrse- 
píuie. gali, Toż Dycowierosumieli / y3d 2Serit(Vim fFasáli / cbocpbocius miał 
inne po fobie ná Cárogroostim Synoośie oo Pótrydrchow Oetrety. YOicl- 
Ei pzzyflał Cefórzć pobożrtego, Étory praw fiwoich bla tościelnych o0ffepo 
wat. PielEi pszytlao 25iffupor mocnych / Etorzy fie pocblebfiweni Cefá^ . 
15011 nie 3álecált, 
13, | zofia fefsta była 22, Octóbaa/ na Etorey vesynili Gycowie voysnánie 
Szoffe zaliedse- wióry nawiecey Ceftovgdiiftie y Kutychidnftietócerftwoburzece, A ziola 
"its fozó gdy oflyfeli / i3 2Inátolius Carogrobzti tefcze IDiofcorá obmiawidiac 
mowił : 13 nieola beresyey potepiony teft / dle dla tego 13 J coná Papieża 
wytlinać śmiał. Co wyznanie nawiecey lifiem onym Łednódo Slávoianá 
zmocnili miámitac go y flawiac. 
14, fd śloomym śledzeniu 2g onid Octobzdziż było świetośEnpbemiey me: 
Siodmt..—— |czenmiczti/ vo Etóżey Éosctele Synoo fieodpzówował: przyfiedł Cefars tiówe 
Cefars Laćińfkim ctanus y 5 Pulcheria Augufie do Gycomv y czynił 00 nich rzecz pierrwey D. 
piermey iesyktemi éits (ety 6 potym Greckim iezykiem, MO Etorcy cbect y myśli fivoietu p. 2502 
do ojcom mowi. ew y obzónie wióry 4. (dfo y pierwcy oznaymial. zid co mu wielce Qycotot 
Vfamy na mni- |ośietowóli. Potym wyznanie wióry ná pzzefłym zóśledzeniu uczynione 
ch) niejpokojne, |obiwołóne y czytóneieft. potym Cefats chcac fam niettorevftówy czynić na 
mnicby niefpotoyne y falfyme: prosit &ynoou áby to (dmt 3 fivotey wła 
o3ey wcsynilt, To ieft/ aby tlaftorow bes 2oiffupore pzzyswolenia nie bubo 
wóli d Biftupów pofłufni byli. dby niewolnitow bes woley pónow ich nie 
Paziymowali. dby w tlaftorze fte zdtrzymawóli  áto co ich teft czynili / po» 
Pożóc y modlitwy czyniac/ d wtościelne y Rzeczypofpolitey fpzówy fie nie 
wodiac. Wśteżą też ytlerycy aby E nie Yolocsyli loomftrou flużac / d pasy 
fiwoich Fesciotád gośie ie ctoiecoio / soffawdli, £Ió co wfytfo dycowiej 
„ |seżwoliwfy ; p:ostili dby fie iu3 rozińchóć Bo domow monti, Cefars ieficze| 
o Fila oni prośił, o trży GbO cztery. wj ; 
ROM 7 Tu fie wfpomnieć ma co nicftorsy pifali/ iżby Oycomieonego Cignotu 
Conflantius Epifc: t5 ś, ££uphemicy Ciólá/ cubá piostli/ ná omocnierie moysnánia widry oney/ 
"eed Meuphr: |Etovg nápifüli, feci tego wośieińch Gynobu niemáf / y wtóte potufe 
O cudu od s. gu. foo dod fie im było mic potrzeba. Podobnieyfa to co o tymże powidoa Ce 
pbemiey, — |dzenusy Glitós: i5 gdy po Concilium w Córogroośie Entgcbiani pisygás 
Cedr Annal To: |qrigii doycom y wyznaniu wiary ichzy czynili niepotole: Anatolius Dótridr. 
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nie Éutycbiánffier dia też nópife nafie Rócholickie Concilium fest fee Oy” 
cow. Dolo3my oboie pifinana pierślach ś. £upbemicy. Ona niech poFase 
Eto lepiey rozumie. y pzośili P. doga ypościli, à po Oniu trzecimi / zpeoł fie 1 pis 
[to votelt(/ y Cefars55 nimi oo grobu ernego ^Y otwórzywfy grob/ (E ty Coen up rema pu: 
ania Edrte v nog pánny nálesli/ dA dcbolicEa vo retu tey. Ftora nieldto d^ * 


lium. Kalcedoi- . 


try&rfe y Cefórżowi podawała. Czynił p. Bog tókich cudow wiele toy ich kie. il 
potrzeba wedle nicogárnioney mao:oscr fivotey / ná pobátibienie vpory 4 Mii 
nícroftybu łaa 5 Erorego o:utqby widzac takie cuda niektorzy, z tá | 
ti 2503cy powfłóla. J 
| Tid ofimey fefsicy 26. Onid Dctobiá: Cbeoboretue Cyrn 00 niettorych| |, 16. | 
iefcze podeyrsóny, Ciefłorynga tdrwnie y iego nówte pzzctlał 7 y lego prsyteo jg W 
cie potwterosone te(t. CáEse by onego EoefenfFieggo 25ifFupá/ pisyrerocee | 


nienáfego Bifiupfiwo pocbwaloneieft/y muśtał mu Clomnusvfiapić. | | 
Oiłóeniego orta Octobiá Owunafte siedzenie było ną Etorym 00pazdz Ofdtnie 1áiic- 
l 


wirwfy niettore fpzówy y faby, Eoniec Gynobowi vcsynili Wycowie. YOyfli dschie. 
| Ifeoátowte Oro: voyflli y poftowie papiefcy/softált fáni wfchooni 
Kanon o Cáro- 


| RE o AL * trodskiey ftolicy, 
[Fiey perma to teft nad AlerónoriyfEe/ 20tyofFo y^ jerosolimfFa. y vo tpm $77 Ven 


$. Cbrysoftomá fabáil y inte idto fia wyżfey povoicostalo.  Dowieośieli 17. 
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pofi apiefHi bo febátor: pátratieidto iffwpy ouam plermey poa ii a e 
ifáli A niżli anon o tory mowia/ndpifóny był: 2L mowia i$ pisco 80. PP 


i » Giefli go nigdy nie osprodlt : czemu go teraz mięć bea? y vfa« 
alto symidfneroftadnie ona Dapieć Eon feres bal y pie | 
nó pifimie fwoie pofly/ dby fie tábiemu wynopemiu fpazeciwi Ant olka fi oli» | I 
ieft pezećiw Baronom Fiicenftimz Ecoremi Alepdnoriyftay dE uisi pr | 
[cá vescsoná ieft. A gdy mowóich nic nie pomogl/ ie iet tfieziżna » li 
niezezryaliie/ y to pfisie/y oto Papież czymić bedśie. Secsonym[pisecivie — .— 
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IA dlceborftim o fiolicy Carogrodzkiey poftánowilo / mocy bes iego pay» 

* swolenia mieć nie mogio. ! E, Mit. 
19. Yiátymáe Gynobáic orti vefyfey Dycowie tytuł Odli Zeonomi Vniuer- 
Vniuerfalis Papa. |falis Papa. L'itetylo Eleritomie Alepanbriyfcy nateoney tu Seffyey, iato [IC 
| Lib: 4. epift: sé. & voy 3 pey/ate wpytek Gynod tabim go tytulem vcsait. © tymi ŚWIROCZy $. Grze 
| lib: 7, epift:z= |gor3 pifacbo Eulogiupa 25iffupá Alepaoriyfbiego/ 1 co imie Vniuerfalis 
Epifcopus , gb AdlceoofifFiego Concilium piyexytáne ieft apiesovot. Ale 
go Papieżowiez pofory vżywać niechcielivrzeczy iednat famey/to ieft żwierz 
|^ 20. chności náo vofiyctimi Sif Eu py/viyrodli. , £ół fie ter. świety wwiclti 
sresgílioy koniec Gynob ffoficsyL/Etorego tafnosc wfytek świót owefelitá. YOfcbebne toe 
concilium: Kal- i$ctoly ośleń świecy na pámiiette táfiego dobzodźieyfiwi 25offreqo / Etorym 
cedańjkiego, fie Cióroozenie páná nafego oźlwnie obiaśnilosć fałfie pzzeciw temm obólo: 
je fo. Przednieyby vo páleftyrie pufielnicy y mnigy/iáto Symeon Słupnit 
di y Sdbbdzy Theodozpusy Aupertcius y Utni Étorsy wielkie cw0G czyni i/ 3 
„JDuchóś. natchnienia Synob ten wychwaldliy luośiom błeonymzdlecóli. 
| piofcorus ná wy- 2 on iDiofcorue złośliwy ob 3olniersow na wygnónie Do Gangry wpópbló 
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I. =  Arcianusrotu tegozwibsac i3 (Éutycbiant femráli y lub bu 
Mandat Cefér]G i WA 5yli»y Qycóm śś. ZXálcebonftim pisycántáli :wybalmánbat 
fhoram. o. mierse 2 
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y wyrobroffésuiacy áby nift o wierzeidwnie prsco lubámi nie 
sakásuit, gadały fporow y fwarom nie cspmibá nórosfadłu tópłanftim. 
PRA i ABólcedonfieggo boru pzzefławał. %0,pzówi/ piawdźiwie 

RE MCK c umma 5 1 ) PWK v , 4 4 a , 
Trinit. tefł niesbo3ny y mtz / Écory po rráucey ofodzeniu tót wiele Eiplas 
Swiste [lom voy, fiwemu mniemaniu coZoftówuie, Offdtnie ieff faleńfitwo w południe 
Mareiana. Cefś- ic te świótla futóć. Do nálesieni pzawdy/Eto ieficze fiperse/Elamfüwá pras 


——— iie CÁ- mis; Swcyaná ifeupá y Bazylego dyśtona / pases Étore pifal/y pulcbería 
rogrodskiego Bi- "PX MEK "541 ( : . WA , (ro 
"s ww D 2lugufta y Andtolius pifált/ profiac / by potwierdśił zboru J&álcebon (fie 
fesomt, E x j ideis aud : ; j 
Leo rit: g. $4. [H6 ntecbéiat/ y napifat goracy y 5 twdrdym vpominamiem lift” do Scit] 
Me 


bofłoyności owłoczeniąfi ivotey niefukat aby £ościelnego pototu niewzru 
pał/ 436 pewne miałziż tego nigoy vczynić niechce. y vpomina go nabożncj 
mi flowy/ aby ome prośby zóniechał / y Cefársá o to nie trapil/ á potoro fi 
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|, © Alecandriey naobieraniu nowego 25ifEupá nd mieyfce 3Diofcorá / Eg lib:2.cap: s. 
były rozruchy ludu płochego y 3ucbwálego niemdłe. Ledwie 25iftupi po^! 

świecić mogli Pzoteriupa. Etoretto icont firone trzymali GOm0zy Diofcord 

piágneli.. Cita bytáslepota onych niefiattow / i5 orego tdtieqo złoczyńce "lepotá ludu Ale- 

34 świetego mieli/ y w tym porze wielkie zwóady y sábitánia czymili/ y wole” 707/kiego. 

li omierdć niżli Diofcówa obffapic /y s Dycámi go świetemi potepińć, Dla Proterias Alexán 

tego y ná wrzeby fie $wiecEietárgali. Wiele oo nich Pzoterius véterpiat/ 63 45/ki Bijkup po 

gdy fie trocbe vfpoloito/ lift bo X.eoná Papieżć o fwoim poświeceniu pifał.| Deere 

przyczyne onych roffertow byli nicftorsp mmify tE£utycbiantziáEo fie niżeyiMnify ntektorsy 

viaje. 3 pomitalich Cefars pises poftáticá fivego Janć Detuviond /plit| Poretycy. 

im fff roy pifał/ aby fie oo Eosctelney ienosci nictargali/ à pewnie wieć 

osieli „iż 3bor świety Aálcebon fli nic nie poftánoroit nowego / icono to ve 

mocnił co icb 25ifFupt 2lleránoriyfcp/2tcbándsyus/ Cbeopbilus/ £yrillus/ 

náucsáli, Jebnat Aletdnoriyczytowie y (E gyptcyánie 00 Éosciolá fie ober^|Damafe: de haret: 
voli cadfit tegiało pie Dáma[ceimiszibac zał utycbianyACbeobosypgem y|, o... 
JatobemByrem.o0 Ftozych iconi fie soroia C Deobofiant/d baubsy^játobite. PTA " 

Yn paleftynietatze vo żiemi $.mnifiy £utychtani wielkie rozruchy pro i 
3bote czynili, huoste do fwey feEty przymufidiac / tato pipe Evodqrius y Tt^ Eusgctits 2. capis. 
cepborus. YOsbur3y voy fie mnipy ag fli oo ^ferusclem y wygnali 5| Niceph lib: 15. 
Bijtupiiwa "jurenalipá 713 vétec ola rich 60 Córogrodu musiał y obrdli| , SPE, 
sá»5iftupá Cbeoso3yuBá nieidkiego sbrobnid amielEieto miedzy mnichy(nie Math 4 Pb e 
oneco co wAleranoriey burzył dle innego JEtory także był wczeń «Diofcoróm. jp MA 
Cen ośiadfy Biftupfiwo jerosolimfie/Éutbocto Cefi rsa 36e cob ed Tbeodozyte zlo- 
yyufá mteyfe?/ Etora cám miepEdłó/bo śiebienamówi/y przymufpał niocz| śliwy much, mę- 
do fivey fetty y wczefinictwa lu0?503y.Eto mu fie fprsectioiUmecsyty sdbitaU| | 990704: 
iáEo też y Geweriand Bifłupa Scitopolftiego zamordował / Étorego to-| ani mre 
ślięł miedzy mecsennifilicsy.  Zabilydydłoną 2Lcbándsyufd y cialo tego] 2... ^ cat 
po vlicácb włoczyć bes pogrzebu Esa Etory mu fie wolnym ieżyt tem fpisce s. 
|ehwit/ vpominátac go o one ofrucieńfiwa. y paises orodostescióimiestecy on | Atbána[ius mę- 
otrutnić tad fivoy mw ^jerusálem náo "Adtbolitámi roscrattal/ d$ gopoz| cennik. 
tym iDoroteus Cefav[Pi flávoftá náiácbal/ y wygnał. poimdác go nie mogł 
bo ofiróżnie nag nói wciett. i MET | 
25yl ná cert codo w pale niewielti y cuodwiny poftelnit (Eutymius |. Eutbimiu: pu- 

Étory pz3y Concilium AalceoonfFüm mocnie fiat / y inne muicby pezy (obíe| | /elnik. 
trzymał y wieleich 00 oney potwarzy y mniemaniawybawił/ tátoby Bale Cy ril: in vita Bue 
cedońjFie Concilium Tleftoriufowe Eácerftvoo pisytelo. Miedzy Etoremi| us PEC 
był p:zezacnty Geráfimus táE zwiedźiny /y oo Cbeobosyufiá Ortegtó pasecia| Gerafimus wybá- 
gniony, Tego orroo Édcerftod onego wyzwolił, 25yTto Gerófumus on o|viouy od beresiy.| 
|Etorym pifaziż Inoá miał 09 poflugi fiveyzy vżywał qo tato ofla. Cożleś.|Lwa do poftugi. 
Cjeronymovot pisypiTuia- viymal. 
|. Onalostivy veil Theodozyne chciał fie potryé [Fora owcza: tdpifatbo 6 
Duleberiey Augufiy / czyniac fie Bótbolikiem z y Cleftoriugá y Eutychefó z 
odmiatdiac : chcąc dby mu wierzyła / dieto v Cefársáobmamidtd. Ona 
Uft ti jarctanowtofásdld. Etory posratiego cbytrosc 7 y nápifat lift Omym|Pro Cone: Chale; 
mnichom zbzodnie ich y dzapiefirwó/y meżoboyftwazy niepoffufietftved Eu ov^ Eo mra 
25iftupom y piámom toscielnym voymaroiáiecim doo Elagtorowoieey3p| — ^ 

ia fpofoynego nómawidiacz y fardniem qroSac. © tidrcianus tenże 
Kcfavs/ 3epfomal wyrot C beobosyufid pisobEá fwego /Etory byLoatsd 3020 
ba SE ytychianowopzzecjw Śliwianowi Biftupowi Córogroozkieniu y prse 
do Zyzebinpowi iDoroler, y przeciw Theodoretowi. qoy3 ie Dycowie Żóle|Cone: Chalecd;: 
cedońfcy oo c3CE (roty Pezywrącihi / y ome oczyśćil. — LIUET € 
..L- XOyoal też frogie wyroki y mánbaty nó Żutychiany /aby fe vosmáitym AO 
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4 O4.. | Wiek, s. |Rok i. 4.53. Leona 14.Valen: 29. Marci: 4. : 
|irndaty ma be: Eavánicm beecáono / y namaietności y wygnanieni 3 śiemie/ trapiono / y 
|. retyki, voirie ná beretyki ob pierwfych Cefarżow iato mó YIjónicbeycsyti y A pole 
Concil. Ghalced i GędóBY pzówó wydóne/ náo nimiwytonywano. | | 
PEPE p.| . Pałentinianus Cefat3 3acboony/ prawo pofławił/ Porpmfaby 25ifbue 
bladiitoiurudik-|povo 3ep[ovoác chciały saEástiioc aby nitogo3 nie [oosili/ EDO 3 paspswvole- 
ciep. 5. |niaobuftron. Rśieżę też poo fad świecki poodadćchciał/ voyterofy tylo 
Nouell: Valent! rzeczy do wióry nalesace. Sdtazałteż dby bworfcy luośie na faplán(iwo 
de Epifci ^"^. áp nie byli / y mnicbómi nie zofiawóli.] To p:ówo mieżbożne piedfo fie 
potym zepfowało / à p.25og Oalentinianó 5ót0 frodżey Earal/ 13 0b tego 
| czófu ginąć ywpabdć pocaal/ Ido fie miżey powie. fo 
| Paulus Diaconus Pia tego fie póńfiwo Ozugi vas tego rófu wypzawił on Aetyla bież 2507 
Mifcell.lib: 15. |ży 5 woielim vooy[Etent / y wśiał y zepfówał on angi Bzym Aquileie zacne 
|Atmla pfuie sie-|nióftoy Cycitzy Mediolan y inne yru3 do Rzymu Ciagital, C Oy vysrsal 
|mie Fłojka s y do |o gzebiglanie malowóne Cefarse nóżłotych máicftatácb/ á Scyty dbo Có 
SME PASMIE, dy pod nogámiico: Sam fie námálorcác tażał ną onym maiefiacie/ à 
RzymfFie pónyg voorámi na grzbiecie” 5 Etórych bo nog Attylezloco wyfye 
Sáda, — |pwię, ... Cefar$ ten Etory Eópłańfti ftam zelżył” oo Edpland fie wctećl / 
|do Leónńś. propać qo/ aby poftem 00 niego bo Attyleiachal y onego wblaz 
Cakiodin Chron. gal. Wożynił gat ś. X-eo / y cudownie onego dźikiego y frogiego tyrónna ve 
[Leo S. Papieś ar-|itośily wiał.  X>0qg0y $połoyy wytácbánies żiemieM0łofkiey prosit: żdra3 
tfl v[kromit, |vofżytto wczymić obiecał. a gdy to pytano Ola czego tat był Papieżowi poź 
wolty: DoicostaUisem to vczynić musiał, 250 mi maż tatiś pzzeoźitony 
y firógliwy nao pyle s mieczem final chcac miesábic ieflibych byłwoley 
J5iffupd tego niewczynił. © czym esytay w iego żywode. 3o tát Pan Bog 
pazeż Leona wybawił YOlofto śiemie / y Attyle do Pegier dbo do Dundyż 
lfkich Erdiow obzecil. SEab fie ius nie vorocil, Y 
^. y 2ittylá siemic YOlofFo woiowal: YOenetowte/to teff obytoátele tey 
firorty Écora YOenecya zwano, vcbobsac naidzdow onych Gioytom y 3oliies 
130v Attyle / nawyfpach miepłóć pocseli / y miáfto na wobácb morfficb y 
nó teáterse morfkim 3alo3yli/Etore w porzadne fivotey Rzeczypofpolitey 6o 
tedo czafu trwa w wieltiey świata wfyttiego fławie. 
YO A ártbaginie ius lat 13. Biftupa nie bylo 43 o tym csáste Valentia 
nian Cefavs vpiosit v Genferikó / żeby Batbolicy fwego 2oiffupa mieli, y 
byłodny Deogratias wieltiy cwoowny człowiet, "v? 
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KINO Yiátolius25iffup Cdrotfrodztizidky prsefleto rótu poczał mie: 
Potwary NA 5. » Bác/tat y tego nie przefławał: vdawalLeonaidtoby Concilium 
Leona. Kalcedońftiego nie pziymował/ d pooeyíársáne w Edcerffwie 


Leo epift; 61. poorysfal. © czym fam Cefarz Mórcianus Leona pazefirzegł, 
y muśiat f co infiy fiz otrom onego Etóry był Anatolius sátéit/ 
09 Bifłupów / tcorsy byli na Cortciliunt otym / pifác. wttorym y Concia 
lium 3 (irony fiónowienia wióry potwierzazy fÉutycbefá y Creftorinfá po« 
tepia. JLecs fie Anatolemu fpiseciwi 7 áby fie pietwfym po Bzymitkim 25i» 
(Eupie nieczymił/ y zwierzchnościnao AAletandrtyfkim y 2Imtyoftim toscio: 
lem pzzećiw Aartorrom Yrticenffim fobie nie pzzyczytał. Tenże Anótoliue 
Acciufd oydEona vo wierze y obyczaidch doświddczonecjo 3 mieyfca tego vu» 
(yia B nad nieidtiego I ucycblana na nie pofáosil. - © co fie mari v £e 
fórza $. 3 co 3alute y wyflećien mu grośl. "Juz fiendpotymtlfarctanus o 
Anótolegjo niezafławial/za co mu J-co Ośletnie. 2 ieonóć fie letto chytrośći 
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boiac Dapies/vesynil w Córogrodśie namiefiniEd (icego Juliana Bifupa 
Goeń|fiego / dby go o wpytkim 3 firony Łutychiartow p3eftrsegal. © ore, Leo epift: s; 
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ua.conc Infecbéleli dby 3 Giftupftwć zszuceni byli. To fie Odie znóć w liście eo Ac 
tbolifow 3 Egyptu do tego Cefórzó pifanego.] TdEfmoie panowanie cen 
H.cg omocnił yna tym ie funodmencieobzony wióry ś.pofiówił, 

„ao ge ' YO £yyptcieberetycyEtory pisy iDiofcorsc yf&uty cbesic fiali po ánicr 
Timotbeie Elu- Gi fg árcianá Cefórzć /ttovy ich bytwiele nd voyeiánics nieftorymi teyże fe 
[ramen fty Biftupómi ofabsit: wzburzenie fregit rofu tego vczynili. Y9o65à micli 
Theod: Le: coni | Eymotbenfá t£lurá mnicha y &áplaná Alepanortyftiego. Ten obcbob3ad] 

lib: 1. celleinycb mnicbom/po£ryty czarna fuEniw/ A imie fiwoietdlac z czynił fie te 
onym 3 oucboro Etorzy 36032 / náto poflónym dby vofttim roftazówał 

żeby 3 Pzóteriyfiem Żifłupem 2lleránoriyffim fpołecznośći niemteli/ A 564 

um |2BifF1pó nótego mieyfce wybzali C. ymotbonfá feluvd. y preoto 3ebzal wiek 
| CENE luost 
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lubi y feofiy 5 nimi do Aleranoriey,y cám inych wiele teyże fefty poburży: Eleiis iom rv 
wfiy/ maiac 3 obe owu Bifłupów wygnanychwpadł w Foscioy pośwoięz infa. Byjkupa. 
cie fieim Eazał/ y pofaośitfie nó fiolicy Giffupiey / lub Bdtbolicti y Eáplany 
rozpeoźiwfy. 25iffup Pzoterius w Ośień fimy Mieltonocny vcbo« 4. 
dzec rozruchu ostego/ Ecorym wfycto fie miáfto miefóło żwciett oo iednego |Liberatus Diac: 
tosciola/ befpiecznościtam Butaiac. qOźie go oni Eutychiani n ilazfiyawyz| Previa: eap: vs. 
wietli y sdbili (ámostoomego. Ciało iego zranione po vlicácb włoczyliy na 
cześci rozdźierali / y żebómi Eofóli / y w ogniu oftátti fpaliwfy / popiołnó| 
widtr rozmiatali. C3edo wfiytkiego byl wodzem on Cymotbeus y ledwie nie 
fwoia reke ono me3oboy (Ivo popełnił. y zdbiwfiy ś. Biflupóztofpeośt Ró FE Bifkupem 
tbolicfa Éste3a/ y Biftupy fwoie świecił, Etoremi/ wyganidiac Adtboltu| Lf "i. 
Biftupfiwa w £gyptcie ofabsat y inycbavicle złości y ofrucieńfiwó popelz 
niatobione alonego oego ludu máiac. YOytlinaDSiffupá Rzymjkiego/ 
y ine£torsy A dleebon[Eie Concilium pzzytmuie. | Co wpytko wypifiia 2 d^ Inter epi: aduert: 
tbolicy 5 fEgyptu oo Cefársá JLeoná y pofly five pofylaia o pomoc profioc: Pro Cone: Calecd. 
Ażeby tó ositaymil co Clerpig/A symfliemu2Sifluperor y inym. pifalite3'oo 
Andtoliugó Bifłupa Córogrodw tótże go profaco pomocza żeby to oznaya 
mił papieżowi.] O iatie y idto firafliwe poftepEi beretyckie / iaEo nieopłd: 
tóny vesyne icb/y niefłychóne oErucieńftwó/ y niebócznośćzy ná niewinna 
ofobezy ma mieyfce ono w Fosciele/ y ná osten cab wielkiey czci gody 

Or też otrutnił Cymotbeus nie ob ślebie/ dleimieniem Xifluporo ££ $ 
eyptii/bes podpifu Żadnego. lift pofłał do Cefársá S coná/ osnágmuiac mu 
o fpofoynym wybiániu ná ffolice Alepanoriyfte Cymocheufa fEiurd. Gie Heretyckie pofel- 
o ámierci y zabiciu proteriufá utevofpominatac. AZ widrefwoiewyznóćj  flwo. 
5á onym roftazódniem pierwpym Cefarfkim winni byli: opowieddia fie iż 
Glicenfli Synod pisylmula / y ebábiá fEpbefEiez d 13 o Cárogroostim nie 
wicb3a / d "Adlcebonftietto 5e0là rie peziymuie, € cíars X. eo vosTawfy 6. 
orte lifty pifałoo AndtoliuBa / áby mu oznaymił frote y mych 2Siffuporo Inter epift: Conc: 
zddniedto ná obiorte pofoiu Éoscieleco poftapte miał. Dał też znać Andz Caleed: Tomie. 
tolius o onych Alerdnoriy[tich fprówach Papieżowi M eonowizy inym BU PARĘ 
ftupom. | Sóra3 co Dapież pifał do Cefársd pzopacz aby Eościelnego poz Papiefkie flárá- 
Éoiu y wiary w Alerdnoriey obzomił/ a ftolice ore inym Batbolictim 25ilfu4 ca E 
pem opátr3yl. Oopifat y Andtolivpowi CárogroosPiemu, chwalac go |. 977^ 
tym 13 pofły Batbolickie; (Eayptus miłościa pzzytał. Ale go w tym gani y 
vpominá/i3 niettorycb fivoicb Elerifow nie Earze/y 5 tościoła nie wymiata/ 
Erorzy potatnic beretyctwo rozślewali / yEatol miedzy pfienice miotali, © 
csym y do Cefársá pifał iefliby w tym Anatolius był leniwy aby ie Cefarz|  Epit: 74. 
5 nitáftá wygnał. : 

| | Xeco Cefars pobubsony lifty DaptefFimi fpezecinwił fte beretyEomy lawe 7. 

[tic fie opowiedźiał 13 firożem być chciał Bynodu A dlcedońfkic9, Ale icbnál| Leo Cefarr przy 
onych poflow ob Cymotbeufiá poftánycb vfiuchatw tym, gdy qo osto3enie Katbolikach. 
nowego Corcilium piostli. y na to zezwoliwfy : pifal 6o Papieżdwole mu 
fwoieożnódymuiączą profiac áby fam ofoba five na takie Concilium pzzyldz 

|cbal. .ec3 Papież vEasat mu 30%%0y y cbytrosci beretyclie/i3 táfa pisevolo^ Leo nanoweCon- 

ta poEvyc chcieli fałfie v złość fwoie / 613 0 tym nowego fabu nie potrzeba | elim jm 
co iu3 tab Mocno pofiónowiono teft. Łliegodni tego pzoślć Ci meżoboyce/ Epit: 74 
powiada, czego fie y niewinnym pozwalać nie go0żi, Cát nigdy Eońca fa” 
dom: Fosciclnym niebebźie/ gdy fie tonic voytorymoazco świata mwfpytFiego 

Fáptani vmocnta. Już pzówi / w Zllerdnoriey 3d tatim tych meżoboycow 

pofieptiem / Żadnych pscioycb, Sdtrdmentow / żadnych ofiar nie maf /y 

$imicia 00 niepofalóney ?Apoftol(Erey náuti, oo Concilium fie eomolymat, 

Gpisetiro fic 1m Ce[ór3u ^ d micy te wietfiw miżli 310oíen Forone/ gdy ob 
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- |rościetłeggo tyranna Eosctot 2llepánoriy(Ei wybówif / 6 wgpytkiemu Cbhrzeż 
ścidńfiwu Erzyw0dy czynić nie Oopyścif.] Co 9. £.eo iuż natońcu rofu tego 
6 pifat. 5 czego rozumieć fie mo3e /13 Cefórże wielfich Conciliy bes poź 
3wolenia Papieżów nigdy żebzac fiugnie nie mogli. pofcseécr, p.25oq Xe 
ortówi 13 Cefdrza 90 oncy mysli/áby Concilium nowego nieftláoat/ oo» 
wiodł/ doo złożenia oneg0 me3oboyce Cymotená/ vmyft frooy tom Żył 
, |» niego vo láfce nieiáti 2 63ylifcus/ Etory go potym so:ioíic vo pánrowaniu 
Bbáfilifeus $dré-. cial. Cen tdiemnie (pisytat beretyEom zytóE olugo Cefdrzó nátym trzyż 
diy beret) atris Concilium złożyć myślił. aemogticenát p. 250g prse papieiáAs 
gp Diae: ino zaniechał, ni też Biflupiy Wyetropolitovo trsyosiesct Beác veysnanie 
(005 [usgrlibzz capzio.|Poióry frocy bo Cefórzó nópi(óli pisy Concilium Aálceoorfkim fioisczć Vy, 
| Par motbeufiá falgywego BifEupa Alegdnoriyfbiego gónilty potepili. 
Synodiusin Pana.| — Wofyteżtego żachodny Cefarz wybzóny ieff zgodnie o0 SenatwŃzyme 
Bo |liegoyzotnierzow w Rówennię/ Waleriys WIótsrianus czlęwwich woienz 
ny y vo naukach ćwiczony, 


^» . M ME 4 
Rok Pańfki 458. Leona 19. 
Leona Cefarza 2. ZMdioriana 2. | 
Aioritnys Cefars 3d prośba Leona paptesá/ má wfiepie froo” 


Y ies póńftwo vczynitwyrot : dby QWycówie do bzónia miti 
iegó fianu core fiwetch nie pzzymufóli z a żeby tóFie QU Gy: 


Y. 
O mnifkách prá- 
wo. 


0%% ców do zatonu sa ich wole báne/ nie były pasytete / a3by fie im 

fpełuilo lat czterdźleści. Dałteży mandat na wdowy Etore 
ola wolrtego Życia / półwtorzycnialżeńfiwa niechcialy. 3. 

3.eo Cefars pifał oo Leona Papieża tii na wfytko sdanieiego ofoto 302 
^ ,, niecbánia Conciliuni sexwwala : tedndt ola vfpofotenta woftboonycb foscio 
Nie difputomá? toyo p:osi  dby pofły fwoiedo Córogrodn poflal.. £o wczynić obiecał pa^ 
ź s po T Gal bież dles ta wymowte / 13 niebede nigdy o tym bifputowóć ánitegosá 
Leo epift; , DP afpienie bzóć/co fie iuá vas 00 Eoscióla y 2oiffupore świata wfiytkiego po 
BIE |fianowio, Profłym nódutó fie bronté iiie ma : dle wporniy fivarltwi/ ob tez 
onmości Eoscieliey oddalać fie máta. ci nigdy miedzy AA ácbolitt policsent nic 
bedw z Etorzy fie Balcedonń|Eim Dycom pzzeciwie.zć. y poflatpotymibomi- 
gandy Geminiand Biflupy do Cdrogrodow; ióto fievofpemniniSey, — 
2 | ”prfałteż Dapież0o Anatoliuga w tym czósie/ pizygómiótac mulż At 
2 UNE = tytufa nieldkiego beretyta/ nie tát iato było potrsebá/oo tościołó y rosarse-] 
tykirózgyseg, [PMA przyiał, 25015 prátoo bylo/ aby tylo fam papież beretyti vosursepat y 
: pisiymoroal roatmu był móc X co aby tego Attyka pzzyiałdó Eościóla. Div 
2... iałgo álenie porzadnie, bez oofpccsyntenta flufite?. y náucsa go dby3 m 
Dofjcezyntenie |cá& Soap: Zebytdronie pidfnemi fłowy Éutpcbefá y bleby iego pocepił. 
pokutne. 3eby onowysnánieftvore reto frooia pobpifal. 6 wo toscieleono comolanic 
tego przed wfyttimi czytdne bylo. , 
Mnichow świętych Cejar3 Meg chcac wfytie o pravooste widryś. w Balcedonie wyzna 
A SA „uk " eben ty / tym wiecey wimocnić pifały pofty wyfłał oo mmichow y puffelnitere] 
cedo ^" |po wpytfimiego pónfiwie prsconteypcbt o Ftorycb światobliwośći y ci 
"Ibach (lycbaro y pifano: pytdiac ich / coby o Adlcebonfkich dycácb y wierze 
Euagr:lib: 2, capis. |tch trzymali, dytiefcze żyw miedzy onenii pufłelniti Symcon Sullita d 
| bo Clupnit/y onigi StupniEDéntst y 25 árdoatue/ v^jacóbus Ciyrue nie 
T on £iifybeńfki dle inf y inni. Ecorsy nr wfiyfcy obpifaht y wffasati/ by be. 
des E or S. |retyki Etorsy fü świetym Qycem w Adlcedoniezebzartym fpisccivtev Eavat 
&i ^U by fietáto ná prawego loa ryt pazeftrafyli á Fosciolá bożego Wc crga. 
R tat Duch ś, dał w WEE Sectio / &Cefavs tym wiecej / potwarcom 

Śnymnóś, Concilium debesácytácmogt. 
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, Antygchia frodze trześlenie żiernnie pomizyło. YOielfie y pofpolite bubo» 3 
wania p pałaceBpódly y BEoOy nie pezeliczone omo miafło votu teg potEdły, Euagrlib:2.eap:11. 


Tegoż rotu Andtoliue Córogrodzti vmárt, człowiet nd berctyti ośie2 


by, tory oo iDiofcord dany Dyl/ y znać było 3e mu 3 myśli wyniść nie mogł. 
dczidwnie y pifiny Batholikiem fie być oświabczał, voftapil ná iego meyfce| aratolin vmarł 
dobzy y świety człowieb bo takiego Cefars futał/ C mnódiuszttory Eoscteb| Gemadis naflal. 
nevány y niedofiatti piltiey madzze przeciw beretyton y 3lym látomym Ed; 
planom./lecsyl. y 03r3uconiu oneto mażoboyce 2llepánoriyffietto madzze 3 
poftámi Papiefimi obmyślał. ce ME 

Juwenalis Bifłup Jerozolimftitego rofu 06 ©yców pofedł. ná iego 
mieyfce obzdny byl Anafiozyns Edptauz o Étoregona ten flan vosteciu paoro Surius 20, Tania, 
cto nrial $. ff utymiue pufielnik z iáto. Cyvillus wypifał w żywocie tegoż 
f£ utcymiufa. "iios 
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Rok Pańfki 45o.' Leoná 2o. 
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zd f£nnaolue Cdrogrodzti zebiał nó Sabánie Cefirzć fLeond Gy» r. 
2, moo w Cdrogrodśie Biftupow śicomośieślat y trzech 7 ná EE04 Synod Carogrods 

A rym też byli Dapiefcy pofłowie/ Domicyanus y Geminiamis M, 
jo. opi Ylátym Gynoosic/ nawiecey oni Bifiupi żmócnili 
ie Concilium Bólcedońfkie / wfyttie potepione beretyt'ra swlaz 
ficsá Żutychefa potepiáiac. Doyśrzałte3 pilny y nabożny on Gennódlus/ 
Obyczdięw Esieżcy > y napzówował3 wielka goracościa co złego wiożlał/ à 
nawiecey Gimonia y świetotupfiwo. yvczyniony ieft mó takie frogi Baa Simonia karana. 
tion : dby nift nie śmiatza pientaosc y dary nitogoż świecić y rece nań Elaóc, 
y inne wpyckie bucbovone vrseoy/ áby oarmo darowane bes zadnego syfEu by2 Theodo: Collec: 
ty/ wedle párftiego roffasánta: iDármosciew$ieli/cáruo Odycie, 26, | bia, 

Pifia o tym Gennóddiyśle, iż beoac czyfłego fercá y GIGA / miałiconego $ 

tego Fślebza, Etory był v grobu w Éosctele $. FElenteriufd meczennitózczyaj Niceph : lib:is. 
telnifiem. Wpominał go czefło z dby £ fobie pzzyfiedł z d w onych grzechach EB: Aż 


nie leżał: nic mu nie pomogło. Potym bić go y biczowóctazał/ y nato fie Wasp cap: 
iie opánictal. tidteniecpoftat firwecto aplana oo grobu $. £EleuteriuGa3| Zły k/iads tako 
katany. 


, 0$ 
fidzycy ^ onw ttorym Grzegorz CTózydnzenus poczał Alrydnfiwo wytorze: tem AM. 

ys AA, da KYRA : ; Marcianus ka- 
fafarzu Pościelityny, Prośilgo vbógi o iaimużne: on nie maiać nà ten CZĄS|plan iabmuinik, 


| TZ pn z o notre momtec: tlie mam 3ápiawobs Siátá ? niebń. 
Ay Bdty/ecboivay Boże, 25iffup wiecey fivoim. ocsom. wier3ac / ocbyli 
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777, 7 |[Eapłańjkiego obioruzy nalażt niepofryte cialo iego. y wfyfcy cub 25039 tw 
"* snawfiyzy Cefarzowi porieostavofy / chwalili pana Żogdzydo idlmużny 
fie pobirosili/y bo miłośierośla Eu vbogin ferce zofłrzył — 

4. pategoż Gennddlupó w Cadrogrodźie zaczał fie zator mnichow/ttore 
Niceph: lib: 14. |3owia Fliefpiące, Etorsy rososielent nd trzy cześci / voc orrie y w nocy 1a ot» 
„Gap: że 2. amiány nigoy niebfłaiac P. Boga chwala. Stuoius nieióki 3 Qsymu fie oo 
Niejpiacy me órogrodu pazeniozpy/bogóty y nabosmy Senatórztlaftor im fundował. y 
studitani, — (dlatego fie cis mnify Studiedmi zwali, w takim Elafitorze or loannes Ca- 
làn Kalibita.  |libita mmichem był/ o Ecorym patrz w żywociech śś. Satonu tego pierwfiy 

Surius 19. Decem. pssobyeg był Alerantar D pót/y po nimtl'iárcellue/ Ecory go rosmno3yt. 
19, Pedra, eo Papież voritestony 00 niettorych niedozwolony obyczay fporetcosi 
E n go, [IA afugtiemi/Zgónił :6 fame tdiemna pryco Eópłanem [poreicos 
Spowiedz iawna pohwalił. £1 lientaci; (poidfEUŚ caiemma ob Apofiolow vosteta teft. 2lezby 
sganiona. — |to motto fie chwalić 13 ola boińśni 2503ey Ztoftyd Om potutiriacy Qoo stc 
chca : dle nietconótie wpytkich grzechy fa. Gdzubzy Ola wfłydu y botasntop. 
vr3ebu dbo niepasytaciol fwoich/ ráost ie tait cca. 
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) h (Fi/bopiere tego rotu 3A ro [Fasántem Cefórjkim wyrzucony teft/ 
y yna wygnanie pofidnyzy3 Piotrem nielaFim beretykiem. LHCIAT 
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Y. 
Elurus wygnany 
z Alexandriey, 
Libera: Breuia : 
cap: 1$. 
Leo epift: 99. 


Epif: 103. |p bo Żijlupow £gyptu/Etovzy go poświecikiy do tśieżey Alerdnoziy|Fiey/ 
Epif: 1oz. — |tadości tm ostey, dla wrocenia pototu Eoscielego pomagdiaczy bo sgody 


pow Kathe- |tólizy ore duchem cichości wpomináli.] ©Gbdczmy ro3nosc A ácbolitoro oo 
od beret y- R 
kow gdy moc ma- ię 2 


"s nidiazpzzydiftóiacte mises? upte(hoemy Erzywodmi ciegtimi. 2L Batbolicy 


— 


ES , , CegoroFii on Symcon Glupnitcud wfiyttiego świdedbo michá prse: 
| ąz mestóny teft, Sytolużey ndo ffolat. C14 flupie Żył lat osmbásteétat. Oótrz w 
. DAS, ' + l z à - 1 77 Yy ] Boy 
Sineo. Slipiil iego żywocie. Cheodoretus Etóry reto Żywot nápifat/ prerivey vimátt/goy 
7: fkonat. pali 4 y ; ft PJ H à 4 TARO 

7. lanuarij.  |lo ;wśómileżeniu softác muśióło. dórzo fie 3 niego w otym sámiefaniu 


Date dłagi: Via mieyfce SymconónafiaptiiDanta iego ndślódoowniEz1Ało po eliafu 
puik, tótże ná flupie mało co. pisco. ámiercia 
TIS, Gymeoná 
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ni: dle po cuddch pesa 15 go Jud; é obiit 

.. Cegoi rou w Jeruzalem fcseslitoie świdt pożegnała /oná kia 3) 
30ma Cefársá Cbeobosyupá mnieyficgo/ wiele tościołowy MSZ Eudoxia w Teru- 
grorow nabudowawfyy dochody opderzywwfiy. o tey blifEicy śmierci 5, (i^ 77% ymáris, 
tymiue icy ożnaymil/ gdy mu náiego Elaftor dochody obbdmáé düigld, M; in vita Bu- 
Sylá lat escosicótat śledni / cztery w beretyctwie/ A po námroceniu DŁUGIE N TM 
cztery vo potucie Aátboliclioy 63 oo zecia fwego. O Mk 
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Aiorianus Cefavs zachódnywielce chwdlebnyy mabryzydo| | T. 
bży / 30:08 Seweró v Dertony mid(iá w Joifipániey / zdbity Merian Ce- 
teft. 3 nim panffwo sadbobre spadło. Wicimeris Gotbirey „I. 
Arydnin / wob5 Lidioriand/ pomagał Sewerowi 30100 04poretyk sdradli- 
ney/y on go nd pdńfawo wfaośit. Zlefie sávo3by towórzyftwoój) — my. 
y fpołeczność 3 boretyfami vbdie, Tegoż voÉu wypedł 3 ctálá $. eo Da] Leona Papicia 
pież/ ttorego Ola Oślwiney mabzoscí p cznynościiego w rzadzeniu Eosciolá| Aokonanie. 
. |Zdożego/fłufnie wielkim nazwano. Byłlat na Papiefiwie Owóośleścić y ie 
ben voE- © nim AGH 13 $. Gdy Gretowie nicfcorsy nie wierzyli, aby Greg: lib:3- episo. 
- [ebuftÉi Etorena grob ś. Diotra Edoa/ móc iafa  midly : on wśiawfy nożycze 8r BE AS. 
Et/cbufte one ErátaU y Zaraz 3 niej rem cietla, © nim też feft powieść v o: Proto Sbirit^àp: 
froniufa/i3 Oni czterośieści v qrobu $.Diotrà modlac fiey pocsac/piosiU] | 145. 
by fiezań s.Diotroo c m R15 T F4 wfiawił /3cby mu grzechy oopuficsone 
| były. WOEazalmu rie Piotr ś. po fFończeniu Ontonych „mowiac: Ej ji 
fie za Cie/ p OD pufczoneć ^. mpytEt qvsecby/oErom Ełaośtemia reku.) To feft, Niegodne nà.v- 
Oy niegodne poświecał Abo na vrseby fadzal. ó fie ma rozumieć nie 9,754) flemiaé iá- 
Ipiseivinteitit/ale otardniu. 20 p. Bog odpiuficzenia grzechów nie bźicji| ^ 4ree- 
dle Eardnia Ożieli tako chcezy tato grzechy nafezafługuia. 6dr30 pzedta teft 92 
myltá nó fiawientu orzednitowzwiafczć ofolo duf ludzkich zgody śle fru3a/ 
y miáfto pożytku lubáíe zlemi pzzyfladami abo niepilnośćia żórażaia. Y'iie 
Pdrmo 2Ipoftot vpomina : 5 preolá vetu na mitodos nie EGO cubsémi fie 
qrsecoámi nicobflibay.250 grzechy tat śle obzanychzn ty ioa Étorsy ie obiá 
li y pofiówili. A ieflito y świetym fie pasyoáte/á co arsefinym y nieobałym: : 
- CO véhieciu veft Ftora niemiáftá vrobáiwa cálowalá tato feft vo 5yvootte 2. 
x Seby ia fobie (am dla tego vélo: niepewna ieff powieáé. Alle tdk byłą "u. Aprilis 
v 


ubSl táieta/i3 to w Rzymie ná ściónach Eosciclnycb málowano / co 6049 " Toga. P>, 
piero 38dśiśleyfiego Papieża ATemenfá ofimego wyrzucono iefi. © ś. iDá^ 
máfcente to pifią pramvbáüwit/ co fie na tego -eoná pzożno Eláosic/zis mure 
te 90 Gárdrceno vieta p. Bóg ża modlitwa pzsecsyftey mácti Bożcy 
pozywroci. YOftapitná mieyfce J-eontá Hilarus ^ onttory nó Concilium niam. Papici.- 


IE pbeftim poftem był, Ten (foro ná Dapieftivo podnieśiony byL/ po po 


Ficb tościolach lif fiwoy roseflat/vo Etorym pochwala trzy Concilia wiel 
Bie E Ucenl fe^ Epbefkie y R alcebofiffie/ y lift Meond. A Fleftora y Eutyg - 
cbefą potepia/yieb náslaporomtt. i E | 
|. S firony holefiw wfehodnych to fie Ośiało. Leo Cefars niematac po^ c 
tomEá s YO eryny Sony fiwep, pbałfiedo ś. iDdnield Słupnifó/ pzofac aby $7» Cefarfki v- 
mi to v p. 25odasteortabseby fie 3 (yna wefelić mogł. Opzoślł O Świety/|„ eru D 
y c3ás powieoźlał” Etorego fi ácmial. secs onfpnaczetrychłowmórh "cembris —— 
y 7385 DOMIEODZI 50 fie wrodźić midi. 5 y ) Mórb)| ^ cembris. 
e emen TT A CE RIT T t pre rtt bet t 


| [11 [itacad 


Wick r. | Rok P. 4.6 2. Hilard 2. Leona 6, Sewerd 2.. 


firac sd 3loscio śiofiry Cefárflicy Zlrydony /Erora żenie biáta fiwego le3ys, 
czyta zy wiela złego Éosciolomi Bożemu pzzyczyrta była. 
Euborie one 3one Walentynianć trzeciego / Benferitys ttory ie w 
Rzymie Pomrabzyczeiwie d9 Cdrogrodn s córka iey Placydia zaślubiono 
Olibriugowi odefłał. A o: corte iey tál'3e Euooria fynowi fioemu une: 
rifowi36 Żonedał, Trzy były tego wielu fÉuborye bo Żudocie /tednó 30: 
na Cheodozyufić Cefársá mnieyfiegzo / Etóra vo feruzólem vmárlá. dzuga 
cortá iey Żona Walentyniana trzeciego /Étova fie 3 Afryki bo Caroggrodu 
vorQcilá. erzecią tey 308 cortà żona Humerieć POdnodlfkiego w Zlftyce, 


Rok Pański 462. Hilard 2. Leona 6. Sewerd 2. 


j Cdrogrodśie goy malarz jeden D. c n n 15T rsa cbiattát idto Joe 
5 wiga malować/ vefámu vfcbld. d gdy potutował / Getnadius 
M Gifiup one my retezleczył. Fliech fie vcze maląrze/oczdiwey pzzye 


>06. 
Ariadna śiofira 
Cefarjka ala, 


3. 
Trzy Ewdoxie. 


LJ 
Cedrenus in Com- 
end. 


Niceph: lib: M. ed bó. lą ECA? » 2 KOGA 
_ cap aj. fioyne/ 6 flużace nabożenfiwu obłazy mólowóć nte nógiey po cześci obuia] . 
Málarte me yes- | zoyzeznie fpzofitezy ocsom wfłydliwym obzaźliwe. Dzndzy mąto bóczni Apoz 
XXL fioly y świete 5 odErytemi wyfoto goleniómi ftówia/ y inc bisyofosci czynia, 
jakoby nabożni mifiefiwaiego/ ónienabożeńfiwa futóliy pzógneli. 
) 2 » A P va", 
Rok Pańfki 463. Hilara s. 
Leond7. Sewerd 3. 

i "jláriue Papież YOiltorinowt 5 Aquitanicy polecił Aálenbars 
| Gennad: cap: 8$. YOiclFonocny/ widzac i5 on Cbeopbilow Oawny / nieco ob miez 
. Kalendata. śląca cbybial. y wczynił ofratq YOtcltonocny ten YOittorüms / 


j uud fie XO itor 25iftup Bapudńfki fpiseciwil, y pzsy nim] 
: à; 25coá ftoi. 
2. (n Byli vo ten czós wielcy fieteciOSiffupi w Góllicy Cefdrius Areldteń[hi 
cud Bijkupow wy Żucherius S ugounffioy inni. Ciowd wdzodzezfóbaiddac / vykrsa cbos 
-Galiey. — rę niewiófie zołgdiaca fie nogami y retómi po śiemi, 20 była fEurczowa.) 
> Ape aniten „ |Ażecze Cefárius do ucberinfiát Bnib$ d pzeżegnay io. Onócz nierad /- 
ert 4 pisesegnalio y rzekł; Dczyniłem cóś Eażat. A on rzecze: POeśmi iż 3d tefe 
A podnieś, A/Łucherius oczynić tego niechciał/ mowiac: Tobie). Bog 
dałtełafke/ abyś y Cióła leczył. 20 orn mu pzsedfietkazał. YOymawtal fic 5 tez 
go 3 plóczem / aż mu rzecze Cefórius : A iatobyé ty Ola pofłufieńfiwa w o^ 
gień wpedł/ gdy 3 miłoślerośla nie czynię co miłośctażeż YO imie Póń(kie 
weśmi ia 34 tee d podnieś, © tót vesynit £ucherius/ d nievotáftá wiet 3d 
ra5 podniofia fiey oz0z0widló. Tóka iefi moc poflufeńfitwa. 


Rok Pański 464. Hilard 4. Leona 8. Sewera 4. 


1. 3»coboricus Erol Bothbow w bifpanicy omórł. ná Erolefiwo 
Ifid: Chron; Goth. ' brát ieggo wériEue dbo Ewdrir náftopil y Erolował lac 18. 
Emárix krol Go- człowiet nielubsfí y frogi/ nie ps na soifipanicy / wdórł 
tbow w Hifpó- fie do Góllieyy wśiał Arelatum y tia (iolia, 
ji r i PS 3 pow l dde d vá nároiebsit Daniela tua 
pniEd y tego fie nog votEnaUEtore były wrzodowiitey opucble/ redo fie mor 
1 Ads Duet ; blitiiesálccátac. Żył przy tym Gennódius Pótriórchi teory qo de ponie 
IU : * Fi "wolnie na tá tańfiroo poświęcił, Obicmá opomieoásralibántebo pisyflym 
o MA à * egnin ná miafto Cárogroo / opóminaiac/ aby p.25ogávblagáli. X ecs 
I oby Cefarzy Biftup sápomnieli tego/ śni do niodlitew / dni oo poftow y 
] O /»loEÀ modii. idtmużn luośi nie pobuosdiac. Cá bywa gdy p. Bogtórdć chce iż pomo 
ow nak pami. cy te ybłagónia Dáná Bogó ob luośifie oddalkia / dla grzecHOtw tui baró: 
Mia toonycbry nicobvolocsney pomfty Bożey. 


i 
rr — 


n 
4 


Rok Pan: 


Wiek Sie] Rok P.465. Hilara k Leoná 9. Sewerd s. $507. 
Rok Pański 465. Hilará s. 


Leoná 9. Sewera r. 


Arogro0 połarał p. 250g wielkim ogniemmw miesiącu Septem | 1 
bise w Ośten ś.Wiamónta / Etory trwał prises Oni fes / áboiáto ak: A 
dzudzy pifo pazez cztery. Wietpa cześć mid(tá wielkiego popfoe ^ ess 


J wał tościoly/ budowónia pofpolitey wielce vofpánidle y woyfoz cárogrod pogo- 


a 


i; Eicsmoiomat; dni mury/ ni ftlepy/ dnitolumny/óbo tómienne|  rzat. 
flupy wytrwać oney goracości y mocy ognia onego niemógly. osi wiele Pusgr libra capas. 
pogineło/ dzubdży popaleni [edwieżywizofidli. y tat (ie popipecito y obálito 


miáffo ono tat wfpanidtey bogóte / Etore fie cubem srorátá sodlo 13 tylo 

gory murów y Eámteni potrngonycb soffassdiyz WIES Soma fivego poźnóć 

nie mogł. FMarcianus Edptan Fosciolá fiwego Andftózycy obzonił / moOlie 

twa wiary przedźliwiep: A Daniel Głupnit pzówie omierał z mobloc fie y 

woláiac oo Pama Boga. Parat[ubsieone/33á ieqo vpomnieniem Z%ofkies 
1g0 gnierou nie vpezedśili. inimóli iuż 13 ito Godom4 sqorsec wfiytko 

miófto mióło. 2llefie PD. Bog náo ofidtkiem miłował, i5 vosoy ogień Ort / x 
Etory obzony Zadney niebopuácit / (am véicbl. Łwógrius pie /iŻwiośieli| Ve pre 
nieftórzy czdrti w efie czórotoniceyniewiśfiy / gdy miafto sápalalmie| | 

czorem/ gdy świeceżapalkia. Pełne było miófło ono heretyków: tych żtela-|Cdrogrod pełen 
fed Erorzy fie bla Cefársá 3wierzchu A dtbolitami polásowálud wewnatr3| P! 5eretykow. 
f£&utycbe[á y Diofcorą nosili. Arianow fie e33novon pisymmnasáto, gy 0: 
niowaGothowie AriantAlrodburius y zab iegoznao Żołnierzmi wła 

036 mieli / y voielÉa v Owórn powage /3à tora flo wieleniefiatkow. — 

Była tego rotu $imá bárso Cieżta y defcze vo Córogrodśie wielkie /13 fie E el 

sbály vscbt 3 niebd płynace pzzeż cztery ont / góry fie nieftore 00 wod rożfe| 5.7 
pały y miófteczEd y wśitonely. YOidtry tótże frogie y 3fobo walczace POW: Niepogody wiel. 


ftawdly / Etorey fłupy oneowa żelózmi sicte / mó Étorycb Danielśiedśiał/| kie y defcie. 


obalóły. 2Lonyáimie y oefcsom ywiatróm tót cieżfim náb zwyczay/ nie 
vyfłapil. CáE i5 fie ndo nim wżaliwfy Cefars nówiedzał go 7 y one fłupy Ie 
pieyopótrowóctaza. — 2L gdy odchodzacnatonia wsiadł, Foń zaftrafiy: 3 
voy fie wznóć na Cefársd opadły byLvo wielkim niebefpieczeńfiwie/ by był 0 Surium 
ibántel modlitwa fiwoia niezabieżał zlemiu. A oiufy ná imie Jordares j WT 
boiac fie Cefársd o Eonid one?/bo ś.Dónieló véiebl fie : y gdy mu táffámie fie| „i ce fürs. 
świety fiówity befpieczność obiecał : Eacerfiwo fivoie /bo pył kniei / 
pórzucił y onego (iesárscEL, Pzośiłtedy pases pifónie Cefarzó/ aby onemu 
toniufemu obpusciU y wtafte go pazytał/ osnáymuiac mm i3 prótwowierny 
zofia, A Cefarz oopifal: Clitemi pzzygody mey pzzyczyna niebyl/ feono EE 
ia fam fobie. 250m śmiał pzzed ocsymá twemi na Eonia wślądać / mogac p: Cefév ka 
90 Ortych świętych flupow piefo odley odiść. Y'Tápotym fie te (Ersebs bede. ku świętym, 
45 Jordana fierdowiedż moies Eoniá pódnienie powfłóniem fieieg sfióło. 

Gdy 69 tegoż f. eortá Erol JL ásorow Ola pzzymierza payiácbat: pron 4. 
ośil go fam do iDániclá imos Tod ce pdt cubo. 2 onfrol| cudo póńfiwa 
zdumiały nótdta cierpliwość y meffmwo onetto Świetego / nietylo temu fie Rzymikiego. 
Elánial/ éley ftupom onym Z plácsac ó mowiac: Dźieknie roln niebiefki/| Lérerfei krol. 
iżem bo $iemfFietto trofd pisycbobsac/ tetto niebiefkiego meża y żywotiego 
ogladał/ 5c mie godnym uczynił Z abych nótetóiemnicepóerzył |. 

śilarus Papież Bynob w Rzymiezebzał 3 czterdśiesci y osmi 2oifEue NOS 
pow. ná Ecorym (prátey 3 Zyigpódniey y 3 Gótliey fadśił. YO piscomorote tetto Tom: 1. Concil. 
f? one slote (lowá t Grosi pan Bog táplanom nicobátym/ y cieżey grzepy, NA káplany nied- 
Ktory ná wyżfiey czći śiebśi / wyfytość Dofłoieńftwń obciaża wyfiepki, Cid] bale. — 


Gos dj tym 


> ! 508. | Wiek s. |Rok lh 4.60. Hilará. 6. Vieosd 10. 


"Starsdawinié ym Gynodśie/ gdy o tościelnych fpzawóach moy były: adwolaii Bifiupi 
zichowść., — |opo flovoo z Ftorym fie wfiytkie Eacerfiwó obaláia: Pzoślm áby fiórodaw: 


ność zachowana byla. 

Marcellin Chron. ScewcryszachodnyCefar3302600 Aicimerá fest Ortego "á pdńfiwo 
Semerus Cefats |porocnitá ^ otruty left. y nie było Cefórzć pies vot y Filás mfeśiecy, Co 
okrutny. > |bórżo póńftwu onemu f£obsilo, 250 GD'enferitus tro YOánoólfEi morsem 
Wuocop: de bello viele pyftofyłśiem Bzymibich/ jtália; Gycilia/ 79llivit/peloponeozy inne. 

| Vana: Mote GE iS fiego y vo Alepónoriey bać poczeto. | 
J.co Lefarz tóści Glupnita Gymeoná 3 Syriey. oo Crácicy pzzemieść 

fasal/ niewiepźieć Ecoregorofu © 


Rok P. 466. Hilarac. Leonaro. 
1 Ródburius y Afpóres Fray betmóni obá Ariantztdt smocnierti 


| ardaburin y ANE GB byli/i3 fieicb y [am Cefars 2.c0 bał. Tego Arodburiuga żołnierz 
Afpanu. c3 | ola gniewu iego „do Elaftora y £ościęla fr'favcellá Archbimóne 
oon 
E 


pi —— 
PD p i 


Q drity/d cb £liefpi mnichów /wcietl, Etorego gdy mu 
wydać miechcieli: żołnierze poflatáby go voybáli : d tefliby niez 
chcieli by moca y 3elásem Elaftor wgytef pzzebiegli / y winnego nóleśli. 
inify ich puścić nięchcieli, a gdy obtocsyli Elafitor y iu3 fie Oobymwali: Pan 
| i p5onnánies nicbágromy y ogień puścił, 13 yciefóć musieli. y ZlrOdburina 
wolność kośćio- |gó famedgo prżefteśfy 7 po widbdiacv ofiedźiało. 5 tey pisyesyny Leg wiele 
low.  |Eęwczynił pzógundtiłe dba primo io wolności tych Etorsy oo fosciotá vac 

| 1.6 dehisqui tie” fidretościelne prawa oFolo tego. omacniátac. " 


j| confugiunt ad 


"Surius ex Metaph: 
29. Decembais. 


| Elea. — | YQ Gdlliey ZEbicius meżny wotównit Gochy esefto porasaU bárso 5| 
jEcdreius foluiers |mótym poestem /3pátiu Boguy moblitrete świetych bufálac.  Gmie pifóć 
Po męśny. Giioonius (3.3 ofinnaścia tesonycb wielkie vfy niepisyiaciol gonił y poraz 


SE że ^* żak, Bojko wiscey reko nili fivoía. 250 był barzo nabosny. " 
[y us Piofper on Wegieńfki w Aquitdniey 2Siftup / Etory wielentó Pelógida 
q Priber mir y pifst/ cego roku érviiit ten pożegnał. | 
| / Rok Pański 467. Hilard 7. Leond tl. cdntemiufa r. 

^ à, Sadbotrtego Cefórzótót fie co voftboory Cefars 3 Wicimerem 
Étory 3acboone páriftvoa vo mocy miał/pogoośił: dby 2Intemiue 
y Greczyn Cefársem sacboonym był/ a icimer corteiego ad 3ont 
wśiał, pPażytachał Antemius oo Rzymu / y napzowadśił zfoba 


Buagr: lib: 2,£a:18. 


Antemiys Cefarż 
sachodny. 


Simplicius nafta 
pit. 
Carogrodskiego 
Patriarchy pod- 
Uleitenie, 


E 


eni „Bózyligtowi  pofiużyć nie mogli: niechcac też veseftititow fivoicb w 


Wiek z. | Rok P: 4.6 8. Simpli: 1. Leona 12. Antemi: 2. 509. 
enl ME a Ola dB 


Rok Pański 468. SimpliciuG4 I. 


Lcond 12, Antemiufsd 2. 


Cen csde Oállia tyż piámics veEn Rzym|kich mipablte: toy ; 
f£wáritus Erol Gotbowmoctám  fivoie bórzo fcsepit d fte Gallia ML. 
rofiowie Rzymfcy tótomi y dzapicżce na poddane / niemierti 
pánom (oim, śle fie zachowa. y ola ich grzechów y véiftow 

nód podddrtemi y vbogimi Gallia zgineła. Q czym perofojLib: s. devero iu- 
Mt plis Gólwiatws / wyliczójączłośći wrzeonitow Rzymibich zy nóo| — ^ic» 
poobánemi obrucieńfiwó, Etorzy iusby fie byli bo Gotbow vodli/ bo fpeá4Vci/k poddanych. 
wiedliwfiy byli y wietfey lubstoóci : icono Fdcerffwo ich y Avidhfiwo 00 też 
Ga ieiito Kdtboliki obmobáilo. Go Gothówie y ten Erol ich Ewdritus us byli 
źlriani. Mecz Srántom Pogánom Etórzy też iu3 w teyże Galliey panowali Do Pogan prźy- 
byli pzzychylnieyfy Batbolicy: rożumielac / 13 poo Dedány cdlości wióry $^ bylniey fiy niż do 
dochowóć było lácníiey/ztisli pod beretytómi. | Seo Cefars przeciw Gen, P t1) om. 
fcritovoi MWónbdlfFiemu w hn ftyce Érolowi wielkie zwóyfło Seba śiamio” y 


wodo. fna o fio tystecy na $iemi ludźi/ © na morsu wiecey ni3li tyśiac Nicepk: uere 
galer ábo ofretów. To woy[Eo $iemfłie porucsyt onym Owiema Arianom/| — cop: s. 
Arodburiugowiy Afpórowi. A ndo wodnym dał betmánd BazyligEć, bid bud TUN 
tóżony fivey POeriny z o Którym wiedśial z i$ by Éutycblanem beretykiem; |» rama Ho 
ale mu ofa Żórty fmoeb Onfal. Mecz qo DT AA gaj 250 fiesmoil5 02 aż Wandale 
nemi Ariany Arodburiugem y Afpórem /dby qoná póńfiwo rofaośtli : d on niefczęśliwa, 
im rosferseniei rianftwa obiecował. y ola tego te woyrta y táb wielk |Basylifek sdray- 
wypzówa nt Genferika/ nie popierali żwyciefiwó/ áby fie J co nie podniofi/| 6273 Ariany. 


Avtdńfiwie iati był Benferikus gubictóiemna3 niepisytactelem amore mie: 
M. Mieli tu vo refu wodne żwyciefłwo / y Genferitus tuż fie mooliL/y pieć 
oni pototu piofjac/ Bazyligła odrámi oblagał. Étory iuż pzówie w potka: 
iu / fam 3 fiwoia galer w3a0 fi fie obzacał / y vétetác poczał / Żadnego ná fie 
pisycisntenta niemaiac. Sánim wfyfcy też pofli/ y goniacie Genferitus/ 
málo nie wpytEe one ármate wodna popalił. Ziemia tdacy [uo iu$ byt btffó 
Aártbágitny : dle goy wiośieliiż 3 morza posiltu mieć nie mogli” rofpzofyli 
fie, Sardinie tylo y Tripolim to wypzówa Rzymianie Genferiko wi odieli, 
Boy fie Bózylifitus oo Carogrobu wrocil: wfiyfcy nań ido nó zdzaye 
ee WSTAJE y świadomy fiwego fumnienia/ociekl oo tościoła AátbolicEiego, Baia fkara- 
Ftorym fiebisyosil. y tám qo étoffrá YOeriná 2tuguflá wyposilá / aby "mu 
efavs3ymot zachowała na wygnónie go potepił, y poftano gozwiazdne 
5900 Perirtu m Tróciey, Cego [Favamfy Jco/oonycb Owu tótze. 30zaycow 
imyślił, Toót fiepánom powodśl/ gdy beretytom fieżwierzcia/y one cierpie. 
Pzómi ná beretyki bawał/ adomu fivego oo nich nie ofiwobadzał / y przeto 
żdzddy ich AS fivoie vtróte 363ył. 
pPoAtyli unn now dbo Scytów Érolá» fyn iego Denfikys wzmacnia HAnmowie pora- 
fiy bósdym czynił, tá Étorcqo £eo Aátbolitd betmóna wypzdwił/ Étory koo SRR 
tego woyfFo poróśiwfiyfómetgo iDenfi'á abit y głowe iego nd orgerecu 0| PL 
Cárodrobu piynioft, 


Rok Pdński 455. Simpliciufa 2. Leona 13. Antemiufed 3. 


*— (0 Cefars myslaciátob a pefarat/bos 
y Arddburiu uga y Aper. ap ia 
jd fie mocy ich; mobi rába y y cicba/smyslitwvietfja p nim pz3ys Bb. lib: 15. 
jaán. y vesymtl e drsem to teft tomdrsyfemná pańfiwo po fos e 
bie Ditricinf fok irá / obiecuiac mu corEe fiwole postu^ |CedrenwinComp 


bić. 250 gó s bié. 250 89 Afpór dawno 0 to proślł / wfpóminatac tato mu 
KI es id też do; 


xe MES. | 


sto. | wiek | Rok P. 470. Simpli: 3: Ltondią. Antem:4. 


—L— PLAUT ———— Ax MAP ———————ÁÀH. 
Patriciw Jn A-te3 b pańftwa pómogł. 25yltent pátricius Zlrióninem 7 y ola tego eftáto 
Jirow. — |fierozbutzenielubn w Córogrodśle. y zebzawfiy fie mnify 3onym Hiarcch 
lem £itefplacrco mnichów / fli oo Cefarżć pzopac aby Ariana Cefársá nie 
czynił” násqube Eosciolá Bożego. (Dit im obiecał „13 Kótholibiem iuż być 
Apod Surium  |miałzy ycd ftoeggo bo tego pzzywieść, idtoż Oznoży pifia 13 fie tuż byl Alvión 
29: Decembris. |fiwo żdrzetl ten Pótricins, Chcac fobie ná one potrzebe 3 50zmycómi 
froemi/ p. Boga eo Cefarż vbłągóć: vczynił ftátut o świeceniu nabór 
żnym Gliedśtele/ óby w cert Ośleń żadnych fadow / y fwarów / y wybierdnia 
podóttow y inych świeckich sabavo nie było. Jgrzyfłóteż y innewioofi 
Erwdwez 00 Kliedśtele oddalił, y Cefdrfkiefiwoie świeto iefliby fie w Price 
ośtele tráfilo/pzsclo3yé na iny Ośień Eażał, À à; 

Deżyniłteż voyrof ná świetotupce/ Erórzy fie 30 pleniabse na vrseby 
Swiętokupfimo. |cifita.y fa tám one orogie flomá: Czyfiy y poforny25iffup obierány być ma/ 
NĄ. [ian God:deEpic|óby tám goste pzziydźiewpytkie micyfea żywota fiwego czyfiościa/oczyściał, 
sz /*Glericis. / |Sfiezć pieniadze dle 3á prośbami mdia diflupa póświecać. Sżutóć go 
[mái y pzyniewólić, 2L or ob tego vrzedii vciefAć ma / poFiż przymufenia 
wymowti niema. Fliegoony Eáplánffnoa/íeono ten Etory fie mie powoli pos 
świecą. y Eldośle ná cátie świetofupce Pardnie/ áby ie lato pro crimine lacfa: 

maieftatis, 3 tapldńfiwóztzucano/y 36 beżeciie miano. 3 
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Spar ort 3óxaycá y s fyntem fwoim Arodburiufem y3omgim Pó 
triciufem/ tory iuż był miónowónym Cefarżembedac ná igrzy? 
vM) ftácbysibokácbEtore Circenfes soia: vftyfeli nó fiełótdnie lua 
SUGNG du Cdrogrooztiego y wzburzenie: Etorzy wytrwać tego nic mo» 
^7. gltzóby Zlridnin nó pánfivote po A eoniebyć miał, pomitiacco fie 
Niceph: lib: is. żrnimiżć MOaletfay Conftánciugá Avidnfkie Cefirże Ośiało. y goy im złorże” 
cap:27. —— |eżylizy bliffo tus tórgnać fientó niemieli : 2 fpár y 5 (yrrámi / botac fie icb/ve 
pec do |cietli bo 7 dlcebonti/ y zómtneli fie w toscide S. Eupbemicy. Żyło żnimi 
'o— |wfytto żolnierfiwo około tościoła. A Leo pátryarcbe oo nich wypzadwił / 
obiecniacim wiary Oochować iefliby 5 £ościgta wyfli, 24 oni niechcieli/a3by 
fam Cefars pazyfiedł. y przyp eo 00 nich X eo/y 00 pałacu ie fiwego provee 
Leo przeż Zeno. | Ożiwfy/y v ftolu czefitowawfy : Setórtówi teóremu oufal/roffasal: abyle 
na Afpiró y fynypożóbiiał/ g0y ie prOWAOŚIE pics pałace miano. Co on vczynił, Zabił Ard4 
tego pobił. |burispdy Afpóró: 6 Pótriciu(a / tory iuż był Cefórzem / Leo na voyqnánie 
pófłałyć corte fivoie Arigone Eton 3a nim byló/Senónowiżóżone dał. poty 
Y'licepbor. A 02103y mienie, 13 vofy Ei fyny 2L (para w ten c3zós X- eo pottubit, 

Kok Pański 471. Simpliciuba 4. Leond 15. Antemiufid r. 
fEnndtus Córogrobsti pátrydrdbá 3 tego świńtć wyfiedł, 
Eo. Psevémiercdia mało co v ottarsá fie w £ościele w nocy modlec? 
7). 8 Vyśrsalfpzofiego czdrtózy Frzyżem go ś. oogartiat, 2A czdrtrzetlż 
e (QJ Joey poEiś ty Żyw dam połoy/a po twey śmierci wróce [ie / y 
sofelcfim fpofobem gubić tościoł bede.] y tót było iótoczórć 3 
2563ctto dopupczenia powiedźiał, 250 goy Atóciys nófłapił wielkie bárs0 


2 T. 
| M^ L, vltima de din 
| : Prawo o święcce 
: uiu Niedsiele. 


Y. 
Marcell; in Chron. 


Euagr: lib:a,cap:1$.) 


Y. 
"Theodo: le&or: 

- collec : lib :z1. 
Niceph ; lib: 14. 
cap: 23. 
Czart fie vkasuie 
) grosi. 


Nevis hug tościoł 2503y nawalńości 60 bevetytovo náffapily. Gennddiufa Gretoz 
wie miedzy świete Flada.siedśiatlat13.  Śeo nómnichyiefcześd żywotó 

Gennódiufi mánbat wydał: aby 5 Hlaftoni niewychodśili z oEróm fpzawo 
ców ich : aby o wierze miedzy luosrut fie nie fwórzyliza pzofłych sie stoobáili- 
2 0 Flowy fieniepażytaciel tościelity v ua otworzył. YInic ieden pe? 
UG 


Theodorus le&or 
collec: lib; 5, 


Qu s.| Rok DRE nplk+ Lodo dntmss. | SII. 1 | 


ec quy fietilartyrius 00 domu 3 Cárogrobu wrocdiUrorosac rrá fie Tub poo Martyris v[la- 
burzony / GI3 fie ono miáfto w takich nicpofoiácb Eocbálo ^d Scnoim ontcy pil s Bifkupihwa: 


maént na fie pomagał: vmyslits 5iftupfhod vftapic, y idwnie w tościelej 4nt)e/kiego. Ji 


: 3: | 
w;zburzenim onych Łutychianow wftapil. © czym fie dowiedźiawfiy Gere Fullo na Bifkup- li 
nóbius/ ftáral fiev Cefüitsd dby wypchniony byl. y Fazał go Cefars ndvoyz/meanmrojie. | | 00 
grzanie pofłać, £ecz oit nie czetóiec zolnierzow Erorsy go ná wygnónie. pio BACON | 


Wygrany «niego. 


„la ten cáo niefeześliwy  Ariani y Bothówie na pierwfych tole: 
fiwdch śiedźieli/y Cefórzerdkie chcieli czynili. YO Cárottrobáie y nd wofchożj 
drtych Eroleftwach moc mieli oni oo X eoná poaábitani w ri dlley y 10 9515 Krolefiwa Ariani 
fipóniey Ewdrifns/ w Rzymie pasy Antemiuśie pisemosny Xiciper/:e 2a]  ośiedli. 

" |fryce Senferitys / vofiytto Botbowieyvporni Ariant. Ecorzy fie osábicin 
|Afpórdy Arodbirtu pa torícosiawfy/ na pańfiwo fie Rzym(kie zmawidli. 
A apio Wieimer w Rzymie chciał oycń żony fwey Cefársá Ancemiufa [i 
żabić, Ale qoyficoftesegt Antemius/Bicimer 9o Ti coiolana veiettz wiele Rieimer Arianiu li 
żołnierfiwa zfobg móiac. p ftámtao iednóć fis chciał obludnie 3 Antemine| — " Rome. 
gemy wyfłał oo niego Epipbdniufa Biftupa Tycińfkiego/człowickć ámviez Zwada i. go: Ce- 
tego y wynrówrego, Frory ie poźednał 13 do Rzymu Wiamer peżylócbawfy|  farsem. 
fiórcy CefatfFicy pzzytóśni ćle wezdzddDźie/żdżywał © : 

śEudocia Żona Hunerita fyná Benferifowego / potmána w Rzymie / 4. 1l 
corki Valentiniana trzecieś Cefórzapo lat Gefaścidktorych 3 meżem onym) Niecph:lib: 15. I 
miefeatay fynć mu Dlbenita powiła: bezydzac fie meżem Arianinem/ tóie zoo w labie SE | 
mic bo^ferusálem/bo grobu baby fivoteyfEubociey véictlá. y tám niedlugo od kę rias n ^ Ji 
3ytacp.25oguoucbá obodla. rfycEi bob fiwepfogdcewa vbogim-obodiac. ft | 

,, Lego rotu YOefinvius goró vo ZA ámpániey / puściła zśiebie cá vore[e y |rocop: de bello | 
tat wyfóto y bálcFo popióluaż wfytte pzdmietEurope pofypdłdjybo Cáro , So: » T 
gródwy przez wielkie morze on popioł żdleciał, piseftrapyt euo on Iuosie wfiy * p PE | 


UKIMM: 


Fi Erórzy caeno ciezfiego czekali. YD Cdrogrodśie Bofłego oria LIfEOPADA cafiod:variac: lib; | 
cub txt co rot wfpomináta/ y pand Boga błagdia. 4. Cap : go, il 


, „Zła miegfte Bennddiufić w Córogrodśie nafłapił Atócius. CIA rofłe” voc 
pie igo Oftupfiwod cai fie cut oftal pifie rice pborne : Dwa Bifłupiz ie) Pe: capio | 
ben tci et Edzyggi W ócholichi golenie (boty mich wPeorpdp totae Sie | 
"P M 


mieć: AdtbeliE bo o nid 2(aná rosywoat/ aby s nim pofpoły weń swfłapił bite sAria- 


Arfan niechciał. 20 on fap wo ogień wielki rofieofiy „Ariana Katbolickimi | 
wywody qronmit: a BEody Zaoneyy nd fuEńiey s ognidnie obniofl. Co Trice M 
Pberns. y icft takich Oifpitáciy 3 beretyti vo biftoridcb niemało. — yo ieden|Niceph; ve fupra. | 
Pzzelożony nawy3fy v fivoicp, falfywie obminiosty y meczony / goy © ogień > qM 
3 paro fynow fmolch Wi3ticony M 3áivolal: 2503e ś. Sergiufó wfpomoż M 
mie : (65 tego c3dfit Perzyły fie v fiarwiły cud lego) 00 WD TSTIych w bieli HI 
Poybámoiony / tilá godźli w ogniu bedac 202003 niego voy (icol. [| 
O O tied E a 
Tego 


I 
a 2 


EE 
1.512. . | Wiek. |Rok p 4.72. Simpli: 5. Leond 16. Antemi: 6. - 


6. Tego rofu pzzygły Sráncusom Apofiot Remigius na Bijłupfiwo We 
Remigius na. Bi-|preńfkie po Betndoiuśie porody iefi oo ludu Golnie: gdy dni fie wy? 
jkupfiwo porwa-| zyśtć Ani niebofłaciem lat wymowić / bo niemiał icono lat owdośleścia 
Pets cid ;, vic ]roie/ óri vciec nie mogt. podwalil p. J5ogeno voybiánie lego. 250 $mid 

$. Kemigll. tlosciá glowietego (dto fiońce wioźióna na poświeceniu tego bylá,nátto 
Sigebertus. — [re vofyfcy 2iftupt żeżwolili. y Bczuł odwilżona glowe fivoie prseosivona 

| „ [Sidonius iib: 9. |móście, Sidonius do wyfoto/ y flugnie voyflawia / y náute y żywotiego. y 

: >; ma fw T . [powiada tabo pifima frooie taił y wydawać ich niecbéal: 43 mu wyłam: 

ifma fwego wy ; niem zamtow v (Ere nc£ iego/y wytróośleniem pograsal. 
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Rok Páüfki 472. Simpliciufa 5. 
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. Racius pótrydrcha Cárogrobsti potusil fie żnówu po onym 
b 2inátoliuste o fivote mao inen wfcbooniemt pácrpárcby pote 


Akacins fig pod- 


noi. wyżpenie/ y 3 wielkiey bárooscio Cefórza Leona pzzywiley fobie 
L. 16. de Sacrof: | wypzówił/ vo Etorym fa (Iowa one niepotorney falfywe: Coro: 
Ecclef. grodzfi tościoł/ pzówi/ vofiytticb Cbrześcian y prámoroternycb 


bx Rd iefimótta,  YOwśial Ałócius G3 Cefórfiwo y póńfiwo zachodnie Rzym/fkie 
farfiwem. vpabálo:y mniemal/áby y Eosciolá Rzymfkiego pisywoilete 00 CH R L$T Y'54 
Gclafius epift: xi. MAOANE /3 świeckim póńftwem vpóźć miály. Alefit ofutał, 250 iato M co 
Andtoliupowi /tál fie y Simplicius temu dobzze opóst w tey mierze / y tá 
fiey bárbosci rofpuscicfie nicoal | 
Eutimiu Archi- (ir wdowy Żutymius Archimónorita tego volu 60 inicbá weztwdny 
mandrita, — teft3 tego świótó/o Etorym fero£o y pzawoślwie Cyrillus vczeń iefi nápifal. 
n 2 exem : Ma ius qu zachody 00 áieciá ficto Ricimera WY Ariana 
afsiod:inChron. 36:405 sábity ieff. Flalego mieyfcu tenże QXicimer oftávoi ibrtufá /d 
FR s Haag ifam po Oni esterostesci stechł. Qn to okrutni ber dy Eróry efatse fiaz 
Ricimer zdechł, |votaly fldoa/ y zóbitał iato chciał. y vo Rzymie tościoł Arianfki ś. 2iadty 
poo gore Qutrinalis/poftámiU/ AA átbolicfim obycsátem ochedożony y mda 
lowany. 250 3bdwicield nafego y 12. Apofiolow 5 posloconycb Eámyfese 
tow wymólowóć w nim Pasal. Ecóry potym Bizegorz 5. na ZAátbolicfi poz 
świecił gdy Ariani wygnani byli. ; 
3. Gibonius w Sallicy wielki Rhetor y Doctá/ śleć Awitó Cefürsá / 5 fine 
sidonius Bifku- |nu śroieckiego vostety teft ná Biftupfiwo Zlrrwernień(kie na Etorym żóra3 
pem, świeckie obycsáte y pifánie oomieni. y byl iedei oii tamień miedzy 2oiftiz 
py: tótiey powaqiiż gdy Arcybifkupó Żituryceńjtiego 25iffupt obierdli: 
wfiyfcy fie nań zdólizóby miónowat teo miu fiz nalepfy 300. y miánomal ś. 
Simpliciufić /3á Etoreggo mu wfy(cy podźietowali, Był człowiek wieltiey 
Lib: 2. czp: 2 |M0ymowy, © nim Grzegorz Curoń|Hi wiele wychwalenia náptfaty ini. 


Rok Póński 473. Simpliciuftá 6. Leond 17. Olibriuftd. 


LA 6 — Ribriufá Cefirsi ey icficse vo£ nie bocbobáiL/sábito. Soliterse 
Olibrine Cefar: | Ą Gothowie odlimáiego mieyfce Gliceriubą vo Rówennie  Etoty 
np y też rotu nietrolował. cát czefła OdMIANA Cefarzow Bzymftie 
wabi ARE zadhobdnepóańftwo vpaodło. BA lego czafu Ofirogotty 3 role 


Catticir, ! fwoim YOinbemirem oo Włoch wpadli. Glicerius oarámi ich 

Ofirogoty y wi-|obłagałzy rdośil áby fie puścili oo śiemtow fivorcb oo Wifogotow do Ból 

fogoty.  |licyzóze POłoch wypli.y pofiuchali rady óney „złaczyli fie 5 Wifogotómi / y 
Gólliey y Gifpanicy tato fwotch pańfiw bionili.. 

ctwerinus puftelnit micosy Gotbámt y Sunny 

wielete cubá czyniły peoroctiim duchem wiele im opowiedał rzeczy pisy^ 


[Plc y firytycb. Zywotiego nápifal Eugippius/iego vesen. " 


z 
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Rok Pański 474. Simpliciufza 7. 
Leoná 18. Gliceriufed 1. | i 1. 

fEo Cefarz Żywot ten fFończył/ wneczeć tetto Leo mnieyfy / fyni Leo Cefirs v- 

Benona / Ftorego był Cefórżem pó fobie naznóczył / w Filóś po, dzi. 

nim mieśiecy vmárt, á tym czófem ocieciego Seno nápánftoo, |, w 

fic pooniofl. 25yl s£.eo oobiym y nabożnym pánem y átbolio ME 

tiem nieoomiennym. YO tym pisygáne miał: i3 nie dobazedoż 9 kapo 2 
5navofjy tego Semona/ Etory był bo wfytkiey złości fiłonny/wynośiy oz08e Tursdikcya da- 
mu do Cefarfiwa vtazał. tótzey BazyliBEA bráta Sony fivey MDeryny/ wiele chownych. 
kiego beretyá / ná vrseby wyfotie nicbácsnie pofadśił, Yiele dobzego EozL. 33. de Epile: & 
ściołóm vczynił ten J£ co7 y pióńwó świete fiówił. y ono : dby Ouchowonych oo Clerc: C: Tufin. 
faoow świeckich nie pociagano, Sutnia pasecsyftey mátti 2503ey w fodz SUkniamótki Bo- 
ciele icy insienierm/ o Étovym fie mowilo/3biooroanym ad fontes położył © i Iu. M 
ttorey nálesienir Viicepborus tśiegi iedny nápi[al. y Lietdpbróftes po^ cap: 26. esphos 
wióda. y tóm wiele fie cubo o£talo.. P: Augulli. | 

Seno podniesiony na pańfiwo / wdał fie we voy ter vofEofiy y niecsyfto SUN 

ści, nic fieniewfłydzac d zato mátac : 15 fie cát Cefdrfiwa zażywać goośiło, Zeno vofkofrush y) 
Sá czym też wedle 2Ipo(folá/ b:zuch aá Boga máiacz sftat fie nicpisyiaciel 77604. | 
Er3yża $; 250 fie piedEo oo beretykow yna $bzone ich voal, Oeqo Diotra Euage: libi 2. caż16. | 
Sulloná £utychianć y OPOLA esq nns py piawoślwego pófłerza 
Miartyciugózna Biflupfiwo Zlntyocheńfkie poftawil. Etorego był Leo ola 
iego Fócerfiwó na wygnanie potepił, co rotu przypłego wypełnił. Ten $ulyAlexand : Mona- 
lo zdraż ślady ná Giflupftote gwoli Apollindrifiom: Etorzy mnimáio t5 607 ghuz RE Ren] 
fiw9 CHRI ST Vs OWE wtrzyżowóneieff: do Oney troyświecey pieáni: Cole?" ryjlo Gnópbets 
ty Bozeświety mocny/świety nieśmiertelnyzmiłuy fie náo námiz n pzzy” Bijkupem Antyo- 
dał mowięc: ś. Boże ś. mocny, ś.nieśmiertelny/ttorys zanasvbrzyżówa — Jkim. 
ny iefizmituy fie nao námi. Oólac znócziakoby Groyco $. vfrzyżowana była. Priydátek do 


Censentesbosny Sene onego Cymotbeufid mesoboyce / Ecory fie był na rca 
ftolice Alerdnoriyfka/zabiwpy Droteriufd wodór wygnónego 00 S. eonA/ virg Zono my-| 


do molitoséi pzzywrocił. trać go part Bog pocsol naidzdy Scenitow/ 
umtowzy Maffagetow, Etorzy fie przeż Dunay pzzebiwfy / a3 bo Cbrócizjce Alexdndriyjka 
ey vobsreráli. Lowi Copbronius o nim/i$ bedac ten Zeno wielkim iólmue] — pofl amit. 
iitiem/pomfte Bojko nó fie oowlocsyl. 250 qoy icona niewiafta/ o vosteta Prato Spirit: cap: 
corte "i x0fpufiność tego Á pomfty Ld pana Moga y pontecr ERASER? Lémuiné. broni 
móttj prositá : otasdla fic tey prsccsyfta pánná mowiac Jużbyd) to vesynta ^ pots Boe) 
lá: lei rea tego nić oopusci.] Ja te mociálmuiná/i5 piserelocsy gniew 
2563y/á bo vpómietania czlowieka, Etory ma co dobiego fercá/fpofobi. | 

, Sachodnie Cefirfiwo / we Młofech iuż bórzo flabialo. Cefarz. GlizjEuagr: lib: 3.cepi r 
Certu$ 3 Nieto ob „ili Cleporá aepoormiony 25iffupem Sólonitóń(kim w p Cefir- 
ibálmácyey 3oftal.2l CTepos dby meYOlofiecb w pofotu śiedśiał/potoy fobie f fRmá. 
y pzzymierzew Erolá Giottoro!Emáritd/Etozy w Colosie voco íllicy Erolował/| Nepos Cefars. 
pic f&pipbániufá 25iffupá Cyczyntu sieonal. 

, Jo nieiáti v ydrytá rola vcsony y wwymówny Finclerszpzośił S100] — — 4. 

niupó tab3e voteletesto w nóutach 2oiftupá/ dby Ośleie y bifforie fwoich wiej Sidonius Db: 4. 
tow pifat.Ón mu powiedśiał, i3 tego Eópłón[H ftant nie bopufcsa. Csymfie| „5 wieku 


+ , 


nag 25óronius CieBy, is woley nie ma tótże báteiovo wietu fivc? moypHfe Too. | mega kópłan nie 
4 „Kok Pański 4.5, Simplicinjsą 8. Zenona 2. cduguftula. HPA, 
ace Reftes nieidei p otá Cefirzć. iem 00 Róweńity I. 
ko api aun tpe CCE mwoyfpieni 00 OWCY) rur ofii- 
KOZA idcdbawofy (yna O EWĄ Cefórzemi.Etox Pr Rn 


reto potym ná vosaávoe pguftplus s:oano/ £tory tu3 oftátifi był rordanus ex Cafsi 
Ctt 


guánego na floli- 


$acboony 


514. | Wi. | RokP.425. 5mplcii r. Zona Aweofula. | 


ny Cefarsina Etorym Cefórfiwo R zymitie sacbobne vftálo, YOłofta 
Semi ob obyć) narodów śpónetdna ie DD. Zugefté Rzymie páse 
fimo pocselo má Ane: cie vftálo. L'iepos do ibálmáciey / gosie © Uit 
Odośkres do |GifEtupem bybycietł, Ażymiónie Frorzy mu fpzzytali/3 e nd Ore(teo 
Włoch prrysmá- C4, pszyżwali do YOfocb Gooatra Frolá ŚĆrulow Étory 5woyltiem mocnym 
" náo YOlo[Fa temia wiślał/ cefátacoo iey osiegnienia idkiey pogoty.o €to/ 
ra wpadfiy / y vo Cycsynte Dreftefá Gutáiacy Epipbóniupa 25i|Eupá / na: 
wietpa fEode czynił, © dzugich rego otrucienfiwach pifónia nie mon 
zt Gallia ná wiele párom roftórgniona/bo cześć iey (rzymali $rantowie/ 
Sidonits b: 6, | oześć Burgunoiowiezcześć Wzymidnie/cześć á namietfa Gotbowie? Tele 
ADS 4 wiele padtow cicrpidtá. A gdy Gothowiebo Włoch wtórginać chcieli Zlruerny 
pesos * mióftó/ ttore im pzzechodu bioniło/ dębywóli. gośie Sidonius 25iffupem 
Piece dni. bedóc/pomocy 25offiey vżywólec o ryanert $ifkupa tenenitie? vfré 
Sidoniuslib; s. voione Rogationes, Etore "my Ursy sore oni 3orotemt/ to teft proceflye s 13556 
epift: 4. mi y 3 modlitwaniczyni. £716 ktorych ludśie pośćili / platóli y oo por 
Concil: Aurelia: lá o pontoc wołali, CáPie proceffye potym 37 itdniómi wfiytet Éosciol wine: 
cap: iwił/y cżós im Oal przed eem eon fia ias pana náfetto. i 
Dc Le Toymtánom/to ieft Cbrsesciónom w Gólliej / nie tóć byli pzzytrzy 
sc Sróntowie y Durgundiowie / bobylipo dnie d o mire . nitogoż nie 
Greg Turonlib:a ocifróli. £.ec3 Gothowie Ariandmi £0ac7 tá mocno fivote Facer(iveo id 
<ap: 25 , Foy panfiroo świeckiefunoorwal. Miele 25ifÉupor rożegnali/ bzugie po. 
Gothowie ćięścy iti ytościoły popufiofiyliy fctte fivoie/oufe luoztie zarażdiacfierzyli, Żył 
x Ad bórżo cieżti Eościołóm 25o3ym ten fÉwávir óbo fEwdritus. Pazyfłapil był 
igi pj up y głob wielki rou onego. w Ftórym ś. Biffup Lu ounfti Pa ciens, Étory 
siiosiielie+ 6. pue wlielEg $voiatobliwosc fivoie/v Erolá fEwdrira affe miał z y wiele Eo: 
epit: m. | „ściotow obzortit/ y głodnych wieletarmił. Eoicius te Sermatór o cztery 
Ekdicius wilofier vss co [osi 00 głoduzdchował. Etore gdy sá lepfiymrofiem do domu ob: 
u RER |pzóworóał : glos on vfłypał 3 nieba: f Colcy, fEFoic / e$ to Yczynił / nis] 
Eco 7 [goyé nid voic£t y twoim potomtom ná chlebie nie3eyosie, J5yltoy mieżny y 
Supra, piebfi Solniers / Fcory famodśiesiet wielfa liczbe Góthow pordśił, | 
4. Y Alerdnoriey ort Cymotbeue fe lurus me3oboycá /ob Benona avoy4 
Timothei WGA wá nis orsytorocony/smorettofy fie s Żutydhiany/ Cymotbeufá JNatbolis 
fup puTe £a Biffupa ortego mieyfcó wyrzuciły 6o teqo po grożeniemi śmierci / pisy 
wiobł iż Diofcoró w Aipey Ś. miánorcal/ obrutniey go naduf żóbitóiac/ 
niżli prawego Lui Bijłupa Aletdnortyfkieggo ná ciele, y fam fia 
Siffupem oczynił / y fiolice i órtć 6. fprofitte pzzetleta nduto fivoia jná: 
żały wfytet E gy ptsdra3al. £o cám ocierpieli Aátbolicy/trubnó wypifać. 
8 Gmiałfiey o to Euśić cen me3oboycá Cymotbeus £lurus 1d iácbal bo 
Flur w Cáro- |Córoctrodu ^ chcac fobie Cefáraá wiać / 0 Etorym wicdźiał i$ beretye 
erodste pri)téty. oe fpisyial. y tóm 90 futycbianow tdwnie 5 pzoceffędmi pisytety teft 507 
nym $pierdniem: 25logoflámiony Eęory ioáie w imie pónfkie. © co fie 
Ex libris Simplicfi Cefasz niezófówił/ dni 25iffup AEócius Senonomi Ewoli. &ámi Fdpłani 
Papz, ArdhimamriEe Cirogrobscy wfytkie kościoł sámEreli / aby wniść doża 
dnego niemogł, Mecz on po gófpoddch nabosenfhvá fiwoie 3 tókiemitdto 
(im o0pzówował. SOcicHli fie tśleża | Cárogrooscy 6o Dapieid Simplicina 
Bá wypzówwiac oo niego fÉpipbántufá / y otym co fie Oślało Oóli znać, 3 
wielka fie 3áloscio nó onegó wiltd opowióddiac. ; esi 
M Simplicius rofFasat aby ada Pozn cztery cześci Ośielóno, 
1IKU- 


2 ^ 


| 


PRASA ań 


Dochody m iednenó 25iftupd / otuga nótśieża / dowiena budowóniey vbogie/ y nd 
P UT) UP podzożne. To pzówo cżefto obawiano, d nigdy go pofpoliciebla lifonr, 

Epift: 2; fiwániecbowano. | Cerófimus preflatony pufielnit / Etorego nicttor 
LLL. [esicie fatfymie śjerónymówi przypifuia /nálepfyweiet pofcol | 
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| Wiek s. | Rok r. 4.76. Simpli: 9, Zenona 3. JW hę 515. 


m 


Rok Pański 476. Simpliciufa o. 
Zenoná 3, Odoakra 1. 


iDoáfreo śiemie YOloffa opánowal/ y Oveftefá onego y Pawła. T 

iego bit 3dbit/ 2luguftwlá do A ámpéniey to -uEulland mid^ scc im Chro 
fieczta v Vieapolim nawygnóniepotepił, Flieżwał ree ppadek Xsymjtie 
? v | in[wá w 
onevpáolo / y Cefárftie imiesqinelo / y narody obce nafiapiły, vi enl : 
CFliewieośiećztao P. Dog ter£rulan astube ZzymKego pańfłwa po^. * 
fiat nie fłychóli o nich 0ycówie/ (Grób 3 śimnych lodowótych Érálovo pzzyj | 
Fl mowi Giborius. Pan Bog cát bciałvtarać ymduczyć zle Chrześćid? Lib: s. epift: 9. 
ny. Ten OoodEres był Aria / ależaditey RAE | y fościolom ich fio» Odośkres Arian. 
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Geveriná puffelmta vo Fłoritu Ecory mu © YOlofFim onym Éroleffivie pio» 5. Semeriná pro. 
rofowal/y o trzynaściu lat pónowónia iego opomieosiat: bárso cadi s[ac, — "0emo. 
60 miegozaby go pzoślł o co chciał, Orr voypiafial wiele vviesniom y 0b voy Ed vu SIS 
pift : R.P. 
0 ter czós taka złość była Chrześciańjka voeYOlogecb / 15 fie ieficze 2. 
pogóńfkich Lupercalia, to teft igrzyfe fpiofiycb y obSeránia/ oomaggali. PARIT Po- 
Czego im Ouchowni bionili.^jui żadne Frolefiteo EbrzcscIańftie Prol Bór) pić jo rbolild 


Simplicius Papież flyfac co fie vo Alevdnoricy effálo z y co fie Ośiało Epit: = e 


Cefórzć Senond ióto Bathólikd, iefcze mu beretyctwoń mab5e trie sdodíac: "Pide „ark. 


sfiawótó/tarmić. Ter co niepisyiactele 2503é/nicftugnic ob wygnónia wys] Zeno głodem 
bawiał/ fam fpedwiedliwie wygnóńcem do beffiy iato Cióbuchodonozów| PW: 
ra lifa o Tu MER « 
25ásylilbue obiawgy Cefarfiwo / potasat fie frogim beretytter (URN ees 
cbíanem/ y pseldbonoa Fecit ostio: On Cymotpeus veneto iiiego| "hee: collec 
ypiosit/ áby mu £ościoł ny Córogrodśie otworzony był. 00 Étoretto ty. qo| p śtylifew Ceat 
beretycy że esci wielte prowdośili: ostel pod im padł y nogemustamat — beretyk. | | 
Zietycy 3e voe E 0% pyomdbsili: oste poo jim POD) PPS a ŚM 


TEE" y niestony 


Bijkupy przywa- 
faCefarg Bazyli- 
fikus. 


! e 
[Nie było ktoby fie 
|boretykom oparl. 


Tom: 6. 
Słupnik żiko mid; 


1) podpárl. 


RA 
Niceph: lib: 16, bere 
cap 1 6. 
Slupnik goni Cee 
fArrk, 


Theedoruscollec 
lib: 1. 


| Theodorus le&or 


Collec, 
Bósylifkus w nie- 
Were ion beretyc- 
TWá prse [laig, 
| OSROO RENI 
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: 
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Wiek | Rok P. 477 . Simpli:1o. Bazil. bo „Zeno: 2.Odod:z, $17. 


fiami vmacrial/ y 25ásylifta femi firafyt y roc, Pótrz náslego pánd/ iara targuis | 
£tory widra póńfiwa tórgówał d odmiennoście ona /pazedawał prawde y| — PAnomie. | 
C H RIS T VSA/36 świeckie póńfłwo/ pzsy Etórym fie icon nie zofiał. ll 
Cbálmuo Zydowiki 25ábilonfr; tego rotu 00 Rabbi Affe/ y YabbiTbálmud Zydow. 
2immái złożony y bluśnierftwy napełniony iefi. Pierwfiy co go poczał w) Jh. I 
pultorá (tá lat po zburzeniu Jeruzólem był ^uod (pri Symeona /dzugi był III 
Rabbi Jodnna/ wetrzy ftà lat po onymże zburzeniu. 4 Ci Owó offátnie Sixtus lib: 2. fi 
t0 w tym rotu (Foficsyli, | 
Qn Genferitus vo Africe Erol YOdndalow,Etory Rzym y 7 avtbáttine: o. | 
piermfe ná świecie miafia złupittego rotuwmód. Erolowatlat ttzyDSieśći Genferikus Wán- | 
ślebmy 30a! fie barso fcześliwy nido ine Erole:13 ty Owie miesciendo Étore dal ymarl, i 
Świót wietfych y mocnieyfych nie mialswoiował. dle tym fiedśleżnóć /ido| o: Mb: sa de | 
Eo tate pzeście pobleteft / tore p. 250g tá niewiernym / niegboŹNYMY o^ sisi, (wie. I 
Erutnym y złym beretykom Odie. o nim wfiapił Zumeritug fidrfy fyn tegoz ckie v Boga tanie. il 
Étovy ná pzzodtu łajkawBym fie fn Batholitom ftáwil y iu3 fie fchadszóć nó | 
fiwolenabożeńfiwo mogli. POzrufył pisesláoowénie na tYdánicbeycsyli / y 
sábttat ic y wyganiał. Alle w tym poznał /i3 tego Aridńfcy Edptani 7 wpyfcy Ariani: Mániche- 
niemal / Planicheufa naślódowóli / y eben. 3 nich nietati Clemencianus| | (fa cdli. 
mnicb/pifánie takie na fiwey fócie nośił: Mónicbaus vczeń C HRISTYSA 
1 zysA. Czym fie wiecey na Mdnicheyczyti oburzył, Byl wieltilupieżcó| — vios. 
i$ mowiono: Erolobogi wielki potwarcą.] 
$1 UO TES EPR Ye e U , Z ji 
Rok Póńlki477.Simpliciufsaro. Bá. I 
zylifska 2. Ododhrd 2. i | 
Azyligtus/y Bogu y lubsiom obisyoly 5o wielcewpytkifiany| | x. | 
látomftwem (room vélffal) tego rotu RAY ieft 3 póne|Zeno fie S. Tekli | 
M fimd. 50 Zero zebzawjy vooy[Eo / y $. Celi w Jfauwiey modli] Poka, | 
twie fie poruczywpy / 00 Étorey y obiówieńie miał/ o fwoim na I 
» ji pán p. paupere / Gaj RAA „o t doy Gor Lib: 3. cap: 8. | 
ten na Etóre fie zebżał / poo Cárogrob pzzybył: Armatus betman 25á3y-| sis chus poi- a | 
ligtev 3e wpytkiemi ASOT his fie poddał. £o oy P^csyliphue vit Mg iti P | 
fiaU/o Eościola vcietlzy cám 90 Ataciuga Biflupa Carogrodztiegó poimá II 
ny bo Zetor prowadzony był. Etory go ys3one tego na wygnanie [Fasat/ | 
aby tám był głodem vimorsony. y tat fie eftalo. y tati mial toniec onzłośli: 
voy berety£, Etory pultorá lita na tyranftwwie pazeżył Il 
Seo pisyierocony/$. Celi rta pamiatte tosciofpámi5oqu w Selew: 2. I 
Cy ey Eofitowny zbudował bzogiemi [Farby nadal. Cabe y 5, Danielowi 3d zeno fig w rteciy | 
móoblitioe y proróctroo báteEowal. y zdal fie iu leppym byc y Batholicka ś.| poprawił. | 
widte pochwalóć. Co lift oo niego Gimpliciufá Papieżć połaznie, 3 Eco-|Simpliepi: 7. Tor Iii 
Tego ZNAC iż Zeno 6o Papieża ofivoim opómietdniu pifał, Waośił niu aby| «pif: decret: 
wiary Swietey ttora Bazyli pEus piseslábomalwfieostc bzoniły Rólcedóń: 
un Concilium vmacniat y once Cymotbcufó 3 Aleranoriey wygnał yte 
tovsy mu pómocyi byli połarał. AR. 
, Poprówił fiemowi Ewógriuszón Cefars/y wygnał; Antyochiey pio 3. 
trá/$ ulloná/Gnápbeá/onego złośliwego Eutychiandzy Dewlá f£pbelEie^| Lib: j ciprt.s. 
9. y vftáwe vcsynit, Étore [piávoy y wyroki wpytki BazylipEa opfówał. Fullo wygnany s 
0 widzac OM difłypittorzy byli ort wyrot przeciw Concilium Balcedona| Antiochicy, I 
f'iemu poopfali/ bo AEdciufa pótridrchy voracáli fie plácsac y 3dlutac, y. t 
pazyśiegalac : 15 03 boidini vesynili di3 fercem 90 Concilium alcebonie Bifkupi fięnówre i 
[kiego nie odjiepowali. Była co (lába wymowta znać że luośiżyweywiary| — cio. 
lebylo, 25y[vo tert c3ds 2e ctu namiefinitiem papicftim y ola tego odj. 
fre om Oftupi rosgwzefewie fobie icon. 
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gu d 0x. Gogoś | 1] 


518. Wiek 5. | Rok i * 478 e Simplici: 11. Zenon s.Ododhrá 3. 
— 4. | Tegoż rofuwielkie było Ziemie rześienie vo CdrogrodZie7 Feore ubi 
Gelaf: epift : u. |śrfd pobiło/ y bubordrnia Foftownepoobaláto. Ziemia (ómá wolátá / ná 04 
Ziemie trzęśienie|bluoność Cefarsd Zenona / Etóry czynił fie zwierzchu ŚótholiEiem/ à weż 
w Carogrodzie. |vonatis/ tóbo fie potym potazało/ zofiawał frogim wilkiem. Biego obłudz 
Liberatus Diae: |moScl y tert pożytek byl „13 on Cymotbeus aim y me3oboycá / f&lurus nóż 
D reuiar: cap; 16. 3vany/vo aAlleranoriey fatpywym 5iffupem bedac: vwierzyl/i3 Seno Etory 
rl Alexan- |$9 tá ono25iftupfivo wfśośit pzawośiwie Batholikiem zofłał: fam śież 
driyjki beretyk |Die Zabił y opowieddiac śmierć fiwole/trucizne fobieżddałzy zdechł miezboże 
fam figsábil, — my y obrweny beretyt.Do tego Śmierci wrocony teft on pzówy Giftup 00 niecjo 

Tymorbeufi prsy- woyenány tatże zwónyTymotbeus/y fpotoyniefwoiedawna ftolice osiat, 
WOcoi)y Ujartyrius Biflup 7jerosolimfFtemiosac rożerwóny Eosciol 2503) 7 07 
DEN i 1. tei (Henr vidi Erorych nawiecey bylo miedzy mnicbámi : fióróiac fie o 
Vp e o fie (cb návovocenie / voyftal bo Cdrogrodu pobiod dydtonó wcznić onego S. 
/ fidra, £utymiuga / tory tuż był peźed piacia lat omórł: piofiac Cefórzć SEROWA 
|Cysiilus in vita S, |dby orte betetytt (wola wladza vjiromił. pbioue ná morsu fievosbit/ y trés 
Eeymü. — |filnótótieś oxcvorto po Etorym 60 voyfepEu iatiegoś wypłynał. y vyśrsał G. 
Phidus Diakon w Żytymiufó po wodśle morjkiey chodżacego / tory mu rzekł : YOroc fie nic 
potopie — lnie mio álewo rychleba p. 25087 bedźie ieonó omcsárnia y eben póź 
fiers. y to mowiac plafcsem go fivoim potryUná Ecovym morae wfytto pise/ 
Eutymiu $.. by[/y tey gobsiny W domu [tooim poftáwiony „był. 24 on mu. plaficz nie 
Enal. Cudu tego potażdła fie pzarwdd. 250 WTórcianus Archimónoritd tas 
Muifiy Eutyehia- pzzednieyfy &utycbiar /żezwał wfyttie mnicby to Betblecni 7 y rzebl im 3 
unanroęeh.  |pobobno bloosim: vzućmy Iofy/teben po Biffupiech/dzigi no mnicbácb. 
zezwolili wpyfcy. y padl Ios sd OSiffupy. y wfiyfcy mmy oniscisetli fie f£ 
tychefa / y soffáli pzówowiernemi po£ute czyniąc. otrom Owu/ G'cronciufá 


+ 


y Romana, Etorsy w bleosie £utychefazofidh. £o widzac lub 3árá3ony Q^ 
nym Edcerf 


meon/sá mnicbámi y pzzytlddem ich/tŻutychefi oo epiliy wieś 
Cyrill: apud Suri- le tyśiecy Ou 09 ieonosci fie wióry 5, A ótholickiey prsyrorocito. y midfto y 
DI Be TAEMET)Y vlice^jerosolimfEie śpiewaniem y wefelem fie nápelnito / osicEuiac opiece 
2505cy/ Etory opadńć oo Eońcó nieddie. To pife Cyrillus 36 wieku fiveto/ 
en co pifał żywot 6. fEutymiufiá/ o Etorym csefto wys(icy. 
é Zunalitowte ont fiórzy Chrześćidnie/ Boy Gsotomte y Piftowiele ndida 
Anglia obroniowa| chóli : pzsysvodli byli na obionte fiooie Anglofaromorw, Etorży ieopónowóli/ 
od Ambrożego. S bóęstey wcrfkólty gubili. Ale dofiawfiy woosá Wn A Aurelianó/ttoży 
tv 


Gilda de exord:. eiat Rzymikie żachodne Cefárftvoo pzzywrocie zebzawfy fie; Anglofitoa 
Beda degelli Angi: ty pordóili/ y Eoscioly ś. y Biflupy y ftużbe 25030 pzsyvorocili, 


lib i1» eap: 16, 4 woe XOloficch povpabtu Rzymfkiego Cefarfiwó vo Rzymie Doo; 
Eres pirtował, oreiego cad[y y osiere milczeniem sáttumione fa. 


Rok Pański 478. Simpliciufzá rr. 


Zenoná s. Ododkra 3. 


1. Jmplicius Papież máiac 5 Oboótrem 2tridninem w Rzymiey we 

Epift: Simpl; re, YOlofiecb oÉolo obzony Eościołow oofyc Elopotom: iebrát wfcho 

|| Tomi onych Eościołow niesápormmiat ftáránie trofliwe o mich cayniac, 
P 4pieftie Jiara- czefło pzośiłAEdciugó Cdrogrodztiego 25iffupá, dby mu 0 wfyte 


fim Oawałżnóć, y nápifat my 2lEócius Pożeśliwy y voefoly lift ^ 02 
sndymulac / i3 w Alevónoriey on ©lurus Cymotheue me3oboycá 3 tetjo 
świótą sfedłyCymotheus BatholiE oo fivey fie fiolice wroci. A Piotr io: 
gus nózwóny, Etory fie nà te fiolice ocifnać chdiał:z five myśli żróżóry no/ 

| ca véleHT. Był ośiwnietemi tówinami vipefelong. Lecz vo luoáiácb nicfpos 
báiemónte obmidiny/ piebEo mu orto wefele wybdrły, idEo niscy vftyfym. -- 
— PÓM 0 T—————————M——MÁÉÁÉÁÉÁÉÓÓÉÁÉáá4 
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Wiek r. | Rok p. 4.7 9. Simpli: 12. Zenond c, Odoń:4. | STO: 
ymotbeus do Alerandriey pzzyroroconywyfiał pofły 00 papiesd/dz, 2. 


3aiafa Bifłupó/£iilufaEópłanó y Ukirtyriufá oyátorá/piofiac go dby mu Alexandziy/ki Bi- 
eopuscit/ i pazyciśniony mieczem GutycbianovoiDiofcorá v tYigey 5. mid, P od Papieża | 
nowa. Wiedzaciż on ieft febáia. wfiyctich Biftupow: d proś by Cefársd) ^ nerd 
»żyl, żeby Piotrd onego Hoga /Etory fie ná fiolice tego wdślerał nd dólfie "nbl: epil vos 
wygnanie pofłał/ ożnaynwiac (3 fie po Alerdnoriey triie/ a Ino£ie burzy. 307 iberat; cap. 16. 
czynił to 3 pilmościa Papież po bwdtroć y do Zenona Cefársá pifał/y Atdi? E ha: Że 
ciegć także pifaniem wpomniał: dby fie o to fidrat/ żeby on AJogus baley | 777 
90 ność wygnany był/ gdźieby zórażać iddem fivoim beretyckim /oug nie 

mogł. poftattes Cymotbens imiona y odwołanie tych bo Papieża / Etorzy Rosgrzefenie be- 
fie ob acer ffa omega nawrącóli / by rożgrzefeni byli. Co fie 5 liffu bo 217 e!) kom. do Pa- 
Fáciupa poFasuie, € Fab fiewińdomośćbierze /i3 beretyti Abo ich ná pifimie| s Ping. 
odwolanie oo Bzymu diftupichoć wielcy oofyláli. impi; epit s 10, 


Rok Páüfki 47 9. Simpliciufz 12. 
Zenoná 6, Ododkra 4. ; 


FAN ^ntyocbiey on Piotr 8ulloy Gnápbens náswány-/ wicl£i be: 1. 
ZN vetyE/ 3d tvrocentem RE p erc 7.3 oney Police siete Eu: AOR: 
j à 7 tamse pesemiefiwal y tdiemnie Duo poobuszał y rotu te« Ex * "5 
Lr y/cy) go ptses fivole vcsnieto fpisvoil/i5 Gitepbaná Bifłwpa 2ntyo7 pie w Antye- 

; €) [Fieggo vo Eosciele goy miattT16o7 sbioyno AE) Páplany pos chiey poburzył 
zóbiidli / y fimego 2Siffupá vElowfy bo rscfi wrzucili. IDźień meczeńfiwój | lu. 
lego 25, Aprild.óbo Bwietnić tościoł naznóczył/temi fiowy: w Antyochiey, Stephan Bijkup 
Gtepband 25iffupá y meczennita / ktory ob beretytow Gynob Aálceborifli I4 P7 "d berer)- 
báfibiacycb, wiele vcierpiawfy / do rzeki Orontusá Benona Cefársd wrzue N 
cony feft. Opominał papież Zetonó/ aby onem złoczyńcy Sullonovoi mies 
dzy ludźmi być niedopufczał: dle Beno niedbóle czynił / y tego potym Żółoe 
wał. Tata iefi náturd tych weżow /13 be3 idow być nie moge / ttorży simt 
obecnie. A pofłołowiey onych ZY liter 3 nimi nie Oopuścili / to ieft/ Aue. 
Dotaratony lotry Seno Cefarzzy v[táoil/áby Antyofti Żifłup w Cdrogro? Antyofkiego Bi- 
Oste wybieróny bywał. Co dby Papież potwierośił gdyż to paseciro pidmom, /kupa wybieranie. 
álea potrzeby, być mióło : Cefars Seno pzośił. u 
Gbpifal mu Papież hwaleciego nabożeńfiwo / élemu ná ter vas tylo 2. 
tego oopuficsátac. Bo fieiu3 było to sfiało 713 Atdcius Cdrogrodzti Cte» Simpliepitig.& 14, 
pbaná wtorego na Giffupftwo Ancyoffie/ bedac namiefinitiem Daprefftim/ 
w Cdrogrodźie poświecił Dla poEoiu dopuścić fie to na czas moglo/co pzzes 
eie Banonom tościelttym było. MOymawia mu wtym liście ziż śle wczynił 7 
15 go nie pofłuchał gdy váosilzáby beretycy Ońleko 5 granic Wzymitiego 
póńfiwod wyenáni byli. 
Gálliey on pzzefiawny Biftup Crecen(ft Lupus nd iny świót 60! zapw Bifkup. 
CHRISTVSA pzenieśiony tef, Giedśiał na Biftupfiwie piecośieśiat y 
dwie lecie cuby y wielkimi crrotámianátomity.. i 
Kok Pański 450, Simpliciufid 13. Zenona 7. Ododkra 5- 
Eno Cefayz y plácibía wbewd po Olibriuśie /w Erolá MOÓNOA: 
low Huiiertdw 2 fryce/opzostli/ dby lud Ratholicki verba: w^ Karchaginie 
ginie Siffupá (sbie obrat, YOto3yL ten obiiascE Zunerituszaby Bi/kup wybrany | 
też pod Cefársem Arianom było wolno Giffupy micc/y fiootenas | F^ Ceniw. 
bożeńfiwo iównie obchodśić. Gdy to Iuostom Adtbolictim [tu^ 

ptonym w ZA ártbáginie oo Érold o3naymiono/y wolność im one bano: (tav; 


f borac fie onego obowiezty , áby 3 niego wietfe pzześlidowanie nievro, | 
M mz W W no e o. 


fiosoda 


ARTE WAREN WRC: i; I MER CEGO CE EE ED E a REC 
520. Wiek 5. | Rok p. 4.81. Sumplici: 14. Zenond $. Odod : c. 


flo: obporoiebáicli poflom: YOolem tap ke tad: niech c u n Ls TV's fvooy 
Éosciot rżadśi. Alepofpolfiwo /iaEo ogień sápalorte7 wnecze obzali Ługe: 
niugó człowieka świetego. Etory poświecony ob25rfFupore y ná ftolicy pofá« 
^ osonyawieltie wefele miaftu wfytkiemu oczynilmłodym smlaficsd Étorsy nie 
Victor lib: z de |goy 29iftupá na (wey ftolicy vo tościele nie votosieli, Sieróctwo onego Eo» 
perf: Vand.  |ściołć bes Biflupa pó Deogratias , trwało lat orodosiesció y cztery, uz 
prn Suite genius cnotámi wielkimi y v "rlanom fie wfławił. Luo go tat miłował /i3 
b. > zdzowieżań Ea3dy położyć chciał. Criemalac y ieonego pieniad3a 3docho: 
dow tościeltych ob Mandalow odietych / wielkie ióimużny 3 tetto co oo lu 
ośtiniał/ czynił. CIónocpieniedzy nie [chował / cbybáby mu Eto był wiecząz 

rem co poflal. vofytÉo onegoż Onić co miałrożdawał, 


 RokPański 481. Simpliciufza r4. 
zB . Zenona 8. Ododkra c. 


* 2 Setoná Cefórza pówfłał Cbeoboricus Geytbá/dbo iáto my 
cQ sowiem Cátársyn/ y Erácío 5 woyfkiem natachał / y śiemie pfu- 
Bier ure Jod» iacás do Cárogroou pisebyl/y miáftá málo co nie wśiał. pan 
V ens COME. Bog fam miáfo wybówił. 250 iegoż Iuośie y pánorie smá: 
: wióć fie natego zabicie pocscli. £o gdy zrozumiał, oo midftá 
obftapil. y pocbroili w oboáte bedacza na Eoniá vosiáb átac/goy Eoń byfiry Do” 
śieść mu nie oaUná oftre qo » włoczniey żeld30 zrzuciły ob ontey vány vmórł. 
"Mufiy był Theodoricus Gotbus /Etorego do ślebie Seo pzzyzwał y we czci 
go wieltiey miał, Etory potym YWlofka ślemiepośladł. o Etorym niżey wz 

amiántá beosie. 
Po. YO Afryce w Kdrthaginie pises rosmátte wiożenia Oawał wiernym 
Victor lib: 2. de |sgóe Dan Bog 9 pzzyklym prześlidowóniu / Étore unerikus YOánbál(ti 


LA 
Theodorikus Scy- 
t4. 


a n E Hla- Erol po onnlataacsoUtoscioL2503y frodze xeiffdiac. tego volu on o£rii 


dománie, — |trit Etory fie ná pz3ooEu pónowónia łójtówymvdawał/ ob fivoicb YOán: 
roalow morderfiwóżócza. YDiele bávso YOantalow iego/ 00 pzawdy Aá4 
tbolicEtey pzzyftawólo  y nauta fie y GáErdmenty Eoscieltemi v Eugoniu: 
. IBá25iftnpá Éarmilo. £o wiosac2SifEup:2tvidfifcy /vpiosili v Eroló fiveqo 
v. dfi wiele 7 wnerifá / d 3wvlagcsá pieryofy tcb 2ouffup: Cyroló : áby sáfasatf£ugeniue 
tn re |Bowina 2oi[Euptcy ftolicy śiedśieć y Easánia czynić 7 d tych Etorzy WDanddle 
x (fi ybior noga / bo Eościoła fiveto nic przypugezać. Q©opowiedśiał Euge 
nius/i3 dom 2503y tá$bemu otworzony ieft/ y trudno komu weficía bzonie 
áswlafcsá 13 wielka teft liczba tych Bótholików  Erorzy fie po YOdnoclftu 
vbierdie/ y ola tetto/ >, ocala zu vig n : 
NES Sátym Erol É£asaLv.Eoscielnycb dzzwi Eatom (Taco tym Etorsy po YOÓn: 
us e wio ort vbráni byli labii Scl nemi głowy łupić/ y fare 3 volofami obste 
C OM GE Ytá£ wiele oboiey płd luos Medio pzy lg żAra3 oczy tracili / bati 
.. |03yPmierdli/ Ozugietót obłupione po vlicácb na wsgórde y poftrácb vo^ 
Meczeńfma wierzono. A ieonót zaden; nich wióry $. rie obftapit. y widzac fiótet ich, poż 
nych w Afiyee. |pzałim wpytkie owowftie bocboby y żywności dOzugie nd roboty wieyfkie 
rożefiał z y ac GO ná vpaleniu cii trapić y głodem morzyctazał. 
Jeditentw mà reve coromemu gdy go oo roboty pzzymupano/towórzyfe zd: 
tuiac go à 00 Ż0gd wolatacvete vzdzowili/ y robił s Sagi co vn 
Cub on Gal pravoosteAatbolicEiey voteltie Sroidbectimoo. 


Cud. męcienni- 
OM 


b. c M Obzócił 346 Zuneritus nó PE mM Ftorycb fie bał áby mu póńówń: 
mes d bd nianieznyśrzeli/ frvote orio ofrucieńfiwo. y napasob Żonebzótć fivetto The 
| gubi, paszki, o Etorey chytrościy rosumie wiele trzymał ściąć Eazabtatże y fyrd 
— IE) biegilego W nóutach Benferita żóbił, Jutunod pótriórche fivoicb 25 Ü 


| ftupow 


| 


| 
| U 


Wick 5. | Kok P. 4.82. Simplic: ir. Zenona o. Odad: 7. S21. 
fEupore Zlridńftich/pezeto (3 bzatn tego Theodontowi milym y towórzy(Eiń |” 
był, fpalicEazał Dopieroż my / mowi YOittor Etory nó to pórrzył/ wz0ya > Rb U 
cbác poczet mowiac: €0 3namibedśie/ gdy nó fiwoie Biftupy tót ciezki] — ; l 
teft y sápámietaly. Potym y bzitd onego fiwego Cbeoooriá navoyqitánie | 
wypcdhnał/ ná Écorym vmárl, mółe też bźiatFi iego potvyrsucal, y innych 
wieledwórfkich frooicb luost potioarsy nd nietłódac/ pómoroował. mic 
dzy Écoremi byt żeldita fry, Etorego był ocieczć opictund vmierdiac zale: 
Gl Étorego ściacy żone tego Teutória fpalicvoffasat. Miele też Fapłanotw | 
y dydtonoów frooicb Ariań|kich popalił y beftpámi fFarmil. y tót fie 00 fieo: | 
ich w rzeczy w fivoim pórówaniu Erotkim vfi potoiwpy na Aátboliti fie ide | 
to lew głodny y rycsacy qotowat. | 

| 


Rok Pánfki 482. Simpliciufsá 15. 
; Zenona 9. Odoakra 7. 


Antyochiey or Stephan mnieyfy/25ifEup tego miófiń omárU w 
iU SIYCT y noftepit nó iego mieyfce wybzóny ob obywatelow 7 d nie oO Fuagr lib: 3.ca: io, 
7 ) Atdciugó Cdrogrobztiego pobány/A dlendion Oobzy Aótbo: Kálendion Bifkup 
AS UE Etorysáras 3 Synodu oo Rzymu Anaftózywka Biftypó| Antocheńki. 
wypzówił/ wedle żwyczdiu z dby iego ono pofiówienie Pół |,  . 
twierożii. Co i5 Simplicius oczynił, Hftiego do AEdciufió oświadcza. Boy) Pie potwier- 
llo o Akdciupó/ i mies fivep reki daldo Zlntyochiey Biftupó tóto był dał 7 inire. 
 |Stepband. y fidrał fie potym / 3 0ncy bórbości fwey/ idtoby Bólendiona| ków fir odmie 
3to3yt. Jato3 złey myśli fwey oofyć vesynit, sd. e | nia na ztego. 
Gia Zenona Cefirza poroftali niektorzy, ióto atlas p Zeencio” GM 
ola ttorych pszyżwał Zeno Cbeoborita Gotha, Etory v Bzymian miał wiele Tbeodorikis od | 
Eo flame w woteńnym tzemieśle/ y 3lcci mu wooy[Fo/Etorj ony iego niepisye Zenoná prryswá- | 
llactele pogromił/ y vo wieltiey nápotymcsciv Benonazofiał LlóBólemi  ** 
Wiona Bijtupa 2Intyoffietto/ włożono tad potwatz, tátoby onym iego mie 
pzzyiaciołom życzliwym byl zy pzzeto pzzyfiłego rotu nd wygnónie 90 Ceffie 


158/38 (prówa Ataciupa / potepiotny był. : 
| Xotutego Cymotheus difEup Alerdnoriy|bi świat ten poSeqnat śle: ELA 
osiatlat 23. w połóln yw wygnaniu. Flóiego mieyfce ŻBijkupi wybzóli y|P4piet potwier. I 
poświecili janá Calitod Z&átbolitd. y sva 3 Bynobdu onego poftali Boje PÁrriarchy. I 
IDaptesá wedleżwyczdiu voysnánte tego wiary/o potwierożenie pzofac, Co Simpl: D 17. | 
fies lifiu Papiefkiego poEásuieoo Atócupa Carogroostiego. tim papies |. om: ce: dec. 
Jand onego potwierośi wiał lift ob Gcroná Cefórzó/ vo Ecovym o prot 
áby ^janá nie potwierdzał iáto frzywópzyśleżce Ecory fie ius byłtego Bi 
upfiwózórzeki z náteqo mieyfcesdlecatac onego Piotra Moga wielkiego 
berctytó, YId co fie bdrzo żdumiał papież / y pifalitapzsoo oo Ataciufó / 
o EtoryntvoteosiaL/ i$ iu3 v Senoná w micleiey łafce był z y wiele v nie 
go rzw0śit : ośiwytęc fit 15 mu o tym nic nie pifal: d. 3tąb to przyfiło Z i3 
mu beretytą tat BEodliwego y tuż potepionego zaleca, Mecz Atacius nie niejAkaciu fig e PA- 
odpifował/ y muślął ougira3 GO innym liftem buOśiE o t03 go pytáíac/ A| Piefem wadzi. 
ná tego fie nieobdłość Sálutac. Mecz on táte w milczeniu zofławał, d wpyeSimpl: epift: ig. 
tto złe 5 Oltym Cefórzer myślił. | i 
. cjus iab sátáiony Atdcius wypufczał/ o to fic gniewdiacz (3 Jatdoj | 4, 
niego fie po potwierdzenie ie WEICEŁ/ chcac obietdtowmyślił/AlecanOrtya| Akécius frg od. 
fo fiolice poOdiĆ: wBytet (ig odmienił, Qon Étory fie ZózylipEowi tóE mo» p OO JI 
cho p:zeciw beretytom zófławiał: pocsatberetyfom fprzyiaczy dema wy [0ż iber HBisps dee II 
"ie fiolice3 Gertontem € efivseny fiówióć. y ola prożney pycbyfivoity  pidroie| "77% 
tościęł wfytet obalić chciał. tidpzówi! Cefi drzai3 3 25iftupfiwa 2l leydna 
| mu 


vv o briyfkiego|” 


Liberat: Diac: p» w tym wiele sese, popelitit Atóciue y Seno € e podzeleco” 
| epa | |nego Biflupd fmwoie moca IFlába/y potepionego berety Gmwfadza/ bes Gy 
,[Frielki grzech 4 loti pes pordoy y 5e3wolenia WzymiFiego 2oi]Fupá 7 be wyznanie Bdthoż 


káetu fi 4. 


| zero Enotiken |ickiey wióry. 2 co naftraflirfego / fam Cefar3 Seno 3 pobánia Prieto 
pike. zewrotnitć Ataciupa wyżnónie wióry pife/EtorefEnotiton nazwalydie 
opem wedle fwego pifina wierzyć Fa3e/ y Concilium Balcedońitie pfnie/ 


Zeno Cefars ke-|fEoró/ à idwnie Concilium 7 álcebonftie obmiáta. Żył Seno Lefarz 304 
retyk ^ |w3dy nófercu beretytiem/Ola vorocenia fie a Cefórfiwo/poFózował fie a 


Buagr;lib:3.cap:17.|9 ob nietgo fie odrażali, Tatiż był 


|Nieftitek beret]- ndydwie. Potym zAŚ goy wiośiałi3fie nictorsy w Alepdnoriey tym oo niez 

cki. go odrażóli/ i$ pocdhwwalał Róleedoń[kie Concilium: on ie táronie praet 

Leońcius de fe& ; rofyttimi zgómilzy na nie Anadtheme wiożył Jedna fie oo niego nie wroci 
io SB ki Etorc Acepbaliżwao/to ieft bes glowy. 


Rok Pánfki 48 


Zenona 


Antyochiey bo Żiłłnpa 
pellował bo Bzymikiego 


Bxcuiar ; cap:19, 


, 


2. Sátym Gimplicius nà 


Wick s. | Rok P.483 : Simplici: 16, Zenona 1o. Cdoa: 8. 


s 


Kalcedońfkiego wiośleli : bá 
on Piotr Mlogus/ na fercu bedac Auty? 


s. Simpliciufza 1o. 
10. Ododhrd 8. 


An Tdldiod wytnóny 3 Alerdnoriyftiego Bifłupfiwa dal fie 6 


J&álenoioná /ob Etorego lifty biorac dp: 
Biftupi Simpliciupózióto też byty ś. 21^ 


© : tbánásyue ecsynil/aby tám byLfaosony. pisyiol go papieżzy pifal 

d bo 2l&dcinfiá / fráfuiac fie nań bárso / 5 Piotra onego Üijotáoo v. 

|czefinicewa bes vooley fiolice Apoftolfkiey pzzylał. Jedno 3 tych oou vosy« 
nić miabdbo ráosic MI ogowi / aby ficzerze Concilium glcebonjkie z y lifi 

fLeoná pzzyjeł: abo iego 00 fivey fpoleczności oopebíiT, 

lepfy żywot popedl. Ciebsial lat pietnaście/ 


Simplicius Papiei |mieśięcy pić. Pzze3 tert czds (am bedac QU Goodtra / y erulów Ptórzy w 


vinárl. Rarmiepánowdlt/ $cióniony/pis 


Wladsa Papiefka 
po vtracie pań- 
fiwa Rsymjkiego 

trwa. 
Felix nó Papic- 


4 


edfie wfiyttim fic fosciolem świóta wbyt: 


Feo opieka? „ y Żifiwpy f ubáil, y [tlábatyy wybawiały Cefi drze náucsat y 
gromi! gdy było potrsebá/d żaden mocy y rsabom onym lego nie przygónial. 
BIZ fie połózwie/iż moc 25iftupá Rzymikiego nie; pówagiy mocy patte 
fiwó aymffiego vvoftá: dleoo CHRISTY SA nábdna bedaczy povtrátíe 
Raymftiego parfava trwałazy trwać bedzie DO Eońcdświóta. |, 

po żejćin Simpliciufa Papieżć wybedny feft $eliy trzeci Rzymianin. 
Cennapioo lift on Senonoro o voysnantu wiary, Etoryzwano Enoticon Az 


fimo. Rad ,. SA + , , "4 
Theogzlećt collec: bo vnitiuum ,żgganił y pobańbił/ choć go Ddtrydrchowie wfchobni tz byli 
poopifóliy nań zezwoli 3 niektorymi Biftupy, tYfial to fobie zd beżydłość 


10:2, 
Papież Enotikon| i di po 
? potępił" Geli papież / óby £oncilin 


25iffupow y Dottorów wióry M 


m Aálceoonffie Érsyyobe mialo/ á pan świechi 


áucsát7 y fpofob náufi y wyśnówia wióry 


podówóć miał. y przeto nó onliftánátbemeoal. ——— | Si 
! Sludhał 


| 


523, 


pellował, 21 chcac ofirożnie w rzeczy iego pofłapić / żeżwał Synod Biftu; 
pow do Kżymu. Pofłónowił: áby pofiowiedo Lefdrżć wyfłdni byli y Dad 


Ha /y pozew nań ob Papieżą dany zóby fie v fiolice A poftolfkiey oto cyjmu| 12% Posmány. 
zó0awano/ fprátoil.- y ofobny hft:do Cefdrzć Dał pro Bac dby 2lfácinfá bo | 
fadu y oo fpzawy o fobieddnia pazymuśił. 

- Mybiani fa ná ono pofelftwoDitalis y Ti(fenus Biftupi.Zofiółytoj || 4 
piietych liffovo Daptefficb w fiatych tśiegóch sebránia Cteftoniufó / w Éto» Iókie lif Papie- 
tych y do Cefáraá y bo Atóciufa fiowd fa Stoietey poważne” cichości/ciere| — ^^ 
pliwościy milosci y powagi d meffhwa?2Ipoftolffiego pelite. Etore y natwórd: 
fe ferc fErmfpc y oo połuty porufyćmogły. Cbocbytnáten czds Papież nd 
poły» onych erwiow y Ariarow idfo wieśniemsieondt mefto yómiele Ce: 

[érsd vpomina y gromi zy niefłatet iego ná oczy mu wymióta /y 69 pobo: ” 
śności y potuty wzywa. Pifał y oo Fóleżcy CdrogrodzEiey y mnichów pj. Xuepthes 


opoznieniuiego. y voffasat Pages pofłóm fivoim /áby nic w Córogrodśle | 
em niepórożuimieli. ^ 5 i 

Ylá tymże Bynodźie Rzym(kiniz ná ftoryny byli cztery fid y Ond Bu 
fFupizztożony ieft s ftolice Antyoftiey or. fpzofny beretyć G VEMERER ae 


Tom: 1. epif; Decr. 


x D RANA í T. Ą ;-R. Pont:& Torh:2. 
Piotr, ttorego tuj był piscs Owoie pifaniewpomniał papież $eliv. Ce 3á | Concil | 
pomoca Atóciuba z Bólendiona Aátbolita 3 Bifdupfiwa Antyofkiego 362 Fullo od Papieża 
penal. yáras wftopivpy nAGIEupfiwo /5 Etorego tuż był ras wygnórty / potgpiony. 
poFasal fie nietylo (Żutychianem/ oru náturvo CH RISTVSTE nie wyanas Ak«cius £g bro- 
wáiac: aley Apollinórifia. 259 nduczał” iż cíálo c mn1 STYSOWEAnlebá . , ^ potui 
pisyntestone vo 25oft»oo fie obzociło. Fidtoniecy eábellianem byf/ goy &^ Jia. 
Croycy Gycuy Gynorei y Duchowiś. vimecsenie ná Eryżu pazypifowabper 7 

forty w iedrto miefatac/ y00 onego Croyświetego pienia &. Boże, $. mo» 


otyzś, nieśmiertelrty / pzzytładał /Etoty$ 36 „tas vcierpiał/ smilu ALL "áo 
nami. © czym iawniedo Atdciufió fivego pátrona pifal. Etory fie tego blu» 


ożyly wytlał.y otymdalznóć Senonowi Cefdrzowi / aby ióto 3 wytletym 
fpe n 


In epift: Felicis 
Pap: Codic: Vatic. | 


tości żadnycy mie miał/ a onego 3 Gifkupfiwa wydgnał. - 


Y a le 4 p DĄ " 111 1£- 
wfycfim wrzedy złożyć y fłan rycerfki Eazat/Etorzyby Arianmi softáé niechź nm ^ i id 


„ [Vietor lib: z. de 
Vandal; perf. 


— ——— 


vv fj Rok 


Akaecius do RS-| 


3 Liberat : vt fupra. 


524. | Wiek s. | Rok p. 484. Felixa III. 2. Zeno: 11. Odoń : 9. 


RokPańfki 484. Felixa trzeciego 2. 
Zenona 11. Ododkrd 9. 


f. Eno Cefars / voynioft na wielkie vrseby onego Cbeoborit'a Gos 
lordanes Gottus. tbá/ Eróry był niepszytacioły iego pobił. 250 tego rotu Confiilem 
| Theodorikus pod-| Gy go vczynił / y 3á towódrzyga na pańfłwo wśiał / y zachódne muj 
niefiony. i póńftwa obiecal. y iego fie pzsyidóniay pod pore 3mocnimpy | 


— boíóáni 2503ey y wftyou luostiedo eoftapil. | (01 irda 
Zeno Papiehich| rg przyrodzone p vofiytticb narodow piówo / one pofty Papiefkie Oi) 
porem ute vesćil. catu y riiffena Biftupy/goy do Cárogrobu pazytóchali tat Seno przyiał:| 


Lisci gae Uniáfto piocef5i nabożnych/ tato smoycsay był w Cdrogrodśie poto Papiee| 


Fog ipu "BP: ebebráli. Co mnieyfia ffobazmietfa czynił sta ich bufióch Atócius 25iEnp. 
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dn Sribericus (yn Erolá Rugówz 90 Doodrá smolomdártego sebiamvy 
(y fie má woyffozwrocil fie do pátiftmod oycá fwego. © czym fle oowicosiavo- 
jy Doońcer / bidtá fivetto Onovlfá nań wyfłał/ Etory Griberitá obetmam: 
s y/ luo XsymfEt to teft Chrześcióń(ki náo Frorym Rugowie pánowali/oo 
|ciśło $. Semeri- XOlocb sápioedosil. YOycbossiti táto 3 niewoley. R zatym też Gálo $. Se 
| do włoch |yycrinó, Etory byLpiseo peścia lat3 niego DO CH RISTPsA wyfiedl/ cdi y 
| "ielsone,  |ęgórnitości peines cub dmi wielttemi Etóre 250 czynił / 0o YOlocb ocziio” 
, vote tego zdwieśli/00 miáfiá Celetem. Gao potym bo Fłeńpolim pieni: 
éione icft. VO: ame 


Rok Pdński 489. Felixa trjeéiego 7. Zenona 16. Ododhrá 14. 
| W Caro 


Eugippus in geftis 
| S. Seuer. 


SR» 


Wick r. | Ro k P „4809. Felixa 7. Zeno: e.Ododkrdią. | 529. | 
TA Córogrodśie ná mieyfce $lawity naftapit Zupbemius Ad 1. 


5 
) tholiEzdlenie ooEoncá, Baraż wyfłał pofły do Selirá Papiez) Fupbomins nà 
[* 56/3mim fpoleczności widry y pofoiu £ościelnego 3d3ymóć CrmeriipbieBr- 

) chcac. $,e63 Papież inácsey pisyiac go niechciał/ icono żeby) te: 

PY SO imie 2Atacynó 3 Diptychow to ieft/gośie pisy LVIfey BC Jo tlaakadi 
minóia Dátryárcby/ voymásal tato iuż był wymózał imie onego Hoga leż Akéciufta. odftą- 

rónoriyjkiego beretyta. tla co fie om octotialy pczynić tego niecbéiat. 2L ie pic ntecbee. 

ondt fie fYjogowi Alepóndriyfkiemu [pi3eciroial y onego wytlinal/ tá£o też Pusgrlibigcigum 
yon toinmeynil | M wą 
Rot tego orn Daniel Słupnit v Cdrógrodu 09 c HRISTWvsA pofebl Apud Surium 

[at móiac ośmożieśiat. Dczniom (rootm y wpytkim nicbórśiey nieżólecał/ | 1: Decemb. 

ióto wióreś, Kótholicta. do Ceférsd nó fmwoiego cidłó vescsenie/nic paziye 91^. Daniela 
mowócycznioMm nie Eazał. wiedzac o tetto niewierności. To wżiacEazał co 27 id 
ieoná nabożra nievotáftá odc mióła. Cubdmiidto sá3ywotá tal po śmierz 
& bárso flavony. 

Cbeoboritus Érol Gothow wióchał 09 YOlocb 3 móca wielkazy Ddodz CaGiodzin Chron, 
trófirógliwa Eleffo pordsiT3 lubem iego oroiemá bitvoámt y » ^jfoncivfia y| Odoacer poráio- 
» Werony. Herulowie miafia Włofkie bórzo peiftdli / zwiapcza Tyczyn y ny. 
tlfeotolan/ nim ie00 Éoicá Cheodboritus wygłaośii, Euodius in vita 

"^ loborens w Gólliey Erol &rántoro Ofágriufd Bzymióninó porásit "BRR 

y miáfto Swefion wśięł. Dcietl Siagriu6 oo Aldryta trola Gothow z dle Greg. Taro: hiftor: 
to or ZA Tobomenforot wydały ob niego 3ábity ieft. YOiele gEoo Sranto- lib? z cap: 27, - 
wie poganie tościołom dtholickin poczynili, Ale to oobioc Erola JA T0007 Klodoweus Ksy- 
weń nádraosdlá. YO iednym tościele wśieli 020g y piekna nalewkę /y por] many porasił. 
fiat Bifiup to Erolá Blodoweń / profjac dby ie wrocono. Qi poflowi 00|Nalemke Kofciel- 
Cuvefionu / goźiefie báiclic 3olnierse łupem mieli / 3á foba iść Eażał. y mieejna wraca Klode- 
dzy torzyściami pożnał one nalewte Żiftupi fiugó y o mie prosit, Erol bo| | mew. 
zołnierzów rzetl; proie was o teralewte mieżti mot Żołnierze : YOyfey Ses Rosdsiał tupow. | 
żwolili/ à ieben śietierę vo nie woderzył mowiac : nic mieweźmiep Icono co ná MU 
Gic lofem pódnie. A Erol sámilcsawfy/nalerofe bał fiuozezóby ia oo Giflupa 
niofł. A w polu poznałone 3olitiersá / y wyddrwfiy mu śieticyte 3 vetu/ná 

léiemie ia porzucił mowiac: nie godźieneś iey nośić. On fie po nie fcbyliá 
Erol pu w głowe ciał mowiac: toc czymie coś ty Eoscie[ney nalemce pczynił. 

Bintmarus powiada to nalewka była Eosciolá Wemeńfkiego. Potym gdy Invita S. Remigij, 
Alodoweuszofiał Chrześcidninemwpytto Eosciolom worácác Easal. 


Rok Pański 4.90. Felixa trseciego 8. 


Zenona 17, Ododkra 15. 

WZA Afryce 365 fie obnowilo pzześldgowónie na átboliti ob Aria | © 
(NOVA t'omenic ná wfytkizóle tylo ná táptany/Ecorsy potutuiece/ y oo 2C Fo . Fulgen, 
żóżokowj Vanow obcboosace rozgrzeóli, t1yieosy temi rozgrzefdiacemi” | surius Tóm: 5 

był ś. Sul encius X vfpenffiSi[Eup/Etotetto Ariani 3 Sclipem Opátem poj — 1. Ianuarii, 
mánego/ftoo3e bicsorvdli. ośił $elir3a $ulgenciupem by Bo nic bite/ 0 Fulgenciw bicre- 
lego rany Etóre Cierpieć miaUnan tldośiono zy 36 fie y sa nieg Cierpieć chcac.| 47): d dit 
Bo był Sulsencius ciótć fubteltego / iáEo vobomusacnym y bogátym vro — "^ 
bsory. Eażał pierwej Geliyá bić Eaplan Arión[H. 2ec3 y Sulgerciufa póź 
rwać tab3c £asat. On boleść niesnoóna cierpiaczóawołał że ma cos porote/ 
bsiec. tnimal2Urian 3e6o Aridńfiwó pasyfte mial: à on tylo éby oo meti 
troche miał oopocanienia , sábáoit go poroiescia o fivotey 01005€ NA orto 
nieyfce/ s tółe wymoway mąbzoście (60 byl wielce wymowny ywczorty ) IŻ 
fie on Arian zOumiewał y myślito iego zacności. 2L on tym czafem Ochoa 

REF oat, 2Ile 


$30.. | Wiek ». | Rok iu 4. OT. Felixd 9. Zenona 18. Ododkrá 15. 

ogolenie wiojow ont. Ale 5d qo bić iu nietde bársovofFasal. y obu egolisefy ná voielto 

[romotnt.— |wzqóroe(60 v nich ogolenie volofow zd ofrutna mete fialo)puścił ie vooltto. 

2. Rotu tego orr pzzetlety beretyt YY'fogus ttory Aleranoriyfkie 2oiffup» 

Mogw Ałexón- |ffvvo teżyrtaście lat pforal/ y zaraśliwa náu£o fwoie fiolice WY$áytá ś. pier: 

driyjkisdechi. |vwfa po Bzymikicy nipezył/Do Ciemności Ecorym flużył pofedł, t6 iego 

Liberatus.Niceph: imicyfce Deretycy/ obzóli beretyta Althónazyufić niegodnego fłoliceonep, |. 

Marcell;in Chron: Seno € efars pelógiufá pisesacnego y vczonegozy w pifaniu volergom 

Zeno niewinuego madrych flavonego/3ábic yvbaic fasal: o to /i$ qo 0 lego złości y grzechy 

Pelagiuffá sabil. wolnym iezytiem vpominat/y oo wielu niefpzawiedliwości obrvobásit. czeź 

g0 zaden BifFup czynić nie śmiał, omártiáto Jan Chrzciciel /3á dobze we 

pominánietáte zapłate conofac/Étora qo na świeciefiawnym y to niebie 

Cedten:in Comp: chyydlebnym oczyniłó, O nim mowi Cędzenus / doy go dawić miano ziż fie 

„hitor | tdt moolil: 2505e fpripeietliy ( śmierć mi niefpzówicdliwa sábdie/ o to 

ip „Ph IH żem Senonorestosci y otłucieńftwa bámowalt d głupiego brátá iego mide 

i ^ Inowáciem mu Cefársem nie dopuści. Cy fpzdwiebliwy /rychlo połarż me 

3: żoboyfiwa ich.) paeoto wyfłuchał go p. Bogzidto rotu pzzyfiłego wfłyfym. 

Daie p, Żogzłe póny ola nafycb grzechów. |Ale gy niewinna Erwie rece 

fiwóle móża Erew óná tito lama qdieps o pem(Levoola, Cierpiał Dan 

J5og Seonovot Oługo / cboc byLberetyE Tátomiec / voybáterács / (piosnit y 

nieczyfły: ale gdy na pelagiufá niewinnego y Boga fie botaceto miecz fivoy 

|ICaiodzin Chron. |obzocił : pazyśpiała nań pomftá 3 nieba. Oooctres we YOlofecb trze: 

dne: — |iraż3 Cbeoborifiem bitwe pisegral v Durde rzeki. y 69 Rówemity vict; 
gośielnż wobleżeniuzofiał, — 


Rok Pański 4 or. Felixa trzećiego o. 


Zenona 18. Ododkra io. 


NET WUON, ) Eno Cefars tato był żarłotiem y pitdnica /csefto tódntiem wpae 
Zenkus Oak oaliaFo vmárly/alesas E fobie przychodśił, Tego roku gdy obżdra 


by fie padl y-omolat : Ariódna żona ieqo tuż go niemawióżac 
włożyć tg0:d0 grobuy zamEnać wielkim Eámientem fasálá. Przy 
fiel E fobiezwotał zmiluycie fie ndoemna/ otivorscie: firaż mo 


Cedren: in Comp: 
hiftor. 


wiek „. | Rok P.4.92. Gay: ;. Anafid:2. Odośziy. | SZY 


bO pipe RM dae elasdtrymámapánomdnia/ ^ ^ 7 
vccbl. acsmy tala noc mtat y śmiałość na oncsds Pdtrydrchć Caro 

Groo3Er, i3 złożyć s páriffwá/y 09 Elaftorn ná potute s Sese Gad : 

mogł. ytátoo csáfir Anaftózyns Édcerftwo fivoic tdił. 

papież $elir nie wiedzac oiego Édcerffim fercuz fpoostemaiac fitfo| |. 3. 
ścielitecgo półolu y pazywrocenia Batbolickiey teoności 5d iego pánovodnta: Ode nabo- 
lift do niego ráoofiy pifał. Bedacna mfEim fianie fivoim nafidzywo/ był żeńftwo Ana ft 
barzo nabożry /yvdadwóć fie moglsd świete? człowieka ; y luo Carogrodze r | 
Fimialgo 5à takiego. 250 gdy ná igrzyftdch iuż bedac Cefársem śiedźiał: Cedren :in Cemp. 
3áwolali wfiyfcy : Jdtoś zył panie tat też panny. 250 pisco pianiem turow 
do Foséiola wfławał zy pilnie fie 63 00 rozchodzenia luośt mobliL y pościł/|- 
y matetność na vbogie y 3ebrali rozdawał. Cownimznały G elazyus pae Gelaf: epil: 10. 
pies poli Cefórzem nic 5oftal. y ná przodu luźtom wielkie y Cie3Ete poba2 
tbi oopuscil/ y żaden bes bobzey O nim náosiete nie byt, | le Éorsertid cám) Theodorus ve fu. 
cnoty nic bylo/3wieracbu fie cos bly(itelo. 250 rycblovoielEieso:dóy wosbíe — P" 
rániu pientsbyy y lupieflivá / y pzzebawdnie wfiytkich visebor zaczał, 6o» Suidas in hifter, 
pupezdiąc im wfytkiego a nie Earżac. Połoy t niepayiaciol 3d pieniadze 
tupomał/ y wpytkie ver]Ii obogich wymyślał, 

Ci poczatku póńfiwó leno / w Córogrodśie nd fie profty miedzy foba 4. 
powaośii. y fpalili wielo cześć miaftó/ y 0n Fosciol Etoryzwano Sopbia /|Procepius de zdif: 
Étory potym juftinianus 3 wieltim natlábem śbudował. lafini; oratt, 

G.patricius w fyłberniey abo G3Eocycy tego rotu oo niebreffiey oyczy.| Z0 Pia. kościoł 
3ny poficol. fescostesiat At W sotbernicy widryś. náucsal. Diobus Etory ye) , 4, SE LA 
wot iecgo nápifal/ powidoa Z i5 zyłlat flo trzydźleści y wie. Hidiaclattrzy: Diehl: tg 
ośleści vczniem byLé fl favéindvo EWome 7% Zył lat 132, 


Rok Pańlki 492. Geldzyufa 1. 
ednafidzynfa 2. Ododkrd 17. 


„Jjemie YOloffa wfiytte iu3 był ośiadł Cbeoboritus; d Gdodeer 
) *, wRawernnie obleżony siedźiał,  Selix trzeci Papież tego TOFU cafiiod:in Chron, 


| 


emo 


na półoy pofeol. Żyłto piábátab ś.Grzegorza wielkiego tto... |... 

rymów doifat/ I5 fie vmierátacey ciotce tego Cérfylli vlasal bo ic Auri: 

wefela iey wzywóiec. QD czym czytay vo Żywociech śś. Vidftapil) — kiego. 
RÓ iegó mieyfce Beldzyus Rzymianin vcsony wielce y bobryy / co mu pisys Homil: in Euang: 
3ttawa żupbemius Carogrobati£tory 09 niego wedle żwyczdiu wyżnónie* * MT m 
wióry Bódtholickiey nápifat / profrac áby miat tościołó Kdtbolickiego fpole4 "Martij 
czność.  $.ec; ort tego vczynić niechciał / pótiby weblerofEasánia $elird / Gelátyus náffa- 
3 moblitwy tosciclney pasy ś. tifey/Atdciufa omórtego niewymózał Żył | pił 
mocnym A depolitiem f£&upbemtus / y Cefarzć Andftazyufi 00 3ársecsenia 3 ec e RP 
fie Fácerfüwá pisyvoiobl: dle y porotore wyfławfiy fwego Sindiciupa dyćz E o nr 
£onó/ prosit námawial G elásyupá7 aby go bes tego voymásovodánia AEdcie cia mc 
ufoweg imieniá, pasytal. Ale Gelazyus pifalms Olugi y wielce wczony lift/ i: TĄ 
w Etóżym mu potásnie/13 iego wiárá cała nie teft gdy 5 tymima fpołeczność/ 
Etorsy o tacerfiwo (E ytycbidnfBie potepieni (a7 iaEo był 2(Edcius / amásdny 
vczefinictwem beretycim ^y pomocnit BEoOliwy beretytom. Sees n ono 
pifanie y vpomindnie nic nie oal/trpbemiue/ y omfem wiecey fie 3 tego 
pobrtosil/ 1301 fam o R itholicta volare we wfeboonycb fie tościółach y v 
Ce(irsásdftamoial — mo jynych Biflupow pifat Gelózyns z Aby fievcsee 2 
finictwó beretyckiego fivseali tato bo 25iffuporo Darddniep. Etorzy mu 3 | Poft feeundamGe- 
igo Oycii oycom oboáta. |. epift: decr. 


Xrr d anáftá 


532. Wick s. | Rok P. 4.93. Gtlazy: 2. Andflá: 3.T heodoriká 1. 
Theodorus le& ; 2ináftisy ue Cefars idvonym fie beretytiem potasal/ bo oo Ddtriórchy 
eolle&:lib:s. — f de oeyoosEietto feb pbemin(á wyznanie eie Rétbolichiey zy dxte Ecora 
Anśfiósyusiśmn) był poopifal/ moca wrocić (obietasat. - Vitecbéial fie icona mieć dni sd 
üt ks . If&utycbiana ánisá BatholiEa/ Ależć watpliwego/ Etore 2Icepbálmi / to ieft 
Fiat bess. bes głowy zwali. Concilium A dlecdońfkiego dnichwalić dni gdnie nic £a 
sał/ ále o nim milczenie vffówił, y cát £oscioly wfcbodnew wielkiey miefińz 
niniezofiaway / niezgoddmi Ecore fie wpedśie fersyly/ rozerwanie. 


Rok Pańfki 493. Gelázyufsa 2. 


ednafldzynfsd 3. Tbeodorika 1. 


Y. Dodtres trzy látá bedac w Rówennieobleżony/ goy fie obotey 
Procopius lib: 1, froniewtejiniło ono Olugie ciérpiemie: tóto sto0e vesyni aC be 
ddbclio Gott; oborifiem/ sá ieonániem Bijkupó JXdwenfFiego: aby Oba mA 
póńfiwie śieośieli/y obá w Y drvenmie vo poFoiu miefitali. Erotko 
Theodorikus 1drá trwałon pofoy.250 Cbeovoritus Elooac na Dooatrá prsycsynie/ 
diivie ry Odo- iótóby na iego 30230wie wófławoatepzoBtwfiy go nó vcztezabił qo. y tego (obie 


PE żołnierze oblagat, y fam EroleftwoYOlojkie opónował. Cefersem fieiconat 
Káffyodoru: v- |nie zwał, - 30260 ; tey Cbeoboritd żamnilczał Aafjyodorus ZAánclers tego y 
czony. Jorownes śiemieE icio. Dczynił fobie potoy Cbeoboorifus sevopyttimt pe 
ES Peur nuiacymi75 Cefácsem Anoftazyupem/ 3 MOónodalmi w Afryce/ 3 ZA oooroe^ 
Pokoy fobie yczy-| ic vo Gólliey / Etovetgo corte daj 3030newśiał, Corkijwole otvic 
uilThzodorikus, |0AŁ30 meże/ tedne3a Erola Wifygótow? Guga za trola Żuryunotonow w 
Gdlliey. p tdf fie v[polotvofy/r300y śiemie YOlo[Eicy po Rzymity obmyélat 

yfidnowil. Baffysoora mialza nawyżfa róde Etoreqo y oo pifania liftow 

2. viral, Eroremi o Eśiegifłooienópelnił — Miedzy pofty Cbcoboritá to 
Fauftus od Papie Cefórzć Anaftazyuga Etove o pooy (la^ był mieidki pobożny y madzy Bóż| 
34, Eupbemiufa tbolit $aufiue : Écoremu Belózyus Papież pilnie zlecił „ Aby vo Cárogrob$ie) 
Paa | DatiarhełEupbemiufa/ oo iconosct ościelitey y 60 voypelitienta tego co 
papie: po nim hciał/ nódmawiał,  3csynitto Sauftus/ debes pożyttu, 

250 fie tat Lu phemius poortostU y co oáley wiecey bus3yl /i$ fie onego MEGO 

ciuiá obiofca vczynił/ y pozwać fie do fabu fiolice Apofiolfa qvosit/ yine 

Pifdnie Papiefkic flovod DevetyEom wlafite3 vft fiooicb puficsal. © czym aoy Sauftus Dapíe 
do Eupbemiufiá |żowi Gal attác: nápifal do niego Commonitorium, iótóby mu miał nd 
Cárogrodikiego. | wgytto co żadawał £upbemius odpowidodć. — ift ieft Oślwitey ntabrosci 
y oucbá 2Ipoftolfficeo pelny, Yljicosy iremt flówy/ mowi: Costes mie po» 
5tiez ^jsali o wfytkim tościele ftolicá 2IpoftolfFa niefaost/ á ond oo3a 

onetto (abu nietośiey Clieflychóna rzecz: rózgrzepenia piofia d w grzechu 

| Nie R s tewóć chca / pazy Atóciuśie ftoiac, z, — niemal tet Carogroosti pó 
Ven Hon triárcbá, dby ftolicá Piotra $. y volaosa ley ndo inemt tościoły / tym vpásc 
| ac, o | IAlAZ Seni iuż był idto w niewoliv Bothow / d Cáromgreb wfchodrie 
| [ivote pónfiwó całe miał. ^játoby ná świecki pn fivoie ymmo, władza 
Apoftolfkiey fiolice ZA niená fiowie y obietnicy CHRISTYSOWET funbdo: 
wsią była. y ola tegoż papieżowie 7 choć nieiáto Rzym smiewolony mó 
tac, y [Amt » niepisytactol w retu bedac : nienigdy 3 powagi yżwierzchno: 
ści fivcy nie fpuscdi 7 dleie nód inemi tościolmi do zbudowania wióry ś. 
y cółości icy zachowania rosferzóli y wmocniáli: idto tó y sá pogdáfiftwd z 
gdy wpytkie mecsono y3abiitno czymiii, Wieośleli na iá£tey [Ele CHRISTY S 

5o nág/ one glowe Eościoła fiwego / 60 r3abom potrsebrta pofłówił. 

|-: 2:388, Tegoż cdfi Gelazyus idfo bosorcá wfytkich Posciofow/doot pob fro, 
peras ka lem Arióńftim we YOlofecb pánuiacym „w picente y Dólmólciey pases póz 
om P c fla foco oniulá oyátoná Bórolnató/ y pres pifamiefwote/ 2oiftupy 
| vpomina 


Wiek s. |Rok P. 4 94. Gelagy: s Anahdzą. Thead: u. 533, 

vpomina y Pasze, i5 fie ferzyć oopuscili PelagidńfFiemutacerfirow: dino à 
go tiupieg ftárcá Seneki tory iddy ony rozślewal/pobamowóć niechcieli. 
YOylicsa erży ied fpzofite bleby:is náucsaliáEoby fie osiatfi bes grzechu pierz Pelágidikie kń- 
wórodrtego rodźiły : à i3 bes chrztu potepione byćniemowły. d Eremnz ii|  cerfiwa. 
c5lotoic£ volofio. froota wole / zTómey nátury fwey / zbawiony być mogi. 
wfpomina en ten Genet (lucbácaenr (iooim / nieczyfłościy fpolmego, Seneká fprofuy 
miegtdnia mesesysnie 3 mniani oopupesal,  Gromi oto furorwie ony| heretyk. 
25iffupy Piceńfkie i5 fie cemu nie fpzsecivoili / d ouf Iuozkich zewfiyckiey |. 
epátrsnosá fivey nic boli. : 

poo tym rokiem nálesiona teft w aApulicy ond ftálá ideo Eosciol w gorze Gárgan S.Michą. 
Górganie/ 3 obidwienia Ś, Miała Archdnystó, cora fie wielfiemi cuo. Té Apuliey. 
mi bd amilá / ná pómiatte ś, D13icbdlá/ Etora fosciol ofineggo oniá ft1áiá | 
obchodśl. 


Kok Pański 4 94. Gelázyufiá s. 
ednafiazywki 4. T heodorikd 2. JA 


po" Elisyus Papież zrosumiawfy o6 poftow Cbeoboritá Erold E" 

ow Potboważ 2ZInáftásyus Cefat3 osimowal fi/i3 mu ptfánia Jae Gelat: epift; re. 
P^. piefPrego nie pzzynieśli: nápifallift mebdzy y goracy o0 mietgó. w 

A Etorj go pzośl piebitensi (Lovsy/y nóutóni niebiefkini opomina: 

dby widre S A dtbolica zdchowabć oney 6o beretytów bzonał. Sáture fie też Pifánie Papiefkie 

na fupbemiufá € arogroosEieno Datryárcbe 7 i3 2IÉdciuá beretgctwoem, do Cefarsá. 

mózónego 3 Oiptychow dbo 3 moblitew Fościelnych nie wyrzuca: dle go bro» 

niy sfiaie fie tego błedów vcsefüitiEtem : 3dcsym do fpołecznościtościeliiey 

Pzzypufezony być nie może. Mecz on lift nic nie pomogi, y £upbęmius tym 

wieccy potwarzał Papieża” i3 dla pemfty nào Ataciupem / ttozy ffolice 

Apofiolfka gdrośił d nie dla fp:dwiebliwości, wymazować go chciał. y tym 

ine bo siebie Bifkupy pociegał i5 mieni idtoby rożności 3 Papieżem o widź 

remiemiat/ dle tyló w obyczdidch żg00y miedzy mini sie było. Dzudzy te 

onát qus fpoleczności 3 mim micé niechcieli / tóto wfyfcy 3 Dadrogniey Gelafius epit : 3. 
3 fliegt. 

| "deus YOlofficb Posciolow, Etore były woyrtámi miedzy f£rylámi y 

Gothy nórupóney vo Edrności yw obycsátáco ofiabionedogladótac: vosna |Gelafius ad Epife: 

wią orto fłare prároo : dby dochódy Eościelite ná cztery cześci rozOśtelorte by: 

ly tieoná ASiffupomi/ootta Féle3cy/tr$ctlà obogint/a c3mearta na budowda 

nie y popzówy. lá vbogie/Fasativonie aby o tym luoste wiebáteli te trzecia 

cześć Báfotác. 213 piervofiey Etoro mdiaBijtupikazał wieśnie wyfupówać LN. 

y piełgrzyrny podcymowąć áby nievbyrodlo domowym vbogim /ttore idto|Vbogie fmoie 4 


A 


Sicilia, 
Dochody kofciel- 
ne nA citery esg- 


19 y wielce nabożna. Gdy pofły fivedo G'inbebálod Blodowe cap: 18.29. 
us pofjTat: yśrzawgiy one pánne bátso fa ftbwalili oo pó fie five YoTO^ Hincmarus in vita 
s í Mey S. Remigij, 
Aimonlib; : ca; 13. 


w Friedźielz miedzy Bdogieni fianat. y Gdy panna 3 Eosciolá wychodślia /6 dowow. 
tamus vbogim wedle zrwyczójy reke ffvoto ro3odtac tem też podawal: 
ÓW iey reke wiał y Póty vcbylirogy vete cdlował. Dánna fiezawfłyośiia ydy |. 


kit dj domu 


| 534. Wiek: 5. | Rok |. 4.94. Gildzy: 3. Anáfld: 4. Tbco: 2. 
- - ZEE M À—————————————————TÀ3*——HH7———37c—* | 
|" =-|0008 pzzypedfy Z onego Zebzatć bo ślebie wpzowadźicEazała. y pytala go 
Zmowó do mal- czemu fie tego ważył, i3 reteicy oOErył y cdłował: 6 on cicho rżetl: i5 pam 
żeńfimk. moy vpominti tóbie pofyła pzógnac ciefobie sá malionte mieć, Ona rzekła: 
mniefie Pogóninó mesa mieć nie godśl: tejli to fpzówi C HRISTVS, iŻ0M 
Eprseśśtóninetwzoftónie/ia na woley 250[Etcy piseftáne. Zwreliwnus to icy 
obiecał. YOyflat potym po nie do firyidiey Erolá GunoebalońZacHe pofły/ 
Étorsy ie 30 pasysrooleniens Gunoebóloć firyid iep do KlodowewpA znieśli, 
Vite sáras fie w fiowie viscil/ żeby Cbrześcidnitem softal. iebstóć madza y 
ctot peliiá póni/ żdw30dy pogody pátrsylá/ oo namowy iego/ y pemálu iato 
Apofiot mówi/ wierna Z0n6/ meżdniewiernego P. Żogu zy 3 nim wpytek 
| narod $róntow pozyfkała. | 
NEX. v . Gdy fie iey pierwfiy fyn Jngomeruevro0śił / y ocbrscsorty piedEo vs 
piano) fn Klo. márt: pzzymawiałiey Erol 3 gniewem mowiac : i3e$ go w imie 25086 twe 
kDa qo ocbrscilá: Gogowic moi żywić go miecbcieli. 21 oná oopowiedśiała : Dźleć 
Éute vofiecbmocnemu Bogu iż pierwpy Owoc żywota mego do [recto Ero 
; leftwó pzzylał. Powiłó mu potym drugiego fyna Alooomira / tory gdy 30: 
yprofilá Krotyl.| hotzał: taiałiey Erol mowiac :y ná tego fie Bogowie moi Ola chrztu wapego 
dd. gnieóie, 2Lonábo p. Boga sáwolala/y zdzowie (yrtacsEovot orremu vp:oe 
$. śiłó. ^ Theódoritus YOlo|fa $temis opanowarwfy / y one 00 porsabForo 
EnnodiusTicinei. domowych y pewnego pofoiu pzówy oobiemi nápidmoutac: chciał vofyttie 
Theodoriká la- |potórać/ ttorsy pisy soerulácb fiali. Czym wielÉa cześć lubát 36trosona/ 
_ |kaweść. — |plácsac o3yli fEpipbániupá 2oiltupá CycsynfEiego onego voymowce (lave 
Cafsiodzyariarilib: o * (bos 9 aurentem EYjeotolanfbimoo Erold CbeoboriEa tácbáli/y o9 oney 
"PP" |go frogości oowiedli, Co oni świeci 2oiftupi feseslivoie fpzówili / i$ wfiyte 
Fim odpuścił / mało co pzzedntieygych y podepśrzanych 3 śiemie wygnawfiy. 
4 widzac Cheodoritus idto $iemte YOlo(Eie Kiguria y Emilia pufłe woynć 
mioługimizofidły: tegoż Bijłupa£pipbóniupa 00 trólG Żurgunoionów 
sk |Gunodebóloć w Lugounie panwiacegto wypzówił: aby YOlocby wfyckie po« 
Wigmie mykt- imánev niego wypzośił/ A Ozugiewytupił, £1á comu Oal pieniedzy wiele 
PE VR Be o Ftorycb fieyini Chrześcidnie 3 tego co mogli pazyczynili. Spzówił refy, 
: tto £pipbanius 5 dzugim Bifłupem fobie nd ono pofelftwo pzzyddnym. 
Dórował im Gundebalous o feść tyśiecy bufi d dzugie 00 3olntersovo/Eto 
rzy fwego plonu Oarmo odé niechcieli/ wytupił. y eftato fie wieltie wefele ná 
pzzywrocenie oro wieżtiow /y śiemie fie pufie ofadzaly. y tym Cheodoritye| 
wiclta fobie miłość v podddnych ieonał. à 
é. Choć był Aridninen ten Cbcoborifus /3aoney Batbolitóm pisyfrosci 
e qp kM nie czynił, lato żwyPli beretycy: y owfiem wiele Ola nich czynił / y wfytim fie 
krzywdy kie ży. zóflugował. y nie pzrógałzaby Eto ola nieg 0 Arianfkiey fie (eEty /00À atho: 
sil. licEiey widry obzacał. Pipe £ücepborus y Sóndrńs y Cedzenus / t$ miatie: 
Niceph ; lib :14. |Briego fiu ge A ctholika fobie barzo miłego / Etory Ewoli Danu fiwemu Avid 
cap: 35 nnem3oftat: 3á co glowe mu véiec tażalmowiac : Jefliś 250gu wióry nie 
Bogi ntemiti?»» DOCHOWGLIÓŁO mte tory teft Meere on Ene dobze obodivác NOŻE: 
lu HS EIE YO Cdrógrodśie pod tym czófem  idto pife Dómófcenus / Olimpius 
A, niejałi w lóżmi fie mpiaciáfo Aridnin bluśnił pEdraośte / czego y voftyo wy” 
Darhàfc: de iitiág: mowie Croyce pzenachwólebnieyfa. (o flyfrac A dtbolicy/3ábic (jo żdraż 
orat: z. ex Theodo- | cieli : dle ie Faplan tede nabosiiy vbamował mowiac: Cipiámoicolivo: 
tetó nonillo Cyri. |ści Etora voy tto votos y farse/ mieteft to táyio / co ten DIUŚNI. y (Foro on 
Blusnierca Troy. | Glimpius vo wode vofcol/ 3ázas wołać póczał: Zmiłuycie fie náoene. y 
€ * pokarány. fas iato five na (obicordpal. €i co pátrsyli na co/vortet qo w pisescierdoTo 
vivireli/ d on oo $imná omolewał, Pytali go/coć fie osteie z powiedźiał : 
Taz idtiś świetny w bieli / polal mte ciepla vosto mowiac: Ytie bluáni, y 
nieśli go o0 irai e Arianffim Eościele :y aoy go chcieli obtvirac/ vy: 


: | árscli] . 


ścżeli i5 ciało wfytko 5 fości iego opadło. y táEon blusniercáilonal, Cub 
on Cefar; Anoftazyns W tásrit oney wymólowóć nó poflróch y wsgóroe 
Arianom Eazał. | 

Aviani napzówili oney łóśniey gofpodarza Eutychiand imiertiem / áby E 
ów bias 3oíal y fEryl go / 5eby ná ich potepienie nie pácr3ono. Deżynił to 
gofpobarsamátac wymowteń fies wilgotności żep(ował. Mecz Cefar3 pae 
chodzacfie po pálacácb y oo oney łóśmiey eftapil. anie widzac vo niey onego 
obidau: pufać go Eazały tám qosiebyLsnomu poftamic. A on fÉutycbianus|O obrat pokara- 
bárso 3dcborsal y nieść fie bo grobu ś. Dántáleoná y fflárina tazal/ gośiej 7) Jasieinik, 
śiedm Oi beż pomocy 3a6ney chorobe ciEFpial. Ten Étory vo nocy go pilno: 
wal/ troche zafitawfy/wiośiałErola niciáEiego / d onotózniac na cborego/ 
mowi: ^ jaEos tego paźytal: Cen s tąfimi trzyma Etorsy mniezłorzecza. Cen 
obza3 oit cuba málomane? 3ácéi, poriebstaLono widzenie horemu/twiere 
058c 5 30:0roym byciuż nie mógł, A cboremu też pezeż fet vtasal fie mło: 
ośleniec tatis radzac mu Aby fie pod ort obza3 Etory był fErył pzseniesc Easat. 

y [foro to vosyitil/ átám przeniesiony był: 3átas poo nim vmár. Co iDde : 
máfceius, Coż pife Ado Vienenfis. Vt fupra. 

Ce cubá fie rofeosie vosflavoily / y Arianom Etorych wiele po wfytkich JOE 
Erolefiwóch byfo/ mogły do widry s. y prawdy pomagać. Jałoż pomogły Gros Tin : de 
Gunoebaldowi Burgundionow Erolowi. 250 3namowy lcine Alroit4 E* BA e A 

Bilłupa Dienenfkiego posnatpiawbe Katholicta/y wyznawał rowność3|krol Buroundio- 
Oycem Gyná y iDucbá $. śle tólemnie chciałbyć biersmorány. tjoreil mu pow Aran [hio 
25iffup : Tie boy fieludu tvegó/náo Écorpm cie Bog przełożył / wyżnay id| Porinéié chce. 
menie c HRISTVSA; nie wfłydź fie go: aby fie om też ciebie nie wflyosit. 

Doyoste [ub z toba iato mó woynie czyni. Tyś głowa iego. tue miłuie cen 

C HR 1$TVS4/ Étory ola świeckiego Eroleftwó wyżnóć go na tym świecie nie 

chce: Ale Erol on má to fienómowić niebał/y ińwnie Eroyce s. wyznać nież 

chciał, Syn iego Sigifmun0us/ potym idwnym Aótholitiem zofłał. 

© tym cząśie $. Berebitt 5 Liutfiey $iemie YOlofEiey / bedac w Rzy 10, 

mie nó naukach, mlodym iefcze opuścirwfy nduti/nó pufłynia fie dały Gregilib.z Dialog. 
w iedrtey 38 wiadomościa (ámego Romanó pzzemieptał. Gośle fie zwycizejS. Benedikt opu- 
3ywfiy y świeckie y cielefiie chciwości vmiorzywfy / y fátáná pzzełomiwfy :| fem świat. 
potym fie cwdy wfławił/ y wiele barzo Iuost do siebie pociagnał, YO ten czós 

go p.25or wsbudźił/ gdy POłofFa śiemia  Góllig / y votfipania y Afryka ob 

Gotbow ?Irianom opanomane byly: na Etorycb oświecenie td wielta quia: ENS 
306 poroffálávs nieslicsonemi cubámi, Były iuż wzachodnych fosciolácb: KOS pe 
jrosméite mnifkieflatory y ćwiczenia ouchowne/idto fie royżfiey námiemto. 7*4 pv 
Ale ten święty Żywot tát/ bárso ro3ersyl y w wicltt porsabeE wpzdwił/y 

żreguły fwcy wiele inych igEo fcseporo buynycb $. Benedytt wypuścił, 


| Rok Pááski 495. Gelázyufzá 4. 
: „| anádfldgyufd s. Theodorikd 3. | 


fot / 35 fit náb inne Biftupy wynośił, gdyż fiolica Caronrobsta 


ROzymfkich Bifłupow ma nie oo midftá ErolewfFiego. 250 y w Wadwennie 
P i Wiebiolanicy w Sitmiey w Trewiru Cefárse mieftali : d icondE Ola ich 


— — Ó—— 


Wick s. | Rok p. 4.96. Gelazy: 5. Andfa: 6. "Theodo: 4. 


miegtónia 25iftupont nic zwierzchności y dofłoyności ndo inne Żijiupy 
nie pezybytwdło, Sama ftolícá Apofiolfta to coŻBifłupiinni śle poftánovora, 
rózerwóać y żepfować może. Do niey áppellacye ich ida / & ob miey pitt nigdy, 
nie dppellował. Aebóndzyng wfebodmi ŻBiftupi potepili / Wzym(i go ros: 
grzefył. Cbrysoftomá tatże y Slávoland potepili: aRzym(ki na id) pote 
pienie nie pzzyzwaldiacz one wolne czynił, Fzali nie dzymfcy Biftupi (at^ 
fyweqgo Synodu wfchodrego w £pbeźle nie roserwált yżepfowali. ac. 

2, (Ot Eupbenius Cárogroosti Dátryárdbá / gdy papieżć fluchać nie 
Theod :lect; lib; 2, HEIGL, ARS Y beiytć fiuchóć muśiał. 250 Anóftózyws mdiac gó 0 cóś 
callećt, Ł..|PSdyśrsónego/ zmówitwfy fie 3 niettorymi DSiffupy /5 fiolice go oney zło” 
Faphenis po^ sp y rióccdoniufó tópłand neto mieyfeu poftátoit. Żic3 mierointnie sti 
Macedoniie_ ma. |cóny był ob Cefórża: dle p. Bogiegotu fév gen niepofiufieńfiwo tym po: 
Paral; 25yl fli dceooniue Játbolitiem /y 3 4eliafiem ^jerosolimftim (por 


060,0 


Stolice  Apoflol. 
| Jkiey prawa, 


grodzkie.  łęcznóśćmiał/idto Cyrilluspife ——— S wow 
des Su „BO Zlfryce Erol MOdnoalow Gunddbunóns peżeślódownit Aatbolic: 


Fi góy wietpeiefcze ociświemie nó nie gotoreat/y &. osenuć Bijlupa 
Karthóginfkieqo otuqo meczortego bo Galliey wygrał (am ob Boga zabiz 
libinéspiss. [Oy omdrł. &, Gugentue w mieście Albigeńfkim 3 cióla tego nd ódpłóte mie: 
s, Bugoniufą fea wygeoł wielfimi city y po śmierci fitwny.Fiafiapit nó mieyfce Gum 
„śmierć. — |Bóbóloa Ctafamynons bát iego / Oobiey riácuty y madzy zy fercem páfiftüm 
Teefamańdu — áo imnelepgy, Chrześcióny Ratholiti niemelámi dle oórdmi y vrseoy o 
krol iratidall'i |frogiey fetty ciatiitat: d nitogo3 nie pzymugałEco niechciał. Eoqo też złegó 
— torbsial Garámi y epomintámi lepfiym go czynić chciał, Thtodoritus trol 


Greg: Turon: mira: 


"rocopius lib; i, uM A: PRA vp ja : 
"debile Vani MOłofkt śióftee fwote 2imáldfrybe 36 3one mu dał. G. $ulgencius pzzeb 
— |śmiercirFsiegi oo niego pifal/ y zowie go lepfym mili był ociec tego. 
Rok Pański 496. Gelazyufka +. Andfidzyn fa a. T beodorikd 4. 
X. pad, Elózyus papies rofu tego 09 oycoto pofedł, &iebsiat Tat estes 


TZS 197 mieśtecy ost, csloreict wielfiey ridni/ toymorey ypobożnoś 
JAJ ść. Sá tego Papiefiwa ciało $. Gewerina oo Fledpolim prse 
p niestone teft 5 wielta czcią obywitelow onych Étorá świętemu 
CUT S wyrżaozóli:6 święty też cubómiie y wiele cbórob leczeniem Cie 
| S, Semevina ciało|Był, (ori to &, Sewetyńt Étory w pánnoniey ndo Dundiem w pufiynińch 
| wNeapolim,  |prsemieftiwał, y Ouchem pzorockim wiele rzeczy opowiadał. £ugippius Eá^ 
Pifauie Zymotow|płóń vczeń iegó wypifał żywot ś.iego /3á co mu Ośietuie Pófchózyne Oyda 
śmistjch, — Fon Bzym(ku voylicsáiac pożytki wielkie taticy pracey otoło pifánia Zymoś 

d ców świętych / ys pifma świętego pzzytłdoy pzzymodzac, fa 
— flamieyfce Gelásyufiá wybzany teft Zlnaftazyns Rzymianin, 


I ; Aras na voftepie fiootm Andfiózyus Papież ^ cbcacwfeboonettor 
M " d ścioly doiedrości ś yd 2 | 


MI SĄ „ieoności świętey ftupić/y Cefürsd Andftózyupa bo 02 
il pofowie Papie.| * bro woláy "A dtbolictiey pzzyroteść: wppzówił do Córogrodu 
| fa) da Gefarsa, 


ńby imie A£dciufa wymazóckażał/ola Etorego tościoty fie rożrywdły / nież 


e. Rte bywości. Bo fie fpobsiewal 713 mogł Papieżć ndmowić bo onego 


Wiek 5. | Rok I? 4 98. Anáfl: 2, Anafia: 8. Theodo: 6. | 537% 

wyżnónia wiary, Etore Seno Cefars vczynił Etore Enoticum, to teft siebro^ 

czenie 5roált. y ola ce? pofły ore dług prsy fobie zatrzymawał D áery dv bd ds 

rogrobsti Midcedonius/ch dial rad 3 Papieżem fie ziedooczyczóle mu Cefar3 reftus Senator 

barzo pzzepEadzał. Żył przy poślech Dapieftich Sets Patricius świecki a ksymjki n«poty 

pzzeżaciiy Senator Rzym(ki/ Etore9 pomocy do fpzaw tościelnychvżywóhi.| beretyk. c 

Gy fie rozfławiło po Eościołach wfchodnych /13 poflowie Papiefcy fe) 2. 

w Cdrogrodśie: Alerdnoriyfli Eosciol wypzówił pofl» fiwoiedo poflom D a« A fcy po 
ipielPicb : fiórdiec fie dby ic o0 vcsefinictrod tościoła Wzymfkiego pazyteli. p 777007 
podli fupplitócya na prfimie/m Etorey gdy widre (mote wyznawdia 7 Lie I^ Codice Vatica: 
fioriuga y Eutychefó potepidie / dłeżadney. wzmidnti Concilinm Bólceej ^ ^ 77 
bofi[Frego nie czynia. y Owfiem Diofikoró/ Cymotbeufá zy piotrá / Pótrióra 
chy fivote/ one fpzofne beretyti chwalezy wymidtać ich 3 diptychow ; to ieft/ 

3 fościelnych modlicew niecbca. Y czym fie beretytómi być potasali/ chcac 
pofora obludna fmoie bledy pofryc. 

Qu Seius Gerator Rzym(ki fpiawuiąc v Cefársá świeckie nicltore 3. 
ebpiámy :balmu nábsieleA3 mogłnómowić Dapiesá 2ináftésyufiá zóby E-| Therdores leć: 
inoticon zto ieff mysnarte ono Zenona pzzytał, Mecz nüm fie oto potfusit Niceph (Mord 
w tym Papież Anaffazyus ducha Żogu oddał. Ażadnafiezgodw bere — cpi 34. | 
tyfiem Lefdrzem nie pomóásal. A iefli co tófiego myśl P. Bog mu tego An2fPisymPapies 


ytondćnie Dał /3 ofobney fmoiey tu ś. fościołowi Rzymfbiemu opórrznoż IŚ tma nie | 
ściziż śmierć popzzedźiła. Czego y oxugie fa pzzyłladoy 7 iato ten nie fpi Ero PA POM n 
ty gzrdelawedle Pfalmufirzeże. | CZW 
Tegoż roEu Athdndzyns Alerdnoriyfii Dótriórchó Deretyć omórł. más liberatus 
fftapit Jan Wielś rókiżderetyt nótoż Bajtupfiwo. — ' | E751 
^ 4 ' A szyty 
Rok P. 498. Anáftázyufá Papicśa 2. 
„ eduafiazywa 8. T heodoriká 6. 

Tw. ud(iásyus Papież świót ten pożegnał. Siedźiał bliffo own LORACH | 

Bl); lat. 2 on $effus wrociwfi; fie 3 Carogrodu /d obiecatefiy 2Ind4 FefIns. sdródliwy 
|. fidzyufowi Cefirsomiz i3 Papieża vo tego myśli obzocićmiał:| 7 Prim). 
$ gU yentárlego nálasUf(táral fieo to dby tófipapież obrány by ! 
 broreqoby lácno DO tego co Cefarzowi obiecał / pocisgnać mogl. 
y nálasU A auvenciufa/Ecorego 3á pieniedzmi na Papiefiroo vofaosal/ y (ro 
gie rozerwónie vo tościele Rzym(tim vesynil. 250 gdy wietfa cześć Plerye|Dmá: Papicie o- 
Pow bo Fóiczey wybzóła Gymmácbá Sórod w tościele Conftántiná: oaudrami sa chytro- 
dzy tóieża w Eośćiele pórny ŁTórycy voybrali Jauvenciupá tegoż onidto| ^e Tube... 
ieff czwartego po śmierci Andfiazyupa. takiego voyDrálivo frorym rozumiał Theodorus lib: 2. 

eftus / i3 mial podpifóć Enoticon Senoná: to iefirwyżnówie miary berety collećt. 
cEicy/vo Etorym Concilium Adlcebofiffie gániono.  Sdezym aymiónte| 2 
y świeccy pánovoie bdr3o fie wdośić miedzy foba poczeli: iconi pzzy Gym Nioet "si AS 
mácbu/d dzybzy pzsy JC aurencym ftorac. y botac fieiábiego wielkiego sáma^ - tt 
$níenia/ y (asicostrey Errote roslania: oboia firona zwycieżona potrzeba RA sę” = 
orta rtt Ga vo Etovey czófi do złożenia Synodu nie bylo : vddlifie na rosfaejKrol Theodori- 
det Erola Aridnini Theodorita. Etory táE fFazał: Eto piertwey poświecony kus ros[adsa oPa- 
ieft/ y pa3y Fim wiecga cześć ftot dby tem na (tolicy Apofiolfkiey śledźiał. y TUE 
nalózło fie 13 Gymumdchus y pierweyzyż wietfia cześcia poświecony były Theo vtfupra. 
3átem 3áátabl One ftolice. 21 potym rofu pizygłego Synod zebzaV na ttorym DEN RU: 34- 
9b Bijłupow petivicrosony ieft /d ort fc amvencins wá Bifkupftwie Lruce2! ee E Pio- 
tyńfkim po(3050tty softat, ee 

_ przy Laureńtym mocyto ftat nietdti dydtonRzym(ki páftbásyus mic Gre DARU 4. 
Fiey światobliwościy ndutizy v luos royfotiego mnimánia. © ftorym ŁÓE| cap: ao, — 


T—— M Mee T€ X > 
KNEE. — onu a E Eee. pife WB 


l 
! 
| 


+4 


558. Wick s. | O R. 4.9 9. 5 yonndchá 1. Andfd:9.7 beodo: 7. 
Pafehdzyn | prs) |pige 4. Grzegorz Papież: flflooym, powiada, bedac fłygalem oo fidrfychzi - 
Laurentym fiat. |z páfcbásyus dydłon Rzymfki/ wielkicy światobliwościmaż zy ialmusnit| 
wieltizy fimego śiebie wzgdrośiciel td mocno pzzy aurenciuśie/ chociuż| 
ob wfytkich zgodnie porsuconym / pzzeciw Symmódhówi Papieżowi 00] - 
wfech potwierożonemu ftat: i3 do śmierci (ámey ooffapic go niechciał. 
M e Cen gdy vmárL/ iego oalmótyEd nd opetdnego wlosona / wrtet C3ártá QOt^ 
H gnóla. A potym gdy Germanus AdápuánfED5ifEup vo cieplicach fie 2e 
| . |ldnfFtch leczył : vysrsalio goracości ffoiacego y vftuttuiaccgo Półhózywkaj 
Páfeháryu w cie- oyáEond. y pazeletfiy fie/pytal: co tu czynie: 2Lon rzekl : © to mie tu Earsa/| 
pipes widziśn). is em pisectvo Symmachowi /3á Éaurencinfcm trzymał. Profie Cie mobl fie) 
36 mie. á potym poznafiż cie pan Bog voy flucbal : gdy tu dzugi vas pzzylóz 
hawfyzmnie tu nie nayośiej. LMoVlił fiezań/y pzzytachawofy oxugiras ná 
Pemoc Ymár-. ono mieyfcezonego niendlajl. GirsefyU prawie ntewiábomosci blaosac/ ył 
08 ola tego pó śmierci oczyścienie miał, ne tego idlmużny wfpomogły go 
«y fam fobieiuż pomoc nie mogł. ] Co ś.Grzegorz. A iconát cát fie co vost 
mieć ma: 13 pzjeb śmiercie grzechu onego fioc? żdlował Bo nie láod grzech) 
był: po rosfsdtu Bifłupowy Synodu /ná tym nie pezefiawać / co Duch ś. 
pi5e5 nie zgodnie vEóżzówał. asco Gynodem y35008 Bifłupow mogi być], 
watpiiwy y porofebiti grzech : gdyż obá zacne y wielkie ludźie po fobie mieli. | 
w de Cego rofu ziawił fie w Pdlefiynie Olugo nieżnóny pufielnit jast Glen 
Ian. Silenciariwe ciáving; Etory był tuż poświeconj Giffupen zy niEt wieoźieć o nim niemogi.| 
puteis miał w ten c3ás/goy ś,Sdbó o nim fie ooicosiallat czterbźieści y. cztery, | 


Rok Pánfki 499. 5ymmdáchá r. 
| ednáflazyufid o. Tbeodorika 7. 


s 


Y. 3mmácbus ná Synod scbial io Rsymie 7225 i(Puporo/ttovsy ie 
apellu ant fub go wybzdnie y pofławienie náffolicy oney pocbwalili/ y piáwo 
SHINE I. sd oczynili frogie mó tez Etorzyby 30 3yrootá PapiefFiego /tomu sd 
Synodu potwier- papieża go obrác obiecotwdii/ abo vpominti iótie bzóli/abo pisya 
dzony. siegt czynili. Dożwokili y tego/ aby gdy może być / vmierdiacego 


(2 


| Marcell; in Chron. Pisypli nań 5 pulnocnych Erdiow Bulgdrowie/ y Thrdcye vootowalt, 
Bulgśrowie na |Pzzediw Etorym gdy wyprówił Arifiufa 7jlHivy ti fEic? woyftá beemónó: fros 
Anafiaryufa.  |bzebyt0Q nich poróżony náo rséEo Butte: gOźtepizedniego nocnego ż0ł4) 
Zlotem [ig bronil mea nao cztery tysiace 3dinelo. £o w»flyfiawfy Zimáftásyus / 25ulaárom 
KAPA wiele złota y bogáte vpomin£i poftat/ Etoremi oo czófii potop »v nich tupit. 
ellen. — |29ylo y trsestente żiemie wielkiew Ponejkim trdingośie w Fleocezóriey to 


($ fiic było zadnego luz Erola Batbolita, 69 Cefar; And ásyus iaWitym 
- [u$ był beretykiemsy tus fie bać było wpadłu tościołi 2503etto. Ale reki fivo 
ey y pomocy nie oddalił oo nego CH RISTyS Żog nag. 250 w Gólliey 


| Zrac=tiei 


| wiek. Ro kb. 5 OQ, Symmá: 2, Anafid: ro. T hbeodo:$. | $3 9. 


| AAlotylois 3ond Moboweá Erola Srántonvesefto me3ávpomindld/dby | 4. 
poznał doga pzówego/a fatfiyme $ogiy bałwany porzucił, dle był vporny/ De geftis Franc: | 
6 80 D.25og przycifnał, 259 ná woynież Alómany 7 bitwe tuż iuż pzzegjraaj "977 epo 
wátac/eo c H RISTVS Ażdwołał: ESV c HRISTE/ttóremu nigió Alotyt 
bis fiwżyzióto Sytowi Ż0ga żywego :0 Etorym flyfie / 13 Odief pomoc tymi 
Ecoszy w tobie nadślele máia: do Ciebie fiewcietam. 250 moi Bogowie IAEO Klodowen w bi- 
niepoteni ptożno mie 56005. iDafli mi zwyciefiwo :vwierze w Cie y 02 twie ślub czyni. 
lchrżcżefie. y żóraz qdy to mówił, niepzzylaciele tył poddhi: Erol ich zabite, d 
dzudzy o miłośierożie profac podali fie wfiyfcy. Potym lotyloie $. Semi 
giuga Biłupa Whemeńfkieco pisysvodlà / y ndnczył Erolá wióry. y gdy do 
|ebrztu iść miat,o Etory prosit: lub fiooy y rycerfiwo namawiać do wióry 
Cbrześćiańfkiey poczał. Ale nim mowić piseftat/ wfyfcy zdwołdli: oofłeć Klodowe ochr:- 
puiem śmiertelnych &ottóvo/6obiy Evolu : 6 Bogónieśmiertelitego Etorego czony s ludem 
flawi Remigluszobieramy. FIógotowatofy tedy 3 wielkie pompaytoftem  Jwoim. 
wfiycto ochedofiwo/y bo radości y wefela pzzypzówy + ocbrscsony ieft Alo» 
doweus 90 5 Remitgiupa. MOoyfkd też leto wiecey niżli trzy tyślace ouf 07 Gregor: vt fupra. 
| hrzezgntefay Stoftrá Frolewfta Abofledisz y dzuga AA ánty[ois Étora Avi 
óńfkim Edcerftwem zdrażóna bylgzwyżnała równość Gychzy Synd /y Duz 
cbá $. y bierzmotwdnta teft. 
Czynił wiele cub ovo 2508 pies Remigiupatć ymocnieńie wiary o» e. 
nych ficseporo mlodych. 6o y vimártego vo[Ersesil/ y wiele niemocy 00 ludźij Cuda na vmo- 
obdalał. Przed chrztem onym iáfitosé była nápeliila kościoły był fłyfóny| (teme wiary. 
głos : Kotoy wam jam teft/nie boycie fie / 3offaycte w miłości moiey. y moejln vita S. Remigii, 
niey O$iwney było vożucie. Co bacsac rol y frolowa/oo nog Bifłupó vpaz Pete 
oáli/ poddiać fieiemu na zbawienia ndute / cbcac wfłytto co rzecze wy£ó-| "Rem. us 1 
nóćDo chrztu/pife 3S intmarus y AW A było Erzyżm0/| ampuła s Krsy, 
&olebicá znieba pzzychódzaca pazyniofia 03 Erorcy natro efitoo permósany śmem, - | 
był Alodomenc. » potym vofyyfcy Erolowie SranEoro ten obyczay pomasa i 
Iria mó Eroleftwo bzóli. Temicudy pofasal p. dog iato wiele ná tym nale - 
3áfo: by Erolowie $rantew 3 ludem fiwotm 60 wiary Chrześciańfkiey pzzye 
Haczenizofiali. — qo chrściefiwoim Klodoweus wieleimion nadal tos: 6. 
Ietołom /ács v przed chrztem to czynił E woli $. Ramigiufióroi y SenotwefiejNadanie imion: 
]pánnie. Ale niedo fivetto Eosciolá nie brat Kemigius /ola iókiego olábome| 74 kościoł, 
 |fimie podeyrzenia : icono nódne tościoły obzacał, YOrodii fościołom Alo Remigius in tefta- 
|ooweus wfytko co był pobzal bedac Pogóninem/ y náo to beż liczby Dochor| — mento. 


qoom pzyczymh | | E Hj. 

e Yo Rzymie niepisytaciele Ciymmacbá Gienatóvorofe/ $effus y Drobi^ Anafafius Biblio- 
nus/ potwarzy płórade nań włożyli/y 09 Cbeoborità rola obmieśli/ y one p inSymma- 
|g0 Laurentego pzyswóli, y zdś fierożdwotli. 3Op:osill oni świetcy páto NAVETT 
|wie Theodorikó gdy był w Rawennie: aby bał Dizytatora na pPapieżć:y f bifaakt si ri 
[oat piotrá Altyrty Bijtupó. €o było pisccio Z& amonom. manie. 


n | "y e , /, 
Rok Pański soo. 9ymmacháa 2. 
cśndftdzywfa 10. Tbeodorik 8, 
|, diy beodoritus 6oXRaymus volelEa csclaoó Cenatu y Inst peżylety r 
wióchał, y bárso fie Rzymianom zdlecił/ luoztoście fivoia y reta | 
S boynościę, 250 wiele lubsiom żyronośći pobal/ y a poptáme 7 kie: 
SV murów wielta fumme pieniedzy zofławił, 2| co fic oney wizytaej "4 : | 


cicy ná Papieżć bdney dotytóło : iia Dal Theodorikus /PCZYMÓU yy na Pe 
|E9 znieryjddomoŚCI pavo Eościelnych / potoy tylo w onym odfczepieńftwie| pieża glupi. | 
; —— € M MM—— MÀ a. 


M TE a. R AO CEE ARACEAE 


Ry d ypótrnicę 


—Á 


wie s.| KOK P. 500. Synmá: 2. Andfd: ro, Theod: 4. 


i 
| 
vpátruiac. Cjeonáf návesciwosé fiolice Xym[Etey 7 voffasatonemu Pioż 
trowi MOszytatorowi matemánemu : áby pierrwey Gymmácdbá námicosit y 
di dés vcsdil. czego mu pomocnicy tego 3á&asáli. | S ccs tabo fie 0 rzecz niepisyftoy- 
1 
| 


na y niefiyhóńe ten MOfzytatór Eusil: pieoo fie połasalo/ gdy ob Owu Cie 

Ennodius lib: projgodow potepiony byG Tian pie £unobius náon czas 3ylacy one (lowc 
Sroperie Toi "|pstvore: "nych luośi fprávy Dan Bog pies lubsie fadśl y Pończy: dle tego 
P. Bog fad o PA- 25iffupd ftolice tey [a05/ fobieiesácbowal. Chciał pan 250g/áby nane 
piein fobie sacho- |finicy Piotra ś.DO nieba niewinność fwoie obiacált/y pzzeamedrBemu [ze 
wal. ośiemu fumnienia fiwoie oddawali.  Sáonym fłowem: Co różwiażef ná 
śiemi, ro3votas ánte vo niebie bębśle; wfpyfcy wierni wfedźle mu fle poooíto; 
ióto glowie wfyttiego świata t Etora iefli fie pomiży: d gośleż fievciekóć be 

ofiem:  Clie pomagaycie (Do fabu) véiffámi wáfemi Symmóchowi, 
YWierzcież mi ziefli roinien / gdy Iuostie o nim fiórdnievftónie  Boffa nań| 
pomftá náftapi.] To iego flora. propono potym Cbeoboritá/ Aby Foscio/ 


lá XAaymffiego fpzówy wedle zwyczalu oycove fidrych zachowane były, 
GIó co on pasysmolit/ aby Synod byt / ola Etorego aby fie beg gh 
pomowey woyrty w połólu od0pzawował: 
fam fiedo Rzymu potwapił, 


| 
: | 
| | SYMMOWANIE 
Wieku piątego. 
To iefl, przefślych fld lat , od roky P. 400, dj da soo, 


Papicżowie y namyiféy Biskupi. 
A 


eu A NASTASIVS Cyn Mórimó Rzymiśnin / tego wiefu zóiał rot teden. Cieosigl 
d JAA A lgt4. y mieśtec teden, Dofonał tofu |. 402. 

21 52-292 INNOCENTIVS pierwfy/fyu Zjunecencyná 3ilbáficsyE / $ieosiat lat 
5. y miesiac teoen/nmteosy świete pocsytány. 3PoEonal totu páfiffieqo 417. 

ZOSIMVS Cyn2tbábámá Greczyn/ Steosra Ente cále owie lecie/ to ieft/ rof ieoen y 
cztery mizátace, 2DoFonal rotu Dáfiffieqo 4 18. ) 

RONIFACIVS Rzymtónin fyn Jutunoó/steożiał lat cstec leśt. teśieć 
Fonatrotu póńftiego 4 23. i E POD PRORcY psltbeciDor 
E s M REA Naymiónin fyn prygtá/ śiebźtał lgt osm/ miestecy pieć, Dofong 

SIX TVS €tzedil fyn Styth Waymiánin/érepsiat latoóm.Dolonal vot | 

WL EO 1 YOiel£'iny eli A I kl fyn Gutncianćj stedziął pół Ap hel 
ótecá. Dofonatrotu pátiffiego 461. 00právii wieltie Concilium Aálceoofiffie «oo. ORŁÓW 

HILĄRVS óbo silścius Gótous fyn Ztyfpinć / Śledźtęl lt ość / y miteśtecy ost. j 
áteé, :Dotonai roEu Ppóńfttego 467. ? y miesiecy Dzie 
" SIMPLICIVS Cybutteficzył fyn ZóftynA / Gieostgt | 
Dołonaitofu Póńftiego 455. 

FELIX trscéil Ńżymióntn/ peáostao 8. Gtzegor 
ontrz. Dotonat roEu p.492. i 
) GELAS LYS ptenwfiy/ fyn MDóletić s2tfeyEr) śteośiął latc stęry! iilebtecy om, oor 
A. |Fottat tofu PóŃfFICgO 496. CL. 


ANASTA- 


at pietnośćie/ micótecy pisc. 


zówieltiego/ éieostal lat o3tewtec bes 


5ummowánie wieku piątego. SAL. | 


ANASTASIVS wtotyRzymiónini fyn piotrá/ Sicosial lat Owie bez oni éicomi; 2007 
Eonal toku póńjłiego 498. | 

SIMMACH VS Sardu , fyn Sortunatá/ śtebstął Dat pietnaśćie / mieśtecy ost. ot 
tonie votell'temr ffárby y osoobáimt Fosctoly bal. Dotonałrotu p. 514, Tego wicEu ná 
wtóry 358cot, To iefi/ goy tot p, byl soo. Symmróchowego papieftwá był tot votory. 


Doktorowie y Pifdrze kośćielni wieku tego. 


esa. 5 Feronyp wielki Dottor zósiagł tego wietu lat 20. ŻoDotongł rou p. 420. 

AVGVSTTN ś.wieltitólże Dottor. ŁTópifal Eótag ná zbudowónietośćielne wiecey 
bf 252. tto fam wylicza/ w ftórości ie pzegladótac/ Awfiyttich pazeyrzeć niemrogac DIE 
śiacia tylo lat ołużey był żyw/ nili ś, Jeronym. 250 ool'onal rou P+ 450. 


LE O Papa magnie. S.PROSPER. 

SEVERVS Sulpicim. S.PETRV $ Chryfologu. 
S.PAVLINVS. , PROCLVS Con[lantinop. 
S.MAXIMVS FAUTIMENA PRIMASIVS. 

VICTOR Vticen. GENNADIVS. 

CASSIANVS S.FVLGENTIUV S Rufpen. 
CIRTLLVS Alexa. PETRVS Diaconus. 

VINCENTIVS Lirines, S.BOETIYVS Martyr. 

SOCRAT: Sosomenus, ^ ALCIM/VFS Auitus Vienen. 
THEODORETVS. OROSIVS ptfat biftorya oo poczatku 


 |świśtól 6 0o rotu póńfłiego 421, ále niewfytte many, 


Naukd tych Doktorow 5. wieku tego, przećiw dziśiey-. 
J£ym blednikom. 


O Miey OW) ofierze, Jy ołtarzu. Augu fin : Epift: m. 619. ad Tanuarium. Gozte 
peściroć ofiáve miónuite/ to ieft/fprówowónie Mpgey. Tenże in P/al: 33, Homil : 2. c 
Serm: 28. € 4o. De verbis Domini. De Ciuit:lib: 21. Cap!26, Goż mowi Cyrillus 
Atlecánoviy(Pr in Ioannem lib : 3. cap : 4. Ttem Concilium Ephef. 
O prawdziwym ciele Pańskimv Sakramencie. Auguft : in Pfal: 37. & Pfal: 
. Ung. C Cyril: Alex : in anatbematifmi. y inni. : 
O wolney woley. Auguft : contra Pelagianos lib: 1. © ad Simplicianum qu:2. © lib: 
de jpiritu © literacap: 33. Cyrillus Alex ' lib: 3. © 8. contra lulianum. Cre. ^ 
Ui wiard [dtmd bezroczynkow nie cv[prdwredlinia.c yeil: Alex : in Toan: lib. 10. 
wap : 18. Leo Serm : 3. de Epiphania, Primafius in 2. ad Galat. Auguftinus lib: 2. de pec- 
cat: meriti. cAp : 3. 4. e 15. 
O Spowiedzi do rucha. Cyrillus lib:3.im Leuit. Leoepift: 91. 69. Auguft: Homil: 
49. lib:z, devifitationeinfirmorum cap: 4. 
CO sywdnie świetyc b. Auguft ; lib : de cura pro mortui. cap: 16. Tbeodoret : in Lenit: 
q.1. ©> de curatione Greca, ; 
Obrazy kosciele. Auguft : lib: 1. de confenfu Euangeliff. Sosomenus lib: 2. cap: 3. 
Tripart ; lib: 2. cap 119 Cyrillus lib: 6. contra lulianum Apoffatam. 
Zácumdyle od o Czyścu. Auguft: in Encbiridio cap: 10. C in Pfal: 6. e 
_ 37. C" decura pro mortuis cap:15. y tantzego wiefu pzówie wfiyfcy toż &lábcsa. 
"Piotra s, Zwierzchność. Cyrillus Alexan: lib: 2. in Ioan: cap : 12. Auguft:1, Retra- 
dłat:cap: ai, Sozomenus lib: 3.cap' 7. 3 0 inych cześćiśd) y órtytułóch wióry nóż 
fty! wByfey tego wiefu Dottorowie y pifAtze Fosctelt/ táP nóuczóla/ tto 0315 Éosctol 
6. RaymíEtnáncsa, cosnáie y fómtberetycy Centutigni/ 3 weiet ten fivey nónce bótzo 
 paseéhony máta, Centuri : y. eap ! 3. C? 4. 


Concilia. 
YD c AA wiełu obpzámtone fa owoit wielkie Concilia w fepbeite pazeciw Teftoryugowi 
(oku póńfsiego 41.7 Zéleeonihe wielkie rot. p. 49 paseo ćuvychefowi, innych intcy, 


: — : : = 

Summowónie wieku piątego. 
gy Pzowińcyśltich nie wfpominótac / óni onego tozboynego w Epbesicz6 Diofforć rotu 
póńjticgo 449» 


Sn 


Heretycy tego wieku. = 


DU byli/ PELA GIVS,Etoty o grzechu pierworoonymt / y o chtzcie/ y oláfce 
ożey Do vfprámicoliienta falfiywie vosuntigt/ 6 leowie co wierzył. 

NESTORIVS CátogroosFi 2Siffup / nasmietfiey mótti 250gá rodzica zwóć nic 
chctał/ ostelac fyná Bożego nó owie perfome/ táEoby infiy mtal być 3 Oycá pzzeowiecznie/ á 
tny 3 mátEr poczefnie rodzony. potepiony ná Concilium ££pbef£üm. 

EVTICHES Córtogrobztt Wechimiónoritć / Etory Dwu nátur snáé w pántenáfym 
niedhćint/ ále teone tylo sc owu niiepóna/y pzawostwego człowieczefiftwA w CHRISTVSIE 
miewyznawał. tTeftorius ostelil perfony/ 6 S£utyches miefiat nótuty w pónienófźyni/ w Etoz 
tym pzawoźiwe fa nie smieáne owienótueze ŻBofła y luosfa / áleteouá perfoná Glomá y 
Gynć 2303ego/ Bweowunáturád) icoen fyn 2503y wy perfonie wierzyć fie nią: 

Qo &utycbefá/ wyfilo wiele Gett y beretytow / tkto 2fcepbalt/ Seweriani/ Gemtónie/ 
Iacobite , oo Jótobń Cyrá / ttorzy wfiyfcy KólceooffFtego Concilinm o owunóturóch w 
Cbhryftuśie pistymowáé niechcieli/ & 350ffe y luozte w ieone miegáli. "jefe: y bźiś te Fócevz 

ftwć ná wfthoonych póńftwAch w SE gyptótey Arnieniey/ y inbźieytrwóie — 
XENAIAS pictwfiy obzóżobotcć solu póńftkiego 485. wymiátatobzásy 3 Eosctolow/ 
zbzóDy y złośćł pełen. 


Przesiadowania wiernych. 


Ar TI LA Étol unnow wielezóbitął Chrześćian/ solaflcsá w Góllicy y stent YOToffiey. 
ob Gólliey oo miáftá Trctow oofttáfyl go Aupus/& oo Rzymu eo! ŻBifłupiaż mowili żoł 
niece tego + 2fttilás nitogo3 fie nie pzzeletl / icono wiltć A lo. 

GI LD O tytan w Afryce 3 Bonńtyftómi betętytt wiele Kótbolitow pogubił/ A teficze 
wiecey Erol MO ámodl (Ei dunecitus Arióntn/ wieltt dótbolickicy Erie rożlewcć / 4966, EŚtes 
żey/ $ifłupow / y Fóplanow/ ábo 3 Wfryft wygnał / 6bo pontoroownl/ tóto y octcc tego 
Gnferifus, : 
Yo perfycy Erol 25ávánánes pzzez lat so. Chrześćtóny gubił y 3óbiiat, meczennikow tfm 
wiele totu páfifficdo 420. p 
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A R CADIV'S yonottuś fynowie Theodozyufgć pierwfego/Erolowóltod rol p.sos. 
Étorego oćtec id) putórł, ArEADIUS ná wfeboonyd) / áxSonortus nó zachoDnych Eroles 
fiwóch. AUrFódius weowuosieftu lat ná póńftwo wfteptwfy / trolował latis, miesiecy te3y] 
żył latsi.zoftówiwpy fynć Cbeovosyufá mnicyfego. vinárl rou pátiffiego 405. 
HONORIJV $3adjoony Cefats wftepil ná póńftwo lat mótac osiestec / Ecolowal 29% 
żył latz9,3eol bes potomftwó/ w Rzymie pzy ćiele 5. piotrá pogtzebiony tofu p.425. 
THEODOSIVS nmieyfy/ wśieomtląt ná póńftwo wftapiwfiy / w opieceórofivy 
fivey pulcheriey/Erolowatlat 43.3y1 49.vmótl roEu póńfłtego 450. 
VALENTINIANYS trsect/ ślefteżeniec ZzoioBiATE Cefótzć | ná sacboonycb pófie 
fiwóch trolowąt oo rou PóńfEtego 425. 6300 vou p. 455.lat bez málá tt3yosteéct, Abi? 
ty vo Rzymiezń 301606 XYYágimá tofu PóńfEiego 455. potomEÁ se Érwie fivey niesoftáwit, 
MARCIANVS náwfdoone roleftwa po Cbeooosyuéte mireygym / Étoty bes po 
tomEá sfeot/ náfiapil/solniers madry y ostclny y pobośny/ tofu póńfłiego 450. Erolowal lat 
eść/mieśtecy fięśc, bes potomftwć sfcol. Po nim wybzóny był | 
LEO 3 Ctócicy pietwfiy tego imientá pobożny Cefatz/ tofu póńfkiego 457. Erolowgt| 
" pisała poti) lat rz.mieślecy Beść/ omówl tofu pánifiego 474. bez potoniftwó 
nójtapn 3 f = 
Z EN O totupóiifttego 474. Etory nó wfihodnych póńftwóch bedac betetyErem fEnty? 
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ANASTASIVS ofcutny ynobosny berety£ ytyeoran / Erolo 
páfiftwácb latzs. sábity piorunem volu páfif?rego s 16, SUCUS so" wfchodnych 
po śmierci Yolentiiitané trzeciego / zachodnie póńifiwo 3 
tych narodow rozeewónetefi, Acz po Wólentynianie byfo Eiláó Cefá 
gletuż cálego póńftwó nie micli/ (eono cześć Włoftiey sien 
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MAIORIANVS wybzśny oo Ocnątu Ńzymyriego ná Cejórftwo 3achodne / tofu 
p. 457. byL né nim lat cztery/y Filás mieśtecy, Bietmerus/Gothus Arign/v ten czós moinym 
bedac / tesacboone Cefárse Dawał y sábiial. y tego YIfárottaná 3ozáoe Gewerowi Moiez 
woojic sábié Easal / 6 Caverá ná pátiftio wpráwil tofu póńjFiego 461. 

. SEVERVS ttolował latbliffo pact násad)oosie otruty oo Wycimerá Gotbá/roln 
póńfttego 465. pe nim ná(tepil. 

ANT EMIVS Gteczyn/ pofłóny oo. cori Cefátsá wfchodnego. Rycimec on Gyotbus 

sytaś s nim pofłónowił / y corke iego z4żonewsiat. Mle go tydhło w Ńzymie sábil. Eroloz 
wallat pieé. STó lego micyfce wfAożii Wycimet Olibiyufá / rotu pánfficgo 472. Etorego też 
fam Rycimet niesbożnić pmótl. 

O LIBRIVS potilá mieśtecypnyóri. 

GLICERIVS w Rówennie nápáfift»o podniesiony / leowrevoE nónim był. 250 
go Julius pzenośny/ tTepos nánvány/ná tśleD3ć poftesyglU y J51ffupem go Sślonitóńftim 
vczynił. po nim był Erotfo ten Julius/rTepos nóswóny. po nim Gveftes/ Etovy fyná fwego 
i1íomiltufá Auguftó/ Cefórzem vczynił. Etorego ná wzgćroe 2fuguftulus nóżwano. 

AVGVSTVS ábo2fuguftulus oftótni witbodnego póńftwń Cefątz ábo CacsyENsym 
ftt vou PóńfFiego 475. 

VTÁ tego Qtuguftulá nótachał Gooścet tofu p. 476, Był Dooácer Ecol Zerulow nato 
ou y fezyEć/ niewiedza iatiego/ y ftav fłe wstał. to tylo pewno; 5 3 pulnocnych y $ümnyd) tró 
tow wyfli Zerulowie etit / y pay pánnonicy fie tuláli/ pótrzac tófity pogoby mtárgnienta 
o Włoch. payswáli Dooátvá oni Cefórzykowie/ Etotzy fie s póńftwa Rzymftiego w Róż 
wennie fpychólt/ 6 zwiafczć ont co fie Juliuga VIepotá twzymóli, Oooścet wtárgnal Do 
Mio 5 ludem fwym/ pobił wpytEt one CętzyFi/y fam XOlofFa ziemie y Rzym/ y Rówenue 
opánowal/roEu P 476. Vie zwani fie Cefórzem/ónt CefórfFiey purpury nośil, Erolowallat r7. 
&s go Thcodorifus Gotbus on Artónin nátádyawfy/se YD loc tezy látás ntm walcząc wybil/ 
y luo te pegubit y wRówennie fámego ooáErá/poFoy 3 nim vczyniwfzy/sóbil. volu p.495. 

Sá tym tuż Gothowie Ariant 3 Ecolem fivym CbeoporiEiem / nie tylo XOloffa stemte/ále 
y inne bliftie póńjtwó mocno osieolt/ 63 oo Zongobórdow, Etorsy ieteż wygubili. Ten Cbe 
odotttus Erolował we Włlofgech let 33.65 Do tofu P. $26. ; 

Q0 tá£ póńftwo Xsymí?tc vpáolo násacpobsie, ob Auguftó fic USD / vv Auguśćie te 
v(tálo, ióto y w Cárogropíic 00 Conjtántyná fie poczelo/ ná Conftántynie też vpódlo: 
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4 Gymmácdbá potwarzdmi wyrzucić 3 pomoca Theodorika 
d Frolachcieli: widzaciż Uhcodontus f(pzawiedliwości nie 

J ooffepuied 3 (am fie wdawać w fad o Papieżu niemyślil/ 

NOS dna Synod y Żijkupy wfytto fpuficzał: poczeli moce y 

HYDRA 3br0la p woyna doniowe miefiác. 21e te vfEromil Cheodoż 
yo fiolice fie Rzymfte przeciw onym odficzepieńcom zafiawował, à 


544 


|| Broni Papieża. 
Synodu fam nie 
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fada, fam fie na zezwanie Synodu ntewbdáiae: Pajpiesoriseswac2otffupy dOpuż 
ścił. fivotelifly pazy liściech papiefticb rosfytałac, X tat ouvre fpiówe 
|25032 Erol Gothow y Aridnin /fłolice świetcy y potoju iey y pravo pilnie 
|o0 onych burzliwych Ivośt bzonił. | di ^M 
2. Y ite tat fie zachomał nd vo[cboonycb pánftrodcb Zlnóftózynus Cefats 7 


Etóry wióre A acbolicEa gożie mogł gubił, 2L mu fie Cároqroostiluo bar 
Marcell: in Chron.|30 fpzżeciwiał/ yitańnOzigdy wołał y pzzyniowki o bevesye y ZsalceoonfFieito 
Anafiazyw trzy | Concilium odfiapienie miotal:zeżwawfy ie tego rofu na igrzy(Ed/pozóniyą 

tyfiace Caro- |Ealiey Zołmierze na nie puścił Etorzy o try tyśiace ludźt zabili, Ciżóbici3A 
grodskich ludst mecsenniti poczytdni byćmogli/ by fie byli AEdciufowym wczefinicewem 
PL ^— niepomdásli.yola tego żaden ih Biftupzć meczenniti poczytóć nie śmiał. 
Theod: lec :lib; 2, 24 botac fie Cefar3/ aby fiermań Eiedy oimo5y w Córogrodźie nie oburzyli: ZA 
j collec. pioceffyámi y Zitóniómi, fiároscie 3 żołierzmi hodśicEazał ^ 
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Synod Palmaris ' jc 3wano/mtaLD5ifEupot fto y Odleymiedzy Ecorymi byli prscoricy- 
>) 


pro 4. "pg M Bey w modlitwie wedle żwyczóiu imie iegEIADL. d Symmóchus 3 potory]. 
acsi p Pb niewinności pod ich fle fab darał. y gdy 5 fwymido Biflupow nóon faj 
Jad eid de A his nabożny y niewtaft wiele plácsac promdáosilo: Seftusy pio 
A&io: Synod. |binus S»enatorovoie Rsym]cy 5 fiwymi obfeseptency / Etorsy Jaurenciufá| 
Papież kamiono- 8$ wfa03Ić na Dapiefiico prue zwguciki fie vo 020050 ortey nid eymmádi. | 
ii LM i Eómieńmi viele lust teorzy paptesáprowdosili/ poránili /i$ lebwie 5 re^] 
na oer EU ich Papież vfedt. Potym Éáptany y itesábitáli / d cenetim róny wielkie | 
" dedii. Sam Savftue Senator / Fosciolá bionit. 2| gdy potym żóczać| 

Madre flowa [2 [RO Bafłupi chcieli s aFrola Cbeotoritá pytáli, coby im czynić Fasat:on| 
|Tbeodorika kro- 90 powiedź dał: 13 DO fpżówo fościelntych nema Zadniego pidivá/ reo wczzji 
la. czenie ich. niech Biftupi czynie co rozumieją rapożytecznieyfiego / byle po^] 

toy miafła Rzym(kiego vofytFim Cbrsesciánom zófławał Teby Bijlupi! 
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| | pce. © wfrecd 
Wiek o. | R ok p. 5 02, Symmichd 4. Anafld:i2.Thez:to.| 5 4.5. 
wfiyfey nó to fie zgodśiki: 13 Symmachć Papicjć fadśić nie mógliz à (pzórwyj Synod Papieża 
y fiimnienie iego Bo fitriego 250gd odefióli. y nápifáli lift íby wfyfep Gym fedeé niechóial 
macha zd páfters fivetio mieli/ y ob niego Eommnimta bráli / nà Żogdy ná| p Śr 
enfe fivotebacsentemáiac. A Elerifom Etorzy fie 00 € ymmácbá iafo ob^. 7 E. Ais, 
śczepieńcy obbáielili potutowóctazóli: profiac Dapieżd abyie ná vr$e 
odcb ich sácbowalo d ndo nimi fiezmiłował. y rofFasáli by żaden tTTfoy s. 
nie fiużył otrom Gymmácbomey wiadomości / poo Eardniem Etore ná cb» | 
rywóczewfławioneiefi, y tat fEoncsyli on Gynod y pooprifati. 2ton tljcolos 
inf 2oifPup X aurencius tory on Ciynoo wfpieralzs cát oobiey oo pziwy/ | | 
votcl£tey lawy ooftat. | | 
€i pátrsym nd miefiwo tego Gymmácbá/is edt frogim niepisyracielom ' 
[tie vftapil. Dátesym y ná wielka pofore y vptseymosc Lego/i3 tw rzeczy fioey Czoty Symmá- 
oo[tapil prawa fivego / y dal fie pod fad Bifiupów nó otazanie fivorey niez) 54 Papicia. | 
wiuności, 3 Etorego fie piawy wpytkimi wymowie mogł. YDielfttcż vosum V | 
iDucbá $. w Biflwpiech onych było i$ papiesá v jadu (ego mieć y fabáic qo 
niecbéictt / Bogu fimemu fab icto portresáiac. idto p oni 25iffupi także v2 
czynili gdy ś, tl Tercelinus Papież poo ich fie fao w potłuciepodawał. 39 
rzekli: pierwfey Bóthedzy nite nie faoár. | m 
Co 3á grzech y potivars ná €ynmácdbápapiesd, 6! odfczepieńcy Eli 4. 
oli: żadne pr[mo © tym nálest fie nic mose. y3 tego fie wiadomość bierze, 13. PA wagi. gue 
onego wietu luoste/flavoy nawyżfego fáplaná namnieypym prfinemmózóćj ^7 77% 
wiedhcielw ani w tatle Estes pofpolitetlaść, 250 fie byli uduczyli grzechów 
fazfiych fwoich piltiie edićy one porywać, Chyba 3 iconegowwyrofu Etory 
itá fwote Eleritt er £autencius tYTeoiolán[Ei 0 tym czaśle vesymit/ oomyélic 
fie możem: i$ Symmóchus ocubsolofivo dbo ióta nieczyfiość obwiitiorty 
był. Bo roffsute sá pozwoleniem ftolice 2Ipoftelffiey / aby Zaden Edpłan FrSAPY Pa y 
dydEon bes covedrsyfa/ Etoryby fławy tego paseftrsegat/ nie miefitał aniEoż GW kápla- 
miu peFacnym mieftantem, bo idtich pobeyársánycb perfon chowóniem y vid tend ad]: 
mdwieozdniempazyczyrty do złego mniemónia o fobie nie dał. Gdyż y to teft) ui : 
erae goy Feo Fomu pzzyczyne ióbe 60 grzechu Odie. R vtásiic navoy3fiego Grzech ieff przy- 
|Btftupa/ Étozy wfiyctich bobsse rzadśil/ to refi id Symmácbá: i3 go takiej 6") me do 
iezyft Fofály y rzecz do zdburzenta wieltietgo przychodśiłć. | SA 
Lá tymże Ciynobíte zwartym w onych fiootcb Elopotach Symmachits $. 
Cefórzć Anofiózynpa táto berctyfá voytloU ys Ortemi oycy zebzanemii Qo Poz) Anáflasyi Ce- 
ścielitcy iednOŚCIOBfADZI. — S liffowtego Dapic3á Gymmácbá potásuie fars mM gd 
fi^ fto powfidły Eeneficia / doo $iemffie dobżć Losciclne /Etore do żywota : aide imd " 
[Esteicy Biftupiodiw. 250 pierwey wfiytke fivote Eśleżą y eucborone Biflue Tom: i. cp: R. P. 
pt; fivoicb oocbobom3yioili/ na mieślące im żywność y opátraenie odiac/ 
táEo fic 5 ś, Cypriana polásute, A Gymmácbus ten/ godnym yżaflużonym| — Epit; 28. 
oucberonym y nuticbom y pielgrzymom / trzymać duchowne imtonábopir 
£c34: Étore fic bo tościółć wrácáe miály. y tátiesmano 25eneficta, ; 
25ulgárowic drugi ras Crácía woiowdli/£core 2inaffásyus weblesmwy: Cod Cafsio; 
ctu (wego pientabzmi pooy upniac zwoiował. y puścili fie to ZACHOŻ pulśrowie dru. 
onych Eroleftw / ttore rotu pzzyplego Cheodorikus Erol YOlofr zwycieżył / gi ras wóinia. 
y Syrmiuniim odigł. 
Perfewie2umibe midffo mocne vo Wiefopotómicy wśieli. Bylw tey ftro Proc ur oa 
[pie jótub puftelmt w Eracdch sáméniony : nd Etorego gy Perfowie (irse lerico Dy 
lóć poczeli rece ima lutómi fidnely/ i3 ich rufyć nie mogli. Ło gdy Erolowi Mint. Pu T ; 
Perftiemm AAbAdefowi powiedźlao 3 obozu bieżał do 4. Jakubf /y pór ya 
trząc yć One 13663 firófiliryg : prosit dby onym zołnierzóm 0d0puścią, 24 on i 
inodląc fie vsoroveil ie. Kazał my Erol proślć oo stcbie o coby icono chciał. y 
Soy niniemal óby do 0 bogócewaidtie prosic mial: on tylo 9 wolność tycb 
PiosiU ttorzyby DO niego pzsyBli/dbo wcietli, y tdt wiele wieżniow wybawił, ET og 
er ou ld a) fut dad: 113727. JAZ 
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1. fE cse oniodfczepieńcy nd czwartym Bynodśie Kzymttim Palma- 
Piaty Synod o ris náswánym (iuż tosd Symmócha czwarty byl )potepiemiofirzyć| 
Symmáchá w R4) iesyEovo fiwoich nó on pisefly Gynoo niesániecbáli:bárso mu prsy4 

en qánidiac/ y wiele potwarzy pasycsynidiac. Dla Étorycb femránta / 

| Ennodius kíiggi piaty Bynob złożony teft. (76 Ecorym Ennodius oyaton ofiarował 
| napi[al nd odfcse pśletgi fiwoie Etove piseciro orm odfczepieńcom pifaly potwarzy ich sbilal. 
| piencę, Czytóne fa y pochwalóney miedzy pańwó Eosctelie włożone Eśiegi one fte 


050077" Ireteras niebórzo cóle Ootrwały, Pzośili Dycowie oni Gymmócha/ aby ore 
Fifi S)m-|potwarcey fenrácse pasecito Synodu Palmarem potepil. ale &ymmacbus 
odfcsepieńcy [ię Miecbciał tego wczynić/ A vácsey ráosit mietto fie 3 nimi wedle tófkńwośći 

sawrocili, | Lbrześcióńikiey obyść,y owpem wfytto im oopuscic. y veroéit fie olugo cse] 
Ennod: Diac: ad Éátty pooy tościołowiś, 50 oni odfczepieńcy / wfiyfty fie Papieżowi vto: 

Symmach, — |yżyfizy potute czyniąc / wo iednośći świetey y miloscisoftáli. , 
2. Ależ Cefársem Ed. wiel£i byl niepotoy. Ftory ty Gymmiaz 

j cbá pises one Genatory Rzym(kie Seffá y Drobird/EtorebyLna niego pobi 

 [rsyl y Étorsy onego w Rzymie ooficzepreńfiwa prsyesyne byli / wygnóć y 3 

aż: TOME v Bi- ftolice Apoftolftiey złożyć nie mogł: puścił fie na złovzeczeńftwoa y potivarsy/ 

Czfar: ná Babie: żowiac Symmóchó t'3ánicbeufem y Fśiegi pzzeciw temu pifac. Fa co $. 

śd księgi pife y papie eoptfuies wielta qoracoscta y meftwem / ná fáme fie pzarobe y po» 
potwarskladzie, |volnytosc fivote oglabátac, tl jovot mu one fiowa : dowie mie Mfanicheune 

|gem: Fzalim ia £utychianem / Etorsy blifcy fa LFianicheyczytom ? Gzym 

VR P wie vofiyteE/ teflim ia ob wióry ZA átbolictiey / Ecoram ná fiolicy $. 2(poftolá 
Rośność kroli od Diętró przytał co v(tapil, YO Eámiennym Oefczu z eátom wyfiebł. ofwośił 

kiplani. | jg. Sromtaymy doftoyność Cefarfto 3 2oifenpia. Ta tylo rożnośc ieftt 
i3 Cefars luoztimi/ A Biftup 25ofFimi fie fprawómiopieta. Ty Cefńrzu ob 
Bifupó drzefi y Sótrameńty bierze, tego o moblitwe prosif y blogofide 
wieńffiwa fie (pobsteroag/ y poEuty 5abaf. Ciótoniec ty lnostie rzady mafv 
& on 25oftie, Pomniżeś teft cslovoletiem: ábys 250ffiey mocy Erorać vána 
3. left/Oobneviymal. — XAsecscf i3 pifamo z abyfiny tóżdey zwierzczności 
- podlegli, Hy zwierzchności paziymuiem : pofi fie na pana Boga nie pot: 
Liko yrzędy cscić nofa. A iefli FEŻDa moc od 25ogáieft/ pierwpa tá ieft / Etora nab 25ofFimi 
| i3écsámi pizełożona teft. czci cy to co tef Żofliego vo nas w Senacie y w 
Heise. rs,. |sieżey Rsymftiey: á my vescim to co ieft Żofłiecge vo tobie. fT owif zem Cie 
dh S c voytlats Cát ieft : dlem to fiupnienóśkiowiacimotch prsobtovo vczynił. (Db. 
| ss ftap beretyfow oftap 00 AEdciu pó. trfyfiny nie ciebie wytleli dle Atóciue 
Bá. Ty qoobfiap/d od iego wytlecia odfiapip. — YO tego fie Elutwe mie 
wody z d ob ras wytlety nie bzośief, — tl'oca y zbzoia y Żolnierzem pii 
wowierite wcijtaf. onn żeś człowiefiem : Gino P. 230g pzześlądowe 
cc fościelne ava pzarode (ivote prátoowterna tym wiecey poovoy3falim 
Pogdnin  bere- voteccy Vciśmiona bylá. Wożnośći wie mój oo pogenia/ gdy Eto pod inie« 
tyknierośni. nien Chrześciań(kim/Apoftolftie Gcsere pooánte pasclámute, Do tepeś éle« 
Seb b ad poty pisyficoU i5 wpytkim beresyom bdiej moc /t&mie froote błedy flawić y 
inne błędy żnofa| Berzyć : Sómió Aótbolica votérd/zo tych Etorży fienabożnemi czynia wolno: 
bevet cy , Kitho- Śći fiwey nie ma. Jefli blebliwa teft: (iatoż nieiefiyniech 3 itemi bleodmi wol 
lickicy prawdy |ność ma. A iefli błedliwa nicicft : 36 nia iśC/A ostcy moca niewciftóć piiyftot. 
"ma. | Gbywfytkim błeoow fpzsyiof:toc fietylo niepobobaco prawdśiweiefiJzć. 
Libes bh. o | , Symmóchus/ pipe w osteiácb Papieżów / M"iadnicheyczyłi w Wzymie 
Tom: .Cone ver; MAlażfyach obzózy y Eślegiv DzżwitościołaR onfidntynopol: popalily (áme 
ed. nd wytnánie potepił. ] prsetos wielka nań Cefórzótego byłó potwar3, 
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Mnify Katboli- zwali. Ten jan Alerónorty|Fi Oamał biwd tysiaca funtow złota Cefdr30- 
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Jyiy to encantbenticmes podpifimi Żiftupow. y odeymiotce X tpot eelorfue a 
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AD A ira NAN "I 
SEMIS, + 2 3 mintámi/ ábo potirostámt. Ftors is 
iwili/ nó wycónie i P abo pegrostamt. rtórzy mu fie fpise» 
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vcaynild e Suewsial y róż al:aby mu iáta v p. 3056 pomoc ondiótmużn | Theodosyufiá pie 
mu Lift op ak f$ gó tym bo fioetgo Eácevffied cogitat: nápif: [rimi vlomié ' 
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nieicb obciażały / y iati bylzwyczay nogi ravysfietto Bijłupa cátonodc. 26. 
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idto na Juliana Bofireńfticgo Biflnpó/ yine gośle moglwcjłał, — — 

| poftaty to szeltaga Jerozolimikiego fivoie voysnánte wiary na pifinie 
aby stó nie pazyżwolił / 3A ro[Fasántem Cefarfti n : pzydawfy 3elnierse 
Erorzyby go 09 tego piymupali, y goy iu; byUSsclíaf. vo miebefpieczeńe 
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favi. 


3. 
Prat: Spir: cap: 94.. 


Cyrillus in vita 
Sabbw, 
Mnify $olnierre 
rosgromih. 
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rus/y złośliwy Cymotbens na CdrogrodzEim.  UMiedży A dtbolitisáé była|  Rosermanie - 
onó niezgodd o Atóciupó.oznozy go ola rofkazónia RzymfkiegoŻifEwpa oderfhodnych ko- 
fiepowóhi Z AOżubzy przy nim oporniefiali. y bylá froga neosá Eosciolom tóiolow. 
wjchodnych.  —. em 

Po Alcifionte Fritopolitan [kim 5iffupte w fÉptise/ndftapittáb3e JĄ Ge e. 
tholiE Jan. Etory zebzawpy Gynob fiwoy/ wyfłał Rufina oyaEond do Papiez) Tan Nikopoljki 
Zówyżnódnie wióry BatbolicEiey y potepienieberetykow y Atdciupatowdj — Pikwp. | 
r3y fid icb niofacego 7 y o fpołecznóść wedlezwyczdiu ptofacego. ife doj: oni 
Papieżdy pigoz nim ini Diftupi : progac áby ich náucsyUy onymiiakoociecj ^ np © 
oycow y ślaże wfytkich Biftupow rzadśił/ © pisectio beretytom wmożZ Epiru Bujkupi 
ciał. Dwefelony Papież onym pofelftwem/dawno tuż oo wfchodnych td). przy Papieżu. 
Kiednie mdiac: Fifty one vo Eościele wfiytEim czytac Easal. y oopifal y Janowi rf!) m kościele 
yBifłupom: 3 ich fie wióry y ftáttu ráouiac. 2 na lepfe onych Fościołow o 07%: 
patrzenie / wyfłał do nich fivego poftá Pulliona poooyatond Rzym|Fieqo/ 
chcac áby fie vofiyfcy Biflupt ná potepienie beretykow onych wfchodnych z 
tóżdego midnwiac/ podpifgli, Dałteż na pifmie pullionowt onem nónte|- 
ióto owe tościoly ftáitovotc miał, y Eazał aby ic? lifły tóronie czytane tam były. 

iporoteue Ceffólonicki AJetropolita /posnawfy z 13 Biflupi Epiru 3 d. 

Apoftolfte fie flolicastocsyli: poczałie pzześladowócy trapić/ móiac Cefdej  Vetupta. 
r36 po fobie. Oni otym Papiezówiońli znać. Papież pife profac Aby Gier? papiejke cierpli- 
pliwieznośili / obiecniacim ob Ppónń Boga piedkie wybawienie, — 2i nie) wośćy uj fimo, | 
fpuficsdtac meżny páfters otwiec c HRISTVSOWTCH, ferca/ dniw oym | 
niepowodzeniu o obronte tościeltey vofpacsáiac: gotowalomgie pofły vo 


[ 


4 


nie3boinego Cefársd. 


Rok Paüfki s1z. Hormifdy 4. 


enáfldayufed 27. Theodoriká 27. | 


h, X prátvil pofły folie Papież „ormisda bo Cefársá / ontetto3 r. 
5 £Ennodiuga Bifłupa Tyczyńftiecggo y Peregrinadifkupa Mi Tom: epift R.P. 


fertatu. y pifał Cefórżowi profiac go 7 áby to co obiecał wypełzj "e" palio 

niUá beretyEow y2IEdciufa obftapil y poEoy Fościołom Ś.Vc3Y: p;j, unen TY 
nit. Dały Oo Tymotbenpa £árogroostic? patviárcby beretpá około kośćiolow. 

opominólny lift fwoy tw Żadna fie3 nim fpoleczność nie wdatac à preotim 

mu dzzewózłego wydieciem grożac. Pifał y oo Biflupow wfchodnych sá^ Poffe(for Bifkup 

wiedśtonych/ óby fie na fab 2503y ogladdli / d owiec póruczonych niesámoo: Afiyki wygnany. 

OŚili. Pifał y bo AA dtbolicticb Bifinpow wfchodnych, aby potu(y wytrrode 

li^ à pomocy 3 niebá w fłateczney cierpliwości czekali. pifat y bo Doffefforá 

3 Afrytt GifEupa oo Arianów wygnareggo / tory miepłaiac w Cdrogrodśie / 

bórzo fie onym berctyÉom fpażećiwiały praebe Poscielita wfpierał, Pifał y 

do Ééieey y mnichów y bo ludu Cárogrobsiego / wfpóminaiac plerofa 

ich 34 Bazyligtń Eu wierze świetey goracoścy fiit. Podał też tymże po sor wymania 

flom nó pifinie voysnánie wióry, iatie mieli czynić c 7 co fievpamietywóli yjmiary s Rzym. 

00 beresiy odwracali, 

Gy Papiefcy pofloreievoytácbáli  iny oyáton 00 Papieża pzzybył ob 2, 

„Janó Fiitopolicdńfktego Zdłutac fie i3 Dóroteus Teffalonicki DE yoy Dorotens prteila- 

flat inar y nó Bifłupy iego vrseby oucborenre y świecie /Etorsy ie wótfbóła o|  domnik, 

to i3 fie do tríetgo wedle zwyczdiu o potwierdzenie miewcietli : profac ióPiey 

pomocy puzoFiey. Papież pifal 00 fivoicb poflotv/ dby te rżec Cefórżówi 

Pezełożyli. Pifały 09 tegoż ^jará dby mocno fiat pisy ftolicy 2ipoftolffiey/ © Lify Papiefkie. 

nie hwiat fie vftróBony oolcatosciámioprawoe. 25o1u5 mało nie prosit 

o papicid voseolehide by Do rozauo wi Rae M SPAN Pe Tega 

2bbb iDorote 


| 


562. | Wiek o. | Rok P. 517. Hormifdy 4.Anáfld:z7. ue 


iDorotevfiá 00 tego goobmobsac : Aby inyni nie przegładzał / gdy fom oo teg 
orosci Apoffoliey niechce. ibo Etorey gdy fie wróci/peawa fwoie całe mieć! 
bedźie. Pifaty Do Cefarzó pilnicsá onymi2Siffupy 3 Epiru piofacz dby o2 
nych Bifłupów vcifkać nie oopnficsat. E 
3, Gy oni poflomie d9 Cefársá pisytácbali/ mówi 2Inoftéásyue Gibltothee. 
Poffowie  Papie- kdyius : Cefars nic wczyniczy má to co Dapież chctał zezwolić niechciat, bes! 
fe) ed Cefaria |vętytiemfie potóżwiać. Cimial fie y o one pofły epomintámi Eusic : dby nd 
Hen, ieggo Ficerftwo zezwolili. Czego gdy vczynić nichcieli: on iewyrsucit 5 Cá 
rogrodu tóiemnie tybmi / p że wpytkiego pańfiwa (ivego Eazat. -POfA03OWO 

ie w fpzochnióly ofret ^ y Do żadnego miáftá pazyfiepowóć nie Dopuficzono. 

Oniiconók goźie mogli lift Papiejkie z Etorych było Ośiewietnaśćie/ piźeż 

miicby y ine prówowierie002BiFuporo Etony 5 Cefórzemi trsymálirosfyte 

Hardy ft do Pa- li, £qgpifaty lift do Papieża Cefars ntemilosternym go 301iaciá t$ wolal dr 
pieia Cefarjki. by vErspiobsor byLy zginał niżliby mu Eto vofEásowáé miał. Lo fie vycblo tát 
eftáto i5 zginał / gdy oycorvfPie? y Dapieffie? vpominánia ftucbác niechciat. 
4. Zarys gdy o tátiey obpidiie paptefEiey fiawó fie po wfebodnych páiv 
Przefladowanie |fiwód rozbiegła : om beretycy pazemiożni frodzepafkać/ zdbiidć z y wygd 
va Katboliki. — idR dtbolift pocseli. X zwłafieżć on Saverue Accphal 2intyofti y Piotr 
Mnichy sabiiano ApómeńjtDŻiftup vo Syriey: obrocili fie y na minichyy puffelititi prówowier 
PIATE: tey ná ony Etorzy niedawsto oo nich byli odfiepili. bili ieameczyli y żabiidli, 

bo ślebieich y do fwey votáry Ciednac. Dcietlt fie do Cefársd/ y pifecpofidh 

Gerginfá y janána Sewer fie3áluiac. Aleich fluchóć niechciano 7 y ic 
fice le zel3ón0. po czym posnáli/ i3nà to Cefars zezwalał/ co oni beretycy] 

(nter epift: Hor- csyrilt, Potym fie fimemu p. 2Sogu poruczaiac, pifalioo Daptesá/ oie mu 
mildz epi; 2. fiwoie Cie3Posci pases tcż pofły fioe osnáymiiac/á 9 pomóc piofiaczy wpyctie 
beretyti pzzetlinódiac3 oycem fie y pidwp pafłerzem fivotm / tato mowia ie: 

Onoczyli. poopifáto fie 2Lrcbimánoritor 25. Dresbyterow y dydtonowizo.| 

. y uż nie sfiawało IuosErey pomocy/ czynił co mogł pórmisda zy Erroc- 

p PRA P crai we fiwole prace na onerozcrwónia y cieżtości Eoécielite cbeocitb podświ: 
ck dile gać/ pzzytladał. porftat pan 250g y pooniofl rete fivote/mapitsot ná onc 
ymotheus bere- $0 Cymotbengá Pótwidrche Cárogroostiego/ Ecory idto berety wielazlego| 
jk Carogrodski |pezyczysta był, ttoty nagleomór. Cicosiallatfesc. onim lub obial^ja- 

o ymart. ná Aatbolitá poniewolnie, tory był prámvoroternym : le tylo Eilóś micśie: 

Tieephn Chron. |-b ci eee iar nigdy potoiw ob złego Cefarsd nie mátac. 

6. YO śiemi érvietey czwarty tu3 rot był fuchościy glodu pó wygnaniu o 

Ted w PAL wetto ś. zeliafa Pótrydrchy Jerozolimitiego. Tóm ś. Gábá fivoim mnie 
yl: iw vita sab. Dom tylo tym Etorzy pae nicdofłótet wody wytrwać iu3 niemogli: ceca) 
bz apud Suium |9 D. Żogdopzapał dle tóEiż inni oney łafki nie mieli, © co przyfili oo hie 
s. Decembris, tto dby też y onym vpzośil wode. Tótze y jan Bijlup Jerozolim(ki oiemv 
zaba deffet vpra- fieś. Sdbietorzac : posi áby miafłu ocfcs v D. Boga ziednał. y tażacfie 

$a Mm moblić trzy oni : zwartego (puścił im wielke ocbtobe pan 250g. 


Rok Páüfki 51$. Hormifdy s. 


R Andflazynka 28. Tbcodorika 26. 


c r. Qrmisba papies zdłuiac wielce onego pześlioówónia w By? 
a L Syno: rícy y mnichów y Eáplanow KótholicEich: lift bo vefiytticb pzóź| 

uinte. 1 ; S : ję , Js » 
Dorn, P gpie- wowiernych w Gyriey pifał:ciefacie á w Cierpliwości vimacnics 


p iac. ift ten Dycowiena pietym Generólnym Concilium / c 
M tátfobietasali. y ieff wielbicy pociechy oucboronoy pelen. 79e 
onót 63 00 śmierci Cefarza / Etorego pan Bog tego von sábit z wdżeczenie 


cono MMitbolifow wie vftálo. 


(kie. 


puścił 


lito Do Siebiepifali. Obuowu Fosciol ma 3d świete/ y ogień ich pámiatti|Martyrol: Roman, 


wieks;| Rok P. 518. Hroifaj s. Andfd: 29. These | 563. 


Poe UT ANNE RENEE ZZA OST I EEEE ER Z 
. puścił fie nicsbosny Cefats y náfwoiebwoorftiepány/oftorycbAdtbon | zx 
lictroie y nieoonienney voierse wiedźlał zy ióto fobie podeyśrzóne / zóbiiał. Tuftinus y ruftivi- 
Miedzy nimi byli Juftinus y juflinianue; ttóre gdy ná górdło pofadśił: ek poimani, y 
toe fiiemtal cá£te vorbsente y głos : Fiiczłego nie czyń Jufiimowi y Juftiniaz mybawieui. 
nowi. Go obi fioe caófi o ogu flużyćbeda.y onym firem prseffráfony ane po, Zonaras. Annal: 
biwfiy tycb owu puédicEasal. y tát o. 25095 refi ic obrutmbá oneg wybówił, P573 & Cedren. 
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Jiseb śmiercią Anófiózyufa Cefórza rotu tego w Darodniey voiel£ie Marcelliin Chron, 
trześienie żiemie OWAOŚIEŚCIĘ y cztery midftá obálito/owoie fies ludźmi zópń Trzesienie miel- 
oly/ á ines wieliw poraife luośi rozbite fir y fFá3one. kiesiemie, | 

Anóftózyuns miał nocne widzenie tátie: Jaz firógliwy vEazał mu fie, | Zonaras. 
tśiegi w vetu trzymaiac à mowiac ; wo lat czternaście voymásuie Życia) 577 Anaflasyn= 
tweg/ola złey wióry twoiey, Cebzenus pzzyddieziż on fert 2imánciufowiftó^ dus 
roście rsesáficoroi/5á Étore? ródw wfytko ste csymitpowicosiat. A on vfu też) Reaphanes in 
dugi fivoy fen osraymil: 13 go wieprz frog pases fen 30 futnia ial, y nóśie, | Mitcell. 
mie obálil/y ziadł Pzzyswał wiefeztć five Cefavs protIufá pogánind/&o fie ProMus wiefesek 
w takich £ocbal: y pytał go o voyEfab fhu nego. d ori popzofłu rzcElii3 pieoto Pogamin. — 
obábrod vmrsec mieli, Daseleel fie Cefats y nigoy oobzey myśli bréniemogl. 

Vial y idtieś próróctwo/i500 ognić zgrać miał. y ola tego wiele fon: 3, 
tan w półacu nóczynii, Ale mu nie pomogły. 230 gdy powfłdło grzmienie y | 
łyfkówice firópliwe: on 3 Eomory to Eomory /3 pálacu oo półacu vciekał. y 
tám go w teorym piorun zóbił. Tatil miał Poniec on widry ś. rozbopńit po) Piorun abi Ana- 
wgecb wfehodnych Erolefiwóch. (n co Papieżowi poflufieńfiwo voypoores la) wfa Ce[arsá. 
siał, Orco nó ich vpominánie nieobał, On Erory wfyttim beretyfom 
miecz na Rdtboliki ofirzył. y tót wiele Siffupor pomórbował y ná wyż 5 
|gnónia potepiał. EroTowatIat 27. y Filás miesiecy. sabit oo o. 25ottá 9. Orid Evagr : lib : 3.cap 
Lipca, Położony pisy Aridonieżenie fiwoiey w Fosciele ś. piotrdypówła | me 

Cyrillus w żywocie ś, Gáby pife: i$ $. Gábá nawiebśić chciał oneqo 4. 
Heliafó Jerozolimftiego Biftupóttorego Anófiazyns Ola Conalipmadk]| Apud Surium 
cedońfkiego y wióry ś, Batholickiey wygnał. Był mm bórzo rad $. pelia zy KPPD SZA 
dlugo puścić go 00 śiebie miechciał. 2l oniá iednego vyśrzał Sóbó/ ó om, Heliaff y Saba v 
ifimutny y oczy zapłótdłemóiacy iebát. y fpytał go : Coc fieostcie: On rzetl: śmierćr Anaff. 

$iś tey godźiny oycześ.omórt Andftózyns Cejars/á fa ceż DStestateqo onia | 
zanim poydezóbych fie 3 mim faośitv firópliwego tribunali: Xecs toż pan 
Bog obiawiał ó,Cábic/i5 widśiał pioruny y rzajkawice voypufesonena Aż 
nóftózyupó /á on wcietdiac ob Pomovy 06 fomory (profite oe wypuścił. 
jt v Sopbroniufá/i$ Abbas Polichronius porvidoat 0 .Xoeltafn "feroso Prato Spisitea: sc 
imfeim Żiftupie: ióto bebac mnicbem mina nigdy nie piły tóż y bedac Da«Heliaft y Flamia-| 
tryárcba w vścićch go fivoicb nie mial y on y Slérionus AntyofFi átrysnu smowili fig na 
dtcbá obá byli o ś, &yrtob "A dleeboni [Ei od Anófiózynga wygnani. 2 omá feaBożys -_. 


iedrtego Pali (obiesnác mowiac DZIŚ Andfidzyns vinárt poośmy y my fa 
bśić fie 3nim. y po wu Oniu obaowA bo Pana 25oga pofli. To ieft/potym / 
zwarty Lipcó nóżnóczył. fo 
CaEte Svoidoki ma Andfiazyus pótepierńia froetio zy na onym świecie.|  . $>» 

Dlugo pórowałwzłościach fiwoichydle pzzedśle fiwoy Poniec miał. £lie mó 
m czego eblubié/aby zły olio 3yie: gdyż to teft tego voieltie niepczeście. 

ielti gniewB03y nóo grzefnym gdy go nierychło P.dog Farze. YOielfa 
meld tu td iemtvsd grzechy nie mice melt, Tu tuż troche obpocsymaymy 
pónć ond wychwaldiac iż pbárdond tego vtopilz po Etorego zgubiej 
wfytet fie połoy y tebnosc £ościołowi świetemu wróciła. 


ish : P kd r żyna Bá 
-Rek Pábl ti Horifly s luf, Tbrodoiki>r.__ yje 
| y bbb ń po smierét 


(OK, O śmierci Andftózyviazżolnierze3 Genatem podnieśli ná póńe 
Qa (ioo Jufitna no rycerfiwem Oworftim fiórfego. Człowieków: 


56 4. Wiek 6. |Rok P. $18. Hormt[dy 5. Iuflind 1, Theod: 26, 


í | Zonaras Annal; 


Foi U V bogiego domu / tory pierwey bybło y wiepźe pófłz 6 potym nd 
R ki 4 Q'Pe/ 3obl fie vbarofy/ to wielkiego vrseou e A „250 był cnot 
drzddg:»oE OMB wieltich pelen/ y poteżnty KótholiE z Etory ola wióry'ś. ob Andz 


fiózyufa borecytć wielevcierpiał, y o Cefórfiwo nigoy fie nie fidrat/ iabo| 
pifie Bo Papieżó/tż pontewolnie ná niewśietyiefł, Gdy dotościoła pzzyż| 
Caregrodsan 14- edt" Jufiinus oniá s. Lipcóży Jan pPatwiórchó Cdrogrodzti : lud wpytet | 
id wefołenó wzor pieśni iatich na wierfie vlo3one/ná potepienie berctyÉowo/ y 
podnieślenie świetey wiary Batbolictiey wołania czynił : y trynmpb zwy 

qeftwa nad bevetyEémi épiemaUEtore im Cefars nówy Bótbolit przynośił. 

1 Żył Jan ten pátriárcbá lichy y milesacy sámo3oy JA ácbolitiem: dle boidźliz 
Tom : 2. Concil: wyj Jub go tedy pobubáiláby beretyfi potepial á Concilium Bólcedońe 
Synod; Confant: [Pre wyychwalał.y wołali: gplugivotcE Cefársovot/ olugie oni Au guście / to 


«contra Antemium. 


^ efti żenieieggo. MOyrzućJdnicheyczyta Gewerń wytopay tości tl Tán" 


ipFelamia Katholt- 3 a Tyoycóś, Swycieża wiórć pzówowiernych. Mychwala ys, Bynod/ cse 
iom na beretyki, 


» W fiapilteby pátriórebá Jan natazólnice yrzetl: YOytevoaycie málo/ 


rng (ewy. y tét wolác Fasal eámuelowi oyátonowt ; iż intro wytona fie pámiae 
* fà Bycowśś, Aálecoorifficb. A ftupiwfyfie 3 inymi Z5iftwpy / prsetla 


Talfowania pi- 
ma Synodu Ca- 
4 royrodskiego. 


| Pelag; epift: 1, 
wymawia / Erory máto co pzzed $. Grzettorzem nó Papiefiwie śledźiał: i3 


NES tiózdiutrz/to ieft 16. Onia Sipcá/sfeol fie wielki Iub $Clolá ży ná 
wygranych imio- woczącku QTge / bo była fcit bici 7 táfse n a eene Ro a 
(APP wielkie Gynoby/Patriórchó, y imiona wygnanych owu Pótriórchów choć 
,Dipiehy,  |wmórłych, t&upbemtufiá y M dcedoniyfdy Leona Rzymftie? do diptichow 
wpifał. y musiat tá vczynić Jan pátridrcbá. A tedndt pifars tych Ożteiow 

| reta falfywo, Pożniey Leona położyły nili Ożugie. Czego niegdy nie czynie 

Synod Carogrods no». refow. zdwżdy Papieża pierwey. A po czterech ontácb fan pátri 
Es Archa bcac to wmochić co fie na vorsaffr nieporsobne [un sfiólo : sebial 


* 


Y v; Ę 


Wiek c. | ikok b. 518. Hormifdy s. luftina i. Theod: 26. | 565, ; 


másánesnomu wpifane było. Piate/ aby Sewerus był wytlecy y 00 vofyt/| Extant Synod: 
kich wvże0ow tościelnych odpadał bla tego bluśnierfiwa wielkiego y, Confant: contra 
pormarzy nd tościoł Boży... To wfiytto fiufinie y oobzse pofłónowili o^ Anti 
Prom tegoió f£upbemiufi y Hidceboniufa/Etorsy fie fos cioloroRaymfkic? t 
9 2L&áciuá fpazeciwilizy fpolecsnoscis nim niemieli/y tt vmárlt/ vo tślegi 
2Siffupom opal Co fie nte godśiło/ y o to fie opariPapież Aormisoń/ y 
pisevotobLi$ oy db ovou y trzeciego Atdciufa wymazać potym muieli. 

Jan Cárogrobsti/ono co fiew miesCicoálalo y co ná Bynodśie pofłdz 
novoili/ oo wfytkich wvftboonycb25iffupom rofpifat/ oáiactmsndáto oney 
3 Ducha $. wieltiey 3g0dśie około wióry zy o JA atbolictim à pzówowiertym 
Cefórzu. Tedy om wpyfcy Biftupizwłafczóttorzy fieza Anoftózyngó/ wys] Bi/kupi. ożyli. 
3náé wiary $. letali abo fie Eryli/ ábo milcseli: pzówie o3yli^ y on ogień Éto» 
vy ieficzew fercach ich trwał, nó wielki płomień vosnicali/ ródwiac fie y &y^ 
nody czyniaczy prawde A dtholickiey nóuti nó fivote mieyfed wfabzaiaczpoż 
firdch wielki beretytom y onym Geweriatom vczynilintó nie fie zmawidiac 
y o ich wyrsuceniu radżac. Smie to twierdśic Ruftitus dydton Rzym(ti /|2ro0. Bikupow 
Eeory 5yL tego wietu 7 i3 od tyétacá y piec fet Żifłupow nacenczósnabe| «beret. 
tetyti powfłóło., — Dczyniłteż Crib Jan "ferosolimf?i pátridrcbá 5e A 
30. Bifłupow wfytło to potwierdzdlac co fie w Córogrodśie poftánonis Pochwalenie Sy. 
to. Tótżey Cyr[Fi Bynod y w Syrtey tótże vcsyniony y po inych firondch|7odu Carogrods- 
5 wielfim voefelem oopifuie Janowi Cárogroostiemu : pocbwaláiacto copy Sa. 
fie sfiało, A vopyfcy woicltie złości onego beretyá Gewerd y inycb feto Ł02|contra A AUR. 
wársyfow roypifiia / ich bluśnieńia / morderftwa 7 miccsyftosct y látomz|AQio: 1. Tom: 2. 
fiwó/ chwalac dna Bogó 7 i5 onego ich Cieżtietgo iársmá sbyvodli. | Emich 


4 Eśieża Antyochenfcy o tym Sewerże złośliwym pipa / i3 raztrzyffajSeweraokrucień- 
mutichow w Gyríey votorey/ posábilaL, onc fióre świete Dyce /Etorsy nágo| ^ ve. 
bes pogrzebu olugo leżeli/ pom y ptałom obiady 3 nich ddiac. Coy nów 
nych mieyfcach czynił, circa fontesin Lauro, Pifay o tegozłodśieyfiwach | 
9 świetotrabośtwie iato Eosctoly polupil.iC, | Cepi(inás tót wiela tościoż 6. 


Tow wfchodnych gdy bo Juftind Cefarsá poflat Jan Cárogroosti: wydał Mahudar Lu fn je 


móndat po wfiytkim póńfiwie/ Etorym wolność y mieyfca y vr3eby Ftorej9 w)gnane Bijkia 
mieli payyroráca / wfytkin dla wiary "átbolicEiey 5á c3áfo Andfiózyngó| > 277 9 wiare. | 
wygranym: a beretycy aby vffepowali y arant byli, A Eremu wfytkim Com 
cilium AdlceoofifEie peziymówać y czcić y do Éosciotoro wpifować rofFasal. pokoy. kościelny 
$4 czym wielkie wefele AátboliEom y połoy Eosciolom fte 25osymtovot |  wrocany. 

-. YO páleftynie $. on Giábá, (am on wyrot Cefórfti vosslofal / y wiele D» 

bái blednych nótoracał / pofpółu 3 Theodozyufem fwoim miłym corodrsy^| 
fem, 5 Etorym y v Bifłupa Jerozolim(kiego Janóz na potazódnie onego;Gysill'in vita Sab. 
Foscielneqo wefela: áo zwyczay fevoy iadły piłzy niettore zdrtowne rozmio+** pA 
Voy esyrit ieberra Ozuggiego vescivoie fie ámieiac/ y to ślebie piiaczy Do napo: S: Sala UI A). 
ly y iedzeria fie pobudzalec, Co fiemowi ola tych Écorsy mniemáta 715 flue umpb czyntń. 
dze Bożemu nię godśi fie iedno żdwżdy pocbmurnym być. Ga czófy nież 

Eróre/ d zwłaficza cátie pofpolite tościebie/ że c3ct Bofkiey wefela 7 Etorych 

fie onó życia furowość/ fpuścić troche y Erotko może. 

o Bałytzugi wyrot 7ju(tinus Cefars na Seweritnyzy nainefościelne| | 7 
zbiegły beretyfUBarsac fe/y wrżedów y rycerfiwóa im botioc. — ifal też BO o 1..epi; 
Papieża lift Etorym mu o fwoim ná póńfiwo poontesieniwsdlálEa y paier ^ ^ de "1 
venim Croyce p:zenęświetfey / o5náymuie: mieniaciz fie tego mie DOMA py piny HAE 


gały y niecbcacego to potfálo. y 3áleca fie modlitwom iego/ dby D-25ot po Papiéia, 
c3atti pańóWAWIA tego vmociit, GOpifat Cefdrzowi Dapies/osreEntac/ 13 
$.piotrowi poczatki wego pánovoánia oddał: d ciefiac fies powołania tego 
00 Boga ná páf (Ivo : nadźiete wielko máíaco połów Fosciclnym /13 fie sd 


Spebd ^ iego| 
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COUTTUT ego czuynoście y nabożeńfiwem tu p nu Dogi wrocić miał. 
0 poffy Pupiefkie|  - YO tym te$ wfcbooni2Siffupis onego Synodu Cérogroos£ie" lift fpol 
Prfé: ^^ my/Etovy Synoditezowia/ pifáli oo Joapiesá : profiac Aby pofty fivoie ná v» 


tmierożenie conosci Eościelney DO Carogrodu poflal. y o pisycsynny lift 
£efar3ó piosili : dby im tetto v Dapic$á pomogł.y pigac o tym Cefarz pofia 
fwego Oratufá Bomefa pt3esaciego Bo Papieża wypzówi /óby fie o one 
$. ipofly Papiefkie pofidrał — £ift Synooślftt o ttórym Cefars wżmidnte 
Interepift: Hotmi-|cżyjtj gie z gydyte fie: alelift fana Carogrodztiego ieft/m Ecorym fie nie pie 
fde RP. =P: |gę Patriarcha cecumenicus.ale webleżwyczain tylo Bifkuupaw. YO tym Ti 
ście o3n iy mie o tey zgodśle Łościęłow Erora fie w Cdrogrodśie zaczeła / y 
wyśnónie wióry fiwey BatholicEiey pzzekłódazy o pófły prost. Griewfpomie 
na i5 Eupbemiufióy Łiacedoniupó przyiał: óby fie na poczetfu vo rabie ro: 
źnicenięwoał.. eft p iff Jufiiniana /Etory v Juftinó Cefórzć na pierw: 
ym mieyftu był: vo ftorym apes piostz áby fam do Córogrodw/na wfy 
tbiego kościoła vfpotolenie pzzytachał: abo teli być nie może /pofty fiwoie 
pzebło wypzówił, f ; 2] 
9. |. Gapifuiac Papież Jattowi Cárotiroostramu / 5a ote poczatki stoby 
wfchodne kofcio- £yścielszey Pźietuie .25ogu/y temu: dle ożndymuie iż supelità 3004 być nie 
ty cj "rg możey pzzyiećt wfcibobmi Z3iftupi bo fpółecznościtościelney nie bebo : poti 
priae 60^. biptychow imie Ztóciugó wyrżyconenie bedźie. £Ió co pierwey Papież 
|w Bzymie Synod miałzy ná co fie wpyfcy 3goDŹiki / aby vocbla soia pe30D2 
tow fwoich Papieżow / Bimpliciuga z $cliyá, Geldzyuga zy Symmóchd/ 
pierwey Atóciufińztpormispa wymazóć Fazał: toż dopiero do iedności Eos 
cioty wfchodne pisyial. dE fie papież wytkim wfebobitym 2oiffupon 07 

pórły pzewiobi co bylo flufinego/ ido fie niscy powie. 
Zonatas £Cędre:| — "éjuffirtus nimżóńefwoie Poronować y Augufie vczynić Oał/ mie toy 
|. nlt — oomienikżowiaciałEupbemia / ná cześć oney ZA dlcebonflicy meczenniczkh, 
EP Dor Cfi 59 pierwfeimie miálá Saupiciná. Onego też Amdnciupa rzeżdńca ^ Etory 
E Andfiazyupowi beretyctwó y tá Z átboliEi otrucieńfiwa pomagały onego 
boslości tóbiey sópalal: zgubić Jufiinus voffasaty wypelnit mu fie fenieg. 


Rok Pański sro. Flormifdy o. 
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3tflat Papież fivote pofly bo Edrogródu/ Germana Biffupa 
Sapudńfkiego/ córy pienwcy też y 09 Zináflásyufá wyfylány 
byl/y Jana Ougiego 25iftupá/ Blinod Eápland zy Own dy: 


Patriarcha geku- 
enicus. 


Zn 


Y. c 
Inter ep: Hormi- 
fd Tom: 1. Epif; 


Pofiówię p PRL tonów Seliyá y iDiofforá 3 takim poruczenim y nówka ; dby 
fc) 563)m poflani żadnego Bifiupa0ó fpołecznościEościehtey nic pazypupczóli: 


da Carogrodu, 6żby wyznaniewidry tótiesiótie im oat nd pifinie oczynili, 205 temi Etóvzyby 
. |Miechctelidby v ftolu nie śledźieli/ani 00 nich Żywności biáli. fw Cároqro 
ożie óby piermey Cefarżć postzówili / miżliby £ógo inpegó bo śiebie pzzypu 
ścili. "Jandteż Cgrogrodztiego Dátridreby áby nie pożdaawióli/Ażby to v» 
cyril co fie porucsylozy ftolica 2(poftolffa pebáte. Co teft / dby tálie voyant 
Akacius wyrzuco- nit wiaty vcsyniLtátie ndpifáne jeft/w Écorym 2Ifdcius wyrzucony teft. lic 
nybyćmiał. (9 tym fmarów y oif putáciy nie c3yniac/ ná Etóre nic fe peftáni. 2l żeby oo 
wyżnónie favorite w kościele piseb wfytkim ludem było / dbo w zdłryfiiey 
przeb wfytta Póieża y 2tvcbimántvyty. | 
LICA - - iDaltes pzócz nie lift 09 Cefdrżć ^juftiná w Etórym gó wychwala / d 
me 5 i prost/áby tdiebność Eosciela doBIA/A o Atóciufić fie niegodnego y Derety: 
(dz Toma eg KAMI pomózónego Miezafłówiał. © co y oo 3ony iego (Énpbemicy pilnie 
c (PIB 259 woicbóiali3 mu 60 wiela OObzego ito wielce poboŹiA niewid: 
fi pazyczyć| 
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RTT MÁÁÓ ARTT AG memet e] (A 
fia pisycayra była. 21300 fłónowiemia oney zgody tościeltey nawiecey nà 
Córogrodztim Dátriárfe Janienależało: nápifat mu głódti y (looti hift: 
piofiacáby fie ob wfeltiego 3másánia beretyckiego oddakł/ A Afácinfá eo^: 
fiapił/ ów iedrtey wierze 5 im bedac, iedrt03 o beretyEácb rozumienie miał we 
aby w ieonym Ciele c H RISTVS OWYMS nim 3oftaval. POypeltiprówizwe LEJ Papiejki do 
fele mote y fiwoie : 4 wfytfim badź pzzykladem Do iedntości £ościołow $. pio Petriercby Cares 
fat y oo tśleżey dbo EleryEoro Cárogroosticb /wiebzac co nanich należy: 13 grodskiego, » 
lubem wfytkim właoneli/ y Cefórzom byli firópliwi zy [Haddcie3 póńftwa ^. C 
mogli. Copifal cá na owa lifły onemu Juftinianowi / Etory barzo był bo ! uffinianus cora-t 
iconoáci Éoscioloro dóracy, Etory potym po fuftinie Cefarzem Erolowałzy ? do rseczy kom 
ná ten csáo vpominti był ś.Piotrowi poflał, Prośi go óby fie fidralzzebyB1 SAT s 
tupi vofiyfcy wfdodni wyznónie wióty tótie vczyniki / iótie um ná pijinie 
p5e5 fivoic pofty podale. | | 
5 wielkiey Opatrzności Bofłiey / te fie lifty wpytki cle Oochowały zy) % 
bátetc ortey cat wieliey fprámy obidśniły. pifat y Do fidrofiy Cbeffalomti/ 
|gośie był or miezgodiiy 2Siffup 3Doroteus: Eosciclne mu fpiámy y pofły | 
Etorym tám sfiepićFazał/zdlecdiac. Difal y oo inych pzzezacnych niewiaft " iewiafly w wie- 
2Ináftásyey y Dalmóciey/ Ftore gdy ini Bifiupi odfiepowali / one na Orose ie AŚ 
rze taffażynpa bedac 7 mocnie pazy Barbolickiey wierze zoófiawały. Zlwa 1 
nic nie opuścił tet ś. papież /co Do cát należytey zbdwieniu luostiemu te 
onoéci poftánororenta flu3ylo. zai 
pofłowie oni paptefoy doy bo Greciey pisytacbali : nálesli tám poft Pofowie  Tapie-| 
Cefárffic/ Stepbandy Seonciufá omefy pisesacite / wyfłóne pzzecinof02 Je) vesesens. 
bie/Etorsy y oo YOlocb naich provodbsenie zdióchóć mieli, Piiettorzy Grecz ; 
cy Biftupi prziymowali ie 3 pioceffyśmi / y3 lubem wpytłim. Etovzy świece 
y Ersyse vo vetu mielizy Difiwpi powolnościu Dapteiorei y náuce/ y wyżnó| 
niu voláry potásoráli/ tabo vo Giámpinte y w Zignidu. 2 gdy 0o Teffóloz,Doroteus falfy- 
nifi pazybyli/on odfczepieniec Żifkup tegó miafia Doroteus/ wożiecznie tej ©) Brjkup. 
pisytal/y poopifać wióre zebzawfiy fwoie Bifłupysy pofłóćbo mich ono wyż) - 
Znanie obiecał. ść 
4 oy do Cdrogrodu w Ośień wielkiego Pomiedźiałću pisytácbáli: prises CHE 
edwiecorte pofłdńce CefdrfFie pzzywiedmi [a / y że c5cfo orela pzzyieći, y nda Sprawia pofel- 
zótutrż do Cefársá/ goźie bylvofiptel Senat / y czterżey ?5iffupi oo Pótrydre| fo v Cefaria. 
chy voyftáni/ wprorodosent fe. Cefar3 fly pazeczytawfy /rzetl oo pofłow: j 
Wozmowcie fies pátryarcba ást0b3cic. A pofłowie pówiedśieli : ŁYTy3 nim 
fporu wieść mie bzośiem : dle to wyznanie wióry pierwey poopifác mazmiżli | 
bo fpołeczitości Fosciclney pzzypupczóny bedśle. y gdy tazóno czytać ono 
wysnárie ; csterscy oni Biupi/ pochwalili ie y rzekli: Szczera to pzawdd. 
21 Cefats powieośiał : Jefli pzawod / Toscief sá uio. y 3átym 3 Senatu niez 
Etorsy rzebli : Oczyńcie voy 25ifEupi pierwey co pzawoślwego być rosumie 
Gie fmypoydśiemzawómi. — | ; 
Aw YOiclei Czwarte pátrydrcbd Jan 6o pałacu pazyfedl /y 3 ochota Patriarcha ian) 
ono wyznanie wióry podpifałz y vofyytti beretyki Etore Papież potepił / pozie, A 
Flat. y 5átym Atócyufid y ütc towórzyfie beretykow zy niepoflupne onc / we / op 217. 
pbemiufá/AYfáceboninfá y Cymotbeufiá BifkupyCórogrodztie 3 Oiptychow | 
wymazal. Tótze Zeno y Anaftóżyws Cefátse wymazóni fe. Co fie po wofyt 
Fic Eościołóch Córogrobztich obwicscilo y pzzyieło. y ono wyznónie fivote 
Jan pátryarcbá ná pifinie bo Papieża poflal. poopifóli ono wygnanie Eco» 
tepofłowie podawśli zy wfiyfy Biflepi Erorzy fie w Cárogrobóie nóleśli / 
y wyfcy ZA SR. | wdhó " " e 
. potym 5 wielkim wefelem y 3lu0ć Cárogvobsbim pátryarcoa popty 00 z; rn 
tosciotá wicltic? piorode iy B w o śieńDielkonocny fibe25olfa obpud, ce A 
Ww JYSTONW YE Os 
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muiac/pzawey pooddne ziedrroczentie oczymiliy lud w tá£icy liczbie ś.tóie- 

mice brabidEa nigdy votosiána nie byłabez Zadnych f(warow odmawiania 

Zwycięfiwo Pio- y rozruch ow. Byl to osi wielki tóFie Piotra ś.y mocy iego 00 CH R le 

tra 5. s rysa báney/y w potomtach zofiówioneyzwycieftwoy taie posilente bzód 
ciey/y tatie wfiycEich poflufenfiwo. Goy oni pzzeliwnicy/y Cefarze yooijtu- 
pi pogineli /y pámtattàa ich luosiom pzzytra fie sfidló 13 y po Śmierci iemi 
d fie 3bz5yoáili. ; 

Radość 1uflina. Cefarz fuffinus 0 ortey pazefłodticy zgoOśie y wefelu oał znać pifóniem 
(eoim Papieżowiośiwnie fie 5 tego rddwiaczy ożnóymuiaciż Fifty vo vofiecb 
pobbánycb pifal: áby fie 00 teyże śwwieteyiconościpzzygórneli. — 

. ded "Jan też pátrpárcbá piserobáteesny lift do JS ormiooy nápifal 5 oney fie 

Lifly do Papieia. |scgody váouiac/ y temi 3d vopytto y ad cátie pofły Etore voy (taf oéteEutac. że. 

: pifal y on 7juftinianue y Dompceius o tymże. YO liśćie pompctufá ten iefi 
Tytul Papiejki. |tytuł: Dycu 2ipoftolfiiemu s5ormisbste Zlrcybifkupowi porofecbnego £o 
Grekom flatek po ścięta, Pifółó y ond Juliana Zlnicya Bo Papieża / pzofiac dby pofłowoie fie 
deysrzany, iego 3 Cárogrobu nietwapili : ażby fie ona świeta sgobd zmocniła : wiedzyc 
9 GrecEicb lost odmienności. 
Gdy te lifly y cát vocfole nowiny y 00 fwoich poflow Hormisba Papież| 
Radość w Rzy- |vosial/ y one w fosciele pzzeb wfiytkimi czytać Easal : niewymowinie Bzymi 
mie. | |wofiytet odniofl wejele/ O. Bogó hwalacziz tata niocDalfiolicy Piotra $. 

Moc T folie Pio-|y wamiefinitom iego /Etorzy choc takoby v Botbowy onego Cbeoboritá 22 

W" viániná w niewoli byli; diednót Cefórzmi rzadźili zy oo wfiego świdta cry» 
buty y podatek wiary Bacholickiey voyciagált / y poo nie luoźie niezliczone 
podbiiali y niepzzytadele wióry beresyc gubiły. 

7 Qopifal zaś papież Cefársoroi /5á orte mu tówiity y 3á peace y wpzzeyź 
mość ieggo do obrony widry A dtbolicliey/ Ośiekniac : d pzofiac áby toż fiarde 
nie vcsynilo Eoéciot Aleranoriyfki y ZlntyofFi: aby w tcyże fie iedoności toż 
ścieltey wiary zdmEneły/zć. y do inych tatze odpifował, | 

Pawel Patriar- Do Antyochicy dcs 3 wielte trudnośćie Dóny teft nietátt Paweł táplar, 

cba Antyoja. s Cárogrotu/ nóono Biflupfiwo. Etorego chciał Cefars y aut Pórrydrcha 
w Carogrodśie poświecić: ale mu tego pofłowie Papiefcy nieoopuścili / 

Aby fietrzywod pzówom tościelnym nie bżialą d Eóżdy 2oiftup oo fivoicb 

25iffupow poświecony był. 

Cám fie mnigy nietácy 5 Scytiey 3 Egyptu wyrwalidifputniac przeciw 

, nieiatiemu YOiEtorowi A átbolitovor / Etoretto Fiefforianem zwali: trotece 

Hormifde ep:R.P. 6c i bo wyżńódnia wióry Zálceoonftico Wycow to potrsebro pisybác: 

Mnify 1 Scytiey "eben reae CESAR Mittor pozwolić im tego niechciał, oni 


$. 


In relatione inter 


świ 000 "oo paptcfticb po(Tów áppellováli. poflowiezgdnili im on pasyodtet/iáto 

"niepotrzebny : á YOiEtorá ito BaAtholtaniewinnym ofoosili, Tedy mmy 
Ieden $ Tropez 00 Papieżć dppellowdli. 25yli to tátemnif&utycbianovotey ztenowina 
S. vkrzyłowany » wtróść fie y vososialy y fwary wtościoł vonosic chcieli. 256 choć to prawd 
Mako fig rozumie. i5 tede 3 Croycey évErsySorvány teft : dle mowić fie tat nie gobsilo/y bo voy« 


la poft fioc. 
| go DO 
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go oo Papieża, pzofiac o reliquie świetych 7 oo Eosciola Piotra y Pawła $. Reliquie SS. 4- 
Etory był w Cdrogrodśiezbudowal. Yiiepofłał my Papież żadnych Eosci, poffołow, 
$5. Apofłołow: dle tylo cbwfifi Étore fie grobu ich wewtorey dśturze ootja| o te eode 
Pály : tóbióto y inym pánom y Erolom Papieżowie żwytli pofyłóć, ymielito| m” 
fobie wielkicy cscip sonycbebuftet moc nó czynienie cudow wyfłepowald. 

Tenże Juftinianus pifaloo Dapieżć Eilóliftow przeciw onym mnichom 
3 Bcytiey / aby ich do ślebie nie p:zypuficzał/ d nowe wymiyfły icb potepił. 
2 woieonym liéciema one fłową: YOtersym i5 to icft AátbolicEiego/co nam Ibidem. 
3 odpowiedź wafey nabożrey osmaymiono bedźte.] 5 czego żnóczna teft, Kżrbolicka pra- 
powagą Rzymikich Żiłłupow/ na wfyttich Eościelnych trudności 1952/14 P3) Papieżu, 
wia3ánte y vfpototenie, 

YO Cefjálonice iDoroteus 25iffup tego miafia/ pofryty fEutycbian 10, 
g0y tám po[el papiejki/ Jan 2oiftup;s Cdrogrodu ná gdbieróniewyżnónia Tom: ep: R. P 
y pobpifow tych / Etórzy bo A átboliciey fie iedności voracáli / pispiácbat: inter epift Hermif, 
luo poburzył/ mieniac i3 ten pofel ná obmiáne wiáry 00 Gycow śś. poddej Doroteufowó 
ttey/ tám pisybyl. y wpadfy luo on awiebóiony oo gofpooy poftá Papiefkicz $ E a és ; 
go / gofpodarza tego janá /Etory pisy Concilium Zólcedońfkim 3dw30y dh Uh Mr 
mocno ftat zabilizy ovou fług pofelfkichzy famego pofłd Janda J5iffupáfro4 - 
dze poránili/i$ wzdy żyw zofłał. © tóta złość y meżoboyfiwo pozwdrty 09, Dorotens pie- 
Cefársd iDoroteus25i[Fup wielkimi fie pieniadżmi wytupił / 15 by[sás naj niedzmi fig wyku- 
fivoic Giffup(tmoo pzzywzocony. CE wiele piertiadze moglyvtydftorimie| Ph 
nie fpzawiedliwe zwano, © Insti niefióttusidtoć fie nigdy Oufać nie qobst. 

Jufiinus Cefars onego Gemerá firdfliwego beretyfó/Etory wfytti toz 11, 
Scioly wfthodnena Antyoftim $iftupfiwie śledzac/zdrażał /y oo fiwdiego | Seweromi vóiać 

jblusmienia przymufal: potepił zy ieżyt mis vélac Casal. © czym on fie doziesyk kasał Ce- 
wiedżiawfiy vo Alerdnoriey véic£t. gośle go Cymiotheus 2»iffup tótże berc4 em VAM, = 
jwepzzylał, X ub w Alerdtoriey cát byl oo tych falgerzow zwieoślony /i$ ryżu: eb ul 
mniemal aby Concilium Bóleedońftie/ fEpbeffie Concilium y nóute Cyril 2 

lá pfowółoży Ciefforiufó pocbrealáto/ y pi5cto tal vporrisoftaveáli, inym 

też Biftnpom wfyttim roffasat Fufiinus/ Aby Concilium Bólceoońjtie 
peziymowóliz abo 25iftupflwó fwoie tracili, 

Gdy d9 Aleróndriey Gewerusyciett/ tám mieftóiac 6o nowych fcfe y| , 12. 
ooficsepienia dal przyczyne s inemi Pácermifirsámi. 250 gdy Geaverd pytaz|Rofłerki miedzy 
to ziefli cialo c A RISTYSOWE ieft fEdśttelne czyli niefkóśrtelite: On porie| | beretyki. - 
dśiał, 13 ieft fsitelie, A gdy 3ás pytano Juliana 2iftupa pdliEdrnofiy | Libert : Dresiar: 
Etory tám3e oo 2lleránóriey byłwctekł: ont powiedźlałi3 ef niejbażitelne id o: 

9 CHRISTVSOW E.ytátná Owtefie fettcie fEytycbiani vosostelili, ^jeony 
3aro/ Corrupticole, á dzugie Phantafiafti. y trzecia 3dś fetcd fie icb$esd: 
jG3eld/ oo Cbemiffiufá dydtonć /ttory fie Brjfupowi fivemu Cymotbenfo: 
Jo fpiseciveil. y 3rodli ta Cpauifiany Cátasqooá miedzy beretyti/ qoy tá: 
30y fobie wolność bietse/ A flarenym y głowe v fiwoich być práenie. 


Rok P4ńfki 520. Hormifdy 7. 
luftina 3. Tbeodorika 28. 


Y, 
Vi Witdlianus rodem Seytótego votu Confolem soffawyzto Boagr: lib: 4. ca: s 
)) patacu 3ábity teft. Dobzey flavoy był gobstert/o to że fiezóftawial| pirólianus ru 
y 9 wiare A ácbolicfa pzzećiw Aafidzyugowi: dle 13 to sym fe^, bity. 

cam CZYM Aby telo pińftwa byLooftat/ y Ola teqo yv^juftiná po, Tom: x. epi:R. P. 
Ocyśtzónym soffaroat, oo tóFiego poniżenia y Eońcó pizyfiedł, ^ interHormif epit 

, i A, eda f , Duchowne pytá- 
Gdy 25i[Enporm wiele wfibodniych bo Mufłina pifało / chcac 6o iedytga ; 


$*4 U (2) 4 à A e) n i d P 4 
ŚCI pazyftadwaćbylele tylo my niettorych o wierze watpliwościach náucsono; KAS 


€cec en wież 


ANNA 


570. | wieke.| Rok P. 520. Hormifir. luftina 3. Thtod: 28. 


or wiedzaciż to nie świeckich ofob vrsab: oo papieża pytania ich odefiat. 
2. an Córogrodzti śiedzac nd Bijlupfłwie trzy lita tego rotu vmárt/ 
|zpiphaniu ra. R ócholikiem samo d$ 0o śmierć. Viáftapitná tego micyfce f£pipbániue 
triircbá Cáre-. |Gyncellus/ tólżedobzy BótholiE. Etory fie pises pofty y pifaniey voláry JA dz 
grodiki. — eolicbiey voysnánies fiolica A poftolfta złaczylidto pzówowierny 25iffup. 
Mnify 2 Scytiey Oni mnify Scytiey mieftólec w Rzymie/ á widzac 15 ich 3le heretyckie 
s Rzymu vétekli- |feyce żrożumiano / viec 3 Rzymu chcieli: aleich Papież poo firaże zótrzy, 
- |mał/potiby fie poflowieiego 3 Córogrodu nie wrocili/áby 3 nich fpzávoy ich 
Inter ep: Hormif. [ępiey voyrosumiat. $.ec3 pezedśle nie czetóiac poflom/oo Cároqroou 3383y» 
nu véictli, © &orycb Papież lifty pifalióto podeyśrsóni byli o tacerfiwo. 
Gió ten lift oopifuiacmmipy orti / pascli tego 13 to nie bytlift ormisdy Paz 
pieżć, óleiny zmyślony, 250 fie tawnie Papieżowi y rosfaotowticgo fpiie 
Giwić mie śmieli. 


lift pz5e5 te3 pofly/ osivenrie potorny/y Daplesá czeżecy/ vo Etorym 0 toż pro» 
ét iby 39000 supelita Eosciolom wfyttich vmecniona była. Toż pifal oo 


Rao juftinianus ó te3 tát3e pzofiac: óby ofrom pzzeonieyfych inni 25r 
upiwmarli / voyrsucánt 5 oiptycborov to ieft /Eóiatt y moolitem Eościelnych 


© 


Hormifd; cpift.70. 


| Dialog: lib: z, 

ż cap : 35. jt 
ermanus Btjkup 

Kśpuńńfki vmárl. pzzyżwał Gc 


Bifłup / pses Étorego an 2508 one wielkie rzeczy w Cdrogrodśie otoło 
ziconoczenia tościołowy fpiawil. 
— Rok Pański var. Hłormifdy 8. Iuflind 4. T beodorika 29. 
mesi unit T p tot a t M5 3... 
Roku 


& Atu tego Confulem był Juftinianus  Etory na wfłepieteydo 68 
j) fioyności po owatroć fto tyśiecy y ośm0śleślat tyślecy funtom Marcelin Chron. 
(dbo Sefterciow) złota miedzy luOżie Córogrodztie rozdał / y| Widoki iefcze 
owuoślefiu lwow y trzydzieści limpórtow nó igrsy[tácb luz krwawe trwaly, 
osiom vtażał. Ocsy ich iefcze piśloro Erwdtwym śmiechem / 

w Etórym że lwy y 5 ltmpórty ludżie woyse fłaczóli.] y CDrsesciánfta fiwole 

Érew ná błazeńftwach gütec/ roślewali. £o iefcze ob Ppogóńfiwa wesmy 


czdiu mieli, Cate okrutne igrzyfkć Frol Thcodoritus we POłofech pánuia Apud CaGiodlib: 
| à 


cy, (coosesgdnib tconym pifániem fiootm. s epift; 42. 
pofty one £efárfFie (wfpomni fobie) y CdrogrobztiegoBifkupdy Gy 2 


, " / 


modu iegozttorzy o orte wie rzeczy» Papieża nálegáli/to ieft áby 25iffupi/N4 pofelfiwo Ce- 


fpołecznościa Ataciwfii y beretyEoro pomásáni „zelżywości po śmierci nte/drkie NA | 
micli & intioná ich wymózowane nie były. á żeby wolo było tt wyżnówóc| TP" 
iż iepen 3 Croyeey $. vEvsySoroány teft : Oługo y cála $ime Papież w Rzymie 
żatrzymawał ; vEasutacim/is flupniey 3 wielkich pisycsyn / y bes nárufenia 
pzawdślwey nduti y ffateczności Apoffolftiey zezwolić nd ono żadónie nic 
mogł. y tefinioc on Jufiinianus Écory fie nazbyt rzeczy duchowne wod 
wát pocsat/ pifał 00 Dapieżć / aby rychło ony pofty oopzdwil/ d ná rzeczy Inter epift: Hor- 
Jtót Idcne/ dtt oo iedności Eościolć s. potrscbrrepesysroolil. Oopzdwił te — mio 
dy pofły onc papteypifiac do Cefarsd/d probac aby qobo tego nie wiodł co 
3 namitieygym vblisenim y pomásdnim wióry pizeczyftey być ma / ái$ má to 
5eswolic sie może / aby towarzyfe beretyEovo / Etorsy fie fpolecznościa ich 
pomażaliypochwaleni byli. A ieonát dby qosátát nieludzkiego niemial/ Mec dóna Pótri- 
odi emóc Dótryczfe CárogrobsEreni z óby oo teoności Eościeltey pismo" Gdrogrode- 
wal te Peoreby godnie być rożumiał/ y o ich niewimitości y nicvidoomoscis 75, porty” 
Ftorey grzepyli/ 6óbza fpzdwoe miaławyżnóanie ieonaE wióry Oamwno pÓdÓRE — kow. 
3ácbomuiac/ aby ie póopifowóli. ! i 
,. Jwnisás iff oo tegoż Cefórza nápi(aUna orto mu pytdnie obpowicbd: 
tacziefli fie godźi mowić: Jeden 3 Croycey $. vEvsySowany teft. YOypifat mu 
wigre vocole náu£i Ewdngelicyzy Qycoro świetych ná czterech Conciliácb/ 
y ecole liffu Leona / o wu rożnych y niezmiefónych ndturóch ^d iedrtep 
perfonie w Dóny nafym IE ZYSIE CHRISTVSIE.d boc Byn Boży Glo 
wo człowieczeńfiwo pzzytał ieondt tym żadna czwarta perfoná oo Troy 
cy $, nie pzzybytwa/ śle tenże Syn X03yy Bog left icben z Dycem y ZDuej  , 2 
cbem $.y człowieł prároy vo iedney perfonie Glowd. y oatsnác / i5 fie bo ay Pubie Hormifed 
dnych towych (Tovo (Eloric/áni omcy chytrey Eutychianftiey Oiury 09 3024: eed "n 
dy pisypuscic niechcialdby miano mowić: Jeden 3 Uroycey $. vrsy3omány CHEN 
left, 22 prsemogtá mocna opotá tak wieltiemocarze/y rufycfie zmicyfcd —, | 
rie oopuscilá / choctótieytatich Iubát zy tdtiey liczby było nálegánie/ coc Twórdość opoki 
Obíetttice o pzzyfiwpieniu wielą narodow bo tedności Eosciclney żdchodśiły,| ^ 77% 
wólaliż wiaró $. w fivotey czyfłości y fiałości fivey zachowana byłó/ó Zaz 
drym fie 3másánim beretyctim nie lyla. €95 nápifal do f£ pipbániufiá 
Carogrobstiego/bdiac mu móc ná pisipmorednie y rozgrzefdnie odpódłych 
RAR 736 wyżnóniem y podpifaniem wióry Bócholickiep/ wedle Ode 
ego fpofobu, 
YO 2Utyocbiey on ob Cefátsd Fuftind poddny y ob vofytticb fiamowj P4no, DO 
pocbroalony/idEo bárso godny y świety 2oiftup/ Paweł: zlym fie y Symoté| 175, ASA 
wfetecznego być pofazał cát i5 y (dmi ótholicy3 niego fie gorfiyli/ y 00 vat 
Kiego vélcFalt/ y votele niań (niż tego 0omoror Edtesa załobmić 00 CefAY3O y eoi ss 
Papiejtid) pofłow/pott byli w Carogrodśie dawali. Cdhriejt w Iudśiech| ome PP 
dhoćbódcznychy pilntych omylny rosfabeE/w obieróniu ofob y posrtántu Crtoe PĄzpiI 3 Bifkup-| 
% luoztiey. Sani ten pawel fimnienim śćiśniony 3 iltupftwd Olego v» A, | 


«eee dj fiapitzy 


| Wiek, 5 | Rok Pp. $21. Hormif: 8. luflina 4 Theodo: 29. SZL. 
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Hormifd :ep; 76, 
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572. | wieko.| ROKP. 522, Hormidy».lufiina s, Thtodoszo. 


Inter epift; Hor-"|topył/ y pzedfo potym vmártz Ana iegó mieyfce obzóny był (£upbrazyus 3 

mifdar, Jil © iego 3 Siflupfiwó vfi Lim €c(a15 do Papieżć bał znóć 

zez lift |móy. 37 ; XD 

" > poty o ostelácb y fpzówóch Papieża ormis0y pifina sfłdie/ wie lecie 

In a&is Arete |ecorych iecze był żyto / vo wielkim milczeniu softáty. 3Do Alerónoriey też 

ar? sora Bo esi pobdny byt Z ebolicti Póżiórb fine, ego też otu 

suńusi. Fabruanij, [779 Pźźeśwoieta pánná Żwigiba Szęcką oo. cu n1sTysApofló. pátr3w 
MAT — (ey żywocie”w mieśiacu £utym, 


Rok Pański 522. Hormifdy o. 


Jufliná s. Tbeodorika 30. 


„* Orły tego tus trzeci raż Confulem był Żdoecius gr wielce ecsor 
i oen nmyy ny/Etory prsecdiro berctytom Vteftoríanom y Eutychianóm bórz 


30 mabdie pifimá wybdał/ y Bótholickiey praroby mocno wfpiez 
(Yo > ral, w Etorych (am o fobie potornie vosumtetac nà Foncu MÓŻ 
wi: feflim coslenápifal/ mie tak fam éicbie ntłuie abych nie 
miatlepfemu vftapic. 250oicflis nas (ámycb nicbobiego pog nie nto» 
że: nie máp nic cobychmy w rozumie fwolm miłować mieli. 21 tefli vofytto 
dobze 0d tetto teft „Etory fam dobzym teft: to pzówie bobipm zwóć co nitoo: 
mieńna y nawyżfa bobioc y powod wfytkiego Dobrego vłazuie.] 
Ar an Crafómiunous Erol YO énbalom w ED piseslaboronit Z&ótbolifow; 
inel Chronic: porażony ob Hlaurow tego rofur 3 (imicEn wielkiego wmárt. 25yt nieidti 
Kibiow Maurus, Pvábáon trfaurus Pogónin fłórofia vo Tripolu zteory mufie fprzecitoił/ 
człówieł rycerftty hytry/Etory gotniac fie nd wdyne pezećiw YOdnoalonv 
Gotowśnie na |vofFasat podddnym y żołnierzom fwoim pazeftać złości y miefpzawiedlitwo: 
Aż pu )jśći y Fasatim pośćićy rofFofinycb potraw aíntecbác/ó w cayftosci y 3on 
UM de bero fie miedotytaiac piemiepEdc. A vesyrito Cripoln Owa wały / 56 teonym 
Vand;libs, |fat3e wpytfa meżczyzna y żólnierzmi miepEat/ d 3á onu gm niewiófły wfiy 
t£i pofadśił. y pod górołem pazechoośić vo siebie załazał, To pipe roto: 
pius, (Tiuśtał fie był oo Chrześcian nauczyćten pogánim /i3 niepzzytacielć 
wojennego fpzówiedliwościa / pofiem y czyfłościa pzzemoc mogł. AEO ie. 
fezedźiwnieyfa : YOyflal gpieti 3 takim rofEażónim : Bby vyśrzycie woyfło 
Mandalow / ioście imw tył / gdy obaczycie iż POdndalowie Fościolow 
|. | |Chrześcióńfkich nie wczcili / abo Erzyrwde tótesey vczynili/tóm wy gdy mie 
4 ane Foris ná/one kościoły ochedożcie / y vexctcic/y Fśieża Odrnycie, Dczynili tat oni 
jg elo. |Gpiegowie. MOdndalowie tonie y bydło wtościołóch fidwióli / p tóieża o 
t báteráli y bili; donifForo ootácbáli/ gnoy vofytcEs nich wymiataiac / y tá 
osenim naturzdiaczy ine poftuai csy ntac/ Pościoły vczćili/ y Fétesey fie tá» 
|"iatacz pioniądzeim rozdawali. y tát on dbáon ieonát fobie svycieftivo 
v 25ogá € brsesciónfticgo/myslac :iefli 2508 pzótwy icft: pomożetym co qoi 
636597 8 połarze teEtory qo mieczcza.] 25y to csytáli Ośisieyfy beretytowie/] 
ttórzy Batbolickie święte fościoty popfowali /y zelżywie ie pofromocili: 
wżdyby im cobo pofuty pomogło. 
: Glie omylit fie on BabdonnaBogu Cbrscéciónftim/bo mu at twieltie 
Mauromie Wén-i3voyCieftroo nao YOGnbalmt. Etorsy fame icsorte bes firżelców móiac Z nie 
Nod, gł mogli nd okopy nótrżećza onie ich wielbłabow fieletdly/ Étoremi fie iaua 
Dit zdechł, OBIE obtoczywpyfirzałami CiefEa GEobe iezdnym czynili” 13 bitvoy pzżegróć 
- Modnbali muéicli vo Etórey tak ich wiele pegineto 133 rofpóczy tet obrutniE 
CN w niemoc 3 Ecovey rie voyGebL/ spadł. | 
H us " Ti. — poiego śmierci voffapit nia Erolefiwo Zilderitue Mn: Jyunerifó/ 3 matti 
„a o kEbzżeściónki corti YOdlentiniand trzeciego Cefdrżd. Cet 9 przyślega obu 
OM x wiosal 


—— P TI TR WSO ZEDO aia aaepe. 


Wick s.| Rok P. $253. Hormi[dy o. Iufliná c. Theo:3i. | $75. 


wiazał vmieráisc Cráfámunbus / aby voffapirofiy na Erolefitwo / żadnych 

pasyvolleioro Etore mieli/£ brsescianom nie wracał/óni ich tościołow otivas 

szał, $.ecz on nim na póńftwo wfłapił dby Erzywopzzyślefiwa vficdl/ vofjye 16d: in Chronic. 

tEim.Aátbolitom bat wolność aby fie 3 wygnania wrocili / y £oscioly im 0^m olność wraca 

tworzyć Eazał. y edit Erolowóć pocsat/ Bifłupi fie wpyfcy3 SdrOiniey fie Katbolikom w 

bo Afryki wrodli / y mieyfca fivote ośiedli / po Owudźteffu y śledmileciech fee. 

qoy byli ob tegoż Trafamunod wygróni/Etory tdt Olugo Erolował. Luo w 

Bartbaginie 3 wielfim wefelem obzał Biftupa Bonifaciuga Primófa voflye AnatatinHormif 

ttiey Afryki. YOrocit fic 3 nimiś. Sulgencius ióto brugi Augufłyn / Etory Bonificiw Bijkup 

oślwnieluo wpytcć Katholicki owefelalzy náufa y pisytUfoy wielkieypofoz Kartbagińjki. 

ryycnotświetych. | |, | IVita S. Fulgentij 
YO tym też czóśle Lazorowie /Etorey Cbolti soia /voicItieErolefftvoo | : 

w pPerfpey/wińre Cbrsesciánpla pisytelt. 250 Erol ich Satue oo^fuftind przy, Suriusi. Tanuarif 

iadhawfiy oo Córogrodu / cbrstu $. pzoślł z y bylmu oyceim chrzefnym fam Lérorowie wiérg 

Cefars. y wrociwfy fie do Erolefiwa fivttfo Zatus ^ tám wire s. gozepiły, Prziymuia. 

rozślał, co peri [ie trol A dbábeo gniewóiac/ przymierze 3 Juftinem zc; lt 


zrzucił | Ceqgoż rou piatego panowónia aa Byd Dundóm ro Wrdz 
biey fcześliwey/ abo w 35 omericie; Etora y Babe zwano / na wielka fie moc UTR Zyil 0- 
zdobył y Cbrześcidny tám paześlidował /y wiórec H R1STV sOWewyÉQA — krutny. 
vsentat/to bluśnienia Ino doży y odfiapienia CHRISTY sa pasymufáiac/ 
y wiele różmaitym Eótowaniem Errvie Chrześcidńfłiey roślewóicc. © czym Aretś męczennik 
czytdy w żywocie Arcty meczennita z y innych iego towdrzypow w mieście — iss 
Clegran. Dciepyf fie pietra y pánsieci gobra powieścia / Étora fietu opu: WORA L 
peza. © czym luośie poważni pifóli  ŚSrekowie 3wlaficad/ Sonavás Ce ^ ^ is 
drenus/ Viicepborus. | Apud Surium 


weż : * 24, OCob. Tom; 
Rok Pański 52s. Hormifdy 10. 
luflind 6. Tbeodorikd sr. 


( Olutego Hormisdd Papież ná pofoy 3 Clálá pofcot. YDielEi A T. 
oslony vrzedni doży / Etory tót wióry 6. bronic oo Peretyfow Hormifdi Papiel 
BA yslych pórrow omiał / Etory Cefdrzom w rzeczach duchowónych| — "wr. 
Cie e roffazować mogły 3 wielticy nawałności Eościoł Boży oo pór 

Polu y tednośći pzzywiodł, Dśień iego Łościoł napifdny MA.| 6, Augufi. 
Cicostal lat Oślewiecy Omi báiesicé, © nim pife Anafiazyusziż Jónicheye| rm posita, 
Gytow w Rzymie puEdc/ y nóleśione biczowóć y nd wygnóanieddwóć Fazał, 

t esáfu iegjo wiele [Fárboro vo nacsymiácb tościelnych 385 vecrey pisprogono starb. Piotr $. 
do Fosciolá ś.Diotróy fam beretyt Erol Theodoritus wiele $rebiá S. Diotro^| 2 Greciey. 
wr'odrowal. Co fie osialo Ola voicllfey też sci teg papició/i3 tów lubśi (la^ 
wna iego fwiatobliwość była. Przyczynił wiele śrebritego maczymia na 03004 
bztościelża.zć. ©finego dnia po iego śmierci náftopit Jan tÉtvufeue (jn La». Papici pier- 

enftántind/ táplan Xsymfti tego imienia pierwfy. aw : wf). 

, Eego rou (Certullus pazezacny Rzymidnin ieonego fpnaczki máiac| 2 
Plácioó7 sicbm lat máiacego/ oddał go ná náuesatonna &. Benebyttowi, Greg: Dial: liba. 
y ozugitatze woielti pan £Eutychiws iego pazytladem fynacztć fmwego Uawe|„ ty; z Mat 
ta wedwunaście leciech/ temuż świetemu miftvzowi odłazał, ŁMiefEał You vcziowie s. 
te czas S. Benebyte nd pufłyni w Sublatu zy iuż cám był owódnaście Ela] Benediktó. . 
Btorom ofa0śił, ^juftinus mánbaty cat ná UPanicheyczytizy nd wfytkie Cod: de herct: & 
Deretyti Gotbowtglo y Arianow ocbranidiac/ sia Tpeodoniki froló5 Ero] Manil:lib:1 
xm pofoy mial, Aasaltránicbeycsyfisdbitác / 6 beretytom / Pogórom y Mandat u bere- 

/00nry Gamótitóm / vrzebu żądnego dówóć y żołnierzem byCZAEAZAŁ y |) ^ orm Atla 
Pieniaosmitc pertówacć rofkazał. zć. 
w L7. 2Ć 
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AZP CONECO PY 2L KISZ, E 
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$74. | Wiko. | Ro k k - $24... Jand r. Iufhináz. Theood: 22. 
3. 77% perfyey tego3 rofu wiele tysiecy. idnicheyczyfow nd ice Furpe 3 
Mifeeli:lib: 15. |5orámi y 3 OŚiECMIŁ y 3 fwym Żifupem żgromanzonych posábitac Eażał Erol 


Mónicheyczycy wA ábáoes. Via co dby pótrzył 25ijfup ĆbrześciańjFi Bodzóneszchcial to 
Perfyey pobić. niec. 250 fie w nim igo w Oobzym letórzu Eochał, Pazyczynó oney nd 136 
> nicheyczykt EleftDyła ta: i3fyndiego pbátnárfa wedlefiwey [eFty wychowa 
It y na Eroleftwo 3 nim fiezmowiwpy/aby ich widre rozferzat wpzawowóli. 
Flawiecey tw tey ślemi tych fpzofinitow bywało. 230 pierwfiy mifirz ich 130^ 

| tes 3 támtab rodem był/ y tóm pierwey te niezbożność fczepił. 
. |Eupbemiey Cefi-| | f£upbemia3oná Cefarsa Juftina świót ten pos3egnátá/oobiu y Foscie 
(| rsowey śmierć. Ioyot ś. pożyteczna fluga 25038. ośiąłine 3one Cefar; Cbeobore. | 
4. | YO Afryce Biftupi Eoscioly nápiieniac csefte Synody mieli/bywal na 
S. Fulgenciufa nich ś. Sulgencius. Etorego gdy Synod pierwfiym nad Quorvultdeum 
pokorń. — P>iftupapofdośilć gdy zrożumialiż tyn obiążony był: wpytkichodi(lupóro 
pofornie pzośilóby onemu pazednie mieyfcedanomowiac one fiowó: Tie 
SSA chce niEogo wzgorjyć z wole w miłości być mnicyym /niżki bes miłości być 
[n vita eius Surius wyiętfiyni/ y wefoło żyć bede gdy fobie towarzyfa niego pazetednam.] BADŹ: 
ANT " ili fie Biftupioney iego połowze. 2oyLesloicb y ná Fąsówiu bórzo wo$tee 
kazónie idkte, |coty/oo fErucby fevoecsney vofiy tEre (loma fwoie obzachiac / Ptorego goy ftue 
* ^ lebal?oonifácius 25iffup AA artbágin [Er pases cale feto Easánte [y na $iemie 
wylewał / P.Żogd cbwalac/i3 tókie nauczyciele froemu A átbolictiemu to^ 


, 


ściołowi baie. "A | 
Rok Pańlki 524. land pierwfsego 1.: 
Juftina 7. Tbcodorika 32. 


| E. GIN, V fiiis tato by[bogoboyimy/pocsat fie s fumitteniem two3ye/3 üte 
| Y beretyfi wyganidiac/ 2lrianom ola Cbeoborita Erolá pisepuficsat/ 
WE 3 Erorymiato 3 mocnym poEotu rożrywać niechciał. 2 wiele fie ich 

MERIT G było na wfehodnych Kościołach różmnożyło. Chcac tedy p. Bogu 
poe T di fie pasyflu3y€ d nao łofte lego Inostiey fobie nie ważyć: wczynił wyż 
Mandat na Aria- vot nd wfytłie beretyEt y Ariasty / aby im Eoscioly brano y ná Botbolictie 02 
"n - |bracano. Dcietli fie Artant do onego € beoborità / y micli po fobie wielkicz 
Tbeodorikus pa- 40 pátroná / Ecory fieo nie cseffemi liftami oo Jufimawfiawiał Co pase 
tron Ariańjki.  |tlaodiac z táto on nigdy 3abnemn fie Żatholikowi nie pisyErsyl/ y ovofem 
fiolice X symifticy 00 ooflcseprteticovo bzomil/ y wfyttie 25iftupy JAátbolt 

ckie fobie poważał/ y czynił ná icb prosby tá&ie rzeczy, tafich ooubsy S dtbo^ 

liccy pánovoie oomorolata. Mecz gdy na tego lifty Juftinus nicobatnic: v^ 

myslit Theodorikus pzzeonie pofly 9 £0 Do nieco wyfłdć / miedzy Etorentt 
Papieża fanó mieć cbéial: grożacimy iefli Cefarza nievblatta / iż to wczymi! 

Aótbolitom we YOłófiech, co ort w pán ffrvie fwolm Zrienom czyni. 


Rok P. szy. land pierwfego 2. lufiinae. Tbeodorikd 33. 
LA GIN A £1 papież Roniaese wypzówiony teff pofłem 00 Erolá Theo 


ede dd oorita bo Juftina Cefársá/5 tymi Genatormi Rzymjkimi/to teft 
RL >=. ; 5 jmpertunem/ Cbeooorent/ Agapetem / pótriciufem z dby tám 


Papież Lan poflem : pofoy fłanowił y s firony 2ivianom y s firony Senatu Rzymfkiego / 

do Sid Ftory » Cbeoborifá vo pobeysrsenin d ia toby gó XONAR 3 

smufonym. — |ftwie mieli. (usial papież cboécbory náten czós był / choć też náo svoy 

IL cay mpytticb papieżow,3 Bzymudo Cárogroon iácbac. 2lTe riemustatto 
| czynić oEofo Arianów co omtażał. — oo má to sbromic fwoiefaDśIł/ y rsccs 
Nom: a» — [prseeiyerte ^ juftirtomi radżićomyślił. Fiietrafit BaleE ná Żalóćma by to 

moteit co on chciał, Craft erod na Janć / Étory mu yte naftamil, tory 

3 Piotrem mowil: Ż>oga wiecey fiuchayniztiludś, ^— —— | 
YQ o2003€ 


OWO WO — —— ÁO 


Wiek 6. | Rok B. $25. Janda. Juflind 8$. Theodo:33. | $7 5, 


£53 


: b KZ ; 4 Maé vd 2042 : „| m o Tyseśienie siesnie 
żliczony poczet pozabiialo / miedzy nimi zginał y patriarcha onego miepfca „, Antyochiey. 


nie biácia zebzał y one im plage osraymit Etora 5 obidwienia 25offictto ei oe Sui 
ośiał/modlić fie im roftazniec. Tótże y Sofimus nietdki piftelinif 4. vo Dbe/ 11. Innuaiij, 
niciey teyże godźlny ont vpabcE midfid wiośiał y zugim osraymibpife f£rod|  Vefupra. 
grius. y inew Greciey y Ciliciey miáfiá citimse trsesientemátemie perufo2 
ne byłyżazwłaficza £z oe(fá y Andzórbuszttore Jufiinusnópzówił y 90 nie 
go fieswáty ^juftinonolis. 

© tym Sofimie Etory fie wfpommniaUpife tenże f£wdgriusA bo midftá . 
t0ac/ana oślerzeczy fiwoie prowódzech. uw fie 5 lá wyrwał/y ofi mu pov, Vefepra 
wał. On 3a nim pedlw Ido" y gdy fie Lew ndiadłarzef Oo niego śmietac fie:| 707% Ima o- 
Pzyiacielnofłóś miziadl/aia fióry rzeczy tych nieść nie mogezwłożete tedy Hiadisk 
ná éie/ á poniestef mi icto miafła. y wiet Lew o0 niegołógodnie pisy fiet 
y fiuy mu miáflo oflá/ 63 vo miófia Cefórecy ^ miofl coco nań włożył, 4 
potynfe do lifa wrocil, Toż powiada Cücepboris. Lib: 17, cap: s. 
© tym czóśle żyła ona Maria Egipciata /3 tcora iny Sofimus vosmae $. 

wiał/ gdy ia w glebotiey pufłyniey nalazł. Jodtrs w żywocie ie ^ Etory C307 Maria. Egipcia- 


pbrontus 2oiffup "jerosolim[Eiwypifatr á Dówel oydton Fledpolfti nó f. ka. 
GinfFi go iezył pażelożył, — "jan ^ferosolim[ti 2oiffupzon po Heliafin 3 bez w Polach: 


retyfá nówrocyny / tego volu 3 ciala wyfedl/ na iego mieyfce Piotr niciátt Apud "Sükftim 
náffopil. 5, Decembris, 


Rok Pańtki 526. land pierwlzegoz. 
Juflind 9. Theodoriká 34.. | 


An paptes Olngo miefEaTio Córogrodśiezrseczy bucbovone opi a. 
mouiac ży tYjfa w Éosciolácb J- ácinftim iesyErem fpráwniac. ife peru in. T0- 
1 Andftózyns i3nó Juftió torone włożył Papież. 250 dcs był ius Kotoligiae Gafas 
00 PU) Foronowány: dlechciał też 5 refi apieffiey CZEŚĆ „;, pzpieś kladł. 
y blogofławieńftwo mieć. Toż teft y v tYfifcell. 24 gdy fie 00 | Papież poimany 
Śzymu wróciły epominti złote y Srebrnenacspnia oltarsoro $. 00 ^juffi» od Tbeoderika. 
58 Piotrowi $. pofléne obbat: ob CbeoboriEá Erolá poimóány y o9 2X amer 


ny zawie 


Fa MÀ e MQMMÓ')A— omm T 
576. | wike| Rok P. 526. amis. lufiind o. Theodo: 34. 
"Mifcell: lib: 14. |py 3ároieótony / ná Cie3Eie wiestenic odry teft / 0 to i5 fi pzawy iego 56 2ríany 
T jt Papi , p ościoły ich popteráco Cefórza niechciał. ni też lego towarzyjje Sena 
więsienia,  |€STOP0IE Theodorusy Jmportunus / tatże potmiómi fw. 259 Agdpetus byl 
w Ceffálorice w 02005e orc vmárt. pifal ft Jan Papież Do wfiyttich Ar 
(tuper YOlofkich/ progacich/ óby mocnie fie AridńfFim bledom fpzzeciwic: 
li” achoć Theodoritus Erol wpytkeOłofta $iemie mieczem fie 0 to zgubić 
grośl: dby oto nicdbólizć tecto fie votecey bali /Ecory y cidło y oufesábie mo: 
że. Opomina ich óby 2Irián[Eie Eoscioly gosieby mogli ná Rótholickie poe 
Tom:1. epi: R. P. ávotacali. 250m ia też/pzówi, toż w C árogrobáie 3á opominóniem Cefórza 
1an Papieśmę- | fuftinózEtory Aviany wytorseniałczynił. 6, YO onym Ciestim voiesieniu y 
czennikiem.  |neozy rotu tego ten 7jan. $. ducha P. Bogu oddał / iáEo pzawośiiwy me 
czennit. Ciało ieqgo 0o Rzymu przeniesione ieft ze c3cta/táto meczemników 
tościoł czyni. Ośień scficia iego Świecim 27. onriá IY did / Eroregó DO mecaene 
Wiey £orony pażyfedł. Sieożiał lat Owiemieśtecy Dźiewieć. 
2. Tenże Theodoritus Erol otrucieńfiwo fivole na niettorych Genato 
Boeciusiaki. |vácb Wzymikich potazał/y nd onym Boeciuśte iu3 flárym ^ Etory trzybroć 
był Confulemy náo Symmóchem opcem Żony iego. Żdyl 250ccius pezedźie 
Cafsiod : lib: 2. |vortey nówti/ y omicietnościa iesptor y wfelia Philozopbie y pifma $. y 
epil: +0. |tomco rożum ludzki pzzenawyżfiy mogł miećzosdobiony : pifal Fóleg wviele/ 
y wfyttie Greckie nónti Lócinnitom pzetlumóczył. y fam wiele madrych 
tśiag [Flábal/y o Croycey ś.00 Cymmácbá vczenietato pzdwowierny Zaz 
tbolit/ napifał. - MBiat wielka pobożność y fidtecztość wióry Katholickiey 
Boetius deconfol; y Świete obyczaie. asyesynp nań iney nie miał te oErutnitziedno 13 gdyna 
lib :2. prot: 4, |Senat Wzym/EizdzA0y Eladl y potwarzy on Senatu mocno bionit; y nież 
Boecius więsień yotrmosC ich vtózówał, Trzymał go olugo w wieśleniu w Cyczynie w wież 
w.Tyczyniesali- |ży jęgytey, Etóte y Ośiś oEdsuia / w Etórcy Esiegi de Confolatione Philofo- 
zę 34 voci. phie mapifal. 21 potym go w teyże wieży zabić on ofrutnit Fasal. pipe w tez 
Ira do kościoła 90 Zywocie fulius iarcianus / 15 obywatele Cycsynu to podanie od ftat 
fedt. , bych móla:3 Boccius qoy mu Eit głowe ná bwoie rosciat/ ont ia vefoma 
ścifnol/ y tat peoldo tościęła blifkiego. Gdy go pytano: Ato cie rónił : po 
midoal: Cliesbożmi. 2 w tościele wśiawfy świętości, (Foral. y tato me 
czenniE vcżczon ob [ubstieft/3 Ola Bóthólikow Ceitatorom 00 Arianow 


ms E^ a; 5, ioternydo śmierćpodiał | Tenże orutitif zabiwfy Boeciufay Sym: 
) ifr. macbá tál3e pasesacitego Certatorá/o to3 0 co y Boeciupa zabił. Żył Synie 


Prifcia: de ponde. |machus także barzo vo fme ś.y w wymowiewczówny. Eśiegi fwoieżdoecius 
Cafsiod : lib : 4. |Źtećiego/ ndiego rosfadef puficzał, y miał flaroe wielka y voy cbwalente cot 
epift; asa 6 ded b 4 irtenfet 1 Tl dei 
PY ZK fwoich y náuE ob fEnnobiufá y priae Cefórienfkiego Granmatiló /y 
biernie p,. FA Go Cbeoboritus piscotymvoyflavoiato | a inr. 
fu wiraćii y? po śmierci Jand/ Cbeoooritus Ecory gożabił/ votracác fie vo obierdnie 
Theodorikw. Papieża poczeł/ Esiesa y eeitátory pzzymupaiac. ©pieróli mu fie peżeż oni 
Felix Papieś |pi£COSieSiaty oám dle fpzzediwić fte nie mogli. fo cbcac fiootesta chuć pisc 
Ai A M wieść ntesbo3ny trol : co nagodnieyfego miedzy tśieża mianował Seliya. 
M ERE ib: gó Etorym paseftáé wfiyfcy muśieli, Aieonót3 tym obvotoffiem /aby napo 
kr Arum ^, ic. tym Erolówie Daptesá nie midnoweli / dle ob Pśleżey y duchownych obiáne: 
praniu — Papiefom |$9 potwierOzóli. Gted Cefarze potym Carogrodzcy / to pzawo [obie pazy” 
Baczęta od berc- volaficsyli. y tót fie 00 tego beretytć poczeła Erzywdd w obieraniu Papie: 


pote. [Eim ; Etorey potym Cefórze náslaoovedli. 2105 y 0 to tego Theodoritd pzedło 
| i a". Tu yir otrutna śmiercie y fabem ftvafliroym pan25og flaval.. 25o po oni] 
1 thecama, |Oźtewiecośleśiaty osmrtato Jan papież vmódrl gdy do wieczerzey rybić mu 


Smierć dziwna |Głowe bórzo votelto námisie pofiawiono ;z0dło mu fie i3 byłą glowa Sym 
Theodorikaokru. móch Senatórń, Etorego nie oavottó zabił. Etora nań zeby vbásorála/ y of 
tnika. — —— |esynsó firógliwie nań fie przegrażółć y gebe rosostewidla. 4 ort fie barzo 


| pazeleffiy 


Wiek à. | Rok i4. 526. lanń 3. Tuftind 9. Theodo P 377. 


|pzzeletfiy bo fomory biesal y or$ac nółożćo vpabl powiaddiac Elpidiugo 

|wi letdrzowifwemu, i3 niefiupnie 25occiufá y Symmócha zabił. y cát fitá- 
|gliwa śmiercio prebto vmań. Pife Śrzegor $. 15 nó Lipórzewyfpuz gośie Dialog: lib: 4. - 
left idEo pietielne oErto/ma gorse£tora v(támicsny ogien3 śiebie puficsa/pu, **P:3?* 


Eus: świeckiep wały bárso godny by było tego iego bevetyctvoo y pico RAJ IH AIDE 
orikus. 


lémiercia na niewinne oErnóien(two/ oopuscilo, potiFosciolom poboy Dar * 


) i mejkiecto 3Fedł if Siofivd dedo Alma: | 6. | 
(6 y bes potómftwa mejkiego 3Fedł Cheodoritus 7 Sioftvá iego Ama AR 
Atbalarikus kro, 
j Mp Mt d x j , lem Gotbow. | 
Bo była miewiófła meżna y madza / Frzyw0y 3aoney Adtboliom y YOloz Amáláfwinda 
chom czynić níqoy nie dopuściła. potomftwu25occiufia y &ymmácbáimie| madra. 


i 
I 
| 
| 
| 
I 


onióyżotnierfiich zabaw wychowdny był. 250 (Eold/privor/ferce báieciom 2 ieakia m 


Ośięćmii fwensiod ZMlobomerd rola Srántom. 3d świetego po śmierci oor 5: Tem. 


snány ieff. Czytay w ietjo Żywocie/ Étory opifał Grzegorz Curońqbi. „ |Degeftis Franc: liz 
2Uunéyocbie twześieniem żiemie obálona y ogniem sepfovoana/nápiároQe — j-cap: 6. 


| cbuéia ypilnoście miófło budowały vbogiewfpomagał, Hieozy robotni: Sophron:prat: Spi.| 


diego, vaett : Jeftem Biftupemsy opuściłem Ola bawienie frwego Bifkupz Bi/kup miedzy ro 
czyń. 60 fle vo tótich ofidróch Bog tocha.] Co fie tót zyściło. 250 (Épbrem Ephrem Bifku- 


8. 
czny pzzykład. Bylieden beretyt Eutychian y Sewerian pisy 2intyocbtey/| SoPhro : vt upra, 


świętobliwościa fwoięzwobśił, 250 Iubsie prości wiecey nA żywot pótrza, Slupnik beretyk 


y3niego o náucc (6034, G.A pbrem icol oo onego Glupnità ży vponinal iiko siśwrocony. 


pem Antyocbiey, |.. 


guru rec csE 
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578. | wiek e.|ROKP. $27. Fuliwda.lufinia:. Atkalarika 2. 


| "p 
ih wirds. 80/ofólac miłośierośiu So3emu /vcsynie to. yzówołał na fiugi: Błogo 
wółałna onego Słupnita: zleś d pots semna w ten ogieńidtoś (am chciał. 
4 or rzetł: niezleze. 250 fie był oney wióry ś. BifEupd pzzeletl. Ecory fóte| 
pówidrchólna 3 ślebie złożywfy/ modli fie o. 250&1/ y wrzucił ie w ogień 
. lmowiaciI ESV C HRISTEOla naevo3ymocie Pónny Żogdrodśice nafey 
Statá w ognia nie vocielony y 5 niey nárobsony / vEa5 nam pzawdz. Trzy godśiny fiátá oná vo 
sgoskló. | |ogriu bylá/  żadney ffody nie mialá / cáleidto bylá wyicta ieft 30ogorzdz 
łego ogniń. Co vyśrzawfy ortberetyE/pisetTat Sewerd y Edcerfiwo iego / y 
9. vpámietály 3 Eosciolem fie, poieonał, — YOtelta Inosiom była po£ufás 
- . ioego fatfymego Słupnitó/ wielta wióre tego $. obpeosona teft. Padwie 
Ogniem wiśrś I. eo gg vete wyzwał. ywygrónie oney bitwy obiema Zdzówe / p temu co pase/ 
doświńdesona. ee et Żotółieiefitościewie zwycieftwo, A pzawoć wióry Bótholiekicy y 
ogniem DOŚWIADCZONA, 


Rok Pański s27. Felixa czwartego 2. 
— Jufliniand r. eAtbaldrika 2. 


A (WX, fitus Cefars fidrym bedaczśleftrzeńcć fioetto Juftinianó/o Eto» 
ZonarasAmnalż |. rym fie wyżfiey flyfóło/Cefórzem po fobie softávotl/ y 30 pzzyżwoles 
Tom: 3. nim wpyttich fianow goy fam sácborsaU/pisy pátriárfe f£ pipbá 
A niuśie y pzzednich pánácbovéto fiooía Eorone nań włożył” y potym 
Je : , dobzyy pobożny pan Ducha ].25ogu oddał. Erolowal lat osterviec 
I pid na Ce vbwó miesiacá, ^juftinianis miat ná ten cáo lat czterdśleści y piec, 
e Le lip.s| —tbaláritusErol Gothow voe YOlofecb sdraż pizytńśni Jufiinia rtomey, 
Epift: 1. y poFoiu pzez pofly fivote prosiL/ y vpiosil/aá (pido matki fmey 2tmáláe 
AJ fwindy / wo Etorey fie Jufłinianus tochat. Tótżey Hilderitus Erol Ode 
DÓLJFI w Afryce o potoóy fie znim pilnieftórał. 
ie M Gió poczatku pónowónia fwego Jvfinianus funbáment 6obiciorsa 
1.5, de fumma Tri- Guy pomocy Żd0ztiey założył. Vezynił wyrot na wfytti pooddne/ áby tat 
„„pitate. _ Ivolersyli tato tościół ś. JA átbolici poddie. y wyżnawfiy fans wiódre Troycey 
ć uris * |ś.y wcielenia Byna Bożego Tleftoriupa y f&utycbefá y 2tpollinárá pote 
1o |piaz grożacwfyckim wielkim Earanim / Ecovyby bledy ich Eacerftie dovoalic/ 
douel: Iuftini: 6. |? Mych nóślódować śmiał, | Wofłazałteż feosiom wfiytkim/ áby Żifiwa 
pow ftucbáli/ goyby ie o czynieniu fpzawiedliwości vpomnicli d gożieby 
pifkupi nd fe był podcyrzany feośia/ dby Bifłup oo nego pzzyfAO3Ony byl/ys nim fadśil. 
iśc świeckich. | 24 BOsteby Éto ob fedśiego obzóżony były doy Bufliup fam ietgo v3ecs (absit /6 
fedźia erefucie pod gdrolem czynił, GOśiemowi one flowá: Tfóto nas p- 
Bogna Bzymfkim póńfiwie pofdośit wfiycta cheć nafó ieff / to czynić /co 
(tu3y pożytłóm poddanym nófymy swiersoney 90 Boga Rzeczypofpolitey. 
EA poftónowił też Aby Fśieża y mnify/y Giffupi/ bes lifiu Dótriarchy oo C 
: rógrodu niepoyiesoali. — ; 
| TótfietedydotafFi2503ey pisypitiwulac^juftiniamis/d móiac fpotoy: 
ne pdńfiwozy one rożnice Fościelne vEolonez myślil:o zachodnych frole 
| | fiwwdchsiótoby do wfchodnych pzzyłaczone pod icone lafte y w lepfy r300| 
Nouel: ge. in fvę.| wwpzawiowe być mogly, y wzywdlac do tego modlitew pisyEláoat y wielfie 


pofty/o | 


at 
4 
UW" 


wie «| Rok P. $27. raixd s nuni: i. Arhdldriki».| 579. | 


Pofl o Eorydb fam merui: Zi vsbrantamy fie ratisiBey rriéneeci cale PAWIEJ 
niefpaniazy pofto y prácoreánia inego/3á poobáne náfe/wiecey miżnócye Mie. 
ráanosisd3ypwamy, — poflwielti tak poscil / pifie Piofopius: orod opi|lrocop: dezdif: 
nic nie iadl/ć trzeciego Y3obElero, dbo ćwoitley áiela w occie długo moczonej 1«ftni;lib:r. 
iadl/windy cblebá nie Éofituiac / má fdmey wodśie pizefłólac/ y tomiernie/ PU nawe 
niedoiaddtac, róno wfiawał /pożno fie Flabl/ 5 lo3tá fie porywalzdwzdy o M 
dobzym pofpolitym myśleczć odpzówuiacco potrscbá. Sywot tót fiwrowy 

wiodłnie iako Cefarz/dle idkie? y podły (aóiab wytrwóć nie mogt.] 2106 teg 

dśiwnie nabożny byław fwietydo fie meczennitóch EocbaUtoscioty nowe by Nalofeiftmo. 
dował, fłare oogaiat/ fipitale funbomal/ berctyti wyEorsciiaUfpráwiee 

oliwości nigdy nie odfiopił / Te lubsie wyganiał/ enotliwe miłował. y cát 

pzówie wfyteł świąt żwoiował : Derfj/ Gotby/POónoale. y poti fie mie po» Szcżęścieiego. 
pfowałna fłórość był nieswycieżóny / tu wielkiemu pzzytłddu pánom Aby 

fie wczyli pobożności/chcali fcześliwie Erolovodé / y zwyciefiwó miemác. 

Puścił fie tedy w imie Dańfkie pierwey na Derfy vpomindtac fie pies 4. 
pofły» Badbdbótrola ich/óby to wrocilo póńftwu Bzymftiemu ooíal cse] Peliférm na 
90 gdy vczynić niedhciał/ wypzówił nań Belifariuga woiewodezddiacmu| "b: C 
zdrńonego Pzofopiufa/tego Ecory te Ośieie/fam nó nie pátrsac/pifat. olo»! Trocopius. 
żyłlifły obu betmánowy perfEiego Mirrbana/ y Cefc arjkiegjo Belifariugóz E nu dea 
i&Éo bo étebieznim bitrwe fioczylipifalt. Belifarius mu ofiarował potoy / diLifly odpowiedue 
UTircbanussymiány ErsymopisysieSce/Etomny wiary nietrsymáta/ndswoal| przed wojną, 
pi mi 34s Belifarius / i$ voy wiórey pzzymierza łamiecie z lifły veáée na 

opiie zawieśiwfy nà was poydźiem.2l ort mu żds oopifat/áby mu w Ddrds 
mieściełdśnia y obiad gotował / twierbzac 13 iego fogorote tám go proe 
máb3a. Tót barośle Fasalten orar Rapfaces.  Cliedlugo oo bitwy pray: 
flo. pottdli fie w Liefopotdmiey / gOśle Pan Bog wiatr na Perfy /idto3á 
czafow Theodozyufó/puściłiż Wzymianom firsclbá nie Eobsilá / ARzyne| „z, Perfimi 
[Ea perfy tvácilá/ Etorych włoczniómi ooganiáliy wielkie żwyciefiwo 3d po» ficteilina, 
moca 25032 otrzymali z y fYTefopotámia ofiwobodśili. Trwaló vooyná ond Procop: vefup. 
lat cztery / ná Étorey EilaEroć potym woyfEá Perftie 25elifárius rofpiafiał. 
Ujirrbanus on wpedśie traciły o to 0b fiwego Érolá zzelżywie 5 vrsebu slo» 
żony był. y tego fie bórdość ponisylá / d Belfdriufowó w Pdnu Bogu nóż 
ośieińnie cbybild, ; i 

Miele rà tych wóynach s Perfy pomoc ŃzymidniemieliztroldśEruej | $- 
low, niebavonoAdEo ieftwyżfey/00 wióry Chześcidńfkiey obzoconego. Pod | cc lib: 16. 
temi biawómi 3Perfy nieiąti Beritus abo Cyriótus połfownie / sffapił do Kertkw folniers 
jerusálemidbac ná woystey modlitwie fie &. onego pufielnitć Theodozyne| "9n. 

Pó zalecał, Étory go opominał/ aby fobiey meftwu fiwemu nie ufał iedito |Cysill: apud Suri- 
P. Bogu. y fiowy iego zietyspzośił aby mu fiwoiey włoślennice miá(to pánce: Jii onis 
136 pożyczył, Oczymiłto on świecy. 4 żołnierz obloffy nó fie ore sbiote/ moż mą pa 
ee zwyciefiwo otrzymał. y voracátac fie na ośiekowanie do onego oycá/mo^ ud 

wit: 50ało mi fie żem cie w bitwie wibástaUa tyś mi otózował na Etoran fie 
rote puścić á Etoreycm zaniechać miał. Cat wiele modlitwa swietych może. 

Cen rotu Bodzer trolowa umnoro wdowa tych umow Etorc qm 
Protopius ^faábeny sovoie/ máiacafobe fto tyśiecy Jounnovo oo Rzymian Forda Tétérfta, 
pezyfiala.2 ErolOzygich Aunnowv250fpboruznóżwóny s5orbá/bo Cefárad, Mifecll: lib; 16, 
Jufłinianć pispid ały Cbrześcióninem zofłałzy vcscsony y vddrowóny DO 
domu fie nó firaz Wzymfta wrocil. 

"Juliana oná pzzezgcrtą białagłowó/3 bomu AniciowFrorafiewwiej | ó. 

Y3e AnóftazyuPowi Cefórzowi fprzeciwiła tego rotu bucha pónu Bogu (Piin iako Ce- 
9bbdtá, Pifeo nicy Grzegorz Turońfti 213 juftinianus Cefars gdy iis byz pa nalis 
ld flára/stotá ob miey na pomoc pofpolita/bo niey w dom pazyfcOBy/pzośil| chiny © 
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580. |wiek e.| Raki Soż; żak 2, GRO. Leb Kari | 
"|Bnarzetła: BWodhody moiescbráneieficse nie fa ; ale Foro ie zbierze vEaiec 
Zloto ná kościoł. y woeśmiej co bebste wola trootá. y tát do oopiároirofy : wpycto złoto Etorc 
3s: miała zwotawfy rzemieślmtow / na śćidny Eosctola ś. olienfeá mecserr 
nid rozbić / y tościolozdobictazdła. y 3ámolavfy Cefarsc/vscktá: Owo! 
moicaloto torem zebzńla : Bierz coć fiepodoba. Cefarż fie zawfłyośiwpy/ 
one pochwalił, 15 to co człowiet wśtąć miały pánu Żogu ovodta dbzdcć fie 
tego nie godźiło, Zliednót dby s onym wfłydem nie chodśił/ pievścień mu 
darowdla 7 wEtorym był Eamień tat Dzógiidto onozłoto. 
NAM p, M e YOlofiecb Gotbotviepotoy 3 póny pofironnemi mátac /wfetecznie 
Sad) duchowne |Eśiężą do fedow świeckich pociagać poczeli. £o widzac $elix Papież do 
Erolć fie Zltbdłórika vctefl. y napijał choć Avidnin, táEa vfldmey pzówozóby 
żaden oo (0n świeckiego Fśiedzć Żadnego nie pociągał iedno do Bifłupa. 
W tym pzówie fa one fiowó: Czćimy/pzówi ffolice Apoftolfta : YOy ducho2 
wni/ Ecore my czćimy/ wedle prawa fiwego 3iycie. Swicctie obcowónie nic 
pzzyfioyne wam. powołanie wape/ żywot icft niebiefki nic zfiepuycie Do 
(pravo luesticb y bledow. Swieccy niech fie stwieckim právoem fadzą/ d w 
étvietyr obycsáiom poftufini baoście.] Kogliby fie tego beretytá náfy póz 


Apud Cafsiodor; 
lib: 8. cap: 24. 


pp oos ibyonisyus nieidti ndsvodnyExiguus, Dáftbalná lat og. złożył. Był ten 
ŁA dediuin: arodem Scyta abo Tatódrzyn wielce czony y świety. Grecki iezyt tat wmiał 
PAfé bal stosyt . |táEo S áciifEt/ y Banony oucbovoncy ine tślegi Brectie pisctlumácsal ficzee 


e śliwiey wiernie. à vo Difimie ś, barzo był ćwiczony zy żywot mialosivnie o» . 
E iego. firoimy/ miedzy luosmt/ ná pożytet ich 3 nimi obcuiacy Eá3oego budutac. y 
| wiele inych eot tego wylicza tamże Bafsiodorus. Cen £riguus lácá It 
|Beda de temp: ra- czyć poczet w fivotm Pafhale y ofraqu; nie po Olimpiaddch y Confulóch 
| tionecop: 45. lái Jnottach : dle po CHRISTYSOWY M wcieleniuy narodzeniu. áby pó 


Je te lc) wcovo Eosciolá 25o3etto ob Etorycb Látá lícsono 7 ginela. 


Mua T Grid pisetlábánycb, dotycze: Żyły luż datono żebzdne: dle nie 3tatim pórżade 
Qycow śś. kto  |Flemm tato ie obiafinił tewśŻniguns. Do Etorym też prace pobial $erranue 
sbierał, Barthagin(bi oyáton7 y po mim Miartinus ŻdijFup 2oraEaren[Et / y po nim 


uin Tu de fribá zwoiowawfy, poimał młoośiuchita paniente ródu frolewfFicgo RA 
ge Ut Pranzi3.c. X 


Rade«c ZZ QNO D est^ "1 * ZU, 
; Pe świętych obycsdiácb pátrs w iey 3yroocie. — Cen Alotárius 5 woyny fiewrae 


9. Augufti ediac y wiele rzeczy Fościoła YOcromonberfFrego wydórtych „miedzy łupy 
|Fortunatus spud. |0iQ360 tdf byLoo p. Bogavpomnińny : Fonte 3 wozami pies cry Oni rue 
Suri; £, lanw — |Bycfiez ieonego mieyfcdnie mogły. y pzzelelfy fie vofiofcy wcieli fie oo $. 


10. „W Afryce Erol YO dnbálfEi Joiloeritus / sábic 2Imélafrite votos fxolá 
Cafsiod: vari L9. Crafónunodz wrieczte €beodorikń trolá Gotbow, tasal. oftora 2itbálóri? 
spi: 5 tus/bór30 fie nanziáto o powinnażóluie/ pifóniem y pi3e3 pofłyz aby fie te 


Rok Pański r28. Ft elixd czwart cgoz. lufliniana a. dtbalarika 3. 


Ce 8 "m, ah | OftinianieCefars wiele vfiawnóczyniłna półoy y r3a0 tosciely/ 
mdamal. w cudzy sd Ka y nazbyt fie vooritac w duchowne (piáwy. €o podobno czynił IaEo 
yrzad kościelny, | CH S? etetutor Banonow. 2113 (am nie był vcsony v y czytóć podobitó ntt 
viscum uM o — | —ÁCTÓ——ÓMMHÓMMMM—M Y 


À yinitat/ 


| Wiek v. | Rok FP. 528. ruixá s. luflinia: 2. Atbalar: 3. 581. 

ivintalv d právonego fiweqo Dottora Triboniana pogániná miał:łacno fie 
| oomystic/ i právod one tego imieniem Cárogrooscy Dátrpárcbowie pifAli/ Prámá iego kto 
óby tym votctfa powage miały. jeoná£ nie Cobase gdy fie pánomitem Edplán| pil. 
(Ete vrseby voodto. y temi na fiarość cá śmiałość śle voyBlá. Mato fie miżey 
pofaje, Choć pifie Suioós iż Juftinianus obiecddła nieumiał:ieondt 
nie e&£ fie to rozumie aby nie miałomieć czytać y pifác. Sdy3 fie polásure 3 li^ 
fiu tOigiliufa Papieżó, y 3 £ufiachiupa Etory Ośiee fwoich czafow pifał/ i3 
fie nó lifiy rete fwoiapodpifował —— : 

Cego rofu poftávoi takie pzórwo/aby Zaden 5 tśieżey y Biflupów So€d q, ,, e, de Epite: 

vottrobu nie pezyleżdzałć Eosciold y fiużby Bożcy nie opupczał/óżby piertwey|  &Cleiic. 
te fobie wolność» Cefdrzć ziednał. A w fpzówóch potrzebnych aby 2oiffi 
piw oworu pazeż fwoietsieża osrraymiali/ 3 Etorycbby fie wyrożumieć moe 
glo ieflifamych ich ofob pzzybycia potrzebazeć, y grośi im Elatioa/ná Erórw 
ie potepic Biłłup abo Uietropolit ma. Uie iżby fam Cefars voytlecim wola^ 
onal, Dał y daugie peówo: dby Bifłupć nie obierano táticgto/Etory^ 
by (yy y Ośleći y wnuczeta ábo fynowce miał. żeby mu myśli ottich do poz Synowie Bi/ku- 
trzeb Eosctelnycb nie pezeftadzóły, dá na nicoobr tościelnych nierosdoawał. P". —— 5. 
Ażeby potym gdy na $ifkupfiwo roffapi / nic ob dochódow Foscielnycb nie SET SORY, 
obbalal/cbybá to co ptseo $iftupfiwem mial/ábo 3 0ycsysny/ábo po PÓWINE| pobra kosciclue. 
mych śmierci mieć móże/zć, COŻ o fpitalach y inych miey(cácb milostermycb : 
vftáil. y to pisybaláby nifogo3 38 pieniadze nieświecono. 2| Etemu rofkaz Kfieia femi przes 
sal dby fómi pises fie tóplami y Fśieża, Usienme y nócneśpiewónia y fitu //^ Piewać maa. 
gieto ieft 18e oo prároowdlt / pobftavotom żdnechawfy. Yesynil też 3 
prímo nd porywacze pónientef y wdowy EtorychEolwiek wiewia fi / aby tdcy Lv. deropt: vire: 
fpaleni byli à ten co porwał aby 30 Żóne tótiey mieć nie mogł. tychgtow. i) 
Antyochia sás dzugira; trześieniem $iemic firapióna ieft. Sudśie DO|Nice: li: 17. ca: 3. 
ipáná Boga fie wciekdiac mieli ob iałiegoś tabożEgo naute / aby mójCedren. Mifcell, 
dzzwióch pifali c ara 15 T v.s 3námtzftoycic. yvfłała plaga oná /à 00 tego|Trześteniesiemie. 
czófu/ 3waro Antyochie Cbeopolisito teft Boże miáfto.] Jato tócerftwó/ KB bia Theo- 
ono miófło /wludu pofpolitym y Biflupóch fivoicb / fezepić ytarmić po. P^ 
iczeło/ tat pofodu nie miało / pzzedtym nigdy tátiego trapienia nic máiac/y 
|potym 368 ob Perfow 3woiowónie cierpiały. it 3! | 


|RokPańfki 529. Felixa czwartego 4. 
lufliniana 3. Atbóldrika 4. 


Wiety Sulęencius Bifiup Rufpeńfki w Afryce prsenicéiony na Y 
A O wielkie énot fiwoich pzzytłady y naut pifanien 392 Ay, Suri. dan 
3 fidroit. Miele vcierpiał 00 beretytow Arianów / gdy go y bic3oż Fulgencius. 
J wóliy wyświecali/ y tneneosesábawdli. pi5co émiercta nd icben 
—" móły wyfep fEryc fie chciały gośie vereltte pofuty/gotwiac fie bo 
wyfciazczynił. Alefie vorocic oo Flaptóru pie feniranie bractey mistal, y 
3acborsatofy oni 7o. flelátac/ one fiowaw véciccb miał : ibay mi pánictu 
wycierpienie/ d tám oopuficzenie. OO mierátac/ o vbogie y wdowy, y firapioz 
ie fracinie miał/midnytacie/ d ofłóteć ná nie pieniedzy vosodiac, polt był 
żyw Qufpà cała ob tauro była. Potym wfiytkdzepfowóna softálá. goy 
plot fie rożgrodśił dtdkiego muru nie sfióto. Pifat wiele idto wymowny y 
bárso w pifinie »czony, Syl lat 6g: 3 
Tego roEu Bertedytę 4; 5 Cxublatu przeniofi fie bo Bófjynu gory, goste 2. 
Jlafcor (woich mnicbom zółożył. y fiámtab bárso wiele inycb Besepit y pos. Benedikt de 
wielu Eroleftioócb vosétat, YO tert c3áo pzówietego wieltiego opea wzbudźrł| | Kaffynn. 
PoBogygoy nifl flam náwfbobonydo Eróidchzberetyctwy y rofpufirosciá 


— 


Niemoc y fAoná- 
nie tego, 


aa Dodo ij mi opa: 


2 j 
582. Wiek e. | Rok P. $2 9. Felixd 4. luflini: 3. Athálá : 4. | 
tozmnożeniekla. gi papal, ZAŁO wiele tego $rgoblá vac wyfiło/to iefi ubsi świetych y do” 
u att. à Sonel onde Fede ie y omnee rosmáitycb wtościele dożym w” 
rżeoniEowy PAlFich narodow Apofiołow, trubno wypifać. S dubie duo 
Greg: Dislrlib: al Cám w Ad(fynie nólast 6. Śeneditt 64 BP ADR Ade udźie gu i 
Ed. elánidli fie y ofidry czynili Apolinowi.O_n im fosciot obólił y ie pot z 
y Eoscioly imieniem ś. janáy &. Marcina pofiówił. 0 co Ae le p 
tac/ idwiienań vooláli/ tat i$ bzócia głos ich flyfieli / gdy mowi " | A p 
cte, Benedicte. 4 on milczał, OE R láióli vorsefcaoc t Maledicte , 
Maledicte, pzsetlety/ co żitamiza puawemafz? ^^ > za, 
3, Yo Góllicy €beoborifus AS AR tyżeci eene hier PS RA 
Gregor: Turon:in fi mmicbá / tory mu czefło tego złe Obyczdie nó D evene ALA, 
ciosvitàs, v pi. [dY 09 złego wczynił nie pszepuścił/ na papa X ipfi ik 
a WARE wiedzac iaiey cnoty był Étory fie ná Vi : Uo tede fn ADU j 
sro i Si Pa in i eo = AUR A either posna y^ Gieżkie idrzmo ná fie 
larsmo Bifkupie. opo vo Males dee mienny i 
1 j ; Je; as T 
Nouell; 44.2, e Sitosal fiatytem Juffinianus aby chłopieta ski nie były faber , 
[Rsesascam saka-|ygygi piseocym Cefarzezałazowali talo rzecz nieludztay3 ŁÓWIU n p 
ficole cha] dl ejmosaśie bf gaci lub s ena ger mo brzośióńjto psy 
dvomie Chzse| ... tym czóste AGOWIE ŁUD v joryaiare Pay” 
: t ieli/ Ve b fiat Jufiiwianue Fáplany / y Eosciot tam mn s 
FIPRRE RE bello menie pánuAogu 3butoroal4pisy Or miánfliey też MT qun 36 
Alu mem £Ewangeliw pazyielióto tenże Drobopino pifie. yli to ludśie lest 
Noni Chritiét- | tóficb mieyfedcb gośle lita nie maj y ślaćy orác fie nie może. z iv 
viUa da adit; |cle3eri 00%zymiań pzam fieżdożych y flużby Sor od nauczy AI A 
lutin: orat:3. ., |ftinianue Eoscioly dm budował. Tati wofiep ficześliwy by w ps Może 
| Cefarzó gdy nowych Chrześciań tat wiele żdieg czafow are? e A 4a 
Gen: 41. by był cát dotrwał : ale iato v pbárdond po tlufłych Erowóch/ m b í 
4. Indfteporály. Juftintanue zebzał ośleśleć vczónych y prárony Wide. 
 Prémá sbieróć ka Eecovyn pifónie pra fidrych y nowych ślecił, dyly pierwey tych praw Elegy 
prat iafiianu. |egye żwańno Codex Gregorian us; Ozuggie Hermogcenianus,trzecie viele, 
ES Ifianus. Te wpytkie vo Fupesto3onopesybatac prawa Sjuflitianowe Étory i 
| CBR, wielezy naswano C odex luftinianus. (Jiebzy temi pifórzmi pravo p 
|rriboniants pra. Yofy był Tribunianus wielceyczóny / dle Rogen Spppean bi 
ponj»a pocblebnik jąciel y łatomieg wielki / Etory 36 pieniadze odmieniał právod y fp: e 
| wość. O tym pipe Suiońs / i$ pochlebuięc ONE m ia va 
wial/ áby wierzył : 13 nigoy nie omitże / dle i ciałem » bh Aj se pe. 
Cen miedzy Cbrzęściańikie prówanamiefał Pogańfkich wiele / Etore * 
zx Heciauus y ini piscslábotcy c vi STVSOWI, HAUS One 4a Loi 
De bello Perfico. | tférge Sertond y 2Inaffasyufa chwali, 1Tjicosy temi też osicóiacia bylic 


wielce zły człowiek ^jodnnce patwicius Aáppéáoor / „9 Feórym Pzołopius 
„iły wiele złego sapifi śl. Po czym fie OOmyślić mosefrco 38 luośie pzówó Rzym 
fkic ftánovoili. | 
is, cw « 4.5 / 
Rok Paüfki sso. Felixa czwartego 5. 
lufiniand 4. cdtbdldrika s. | 
s. & 


Anaftafius Biblio- 
thecarius. 

Boutfacius wtory 
"apies, 


£lix papież tego 3ywotć oofonal, — frd iego mieyfcendfiapi 
Bonifaciu6 wtóry Rzymióninz oyca Gigüvoltd. Dioftorus niej 
iaFi byłteż pzzećiw Nd wybidny / dle paeoto smiercio fioota po” 
Procopius de bel.| (ŻY  boytościolowiwczymi, 07 ' itd Btw 
lo and: IIB 18 wafryce Zilocritus Erol YOánbálow ob powiuneto fiwego a) 


A 


Wiek e. |Rok P. 530. raid s. fni: 4. Athdld: s. .585. 


limeró 5 trolefiwa zrzucony y 00 wieżienia poddny ieft/ zinymi/ merem y 


© czym fie Oowiedżiawfy Jufłinianne pifał zy poftá fiat owótroć vo Gili 

merń/chcac dby spiloerikódo Erolefted przypuścił / dbo go do Cdrogrodn 3 

bzóty tego odefłał. Czego gdy on wczynieniechciał/ a iekczete cieżfiym wież 
żieniem trapily Amerowi oczy wyłupił: potoy fobie wypowiedśieli / Y P?3Y+| Przymierie WAn- 
mierze żrzucili. | dalom zrzucone. 
Tym czójem wóyne Derffa ^juftinianus pises BelifarinGa obpidivo: 2. 


Cyril; invita Sab. 


wielkie Patriarcha ^jerosolim[Ei ££líaf 7 v3yt fidrego onego 4. Gáby mni4r3 si: Dęte. 
cbá światu wfyctientu wfławionego/ Etory tu śmiał lat Dźiewiecośleśiat y s. Sabbá poffam 
tono „aby oo Cefirsá Jufłiniana pofiem byL^ áo Erzywdy onte Chrześcidne| do Cefaria, 


Gm temu wychodśić Eazał, Głowe iego nd Étovey nieldta świątłościato y 
Andfiózyus wiośiałzedłowały ná blogofińwieńfiwo iego fwoieftlania, | | —— 
Pzzygła też do niego Augufiń Theodora żona Cefávfta profjac dby tey Cefértowey Sab. 
błogofłdwił 0 fynd dby mótto być mogtá p. 25oqá sá nia prosil. 25o byłą I4 - e vczynił. 
iato Eamień niepłodna. On iey nymi modlitwómi zbywał. 2l qoy go ożugi 
raz y trzeci prosilá dby v Pana Boga fynd iey siconat Etorettoby fobie wie Cyrillus vt (upra. 
cey nizli pańftwo Wzymfłie ważyła: on tátSeina rsecs w modlitwóch Do p. 
Boga mówił. y tót sátroffána OOiśE muéiala. Mieli mm dzudżyżć 3lez i3 "hà 
tót Cefirzowey nie poctefyl. don rżetl: tcUie oa ley fpnd pan Bog 7 áby gO|Nieplodnofć bę. 
nautómi Seweró nie Earmild/ d vcsynitá wietfiy niepstoy Eościołom /niżli|  retycski, 
był sd Andftózyufć.  Czymoałznóć/ iżwewnatrz oná Cefórzowa berety 
ŁA y £utychidnEd byłó, Co fie potymidwnieootryło. — who cx EMT 
as Pozymił Cefars wfiytto o coś. Gabó piosiU lifty rofpifał/ na Gámári] | 4. 3 
tany żołnierze poflal/ y ort wyrofy pzávoo fwoienó nie vospersyL aby ich fy4 Sdmórite poka: 
Howie po oycóch oátebsictiod nie bzali / Żeby fietym nie zmacnióli. Easat Go) 76 
3iice ich popfować y 3 mid(tá ie wygrać. | 
|. 4.90y 8. Sóbie pieniadze wielkieddwóć chciał Cefir3: on rzekł: Wig . $* 
Cefórzu ná co wybawóć 7 ieflichceg. Pobubwy gofpody w 7ferusálem ola 
pielgrzymów y vbogicb y ola cbovycb/ pofolauy wbogim/pobóry im ná cado 
9bpufc3alac ^ opátrsmurámi nicftore Haftory ob maiásbom niepzzylaciel 
id / y Eosciotoro 3dcsetycb tám bobubuy, A ndde wfytto wytorzemiay 3 Dobre velynki 
tamtab Ariany ^ Z'refloriany y Grigenifty. ZAczym bac pan 250g zwyciee dion ndi 
iwo / i$ y Rzym y Aártbatto bedźiew rebu twoich. To wfytło rab wybo| "6. 
eal bobiy Cefats/y piealefunoowaly tościoły ponópzńwiały ieben wiele 
Lim Eofitem imieniem Bogórodśiceznowu pofłówił / y beretyti 5 támtab 
kygnał,  58c0mu p, Bog dał wielkie zwyciefiwó/ y ndo Gotbámi we Dezdif: Iufini: 
YOlogecb / y nad MOanoalmi w Afryce. - Wypifuie Ppzótopius budowónie| Ones... | 
" |..." i 
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póńfkie y Cefórfkie/ w śiemi świetey/ na vpomnienie $. Saby / poftámione; 
to ieft/tościoł or pizeczyfiey mótti 3 iaEim natłódem y dzogościa y wfpánid: 
loscia ftónet. y ine takze budowanie fpitalow y gofpo0 3 fiwemi na cborcy 
obogie y pielgrzymy fundaciómi z opifnie.  £16 gorze też Górizym fosciol 
mocno opatrzył ola niepszylacioł zy ine oo Gaámáritom obólonenapzówić| ' 
[Gregorius in vita efars terr Oobzy rofkazał z. — YO Gdlliey $. CXicecius 25i] Eup/ Erolá C be: 
Niccch,& de rebus obobertá csefto o iego voyftepEi vpominat, y ftugiiego/ Etorym $le csynic oo: 
Funeilni*i* |puściławytlinał,  5ttorymi góy do tościoła wfcoł / powieośiał Biftup i 
flużba Boża pzzy wytletych być niemóże. Czemu gdy fie Erol fpiseciviU pa, 
cbole icono ob czórta opetóne na Erolá wolát poczeło, iego grzechy voylicsáe 
iacy grożac. y muślał Erol zafirapony rofkazać aby wytleci 5 £ościołą voypli/ 
y 3áras ono opetáne pácbole3oromesoftálo /y flusbá fie 25034 fForicayla. © 
tym chłopieciu niewieoźieli coste fie podźiało y 3Eao były. | 
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W | Onifácius Papież /vespnivofiy Synob> chcac Erolom Goctim 
magia: zwyczay bo midnowónia Papieża [kosić : násnácsyU Gyno0 że 


Mińnowknie Pa- : ; ! ; 1% 
peat ipid, oal. Co mu potym na Ożugim Gynoóoáste wfiytto oucbowiena4l 


etie : gilius oo tego fie pzzyczyniałaby ná papiefiwo wfłapił/y 0 to mu Silwerie 


Qoncil, us/Etory go potym wytlał/ pzsy gáne Odle, Cáb3e też y w tym pofłepku te« 


j dile pe |ciwif/ po śmierci woytlat. y tatże one Elatwe pisc Pśleżay Gerratem / tego 
mere.  |cowczynitzałutecypalł Tegoż rotu Bomfócius s tego świdta zfedl. Bicz 


"a prie eála ogień Abo żarzyfie wegle w zanódzzu trzymał ; dni fie futnia fpalilá/ ni we 
^ glepogófły. Czynili Xoiffupt óniy bmi Synod nd napzówe tórnośći to 
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o Bimiegty Cefissé chcocs póiftod "jufliniand sepdonac Tu puofty pus 
0 [darówóny o3bursylt/ y pieć Oni mid(to łupili. à 
 |pocżeli/ potmánt (a y aras 3dbici spippócius y p 

litego o trzydźleści tyśiecy zgineło. Sdtasal 
sboie miećpo oomácb. | Cen3ebatvffáme; dby ŻyS y beretyE świadczyć 
náAátbolibá niemógl. Xo£u tego bo niebó prseniceiony ieft on wielki pu od 
fielnić Géábá/móiac lat dźiewiecośieśiat y oie. Étory iáto 36 3yvootá táEy harericis. * 
po smierét wielkiemi cubámi o p. Boga wflawtory icf. Żywot ego idto 9400 * dfe. 
fie voys ey oznaymióło / wypifał Cyrillus vczeń lego. Mielfi święty /Etovy 
, [nie tylo tal wieleluośi bo żywota oofFonátego pzzywodśił  dle3 checia 92 

raca wióry Aatholickiey paseciro fEutydbianom y 'Tefforianom bzonil ży 
Cefórzom fiezófiówiał /y ná moc fieich Ola pzawdy nie ogladał. á nie pises 
fidiacnó (ámey Eomórce/ gdy Eosciol Boży potrzebował półoy fivoy y £oz 
gomyślności opufcal. Omilony Bogu y luosiom. 


Rok Paniki 532. Iana wtorego I. 
Jufliniand 6, Atbaldrikd 7. 


Dfiinianusrożmyśldiac fieolugo/y Genatu fie fwetgo vásac Eo 
tefli woynes YOdnbaImi vo 2l frycesácsat miał: tego rotu iuż nd Getománie n 
to pónu Bogu fie obodiac/ pisypabl/ y wfelkie do tókiey woyny. ei d» Jy 
potrzeby gotował zolnierzó/otrety y 3yronoso.tYTial y ob po -^ 
9^. gó pics iednego Biflupó 3 wfchodnych (iron otuche/ storey 
fie ná wielta náo$ieie pooriofl. Czyniły mu ocbotita myśl y onebobre v2 Dobre yczynki da 
czynti Ecore czynił, £ościoły nd cześć P. Żogu y pezeczyfłey Ośierwicy matce ia swyćięfimo, 
Bożcy y świetyn meczeńnitom buduiac y funodcieddiac/ ppieale m0 vbo kit sh de 
giezatiddaiacz A3ów30y pzsy fpadwiedliwośći y pazy obzonie wióry świetey| bello Vandal 
Bdtbolickiey ftotac.tlieli y w Afryceidtieś pzorocewoótoby3 obiówienia 
ś.Cyprianimeczennita pácroná fiwego/0 Etorym y dźieći śpiewały:iż pzzyść 
mialEtory ież niewoley oney wybówi. Jóto y on lub 2503y ob Jeremiafa w 
niewoli bedac pociecha fie tata cbloo3i. X tie ná vmysle pofłdnowiwfy Proroctwo wAfry 
— [ufiinianus ome00 Afryi nd wybdwienie Chrześcian oo beretytow woyejce owybawieniu. 
ne, fiórał fie o pooy 5 perfámi Étory nie truono vczysił, Rs 
YO paleftynie micosy mnidhómi votlaftorádb ś. Góby Oavomevmo^ — 2. : 
tzórte błedy Origene(á/sáó ożyłyzy votelta trudność y wiepołole £ościołowi| Origenes ożył 
Bożemu, Étory pozwycieżonych Cleftoriandch y £utychiandch oopoczyemiedzy mnichámi| 
wal/vesynily. Vionnus nieióti mnich 3 páleftynyy eoncius 25ifüncenus/ A : i ME 
y Domicianus p Cbeoborus/d czterzey byli poczatkiem id00w onych, Etórezj * Neu i 
mi wiele mnichow zóróśiliy smocnivofly fie / inych Erórzy pazyżwolić na ich | 
płocki niecbételizroyrsucátu bilizzóbiióli/Elaftory ś. Sóby obalóli/ y wielkie 
[3acseli niepotote/ ftorevfióć nie mogły 03 36 wyrokiem piatego Concilium, 
tort y po śmierci Drrittertefá potepiło/ gdy pierwey tylo niettore błedy y bá 
śni tego gómiorte byly/ofoby tetto nie botyEdtac. 
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Vflinianue o woynie ywypzawienaMOdnodle bo Aftytinówybej | ©. o 
wienie Adtbolitow myśląc: nie opuścił pierwey sámyslánta o poz nt AR 
Foiu Foscicltym y potepieniu beretytow. Co fobie miał pszytladem|  "aicka, 
Cbrebosyufa fidrfego 36 pomoc nówypzńwe woieńna. , 
Mari Acemetę nitifiy vo € árogrobáie/ Oamrte fácerfhvo Clefiórine 
Band fevcu nofoc/ pobáti miedzy luosie tókie watpienie. Domntacis one 
mnicby Gcytycy (potrzebą wfpomnieć co fie wyżpey Ośiało ) Étorsy do voy: 
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Gdy fie oo pálacu dobyrwdć| aa 
ompetus / á 5 ludu pofpos :bursenieludu. 
potym ^juftinianus oreża y|  Nouell: 85. 
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znania wióry pzzydówóć chcieli one fiowa: Jeden 3 Croycey ś.vbrzyżowa 

ny ieft: ormisDa Papież odzzucił -y Eldść im tych nowych flow nie Op: 

Chytrofé berety- ácit: polásovoat y twierdźić pocseli / i3 infiy iefi wtrzyż0wany / à nie teoctt 3| 
cka m Aceme- |Troycey $. ^ ola tego naświetga ánná tllária zwać fie mátto Boża ni 
tách. mogić / iato bluśmi Creflorius. Pomagóli im tego oni Origenifte/ Etorsy 
ióto Cyrillus napifałnauczóli i5 c m n 15 T Vs nie iet ieoerts Cvoycey $. 4 


Invita Quiriaci a- ty fie tym bleoritom 2lcemetom tóienntym Ciefiorianóm y Qiteniftom| 


pudSurium 29. Se- fpzzeciwwił mocno fEpipbéánius pátriárcba / y Cjuftintanus Cefat3: ontivye 
prempne. piátvili pofłó fiwego oo Papieża ^jan&/ptofiac aby Im to 30 pasy gane ie póź 


Ieden 2 Troycey |csytano/i3 mowić niechce t ieden 5 Croycey $. vtrzyżowany ieff. G0y3 pas. 


$. vkrromány |pież ormisoń pzodekiego / Scytom mnichom dopuścić tego niechciał/ 
iako fig rosumiee |Gby tóć wyżnówóć wióre mieli, 

2 Tu fie przypótrz czytelniku 
floiv: Jeden 3 Troycey ś. vtrzyżowóny teft /3á (alf nie mial; dle tylo nowt^ 
ny / poo Etore Eutychiani Eácerffivo fivote Eryé mogli, ta£oby Bofiwo cierz 
pióło7 przypuścić niechciał, y ola tegjo y onego pzzydńtku oo Croysmotetoy 
pieśni: Swiety Bożezświety mocrty. $. niesmtertelny/(Etoryó vtrzyżowa? 
ny feft 3d mas) peziymowóctościotwiechcial/ aby tenże blab wpzowadzony 
niebyt, iótoby 6ofiwo/tEtóreieft fpolne Croycey ś. Cierpiało. £o Eutychiaz 


nitwierośili, Łecz gdy ińwnie oni Acemetowie y Grigenifiowie bluśnić 


poczeli/ iż CHRIST (EW! (eben 3 Croycey ś./Fieftoriupowe Eacerfiwo 
ożywidiac tiu onefłowa iáEo pzawośiwe twierośić chcieli: 7jebert 5 Croye 


cey $. vErzyżowany teft / niew Boffvote dlew pzzyietym ciele. Co feft /ieoná] - 


perfonds Croycey ś.Etora fie wocielitá wedle cidła vErzyżowana teft. to Eu 
Lae BY pzzefirodze czytelnikowi,  Dowiebźiawfy fie £pipbanius pátryárcbá 
j Pel qu] "juffintanus Cefat3, i$ Acemetowie pofły oo Bzymu voy flálí t oni też ovou 
poffowie. Cefir. 2tupovo tfetvopolitom/oypácyufá E pbeftiego/ y Demctriufa à Phi- 
fcy do Rzymu. . lippis Cesárienffiego tám3cvoypráili 00 Jana Papieża. 4 juffinianus 
1. 7. de femma. |móło pzseo wytózdem ichzwyrot y pifino wydal/bo wfiyttich poddanych w 
Trünt. — |etorym Adtholicta widze wyżnawa/potepidiac Cieftoriupa / y £utychefó 
4 y Apollindriufa y twierośl iż ten Etóry sá ao vbrsySowany ieft/ icoer iejt 
3 nieróżdślelttey y fpólifłotney Croycoy-s. 

pies ty pofty pifal ^juflintanue lif 6o Papieża) anávo fcorpm fa one 
fiowó: ododiac cześć 2t poftolfficy fiolicy / p wafiey świetobliwości (cofimy 
żdw30dy czynie chcieli y czynim) czczac wąs IdE0 oycń pezyfioć/ nic co fie £o» 
ścielnych fpzaw Ootyczebeż wiadomości wófey nie pocsyrramy. y ola tego 
fidrólifiny fiezóby tofyfcy Edplaniwfchodnych fironnam poolegáli y 3woá: 
Papież gtowi |miieoność micli. Doście wy teft głowa wfytkich Fościołow. 250 we wpytz 
wfyśkich kośćio- is Róramy fiezóby cześćy powaga fiolice vodpey voflá.] W tómże wyżnónie 
; czyniwigry o Croycy $.y wcieleniu Syna 2503ego/tivlero3ac/S ieden 3 Troy 
cey $. Etory cito pzzylał/vfrzyżowany ieft. Pzośl też Papieża / aby. o takim] 
wyżnóniu ono pohwakiiac oo Epipbaniupa pótriarchy pifał. Obács 

5060 co o mocy y władzey Papiefticy trzyma, y iáto ia cct tort Cefór3. 
AA YO Rzymie goy oni pofłowie lifiy Cefarftie y wyżnónie ono widry 00: 
„| Potwierdzenie |gaqipyla oluga namowa tefli fie ono wyżnónie Cefárfeie potwierOśić mid 
. |wysnania Wiáry. qa „ola dormisdy Papieżć Etovy flow onych pzzypuścić niechcial / áamlas 
fed gdy oni też Zlcemetowie/ Etorych Papież tótżefiuchat rzeczy fivey poz 
pieráli. £ecz bacznieyfiy y meovfy malo otym watpilzóby fie ono wyżnanie 
potwierośić nie miało / gdy one pzzyczyny Étoresd Aormisdy 3 firony £uty; 
chianow byly/vftapily/a inettore F]eftoridńftie Eicerfiwo wpzowadzaie 
nábefly. volebsacis nigdy Aormisod tego zdbład miemiat/ aby fie mowić 
1... nieniálodeben 3Croycey $. otrzyżowóny teftmicná Sofiwiezdle na ciele pay” 
2 fety) 


3 bormisoGidto wfyfcy Bótbólicy onych à 
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MM X. ADEEIGAEOURTUUUURUU Ej GÓR CZ SÓW pun iie i E 
M. | Wiek 6. | Ro k p. 5 35. land 2. Iu[fliniand z.Atbdlarikis| 587, 
—.. dietym. Pzzydawónia tylo osiego/ La 3o2doy Eutychiańfkiey mieć niechcial. 
| oney iconát odpzówie poffow / olugo fie w Rzymie bówiowo y ndmyć okolo wysnania 
. |ślano. X Zlnótolius Dyńtorr Ńzymikj Serránoáopáboná Aártbáginffiego|  widry. 
|. |ná on cade bárso ve nánce świetey fLavonego/ váosilfie 6 tym pytówiu. Etory 

. [mu obpifat: 13 beśpiecznie voysnámac fie może: iżieden5 Croycey $. vrsy 
—— [Boroóány ieft : 3 tym pzzydótkiem :voeoleciólá, — YOfpomina te rożnice to 71 
ścielite Drofoptus/ y góni orte Ecorsy fie o. takich rzeczóch pytóli. Stab mie Procop: de bello 
Etorzy, tego wietu vovolenicy nápirfali o nim/13 o wiare mało obat, . Gottico lib:1. 

YO Rzymie yinośley / gdy Simoniay świetotupfiwo fie Bersylo w obie — simonia. 
„|róniu p fiówieniu oucbovonycb y Papieżó gdy fie nóydowali tacy, Etórzy fie ^pud Cafsiod:var: 
wtupowaćnó 2Siftupfiá nic wfłydśiii: Jan Papież mustal fie do Eroló lib : s. épiftz 15. 
2Itbáláriá choć Ariana vétecipiofiac aby ná takie Faránia poftánomit. y ndz 
" [Ipifat2ltbálávitue 53e5woleniem Senatu RWzymikiego / pzówo nd świetow 
Éupce/ áby orseboronie byli Eardni/ Świeccy Etorzyby iw nó to bol . 
250 na duchowne Ftorzy pod iego iuriebicia nie byliz mienie fkóznie / aleie Swiętokupcy ka- 
do Aanenoro ob(jla. y on fivoy wyrof y prówomć EX vc. wyż rami, 
y 
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ryc y w pisyótontu piotrá ś. pofławićiakazał, — 31 3 | 
Jufitniatus tego roty potoy wielkiż Perfamivczyniwpyy támvolele — | 7. 
Eródiów oo póńfiwó Rzym/kiego AR dne e swoiowały Afry Zwycisfimá 1u- 
tezy Wandale voygubit/ y Evolá icb Gili wana Bótboliki Chrześćie|  ffinana. 
dny 3 niewoley 2LeidnfEtey wybówił. To mu ficsescie bal p. 2508/7 gdy fie y tez 
gorofu o Eościelnty potoy p voyForseniente beret, oto / tat wieltim pofelz 
* fien 009 Papieżdy wyrotómi fivemi ná obzone ś. widty/z wielta pilnościa 
fiórał y pzówy fpzawiedliwemi potoy ludzki opótrowat z świetych Bożych 
nó pomóc wzywał modlitwdmi/pofiómiy ialmużnómi p. Boga blagaiac. 
Ce wypzdwe bo Afrytiwypifał Prołopiuszttórwy (am w miey był, — 
í Ciiobmego rou pórtowónia fiwego Juffinianus / [toro na votofite t de 
Éret Cefórfti do bzżegu pod pálac pizywieść £ażał. Etóry Patrycrcha pi 
ipbántus pzeżegnałyiemu błogofiówił. Sátym w ine okręty vooy[Eá tofiepo” 
wały, d żaden żolnierz nie vosiaol nó morse /Étoryby ocbrscsonym nie byl y e na Ten. 
rozumiec lácno / i3 mieosy nimi Żadnego beretyEd/ y bes fbowiedśi p ocsy^| o1, d UN 
ścienia nie było. Jyetmánem nawyżfiym byt Belifdrius /Etory zwoyfkiem| | ny, gna. 
oniá piatego oo Abron pzzypłynał. y tóm cztery Omiwiatrów dobzych czefde| Belifarins bet- 
l gośle owó UIofjóietowie zolnierze vpiwwfy fie/ iebntego Etory fie 3 ich pio man do Afryki. 
iańfiwa ndśmiewałzóbili. fasal ony meżobóycenó pal robie Żdelifarius |. 
3d czym towórzype ich fiemróć o tata frogość poczeli, 2Lon A toyt« Karność śolnier- 
Eo woyfkoanowił:IDo zwyciefiwa wielepomagą czynienie fpiówiedliwośći.| Jka. 
Mieożcie dobzze wy coście niepasytaciele moce y ciał oam rovone połowy: 
wólizy brugroyście też pzzegrawai :13 lnośie fie 3foba bieQ3a, ale £omiec iati 
cbce D. 250g (am Odie. Étoremw fie lepicy fpidieolimoscia y czcią Fu vHemu| sp» zwiedlimość 
Zalecóć nili 3bioiom y wypzówie nópey oufác. ^y GEO tych nie Fórać Eeotzy noycig[Iná iedna. 
meżoboyfiwo popełnili: Opiióć fie mie godśi/ AOaleto wieccy zabiióć, Sópiiańfimo grze-. 
mo piiańfiwoEóróć fie ma. Pzofenetu (woich 00 Ersymoby towórzyfkiey pówichu nie wyma- 
śliogycycie : Bo tátiego choc firafliwego niepisytaciotom tory nańs czyfły| — mo 
mi rełómi mietośie/żd towótzyba mieć nie bebe y temu nie pzzepufcze ys 
prożna teft śiłóy moc bes fpzawiedliwości. 22 tótwoyfto wfpotoi zy leppe 
mi ná potym ndEgrónie ono pátrsac zy botac fie fpzówiebliwości/z0fła: 
voli. By tdtiego Belifiriugó mówi náf Bóroniuszwietu nófego Flieny 
cy mieli Etoryby ie wióry R órholickiey y trześwości nauczał” nie bzółyby ti 
| Ficb (too wielkich woyftd ich ob Turfow. 
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50 trzy mieśiace pezypłyneli oo bzżegu Afryki tto fie 5 Cdrogródy pue wd m jAk | 


ŚCili/y oátemiec Oni tylo orogi ob A dvtbagin voyéteoli/ w poriedeJSisd| ^ dsicię. 
wy OPZZ d TM RP RT : 
| Eece d cenffim. 


EW TGS won , 
RosmyflRsymian| | 


588. Wiek 5. | Rok En $33. Janá 2. lufliniand 7. Athalá : 4. 


Jeeńffim. gośiefypiac ofopy ola obosu/ wode goźleścy nigoy nie bywało, ci 
0.4, dem 25o3ym nálesli. y sd otucbe Fcześcia bzdli fobie orto Boftie Dobiodźieyź 
Proc: de dif, lu 00, Etorym fieocbłodśili, fjá onym mieyfcu potym Jufiinianus 3budo2 
Riniaronih | ode mióft03 murdmi Eazał, Giózńiutrz goy fie 3oliierse niettorzy nó 
2 a A: rolebzóć zywnośćy owoce pyścili: pzzyzwałichzy fromota ie tarzec mowili 
ipea oce co wydźierać y cubse teść nieucżćiwa rzecz teft. $áto tat woyfto po: 
Zywność wiesio- Ciepyl D. dog iż obywatele nie iá£o niepzzytaciołom áleiáto fa ótábom ŻY? 
no. ...] MOŚĆ OO woyfkć wieźli, pieniadze 60 Rzymian biorac. y tefcześliwie a3 
Grim ren biffo Bdrthóginu sáciagneli. y votey o:9bse tivd Eroc vpatrzywfy csáo 
dn cześć niepisytaciel[Eieco vooyfEá POdndalow porááili, 4 tym czafem Gili: 
m mer/ yoiloccibá Eroki Ecorego mial wo wieśleniu y bzóty iego pozóbiiał. 

Dsień S. Cypria- Dźień Etorego fie obrety oo Bdrthóginu vEasály/byl pietiafty Septem 
| va fogśliwj. ord, vo voigilia ś, Cypriana. y tegoż Omia tościołiego pezy morżu zZbudowó: 
rty0Odnoale odpedźiwfpywośielizy świeto iego násátutrs p.5ogu Ośietuiac 
świećili, y tót fie zyśćiło ono pzoróctwo / Etove ná iesyfácb lubztich było : i3 
ś. Cyprian pótron ich o wybawienie Afryti 00 WOAndalow v p. Boga fie 
zófiawuiacztóe (cb poctefiyć miał. YO tym 3 woyfkiem né ono mieyfce Etówe 
E con Decimum 31oán/ badt Gilimerá Amnótes przypadły; Janem polłowni: 
WAL py Étory pazodeł trzymał bitwe ftoczył /y porażony teft 2Imnáteg/ y fam 
| so. Bábitya wielfe vtráta vooy[Ed fivetiov d 5 cółym zwyciefirwem Rzymian. Gi: 
|Gilimer vcieka. Mimorná one nomine o Exácte paseffráfonyamotgac o2ngim fivoim woyfEiem 
|karthagine maig nim ine Rzymflie nábcbobsily/ vicc on zetrzeć: bac fie y vciekóć pzzed mury 
| u Rzymianie.  |Bdrthagin(kiena pole Bulanóswóne/ poczał A mieficsánte W tym woj: 
In [Eu Cefórfkiemu biany otworzyli, | „ Pzypadl delfarius 3 oftáckiem 
Zi woy[Ea/ y widzac i$ miafło iu3 fie poddało: 3olniersd nd noctám puścić rte 
|ebétat dbysluprone bránim Eorsysci nie było. YO czym wielkiey mobroáci y 
tóftówości 53yl. 250 na wybdwienie Chrześcian oo otrucieńfiwó beretycz 
Kiego/ nie ná złupienie ich/ wyfłany był, CIYOdnoali Ecorży w mtescie o fte 

li/ do Eościolow A átbolicicb véictli/ w nich fie wolitości fpoożiewdiac. 
Gdy iu3 RsymfEre woyffo Aórthógine ośiódło, Gilinier żebzawfiy fies 
bxátem Ozugim Sausonem / ná obleżenie fie miáftá gotował. ABelifarins 
| do bitwy go wzywały» Critamótu gośle obos fivoy miał Gilimer / póttó- 
Drugie śwycis- [[i fie. Dat p. B0gzwycieftwo Belifiriupowizóbity buit Erolewfti Sauson 
| Jima, fam Erol Gilimer vciett/ 0b03 wpytet niepzspiaciclfEi złupiony teft. Co fie aż 
4 "sg n Af "e , o0 polowice Decembzć abo Grudnia osialo zy nátym rot ten (tánal/ Etore- 
"Mag e T go p. 25og 2fryLeob YOdnbalor Zlriatów pzse3 latostewtecosiesiat y piec 
"o. |pobzdnay żniewolona voybdwoic/ y lub A átbolicEi niewymownym miłośler 
12, ostem vciepyć raczył. o pofiużyło oo pasymrocenia Afryfi i$ YOdm 
Obalenie sam- b alovote mieyfcá obxonme y twierdze y samEr y mráftá mocne obalálifáme tyż 
kom fikodliwe. s Zórthógińe opátrutac. Etore gdy firácili/ ośteść fie aste y obionié nie 
..,,, |Mielido pola étly iuż y woy[Fá mocnego nie mdiąc. LeczŚelifirius sáá mme 
]Raymian pięć 1)- ivy y tvoterose nápidvoowác Eazał. Dźirowie fie Protopiusidtó płeć tyślecy 
|śięcy tylo w 2J7)- |3olmiersowo (60 Wzymfkich ludźi wiecey niebyło) w obcey y Daletiey ftro 
th nic ono Pivitrtace y wielkie YOánbalovo €roleflwo y noc /obálie tdf prebte 
mogło. y pioypifute to feześciu idbiemuś. 2Meopátrsioád5o fEtey náo tymi 
Étorsy mu fluże y ola niegó co czynienie vpótrował. pan bog Odie tym 
zwyciefiwa Ftorzy cbwale tego rosmna3dia  idty byl^juftinianus / d wióre 
Batbolicte ficzepie y wiecnych flug iego bonia. Pan Bog wyfłuchawa 
moblitero tych Etorzy go miluia, y wole ich czymizy Ośiwy Ola nich podnośi/ 
refe mocna (ivoie nao nimi trzymac, * , 
89. Tegoż cobu nowina OoBla Cefírsd w Cároqrotsie o wśieciu Afrykt y 
P ibieyzzć co fam p.25ogu w piwach Etoretego rotu dotonóne fedśiebwie. 


250 cztery 


: v] / uj: 

Wiek o. | Ro k p.53 4. Janás. Iufliniand 8. Atbadla:9, | S$ 80. 
Bo cztery lata pim c£ efár|Fie zbierali vcseni 7 y tego rotu Dotonali Esíag L1. £ deCan- 
onych Inftitutionum, y Digeftorum. Gscseslivoy rof wielce / w Etorym | ci: Digeftor. 
potoy s perfy fiónały prówó fie ftończyłysy trzecia cześćśiemie Afrytd y Lil” fu ai 
bia do pátiffwod Zdtbolictie? pisytacsona/ y 3 reki beretyckiey voyrmóna ieft. d 


Rok Pánfki 554. Iana Papiezá s. 
„  dlufliniand s. Atbáldrikd o. 


affyodorus Kanclerz y vábnty pantrolow Gotbftich we YOto^ Ln 

pech nauta wielka y voymowoa y nabożeńfiwem A átbolictim y| Cafsiodoru. 
pobożnoście (lavony „tego rotu nówyfoti vrsab podnieśiony|Cabiod:varzlibzn,, 
teft/ to ieft a LO nawysfe Bzymfkie Etoreżwano Prafe-| epit: 2.63. — 

| ćtura Pretocij, PfaEtórewfiapiwfiyy nabożny liff 60 Papieża) Dobry vrsędnik 
pife/połornie fie modlitwie tego zólecdiac áby mu v p. Boga rofiroprtej” 918 ja 
t3a0y ppzoślł.y nifFo mu fic EldOśie proacáby qo vpomi nablnáucsal y Earat. Sh 

2I bycb/ prároi/ po Eavántu był lepfiyzić. CáE3e poo MOłŁoftich 25iffupom pie 

fal pzofiac o modlitwe Ażeby Ino ob złości „Etoreby rzad Edróć miał, 00: 

wodśili. Fliech/prawi: tat Bifkup nóuczaziatoby festa co dre mie miał:| Vrzad Bijkupi. 
Bowooście Inoáte oo latomfiwA/ tradźieftwózy ob vtrótnicezdz0wia lu03e 

biegoó, rieczyfłości” ac. m „RE 

2 gby tego roku w Bsymie głod byt Rafjycdorue mowit/ pifac 6o n 
fivego vXaymie namiefinikć : Clie day Boże dbycb fle ia obidddć miały goy Vt fupra epil: s. 
dzubzy łóbna, Heh głodznóBa teferteosd. YOefeli być nie możem qoy o ich voe głodsie pomoc 
felu nie flyfym.) Znóć i3 fwoie móietność ná głodne stawił Pife ydoj. SERAIS 
Mebiolinfkiego Bifkupć iD cyufá o głodne fie fidróiacz y wieleżywnośći| ^. 77 
3 rofbazdnia Erolewitiego nd vbottierosodmác Eażacz weble zdania Biftuz 
pow po wfiytkicy POłofFiey śiemi. Etora fie 36 ftávániem Oobzego y nabosne 
go orzedniEa ob głodu obzoniła, 

Wracdiac fie do onego pofelfiwa, Etórerotu pasefletto Jufiinianus bo 3; 
Papieża "janá/s voysnániem wióry wypzówił: to fie o3náymuic: i3 Papież |P)anie wiary 
Gynob 3ebramfiy 3d zezwoleniem wfiytEich ŻifłupowZ ono wyznówie widz 7754 Pa- 
ry Jufiinianowe/ dbo róczey Bifłupow wfchodnych, Etorych fie Juftiniaa| 77 
nie potladał we wfytkim potwierośił yomocnił z y iego voire y nabożeńz 
fiwó/Ętore głowie wpyttich tościołow ftolicy Piotra ś. oodawał/pochwa” 
lit. d one 2Icemety/Etorsy na Kleftoryupa funtámenty sátláodli wytlały3 
Łościelrtey (conosci wyrzucił potiby do pofuty nie pzzyfili. pzopac Cefársá 
aby fie 3 pimiłtójkdwie obfedl/ y 3 tym onepofty CefárlEie owu Bifłupow 
wfchobnych  ££pbeftiego y Cezdriyfkiego oo Cefórza o0pzówił. Mifłtest| 1.3. de fumma 
Papiefti w pzówa fwoieawłożył ^juftinianus/ y Ośiś fie miedzy nimi ndyduej T init FidiCarb. 
ie, 3 Etorego fie oielta powaga y władza otoło wyznania wióry y náuti fto 
lice Waymilicy Apoftolfkiey potaznie. 13 wofiyfcy wfebooni Bifłupi 3 efi 
tżem / potepić A cemetow nie śmieli/ y vpernieni w pzawódźie Żożey być 
Mie mogli Aż fie wedle zwyczńiu fłolice Diotraś.dołożyli, — YO tecb3e pré 4. 
wo liff feft tegoż ^juftiniand to fÉpipbániufá/ w Etorym fa one florod :L- 7 Cos: defum- 
Sachęwuiem fian (conosci prześwietych tościołow 3 przenaświetfym paz] — "^ n 
pieżem Rzymm fłórego/ oo Etoregofimy też pifáli ( toieft wyżnónie wióry.) 

W niechcemy abyfiny fie iego światobliwości boElábác nie mieli wtynt co a 

20 fianu £ościelnego należy, gdyż on ieff głowa vofytticb pzześwietych Ed] Papież eoa 

Planom bożych. y (tab nawiecey : iS ileÉroé vo tych fivonácb beretycy fie vo» wfiytkich kapta- 

OŚIIĘ/ r93[4DFieim y voyvotiem oytey czci godney ffolicevEarónifa. — tę 
Gdy Jufiinianus pidwá nd obzoneÉoscieliey pzawdy y maberetyki pie 


55 > 
rocop: de belio | 


fai: p.Śogzań wóynylegę odpzówował/ y onosdesete w Aftycezwyćie| volans 
— f£ceece u ftv —— . 


| 


———————— 


ru me a m 


DART Z EZ W a. 
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590. | Wiek. s. | Rok KA 534. lana 3. luftinianq 8: Atbaldr: 9.| 


mAh) Waliftey gorze / Ftora 3voano Papua, obzonemiAt7 i3 qo voftác25elifávius 
wiemogiz 63 go voolugim oblezentu głodem wymorżył / pbérá półtównie 

iego / 15 mu fie podńć myślał, zwiażdtego Belifóriuowi vooxartbatiiie 

Wándalowie b)- |oooaL ife tenże Pzotopiuszióto iuż ná on czósPOdnoalowie roffogámi fie 
thámisgingli, — |bawiliy mocáotnterfEo Eton przed [at ooanieli ty Afryte vosieli/óo mino 
Żywot oflábili/ w pówóch Bzogich / Yo pótrówach / y wrieczyftości yabye 

tkach meffioo trácac y niewieścielac ob fiórcy firrowosci y Guynoscivycere 

6. iey/Erota wfchodne póńfidć aso bippóniey Ernfsli/iusbylioopdbl. | 
^ Vefüpta... > Soflémify Belifarius Sółomona ftárofte abo betmánd w Afryec/ 
quein Ton: wrodil (ie fam oo Córogród | y 530% fwóie 2Intonina / y eim wieltt try 
sari: umpbyczynić muCefars Fasalidti fie oo Beséi fetlat nie czyni cbybasa Cy» 

* |aifóy Cxvaianá z mówi pzotópius. FIatym cr Etory 5elifórius 5007 

mu fwego bo półacu pases miófio czymił: niesiono wielkie [Eddy nacsynia 

złotego y órebriego/ y wosy na Erożych Żony fie FroTespris tewośiły/ fiolice na 

Erorych trolowie $rabáli 7 y ftolowe fiużby y Ozógich Eámieni vorel£a licsbá, 

Skarby ná try-. | V Wesiono oe Farby Étóre Guiferifus pzzodcł „tego Gilimera Rzym lue 
tmpbie. kościoła plac pie miedzy Etóremii byty mieftóre fiaczynia złote żtoś diols calomo 
Salomonowego. Moyoeqoz icpese 00 Cytufa pobzóne / Etore oo Wzymu zanieśione były. 1 via 
Eroreieden Spb parrzaczyzcEł 6o ovwoorsdnind teonego: Joga teifó o póła: 

cw mie chować / bo fietod3 w Jerużólem zoffać musi:iáto 3 Wzymny 5212, 

7^ fryEi/tá y 3 áromrobn/voyiiiest fis te rzeczy 25offie mufa. Co gdy oofilo 
Gilimer ntryum Jyftiwiana / slebpy fiez oteflalvofytÉo oo tościołow w Jerusólem. . CIól 
phie więsień. tym tryumpbie votebstono Erol Gilinierk w fiácie ErolewfFiey / 3inemt ie 
go powianemi y pzzedniemi party YOanodlffiego roounatrafimeyfemt. y 
goy oo máteftatu Cefórfkiego pisyflli/ y Juftiniantowi fie Elániali: Gilimer 
na luośiey nafiwote pomiżeniey fromsote pátrsac/mie saplatalmienárseEaU, 
Vanitas vanita- |iednto 910 3 pifna pzzerzekl: Pzożyość piosnosci y wfpytko piożność. 2l 
vum €beoborá 3oná Cefar[Ta 7 fyny ilderikowe y vortecsetá / Étore ply 3e Erie 
YOdlenginianá Cefársá/ iato nieidto pówimieogórnełć y vodrowalá. Gie 
— dochody bal nd wychowanie Cefars. wczynić| 


y 


e 


go chciał pátriciufie /flóchcicem wyfotim 3&5ymffim Z dle i 2lvt^ 
|ańfkiey miery Jeytości „niech d at nicdoonvm go tá kiey esci foi. 
$, Yoymólowácstote ypezłómi on tryumpb na pómiatte náiconym 


nianus tasalv á (am práwo y wyrotwielErwybał/ 
u 3 goracym nabożeńfitwem y polora zd ono swycieftwo 
pślełniey w tymże pzówie vrzebmiti wpyckiey Afiyce fiówi/y r3a0 CZY vo 
Erorymby pooddni ochłodzemi ydobzze opátraent/ bes zadnego vcifku softa 
Wsywdnie márki wali, ám w tym pzawie vofpomirta przenaświetfo mátte Boże wzywóż 

: d „e, € ley o moblitioe/ áby mu pan 25og oal wofytto wypełnić bo ftu3by fiecy. 
"AL. A a PE Cótżey w omaím prawie 69 Żelifariufa / wylicza oobroostey(twa 25ofFie 


żnifłim vorsenim Oźietuiac / y fámemu nawyzfemu Bogu wfytko Gcsez 
ście ob odiac, | psp gu wfycko fica 


L.1, de off: praetor: pofpolitym pala 
Afá 


fae w Etorynt p. O5oq 3 
Dsigkisd swycię-| M yn p 
ffo. 


9. "Aosciotp też pońdpzówował wAfiyccy tówe svolaesd imieniem na: 
Procop 2. fupra, éwietpey nét Joio/ p. 25odqu nibii 256 ibo req nppeiu dn 
Naboieiflmo ku wiet pasecivo FleftorianomEtorzy iey mátfa Boże swde niechcielizafióA| 
priecsyfley Pón- |wiąłętót fic też y ona o te*tat wieltie 3toycieftwa żófławiałń, Miafł też wieć 

nie. lemurómi obtocsyUy Flaptory niettórefuntowałnć flużby 2563ey o0dawa 
tie chwale ŻofEa we ortic y w nocy. A co nachwólebnieyfediefi: Jawrow 
wiele do wióry Chrześciań|kiey v Crypolu nówrocił. d ined poośieśiąći 


Proc: de edif; 


Ur laezwoiował/a offátcboo ffrytpcb Odletich (Iron vo 2(fryce rożegnał. 
ENT .. ipe XOlocb fie obracamy.. Zltbalóritus Erol Gothow młody y złych 62 


byczaiow 


Gilimer krolpoi- (foo ftończył. Gflimer Erol YOdnOBIJK DO ITTaurom vciefl/ y ndtoyfotioy| 


jbyczatow vmdrł. ośm latná pańftwie onym śiedźiał, 11 p: de ball 
"mótkg Erolewfta 2 mólefuntá / wfáositá pominmeco fiweqo Cbceobatá táE^ Gottico dż 1. 
Be moneta Cbeoboritd Frola wrodzonego 5 2ZImálafreoy corti tego. Człomiet| Gotbowie we 
go letni vcsony y pbilosopb; śle do rzadow NRaeczypofp: ni&csemny. Ac$| „7 lofech. 


ili 1 31 Ad MUT Theod ie- 
gorzeyzzłośliwy y niewodżieczny, 250 Foro nd pánfhviesdétaol: onebobior wg | 


" | | wdsięczny, 
orá Tulfinu/ Cafsiod:var;lib; r1. 


rego łófte wielz| epit 2. 4-13. 


lopech t ( fpzofity Cheodatus / tobia y Amádldfuntbázbo 
mao y wielce (právona one niewiófiettóre w wieśleniu miał Amalofunz, dan Ati " 
? czym gdy fie "juftinianus / fcory ia bárso fobie "nes 


Rok Pański szs. Agdpetd 1. 
Jufliniand 9. Theodatá 2. 


Dfiinianus ta Botby ficto YOlocb gótniacz Belifóriuga vcseit y pu 
Confulem go vcspnitteroEumdiac mu wole YOlofta woynealecic,| Gotowanie nó 
4 putdiacfobie pomocy Bofkiey nd one Wypzawe/ 9 mieftorych Eo2| 0)"€. prsecim 
 ścielnychtzabóh pid bat, chcac óby flu3bá Boża porzadnie — 0" 7" 

flá7 à Eoscioly fluat five y Eáplany wychować mogły. vftáwitáby 
nie $vofecono Eáplanoro wiecey/iedno táEo wycbowócie dochody Eościołow 
mogły / żeby w Olugi nie zóchodżiły. Wielti Eościo! Sopbiey / dby niemiał POMPA 
wiecey iednto Eáplamom Go. DycEdnow fto / Dydtonife białychgłow 40,|Kfieśey idko mie- 
poddydkonow oo. CzytelniEow rro. JAfiitorow 25. Wośrwiernych (ie d dia ZE 
Bościoł X3ymfki nie miał ná on cds tóć wiele tlevikow. ład obaczyć fie, — P? 
może iż niez bóchodow y bogactw pazełożeńftwo miały zwierzchność na 
Cdrogroozćim. Opominał y Dátriércoe, à y prétvá Gycow Sdilifolo o^|  Nouell: 5. 
bierania 2oiffupow: y ine cbomáre były 2 0 gotował dzog Era wy: 
ciefiwo POłofkie/ gdy fie fińrał y o pzawoślreey wióry pzzeciw beretytom 
. |Obrone/ yo vescitoy żywot (tug Bożych y patrzenie ich. y mówi wo icónym 
-|pzómie ortestote flowá: ; xy 
MWieltie fo Odry 25036 lu6$lom dre: tapłanfiwo p trolefiwo / bóle 3 2, 
 eone*śz00łaiOgc/gdy ieono Bofkićd onigie świeckie rzeczy opacznieżywot| Novell: € ; 
 |wóztistrapóia. y ola tego Erolóm nic niema być pilnicype*/iąto Łapłańfta lwa, wiel gar 
 Pesdiwość gdyż onisá nievfińwicznie páná doga prof. Co gdy oni bes Boży. 
.|Bt3ecbu y3 pelitym vfániem czynie / á trolowie też Porsobnre rzeczfobiezlee| — | 
[corte fprdionia : voscie pie&ra zgoda iedndiaca luostom cotolwic dobzetgo 2 MNN 
teft. My mamy voteltie ftáránie y oFolo pzawośnwey nóduti Żozey/y ofolo Pustiwość sag 
[ecxtiwosei táptánfkicy / Etóre gdy maia/ wierzymy, i3 pases nie wielkie ddry| 6747000 
|?Soffieoáne nam bede / y teftore mamy ootrrodia / y tych Etorych nie mia? 
[my/ ooftántem. y oobise fie wfytko sfłónie/ Gdy pocsatti 25ottu fie pOdOZ 

bácbeba (tofeft roypiáma ná Gothy.) Co fie sfidnie/goy prárod2Softié cho” 
[mát fie beda / Etore fłuozy 2503y y oosorcy Éosciolá s. Apofiołowie podali /| 

y D_ycowie śś. dotrzyma y obidsmili.] Toieqgo flow. "PRL 

fiawit tómze tej nabożny Cefars / dby Bifkupfiwa nie mieli zósaci / 3. 

y ostect y wiiiczetć n iwem CefürfErm  Zonátym bronio- 


I * i mdiący.]  YDidźim Z y v Grefów pid [ 
bezżeńftwo efEvflitvione / nietylo 25iffupom dfe y &iplanom y dydtonom,| 70 Bifkupfhwá. 
|| Opominaa by fie diftupi ob fwoich Eościolow ric obbaláli/ y 09 boo" Noucll: s. 
JF! bea bosivolenia Wietropolity nie pisyteso3ált. YO czym fie ná pidwé t» 
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Nouell: 8. 
Bijkupi vrsgdow 
" |śmieckich dosor- 

c). 
Prámá ná V136- 
dntki świeckie. 


Nouell: 8, 


Eupował, y wolal im mytaż [tórbu nóznóczyć / Aby pooodnych nie trapili. 
| Topzówo pofłatoo Bifłupów 3 oriemii flowy : Mroślcie iż my chcemy 
dobzego podddnych nópych / aby ob złych wrzedmitow wciśnieni nie byli : 


Sub Nouell: 8. 
|Priyfiggá fłarofl 
przed Bifkupem. 


SCE ; 
Diicie Afri. |pomicánycb pzawy obycsáiovo : Syno0 vo AA ártbáginie vczynili.3 Etorego 
| 80 M epif: R.P. pofły 09 Papieża Jana wyfłóli y pifáli o niettóre Fościelne porseofi py 
in Agapeto.  |tgiac. A żwlaficza 9 Éetesey Ariań|bich / Etorzy DO tościeltey iconości pezyź 


O heretykáchná- 
wroconych.  |nich oofioyność Eaplańfta nie zofiawóła: ieonat gotowemi fie połażnie/ 


6. 

Liber : Breviac: bal. Po Étorym náffapil Age me mimm Archioydtom bórzo vc304 
ię b | Papiel ny. go poftamieniu 09 Sziarwpy fie Cefars Jufiinianus / pifal mu 
vmárl , náflal A- vocole zwyczólu, y wyanámie mióry ono / Etore byLoo^7janá prsoota iego po 

UAM. eal/peflat/ptofac aby ie potioterosit. On to ochotnie obpifiiiac vcsynil/ale 


7. „5 tegoż Bynodu w Aártbáginie oo Cefársá Biftupi poflá Cbeoborá 
[Poft Noucll: Iufti oyátonà roy paawilt/ p:ofac o pasyrorocenie rzeczy y prato Eosciclnycb/ Etore 
sia adi: lulia & YOénoalowte obieli. Cla te prośbe Biftupowanapifał Jufiinianus pzówo 
pt k js , MANORE 00 cialomená ftárofty Afryki: by po vopyttiey Afryce Bośkielne 
łosi af goa imiona y Ożlerżówy iatofolwiet obo alone; były im pazywrócowe /y bomy y 
"BABICE. |roley naczynia Eoscielnte y oblovy. prsybalÉtemu to rofbażónie: áby 2Iriani y 
Mándat ná bey, Dortótyftowie żadnych Éociolom nie mieliáni fcbabsct/dby Giffiporo y Ec: 
tyki, płatów nie świecilizóni hrźetliy zadnych wrzedow mie mieli. Dofycpzówi/ 
móla/ 


wiek e.| Kok D.53 5. agapetá 1. lufiinia: 9.Tbeodatdz. | 5.93: 
máto 13 żyta niech pzówowiewtym iie rofFózuie dni im żadney BEody nie| - 
czynia. Dedo poturowaćpzzylecia im nie bzónia. Bydom też załazwiezdby|NA Zjdy y fugi. 
fiug Cbrsesciánfticb óbo niewolnitow nie mili y Bo3nic im nic oopuficaa 
iato y posánonm/y Donatyfiomzy Arianó/ y voyttim berecy Eom Abytafkiń 
Zadnych nie micliy nic náYosor Eościelny nie fpzawowóli. To Sólomono: 
wi rofkazał wytonymócy pienieżnymi winami niepofiugne Eórdć.2l i3 przeż 
fto lacśiłą fie bylo Arianow tómmożyło : gdy Sólomow ty mánoaty voyto: 
|nywatllriany na fiz barzo pobuośił. © czym miżey. Dat też Cefarz świecz 
Eim A ótboliEóm czós pieć lat/dby fiwoieimiona posrawáli/ y one odbieróli. 

wfłówiał fie Juftinianus Cefars oo Papież 36 temi Etorsy vo Aridńz 
fiwie bedacz d 00 iedności widry tościelney w potucie pzzyfiaiac / pzzy vrac 
bácb fie Bifłupich softát chcieli ży Bo inych ouchownych ooftoynosci zdz 
grodzoncy dzogi miemiteli, Cla tomu oopifal pietnemi (Lovoy y 5 pifiná $. 
náufami : i3 fieto nie godślzy teft £oócieliremipravoy zakazano. "fefli pedro 
ośiwie połutuia/ o te świeckie Dofłoyności Obóć tacy nie mái /áby y nas 
fiwemi gxsecbámi nie vplecli. YO tymże liście pasygánia pótrydrfie £áro» 
troosEremu E pipbanius; iz Achille oo Alrianow iavecoconegoó poświecił, 

Acz C efazs zeznaroa/iż to na iegoroffazdnievzynił. 

Bedac jufiinianue vrobsony w mieście Cauvefloy vo $iemr Darodń 

[Eiey ná Łuropie / pzzy Dóciey y Pannoniey „010 miafło murdmiy wieżami 

otrasiy pisy nim blifto Ozuggie wielkie budował miafło zttore Jufiiniana 

nózwał. y tat fie wośtecznym oyczyżnie y mámce ftoey czynił. A dotego pio, PASMA 

śilpapieża Agdpeta z áby miafłu onemu dał dofłoyność HFetropolicjkw/| | dil. 

Aby w nim Uietropolitine pó Dóciey y ánnoriey ŻifEupy poo foba miał. : 
0 i3 było przeliw Z aonom y 5 obliżenim ftórych Eościolownó co fie Age SER ud NOR 
petus octagal yżezwolić niechciał, 43 potym PDigilus zezwolił. IS. 

f£ pipbániue Córogrodzti patriórcha bedac [at xs. má orey ftolicy/tes, BRA 
go rofu świót pożegnał. ná iego mieyfcewfiapił Antymus 25rfbup Erópez Mec) aj 
functizwierzchu A ácbolit/á wewnatrz horetyt Żutychian dto 3430600, poczatek że 

Cejórzowey Theodory/Etora tataż beretycsEa tatenma była. €£o o nim fum kich trudnośćy w 

Cefar3 świddczył. Tu był poczatet wielkich eruoności v sámtefánia Foscio, kościele. 
low. Gdy Cefavz żony flucbáiacslego beretytć onego tdt wyfoto pofáosip Novell: 9 

ynásbyt fie do ráby tcy3e Theodory pzzytieżniac / wiele bledow na fiwoy BZ 

paoc poczynił, CE go td jemá zwiodłń za Katholika tego łotra vOdiacy 

18 fie nie tylo Cefar3 kle y wfyfcy w Cdrogroożie A átbolicy ofutali. Didwa 

dlilá Ecora Samfond ogoliłójy Jo erobtaod Privie świetych pzagnaca. Do” 

bzżeję Był pożnałón świety Sdbbó ttóry rey [yná v Bogópzoślć niechciał. 

© icto Geześliwy zofławał juftinianus nad wpytkiy poganikiey Chrześci: 

anfkie Lefdrze fłamwnieyfy. 25y byl cáticy żony nie miałypłówie pietielite na 
y rtie/Étora potoy Eosctolá Bożego trwia świetych nabyty obpebáilá. 

_ Bafłórdniem teyżeiedze Etóra nó to poftála Fiafetó/w Alerandriey 
wfaozóny był nd Bijłupfiwo Theodozyus beretyć śŻutychian ola Etoreggó 
gdy ini obieráli Gdianatatże beretyta / dc 5 nim niezqódnego w wierze Jet WE 
pay mim ftali/voiele fie trwie w onych wzburzeniach róślewało. X vciebEn ds "©" zę. "i raf 
toniec Ebeobospta bo Cárogrobus Antynem fie porożumiewac qoste go Evagtlib: 4.cap:rr; 
bionilá Cbeobord / y mezowi 3aft obiecowała 13 A dtbolitiem softác MIAŁ |, peu. 
O czyni vfłyfatofiy on Gemerue głowó beretytow 3 Antyochiey wygóny ryk. 
(boiefcze byłżyw ) tótzebo Cdrogrobw pzźybieżał z pod obzone THEOOOTY/| Zmowa berety- 
máiac. naosteie 0.wroceniu fwym.d0 ntyochiey. 20 edt tá pzzetleta meo kom przy Cefa- 
wiafić / wfytti trzy Dátrycrcpie peretytómi ofóośIE chciała/y pocześcitego| — rimvo). 
dotazowóła. |. 

f£utycbiant miedzy (oba ná or csdo w Alerdnoriey y w Egyptóie tat 12. 
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Agap: epift: 3. ep: 
R. P, Tom: i. 


O beretykach 
nawroconych ná- 
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$94. [Wick a. | Rok p. 535. Agdpetd r. Iuflini: 9, T beodatd 2. 


Roierwanie be- |byli vososicleni y roftórgnieni, i5 infiy byli Seweriani ob onego Sewera M 

retykom. | cepbalá/infy Batanite/ oo Gáidny / inBy Cbeobosyant zinfy Jatobite ob 

"jáEubá ocznia Cheodozynfii tego/infy Cbemiftiant Abo Agnoite, 250 fá«| 

304 3 nich fefta miálá (iooic otolo wcielenia Pónć nófego y dwu nátur mó 

Dama(c: de here- wę rożita / yiedne 00 Dzugfiey prsecitonta / iato ś. Damafcenus wypifał / á 

fibus. wfiy [cy pławody AA átbolicEiey y Concilium álceoonftictgo 3mác miechcieli. 

Phociusin Bibliot. Jatobite mieli niciatiego Jdtuba pzzodEd fi wego/Ecoregó zwano Sitz 

| Nicephzlib: 1*- zdlus Etory pelny był nduti fEutycbefá y iDiofiforá y &nápbed y Sewerd. 

Lekobitow fekta, ett i5 peroto w Egypsciey3 pilnościa bledy oncrosfersal: ob niego onych 

Ormiańfka fekta, Ifa voitcey beretykow poło /y tego fie imieniem ndzwóli, Pzzećiw iemu pie 

" falEpbrem 2Siffup dAntyofit. ob niego pofilá y Ormióńfla Getta. 250 ide 

Eo bo mótniey pob to imie tam fie wfiytki te beftye nieczyfłe zgromaośiły. p 

tót one Ficerfiwa rożne y 5 [obw walezace trolefitwó wielkie zzwłafczć t2 
gypt y ine wfchobniepogubiły. —— 

13. Mracamy fiedo Antyma. Cen 3astabfy ffolice Cdrogrodztazpotryrał 

śntimus beretyk &ácevftvoo fiwdie/ yidronie przeb € ejarzem mowił 13 to wpytto wierze co Ar 

bác ACE pofiolfka ftolicá Bzymifta wierzy, y tat Cefársa zwodśit, 

|^ sl | Tegoż rotu Jufłinianue woyne 5 Gotby Włojkimi zaczał, Wyfiał s 

Procop: lib: 1. de tódyfkiem Żelifariufa, Ecory zóraz Sicilia Botbom ooral y ontá oftátnic/] 

belloGo:. — go fwego Confulatu bo Byrdtuzy widchał /3 wielkim wefelen pisyicty ieft/ 

Wojna 3 Gotba- y voielestotá na lub rosfypat. Liuntue tej firórofid w iálmáciey &otbom 


nielue n, Clone midfto wśiał —.—— Difał też Jufiinianue bo $róntow ótbholie 
| Gotky. „Fw by mu orney woyny na C otby ialo ná Ariany niezbożne pomogli / 


Procop : vt fupra. wielkie tm pieńiadze pofłat 'pieficze wiecey obiecował. ytaEdla fpolttey Ra 
tolicfiey wiary pofługi mu oney nie odmówić nà Worte fie one gotowóli. 

14, A i wwżiał Cefarż 3e qo p. Dog Besesci : oddać mu to chciał pide 

rsc£hy way? voá Święte a wytorzenienie grzechow fidwiac / d nictyloná obrone wiáry. 
praepkadzaia. |, cce mawiały napifal: Cefarfki máteftat nietylo zbzota oErafiony, dley pzós 
-xoidio Infitut. ty wsbzotony byćnsa.] Tdf rosumiciecii 3bioíe.y woyny pomocne nie fa y 

! EM fiepioie fa aby grzegoyy złości miedzy luośmi pánuia/ Etóte oobremi pide 
"delenomibus, 59) f E tanterm soy miátáe potrzebą, „£ió Éoficu tedy rotu tego / frogiej 
RC E 1 p:awa vfiawil na necs ośćy na oomy tá£ie y gofpodarzey niewiafły Ecove 
fie 1 sledomy. | iersobiice cbotoáfa y Ciatytch tupczarludśie 5ávasáta y o gniew2Żo(bi pisy» 
prárenia/d nedzne vbogie Osleweczhi żwodza / y 5d odsteniey żyroność mát 

nana grzech ie y nieczyfiość wydawdia y pzzebawdia/3 Cidla ich fie bogáca/ 

dwvczóiweć malżeńftwa im nie bopufczdia. Kazał tedy právoem pifinym one 


| Stcłęście R. P. 
GP |wpoóndogdiż 36t0 ocsyftosc fidrónie néfe/rosmnosy Wzeczpofpolita 


Poco Dr s, Deme Codefoba y wá tey zdczetcy woyniezwyciefiwo. — 2 nóniewiófiy one 
deed odii ttoreby w potucienieczyftości y złego 3wyczdiu oofiepowóły zy ná one pó 


e UM Rok Pdńsk! 26. Agapetd 2. Iufliniand ro. Tbeadata 3... 
zw aa py MMMMÀ— Ó 
| P» Qoy|. 


wiek s. | Rok P. 530. 4gdperda. luf: o. Thcoda:3. | 5.95. 
4, DyChęodatus Erol Gothow Sicilia yDalmacięytróćH:bdre — ^x. 
30 fie przeleg y pilnie fie o potoy ftórały pezes Drugie Etore mogł Theodarus Papie. 
nazacnieyfe y nagodnieype pofły. y Euśilfie o fómego papieża) ^" ABU fać 
W. Agópetó profoc gó by ob miego pofłem do Cárogrooniácbat uke 
y połfoymu tednat / grożacyiemuy Geńatorwt y wpytkiey DOl02 
Riicy śiemi/13 omi tego 3 5ondmi y ośiećmi fioemi pzzyptócić mieli, iefliby po 
kotu pożądanego nicsieonáli. 24 cym czófem /3 Piotrem onym fpravoco (ez Procop:lib : 1. de 
fax [Fin Etory fie csefto bo YOlocb ob Jufłiniana Cefórzć pazeteżbzat po^. bello Gott. 
fińnowit Cheodatusznamowy potoiw. Co ieft/dby Cefársorvi Siciliey vfiaz” lane, AIM 
pil/ y pewny mu trybut 3 YOloffiey śiemiedawał, y3 tym voy fla onego pio = gd: 
trá barzo tatemnie. 21 gdy wyidchał/ barśiey fie bać póczal Cbeooatus/y 
tonic go Eazał óż bo Albaniey profac aby fie wrócił oo niego. y doy to vesye 
Mil: pytał piotrá/tefli Cefars ná tych Eondiciąch y obwiajkdch nie pzzeftóz 
nie/ co bedźie: Rzetl Piotr ido madzy : bedźie wopnó/ Ani icy wydźiefi/ ni j 
iey wytrzymaf, 4 on3letfiy fiezobiecał fpuścić Cefársovet wfpytko Erolefimwo THAM A 
YOlofEíc/ byle mu bal opátrsenic. CIóco y 3one námowit/y pifat lift cátem^ iofie iudi M 
ny 6o Cefársá co ww osnápmuiac. ^ja/ płówi, náutámt fie bdwiacdo poÉo nowi. 
(um pi3yroyEL/ d woiennych fpearo mievmiem. nóżnócz mi pewne oocboby / 
puficzeć wfiytto YOloffie y Gothow Erolefiwo ; ia voole vola oraćw poFotn 
pz3y fiwey pbilosopbiey/ ni3li ErolewfFimi fie tymi niebefpieczeńfiwy y piov 
Źnościómi Farmic/:c, fednót onego Piotra satlol y popasysiagt/ aby tego 
liftu niedawał á3by mu one pieriofic obiotaffi oo poEoiu podal na Etorych 
iefliby niepzzeftał/ dopiero lift ort obode miał. A 
- igápetus Papież gdy muślał ná ono fie pofelfiwo 00 Carogrodu v^ 
Odć: pieniedzy na dzoge nie matac/ Śrebzo tościelne pozófiawiał / y pienie” * 
dzy boffat. Étore potymsá fióróniem Bóffyodora onego nawyzpego RZYM Pźpieś śrebro ko- 
fliego fiórofty wytupionezy do Eosciolá cále pszywroconeiefi, | daczyć fie|ścielne saflawia, 
może:iż nież pánftrod y bogactw ftolicá iotrás. one moc mióła /Etora fie 
nabórśiey tego wietu / goy pzówiew niewoli v Gotboro papicsorie byli” 
potazała 13 vboosy nafiepnitowie Piotrć ś, wfyttim Patwiórchom Oóleto 
odległym roffásowdli/y orte 3 ftolic fiwych fElábáli/y Cefáraeste cát wyflinóć 
y firafyć mogli/ y 00 dobzych tata cześć y pofelffiod miewali. 20 midffo pie. 
wiedzy Agópetowiidto ś.Piotrowiow p, Bog cubá five GofFre Etore czynił. EA 
iż mogl mowić; Slotá y śrebzó nie mam: ale toć Odie co mam: Yfłańae.. 
Q tych iego cndśch nó tey Bzobze mapifał $. Brzegorż / 15 iddac praes 
Girecya/ pobano mu niemego y cbromego z Etory nigdy fie 00 żlemie na no: 
&i podnieść nie mogLpiofac Aby woidto pPiotróś, naftepiit vyoromoil On 
pytal:iefli tte wiare máiaz y gdy oosraL 13 máte / 0Dpzawiwfy ofidreś. JĄ 
lał zd vele cbromeqo/ y pisy wpyttich luosiácb pooritofl go 30z30wego/ A GdY| cuda czyni. 
nu ciglo póńfkie oovft pooal/sáras pisemowil/y wfytticb patrzacych o0 
płaczu votel£iecto y wefela y hwałyŻoftiey wsrufyl ] Doty ś.Grzegorz. Dz: 
Si tego Papieżd wypifaney nie mamy/o3bobiláby bylá tepowieścinafe. |. m... 
i pisyiácbamy oo Córogrobu Agópetus Papież, te ofoby Erore bo niez APW 
go Cefór3z czczac go pofyłał/ rodźieczniepeziymował: śle 2üitymá patiyami su wcaro. 


EIE 


chy p:zypuścić bo Siebie miechciał. 2L gdy oo Cefátaá prsyfebt/ obpidtvomet e i, coczyni 
pofelfiwo Erold Cbeobatá/ ó potoy oo niego profac. Etorego gdy me vp" ; 
Sil, CHRISTPSOWE pofelftwo otolo 2Utymá beretyka ob pzówować po^ 

cot. Dla tego nópotoy on Cefarż pzzyswolić niecbciał ; 13 Bothowie w 

tym czaśie Dólmócie zdś ob ty und ftárofty ooieliy fyná (eio Wijauricego 

3abili. y onym fcześciem tyż fie był odomienii Cheodatus / y żałował Oregó i 

co był Cefńrzowi obiecał, 2 Cefar3 też Fazał Belifariuowi 3 Sicyliey voe Neapolis. oblgio- 
YOloffo $iemie wtórgnać, £o goy vczynił/ sáras Fiedpolim obleglimiófło sed 


bárso obronne. I4 qnU50 m S SRI DIE: 
GE ke 


L^ 
Cafsiod:var:lib;12. 


Papiefka moc a 
43EQ0, 


% 
Agapetus do Ca- 
rogrodu iedzie, 
Dialog : lib; s. 
a 


Wick o. | Rok 125 36. .Agdpetd 2. Iuflin: to. Tbeodd: 3, 
EFT Agópetd przedni Cefarfcy panowie vżywóli y pzośili aby Żlnty 
mó00 posorewtenta y (połeczności przytał: powiedźlalimaiż to być nie mo» 


596. 


* 
śLiberatus vt fupra 


cip: i ic; [564 63DY veysnarie Wiary fivey nápifal/ Ado frocgo fic Siffupftoá oo Crápe 
A APE zuntu wrocil. Łliepodobno być mieniacz aby pzzenieśiony człoroieć nó ortey 
OATIAUA. 


fłolicy śtedźieć miał. A gdy mu Cefársowa báry wielkie obieconálá p 3áó 


Antimus rst CoH) arositá :ná tym papież fiat i3 ley fiucbác niechciał, y bacząc Antymus/ 3 


04 Papieża. płożony teft plafics óbo futnia páteydrcbalmo Cefórzowi obeftal y 3 midftá 
Wiss PatrtAt- poficoL tem goźle obionenáo (oba Cefársomoey miał, 2 Papież 36 postoole: 


niem €efav(Eim tiene probofiesá Gpitálnego 5. Sdmfona/ na Grikupfiwo 
Córogroozkiepoświeci. Co pife Liberatus Erotto. Ale Anófidzyus 
doEładaziż (Cefars na pisobEu nie wierzac aby Zlmtymns był beretykiem/ po» 
fwaref mials Papieżem/ć Papież maiac go pobeyrsdnym, wyżnóć mu wide 
refazał. y wyżnał Cefavs voláve wedle báney roty 00 Hormisby Papieżd/ 
Etóra fie poczyna/Prima falus. Dotym grośić poczał Papieżowi zy mowiłij. 
Abo ciertó wygitdniedam/óbo Antyma pziymi, 4 Papież rzekł 5 wefclim : 
Jam ióto do” fu(tinianá idchał: dteras Diotlecianem cie być náybuis. ic 
OnaE grośby fie tworcy nieboie. Qasysoro tu AAntymaniech wtóre 4. twyżna 
a o own náturách voc HRISTVS1E świadectwo dm. y pzzyżwał Antyma 
Cefars/ y w rożmowie obaczył 13 Owy nátur vo C Ir RIS TY S LE wyznówóć 
niechcial. y prseFonalgo Aqópetns. Tedy luo wfytet C brsesciánfei wyż 
chwalacpapieża poczał ATejars fie DapiesorivtorsyLy temu fie po£lonit. 
y 2intgmásóras ná wygnónie [Easalà tifenne ná iego mieyfceEtory by ca 
tholitiem poświecić dopuścił. ] Poty Anaftazyus. „Jwanóżone w ten c3de 
nie Obał, Etora ieonaP miefác y śleczynić nie piaeftálá. 

—., papież poFasal moc w fobie CHRISTYSOWE/ y bes Sysódu złoży 
Dátryárcbe/bolac fie dby Biftupi nietcorzy 3d Cefórzensy Żona iego nie po» 
pli. potepitDaptes y onegoftory tám micffal Sewerd/ y Piotra y Zodre. 

i 21 cbeacluostosc Eu onemu Antymowi papież połóżóć dał mu móc teflia, ' 
jsynod: Gonfant: by fie odrzetlEócerftwa na Bijtupfiwo fie Crápesuntflie vorocic. Co gdy 
jeb Mánns a& 1. Archimónorytowie Cdrógrodżcy vflyfieli/ barzo pzośili Dapieżó/ dby mu 
Antimns pokuto- tey Tafki nie czynił, dle csáo perony to zdrzetónia fiebdcerfiwa nóżnóczył, ide 

| waćwiechce. to był Celefiinus tiefioriupowiyczynił, po ftorymiuż fie y. oo Crápesuntu 
: wroctćby nie mogł. y wczyniłnań Omigi wyroł Papież: dby oo wfyttiey Dos 
fioyności Eáplán[fiey odpadł, 250 Sewerus on odrabdźił Antymowi / áby 
| rácsey bes ŻBiftupfiwa softawat/ aGynody Kdlcedońftiego nie pochwalał. 

- Mena na Garo- y tat Miennós na BifFupfiwie Cdrogrodztim softat; 6 Papież Hiflupom 
wiec p BiJkep- o tym co fie w Cdrógrodśie sftółozożnaymił/pifiac 6o Piotra ^ferosolimfEre: 
F ofwigeny. g07 go5ie vo[pominazi Metnevęta fwoia fam poświecił, £o żadnego Bi 
Wii WFupá náwwfcboonycb (irenácb ob Piotra ś. poczawfy, niepottóło. Fidys 
|Brsydzenie bere- Bwiefie pifino wtśiężnicy RWzymfiey POdtykdńfkiey/ w Ftorym fie o3naya 
pham, — miazi 2Liápetuo wyrzuciwky Antyma 3znówu wfyttte naczynia Eoscielire 
y vbiory/Étove fie dotytiniem beretyclim sárdáily / poświecał y obrtamial, 
FEMA Cat fie Pácermiftrsám tościołbezydśił. Jefi fie czemu zód3iwować iż 
4 Papiefka moc. |tólim mefiwen moc fiwsie buchowita ten $. papież ndo Cefársem y Antya 
S men paerotoot bedac tá vbogi/£tory y ná firáwe w dzótje piertiedży micó 
| j nte mogł: á iconat tat wyfokie y mocne PławWOGYC HRISTYSOWa władza 
Siczęście panow poniżać mogi. "Jefi fie y czemu pi3ypátesyc/i$ Juftinianus / gdy fie Fapłaa 
Jkadidzie. pon oycu frvemu podddię/ 3roycie(tvoy fivemi wfiyfict prówie świót (obie 
pobbria. 
Aés.Synod;Con- —— Mlłele wfchodnych A5iffupom E Gyriej./ aoy dAlgópetus w Córomgro 
flant; fub Menna. fe miefiÉat/ pifali 00 niego ożndymuiąc / tato fie beretycy iefcże oni Teo 
Lun forianty fÉutydbiani mico) nimtmnożli ywieltę Blobe ufam y Eoécio» 
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Wick v. | Rok b. 536. Agdpetd z. luflin: ro. Tbeoda:3.| 5.07. 


| 
lom rofidrgnienie czynik, Pifali tátse y Zlrchimanoritowiey mnipy nawie Hererjcy fie ro- UI 
cey 5 páleftyny y £árogrooscy pifina fwoiepodawóli bárso 3álofne/ otynv| — maisli. | 


3€ beretyckim powfławóniupzofac 2igápetá Dapieżó dby Cefársá do tego n 
wzbudzał, żeby wygróni byli 00 luośi z a 3volaficsá Sewerus / Piotr y 50% | | | 


rós/ Étor3y bebac wytleci / ieficze vo Cdrogrodśie mieptali, Wztdymowali R 
teży dzudzy Archimónoritówie, iafo w fámym Córogrodśie/ wiele panow 
wielEich beretyti pi3ecborouta, y fehaozóćfieim w Oomdch fiwoich y chr3ćić 
dopufiezdiw tuż pod boiem Cefórftim.y fiero£o o tym pifia7 o pomoc Paz 
pieáá profiac/ aby Foscielny pooy supelny by, A oufe luoztie nie ainely. 
€ómże opifuta Geverá y czórnotślefiway beretyctwa y slosct ieqo nacsye Semerus ctarno- 
niem go oyabel[Eim 3owiac.] i»omyslicfieldcno/csym fie Ośiałoniż £e — kfirimik. 
far3 tót wiele ró taraniey wyrzucenie beretykow pzaw pifat/ ola czego voye 8. 
Fortánie y czełucya nie oocboosila. 230 onózdzddliwa niewiófła Gervero7|Na beretyki exe- 
wá vcsenmnicá żorta tego pasefitaosátá / tóiemnte ich broníac, Etorey grwoli/| kucya czym nie 
widzac że mezem władnać mogłazwiele panow ná Oworzeberetytom fpzzys| dochodzila. 
iáli. jeden Purses pifino mówić ouai obalat: ieben blogofiawił/ á 
bipat pisellütat. | STRE Ya 

"if one Bifiupów y mnichów Etóre pofłowieich y oo Elaftorow 
fiwoich poopifowali / Ecorych pofłow ob famych mnichow było 92. Papież 
wśiawpy/ poflałie do Cefársd/piofiac/ aby potepieni oni 90 niego beretycy/ 
wygrani byli, A w tym Aqgdpetys 3ácborsavofy / tamże w Cdrogrodśie DO |Agapetue w Ca- 
oyco pasylacsony iefł. świety G wielki papież / Étorego biedzenia y pzacejrogrodzie ymanl. 
wielte mu Eororte w niebie gotowały. Dla luoztich grzechow odiał go par 
Żogz gdy go tawiecey było na obzonetościołow / pezediw oney idbomitey 
Cbcoborse y beretytom tat zdoffirzonym.potrzebń. | Dópogrzebu yobe| ||. 9. 
cbobuiego wfiytko miáfto luośmi ze wfytkiego świata napelnione porofióć Pogrzeb iego | 


o, 25iffupi yOnchowni pórowie lud wfytet lego miáffo vofobiesómys | wa). 
tało/ ciálo ono nawyżfego Bifłupawcezcić chcieli. Ciało iego w [Ersyiie 0a, 
Kowidna fchbowóte/ do Rzymu pezenieśloneteft/ y » $. Piotra pogrzebione 
20. Onić Geptembzó, śledśiał wiecey niżlirot, A cá w tErotkim czaśle, cát 
wiele fpzawiwpy, Oługi wiet ndgrodśił. 
fildpifato nim Sopbroniue 3 powieści Theodora Rzymianina :13 gy Prat: Spirzeapi1ge. 
00 niego ieoneqo DoifPupá » Rzymu blifkiego ooriestono / iż rá poświeco: 
nym naczyniu taba / Easal go papież Agapetus ofadśie, d w nocy miał wiz 
Ożertie / w Étorym rofFásowarno / „aby násátutrs nitcinfiy LMipey nie ftużył z 
idny on ofedzony w ciemnicy 2oiffup. Owierzy! Papież widzeniu OKEMU/|Omytka na odnie 
y Fasat mu Hige s. mieć. d pisy poświeceniu (mpm / poczeł powtarzaciej — śeniu. 
one modliewe/ y fFończyć tey wiechciał. Opominał go Papież ábyfEonesyL.| — 
A onszckł: Fłiemoge. 250 vocole zwyczóiu pzzyfcia Ducha s. niewibse, 
lecie profie/ Fa temu dydtonowi ob oltaraá piccs/ tory oganfe trzyma. 
o mu ia mowić nie śmiem. X gdy obficoL on dydton : vesuli wfyjcy cudo: 
wite pisyficie Ducha ś. 250 y saftoná fama fie podniofió. 3 poznał Papież 
| jS 0n był Zdiftup świety y niewinny.) Jeli Pań ?d0g w mółych rzeczóch 
zefiyzega Papieże, áby w rosfao£u nie bloosili: à c3 w wielkich y Eościo” 
(OtvL Srotetenmu należytych y 
. pPożefciu Dapiesá2(gápeta/tldennássebial go. Bifłupów p Syto0| — Yo. | 
vezyntjt / na Ftorymsnoron posivány ypo trsyÉroc molány y czekany był Ana) Antimus drugi | 
tymue. Étory Gdy fie nie vfazał Synod przy poftácb apiefficb pzzeż tl'Tenrsrarm ker)  sin- | 
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neaveble piemwfiych wyrotow gdpetó/potepiły wytlał2lneymóy Gewerń| "ow, I 
? piotrá ilupá Apómety Sore mnicbá y o onym voy£leciu Dal znać free I 
motor 2tntyoflremu y Piotrowi 7jerosolimffiemu siffupony inym. Étorsy | 
te wfiyfcy 34 beretyFi y voyelete mieli. A potym Cefar3 Jufiinianus wic 
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| 598. | wiek s. | —IKOK E^. 536. Agdperda. lufiinia: ro. Theo:2. 


"Noicll: 42. — |dzacidto ci beretycy potepieni fa y ob Agópetń y 00 Synodu, [am też mót: 
Karanie beret)- |baty nánievoyoalná Antynyć y Gemerá y iotrá y Ż0dre/ dby ich Eśiegi paz 
i kew. lono á Etoby ie pzźepifowąć ámial/ by reÉe vcieciem tractL/ à fámi áby 5 Cá 
rogrobu y powiatu tego vopcboosili/á Eryli fieinośley/ nibottos nie 3WOdZĄC 
dni żadnych fchadzet y ceremony Eoscielnycb nie [pivouiac dnt chrztu dni 
tommunicy, Zakazał też aby ich nift nie prstymował. 
11. piotr też Jerożolim(bi vczynił Synod w Jerusalem 44. 25iffupow. 
Vid Étorym to co 2lerápetus vczynił y. co ná Cárogroostim Gyitoosle po 
chwalono icft/ pocbrvalilt/ y 2Untymá y Gewerá potepili. Antymus fie poz 
semerus vmnarl.. tem za posyiáónia: Cefársoroey pobnosit: gle Sewerus 5 potepienia Eosciel 
nego ná wieczne ono firapliwa śmierciarychło potym poficot. an: 
Liber: c, 23, & 20. W Zlerdnoriey vo orrym wielkim roftávanteniu yberezydch / 36 fłóróz| 
wiem pelágiufiá poftá Papiefkiego / Cbeobosyus berety Bifeup srsucorty 
ynávoyanánie oo Cefórzć pofłanyiefi. Flóiego mieyfze náftopit pito 
Pawel Alexan-"vyievty y Dobzy Eapłan Pówel / Etoretto Hlenna w Córogrodśie/ tosiebyl 
| karbolik. Da (proso fiwoich przybył” mód iego (podśiewónie / poświeci, y tab 3 bón 
R Bożego / cztery wfiytkie Patriarchie wfchodne/ Aátbolifami ofiosorne y 
pełagius pofet nópzówionezofidly. Ten pelágiue ttoregofiny wfpomnieli/olugo w Córoz 
MS C^" l&robáie imieglat/pofelftioo Papieżow o0pzówwiacz 2Lgdpetá / Silweriufó 
"^S17777*.— y Oigiliufó/ y votelta pomociato bob» vobotrit £osciolom v Cefársá/ v 
Etorego był w voielEtey łafce y wadzezczynił. 
12.  Afrycezburzyli fie3olnierse Wzymfcy Ariańfliey fetty nó betmáná 
Ajfyka. fwego Salomona i5 im tościołow bronit/ y zmowili fie / aby go w Eościele 
Procop: rur 2n um ośleń YOtclÉonocny zabili, © czym nie Salomon niewiedza /befpiecznie 
Zdrada na Salo. aboschflivo fwole w tościele 3 ludźmi obptáwowat. Oni zolnierze na 
MONA morderfiwo ono wyfłdni poryrodiac fie do niego w Éosctele/sdó fie wracali 
i ábo Éosciclia czćią abo twarza lego odftrófeni. y másdiutrs 0 to3 fic£ufac 
Zołniersow wsbu|cótże pzzęść w fościeledo tego niemouli, Clórynet fiesdá sfeofiy / onym 
riente. Étore pofyłali / bolaśń y nieśmiółośćpzzypifwiacziedni w pole voyfli y vost 
pfowali/ oni53y miáftoAártbágine (pili y Gálomoná do pátacu náfli z 
żabiidiac niettorezdbili y meżnego wielce Cheodord cot peliteto y w rzez 
mieśle rycerfkim doftonalego. Aecz &álomon fEryłfie oo Eościoła y vficol. 
Gbzali fobie oni odpadli żołnierze 34 wodza Gofe niciátiego. Ale pzedto 
Belifirius 5 Byrótuży oo Aftyti przybył y na Gotby fiezdś Cermaná cám 
żofłdwiwpy wrocił. ; kt 
13. (0X0 Rzymie gdy oofilá wieść o śmierci Agópetó/ Cbeobatus trol Boż 
Anaflafius Bibliot. toro móce wtrącił na papieftwo Silcetupároonn 3 Sampóniey / fynó 
Silwerius na Pa- JS oymisoy Dapiesá (Etorego pezeb Edplańfto em 3 włafitey 3ony miał.) fpise 
piejimo. — Givoil fie A lerus Rzym(ti niechcac nótół poddrego y wtraconetto zezwolić: 
álebotac fie rosermanta/ aby Owa Papieżenie byli/seswolili nań. 2L svola? 
fica goy tegoż csáfu on Erol Cbeobátuesábity byl” 13 y po teto śmierci wofly/ 
UM fe 0 56 pzawośiwedgo Papieża znowu obagliy pasyieli/ niebes woley 250 
Liber: Disc: in. żęy Ftóra fie nd tego nieczeńfiwie potasdlá. — YO tym czaślenim fie pofta 
Preu cap: tt tgowił Silwerius / Theoborć Cefdrzowa poflálá fobiedo Rzymu po Wigia 
Ld Térguie [iyd oyatona do Cárogrobu / y 3morilá fte snim / i3 to Papieżeni pz5eá 
o papieflmo. | Ss etiftriufió wczyni byle [Fasil Synob Bólcedońfki/y Zlntymeć y Seweró na 
| fiolice ich pzzywroći. On ná to pzyswolil/y bo Rzymu pisytácbavofyy 7 tuż 
nálast Silweriufó fpołoynie ná fiolicy o apieftiey Sicbsaceqo. 


Rok Pánfli 557. Silweriufsź 1. 


Jufhima ná Ar Qoitigofá 1. 
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Wick: 6. | Rok P. 537. Silweri: r. luftini:1i. Witigefir.| 500. 
Sae lcs d pcr" —— codi 8 ne m e 5 (4 cad | 
A fElifárius oblegwfiy Ciedpolim / niedlugo ia otrzymał bo muj, a.u] 
y Q8 fiepoośli don fie 3 nimi łóftawieobfedł, 2icsonuosy pifaiS| valoGom - 
PCH wiele Fiedpolczytów pozdbiiałtót i3 go o to papież Silwertus paulus Diae: hift; 
c Ge) oftro Fara y oo połuty wpominał, YOibsac Gotbowicispo] Wine 


pies y Senat aby Gotbom wierni byli. y náobrone Rzymu cztery tyślace 
dobzych Żolnierzow zofławił / fam fie nd woyfko sbieráioc z Etorymby Żelia 
faviugowi opor dat. y pofylatoo $rantow do pomocy ich fiwey námawid 
fac/ y oárowalim te miáftá y $iemie w Galliey Etore Theodoritus Erol trzyż 
mal/ chcac ie tym dobzodśteyfiwem fobieteonác. eh 
Tym czafem Wzymiónie boiac fie tego co Fłedpolczyfowiewcierpieli:|, ^ 3 
poftáti oo 25elifáriufá aby do Rzymu prsyiácbal. y iednego Onić on icona Belifey Nes 
bianna widchał/ à Gothówie dzugo tu RWówennievcietli 7 otrom «S euberd, osiadł, ? 
betnydna icb/Etory wolał vBelifariuga wieśniem 3oftác. Cát Rzym 60353 Eusgelibza. cang. 
nian fiewrocił9,Onić Grudnić po lat Gosiato byl od Erulów potf 6o Co^ p. liférits mary 
thow ośiegniony. Sáras Belifórius muri Rzymftie nápiamowac poczał. Rzym/kie napra- 
YO tym czaśle wiele Ewitnelo $.meż0w y miedzyŻifbirpy Etoz3y end czyj — wia. 
nilo Etorych pigeBgrzegorz świety/nieftoretw(pomnien. Gdy hi HIM Big 3. A 
3 Kzymu do Róweńny iato fie wjpomnióło ciagneli : Do Bonifóciufa 25t^ MP: 5 die 
Pupa Serentiny midftá nicttorsy 3fłepili : on imidto gościom winaduElaE spięć: rego coi fu 
dał ttorego naóbiao mogli mieć dofycAlepiiaciedż bo Rawenny sftatoda cuda czyniąc). 
lo onego wina / p vo QA divenmie cát3ete pili tát olnato 43 fic oo eneqo ASiffu^ 


Greg: Dial :lib Bs 


cap : 10 


wiońny. 


Stemie trapili. Etorych tdtich cudów rremálo tenżeś, Grzegorz wypifinie. 


Witiges Prol Gothow wyfłał pofły do Juftiniand € efarsá o potoy pil; Caftiodivartibzie. | 


p Profiac y piae: dle nie nie otrzymał. MOZiał był 3d Zone cotte orey Zle PB 
funty Etora czcił Jufiinianus, ale mu y to nie pomogło. 
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Chromy vsdros |. 


GOO. | Wzeko. | RokP - 538, Silweri: z. Iuflima: 12. V; itirefá 2. | 


$. ... QOłoło tego czafu w AlerdnOriey 36 Oni Patrydrchy párlo/tata fie rzec 
| In prato. Spir: osiwna sfióła/Ftóre wypifał Sopbronius. Panientć ieoná ośierociała y 
0 panieiice miło. FOOŚicow nie málac/ à bobra móiętność málac : w ogrodśie fie fiooim paze” 
fieruey dziwy,  |DOQ3WC/ (259 w AlerdnOriey pisy t omácb fa ogrody/) vysrsalá me3á, Etory 

| fie (am ná Ozżżewie volesiL y sávoolalá nai: Co czyni d on rsefl/ Day mi poz 
|Eoy/ barsom vo wielkiey cieżtości, 2L oná rzekła : powiedz mi/podobsać co 

pomoge, or rsckL: Sadlużyłem fie; á bárso mi faOłużnicy Cie3cy vole vas pa 

myżeć ni3li coosten omierać. A oná rzetki : YOcáuti wfiytko co niam a (ab 

fie nie zóbiiay. 2 dała mu. móletuość fivote. á (ámá pochwili glod cie 

pieć pocselá. y ná aly fieżywot 3 cialó fivego Żywności futóiec /vodla. à 

|potym bárso sácborsala /y prostlá o cbrseft. Go ieficse ochrzczona nic byłą. 

3. ec5 iey Dać chrztu niechciano/ d3by Eto 5á nie vecsyl. y itt fie nie nálasttto 

by a nierżadnice reczył „iż fie 009 fivego táficgo żywotć vorácác niemała, 

Anyotawidii.  Dóebac tedy vboga w onym fráfuntu/vyárslá Anyola w pofidroiey ofobie 
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Kok Pańfki sz8. Silweriufza 2. 
(o0 oss Jufltmiana 12. Vitigefá 2. 

Q, Cities Frol Gothów zebzał fie nd woyftowy pzzyswawfy nticb 
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Ara D ATH / miał luibát oo bolu (Lo piecbáicéiat tyśiecy / 
3 legi A3ym qoáte fie byl Belifirius 3 3p midny y 5 Papieżem 


„| rocop: de bello 
Gottico lib: 1, 


Witiges Rzym 
oblekt. ; 


Mur Rzym/ki ná-|qy 
chylońy. |. 
|Straś 5. Piotra. 
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Procop: vt fupra. 


mieściny onem wielkiemu ś. pámlá ob Conftántind sbubovinenmy Eó/ 
plátiom pzsy nich miefEatacymZabdney Érsyvoby y smásánia nie czynilizy (i 
$be Boża vo nich miewoác [poFoynic opuścili / cboc 3olniersey oślcy/y Zlrte 
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Wiek o. Rok | . 538. Silveri : 2. Juflini ; 12. VP. itipefá 2. | GOI. 
ani y głodni byli,  $ecz or ostro byl wietfy gdy Gotbowie y dotknąć Brkfiriw ná Pa-| 


piesa powfiał. 


Me 


, ^ ] a . SQ 4 3. , 
werius oo Borbow liffy Odiezy Erolowi ich obiecuie miafło y 2Selifáriufa|Falfymi fwidd- 
|wybóć. Co fiygac Belifirins/pierwey nic wierzyła potym qby volecey tych| Kawie. | 


M —À Pay — 


tego wyryta iefcze w Rzymie oa fie wiośteć. zbudował był EoscioUndo Eto — ufa. 
rego dzzwidmi tefłowa nápifüne były: Patricius Belifarius na odbpufczemie 
Srzechu fioego Fosciol ten zbudował, Ero weń wchodśt/pzoś san p.25oga/ 
&by fie mao nim zmitowal.) tościoła niemap/ bo go podobno Gothowie na 
lego wzędrde obalili ále ten napis w ścienie Eościoła Brzyzatow softal. | 

21 gdy Silwerius 90 fivego didtona táE so:iosony y 3epcbniony był ę. | 
kosbudfił p.5oq w Greciey iconeqgo Bifłupa / Etory fie 0ń v Cefársá sáflio]Liberat: ve fupra. 
Wil, 255 gdy Sibweriue byt w áterse / 25iffup onego miaftá pobieżał bo Vigiliu: fatffy-. 
Cefórzózy satlimat qo fadem Bożym 6 ono wygnanie Papieża mowiaci"" Papicfem: 
wiele teft Erolow nd świecie/ć nie máf ieonego takie? iatopapieżnaotofyw| | 
Fietto świótć Eościotemć iednaE3 fłolice fiwey voyttirány teft. Co ftyfac Cez|1ufiniana bro-: 
favs/ rofFasat pzywrocić Cibveriufa /tefliby nań oorotebátono /is lift bo nil Silmeriufá., 
Gotbow pifal/ śby w innym Etorym mieścietako 25ifEnp micat. A cefliby | 
Wie bormtebstonovdby fwoie ftolice mia. L1à to pommiał Cefavz4ż by bobzse 
winny softal Papież: tedy fie qo nitomu fabsit ido natwyżfiego nie godślło. 
YO Rzymie go tylę Olęzdzódy w onym obleżeniu mieć niechciał /iefliby fie 
tat nańnnalazio. |  Gtórdłć fie Cefórzówa pzez pelágiufá poftaaby ono|Viciliu. wynu- 
Przywrocenie Ciliverinfiá nie os lene nie mogła. POróbi fie tea 6l Silworiu fa. 


dy do Rzymu. AleYOigiltys vzył Bilifariu6A/43 mu qo ouai ras wydał ola 
—— ———— TE O wen dd TT A 
6398. Cbeobory, 
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cap: z3. 
Początek wiel- Me 
kięb fwarow w fómego tu3 

kościele mnich 


(qe | TheoborusBiflup Cesdreey Bdppobockiey był wielkim Drigenifta Y 
Libet: Disc: Bzeut|tóienmnym Acefalem Concilium Aólcedonfkie gdniacym /á niepzzylaśń t 


rial sigo, ZOE miooLs peligtufiem pofłem Papiefłim/ Aby w wieltieytófte v Ce 
ie e rety ; ; E. * , à 

W n yk, nńsłość pológiygowizwymyśliłiedrte chytrośc/Etora wfytct £osctolsdmie/ 

—  — |fjat. pryiécbamfy oo Cefariós Pomoca oncy Teodory; cát potfeolite: 
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Wiek c. | Rok P. 553.0, Silweri: 3. Iuflinia: 13. V. 41963. | O6 OS. 


ofttosnego Cefdezó mowiac : Wfyfey Zlcepbalowie ty fiedo Concilii ZARAZ igo; 
Adlcedonfkieto obzażdiaziż ná nim Theodorus ATopfi uefeńfiiy pifindiego| ^ Cris. 
pohwalonefą / d 15 bá Bifłup y Theodoretus Cyry tómże pazyieci fa. 
Gdyby ci choć po śmierci potepieri byli/iż 3 Glefioriuem trzymóli: wfyfeyz 
by fie AAcepbali vfpofetli y oo ieonościbytościelney/ y oo Concilium A.dlcez 
donfkiego pzsyftali. To morvit io so:dosie / áby fie Origenefovocgo woytle: II, 
cia pomściłzy Batholiti powdośiły Concilium Adlcedońfkie sel3yl. 20 Cez 
far3 temu bylrao/ mniemátac 3e to oo poEotu y ieonosci Foscieliey ftuiyto. 
y napifałon lift / o Ecorym fie niżey powie /Étory náswano Tria capitula, 
abo Damnatio trium capitulorum. w Étorym tych trzech po śmierci pote: 
piay potepiać wpytkim 2Siffupom Fac. SLecz Biftupi Katholiccy vczynić 
tego miechcieli/y ola tego wiele ob Cejdrzć ycierpieli gdy ie feldoat y wytgaż 
nia. y pzzydale iberatus : YOfyctin / pidvoi / tówno / i to sámiegánie y 
wzgorpenie Owa vini: Cbeoborus y Pelagiuszola fiwoley 3foba niepzzye 
ióśni. y mawiałiównie Theodorus: bà /ia y pelógius flufniebyfivó (paz 
loná być miółó/ 60 pies ras Owu to wsburseniená świót wyfło.] 
Dacdus Bifłup Mediolóńfii fióral fie dby Gotbom Ariarow Iub$ie 5 12, 
byłe fivey sbyli/ y nabzawfy pánow sfoba 5 JLituriey/ idcbatoo Belifóriufa A ullo 
piofac 00 wfytlidh aby troche żołniersow poftaL Etorzy pzebto G Otby nież nw Mediclóń 
tylo 5 Aiediolanw, ale y 5 Liguriey wpytttey wygnóć moga. y cát fie Sfiólo Z) ks pukup. 
debzał 9d Gotbow wfytte Liguria 2clifáriue. 


yovv . . . 4 

Rok Pański szo. Silweriufzá s. 

Juftiniand 13. PD. itigefa 3. 
ewartetto vou woyny Gotbftiey/ Gilwerius paptes w pólniń: Y. 
riey nó voygnániu bebac/ mátac czterech przy fobie Bijłupow | 
Étor3y go náeicosdli : wydał Elatwe na Digiliufózidto ná gwa Km wyklęty 
townita ftolice Apoftolftiey Yam 71 Flora fie mocay 3| "4 Siweriufś, 
2o Frzymwda wolelfa ieqo yduchowienfiwa wfyttiego votrocil. My 
mata MU tego cci prógnienie niersaone / gdy iefcze 36 Bonifaciufia pe 
piesa wedzzeć fie cbétaUná Papieftwo. W iego Simonie /i3 pieniaozmi pa: 
piefiwo Éupil/ y 30zóde y oErucieńftwo voymiáta mu nd oczy. 9 3á to idEo pre 
wy Papieży 2oifFup Rzym(i tuż trzy ldtd nó tym vrseb$ic śiedżacy / wytlie 
ua go/ y 5 Edplánfivod y vofytticb vr3ecoro EáplánfEicb  Ducbóś. fobem y 
moca Apoftolftw voyrsuca/:c. Cen lift ná Etovym fie czterzey 2oifEupi poopr 
fli» Terracinen: Fundanus, Firmanus, Minturnenfs, poflatoo Wigilivgó| - 
P3365 Aniftdzyufia fuboydtona, à : 

,— Mytet Éosciolsdfinucony był omm Gilveriufá ydnániem, diwy | | 2 we 
piniettórzy 60 niego pifali zy pieniądze mu ná żytwitość pofyláli. miedzy| Tom: 1. epift: RUP. 
Etorymi był lmtator Biftup Augufiuounu. fiie mogt mu niit pomóc do 
Pzzywrocenią, 250 woyry ome froqie ymoc25elifáriufá s woyfkiem onymanie 
dopuściła, á wfytka śiemić YOlo|Pa vtrapiona wytcbnaémtonm niedółó/ 

y Pśleża Rzym(fcy ; Etorsp w obleżenin 90 Gothów/y w mocy delifariua 
byli, rddśić o froyim páftersu nie mogli. fne 

56 COH GI3écb y tre poczet p. 2oog juftintamd Édrdcoy fezeście mu onte! ies de bello 
Étore mta obbierdc 259 tego rofu humni póczawofiy 00 morza Zjonom DS rtunnom APA. 
60 Cdrogrodu Sienie w yttey Erolefiwd One puftofyli/ y Owiemieście bar AR 
39 ebronme vo 7jlliritu A śgrónozewy Potydea wsieli/ y ffo y Owdośleścii tyz 
Stecy Iuyostsagármarogy o9 Diti fie beż żadnej pisepfooy wrocili. Cet ná^ 
03D y Dzugi raż vcSyriili / y edpzo fie 3 Eorsyócta y 3 fbdrbómi wielkimi / calo coc pokoj kg. 
modli. Aż im Ce[ats pieniądze wielkie poflat/y pofoy w nich Eupr/idEo puie. 
PY ona aa dpbArnes "a le AAC! Cc clie WZW 
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6 O4. ick 6. | Rok p. 54.0. V'igiliufid 1. luftini: 14. Vitig:4- 
t$ y píermey v Sórócenow / ten co wfytkienu światu firapliwy był / poti 
woláfce p. Żogazofiawał, erfti też trol 030106 przymierze ono wieć 
c3nc3miátal 5 juftinianem, y oo tego odwieść fie iego pofelftvoy niedat/w 
czym YOitíges Erol Gotbfti perfená Cefdrzć pobudzał. 
> Rzym robiuż w obleżeniy bedac /twielEim głodem y złym powietrzem 
Procop: lib : z, de ftárgány byl bávso/ y wfytta $iemia YOlo[Ea Gretdmi y Gothami vtrapioe 
bello Gottico« na byló. y byłtótże głód wielki vo t£ miliey y Liguriep / Stacy 3e€ nie mogli y 
Glod w Rzymie ) 9 co,tyślecy ludśi tam głodem vmárlo. 250 w iedney Edrczmie dwie niewwiez 
we W łofecy. ście goście we fiti zabiidioc śleomnaście cial luoztich zidoły 7 Aż fie im ofime 
Pmarli od glodu. Mis PY eie do Mt) MT m. 
nafły died y one pożabiiał. Ciiewiafły inte Ożieci fiwole icoly. p 6i 
4« Yiicoiolan w tenże czós 00 Gothow pidvie vofyte obałóny /3abili vo 
Greg: Dial :lib: s-|nim po trzy Evoc (Eo tysiecy Iuośi. Biaległowy 2Dourgunotonom pomocni 
aeditlan puojo. Eom fivoim oárowáli, Dacius iftup Ticoiolátfti viel oo Córogrobu 
WAN). 5 niemałe fivoicb liczby gdy bys w Aorintie/ dom wielti wyśrzawfychciał 
tam 3 fiwemi qofpooe mieć; powieostano 13 tóm czódrt nitomu pobyć AA 
Dáciw s czórty |28.Biftup ola tego fie tám pofwapilzy w nocy gody csárervorsa ftt y rybi bez 
walęsy.  |ftydifkimioom nópelnili/ on wftarofiy ć gniewalac |ie/ czórtom teh poniżee 
niewymawiał/iż do befliy pzzyrownóni | / y to na fie fómiznaia. y tat ich 
odpedśił/ dom ony napotym ofiwoboośił, Cos.Graedor. — 


^g . s Lev 7 
Rok PAńlki s40. Vigiliufza 1. 
Juftiniana 14. Vitigefd 4. 
» 1. t ^jlivegiuo Dapież głodem y neb3a zmorzony/3 ciala tetto po Foro» 
RAE 43 ne viet meczeń(te veyfeoloniá osiestotego Czerwca nA voy 


fpie pólmóricy. tościoł qo miedzy mecsennifi 90 beretykow/ o 
3 onego 2Intymá potwarzonego/ wygnónego y omorzonego/poliej 

| cza. Cám3e pogrzebiony iefi. Doiego grobu mowi 2lnaftasyue/ 
wiele chorych pazychobśiło y vżdzowienie bzóli, Siebślał lat cztery y troche 
- _ |ná pietyza pzawdśiwecjo Papieża 63 do śmierci poczytóny. 250 on Wiggie 
Vigilius Papiejkijkiye Etory votracony byl/ nigdy 3d żywota iego prawoślwym Papieżem nie 
tyutjklada.  |był, Etory o śmierci y cubdch Silweriufa vfłyfawfy / poznał fie być falfy: 
wym Papieżem y grzechy fwoiewyżnawóiac pzscb Eśleża Wzymika Dapiez 

fimo dbo on tytuł złożyły dle podobno te myśle iż fie fbodśiewal i3 00 nich 

náto$ boftoien fiio wybzóny być miał. o co fie pilnie zd nim wfławiał?Śelie 

(rise. Aletśieża Rzymfcy bór3o fie qo bali z ola onych grzechowiego ^y 

checi złey oo podwyżfenia / y Ola beresyey/ obawidiac fie by fie mie vmiodł 

boiásria y mióca onc Cheodory, 23 Dzutgiey firony wibśielt żeby OWA pa- 

2.  |pieżebylizy ooficzepieńfiwo ifooliwe / gdyby oni iednego voybzali/ à teggoby 

Obrdny s 4pic- XSelifáriue 3 Theodore na toż mieyfce pofłdwii. y Ducha ś. wzywdiacz pó 
ś Vig ftónowoili vor iliufió obzdć z bufálac P.Żogu 13 go oomienić miał iato3 

| |fietó sfidto. 259 [toro pzówniey wolniewybzóny ob wfytkich byłzy ftolice 

|odmińnń Vigi- Diotrá S sásiobt : ośtwne w fobieodmidne na fińteczność voláry Bątholie 
BEDE. ckiey vczuizy éitewielta ná beretyti obnioft. | 

cO Gdy fie dowiebśial Juftinianus Cefars/i5 Wigilius porzadnie nó fto» 

licy Bzym(Ficy 36staol7 wedle zwyczaiu / lift do niego fpołecznośći 3 wy” 

znóniem wiary pifaL y pzzezacnego poflá Dominitá Ddericiuga wyflał/ ro 

Etorymr i$ o potwierdzenie tego co2Igápetue w Cdrogrodśie pofianowił / 

piośl: pewnie Odie żNACAZ o oney 3rmomie Theodory3 YOigilinfem y 25elifa: 

viufen áby Antymue pezywrocony były niewieośiał. A.ifłu tego € efáritie: 

Epifis Vigil, |goniemóf: dleż oopifiurYOigiliufa, to fie ińfinie pofózuie. w Etorym śmicle 
Tom: epifi RP. |6 procno wfyttie beretyti 00 pzzo0Eow iego potepione/ y miebży nimi Anty 
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Silwerius Papież 
ymarl. | 
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| Rok pi 540, Vigili: 1. Iuflini: 14. Fuigefi4.| 605. 
ma potepia/ y cztery one Concilia Oycorość. pochwali; nietylo Theodoe|Potepia Anryma 
ŁEL ale światu wfyckiemy osnáymuie i3 niwczym nienárufona wiáre JA q^) beretyki W igi. 
tbolicfa zdchownie. s : lius, 
s 885 pifatbo Hey Cáromrobstiego Dátryárcby/nálifitáfieiegoot — 3. 
Ipifiitac/ 13 wofyttic cztery Concilia pocbioala / y beretyEi d micosy nimi Imo]. Vigil: epift: s. 
tomó wytlina / y ine vczeftniEt ich. © to tylo vponinátac go Aby pofutuż Epiit: R. P, Tomi. 
iacym Etoszyby błedy fiwoie odwołóć chcieli / werótoo pisyigcia ich nie 3ámye 
tal. To vesyniliYDigiliua wicleo ámicloscia/ myślącco to oo 25elifáviufid 
pottác mogło y ob oney Cbeopory, dleola pramoy Jdtbolictiy y30z30wie 
i[voore ważył mifogoż fie pazy fale mocitey Diotró Ś. nie botac. 
w Galliey był &ynóo 2tuvelidnenfti trzeci / Bifiupow 25. náftorym W Gźllicy Synod. 
miedzy inyimi vfiawami / poftánowili/ óby w orte cztery Onio0 wielfiego| NA Zydy prawo. 
Czwarttu, Aż Do Ciicośiele / Żaden Zyd wEdzowóć fie nic śmiałidwnie/ nó| Iuridikcya, 
3aben rynce śni nó olice/ Żeby fie nie 30ml wrettdć3 metí pdńfkiey, Tómzżej € 
offasdli Z aby żaden Eleryt oo príwá świeckiego bes bosmwelenia P5iffupá/ 
ofoby świeckiey nie poctagal/ dni tes świecki Oudhownego oo piówó świeć 
chiego nie pozywał. 
Gdy trżey bzácta Erólowdli w Góllicp/ Childebertus 3 Theqdobertem/ 4. 
podnieśli wgyne na trzeciego biátd feotbáriuBá. Etovy fie ich bolec (oy 3 
woyfkiem Cio gneli / dolafa vétety tám fie otpał A BrotylodErolowa to 
fiyfac lá o grobu ś.(Tiarcinó/ y cám fie we Oniey w nocymoblac/proédd| — 
Pana Boga30 przyczyna S. YT Tarüná / aby one moyrne micosy brdcia v[poz Niesgodź brácie) 
teil; d zg00e im bzńterfto pasyroroat;: X cát wiele vpiosifá / 13 P. Bog moy! . Pokoiona. 
brit oblegli ydobywali nà icb woyjko grad idEo Edmienie puścił namioty Pa pana Ds 
im rolátr rosmtátat tonie rozeguiał/ y (amc ofoby ich vEolital: Opówietóli” cap: 28, 
fie acras / y bzótd prses pofly piscpia fdlacz zgode świeta wznowili. 
Tegoż roku Cbeobobertus Erol $rantow do YCłoTFicy $iemie 3 woyfFiem $: 
wieltim votárgnat; 60 Etoredo gdy [ie niemocy y ste powietrze verásiloavroe 
cie fie nienie fpzówiwfiy musiał. Ginierval fie nd Cjuftininá ten EcoliS fie| Agithies lib: x. 
pifat $róncytiem / idEoby $rónti Eiedy zwoiował. y ce miałpeżyczyne wtóre 0% 
gnierta onego. —Ó 
Camsewe YOlofecb píateto volu wóyrty 3 Gotbáni / feześciemi wiele Vitiees poimóny 
Eins llli 2503ey Witiges Erol Bothow pofpolus miófiem Rawenna do rez| ^"?! Gotb ax 
tu 25 clifirtu d wydóny ict. © czy ficroto pifie Diofopius. 3t sodio fietus Pe HELD APPAIUS 
iż Eroleftwo (o otbow vpdoto. Mecz potym ieficze pomftawdlo.25o Bothoj — 
Wie choć poti3eni7 obuali fobie rola Theodobólodtrory ná prsobtu ledwie 
tyéiac luosr miął/ d potym fie bársosmocnil. £o p. Bog czynił y tościoł 
[voy Clefac/ y Greti Etorzy fie 3 fLacimnitoro vregáli /vo onym pónowóniu 
elifícingáponal. — | 
Tego; rotu 89302008 Eról Derfti pofoy wieczny 3 Ńzymidny ys 5ufti (AT 
nem vczyniony 5r38Git/y nátácbal 3 wielfim wooyfEtem Miefopotamie y Perfowie „ak ekg 
prie p puftofyL$iemiezone miaftá wieltie gubił, to $ctoly połupił/y náto: eme nat 
Miec napizednieyge wfyttiej Byriey miafło Antyochia wśiaewpy ofrutnie, ES "t PE 
żwotówały (palił, Slitemu fieniezófiówiły OPNYSSROMAgo woneffr»| ^ 
ne juftintanus nie miat. YO 2Intyocbicy sacite niewiófły ovotc/dby fromoty Antjocbia odPer- 
eo perform nie Cierpióły : vo vaéce fie: vtoptly. Joscioliielti nd pzośbe póź fow wsięta. 
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606. | wis. | Rok P. 541. Vigli 2. lufiini: 15. 7 beodib : 1. 


Procop: vt fupra. |żą 4, ftora fwoich czafów 2Siffup luośiom oo potlonuvtazował. ana cen 
Drzewo krzyźć S.|C3A8 go piosili/ aby 0150100 Ono $. voto Siete mogli/ pietiwey ni3liby poniorooe 
w Apómec).  yodni oo niepzzytacioł byli, ttorzy iu$ pod miájtem 3 woy(kiem fali. diftup 
Euagrilib: 463: 25. | To wyniofł orto $. drzewo 7 y czyniac procefjye  wnetvtazał fie iafity 
vo Eoscicle ogień / Ecory ża Bifłupem ficol/ świćtny à nie ogaráiocy. f£&voáe 
grius ato / beoacpácbolediem, fam patrzył. y był to żnać wybówienia 
midftá onego. Bo Bijkup Bozdzodfa vblagal. do Ecorego gdy wypebl pazed 
miáfto flory go zmietczył profłymucóE i3 mu tóftów? fie sfiał. 2^ g0y pytał 
Biftupó: iefliby go rad w frooim mieście wiośiał: Gopowiedśial: Bór30 
nierad. y vo oncy fte pzofłociciego vEochawfiy oo miafia ooftepil. i 
Byłó ná on czós Byriay Antyocheńfkie powiáty Eácerjtwy (Eutychióń: 
Procop: vt fupra. (tmi y FTeftorióńjtimizóróżona / y wiele w oney fironie Biflu poro onych 
1uflinianus trácil bleoovo bzoniło. Cjuffintanus też [Foro po poimónym Cilivertusic apte 
foęśćie. — Su, Besedcie trácic pocsal. Etore cs fie voe YOlogecb troche błyfnelo / iconát 
nietrwóło. YO Afryce też tegoż rotu czternafiego pónowónia iego/ M Jaue 
rowie vooy[Fo iego poraśili z y betnióna zabili, Awa Ośiwny y fi pzawiedliwy 
Pan Bog rozmaicie (moie ćwiczy / 6 tato nm fie sácboroutem  tatienam 
powodzenia Odie, Ta 
Filótey niefcześliwey vooyrtie vo Afryce 3olitiers tedert w pOBÓWI/ vote 
O3ac iż go tuż włocznie ieden taurus pzzebić mial/ oo p. ŻogazówołaI/ 
y ślub vczynił mmichem byćy świat opuścić. Co [Foro wyrzefimitogoż pasy 
fobie nie widźiał/ y wolnym softal. y ślubom bofyé czyniacw Lausze Cepóe 
tbá trzydśleśći y pieclat ná potuciebcoaczzywotć w tafce 25 03cy DOFOnaL, 
JEŻ . ye. IE ^ . 
Rok Pańlki s 41. Vigiliufzá 2. Iufti- 
niana 15. T heodibáldd r. | 
Dy Belifirius Wawemtewśiał/ y Érolá Bóthow YOityttefá ży? 
£O ego pólmial: 3aso:osCirot oncy taE wielkiey iego fławie7 002 
MA nieśli go bo Cefürsá/ iátoby oopábdc oo poflufenftwá iego 
j niat vola. y ola tego Juftinianus oo Córogrodu pzzylachąć 
[Sx "o mu Eazałuchoć ona woynd s Gotby iuż ná Qofty rot przewłoczo, 
ka do EA nabotonana nie byló. Pazytóchał mótac s(oba Erola MOityge %yŻOeiego/ 
sn z da 10: y wiele pierwfych pónow Botbftich / Etore iato wieśnie Cefarftie prowa” 
1 ośił/ ics Żadriego tryumpbu nie czynił. asyvotosLsfobs wielkie fEdrby Ero» 
low Gotbfkich/ y onego Cheodoritć pierwfego Erold ich we YOtofiecb. Co 
prziymuiac Juftinianus 7 wielce fie wwefelił / y bogóctwó one fámyu tylo 
Seitatoromvtózował. 
EW uim ix Był Bęlifirius v vofyt£icb woe cżći rotelétey y pobárieniis owu pae 
jeb przymiodł| mocnych Erolowz Afryki Gilimerń p e Włoch YOityge(á swoiowałz y ży: 
Beli arius. (me á potmánebo Eórogrodu pzywiodł/ y trolefiwaich Wzymitkiemu póń 
Sj, jr pozyfkał y tat wiele fEdrboro pazynośił, Clie mogli fie go luoste nápá 
(tezyć, Sam też był vrodśiiwy y wyfotiego wzrofłu/ połorny y taftdwy; tak iż 
P wieśniałom fie witdć bopuscil, oynym był nażolnierze / y Éárnosci Nao 
Procop: lib: y. de nimi nie opufcsat, Giosie lego woyfto flo/ tám obyvodtele nie tylo kody nie 
REN ? |cierpieli/ ale bogdefemi soffarcdli / goyZolnierzom five rzeczy oobrse pase 
fak (fa, * dórość mogli. Wfiydliwy też były powściegliwy. 7d Zadnie poimáne bia. 
łegłowy, Etorych tal wiele y cal royfokiego y Erolewfttego ftanu byłoznie pó 
. |trzył/ w malen (tote fiooim świetym pezefidiac. fYfeiiy były rady wielkiey 
w niepcżeściu. Giitt go puánym. nie wiożlał.] tYfogl fie miedży napcześli: 
wie poczytać by był ontey niezbożniey Cheodory nie fiucbał/ y ola tego pozj 
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fte / gy mu o ndocbobsacycb Bothach powiedślano /w domu ie fivotm 
fryzy zdzowie ich zachował / oto przyżwałgo Cotylá zy na widokach luo ) 
żebzawfiy / y fam sástabfy miedświeośia nań wywrzeć Fasat, d niedźwiedź Greg: Dialo; lib: 3. 
mu fie vEorzył zy nogiiego lizał. Xub zówołał chwaląc p. Boga 3tátiego| SP; 
cubu d Cotylás też troche idou fwego złożywofy 7 y niedświedśia fie wfłyć 
dzaczż był tófiawwfy á niżli on fan 25ifEupa wolno puścił. | 
Obleg Rzym tegoż voEu roftazniec po neytkiey YOloffiey $iemi ore 2, 
cson/áby wolno $iemie fpzówowalizć temi pobory y owoce pánom fiooim Km. obległ o- 
dawali. YOiebíiat i w Rzymie Żywności nie bylo/y głodem miófiotrapił. | | tiles. 

. peldgius on pofet Dapiefti w Córogródśie tego rotu fie bo Rzymu” elágius do Rzy. 
nim był oblezony „wroci. po iego odióchaniu/ bo pzsy nim trie świał/ 7ju» mu [ig wraca. 
fiinianus ob Theodoró Cefóreyftiego Bifłupa £Eutychiana / iato fie twyż: 
fey powiedślółozbzódliwie namowiony (potrze A pamietać) dk Abo fEóe Statut ruftiniana 
tut nápifalo trzech Cópitułóch/potepiólac Tocoborá Mopfueń ie v y/o trzy Kapituly. 

? Theoboretó po ich śmierci / forc iáto pofutuiace Concilium Aalcedońz 


„Concil: Tom: 1, 1n 


[Eie pissieto/y 36 Bótboliky mido. Cetria Capitula soicl£a burze Fosciolowot, Tosnen. : Papa. 


————————— POR j | 
3f $bbb 8 3dniyo — — | 
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S12. | Wiek e| Rok P. 5 46. Piitufáz. Iufiniand o. Taris». 


56 nierosumnym porem Cefarza y omyInoscia tego pzzyniofły. 

3. Gia tych fporow lepfezrozumienie/to fie ftugnie tu pzzefldda nóobióe 
[Tria Capitulaiś- Śnienie rzeczy (Amiey. Pezez tetria Capitula, rozumieia fie fiónowienia o 
ko fig resumicig, trzech ofobácb 2SifÉuptcb/Cbeoborá/"jby/Lbeotoretá/ Etorzy pierwey byli| 
beretykami Tiefłorianmi : dle fie opámietáli  návrocili / odwołali / y roze 
grzepeni porzadnie/y 00 iedności Eoscielmey ob Concilium A álcebonffiego 
pi3ylect/w niey do śmietci fámey Dotrwóli.Etore gdy potepial Jufiinianus/ 
AS atbolicy na pzzodłu paxysteolié nó to niechcieli / boiac fie dby Concilium 
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; 4. 
Facundus Africa: 185 „kuz totae (1 ; Vr 
tei. iin atti pz5es przyzwolenia Bifłupow nie miat: ftárat fie dby bo pobpifónia 
| lib: 1 


Procopibzdebel- [ife pilnie bo wiego/pzofac aby bo Cdrogrodu zdiachał, Co om vczynił niee 


lo Gottico. 


pó tto, j.. ?3támtab wracał co fis w Cdrogrodśle Ośiało. 
CAM 3-77» wielka liczbe Éorcy 3bo3a toy(lal YOigilius 60 Rzymu 


6. Robi tego fEpbrem Antyofki Bifłay 60 opczyzrty nicbie[Eiey pofcoU y 

Prato Spir: exu. | Digte ^ jerosolimfi. 0 tym Pietrze y zeficin icto tóFa fie powieść náyouic v 
am—— — P Ay pte 

Copbror 


wiek c. | Rok P. 547. Pigiliwać s. Iufini: zi. Totes. | GT. 


Gopbroniufa.  Bylieden ftaty puftelnić Abbas Georgius na gorze Gy4|csd 0 Georgiu- 
nat. Temu wielEa cheć pzyfiapid/ óby Ożień YDieltonocny w Jeruzdlem| 40 Opaćie. 

» grobu péáná ndfego świecił /y cám przeświete táiemnice brat. 3 gdy o to 

pilnie páná 250gá pzośił / gdy on Ośleń pezyfiedł 00 Anyołó w one gobíi4 

ne pofławiony był » grobu Panikiego ^ y 3 retu Piotró pácryárcby pisena: A 
świetfiy Gátriment pzzyiał. b bacsytopy go Piotr z na.obiad go bo siebie Pr?eniefiony ed 
piosil 2L on vscEt: &ftan fie wola 2503a. y 5ára3 bo fivey 3ás cellión fi NAJ kde [eta 
vżec pisyriiesiony był. 25ifFup fie nan fráfowoat/ i3 im pogórośił z y pifał bo " 
oycoro gory Gyndi Aby mu onego ftárcá Etory iuż lat miatzo. pofłóli. 21 (id 

rzec pofłal bzacie Do niego zy lift napifal/w Etorym mowi: Ochoway Boże 

ábycb was piześwietegjo Alnyold wzgdrośił: ale wam ożndymuie / i5 po 

feśći mieślecy ^ obá 3ávas flániemy pazed CHRISTYSEM Bogiem má» 

fym/ tám fie wam poElonie, Gdy pzzyfli ycowie oni do pátryárcby y lift |- 

oddali: mocno twierośili / i3 nigdy 3 fiwey celle ot Dawnych lat nie wychoż! 

ośił/ dni nó tym mieyfcu byl, 4 Biflup oczom fiwoim wierzył zy cudo 2503é 

poznał, y onego czafu gdy fiofty micstac miiał / żywota dokonał.) tTioże 

p. Bog zdw3dy to czynić co 3 Abótutiem y 3 Philippem vczynił. On fiedo 

woley fług fivoicb lania ito Pfalm mowi y modlitwy ich wyfluchawa 

y ifo mótta 3 ośiećmi fie (roymi obchożi, 


Rok Pááfki 547. Vigiliufsá 8. 
Jufliniand 21, Totile 6. 


OŁ ntefeseslivoy/Etoretto Cotylás Rzym opónował, YO obleje: LA 
niu onym Delágius oyáton 7 Etory niedawno byL s Cdrogrodu 
pazyidchał / wielfie rozdawał pieniadze ná firapione głodem / 
Sło ttory tuż aymicity meczył. Tenże profony oo Rzymian oo Co» Procop:lib: y. de 
tyleo Érot£ic przymierze wyfiedłóle pietnie pasyiety nic rie vpzóz bello Gonico. 

śił. Lieli Żołnierze ieficzeżywności dofłótet 7 ale ia Eryli/ bo bárso Dzoggo 7 obleżeniu 3ol- 
tątemnie pzzedawóli. 25e(fus y Koron fidrfymiw obionte miáftá ndo ŻOŁ wade dur 
nierymi bedaczpieniadze tylo 3d 5bo3é sbteváli/oo Ecorycb fie jkupiwfy Rzy. Tt 
miante piosili/ aby im 3yvortosci v3ycsyli7 dbo ie pozabiiali. Oni pzzeliiż ży? 
wości nie maie/ á zabiidć fie ich nie godźiło, Cieyli ieteondt prebErm przy” 
byciem woyfła y pomocy 3 Cdrogrodn. Tym czafem wielki głod wfyttich | Głod wielki w o- 
vcifkal: gdy im otrab nie sfiało/ Do zdechlych toni/ myfiy / fezurtow y inych| leżeniu m Rzy- 
beftiy fie puficzóli y onte iedli. © gdy y v żodnierzow poczeto cblebá nie eftá d 
woác/ vofyfcy fie do poErsyw y śioł otoło murow voamáli: pucbnelipabdli/ | 
vmieráli dzudzy fie sdbitáli. ieden ociec piecioro Ośiateć máiac/goy nan voo« Tepili fip dla glo- 
taty y plátály cblebá pzofiac: or vac: Podźciezd mna Ośiackiyprowódźiej | 4». 
Yofy ie do Cybon fam fie s wielftey tu Ośieciom Zdłości / wtopił. 

21 gdy 3olnierse vflyfeli/ 13 luo poftány 3 Cárogrotu na pomóc do Rzy: + 
muaátrsymány y ob Gothbow pobity byl: myslili ur miafio poddczą zołae| Rm sdréda 
fieza Jfaurowie/ Étorsy fieporosumiamfy 3 Cotyla / y Filis sene yspdo 60 nd Tetile.| 
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Mmeżow pomrosen w Mocy paseciatnaroy / brane Etora zwólć! Lfharia U * i 
bili/y Gotby wpzowódośili. Zołnierze aymfey 3 woz 'oymi Beffem; M 
Jononem inpmi brandmi ocicfli / nicttorsy fie. mie 27 Rzymiany pofi 4, 


fali. Wi arímus, Olibriuc/ Orefłeszy ini prsebri fy vo tościele fi S. Dio, 
tra ;ómPneli / ini wfyfcy 3 miáfta voyflli vcicE/tac 7 lcorwielubdu 5 pieć fet 302 
fiało /Etorsy do Łościołow wcietli: gonić nitogoż Totylds nie Eazał. A gdy 


ERY MA 4 4 gp Un tm Totilás P. Boga 
poibátat/i3 fie nie było w mieście czego bac: edt oo Kościoła $. Piotra Pónu j 


diigkute v S. Pte- 


JSoqu báietomvdC 7 d Gothowie*„go pottálisábidli/ y bylosdbitydos po^  erś. 
fpolftwd o fescosiesiat 7 ażotnierzow 27ofo Owudśtefłu nawikcey. 


ł 7 %bbb i4 0 Fościele, 
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614. Wiek o. | Rok b. $4.7. -Vigilin: 8. Juffini: 21. Totile s. 
Pelagius: vUlagał| " YOtościeleś. Piotra Pelagius on oyáEon Totyle pasywitaly miłoślerz 
"Totis. dśia prośił „ (Ewangelie vo retyimdiac. y vpiosil to, i3sábiiát mboqo3 mie 


Zlupiony Rsym.|popuścił. YOielevo oomácb póńjkich pieniedzystóleśli 7 dle matwiecey w 00^ 


Bialeglowy ochro 1 Fliewiófiy p bialegtoroy wpyctie zlacza zacnych domow cáo y beż 
NES żadne Ersyw0y y zelżywości sácbowdt £asaUd svolapcsd one ds ufliciáte 307 


3, 
Totilás do fwoich gy; ay ux PTA z REALE 
SOW reci miał: pisootbomie napy Gothowie wielEle y mocne woyftá y pozeście p 3twy” 


CZLIA 


Zóleca im [pró- ii nieyfe sh = 1 y PAGE " 
mica im IPré- -vániy smmicyfeni fa. Softdlo nasoto trochezy Dal mam p25og tóbie zwy, 


fiáepokoy fle. mu zieonali /y pifatlift catis geflt vo poEoiu mic żofłdwif / 30 opcá cie mieć 


b sj. e 4 h 4 ^p rę :.+ "n 4 2) 
Rome chce oiu nie miał/ y myślił twfyteć Rzym obalić y s śiemia żrownóć. © czym| 


í 6. Tego rofu Digiliue papies s Gicyliey oo Cároqrobn pszyidchał, YOy^ 
Anaflafius in Vi-. febł pzzećiw temu (efars/ y cálurac fie nad foba płdtdlia A eere «ido 
Papież do Cáro- Hbi s c Lem : y "ovni pan/:c, potym 

|grodaprzjtickat fit olugo o Antymó frodrzyłi zy vÉdsovodlá Cefórzowa UBeodori sej: y 

T jo bietiice reki iego/ aby byłna Biflupfiwo Córogrodztie przywrocony. Ale 

Pofr Wes. s Theo- oit pelity mocy Upofiolfktey mówił: Dzzyzwdli mie pobożni panowie Juftie 
—PE i glanusy Cbeoborá: dle widze żeni rrala3tiDioEleciand y SEleuteria. Czyńcie 
j | | ce chcecie 
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Wiek c. | Rok p. S 48. Vigiliu:9. lufłinia : 22. Totile7. | GT E" 


———L————————————Ó MM TY Cn P ————————| 
co chcecie/ omrsec wole, a flupnie3a five wczynti cierpieć / nisli beretyta ná Statek Pigrliufa 
fiolicy tey pofławić. , Wanfezóć pofivarti 3 nim zófiedł Juftintanus/| * 1100) wiar). 
otoło fwego prego wyznania mtáry/ y wyroku na potepienie trzech Eápitul: 7* 
to iefI/ trzech ofob/ aby Papież na tie zezwolił, OchodzacDigilins 3esrvo2 
lenia onego/5eswal Synod 30. 2Si[Euporo w C árogrobáte /y fiyfieć chciał 
rozumienie ich. YOfyfcy fie ZACefarzem fetániali/fámt Biftupiz Afrytty nie: $ynod w Cdro- 
Ptoray zachodni co 5 Papieżem pisyiácbáli/obtegobylioálecy/dbpfie oo| — gredrie. 
Cefórzowi pozwalać miało. d SdEuntuo 3 Afryti Bifłup / Eólegi o tym oo 
Cefórza pifał / wolnymiezytiem nań fie o takie ndo 2oiffupy rofkdzowónia 
puficsdiae. Papież widzac Orte niezgody, A boiac fie wielkiego roservodinia/ 
wolal fie też bo Cefar3a y wftbodnych Bifkupow ftEldnidć /dobeże vważye 
vofiy/ iżnic on Diff Cefarfhi Concilium Bólcedońfkiemu nie ftoosit/dià nie 
glo o widrezdle tylo o ofoby. Jeonat idwnie fie s fiwoim rozumieniem nie póź Papież żókdzwie 
Ease dle wyrokiem [vooim to rofkazał:óby o onym pofwartu nift nic niejpofwarkow o trzy 
mowił, áni pifal/ dni fie w fwary wdawał /pofiby fiewielkie Concilium nie] FA 
zebzdło/ á Éoricá o tym mie vczyniło. p tat one rożnicedo czafu vcicbly. 
- Fiebnót niebtorsy pzzyganióli w tym Papieżowi / y rozumieli i$ otym $, 
milcseniem Cefórfka firone pocbwoalil: áleEto mabase vo te rzecz voeyrsy / 04 
ney mabiości tego zgónić nie bedźle śmiał, 250 wieltaby byl ote Łościoło: 
wi vcsynil potepieniem y obiá3eniem czterech páétryarcbomy tych 25iffue 
pow Etorży pod nimi byli/ o rzecz Étora fie nietylosámilcsec miálá / dle y tóz|Niepotrzebwe (wa 
Ficb zabaw y tracenia cafu niebylá godna ylepiey ia było pod żiemiw pos) ote Kapimt). 
grześć, gdyż obie fironie Eócerftwem fie bisyosily y Concilium Bólcedońikie 
ochraniały /à żadnego w wierze vficsypEu pzawdśiwego niebyło. iDofyé Cefirroma wykle 
Digilius fwego meftwa Apoftolfkiego połazał 13 one Cefórzowa Cbeobo^ra s beretykami. 
(re zewfiyttimi ££ytychiany y Acepbalmi y beretyki wytlał. Co świgoczy) Lib: 2. epift 36, | 
Grzegorz 8. więlki, + 
[ * 2 Li . M i 4 
Rok Pański s48. Vigiliufzá o. 
luflinianá 22. Totile 7, 
Rzynafły rot woynyzBotbdminie był feześliwyRzymiónóm: Y. 
^9  Eroreczefto Bothowie poEonyiáli. A Btemu SElówinowie dbo Procop: de bello 
ye Glowacy 3 woyftiem pzzebywfy iDumay/ "jllizie ośiedli, £efars| Gotticolib:s. 
fie w takich vtrátácb wolał o trzy Fapituty fráfowác/ nili woz REM ME 0- 
Y iennepisypabti pilnieyopótrowóć, . 2L co iefcze gorzej zóczeło| Pt" Lirik, 
fie wielkie rozerwónie miebsy Aátbolictimi25ifEupy/ y ESieSa. 3 Afryki niez 
iati pat Scliy Gillitanus y 3 f amprioiufem/ oo Garogrodu pazyląch ać 
wfy/ ndmowili Sebeffianadydtona Papiejkiego/a on 365 towarzyfa fiwez 
go Xufütá cátse Rzymikiego oydEoná Papiefkie Elevift / óby pezećiw Da Rerermánie mie- 
pieżówi powftáli / wywodzac to i3 trzywde czyni Concilium Radlcedońfkiezj43) kéefa Rr)ym 
mu/ gdy tych niewytlina/ Etorzy ie onemittrsemt tópitułami zelżyli.y tá£ go Í 


vbáli iátoby Concilium onego nie pochwalal/ ásá beretyti fie ftldniał, o |papies potmarso- 


bylá wielEa potwarz. t'idbecbtám oni oyáEonomie / y omutie Eleriti apicz| 7? 7 fmeich y 


[Eie/ fuboydEony y tefenfory y pifirac oo siebie pociaqneli, Ron Rufłitusy| "mom. 
Sebefitanus vofpifali lifty do sacboonycb Bifłupow, rosflawidiacto o pe | 
piesu/iáboby Papież tym fpisytaUttonsy Concilii dlceoonfPie pfomali. je! 
oni nie wierzyli dzudzy sáras ob Dapiesá oopabli/trscci pifali oo nieg 9 tym 
fie dowidouigc, Dwa niemałe fiezaburzenie y odficzepieńfiwa3a pzzyczyna 
Ortych płochych lubsi 3ácseto/y barzo fie fifodliwie ferzyło.y pifóli na Papiej — Iüdorus; 

Bá y iesyt fwoy oboffrsyli M iberatus dydton 3Kórthóginy / yon Satunous 
25iffup JyermiánenfEU y YOittor Biftup CumnerifEi/ Ecorych pifinem wiele 
percer rir estan Dmm NITTESEUTTEUDIETÉ r” p fis 5, 


Laurianu Bifkup ty jęgozłośći gónil, © co gdy go poimóć y sábic chciał / do Hifpóniey v 
męeżennik. — |ciegłzybył tám po LMiórimie vo Hifpóli nó Biftupfiwo wybzóny, © czym 


Rom: Martyrol: |Aby go fFaral, Ono tym zrożumiawfiy, 60 Rzymu fie puścił, y fiamtao 346 
4. Iulij. 60 ippaniey fie woracáiac/v tYyáfjyliey w Gólliey ob flugTotyle sábity reft.| 


Grego: Turon:de| — Y Jo i&pántey miebzy Ariany Gotbami AE died iR Bog wiáre Ad 
glor: Martyr; cap: ufitántey / mieyfce 


wi Heyetykokoféiol| — S„eyetyf iedent temu nie więtzac/ oo onego tościoła toni y bydła nópez 
JE feri» — |ogit; óletaranią 2Sofficao wievfichł. 250 o pułnocy w febze wpadfiy /wota 


5; Y lá vofcboonycb fivonácb on &ymcor Salus vo E meféte/vo głupfłwie 
+ Symeon glupi. |fivoine bsivorym cudń czynił, Origenifty y beretyfi nówracał/y Żydy y czóż 
Euagr: lib: 4. cap: powiyiki p, d0gu pozyfłował/y csárcy wyganiał. Gody dego eáfin vo tám? 
3s conci Nic: ?-| tych ftronácb na vesonycb y goracych bo ob:ony wiary ś.fchoośiło : .25og 
eC REC pics glupiego dufie Inostíe nápiámoreat. Dátrs vo icto żywocie, | 


ia YOigilius Flatwa tościelna sátoU tát d żyć nie moglá, 


| wakkiebika . |mież RA áppábociey : Étory v ^juftiniand wfiyttim rzadźiły bywał Confulem 
pesęilianalanie: y navyżBym fzośia. -fY'jtal o fobie ińtiegoś głupca proroctwo tátic: fátá 

2uguftá ma być nó tobie. Co cát rozumiał „13 Cefórzem Eiedy być miał. y 
jná tym fiefunouiacmigoy tey nadśleież myśliwypuścić niecbciał  osemic 
|wal fie nań Jufłinianue / podobno s idtiego pobeyársenia oolo póńfiwó/ 


['reron a i4 brio CráfilnáSdEryftiand/Etony tney Efieżey fóty nie náyouiac/ficoie nan wdśiał/ 
steh He 4 zh TPP : 


| Glupiego trudno wieść nie mogł.] Syscilo fie orto pifino: Gluptego by-qo y w mozbzerzu talo 
| NAUCZYĆ, 


Prou. |feeżmień náptyf mne vtluEU nie ebpebóif ob riego atupftoá iego. 
— Rok Pański r4g. Vigiliu a 1o. Jufliniand 23. Tottle 8. 
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Wiek e. | Rok b. 54.9, Fygiliw: ro. Iuflini: a3. Totile 8: | 617. 


offa wfytta ślemia5óś ginat / y bo Gotbo fie wrócóć p^ x — 
czeló. Belifórius volocsac fie tám y fm nicznócznego niccays rcp: de bello 
niac/y 3aoney flavoy nie obnofac ido piermey / wroci fie vo wać P»: (x 
Córogrobu /y tám bomory 3prvot pzorwddśił, 2iácsym Xy» ry e jd wr 
miánieYOloffo $iemie vtrdàli, Gothy pierwey swoiowawfiy/| fron 
Gothóm fie wygnóćOopUŚCIE y nietplo YOtoffa Sienie/ dle y ^jllivit 3yooio 
voány był. 2t Pamnonta nólńchali o nnáid f ongobárbowic y dá oo Dd Lentobérdemie 
móciey 3ábiegáli7 y prawie wfyttjezachodnetroleftwa Ośicy y obcy luOśie o^ od Dunáiá. 
pánomáli. $róntóm Gotborie puácilito co tàm mieli /Yióffylia y otoli:|Mófylia Fran- 
cznefróie/ a Jufiinianus Cefars orto im pzówo potwierośił. y mic nad tete kawie prawnie 
mie fpzamiedliwiey w Gallicy Srántowie nie boftáli, oliedli. 

4 tym czófem Cjnftinianus z choć go Digilins Papież 00 obzony YOlo^ 2. 1 
fticy śiemie pobubzał, Éoscielmemi fie rzeczami y nauta wióry bówił/ cnoże|Procop: vt fupsa, 
ośieto fpzdwuiacz à fre? nie patrzac. ytdć wielta fEooe ná póńfiwie wśieł| | | 
ńwietfa fivoim vporen y wpetecznym woawaniemtościołowi Bożemu v, 
czynił, iio niżey oflyfym: gdy chcial w 25ofFicb rzeczach Biftupy nduczóc/ 
eb Erorycb fam nawłebzńc miał, Fried fie peźefirzega politycy/sc. 


— Rok Pański s so. Vigiliufza II. 
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©3fławióny p potwarzony 60 fivoicb Digilins Papież / oy r. 
mu nietcórzy bacznieyfiy Żiftupi pifali/ pytdtaciefli eb Conci» Vigiliu fis o po- 
lum Aólcedońftiego obftapit / ióżo im fpzóroe Oawano:oOpt twars [prámuie. 
SKo fitefpzówutac fie iż nigdy tego ná myśli nie miały icft lift tego 
bo Madlentiniana 2oiffupá Tomie 3 €icyticy/ w Ptórym qo ve 
pennia y pr śl áby to inym opowiadał i3 on całość s. wiary oo A pofiolow Extitin Synod: s 
pośletey y ob pzzodłow tego Bifłupów Rzymibich podóncy 7 3ácbovoute, y 305.7. & Tomi 
cztery Concilia &ycom śś, Fliceńfkie/ CárogroosFie / (Epbeftie pierzoe y AP 
dlcedońfkie/ czćizy pezy nich ftot; y onych bioni.Sáfuie fie nd S uftitá y Ge 
befłianó / 13 go tá do ludźi po wfiyt£icb Eroleftwóach voli y rosftavoili, Ud^ 
tis lift pifatoo Aurelianć 2oiffupá Arelótenfktego w Salliey / Écory go te$ o 
toż pifaniem fivoim pytat. 2L i3 oniowa Ruftitus y Sebeflianus 3 ramo: 2. 
wy Selirá 20frá Gilitand/ przyczyna byli onego oflamtenta Papieftiego :3á Vigilius epit: s. 
to ie voyElat Papież /y ine ich vesefiniEi y oneqo Selira / y 5 vrzedow ie Eo/ Tom: ep: R.P. 
ścielniych złożył. S. ecs oneniesqoby miedzy Rótholikizy 3 oregóniem bere? 
tytów, nievffawały : 63 fie do ofłótniego letdrfiwa/ to feft / do poropecbrte/ M 
go Concilium Vigilius y Cefars vétec musieli/ myslac tatoby ie marpcoley Né Concilium fig 
sgrontáosté mogli. 21 Ce(axs cbcac ná Concilium pzzypłe zgotówać ; nii 00 
 [oowody na Theodor opfitefieńfFiegoziuż ob fiu latomórtego : flárat fie once 
aby vo Cilictey w tymże mieście Mopfueftenie byl Synod, y ziachałą fie Ośiee| Pytóniena Theo. 
wieć Żifłupow, Etorsy fie pilniewypytóli 00 fidrych 13 ten Theodovne Ode] — ^"^ 
torto wyrzucony był s oiptycboro / to teft / Eościelitych (VI Bałow / i$ fie ime 
lego pzży By ś. nie mióńowóło. pó czym 3nácbylo/i3 bytidto Beretyć pote 
piony. y o tym Gynob on oalanácóo Papieża Digiliu pa. i 
| "jordanes Gothus bo tego ro£u biftorio fiwoie pzedlużyłzy tu ia [Pore 3. 
czył. Gia Fońcu tdk opomina tetgo Étoremu ia poflal. pétrs má nebse y ob» Ierdanes bifforik. 


Glamileyfy nie miłuycie éroiátá, ytego co ná nim teft : 250 świat ima y por Poiytek. s czytś. 


ex t 


6198. | Wiek e. | Rok p. $ SX. Vigiliuftd 12. luflini:25.Totile 10. 


Rok Pański 551. Vigiliuftd 12. Iuftiniand 25.. Totile 1o. 
£ Sefnafty rof vooyny 5 Gotbyná Etorey Dermamnus vooos "juftini» 
Om, anmibino mesmie fobie poczynóiaczy nábsieie DO wybadwienia żie” 
3 mie POłoftiey lubsiom czyniac/ náo náosieie wmóri. A wodne 
3 woyfło Etore na pomoc do MOłoch plynelo / ná morsu fie2toriáti- 
V cfim porozbiiało. Stlówiniteż v sodoriánopolu Rżymfbiewoy: 
(to porásilt/ y Trócią wotulac d$ w mili ob Córogrodu obpzoseni/oo domu 
fie cálo 3 wielka Eorsyácio wrocili.] Barze p25ou y gniewa fie na pány/goy 
w Fościeletego niepotoie czynie, iaEle na ten czas Jufłinianus / voolennegto 
vr3ebu fiwegto żaniechawpy/zadawał. © iatich nigoy flychać ieficze nie było, 
d 250 tego rofu sá namowa y podufczeniem onego Theodora Cefariy/ 
[Ex epift : Vigil: 7. fiego ^ tóiemnego Eutychiana/ Etory pieroga onych niepotorovo był pzzye 
| Mandat Cefar]ki| csyna/Cjuftinianus omo práwo fote o trzech Aápitulácb/to icft/o potepie 
iw rseciach kof- miu tyzech perfom z żdwieśić y obwołać w Cdrogrodśiey wfiyttim ie2Siftir 
qo dnych — pom chowóacy wytonywacroftazował, D_owoodśi go 00 tego pezez fivole 
 POigiliustómżew Córogrodźle miegtdiecy / ale niemogł. y owfiem qoy fie 
lonym iceggo mánbatom fpzzećiwit Digilius/ nictylo fie nań przegrazałale go 
| papieża kasatCe: |y potmóc €azalidto wścietły y galony, 23 muślał 3 pátacu pláaoiiny pe 
jars poimać.  |pieżvfiepowaczy do Eosciolá ś. Piotra vciekac, Cátito był Cheolog ten Ce 
faxs/Etovy y czytać nie viníal, Biflupów wióry vesyUá niepazylaciołEtorzy 
mu póńfiwo wyośleróli y puftogyli zaniechał. 2L ini vofyfcy 2oiffupt wfebo 
oni y Hienna Cárogroosti na Cefdrfkie rofkazónie pisysiwolili. 
duse Fidoto on Theodorusziktoby navoy3y Eosciolá wfpyttie? pafierz/Boila 
Apórriśrcha Ale- Dótrydrche Alerónoriyfkiegosiż na on Cefarfh Oetret pay Papieżu ftoiac 
Jadndriyjki słożo- pzsyzwwolić niechciat beż Systodube3 (abu 3 Biłlupfiwazłożył 7 y 3 oipty? 
n d peret JK4 | bow wymózały Apollinóró beretytá sá voll'asániem Cefarza ná tego niiey 
Vater DC NC fce podał. 2 niefluchdiac Papieżć Etory o onych trzech Kópitułóch milczeć 
] uierrcapi2;. |Pa3at/ wfieośie pasecivo im mówiły czymił beż wfłydu żaonego / wpycło po« 
|fiufeńfbwo zr3zudiwfiy / Cefdrzowi falenftwa onego we wfytkim pomagał, 
|papieśmeiny y w Papież nic nieofiragony / choć w vcietóniu onyn wielkim fercem 2IpoftoL: 
j yciekanim.  -j[fim choć moc nad (obe Cefdrjto czuł: zebzawfiy troche Bifłupow wytleł 
1 enego Theodoróidwitecgo ooficsepiefice / d tálemneto heretyka y Elatw 
Ie nafinápifat y wydał z 3 2oiffupfüvá go Haoślac y 3 vraeoov wpytkich fos 
Extat To: 2. Conc: |śćielnych. YO tymże liście erre y ine 25iffupy wfchodnie / Etorsy bo Ce 
[& Tomi. ep; RP. fżyfpiey woley pasyftáli/nte wytlat/ dlc te oo vżywania światości żawieśił / 
d. pofiby fie nieopgmietdli. — Cen liff latro / niesáras Papież wybał/ ale 
' o ppómietóńia CefávfEie? y 2orfEnpovo cseFaUieonat go feoney ofobie polecit/ 
aby go osrraymilvofyctim na mieyfcach pofpolitych, iejliby nan iatie niepoz 
toiey psymufánia pzsyfly / 6bo śmierczóp/A, 
^ Mis f e . . . , 
„Rok Pańfki ssa. Vigiliufsá 13. 
"M Jufliniand 26. Totile 11. 
% Jgilius Papież v &.piotrá w Córogrodśie miefkdiacz oem 
(9 mieyfcu nie oufatac/ bo Balcedonu dy kościoła s. Eupbemiey 
ro) Ą  Gicho ola Cefarsas fwemifie 2SifFupy pisenioft. YO tym pzzenoć 
Anafiaf Bibliogzin|, a goniu dbo vdiefóniu / napifal Anaftózyws/ icfió sucbwodly y m 
| Vigilio, .— $ny bal Papieżowi póliczeć mowiąc: tY'Yeioboyco niewief « 
Policek odnioft movoii/ tyś Sihveriufió Papieżazabił/y fyndś wdowy iconey Eipmi y n0 go 
Vigiliw — |mizómorqówał.] Cám miefEdiac Papiez tat fobie poczynał/ idto v0333y4 
mie na Lóteranie 3 ortego zamtu y wieżeidto 3 opoti Piotra ś. mężnym fex» 
ee | c cam Ce 


Procop: lib: 3: de, 

"bello Gott. 
Sklámini ksym- 
[kie moyjko pora- V 
pnl. 


Wiek a. | Ro k ]« 5 $2. Vigiliuka 13. Juflini: 26.Totile 11.| - GT 9, 
cen Cefarsá nictylo fie niebat/ choć go mogłiffo Jc muche posrsec/ dle 
qo trapil y wytlindniem mu qrosit, inc25iffupy wytlinał, faośiły w ftátEu 
Apofiolfbim nievftatry pesemóc fienitomy precio prawb$ie nie dał, piście| KRAJ. 
ło fieono : Gożie papież cóm Gym. 2lcsvo ten c3de y cboroba żłożony byt |Gdsie Papics tám 
dlefercem mocnynwielta bużośćpotózował / w Bogu y vo pzżywiletach|,, „97%. .. 
Díotrá ś, nadśiele poFlóodiac. p yciekdiąc pzzed Cefársem / Cefársd cubcm ^ Vigilin- 
Soffim sroyéiesyl. ju JA Papieiá. 
Bo gody fie OOwiedźiał Jufiinianue i$ 69 Kólecdonu Papież vcietl ^. á 2 
i$ cborpm byl żalniąc tego (3 go do tókiey zelżywości pzzywodśił / poftalbo|mflinianus vpá- 
niego wielkie póny/ J5elifiviufá y Cetegá y Piotrózy Jufłiniana z y Mgr]  "migtyma fig. 
cellipeżeż mie mu prsySiegátac/i3 sedi nic ob nies Gierpieć niemiał/ń pzófiacz 
aby fie do pierwfiego pałacu froego wrócił. Ale Papież niedbciaty ontey pazyć Przeprafa Papie-| 
siedze nie bufalry volFasatoo Cefórzć: Ja pazyślegi nie potrzebnie /y 3áras H. 7 | 
z64b wynioe byle fie poEop tościofowi wrocił/ć wyro£ CefávfE o trzech A : | 
pitułóch żnieślóny y odwołóny był. Jnóczey ot ś. f upbemiey nie wymie 
de do Ftoreyem vfedl/ niebla oługow / dni ola fivey potrzeby / śle dla toż 
ścielney.y wolal pierwey oo wfytkiego świdta lift podóć w Ftorpm esnaye 
miał o wfytkim co fie w CórogrodśieOślało / Cefórzowi nie torotersátac / 
iefliby mu byłtóbie smufenievcsymit, dby 9 iego ntewinmosd ypzzytościelj — | 
ney wierze y peavobátesoffavoániu y biedzeniu / wfytet świńtwiedśiał, Ji(t|Vieiliepitt 7.Tor. 
ten nie wfiytet fie ani cóły náybute,  XLecz 3 tego co fie powie/dobżze póz Had ium 
janaciż Cefars vftapic Papieżowi muśtał / y oit (voy wyróf y pzáwo ną ou^ Heus fwoie. 
chównte o trzy Bópituly / pisecivonym lifiem oomolaty snioft/ y milcsenieo 
rożnicy oney/á5 oo wielkiego Conciliumióto był Papież poftánowit/ rofFa^ 
sadzy scras fies pilnoście 9 3estvdnie Concilium wielkiego pofiórał. Joiffo» Lib: 17. cap: 26. 
jria te Vüicepborus niettóremi omylnemi powieścidmi zardźił, — ZAavat p. 3. . 
J5og onegos voEu Cefársá y pdńfiwo iego gdy tt tościoł paześlidował, Procop: de bello 
1250 wiele miafł w Greciey trsesieriem śiemie vpóoło / y mieyfca fie miettore Gotticolib :;. 
$ópadly, y morze náó svoycsay fie podnośiło. Stlówinowie y Hunńowietw| Sklświnowie. 
pańftrwa WaymfEie votáraáli. y Gothbowie Sdrdinia y IS ovfyEc vosielt, | 
Ale pórrzmy ná osten oomiáne ret 2503ey : On Theodorus Cefdrtyż| Odmiáná ręki 
fti^ Etory wfyttie one nawóltoścći wzburzył, pierwey do pofuty &. pzzypeoł| Bożey. 


(Lo byl ośiw Boży. 30 dał załobnice Papieżowi Eórzacfie y Załuiąc. POye|TbeodorucCefarsky,l; 


znawał primo wióre y cztery Concilia ^ dofobliwie Bólcedońftiechwakt/| vpémigtat fir. d 

kazde iego flówo pzziymuiac. y tego Żółował /i5 pzzediw Papieżowi mówił AM 

y onego Iżył. p tat fie fant potepidiacrożgrzefienia posit. Coż czynił tiene In Conftit: Vigil 

na patryárcbá Córogrodzki wielce 3átutac bledu fwego. obu Dapież roze 

grzebył/ y 69 fpółeczności pzzylał. 5% temi ovoiema ini Siffupi pofili, y 

wroci (ie wielii połoy Eosctolowt ś. tym wboślecznieyy / B wiele sfoba 00m 

b:etto pezyniofł. 250 náo (pob$stemánie Gothowie 3 Sicyliey voy anánifa/ 44 

430 poftanim £Xár(ctá bctmáná oo YOlocb/G otbowicvpdábác poeseli.y poz| Swieckicy R. P. 

Eazdło fie idronie/ 13 p. 2508 tát Rzeczypofpolitey świecfiey błogofławizid jako p. 1 niej 

Fo fie pórtowietościolowi safluguia. POielkie wfiedźte Ośleti p. Bogu oos : Ź j 

dawano /y świetą 5 wefelemiaEo tryumpby świecóno. | 
YO Cérogrobóte Hieńnós tościoł 2Ipoffoloro świetych posiwiecdiac/| Procop: Me adif; 


był u ini h^ ZZA mc Ka il nólazł TIuflinia : lib: 1. 
6o go był Jufiinianus iáto vpabátacy wielkim natloem odonow MS niań 


2303 mularse ciała vo onym tościele "fedezeld ś.y Luta á ^9 Cymotbeupa, 144 8. Lędz 
o in wielkiey radości R ta / z Cefars Mabain) e odieborodé fie p. 97:3 Lukafá y 
Bogu36t0 nte mogi. A vo tym wefelu fl fenmáe tuż vosqracpony/s panem ^ 772 
Bogiem odpoczał. TIdlego mieyfce náftapitEutycbius. a 
Sá cod [or Aleńny tego/pifie £uógriue: Byłswyczay w Carogrod$ie/ e 
i3 co zbywało nasroietfego Satrómentu/ Ośieciom se fEol przyzwórym | Lib: 4. cap: 35. 
| jui gq YTY? 


Timotbeu [GA NA. 


Wiek 6. |Rok e. $ $5. Fygiliu: 14. luftini:27. Theias kral. 


dh cóxke woo | <META: GERENS . "Płryk ADR 
rozdawano. Piedzy nie ieden fie Syoovo[Et fyn vocifiral 7 y vostot pzzeczyfta 
'|Dsiecię Zydom-|światość.y bo OOmw pezyfedfiy oycu tó 5 pzofłoty powiedźlał, ciecz wiele 
kie w piecu nie |£ięto gniewu w piec qo/ro Etorym stTo rofpalał/80 byltego rzemiefłóawrzu» 
| dgosałe.  |zq, eyyáctáotugo fyna putóiac ndleść go nie moglá. 63 OMIA trzeciego v o 
nego piecá fłoiac/a (yrtacsEd woláiac / wflyfała głos iego Ecorym fie o3meal. 
©yśrzy qo mátfá miedzy Żarzyfiymi weglami. Myrwódnego pytała iatos 
nie zgorżał» Powiedśiał: i3 białagłowó iataś w Dzogiey pacie czefio bo 
mnie pzzychodśiła / voobe mi pobdiac/Etoro wegle góśii zy dawała mi ieść 
goy mi fiechcidło. Dowiedślał fie o tym 7juftinianus Cefat3 ^ y fyrra 5 mata 
£o ocbrscit/á oycóttory Chrześcidninem być niecbciaLná pal wbić Fasat.] 
Jówna to była wpyttiemu światu powieść. 
| 6. &ynob Aurchióńfti vo Gallicy so. Bifłupow. 714 nim był Cetritus 
Greg: Turon: hit: Diffup f ineonicrffi/o Etorym to pifa : liat po fobie na Siftupfiwie Pope | 
Franc: lib: 5. cap: $: ol pied dieto s lego/y pzaca tego pfuiace?/Etoremu po oómilatiáEo voftae 
e met ióko yit ná Giffupfivoo oro/ vo nocy vEasat fie Tetritus3 froga twarze mówiac: 
ddd) if (£o to cynif Doppole/csemu mote fłolice móżefi: czemu Owce mote vofpra- 
d Bags ocietay3 tego powiótw d opuśćte ftolices d to mowiac, item Etory 
mialvo veEu/ mocno qo w pierśiyderzył. Octnał fie pocsulbolesc/ y Onia 


6 20. 


trzeciego Erwię pluiec omátt. | MU E 

Batroló Cbeobobertá w Galliey byłnieiati partbeniuo / tróry Erolez 
firwem rzaOśiłzy lub podatkdmi bórzo ścifkał. X gdy fie nano Cremerse lue 
ośle poburzyliocietóć muśiał. ápotym Owu Bijłupow prosit, aby ludśie 
namoroy fiwemi iemu vblagáti. X idoac 3 mimi bo Creweru w nocy fptac 
zówołał: Vrieflcty pomożcie mi ginacemu. obuosent/ pytali qo: coć fie Ożie: 

Pom[lá o mężo- ie: 2L on rzekli lufantue pasyraciel moy 3 $0na Papidnylla z Etorem niegdy 
dy, Nur t posábiiatná fab mie wóldta mowiac: pooá fie fpzówować. 7jácbáli 3 nim 
dia. dzijłypido Treweru/ A miáfto oowiedsiawy fic o nim /vosbursylo fie yna 
tóligo. 25iffupi w tościele qo w fEryni sámEneli y fbrzynie ornatami peży: 
tryli. CTóleśli qo/ y biiac go piesciómi/ y plniscnańztkómieńmi wiwżare 
go v flupá/3ábili, > 


"TP : e et. » 
Rok Pźńfki ssz. Vigiliufzá 14. 
lufliniand 27. T'beiaś krol. 


Y ond doffoyność Confulow była opadła po Etorycb Iátalicso: 
no. tof ten licze 12. po Bózyliuśie Confule/ á 18. vooyny Gotfkiey/ 
Tomota: ttoreqgo P. bog wrócił zgode y ieoność Eosciclna. Żutychius nie 
| Eutycbius Caro- beż znakow 90 Boga y obidwienia wybzóny/bedac świetym y to^ 
||grodski Bifkup onym / po śmierci Weny fiolice Córogrodzta 3asiaol, Etory we 
Kótholik dobr). wfyttim powinne cześćy y pofiufeńfiwo Wigiliugowi Papieżowi zy na 
pifinte wyznónieRótbolickiey wióry 0d00ał/y 00 niego potwierdzony /y o0 
fpofecznościtościelney przypuficzony był. D onyd trzech Aápitulácb tos 
trzymał/ áby mowd p Eoniec o nichziato był Papież pofianowił/ ná Conci 
líum pzzyfie odłożona była. Cid co tuż byluióło fierzetlo/ Cefars posiolit/ 
| ly płówo ono Etorebyt wypuścił ofolo tego zepfował, Apollinaristeż Pó 
Pokoy kościelny. |tridrchó Alevandrty li po śmierci Soilá/ná oney fiolicy poftánowiony ;tół: 
że wyżnónie wióry $. Bótholickiey YOigiliuforoi poflal/ y pzzyiety ieft. 
On potoy tościelnty iło wiele bobreto panowaniu ^juftinianá py 
niofL/sdoóimic fie możem. 250 voe YOlofecb pónowónie tat olugie Gothow 
fiwovpadt,  |onych Arianowvpdoło. HTorfFie vooy[Fo icb/Etore ná wfchodnie (tror 387 
Nárfes fiesgilimy biegóło/3 fromota fie wróciło. Tarent míáfto oo nich wślete ieff. riarjes 
betman. ___ |betman oo Jufiinianó bo POłoch voy flány/ndo nadśieie pazybył3 ja 
WA xxiv de Qo Amen 


Idem Greg; hiftor: 
lib; 3, cap : 36. 


4 / Y. 
Euftatius apud Su- 


rium 6. Aprilis. 


Wiek «.| Rok P; $555. Vigiliu:t4 Iuflini: 27. Tbeias krol.| | 6T. 


oo Rawenny / cboé mu „ców y Botbowie mocno wefciabroni. | 7 
przepzawiwfiy fie przez Rubiton rzekę p niey beemónó Gothow sábit/ y 3 | 
fómym Erolem ich Eotyla/ttóry3 wielkim woy[Eiem pzzyfiepował w Tnfcye| rótilà. zabity od 
cy bitweżwioofy/luo tetto płówie wfiytef pordśił yw potoni fimego Coty Pulmgfá tak mo- 
lezanordował. y było cubo wieltic/iato og Cotylás takt swoycte3cá y tát mo» s 
cnp y gcześlitwy oo Fłarfeta Pulmeżć (bo był rzeżdniec) połonóny y zgubióż 
upieft.  Byłlteń CTórfes pot o3ny y (pzawiedliwyy rrabosiy/á miałwieb DX 
tie nabożeńfiwo Eu naświetfiey mátce 2503ey / ftorcy modlitwie 3á foba Q2 Euagt:lib: 4.ca:23. 
ro 3topéieffioo tál wielie pizyczycał. 259 y 00 niey/ pie ŚĆwógrius / csáo Nárfefà nabożeń- 
Etorego bite 3roiobl/bPasány miał Brolował CotyláclatosiesieQ/vofto^| — ivo. 
rych wpyste YOlo [la Siemie czefiemi sroytieftoy y Rzym midffowesiat/ dic 
bennaftego vobuióto muDSenebilieus $.pzorofował zginał, Kidrfes wfiytki| Procop: fupra. 

Joloftte miófia Gotbem obebiaUy Rzym pzedto wśiały Elucse 00 bran jus Włojka siemia 
(tinianovoi 6o Cároqroóu poflat. y votele ittycb prseroa3nycb rzeczy fpidivil. | w)dawiona, 

po Cotyli Góthówie obzóli ná Eroleffroo mocnego mesá Cbeid(á/ Éto 4. 
ty chciał vpáole ono pánowánie narodu fivego podnieść z dle naiásooro| Theiás sábity. 
Rzymfkiego woy[fFó wytrwóć nie mogac/piebEo sábity left. Co wfiytÉo ro; que ae 
Popius fero£o wypifał/y tu fwoie porotesc fforicsy. To o Tárfecie przyda Nrfes ióki byt, 
ie/ i3 był fpzawiedliwy / dZotnierzóm czynić Ersymo Żadnych nie dopuścił. 
Mialw woyflu fivoim Jongobároy Pogdny/Etórych vEóróć nie mogł oy 
w diognieniu g0fpody palili / y biaległówy fromocili zy iige Erzytwdy czynili, 
Dla czego wolał pases nich byc” choć mu byli bórżo pomocni” niZli prze nie 
pánd Boga gniewóć/y vddrowóne obpuiroit/ y doich Erdiny oopioteáe 
ośić te rofPasat, | 

YOracamy fie 6o rzeczy tościelnych. R Cefavs y Papież, obdowd fiedo $. 


low. onetrs perfony abo Rópitutyiefli fie ont trzey potepić po śmierci mte 
li/ czyli niez Cefavs ftat wfivoim pazedfiewśieciu aby pótepieni byli / y ola 
tego goy Papież pzoślł / dby weYDłofiech dbo w Gyciliey mieyfce Concilio 
um nasnácsore było / nie mogl tego vpzośić. 250 fie bal Cefars / dby liczba 
sacboont 25iffupi wfchodnych nie peżepli. 2( gdy iefcze pzośił tenże pa» 


l 


6, 


Conftitutum nózwał, © ftorym niżey fie powie. y 
Omia IAIA, ibo fie 5 MOdtytańFiey Ésto3 mice pota I i 
Gdy tedy oni Żifłupi idto człontt. bes głowy żdśiedli czwartego oniá 


7. 
M^ 4 Pl , NEM +» - 111 dli i i 
Maia pisyswáli o étebre Digiliugó Dapiesd/ y cscsac qo idto nawyspego| "4 edi Biftupi 


bes Papieść. 


"dii dg niema 


Wiek c. | Rok pP „35 z. Vigilin:14 « luflin;27. heja krol. 


pnie mia zachodnyćh ZifEupow orom Eilu / 613 iato obiecał fivoy ro3fadeh 
Papieś na Synod ná pifiniedo Ceférsó pofłać miał, 'idsciutrs Cefars pány five pzzednieyfie 
„jtóniechćial._ |3 nymi Biftnpy oo Digiliuga pofiał: on toż o0powiedślał co y piermey. 
potym oni Dycowie trzech Bijłupow pofłóli oo Primófiupó 2to:imetyre 
iego 3 Afryki IT fetropoliti/Etovy ná ten czós byl wCórogrodślcy do trzech 
zgliwitu JSifEupon/Gábiniana/proicttá y pámla/ná Gynoo ich wzywóe 
lisc. Primofius rzetł : gdy tam Dapicsá niemapzia mie poyde. 2| dzudzy oni 
odpowiedźleli/13 bes fiweggo Mietropolithiść tóm nie mogli. Tedy oni 25i 
[Eupi 3ácseli fmwoy Synod / wyżnónie wióry vczynilizy potym na Cbeoborá 
Mopfuefieńfkiego/ y ná fbey ná Theodoretd świódectw rożmaityd y pi^ 
finó flucbáli/s Etozych fie ich Fócerfiwo Cieftorióńfkie potóżowało, Aw tym 
czóśie Digilius Z or feooy rosfaocE ttory obiecorealnápifal y nażwał go 
» Conftitutum/ y poftal do Cefót50. , iz 
ation Długi bórzo lift teft / w Ecorym. vofpomina wfytte one fpráme okolo 
Conflitutum Vi-lérsecb Edpituł iato fietoczyłć y iáEo 0 ricy milczenie á3 00 przyfiłego Conci 
et ła & „c [ium żówieponebyłozy iáEo ná co y pacrpércborie y25iffuprimi y fam Cez 
ay: far; zezwolił. ytlaośle tám wyśnónie y. poEute lenny Carogrodzkiego y 
| Theodora CefaviyfErego. Potym wylicza fiescosiesiat bledow Thcodoró 
Aiopfuefteńfkiedo /y Jby y Theodoretń zy mocno ie 3 wieltw ochote pote 
Ofoby onych |pia/ gónty pasetlina. J-ecs (ámycb ofobich ohrania wiedząc iż w poFucie 
trzech ocbronione|v wy dmietániu y żdrzetdniu fie wfyttiegó Eácerffvod 3 tego świata żefli/d 
od Papieść. — |Costcilium ólceoońfkie potute ich pzzyieło zy ofobicb nie potepiło /bleby 
ich wfiytti zgóniwefiy, Etorych fie y fámi nd tymże Concilium sárscfdli. A na 
Eoncu zółóżnie Digilius/aby nikt ofolo tych trzech Fopitut, małego fiórow 
wienia nie czynił. 2M 

9 Bijlupi oni Eoniec fiwemu Gy nobovol csyitiac / trzy ony Fapituly pote 
Bijkupi samilcte- pili, y volo3yli w fivoy wyrot Digiliugó Papieża / 13 tatże ie pzzedtym potes 
i dod e w)- piał/ á ninieygcgo iego Conftitutum y. rosfabEn Ecory csytóli3gantc nie 
6 śmieli/ ále go żdnitlczeli. tte śmieli mu Oówóć rofu sáwitego/áni tego 3qd: 
224, |nili/t wyrokiem fiwoim fab ich vpiseosit/y Żadnego o to Earónia nań nie 
Pońagć [lolice loli, 256 wiedźieli tata left powaga fiolice ApoftoljFiey/bcz Etorey ravotete 
Apofolkiey. — Ga liczba iflupów nic mocnego y trrodlego fránowoic nie może. y ola tego 
ono Concilium mocy nie miałoEtore pezeciw woley Papiejkiey o0 árogro: 
du zebzdniey ro3fudfowi ieg pezeliwne było. Jóto 3á$ moc wáielo 13 fie wiele 
Heretycy fie niejEim y powfecbiym oftálo/ niżey fie powie. Synod ort nie pispfieol oo 
Men MAO póżyttuttorego fie Jufilnianus (poostemalaby 36 potepieniem onych 
ak; e;  |trżech/ mieli fie Żutychiani Oo ieonościś.y pochwalenia Concilium AáL 
TM cedońfkiego obzocić, y owfiem gorfymi fic sftali Smteiac fie 6 mowiac : ^fe(li: 
oni rzep byli 30: czemu ie Concilium Zólcedońfkte pzsyielo ? d tefli byli 092 
beży : czeniu ie piaty Syno0 pótepił:] To X concius. £16 co fie im powie: 
dźieć mogło, i3 A dlcebonfEie Concilium Édcerftvá ich nie chwalilo /iedno 
pofute pasytelo. A piaty sbor y bledyich potepił y perfony / nic Concilium 
A dlcebonfEie niendrufidiac. Sli byli; irony beretycttvà/ a oobasy 5 (irony 
potuty y oomolania.] y ola tego beretytom posválác nic nie potrzeba / 

gdy fivote nawrócenie obiecyiw. 
NE CZ Cefars iconab oFrutnym fie ftat nad tymi Etóvzy onego Synodu nie 
bas: Diac: |pzztymotwali/ a pótepić onych trzech niechcieli. wyganiałwieśił/ y s Giflup” 
Cefar inb qu. fero PIddał wiele Bi|Eupotó3 JUirity 3wlafcsa y 3 Afryki. y fámemu Pa 
że Fi y. |piesowtYoigilufowi nie przepuścił, ddpzówadśić go nd wygnanie y 5 CYMI 
Vigilius od Cefa.|Zdiftupy co pasy nim byli, rofkazal pife Andfiózyus.y3 tego fie potóznieś3 
ra) gnóny. - fie i myle Gretowie; iato fEwágrius y Lücepborus /Etorsy trwierdże tako” 
Analtaf; ia Vigil. |by Digilius zdraż pzzyżwólił nd ort Synod piaty. A dla czegożby wygnanie 
MES ^ ene Gicre 


. 622. 


[£o wcierpidłó, Żyłtożnał niemółego zótrześlenia tościoła Bożego, Etory|Rosermanie Ka-| * 


|Pezenieśione/p2zy A loboreuéie położone feft v 5. Piotrd oo fynow iey Chili 


Wick a. | R O k P. 5 55. F'igiliuia. luflin: zy. T beids krol.| qam. |. 


orto cier pial: 3 Etorego potym ná prośbe Ciár[etá y 3 inemiiffupy wyżwo: 
lony był, 4 i$ potym Digilius y inni po nim Papieżowie ten Synod! Ir. 

Abo piate Concilium potwierośui : mieli fiufne to tego pezyczyny „36030! Czemu żiź po- 
fie ná rozerwanie tościołow aby nie było „o gleddiacztóm gożle nic o wióre chwálone Conci- 
nie 3ácboosito/ icono tylo o perfony. Goyż oboiá firond/ mocno $. Concilid _ "m piste. 
um A á[cebon : bzomiłója nic mu nie wwłoczyłóy ci oycowie Ftorsy ná piatym gig. c 
Gynodśie byli/bárao fie o nie sáflároidli, Grzegor3 4. to Concilium nietdE lib: pssindit 
fobie wa3y/ idEo one cztery pierwfe/ dle ie pisetbste peziymuiezy idEo pasysios 10, 
WeE onych czterech czyni. Jednat bodny był nigóy ten fwarotetapitułyniej | 
powfławał Ola Erorego wiele fie Eościołow naoogczepieńftwie obaiśrło. 

Bo0ay był ^juftinianus 3 fwólm nierosumnym vporem y3r3a0y fivemi o^ 

ścielnemi do Ecorycb nic nie miał / w tacie gdźie śledśiał 6 pofoiu tościele 


|itego nie pfował/fiwoiey polityki patrzac. . 


Cid tymże Concilium potepiono Origerefi y błedy pletliwe iego. 0|Cedren: in Comp: 
czym teft lift Cefórzć Jufiinianó. Potepiono y ozugiepisy nim z idto Dior] — nnl 
má y (£wagriupay ine. Tódmże pátryárfe jerosolimffiemu pizyfadzo| OUiRees pots- 
no Ellis Wietropolitow / áby ob ieggo zwierżchnoście byli d zwłafczć Ce: AR 
zóreyfła / Étorá wfytte Dáleftyrre miała. y ob tego csdfu Cezórea pobodna Lerosolimikie á- 
teft Jerozolimfkiemu atryárfe, 90 Etorey dopiero právym Patrydrche| triarchow (M4 
być pocsat A Guill : Tyrius lib : 

cgo rofu było trześlenie $iemie/Etórym fie Caro rod 3átrsaft pzźeż Oni 14. Cap: i2. debello 


1 wiele fie luost oo lepfiego żywotć obzodiło. d potym soy niłośierśiej | „Sier. 
offic nafiapiło / gorfymi fte sftóli ni3li pierwey. y po inych Erdiácb / niez... cl 


be ee A5 12] ib ; * A Trsgítenie ziemi 
Ptore fie miófió onym trsesteniem obóliły /zwłaficzdBeritns vo $enicicy. yw Carogrodsie. - 
Alerdnoria Etora takiemu trześieniu 3 natury śleniie oney nie podległó/nie| Agathias lib: a. 


fie potym piatym Concilium nó wielkie rozerwania olugo tárgal/ miedzy|tbolików po pia- 
famymi Batbolikómiz gdy (coni pzy Concilium (tali Adzu0zy pziymować 0 Concilium. 
go niedhcieli „patrzac nd wygnane papieża / y boiacfie Concilium Adlce 

oońfkiego zelżyćy oofiapie. Sachodne niettoretościoły gdniły piate Conci 

liwnzó vo[cboone ola Cefársd ono pochwalały. ine Concilia potoy pzzytto 

$ily/áto domowa moyrne zdczeło. Czymiły Syntody wfchodrie Eośćiolyzy pzsy 

rożfadEu Digiliufć fłolaczpotepióć trzech onych Adpitul niechcieli. | 

YO Córogrodśiefirófliwy pazytłao fie sfłał o łafomym, Sácborsal tee 13. 

det bogáty 7 y cbcacsoromie v Pana Boga vproStévetelEie pieniadze / to " RU | 
ieft/ 30: funtow 3lotá nd vbógie rozdał. y o3dzowiawfy Salorodt bárso o4 POP frogi 
nych pieniebzy poczał. Jeden go pzzylaciel ciefiył / dleżadney pociechy mie UTER 
pzziymował/aż nótoniec mu powiedźiał : Starże cie part dog żeś 3brotvia | 

Dónego ob Pdna Żogd niewdśieczen. 2 iefli fie vfpofoić nie możefi „oto ia| - 

tobie te pieniadze wroce/ d 10$ 00 Eosciolá y powied3 /3em ia one iałmużne 

vczynił A niety. Pzzeftał na tym y wśiawpy pieniadze à powiedźiarwpy w 

Foscicle/ten d tei one tdłmużne dat; wychodzacze dzżwi Pościelnych/ padły 

zóraz zdechł. Wódośionemu miłośiernemu Pśleża/ by fivoie pieniadze Zárty t P.Rogiem 
twśtał. Alen mowił: pan Żog takich Z6YC0W nie rad wiOŚlCO fie vas rzez|  /iraflmwe. 
|tlo a iemu obiecóło / oomieniáé fie níe ma nietylo wo pieniaosdcb dle y ná 

flowácb y tvoli/gby Eto csyftoét Abo powściagliwość p. Bogu obiccuie.] 

Tego rotu A votylod oná Erolowa $róntów do [dnd Bogózcidławyj — 4. 

lá, trora byla przyczyna pierna ndtrocenia do c H n 157 vs a rofytFiego Greg: Turon: lif 
Sráncufficgo Eroleftvod. Byłówoowa d3 bo śmierci w rrabo3efifhivie y von ca: & ib: 
dobzych oczyntóch pzsp Eosciele &.trTarcind wTuronie, Ciálo iey bo Paryża Krotild ? MR 
Debertá y Blotaniua Frolow ráncu[Eicb.Fosciotio mieqży $wiete policzą M, R. 3. Tuni. 
R Rok Pin- 


l 
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624. | Wiek o. [Rok l 9$ 5S4. Filuffd rs. Iufliniand 28. 

Rok Pański 154. V. igilufsd 15. luftiniana. 2$. 

Dy śleniij YOloff'a ob Gotbor wybówionay vfpototonazoftó: 


ta: Eśleżą Bzymfey prośili Fłdrfetć / onego / pi5e5 Étorego ia 
) P Bóg wybńwił aby o pisyyerocenie Digiliufó Daptesá 3 ono 


Y. 
Anaftafius. 


Ed 


jj Vole3a tego ftorzy na voyanániu byli w Giffyy Pzotoneśle / Cez 


Vigilius wraca fit | zezwawfy Eóieżo one vopanáno Jufiinianus/ pytaticb: Etoredo chca żć 
5 wygnania. Papieża miecAcfli X igili "i Dig 


Iuflinianus sepfo- 
mány. 
sátym v Cefórżów woesly y niefpzawieoliwy CAT / i$ bes ich potroierbse/ 
G jadis Septem ] , 
! Pfalm; Poenit, 


2, 


Na piatcConcili- Oygiliyfć to fie effác | iente ts, ot ! | 
uim seswolilVigi- |y; gd P | fie offài mogło” i$ ná onto potepienie tyzech A dpitut pasysmoo^ 


3, 
| Agathias lib: 2, Derfów zwycieżone było. y sátym powidoć / niektórzy Dbilosopbowie 
D . | uU | ' p , ye py cinis M Q4 
| Philosophbowie gine 3335ym[Eicb Erolefiw/ibámáfcius Syrus/Simplicius s id m 
Pogań/fcy do Pere Yomi | PY : T ; 


ómiue iey/| - 
ie ida. "ifiborus Gófeuszzmowili fie wyniść 3 Cbrześcióńfkich Erolefftwzw Etorgdo 


2757/1 


kóianie epjy fg. PPG prośił / dby wiegośiemizofiali, leomi woleli na granicśch Chsze 

w obycsaiach ni. ŚCIAŃ(Kich omeżeć/ mili cám w nawiętfym ficześćiu zófłówóć.] Doznali 

| Hi nalepfy Poga- Fipssoppondecis marefpufinierfy oseścianie w obycsdiácb/ lepfiy fa ni^| 
Meo tlf. 3l poganie / Etorsy piam ; í * 

4: YO ostey Oz0dże gdy fie wracali pife tenże/ nóleśli cidło vmaártetgo/ 

píom y ptatom wyrzucone / wedleżwyczóiw y pidtod perfow/ Etorzy tak v7 

marie jwóle cseftuta. y vżaliwfy fie/ pomrzebli tidło ono. A iebnemu znich 


oomen, | 7 


Rok Pański 555. Uigiliufa ra. Infliniand 22. : 
i-r Digilius| 
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yn 


wiek is | Rok 12; 555. Uipiliuftd 15. lufliniand 29. 625. 


M gilius Papież wracdióc fie do Rzymu z w Byciliey nie ooldA . „1; z, 
hy Pelis on świat 5 bolęści nd Eámicn poficol. Gledznie a", Ai t 
papiefiwo wpedłz neosnie nanim żył Z y wiele złego véterpial. ł 
YOfiyctim fie opezyErzył / y wfchodnym tościołom / o onedlugie 
o trzech Bapitułach pofwarti/ y zachobnym 13 fivego poftáno/ 
wienia pzzećiw Cefdrzowi dftopił/ y fámemu Ceffrzowi omierzły był /dla i 
Étorego nictore niepzzyftoynośći czynił. Aieondf w nim p. c ERisTrys]!aki PE Vigiliu. 
bźtwy czynił w obzonie Eościoła fiwego. gdy wfiyfcy bes iego prsyswolenia, 
fivoicb myśli przewieść niemogli. Pzożnofie nań tórgał Cefars^ pzożno 
wfthooni Bijkupi /gdy nicbes niego pofłanowić z dnioncgo pietecggo Cone 
cilium 3d mocne be; tego pezyżwolenia/ policsáé mogli. A um wiecey w nim 
powage Apoffolffe poni3ano/tym votecey fie vo nim smacniálá, A zwłaficza 
gdy go żywot tego pzzefiły y wftepná Daptefio z y niewiafły oney Cefás 
rzowej zmowa 5 nim y. Silwerinpowe wygnanie y śmierćobezydłym v wfiy SDE 
tficb czyniła. "fedonat EoscioL Boży / 30f0MEgO CHRISTY SA rzedzenien Szkody w wierze | 
BEoby 3abney w náuce y wierze piscsefi nie odniofł. | GEY RZEPA 

Y tego Digiliufa zieonał fobie Cefars Jufłinianus czego inych wyż 3 | 
móc nie mogłaby miófło iego primá Juflinianó, Etore na pamiatte fiwole Nouell ijs. cap , 
sbubowałz nietylo BifEnpa dle Lietropolite miało, ! e”; 

. po Digiliuśie náftapit Peligius on Archibydton R zym[kiz o Etórym, Pelaciw Papież. 
bylá csefta wzmidnEa. Oo niego odraśili fie Rzymianie y Eśieża/ y Owa go 
tylo25ifEupr poświecili erufli y Serentynfli 3 Edplanem Jebzzeiem 3 Wfiicy,| 
(Mieli o nim mniemónie / i3 fiedo śmiera Digiliuga przymiefał z i3 tófini| | Ansftafius. 
véffámitraptony był. 21 on fie 3 Cidrfetem 3mowtwpy/vesynili pzocefjya 3 
fLitdniámi y śpiewóniem 00 ś. pántráciufá oo $. Piotró/ gośle [Euptofy! pin oig podey. 
Ino pelégius mdiąc w veu Ewangelia y Erzyż na EasdIntce voftapil/ y vo? srsany fbrawil 
RycEim fie Iubáiom (pzawił 7 13 niezłego pazeciw Digiliupowi nievczyni, fis 

(ego rotu oid bzócia robsents Alemóniey wodzowie wielkie vooyfÉo se 3. 
bráli/ me3ż0w do botu śledmośleśtat y ood. tysiacá. Jentáreo miał pod fo^ A gathias hift li 4. 
ba Alemany/ a Żucellinus miał Sránti;5 Etorymi 6o YOlocb wpaofy/ wo« 
iomáli Admpónia / XuEany y Żzuicinm. Svántorie iato Chrześćicinie Eos CN 
ścioty czci y nó nié fie nie tórgóli. ale Alemani wfytfie fromotniełupili y, Aenahbyrt yim 
&pedli / y groby vmárlycb voyroracáli / y tościołytrwie nápelnidli, X goy TH ARI TH AH 
f.entares s tymi Alemany 5 forsyscio wracać fie DO Domu chciałzwieltiepó | | 
wietezemorowe y estie niemocy náicgo vooyfEo padły. y fant Lentares 5|Pogneli Alemani 
nicmocy ogalawfy ciało fwoie ná fobieFafal y tat zdechł zy ono wfiytto iego| ? Praskowio: 
woyffo pemorsone teft. A oet Bucellinusz $rantómi gdy pzzyśiagł o 
tbom nARzymidny pomágác/oo Flórfeta tat iefł fłarty y porá3ony/s y fam 
zabity iefzy rwfiytko tego vooy[Fo sttirtelo/[eo vere fie ich pieć oo domu wróciło, 

Te Ciérfco nim bitwe fłoczył 3 tym Sucellinem / wpyttim fie fivoim| | 4, 

Zolnictzóm fpowidodć Easal. A gdy mu powiedśiano Z ieden zołnierz 5 es Pomeds do bi- 
rulovo zacny / fługefiwego sábil/ Zabić go tafżerofkazał. Fiie ogladdiac fie 
ná „erule Etorych wiele miał w woypczefwym/ y naich fobie potrzebnie poź 
moc niedbdlac/ ywsburzenia fieich / ábo ooffapienia z ola (práwireolimos 
ściznie boiac. Sranti potaral Pan Bogi3 fie niefpzówiedliwie 34 Botby/ 
teorzy cuoże póńftmwa bzdli, zófiówiki d 3tolafesá 3d Ariany.y wfiedźie pan 
25od niefpzawiebliwenó woynie poniża / oÉromteto/ gdy mó Mike Mg 1123 
cb» i&Eo bież żle luoste przepuficza. Spaźniebliwośćna reoypie mom m, Sapien: s, 
Disec, feft iaEO páncers/ A ootrsymánie roiáry tato tarcza. | 
OP 3ds bárso niefeześliwa woyná Xapmftiemu veoy[Eu byló, Agatha lib: 4. 
Bo tes tyśląceparfow precosteétat tysiecy Rzy m(hich Solniersore porasili, Ipielka porażka 
Sá grzech Rzymióny Earat p. Bogaż Erolá Bolchow dobiego y fpzówiedlie na Rsymiany. 
NA" 0 0-0 te EP P wego 


Wiek s. Rok 12. 557. Peldoiufi 3. lufliniand 31. - 27, 
|fobe tyśiacEomi. TOtym pod same? Viddooragá beeman perfi 3 wicléim muro: 
iwoyftiem pasyftapiL/y 3 Zuffinem fie gośieś mirral, Oopzówiwfy Jufiie 
mie nabożeńfiwozy bosamtu fie voracátac: tráfil nd ono woyfko. y barofy 
żnóć idto mogł tym co w amen byli / meinte ná Derfy vocrsyL/ y wfycti 
spteotd sdftvafyl y pobil: fo fie wo tył luośi nte (pobíreli.] CáP mu .X5og NaPofenhvo ia- 
ono nabożeńftwo sáplaciL/y tát fie 5 tomi Dźieie/ Etorsy p. Bogóczcze/y ko fig piaci, 
iemu á nie fiwoiey mocy /vfata. 


Rek P. ss7. Pelágiufzá s. Iuftinianá zr. 


ło ZAŚ w Carogrodźie wielkie $temic trsesienie / 3 ofrutnym 1, 
poftrácbem luosim/m Etorym budowónia icone vpaddły/dzye| Agithías lib: s. 
gierożerwane na fivoiefie mieyfed voracály. 3 pofpolftwa wiele|Trzefienie siemię 
pobitych zofialo / ds prseonteyfycb (am Andtolius / na ttorcgo |” grodzie. 
goy nałożtu (pat; tąblicó mávmuromazntieola potrzeby dle Ola 

ochedofiwa y zbytku w ścióne wfadzona/nó iego głowe vpdolá, Żył to 

wielfi orzednit Cefár[Et z Etorego Ciálo gdy luo provedosil/ o Erzywdy nań 


Etore czynił, femral. POlele fieluośi onym piseftrácbem bo potutyzy Żywot |Pożytek karania, i | 


00 świata odożielone? y wzgdrdy rzeczy świeckich pzywiodłóWieleidlmu.| Poego. 

żny bogátfy na vbogie wyfypalizdQzndzy Erotko dobzze czyniacbo fiwego fie 

żwyczdlu y blota w grzedhach wracali, Dzubzy £ońcem świata luośi fłrdfy- 

li/ y po vlicácb iato opetami biegdiuczpzoroctrd Idfieś y vorosenta zmyślóli.| 
Aufinianus votelEi on EoscioL vo arogrobsie/Etory Sopbia somiaros- 2 

perzyty zbudował niewypowiedźiónym nakładem zy ozdobnoście zy wfpa Euegrlib:4.ca:30. 


niałościa ióta być na świecie może, Cán gdźie bezErewia ofidre czyniatde Kośćrot Zophiey 


IF napis położył : Twotey żtwego tobie ofidrniem fludzy rrvot CHRISTE, iako koftowny wl 


4| Carogrodzie, 


Juftinianusy Theodore Pziymi nmil$scisere em 25o3y/€iloroo/ ttoryś| Ced 

pla nas cióło pisyieLy na Erzyżu pisybity byl. Sácbomay nas w tey piávoey Napó, meom 
wierse/ G te Wzeczpofpolita Ftoraś namslecl/ Eu cct tvey rosmna3ay y 02 iujlintana, 
bżońy 36 przyczyna świetey mótti Bożey Oślewice ti Jdrycy.] 


Kok Pański ss8, Peldoiufd 4. Tufliniand 32, 
Na Cáronrobátcavteltim y firafilitwym poroietrsenry morcm pan A 

) Bog luo Fara y nieslicsona liczba była vmárlycb / 3 nagła y ^ gathias lib; s. 
piebto luoáte vpabál[t/ maou3 y leovote bo piatego dnia vo niezjZle pouictrie w 
mocy triodli. £e(ars ^fuftitianuo grzechom luostim ono 2504 Cersgrodsie. 
| " fliefaránie prsycsytátac: primo frogie oal ma niecsy(terd zwła| Na Sodomity 
fosa &ovomity / y tdróć ie ofiro Eazal. Fialasto fie cafich wiele miedzy pó. prawo. 
ny y Senatory/ y oucboronemi Etórym członFi véinano/ y smecsonenágo 
pó ry neu 100050no, y ná poftrácb onam sábitano. F'arano tótże bluániercc 
y pzyślegdtaceodremnienazelżywość dola rosumiteiaci3 la takich grze: 
chów P, 230g mory y głody y trześlenia $tcimre p:zywodść. i 
kaj; Boże y mieczeni nówiedżi D. 2508 Eváic one. 250 uni móiectwo? 
05d Saberga /piscs Dumay sámársly pezeprdwiwfy fie pzez Wiefycy Scope] ^c 


u 


2. 
ias lib: 4, 


ey wpadli, 


ście małę tylo 3 śiedmie tysiecy oo Edrogrodu fie puścili y wFoło ropedśie 
wśty mióftóswoiowóli stupili białegłowyzy mmi p. 25ogi obbáne po» 
fromocili/luosioo niewoley wielko liczbe nábedli. y pazybliżyrofy fic DO mio 
| re cieżti poftrácb w mieście vcsynili, Zołnierza żadnego ná obione nie bye 
jtozluośi niep:zeliczonych pełne miófło / d3aben nie nie pocsaloo obpárcia 
miepazytaciela/ y nieumiał tego rzemiefia. Cefars zdniechawfy fpżaw TYCEVZ jp ojenne potrie- 
„ich żwwytl był złoten pofoy v niepisyraciol £upować. pieniadze y fEárby /| by saniechane. | 


AtEGg násbytti| 


tía/ 63 DO Cráciey 5dbieali / y cześć Inośi oo Greciey pusćiwfy/ 3 ong cze Hunni de Traci, ' 


| 


* wiek e| Rok P. 55 o. Peldgiufa s. Juliniand s. | 


Ind sóyeli/ voosy/ wośmiecz nierzadnieć nd bomore3modby, y nd vollofiy 0^ 
bzacály fie/ Ecoremi pzscotym 3olniersd chowano. Camis Carogrodzdnie 3f 
vopufcseniemC efárfEinvEoscioly wfytti nd prscomiesciácbaá murámi eb» 
lupili/ 09 miáftá wnobac co było fFárbow y ocbeboftivé. ; j T 

3, Flietychło onego flaronego wodza Belifórinfó Cefars wypzówować 
xt na nicpaylaciele poczał Étory ács iu był oo fiórości fErspwiony /iebnát o» 
cbotnym y młodym fercem/ pieoo fie wybzał/ y one Oźitie Inoóie 5unny 90 
Cdrogrodu obpebáil. złotemie y pieníaosmi vblagáli/ y pobateb borocsny 

obiecali aby fig oo Domow wrocili, 2(c5 y oaugie unny ná nie pobuosili/ y 

tá ich 3 śiemnie zbyli. — RAP: HE 

A= f voágriue 3aeny pifat$ Pena une Ju(iniamue Totrom oo moroym y 

' |buntoronitom /ttorzy fie Prafini zwóli fpzsyiaU y dopuścił im sábitania ve 
onie nicpzsytactol fieotcb/y rozbolow po oomácb/i y máietrroscilubsEle bá 

Pra[ynem Cefats i. 24 goy ie vrsat Eórdć cbéiaU oni vrseonii imáli abo sábitált/y złości wiele 
4 ja rosboy- Vie czynili, CIAO co nic ofrutnieyfego y tdt nielubztiego nie było. Kalonita 

p "Pa. fińrofie i$ takich owu wedle príwá [fara 3d orte fpzawiedliwość obieśili y 

innerosbote y po dzogóch czynili. sDruqoy fie oomicnial Cefars à tóracię 

tazał/ Etorym onych złości oopufczał.] y tat onsatonobamcá / bezzałona 
nym zofławał y pzówó pod nogi miotał/ a 00 pierwfiey fivotey (prámicoli 
wościodpadałzy na fámego Papieża retefwoiezióto fie wfpomniało/podz 
nioft/ y inngm oucbovonym nie przepuścił. we 

] e. €cgo roEu on Adffyus Biftup Cidrnienflr/ Etóry ob małzeńfiwa na 

| Kaffyus Bifkup |Żijłupi vrsao porvotany byt7 y na nim wielta świotobliwościa twitnał / 

| iakoymarl. |buchóp. Bogu oddał, Pipe oiego zefciu Grzegorzś, obidwił mu P.Żóg 
Dialog: Ib: 4, |bz3eż iednego Fáplaná Poniec Zywota iego mowiac: Czyń co czynif zrob to 
SABE ds co robi, nie vflaway noga y rei twoia/ na Ośleń świeta Apofłofow pasty 
bźie bo mnie/y damci zapłóte twoie. YO śledm lat potym) fe $. od pzóe 

wuiaczy tóiemmice ś,vżywónią biorac 3 Gióla wyfedl.] ona) 


po, («bn Emi w RE RA 


Rok P: sso. Pelagiufza s. lufti: IS 


1. (E[ágius Papież oo dycow pofebl. Sicośiał lat cstery/ mieste 
jPelagiu; Papież cy Ożieśieć. 25yl v niektorych Batbolitow w podeyśrzeniu., fà: 
i marl. toby piate Concilium potwierozdiac/ czwartepfował Co nan 
CUN CHA NA : wwobźili oni trzech fápitnl bioniacy, y ola tego Cbiloebertue 


Erol $ratcufki Y ufiná pofłał oo niego / pytáioc go iefli lift &. 
B.eona przeciw Żutychefowi pzziymułe. On lift o voysnániu wióry Bótholi: 
ctiey oo C bilbebertá nápifatme wpytkim fie y 3 Leonem y 3 pisoofámi fiwez 
mizgadzdiac. y á£ ono podeyrzenie 3 $iebiezłożył, CIafiapil diego mieyż 
Tan trleci Papież. foe Sam trzecimnóżwóny Catelinus, 3 oycá pzześwietnegjo Anaftóżywkć. — 
ka. ^ Gynob w paryżu 2oiffuporo $raneufich nó Etorym Odli Elotvoe tá te 
Concil: Parif: 1. Étorsyby Oobzć Eościelste bzdli / ábo ie sátrspmáli^ ábo w Erold ie vpzafóli. 
P xo :^ Yofedl byt ten zły obycsay/i$ y Biftupfiwódy imiona 00 nicbz y inne tościela 
Imiona kościelne |rte/ Omorżónie fobie v Erolowvpzafali / ótrolówie zwieoźleni bawóli. © 
| obronione kla- co wieltim fercem 2oifFupi onizy Erolow fie nie bolac/ powfłóli / nd tdtiego 
„twani. tóżdego / y Erola niewylmuiac / miecz Ouchowny ná odciecie od Eosciold o 
Cap: 4. — |firsac.  GlaPóślrodśce też prawo vczymili/ widzac 13 onzły przykład 00 
Kasirodstwo. po- fámetgo Erol Blotóryupa pocbobsiUEtory ślofirezmórley żony fivey sá mat 
ay owe. Bónte miał. jawnie nan pazymawigie y prawa czynia” óby żaden ani w002 
wy. bzatd fiwego z áni macochy / óniżony smárlego firyić z dni śiofiry 30ny 
-3, feeey bzóć w małżeńfiwo niesmial 6,  pofłanowili też dby ná25iffupe 
o $ep., 8: [fo żaden 3á poddniem Erolew[Füm poświęcony nic był icono Etoregoby 
7 M ferreos OUTPUTS WERL ^ "C Oden veretur ri 00 2Siffupi 


Wick. 6. | Rok P. 560. Zana trzeciego I. luflinianá 34. | 6209, | 
, kin Ad o Z PORZE Z EE Z m er oues Z W TE T | — 

ijtupi3 ludem voybiáli 250 fic iu3 w podawanieBifFupow Erolowiey pa^ Krolom podawá- LM 
sowie votracáli.: Cábse y náte Flatwe puécili/Etorsyby fobie żony w Erolow "^ P ijkupow mie Abi, 


iednali/ ibo białegłomwy porysoćli / ofrom pzzyzwolenia rodźicow y pánny. ROA l: 
YO ten czós był Pórylłim Śiftupem Germanue clovoicE ś. tory 3acbo Germans. Pór)- k 
Orte wfyttie Eościoły fuent obyczdymi ozdobił, Miał Érolá Chiloebertó/| — /ks Bi/kup. ze 


Etory go báo miłowały fluchał/ y wielfie mu iółmużny nd wbogie pofytab i 
tók 13 Biftup mawiał: tuż nie miałem Eomu rózżddwać / niechay tat voicle Ialmuiny krolom, | 
nie śle” gdy mu ra3 feść tyślecy poflał.] | Gośie świeci Biflupi y Eáplani/| 2. Mach: ;. | i 
cam Ideo Erole bo ślebie pociegzdia, ^jdto pifmo mowi: Sá Dniafd 25i^ i 

ii read y pánoxieEosciolescili. sé. 200 Oniás byl wżywocie hare | M 
59 Made ny. . ; - KAP IE a l 

Chrómnue oi 5ly fyrt z Etóty ná opcaAlotdryufiá Erold woyrte podnoż 4. 

śił/ opufczony ob fivoicb/6o Eosciolá $. Marcinó vo Turonievcietl. Cám, 780: Turon: de | 
goo ciec żwiazóĆ y obowat y firzed3 tazał. gdy qo bo niego piorváb3oro QUE S.Mart: li; 1. „JB 


tletvoc wa ś. CITavciná żówołał, tylekroć oÉoroy 3 niego opaddly. (o Wer hog 130 A Ii 
ediec/ roolity go uczyniły oo affi pasytot iatoby 3á ro[Fasánim ś. tTiarćina.| | eapounany. [| 


—— - US 


RokP. 560. Ianá III r. luftiniana 34. 


IGNN, Pfinianus Cefars bórzo sácborsal y wieść fałfyma 0 leto śmierci 

miófio nópelnita. YOnetidto w Interregnum, śli/ burzliwi/łatomi 

łotrowie midfto łupili / á svolaficsd omi Pzófinowie / Etorym Cefavs 

: słości ich przegladaly ini. Bupieckie wpytki £omory voybiáli/y wie: 

leztego poczynili. Citemoc Cefórfta byłó / na tolenie wrz00 idÉis| Procop:deedifzTu- 

Śmiertelny/ttoremu rddy dóć żadne lefdrze nieniogli. Dciettfie Cefarzdo|  finia:lib:1. 

4. Meczeńnitow żotnierzow czterech / Etorych Eości byly wiedrym fościele|luffinianus sle- 
rálesione, Etore foro nó ieggo on wr300 Fáptan pszyłożył/zóraz fie zleczył /yf sony k e d 
oley 3 Eości onych wypłynały nogi y PóteCefór(Fo poropit. y ta parów [Fév śe LPR 
bie howóna była. To Protopius. Dugi ras tatże pótym/tenże pie i 
pommniaciáto byłob onych mecsennifovo slecsony/goy w niemoc wpadł:Do| Idem Procop: 
śś, Kożmy y Dómiana véictt fie. onivo nocy mu fie vEasli y zleczyli go. 21 fupra. 
on tościołich mály y micosbobny wielkim natldbem oonorily oErasil. Krew z obrazu 

| Tegoż M Sigebertus : Zyd ieden vtraofy obzas Pźnć nafiego| ?.uafego. | 

s Eoéciold/mosem go piscbiU y goy wo gień wrzircić chciał on obia3/ vyśrzał n 
rew ná fobiettora3 obzóżu Gicblory fergL obras Ale Cbrseciamie Butétac go tu 
po Érroi qo Ooflizy Érero ma obzóśle wiośieli/a Syd Eámietmtadbili, — ju 
Cbeobomirue Erol Ciweereoro w Góllicy y w soifpánicy Aridnin y 3 EDP" M 

lutem fevoim tót był tego vou 00 wióry Bótpolickiey przywiedśiony. Sd^ e ya I 
chorzał mu fyn/dżadni letórze pomocy mu bác mie mogli, on fiwoich fpytał:| jb ;,. pi if 
Miarćin o Etorym powidodia iż cubá wielkie vo Góllicy czyni tóbiey Bóry| va] wozu | 
był: powieoźieli/Kótbolickieyzy rowitość Qyca jenem y 3 Duchem s.tvy^ Hrfpaniey Katbo | 

Janawal. 2L on vscET: iefli to pzaroddzioście/a vpominti mi niescie zie(lumi| sem softat-. di 
fyná slecsy/ bebe wierzył cát iáEo on wierzył. y niefli a£ wiele złota y śrebzó/ Mi 
idto fyn iego zóważył. y widśieli cwdd niebtorev grobu $. (Marcia zy wro] - n 

'|Girofy fie 00 fivetto Erolá rzekli : Cuboro wrosicli fmy tám wiele: dle niemiej | 
my czemu fy trooy nie ozdzowiał, 2 om fie oomyślił i3 tego fyrt 302016 być HI 
nie mogł óżby fam vroiersyt/i BynBo3y rovony ieft Dycu. yabuboramfy 
tościęł imieniem ś. Marcina rzekł : bedeli miał tego meżć fpzówiedliwego| | 
dotetgo tościoła reliquie /vroierse tát iato mie Eáptani náucsa- y poftatoo Reliquie S, Mar- 

róby ś, VY jarciná po veliquic/ gośie 310a3yrofjy titayte ibo saflone/ wlo3y» cina , kiteyka s Ii 
(ia ná grobś. Ui Taréiná/moteiac : Dedśieli wiecey ważyła ni3li pierwey | 87 obuiego. 
wiedśieć będśiem i3 a bar Boży ndalecsenie. y nésdintrs nóleśki /13 wage 


—— EEEE NA 


Jtt dj  pierwfią 


* 


Wiech 6. | Rok p + S OT. /and trzeciego 2. luflinianá 35... 
"]pierrofa bdleto pisecbobáilá. (Poy saflone one 3ámiesli bo Gólaciey / (ji 

Erolerftt o3020mial ytredowaci fte leczyli / y tuż erttrao niebył tat gefty w. - 
lonym trolefiwie/ y ine cudó fie ożiały. Cedy Erol wrwierzył w Croyce $. y lez 
|oność Syna3 Oycem y Duchem ś. wyznawał /y bierżmowóany był zy dom 
wfytef iego. Tego Erold zwano onigim imieniem Chórraritus. A potymvvs| 
rychle wfytti fiwoie podOgie Swewy do Bótholickiey wióry obzocił, - 


IRokP, set. landlI[. 2. luftiniana 35. 


TE € Ou tegonásorwic Cefarsá^juftintand było nieiatie fpitnic: 
Belifarius potwa- B nic/ Etore gdy fiewynurzyło : Żchfóriys też on fidry wódzy fla: 


sony ) pomżony. winy zniewinnie odnieślony był ob zazdzośćiwych, y pobzano 


9) AC. mu vefytEre vrseoy y dofłojeńfiwa y maiecność / til i369 wiele 
Fiego vboftvoa prsyficol. ifa icontis mu 348 wfiytko było pazye 

Crinitus dehonef; wrócono / ale wiecey tych Ftoray nic o pizywroceniu niewofpominaie żyto 
lib: ig. Volater. |przybdia t iy oczy wyłupionemu były, tat i3 pó vlicácb żebzał. To pifo 2.6 
Belifarius sebral.|cinmicy. 20 Jan Breczyn w fiwoich wierfach napifał: i$ czófie Dzzewiana no 
fiacz ślepy hodzac miedzy ludźmi wołał : ibaycie pienia0ż Delifariufowi 
betmánowt. Sonárás też o iego pzzywroceniu nie pifie. 21 Cedżenus mówi ;| 
tót był miły Jufłinianowi / 13 pa3y fieotm obzcźie ná myńcy 3Diuga firone 
ul Flaot obzaż Belifgriuga3 tymi (lovoy: Beli (arie wieć Symon. Żazdzość/ 
Karanie zagrzech| poroidba/ AT cb y potmars/tát go o śtemie pderzyla. Acz mu pobobno 
0iptperm)« |oggrzedh p. 25080 eilvcriugá Papież odpuścił gdy pofutował dle ta 
E rónia docześnego odpuścić tako «Davoiboroi niecbéial. Cieżti wielki grzech 
Parerg: lib: 4. tree fiertá nawyżpego c Hn RISTVYSOWE Gonamiefinikó. POymawia jua 
M dco ftinianá Alciatus: ále Viursyná ernono obmywóć frogo fie niezbożnoście 

czefło czernil ten pan dc3 nd piźodfu tdf pobożny był. 

2, Cbiloebertue Erol $rancuffi nabożny pan z wieltt y wfpaniały kościoł! 
Aimonlib:z.220. y Dáry3u zbudowały nadała imie 6. Dincenciufia, y reliquie więlu świe? 
Kośćrol S. Win-|eych/ ofrom tecto ś. doniego wniofł. A po Owgteś, Germanus Biftup pé 
centego Par) it^ ryftj d$ 00 Jeruzdlem sdieso3al.y fiómtav fi wracdiacdo Córogrodu offa: 
„Aimon de geftis |pił/y v Jyfłiniana3 cermtovoc torony páud náfego / cześć wpiośił zy to» 
Frane: lib: s. cap: 94 $6 piewinnych Ożiatety świetego Jerzego. Catic było ná orcado nabogen 
Reliquie w wiel fiwo tu foáciom éiietydb Bożych. BĘ 


kiey wadze, s Cier)* 


Zonaras, 
Cedrenus inánnal 


niowey koron TAA ) "E os t0] 
T. id MA ) | Rok Pański s62, land trzeciego 3. luftiniand 36, 
t Hildebertus Erol 8rántoi pelny Oobzych vesyntoro 7 tego roku 


Aimonlibzz.capto. 


3 dtd wyfedł/ wiele Fosciolowo y fipitalow funoował /nabożeńe 
Klotarius monar- 


fiwem y bogoboynościa wfiytef żywot fwoy ofraśił. trolowałlat 

cha. " czterdźieści y ostemiec, Clófiepil po nim bzót iego ZAlotórius / 

r od S,Bt- *. Cortiiego voyrsucirofiy ^ y (am iuż rofiytttey $iemie Srántovo paź 

upa. itemy iebnowłabzcy zofłął, SForo né ono pańftwo wfłapił zdchorzat dle 

ov 8. Dermana Biftupa Póryfkiego zleczony byt; Ecorym Onió prsefle? góre 

TS S dec aty uUi S? ky e Ra aaa boBaRE tey nocy/ bárso|- 

„ortunatus in vita eto pęzCILY. NND ego tám gosiebolálo pesyElaoat, — Czółbórzo6. Alana 
$, Germani ca: 24. ed, trorego byl do Gallicy 8. Benedikt ná rosmnosente beri minio 

pofłały wicle ola nięgo vobiego czynił, C brámmus ort (pri iego/ pasytety był 

Greg; Turosli: 4. do fd ffr oycowfkicy dle fie nie nápiiiouiscid oTa[ce oycorofiey svatplofy, 

«pizo.  |ycietlbo Britanniey, y cám 5 3ona przejnieftał, WS CAD Mie 


e. , dn Ad erus Aurelius Ecóry v Gotbftich Erolow o6 Cbeoboritá/ 
Capone opu- 63 bo YOttiqefa w wieljey czci był y na wyfoficb vrseodcb siebáial^ czófow 
en |Qmych złych: goy woyuy TOłofKie poroftaly, świót opuśćiwpyma pufte miey* 
Es iil SC. [cá y mni 


O  ÜÀSÀÀMMÀ—— ÁREA 


Wiek Z Rok 1245 65. Jand trjeciego 4... luflinianá 17-. | 6 31. J, 


fed y mmftiSywoc poficoL/ do Bólabriey, qosie lator 3bubemarofy/ Etory 
Wiwodryeń(Fim dbozNaftcllenFim oroie / w nabożeńftwie y náuce Eéiegi 
pożyteczne piffíac/ d$ oo lat bliffo fid Sywetd fiwego pzzemiefital.  Osdobit 
oin tlaftor wpyttimi potrzebami do Życia fpotoystego y nabożnetzo. YOyná: 
last świece Ftoze ogień 361030y zatrzymać mogłysy godźinnił floncesny y wos 
Ory. Zebzaty tera wiele w duchownych y świeckich nantach. Dowióda o ie: 
otym ślepym gnis Ażyey / ES piaći lat narodzenia ee mat fiie 
wfy ^ bez oczu 00 oret Lb nGu£ y vmieietnosci pi(má $ pisyficol.— Com 7 

T Dibimie Aleranoriyftint nie voicrsyU tegom nà Yes Janie doznały, 


00 O 
Life był we wfyttich naukach biegłym. Tego mu nie boftamálo/ i3 mie był 
"Aátbolitiem dle tlowaciatem / tufécis fie vpámietác mial. 

Pifal Bóffyodorus wiele Eśiag Etore fam wylicza. YO oney fidrości fivcy. 
nie lenit fie y Grammatyti mnichów onych fiwoich nduczaćy veta cubne pie 
(má ffńwić z nódobiey porsabneá rózOŚlelne p:zepifowdnie Eia rozmaie 
tych. Kiópifaliny nauczał ich Rhetoriki/ Dialekciti tr uzyki/ G cometriey/ 
Afironomiey nic owey wieficzór(kiey y pzattyłarfkiey / ale tey Etora biegi tylo 
niebiefkie posravoa ^ à bo nabożeńftwa y 6o pifma ś.fiuży. ŁTdpifaty pd 
fcbatola świecenia PDielFieynocy. Lvipártite też biftoria 5 Gotratefüv ov 
3omená y 5 Cbeoboretá vczynił/3 Greckie! ie na S dcin fti tesyE prselo3yvofiy. 


Rok Pański 563. Ianátrzeciego 4. 


Iufliniand 37. 


fekćie Eutychia-). 
Liber Diac;in Bte- 


-Leoncius de $e&:|: 


Poczatek Mono- 


PM PG 
oiv lat 3)4 y wicie 


pijat. | 
Cafsiod: de diuin 

let: cap: 29 

Swiece mie 304 


ie. 


'H 


;:Cafsiod : diuo — 


infit? capz29. 0.31, 
Godziunik wo- 

dny. „| 

Ian Ślipy a veso- 


ny, — 
Cafsiod inftitydiu: 
lećt: cap: $ 1 
2. 
Grammatyki wa-| 
uszat, KM | 


In prefat ; variat, | 


LS 
Dwie prsedrie 


now, 


uiar: cap: 19. 20. 


telitow, 


i 
| 
1 
i 
( 


k "T d 
632. | Qi s. | ok p. $65. Jand trgeciegow. luflinia: 37. 

s w nim były B9fła y ludzta. ipiugasds ona fefta FTionotelitow pzówie bye 
lá pisecirona nauce A atholickiey/Etora 5 Eutydhefi GM natwre Inosta w pé 
nie náfym gubila/ qoy icy wfiytkie włafności rob3orc odeymowała. 

2 - ufiinianus Cefars/ miedzy onymi otviemá feEtámi eostm fie vcsynit/ 
lufinianie .Ce- |nie radzóc fie 2oiffuporo ant Dapicsá iáEo piseotym fie ráosity pytal/ nów 
futs eh sley , Ak cc five Etorey nie miał dufaiac/ wpornie y głupie na fiórość gdy miatbyć 

pir. n T mebrfiy pobłodśił / cubsy y oucboreny vr3a0 náfiebiorac, — payftawproo 

Evagr lib: 4.ca:;8, [tego Ficerfiwó/ Etore o nieftaśitelności ciała pánftiego náucsálo / $miatw» 
fyttim Bifłupom roflóżowócy wyrotiy mánbaty puścił, óby tá£ wierzyli y 

Mandat Cefarfki tt wduczóli / i3 cidlo c H R 15 TVs 0 jr nie poolettáto 3aoney |Faśle ani na^ 
e 1ley wierże. mietrnoóciom vorobsonym luoztim zy tat iab piseb vmecsentem / iáto y po 

smartieycbroftánin z y ciało iego 3abniey nie midlo obmiány dni 3 wolnych 

3. ..— (dni 5 pezyroozonych namietności. Vió onmánost vofyfcy fie 25iffupt 
Anaflasy ui Synai. pascetli 6 cbcaciego rofkażdnia wchodźić / odpifóli mu i3 czetdia co pier 

MORE tvey Anóftózyus Padtrydecha AntyofFi na to powie. 25yl cen pótrydecha 
ntyofki. Pindftésyus/ Étorego żwano Synditó/ bo qo náon (tolec 3 Hlagtoru Gynai 
było vosteto/ wcsony y świety z y fercá pazy pravvoste votelEietgo. potusitfie 

"leń Cefavs / profac go y wygnónienimu grożacz áby tá£ wierzyly nauczał 

idto wyrot tego Eazał. JLecs on oftro mu fie fłówit/ y lift nápi(al blab oi 

| wielki 5biidiac: y ine wfyttie piseftrseat y movoa y pifinem / áby fie onego 
Euagr: lib: 4,ca:39. Éácerftveó firzegii dnia nie mie sesvoaláli- S ift ovo tych iie máfepoginely ate 
Ewógrius o nich świadczy. On tat frogiopadct Cefdrza okazał 2508 3d 

raz, gdy Cárogrob tegoż roty wielkim ogniem połaralióto pie Cedzeris. 

4%. W ifpóiey w Powiecie Galąciey/ 36 0hego nowo nawróconego bo 

(0770 wióry ś. Bath olictiey Erola Theodomira/ był Gvnob)SifEupowná Etozym 

anowu Pzyfeńlliónifiy pótepili 7 We wpyctim fie fłolice $. Piotra y Papieża 

Can::X . |bofiábaiac. 2L i3 nicttorzy Fáplani miefá nie ieoli: aby w podeyśrzeniu o bez 

O firośność v. resyo puyfalliániffovo nie byli (bo fie eni idto y Lianicheyczykowie teni 
fipanem „około. |erorefiwotzył 10, 250g połdrmy basybósili) Easáli im 5iársyma troche nieja 


RUSSE", fFoftomác.] Cat csuynibyli szifpani 13 y podeyśrzenia cierpieć nie mogli 

y taE y o0 tego czafir wiary świetey Dochowali/ nie tylo patrzac goźie gore 

ale gOźiey co malo oy powftáie. | 

Can: 36, 5 tegoż Synodu Odie fie znać, 13 Ciał Chrześciańfkich w Fościolóch nie 
W kościołach po-|chowano/ otrom śś. meczennitow. Co fie yw ś. Grzegorza w liściech cze” 


grielom nie bylo. to nóydwie. "jo fie to obmienilo/ potym fie powie. 


RokP. 564. IanállI. s. Iuftini: 58. 


nM "Dftinianue svotebétony Z y nóonym falfywym blebáte frootm ofa« 
"Tuflinianu Bi- 05ony/ poczał Bijłupy/ Ecorsy na ono iego beretycewo zezwolić nie 
fkupy przymufa.| | WE. chcielitrapic.CTabliżfiy mu był Cárogroosti pátri&vcbá t&utycbio 
i usz Etory mu fie mocno fpzzećiwił Z mowiac; táEo nieftdźicelite cie 

M lo cterpiéé mogło / obazezdnie mletiem Eavmieniey qosoítow pisc 

bicia y Frzyż * chyba grzechem niefkóśitelne byloz p vo grobie po śmierci. y ine 

Euftatius in vita gren voyroo0y zbiiał oro Eacerftwo. tá co Cefars niedbdiac zebzawfy nań 
gius Suri: Tom: > nicttore fiwoley myśli 2Siffupy/Etorsy 50 w rzeczy do fabu posyrodli śmiicz 
[eur jc ae chu godne potwarzy y winy nań Haoli/ wygnał qo y Śiedźleć mu w2Amóśle 
i "EL v fwoim tlaftorze Éasat, Co Beroto vypifalfeuftátiuo w tego 3pvoocte/ Eo» 
2. ^ ty Buriusma. Come obfylam. czytelniku, y iábie ten 6. cub czyniły ow 
Theodorus przy. |cbem provoctim mowitz tam roypifarto, Czym fie wvióvá 6. Ola Etorey ciers 
czynaypadkuce- E potwierozdła. — pusyesyna orty cb Cefárffícb bleboro był on złośliwy 
arit bcoborue 25iftup Cefórcyfki nd wiazchu A atboli/ dwemnatrs Drięcz 


mftá y 


Wiek 6, | Rok p. 9 O4.. land trzeciego s. Iufliniand 38. 633. 


nifta y £utychian vporny y bazydti. ibufalmu tdt bárso £efam7ii coon 

rzeblwfiycto czynił, 25ylo y inych táticb3e berctyoro niemáto/Etorsy Cefá- 

138 glupiego podniecali. Tia micyfce £Eutycbiufá Ody był fansttorego| Ian. Scholaffyk 

Sdholafiyfiem zwólittóry Cefarsomi w żytkiego WE CR LA $wie|  Heretyk. 

ctiey chwały y świetołupiec / Étory pochlebfiwem Bifłupftwo fobie Eupoz 

wał, powyganiał talze ne Pdtrydrchy Juftinianus/Etorzy ná ono Eds Anaflasyns An- 

cerfiwo iego zezwolić niechcieli/ d zwłapcza Andftózyufó 2IntyofFieqo / y (0G Patriarcha 

inych wiele 25i[Éupo / Etore ró3máitemi meEámi nó myanániu trapil, ZA E DEUS. 

co go pon dog I aab uitatius vt lupra, 
Alotárius zebzawjy woyfFó/ puścił fie sd nem drtym niepofłuBnym. 

Cbrómnem /09 Żritańniey, Eie omiefikał fie Gi XOT FM 

pomoca bślażecia Źritanfkiego Roonobró/Etory mu mówił: Giiefpzówiee 


3. 
Greg: Turon: hift; 
Franc;lib; 4. ca: 20, 


olívoa recs iefi/abyś tyż oyceni walczyć miał, niech nocy tey nań fic pufpezey 
y żwótnie qo 3 royfEiem tego. 24 Cbrámnus oopuscdié mu tego niechciał : Woyná oyeá 1 fy- 
dlendzóiutr3 fam pieciv oycu 3 woyfłiem fiónał, ZAlotórius oo p.35ogá, "m. 
wolal y plátal mowiac: YOoyray ponie á ofabá mie idto Dawiod 4 
nem. y gdy fie vffy potaly/ftárty były weictal omn wob3 OSritán[Ei, yw pó 
goniey 3ábit teft. A Cbrámmug na wode fie vo ofretom Émvápiac/d oEolo fie 
żonyy córek aby ie obzonił bawiaczpoimóny icft. Ociec qo y 3 Żona y 3 Ożiecz Chrdmnus [halo- 
mi (palić vo ieditey chólupie rofkazał pret miał toniec on socle diente "y: 
vány (yi. YOrocivofy fie 5 Xyvitánnicy Alotárius/tráfit ná chorego y v» 4: 
mieraiacego 5, M"edarog Biflupa Fłowiomeńftiego cubámi sd Żywota| 5: Meddrdus id- 
wfławionego/y nawiedzciac go brał oo niego błogofidwieńfiwo. 2 qoy ko vmárt. 
chciał áby w fivotim tościele potrzeb miał/Erol go nómowibóby fie bo Swe 
fyonu pazenieść dopuścił goste tościot p. Bogu imieniem tego Zbudować 
y Elafitor zólożyć miał wole. asy ego śmierci wioźidna była świdtlość ge Fortunatus. extat 
foto łożta tego / prses Owie godźlnie. Sam Erol rómiony fiwemi cidło igo, CJ A 
wynoślł, 24 zdczawfy on tościoł w Swefpońie/ fam Ozigiego rou świat ^ 
ten pożegnał. lec; fyn iego Sygebertus śluby oycowfkiewypełnił. Cudó te 
6o $wietego y 34 żywota y po śmierci wielfie voypifuta. 

tMiat ten ś. (ieodrous biátá rodzonego Gilodroá 25Siffnpá XXotonas Fortun: lib:z.M.R. 
qu/3 Etorym fie tediteggo oria vrobsil/iconego ona ná2oiffupfüvo poświe| — 9 unii. 
ciliconego. oniá 3 &ála wyfieoł, 


| ^. . 4 yo 
Rok Paniki ses. Ianátrzeciego c. 
Jufliniand. 39. 
f£ (ars Jufinianus nagle o pułnócywmód / Erolowaltvsyosio] | 1 
"i dm) lat y osm miele: Pozdro go naczós .25og firaciU Inflinianá śmierć 
óby Fościołś. iego pofoymiał. pifie cese e vodgrius / Etory tez|Euagr: lib: 4. cap:]. 
a go wietu żył” i3 po wygnaniu £utycbiupa CárogrobsElegoená| — 49 
22, ite ŻBiflupy wyroku feto wytonónie / śmicrcia pzzerwane/ nie ut 

ooffo/ à swvlafesd ná Andfidzyufa Antyofkiego. Cenie Evodqvius grzechy rati /)T 1n [finia- 
tego iic y niefpzawiedliwości yłupiefiwa Iátome voylicsórae metet Pd naj... lib: Rash 
wieczite mei pofedł, Drofopius Étory wychwaleńietego pifat/ 3$ qo MONiceph : lib : 35. 
ym pifniem gánic y C beobore 3orte tetto niesániecbal. 2L i üicepborms Eto^ | cap: gi. 
ry ddlefo po nim żył obmiamia goziż vmierdiac poEutomeal y Eutyhiupó] Syn: 6. AR; 4. 
|Pátryarcbe przywrocic Basaf, | Csofte Concilium wyfławia pźmiatte feo Greg: lib:s cpi: ro, 
y $. Grzegorz p Agóthor pPapież/widre iego Aatbolicka wychwalate y 3a2& lib :7. epift: 126. 
bert go miedzy beretyti nie pocsytaz is ort wyrof tego nie miałzupelitego wys 
Eonónia / ibo nie Oofiedi, Pricepbątus qo wymawia ále nie madrze / iż 3 
wielbiey miłościtu «122 Y sow 1, wiechciał pssypwócić bo myśli fivey, by 

UI ego ciało 


M 
A 


2, 


| 6 $4. |Wick c. | Rok p: 565. Jana trzeciego 6. Iufliniand 39. 


1uflinus wtory 


naftąpił. 


Euftatius apud Su- 


rium, 6. Aprilis, 


Eutychius proro- chem $. opowtebáial Jyftinowi /13 Cefársem być miał, 2llconná proroka 


komal. 
Genef: 40. 


Corippus in car- 


mine, 


1 


iego ciáto [Edáicelebylo/nie ola berezyeyióticy. Tit ptset nte moSe/i5 wies 
le świetych było y Fosciolowi pożytecznych pofiepEow tego / voiebóte wióre | 
6. rosfersal y Foscioly po wfem świecie budował y nábamal, y oo berety 
ckiey niewierności volárp $. bronit y gpitalow ola vbogich bórzo wiele fiue 
oował. toż zbzódśić może fady 25o3é / y tóiemności ich wiedśieć: 04 
fiawiego y paw wieleteft Ośiwnie pobożnych fpzrówiedliwyh / y miłości 
2505ey yfercg pobożnego peltych. "Heflittóre fa niefiupne / tych Fesciot 
mie pasytmute, 

Giófiapilnd Cefórfiwo Wzymfkiepo Jufiinianie Jufiutws wtóry, Sic: 
firzenieciego. Migilincya étoftrá HJufiniana bedac 36 meżem Dulciffye 
mufem/ ^ju(tiná tego vroostlá. aZonemiał Sopbis Cheodory Cefársovocy 
wneczłe. GB. Eutychius on Patriarcha wygnany „Oólekó pazedtym Duz 


fivctto nierycblo wfpómniałidEo Podczófiy on na Jozwóbo 63 po lat bwus 
naście gdy wtracorty Janomótl/ na ftolice go lego pzzywroćh., —— Vie 
3ástaol nó pańftwie Juftinus / a pierwey Pónu Żdogu fiz wtościelcwtoz 
13yl/y ofióry y nabożeńftwo fwoie oopzódwił. Toż vczynió na inym mieyfem 


i 3opbia. Potym od ^janá Pótridrchy błogofiawieńftwo y Foro: 
Krzyś S. ná koro- We vo$tal.. 


Aoronovcány y głofy luosEiemi vficseáciony / pzzemówe do luos 


nie Cefśrjkiey. |miat/ zegnaiac fie pierwey ErsySem $. Etory y nó czele w korony noś. po 


Corippus, 


3 


Greg : Turon: hift: 
Franc: lib:4.ca: 21, 


Smieré Klotáriu- 


Grego: Turon: in 


vita Nicec, 


pzzemowieluo żówołał / návsetátac ná vciśnienie Juftiniana / y náolugi 
Etorycb nie popłacił, nsáras wpyttie popłódić £a3al :3lotem fie prior 
wfiytef ry rel oświecił zgdy Eá30y fivote wedle tEwitów Iubste obbierált. 
Ciálo Jufiinianó tato Eoftownie vocole 3voycsdiu €brsesctánftiego 3 
ávoiecámt / tadżeniem vosmáttey woniey y oleyEow y pzoceffydmi y śpie 
wóniem Eáplanow y Eśieżey y panienek / pegraebtoneteft / ten3e A orippue 
PO Gelli Alotdrius fro td voyficot o 
allicy Alotórius Erol $rantow teqo votu 3 CI0Ia wyfeOl. vopiso 
v grobu $. i Tavand grzechy fwote opdftwał DOmieraiac moroil; Zch co 
rosumieg : Jattto Erol Niebiefki/ Etory tá£ wielkie Erole ábiia 7 ] Edśirod3e 
twem fiebył pomózał y o to 00 ś.Cliceciugó TrewerfFiego 25iftupá wytliż 
nóny bywał, Etorego też on:3 Giffupfiwa wygnał, Erolował po śmierci oycá 
A loboreá lat piecostestot y iebrto ;w Swefyoniew ś.UTeddrdó / gdźle był 
tościoł zóczał/eżterzey fynotwie icto" pogrzeb mu vesyrtili. £tovsy na cztery 
cześci trolefitwo miedzy fie rozośielili. Svoano te/Cbáribercus/Cbilperitus/ 
Gunterńmnus/Sygebertus namloofy/ Écoremu fie Dárys oo(tal. y był nae 


lepfy miedzy ona bzacia. Bóraż (ie (ldáral/aby byl ś. Flicecius na fiwoie Xi 


Nicecits przy. MEupfiwo / ob 0ycó wygnóny  pzywrocony. Tego FliceciuGa gdy ini po” 


wrocon). 


4. 
Paulus Diac:de ge. 


ftis Longob: lib: 1, 


. cap ^s. T i 
Złe powietyse w 
Włofech, 


e 


chlebii $iftupiy Eśieża leto wygnanego Ola prawdy o0fłapili/d9 fwego by 
ałonó rzekł: y tytośżdnimi. 2Lom powiedźiał: bo śmierci opuścić cie nic 
cbez. 2 on mu porwie: Died i3 üitro ná Biftupfiwo mie pisyvoroca d ci 
co Mie ooffapili /3e (ronioto Do mnie pizychodśić beda. Czetał intrá ori 
oyábort / a 0w09 pisybieSatoo Gygeberta pofel/ pisc5 Etorecto wfkazał: lo” 
tárius/ pławi ómárb/bes ciebie troleftwó y geberture nic voesmic. y wrocił 
fie nó fwoie Biftupfiwo, | | 

Tego rofu Ftorego "juftinianuo vmártawe YOloffecb pó wfiyttiey sien 
dstey ftráfliwe powietrze póńowało : 11500 mały fie otoło wfłydlirwych 
mieyfc luoztich vEasoal/a trzeciego Onii omarsal /Eto nó czwarty PSICH 
3offalmial 6o 30z0wianAdśleie. ZuOślez miaft vctekóli/ OOmy pufłe” pola. 
finutrie po Ecorych fàmo byolo cHoośiłożżniwo zofławółowy winnice 3 10407 
bómi. ym oyca odbiegał za Ero powwinmego potesebaU fam znim Pmierat.| 


> 


4 
) ry 

h 
śię 


wfiedźie płacz y finutet p:zebyroał/ trupy fivágliwe niepotryte | leżały 


TUZ 
P 
^ 


LLL 


Wiek c. | Rok p. 5.6 6. land trgeciego 7. Juflind wtor:i. | O'S S. 4 


ośle. 2L nietylo YOlofFa śiemia/óle y Gallia; y Germania tótże tym złym, aj 
powietrzem zdradzona była. — OD tym powietrzu ndpifal $. Grzegorz : YO Dial: lib: 4. caras, | 
onym.pzdwoi/powietrzu Etore 38 Uiar(etá było : pácbole icono vo tym mies 4 

cie v YOdlerianá/Ecore bydło pótozddyorzóło / y bliffo śmierci bebac/Efor | i 

bie p:zypedfiy sdiootálo/ Aby mu pánd iego pzysmeano. y rel do niego: Żyj ?P4ebale była w j 
tem w niebie/y wiem Etorzy 3 tego domu vmárli/ y mianował ofoby. y pzsy^| 7 a 
dał: iefli tie sotersyf/movo zemnattorym iezytiem chcef / d ia tobie tymże Ure | 
opowiem. Omiat YOGleríanus po Grectu ży mowils nim po Grectu : we 548476 ięsyk. 1 
miał (tugá ieden po 2oulgárfEn, y mowits nim po25ulgárfEu/cblopiec poż i 
fty y we YOlofecb doma wchowóny. Owierzyli tedy Ośiwuiac fie Oemu co | 


mowił. iż vo niebiebył. 4 po owu Oniuzótdiemna fp:ówe Boże / chłopiec 

on recena fobie Eafniac vmást, 

| "Jako s. C Ticecius miafło frwoie Cremer 0d tey sley 3ardsy wybawił / czy: YN 
tay w tego żywocie. Słyfeli lnbśie w pułnocy/goy grzmot wielti povoftat/|^ ^5 roninvi- 
głofy tófie :D ieoney brany £ycherius táplan miafła firzeżez à v Ozuggiey Nicecius 12. dniá 
Wiadriminus leży/ à miedzy nimi Clicecius hodść nictu nie przemożeni/302| Grudnia. 
fiaromy miófło w obzonieich. y zatym onáplagávftáld. Tótże ś. Gallus 

dlrwernó miafła fwegoz0d tótiey śmierci obzonił/gdy miał od Anyotd pases EM 
fen ztawienie / 13 modlitwa iego wyfłuchóna była 7d i5 fam po ośmi lat oo: Sedo 
Eonóć tego żywota miał — Dibty pułnocnewrytónniey do wióry $.0bz07 Beda de peflisAng: 
Gił Kolumbanus (bo potoniowi Pittowieluż byli dawno Chrześcidnie) sd lib: s cap: 4: | 
Eroli Brydiona możnego. om 


Rok P. 566. Ianá III. 7. luftina IL. r. 


= a tinus na funOdment y pobpore panowania fiectto vczynił po ; js 
= eso wpyttim póńfiwie wyrot/óby $godnie vofjy (cy vo icortey wierze gz "8" "esp: 
SASA tholickieyEtore Dycowie świeci wyżnawóali/przemieptiwali/ó 3ao 1t finus kasal wie | 
dnych pofwartow o niey nie czynili. y wyznał w tym wyrotu fwoim padwozj 7” P M Katbeli | 
wierna nante o Croycy ś, y wcieleniu Synd Bożegó wfytti Eicerfiwó oo: diy | 
ło tego potepiatac. ^ Sátymbalmu pO5oq wieltie ferce ná niepizyiacielej — Corippur. Hi 
pograniczne/ Etórym Odnia dawał juftinianus. Żrol Auarum Gaganus, M 
poflat po zwytle vpominti on pofły 3 niczym. oopiámit y vooyrta Tm pogré i 
ił iefliby niepoEoy iófi zóczeli. — 3o Alerandrycy poftal pbotyná paz 2. 
Sterba Belifiriuga nd vfpotoienie rozerwania onego / y feEt y Vacerftw vos^ | 
máitycb. y pofłał tám do tościołow wielfie bogate Odry. Dobaze zdczał ten > lákom- IK 
Jufiinusz by fiebytw roffofy nievdawał. 25o pipe o nim (Ewagrius /w Lil ees Ji 
> żyły ała A dee 


p:o3rtó OKEgO wyryty fiweggo broni. A voysama iż Jufłinianus Etoretto oy^ li 
cen [1ootm 5otote/inácsey pofianowił/a nigdy rożrywóć małżeńfiwa nie Éa2 i 
sal. l tego niedołożyłaz nawyzfy Srol nótrolmic HRISTVS 1 EZVSptó JIN 
wo pisecimone pofianowił / Étorego 3aben ná świecie pań podnieść nie Mi: | 
że. Przypifuia to tótie pzówo Jufłinianowi /dle fałgywie, idto fie 5 tegó3 | 
pifania połaznie. | 16 tdk przeciwne (ivo / nic flycbát óby Etory | 
. Biftup vfiá tworzył ZA na miesbosnosé zawołał. On Jan Córogrodzti | 
wtrocony/pocblebriE/ nie śmiał idto Oobzy pies y firoż sapczełóć nà tótie. ME 


go pzaw Bożych rosboynitá. YDierzeiż Jan Papież vraebotvi fivemu 6o, d 


fvC/idto 


656. 
VGrekom rozmo- e idEo (ego prsottomiecsyni/dle wfycEi o iego Papiefiwie pifmá pogines, 
dy w male finit po. Cea podobno w Grefow tótiey tót czefte y w» nápey Ruśi 3 Eosciolem 
Fa, niezieonoczóney/ różwody powfiawały. PU 
; m Galliey Leotcius Bifłup 25urocgálfti żeswawfy fivoie Bifłupy/|- 
Greg: Turon: lib : g&wmeritifá Gdytońfkiego Biftupa złożył „Ola tego i5 nào pzatbo nd Gynos| 
^UWI* osie paryffim vesnione/ 00 (ámego Erolá A lotáriifiá poddny były bes wole 
Cháripertus sty. nego lubn y Xyiffnpooybteránia, © czym gdy odli anác Erolowi Cbáris 
krot. pertowt/on pofła 2oifFupomvoos cierniem vfłóny rołożowegona wygra, 
mie poflał/ à f£& meriufó mocazidto tyran na Bikupfłwo pzzymrocii. y ne 
Fortun: ia laud: śleli go znośić Biftupi/óż fie 3 nim f. concius poiednał. Żył P eoncius wiele 
|, Lect. — fiegorodwy 3 matżeńfiwó wftapilud 2Siffup(imo / Zone mial Plócydine 3 
d Kaki) domu Cefir3á AAwitó / Étora 36 Sioflve málec nd wielka fie światobliwość 
żywota budował 5 nia fie wefpołeE Do omot ŚŚ. y nabożeńftwawbiegdłac. 
Voi $n YO spiberniey 2oiffupi oo ogoś jioieoótent ofiáli fie ooficsepiericy / o 
apt odfch, A ieoności tościeltey y Wzymikiey ftolice obostelent/ bla onych trzech dpi 
PM ap ^^ eut. «Danoim fp:ówezizci Ecorsy piate Concilium pziymiułe / czwartemu 
(0 Brzyw0e czynie, tó iefi Bólcedońftie pfuie, Dieofo vwierzyli/ d cát daleko 
oolegli/ trudno napzówieni być mieli / y żdłwiac tych co pay Wzym(tkim £o» 
Jr lb: 2. ep:36 tiefe (tali / w fiwoim fie blebále Eocbáli/ tvroátac vo nim à3 oo fłończenia 
tych fłó lat/to teft 63 00 $. Grzegorza Dapieżd. i 
6. Cubń ttore w tych czóśiech vo Gólkiey fie potózowalyy3 grobu s. Mare 
eid y 3 inych 6. tości/yżOzewó trzyża ś. po Etóre ftátá oo Cdrogrodu bo 
|Cefarzdś. A adegunois Erolomazroypifuia fie.vo żywocie ś, Brzegorzą Cw 
4 Prset veliquie. |romen[Eiego/y 8. R dbegunby/Etote nátym miey (cu nóf pifarz położył, 14 
cudń czynił Pan | tet czós vo Gólliey byli lnO$ie bárso bo reliquiy świetych zapaleni, Germa: 
P4. —. nus Biflup péryfti bla nich sdiesośił BZ bo "feruzdlemzy nd wfchodne Ero 
leftroó. y wracdiac fie byl w Cdrogrodśie / y 5 wielkim fie wefelem dofiawgy 
wiele Fośći śś.00 bonu wrocil, Rddegundć też oná w czyfłości żona Alo 
tdriufó Erolá, tilótroć fllá tamże do rofcbobny db Eroleffro po S. reliquie zy 
ob pátryárcby Jerozolim(tiego micftoremidlá^ y ob Cefórza cześć used 
!Ipégtas martyc: E3934 $. pap Etorym D. 250g wicle cuboro czynił vo icy tlafitorże ióto Grze) 
cap: s. — |g0r3 Curorffrvoypifal. y w ten czds Sortunatue Doetá ono pienie napifał/ 
Vexilla Crucis. |Proretgo Łościoł wżywa: Vexilla Crucis prodeunt. &c, 
| |wiktor* fkończył Moittor Dtyceńfki 3 Afryki tego rofu Eończy fivote bíftória, omit w| 
qo fene. - |Cdrogrodśie pezywrocony zwygrónia ola onych trzech Aópitut, 
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|bufinae bera Yftime Cefarż powimiego fivetto tse Jufiinńzwónego / Ptoty| 
Aa byliego beemónem / y rowne żnini na póńfiwo Kzymitie pzówo 


e mial/ 5 pobuficsenia Bofiey Żony fwey zabił. Żył to bárso (lavony| 
f yosielny betman / wfytkim oda Fly / 9 nátencsdo około 
j nif : ^ reds a drogę om narodw oh abe Coyton pzzefcia 

oisi z. | PANIE Branice bronit. £i 2ibárorie ob Curor (jab fiwoich wifi 
 |Plinioskife fib ; 6, y nowycdb bla śtebie osidblostipubali Curt miósżwń ds plinius mie 
SEE osygyuminarody Frore paży icśierżę Śrieotydu mich wymi ie 
mm zowiem, 5 tómtad teby p. ontcy wo ny juftinue w cbytrośći oo Łe» 


| « DA xe "Ti 


» mie máto poflaUná ofdre/ y iałmużne/ óbyzań P. Żogńpioślłzonficonym| "7 


| wieblivore nóbyty posnal. y vsc£t fluoze Etory prsynósit z oufetó pan IŻ tO, Leunomarus pro. 


| |Eomuwśiat. 03 w poforu. ŚNy mamy 00 CHRISTVSA five potrzeby, y cha. 
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TXIU TURBIOUDRHEUIAUIST WW A RE P SURG, E a e DM c e Mut RM EA —- |- 
Jfolich vrseoácb 07, wftintana pofiawionych z 13 ie także Juftinue Cefars 
jpogubiólenieb cs zony ich. ODyzntał fie (Etheriusi3 otruć Cefdrzć chćlal/ sz | 
]y Aodenfó pów oroił. Zllefieoń nieanat do tego idac nd śmierć / lec; tnity|Zlipźnowie pe- 
grzech rody wyznawał / 13 Theodatd oworftiego LI órfałEd csárámivmo — ^«^ 
rzył. 2L t£cbycrivo bedac złym y wielkim łupieżca lust sd juftiniand y ten 
grzech fio y o gsómal i309 wygnania $. f£ucycbinfi patrydieby £áro 
grodzkiego pomagab y fam 3 niego p laficż zrołoczył o czym fE nftátius nápiz|n vita Eutichń,. | 
(aL) EG p. Dog zuyny teft ná pomfte fpzawiedliwa choć 3 ingey Pezyczyny.| 

563Y'ta fie powieść o nomey redzy śiemnie YOlo[Fiey / Etorey Frotki po» y 

Ey y wybawienie 00 GO otbow w frogi fie vcifl y filumienie ob Jongobáre O Tongobirdach) 
bow obzocił. Pife Paulus dydtonus i3 on YXár[eo Etory Gotby ze YCTocb 7,7970) wemeley 
wygłówśił / 3 gniewu na Sofia Cefdrzowa ^ tora mu Eadśiela miebzy nie« 77 ADC | 
velo (táni grosilá/13 go miedzy nimi pofAOŚić miálá / o toiż go byli Rzym ja a Diacones 
nie vyliey obżdłowali / przyswał 3 pannonicy bo YOlocb S.ongobdrdy Znów esu eas 
mawidiac ic 7 aby fie 5 $iemie vbogicy / oo wielce bogdtey paseniesli. And: 
|fidzyus rótże o 51edoste Tidrfeta 5 Rzymidny námienta/iato ie Papież yan Nares potwarso- 

poicdnał.  Alelepiey fie dopytać o tym pzawdy ob pifársá nego wiefu to  %* 
feft oo Borippó Poetymiżli od tych co potym ddleto pifáfi. Ten Borippue Corippuslib: 4. in 
Grómmatytnapifat i5 rotu paseftego Ciárfes bo Cárogrobu prsyiácbaU y fo 
s wielid e3cta ot Lefarza y żony ietjo pisytety byłziato ną trynmpbiezy oo o» Nár[es od Cefa- 
fyttich flanomo vfiinorány  wielte v wfiyttich miłość y powageobniofl. 1 jacy t 
5o były prawi, caloveieE wfiptticb cnot pelny / d vec tie y ww nocy o bobrym| RAE 
Ipofpolitym myślocy. 2 tego ro£u iuż ná ieqo mieyfce Do YOlocb poftány 
Ibył Longinus. | £o tedy co Paulus nápifat/sd baśni fie mieć ma. 
tiim f£ongobárby/ Etorzy byli 3d pasylactele Rzymiónom y 3 nimi ná 


hb: i. capio- 


4. | 
4ABotby walcsyli ^ vocárqneli oo YOfocb : przefirzegilubśie P. 250 wielkim Ve1/ko npowie- 


cubem, 250 widźteli na powietrzu woyfło ognifiey Envio luosfa blyfczace| MAN, 

fie/ 1áFo $. i rsegors nápifal; y tato o Redemprie Bifłupie Sercentyr (lim Homil in Enang. 

jpowiada, ymmntanólto wiele Iuosi na on cado / y (am $. € v5etiors iżiuż Eoz| Dialog: bb. 
niec świata przychodśii/ gov oni S ongobdrbowie YOlofla $temie bursgli/| ^ epic c 
saimti/ miá(té^ kościoły/E sGtoty puftofytiy pola y role pufitdmi czymilizy f 
bingo wźlemi oney 35 Do Rdrola woteléiegoz ofrucieńfiwa fivoierosctagéli. - 

YO difpówniey Frolowat Athdndgildns GBorhus/mótacdroiecorce: de] ^— $^ 

dne Geleftointe dał małżeńfiwo Chilperitowi Erory wSwefyonie w eel 

qlicy Erolem był éonma Bywnichilbe młodo valaó eygebertá / vo enis 
Proluiacego.  Chilpa tus i miałine nałożnice / d awlofcad Srebegunbe /|Fortu: carm: ib e. 
wlafna oná3ond tego Gelefrotnteśztcora była wielkie farby bo niego venio» chrptrikn krol 
(15^ prośiła fie 0 oyca/ chcac mu rłarby ropiytfie soffawit : On lovbariéti| iouvdami.. 
iemnte FasaLpife Gregorius; już była Rótholiczła soflálá. y Gierczmówydej Turon: lib: 45 
rie vostelá, 250 9 ocieciey fpzzylat A dtipo ibo y fam catemny by UA ctbolit. epp | 
yta pobożnay śrietazy nie bes cudów po $rarerci/btalaglowd. C bilpertkó E | 
(09 » biacią 2 onym zóbićin Zony dego oca Pawie go kady wek A 

| ego wiety żyły cudy fiawnymzofiawałw coátltepfaunomarue Dpát,, | 5e 
&bo Abbas. Do R cdi i f£ymodlbira w chorobie piesi b3y Surius, Tsnsicil 
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piíeniabaom pisvpátrufac á oo O. Bogdrece podnofiaczieden telo złoty fptas| . 


pieniabst ntefi piáteteolüve, à pomiíebs mu gotuy fie ná nyficie / à wróć cos ?ockiego ma du: 


goy to fiuga powiedśial pánu fivemu/w trockim czdśie potym vmósł 
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, 4 L " : zy ? 
" f£gorotu Zongobardowie do Włoch 3 wielkim Iyoem 3 wielu 
Longobórdowie y  marodowzebzónych weflli. Alboinus Erol ich oo lat czterOśieści 
j^ efie y owu wpómtoniey pzzemieftiwał. Etora 4ounnom soffáwi 
0 P 


adi ON fiy à pzzymierże 3 nimi vesyrivofiy / nowey ośiadlości Putat.| 
jęz Din „Żył ius 5 Erolmi $rantow fpowinowócony. 30 miał za żone 
Ue. corte Slotdriuga lotofyntezy podiognałzć foba Bótony/ Gipeby, Bu 
Miedzy egit gary Górmaty pónnony/ Swewy: Ci Ż.0ngobdroowie  iáto fie wyżfey 
ię. irme. fPomniato7 goy w woyficze Rzymiłiey ftusyli 30 CIórfetó / bárso fpiofne- 
re. mtyotrutnemi fie potózowóli na gofpodarze fiwoie/ttorych domy paliliy 
białegłowy frómocili, y ola tego wielki pzzefirach luosie YOloffie nd ich we: 
| | Kite piserdsit. Longinus YOto[Ei ffárofta/nie śmiał znimi polem nic czynić / 
mocy 3 nie nie maiac. Wiezożniac 60 YOlocb Alboinue chcac oru 
tność y nieluoztość fercá fiwego połrywać tófkawym fie niektorym fiótił. 
Lójkówość poka- ZŻiftupa Seliyá Tórwifón(Fiego / gdy pzzediw temu wyfeot/Táff wie pzzyć 
sat aMoiim,  jąt/y prs tościeltych go wfiytkich rzeczóch zofłówił/ roftózwiec dby mu 

nic nicy tego Eościołowi nie bzał, 

2, Ce(avs Juftinus cborseíac csefto / a 5 pálacu nie wychodzac rzadów 
2li yrzędnicy v. Hoyśrzećnie mogł/y vrseonicy tego czynili Erzymdy wieltie ywctfki vbogim. | 
SA e ź 24 gOy va3 30z0wfy bedac do Eościoła wyfebl: vfłypał wielki wrzafł vErzyro: 

lufiin; Mifcell, |030nych/ Etorzy Płody ob vrsebow Cieżtie podieli. Hwolał Senatory y vrse^ 
oniEi onte Cefarz / y mowił im aby fie vofyt£im wfpzówiedliwili a 00 minie 
żadne tlie 5dloby votecey nie przychodśiły. Oni mało nato Obóli. y gdy o: 
Igi ras wyfiedl Cefars/ tatże vftyfał wołania plácslime o Erzywdy pvcśniee 
Slowá Cefźrfkie nia. y otugivasmá to sesivarofy Senatazetlonezłote fłówa: Jeflirożumie 
słote, Ee pano" gie że mie |o. 2508 Cefársem vcsynit/ y on mi 6o fpziwowódnia pár(tvá po« 
faemolnych, maga: roffasanta mego flugnego (Iucbaycie/dvbotim Erzytwdy nie czyńcie. 
Gamy tylo ryby iebnta biga pożera/ mocnteypa mnieyba. A iefli mnie ftus 
chać niechcecie/ d w takich dzapiefiwóch chdiwości wafey fiużyć bedśtecte: 
inego fobie páná futaycie: Ja v niefpzawiedliwych y cudzego wydśierda 
c30tv y niepoflugnych panem być niechce. ] iu SĘ 
—_ A powfiawfiy Senator ieden wolnierzekl: Cefársuslec mi wd czósftóa 
rofiwo miófia/rychło ia to-vfpobote t A iefli ty Erzytwdy nie oftónagłowe mi 
|otni. poczynił go fidrofie na czes. A on pożwał teonetgo páná wielfiego| 
przed fie o Przywodeiedniey białeyglowy, Ftory gdy nie fidnał d niewiófie one 
vbił/ y fugi orzedowe połdiał d sáras 00 ftolu Cefár[Eie? weżmdny pofcol: 
Qn ftároftá fed za nim o Cefársd/ y mowił: Cefórzu ty cseftutefi tych tto» 
rzy fardniezóflużyli: ta vrsab Etoryś mi poleci fFláoam. 4 Cefarsvsctt : 2 
mnie famego porwi iefli na mie co takiego wiej. on páná óntego pzzed nini 
porat/y 09 fadu prowadśił. Fila ttorego gdy fie wielłiezlości y ofruciend 
fiwó połazółybićy ogolić qo y po mieście nd ośle wodśicióto ná tryumpbic 
to[Fasal: diego maietność wfiytte oney niewieście oddał, Tym pzzytładem 
wpytki rzymby véicbly/3yli vefyfcy w potodu. d toy Cefat3 wyfiedłyć żadne: 
-|go versa [Eu na fie niefłygat: dożywotnym fiórofio onego Senatórd vczynił. 
| Spes in Deum BiftupoSizdceńfki w Afryceżdłował(fie o Frsymobe pay 
06 Lan GA ip ammi cain y oopifat mu roffásuiac dby 3a^ 
en Elerit iet SWIECiEJO posyrodny Z Gi cam. je b 
iebnow fómegofwego Ziftupó. ywóny / ani tam fadzony nie był / 
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chownych. 
Extat in Nouell: 
lulia: Antecef, | 


itor Tunneh: Jberius "juffirtovo wo03 woliery, lwaty, Ścyty swętował/ y 06 tego! 
Vi&or Tunn Pisywiotl/ i3 o0 Ceférad pofornie potoiu prosili.- "i 
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GN f£ go wietu miedzy wfihoditemi mnichami, goste beresye/Euty 
3  bidńfkiey onego Sewera rosmnoSoncby 
25og pzzeż ŚGLHOLEL czynił / ná vpomnienie onych beretytow. 
Gopbroniue pie iż ^$aná niciátiego mnicha /Etory oo $mije 
byfrdniony y omárly/oo Żywot brácia náo nim fie hréctag Bad 
wrocili/Étorego pozmartwyhwfłóniu Apollinaris 2oiffup Alevónoriy: 
fti 25iffupen poświecił, 

YOcYolofiecb 2ilboinue Erol Longobdróów rosgersat pdnowónie fivo: 
ic/YOenec£a (ione y Liguria y tYyebiolan osiaotvy Tufcyezotrom Rzymu á 


sáftámic fie im nie mogli 


Rawenny, Żyarchowie bo ftároffomie Wsymfey 
á swlafcsá i5 głooy mor TUłofka był śiemie firapił, 
Zwóć fie vo tent 368 pocselt Bafłupi 2t8voileiey pátiydrcbámi. 250 y 
tán tey ftrony $iftupi ola Concilii piate” oo Papiejties poflufieńfiwó oopé 
olt/cbéieli mieć iatoby [me? Daptesá wAtwileleyzy ola teg ie też po5ogiton 
gobórodnii onem EaralA3 fie vorocit 5 ooffcseptenftmod oo icdności niechcicli. 
YO G álliey w Curonte ŻBiftupi Synod mieli, tá Ecorym miedzy inemi 
porzaotómi roftazali aby cidło póńfkie w pul oftarsá poo fámym Erzyżem 
chowódne było. Dandży fe w śrebritey gołebicy howaliale tego sátasamo. 
Gia tymże Synódśleć vbogie fie fidróiac / poftánowili / dby &á3oe mide 
fio fiwdievbogie Hhowało / aby otoliznitTaplani y faśiedźi fmwego vbogiego 
Earimili/ żeby fie po miaftóch nie włoczyli. Oczynili też piávoo na tóśtrodźce/ 
iedzy Erorymi byl Erol Charibertue / Etóry miał śiofire Żony fivoicy ŁNórz 
£owepbe.y gdy fie mie popzdwił wytlał go Póryfki Bifłup ś. Germanus. 
Zóczym gdy opómietóć fte niechcieli prervoey EYTártowepbá onó/ ć potym y 
. fam Erol peedEo na fad Boży porwani fa. Dali też pzześlectwo ná te 
Étorsy vo onycb czefiych woynácb imiona fosctelie y Elaptorow nátesosált/y 
g0y im 3olou nieplácono Z 00 Erolow vost fobieduchownych vpiafáli : áby 
ieypominano y. posyroarno y wytlinane, 24 gdyby o to miedbgli/ żeby żFedfiy 
|fieduchowni09 chorw, nóonego sábijatà obogich/pfalm fetny y ofiny mo: 
wiorno. w Ftorym fa wielkie pzzetlectwa 226, y iściły fie one pasctIectioá ná 
wielu zińEo wypifał ś. Brzegórz Turońfbi, — ^ ^ 
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3.boirtuo we Włofiech trzy lita EroDutac pises tert vofyteE czs 
Tyczyń midfto w obleżeniu trzymał tego rotu miafto mu fie po^ 
dało, A on był taki ślub Żogu vesyniL/ i3 wych Etovzy mu fie 
tat oługo bzonili wybiemiał. y zefidzee w miafło / w bzanie 
| fofi pod nim opadły wfłac żadna mióra nie mogl, Sawołalnań 
ieben tego Lonqobdrdns :Pomii Érolu tdfiś ślub pczymił: iefli fie qo miezó 
rzeczef/do miąfła nie wicośiej. X zdra3 oret ślubu ooftapit / y tá[fe połó: 
ząć wfiytkim obiecał: y zbicglfie lub do niego na pałac Cbeoboritá / otáfte 
go p:óbaczy pocieche oomiofl... Jcecson tyran rychło potym zginał o0 Żony 
fwoiey takim fpofobem:tlTial jene dBnmee corte roli Chunimunod 
5 Étoretio marley dbo sábitey głowy dczynił fobie czafie donapoin. foni 
paulus oyátort/i5 te cyáées aloroy f siał, Czófu iednego z roffasa 
NEO aby3 6ycá fiwego głowy ortey/ wefóło pilá. 21 oná cym froo3c n 
í (Eoby fie áo nim oy^ 


^ 


fercy obidsona/ myślić pocseld o squbie mesá fiveqo / id 

cowofkiey Erzywdy pomściłą, y ND fic 5 bor tem oreżnikiem y (pot 
wychowóńcemAlbóinoBE prości go dby rola ZABI, Griey oat te rao? Aby 
09 teg viyla percoeufa Oużego meia. fl fowilà 3 ninndle 
.. 3hnáláslártan tata chytrość: wiebśiółó goste 3 nak 


onte pisysioalat, 


- 


nico fivota fspiaU 


f£ uty 
ly / wielkie cubá pam 


ynáonom 
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| I. 

Cudá Kátboli- | 

kom miedzy be- 
retyki. 

Prato Spir; caj124» 
X 113. 


Paulus Diac:de ge- | 
ftis Longob: lib; 2, | 


Cap : 10. 


2, 
Akwileyfki Pá-'| 
tridrchba smyślo- 

ny. ! 
Turon: 2, cap: 3. 
ciało Pań/kie wej 
śrsodku oltarsa | 
chować. 

Cap: 5, | 
Vbogie (woie k&- | 
ide imia[lo opa- 
truie. || 
Greg: Turon:hift: 
Franc: lib; 4,ca: 26. 
Krol wyklęty. 
3% 


Pfalm 108. nad 
myklgtymi mo- 
wi070. 

Hift; Frane : lib; 5. 


cap: 20, 


"R 
Tyczyn młięli 
Longobárdomie. 


Paulus Diac: lib: 2. 
cap :14- de geflis 
Longob. 


cufá s glowy 
ymartego. 
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640. | Wiek c. | Rok E. 572. land trzeciego 13. Iuflind wtor : 7. 

3 —|L———— —— A 4 —— "0 1 idem fit 
"chytrofé iadu. y náonym fie lo3tu cicho położyła. Percdens weoleswyesdiu zachował fte 
niewieśćiego. — 4 nig pzzyficoP)* 2| póvczynku, rzekla Erolówa : YOicfli ty Écom ia icft: n 
t3elL: voten. 21 ona nievoleg. 25oniiaie[t trolowa 3 ttoraś tóta złość po^ 

elnitabo Erol moż moy Ciebiezóbiiczóbo qo ty zaBiy.y obiecaliey Erolá zabić. 

Alboins Longo-|Gnó wpatrzywgy csás/ gdy fie po obiedźie Alboinus p:zefypial/ miecz tego 
bard : krol od $o-&corg náo nim wiśtał pezywwiazała i3 (ie dobyć nie mogl y incorese potryla / 
u) sabity. — |pyypuściła do niego Peredenpay Zelmiga Ftorzy go zadbali, Ten Eorice mial 
on ofrutnitwozboynił żiemie POłofkiey, S fimo bo Róweńnty3 pelmie 

gem [Fárby pobzafy/véictld oo S onginá ffdrofty Kaymikiego / Etory tey 

tábáil by Joclmigáadbilá / áiego3ona softálá. pisysmolilá: y gdy 3 lóźni 

wychoodśił oelmigeszorzeczy mu łagodne caci czyniac y cseftutac gozia0 mu 
Skaránie sle) żo-|y tyycizne podała. On fie nápil/ y zóra poznał śmiertelny napoy / y bob 
wfiy miecsd/pisymusit ia/dby oftatet wypiła, y tół oboie sboecblo.] €i co nic 

voirme trapili/ fámi fiezóbiiali/ 3 pomfta feośiego fpzówiedliwego. | 
e tYíowi pifars nófziż 25offic Ośliwwneżrza03EMie bylo/áby on qobaroo 
włofkiey siemie|vote Greti/ Etorzy YOłofkiey áiemi byli Cie3By/ wypedźili. 250 potfim Gdy oo 
agi przy Papie^ SęćnEOtw woybici byli / sica fle cześć XOloftiey $iemie Wżymikiemu oif 
; powidoftóła / o Etoretto fie poniente Gretomie (térali. 


RokP.s72. land Iis luftiná mniey:7. 


A Y Papież 6o óycovo zebzóny popedł. Gicośiał lat trzyrtaście. 
Zatego Papiefiwć /rotu niendanácsonego pipe ś. Brzegórz/ w 
Atwinie mieście był Biftup Conftóncius/ móiacy bucha proro 
ckiego. Omierdiac miónował wu 25iffupo/Etoray po nim na 

tym 25ifEupfüwie byli. : T 
Cháribertus rol Tego rotu vmárl Chóribertus Erol SránEoro w párysuále táfa śmiev: 


ES 


cus rig, O6 YOSiolimienie Eosciolomoi 4. Wiarandá zy 00 niego Fonie na leża pofłał. 
Franc lib: 4.ca: 26, E CO Y6 OTO omey vest ślóna [Firstly Balce y vosbicatáé fie pocscly / y wielka fie 


T. 
Dial ; lib: 3. cap: 8. 


2. 
andi 
4 ent ; 
z, Ek ; s . |tespáforcat, ć iż mu rzekl: Dla tegomiesa A &by tc $ufti 
fnany. a c ; 
Eużge: lib; s. niechćiat V8 tego mieyfceoány teft Gegoriusaviclce cbwálebny y voe vofyy^ 
cap: 6. tich cnotdch y goonosciácb sálecony mos. Frorego Emwagrius dźiwiie ty” 
Ormianie. Perfy chwala. ZAiegó Bifłupfiwd voEu pierwfeChrześcianież wielkiey Armie 
wybili. niey pofłdlido juftiná / profacdáby te poo móc fivote pasylat 13 Perfowie y 
Erolich /030:0c6 00 wióry im S. pazefładzął, DOczynittat Juftlnus, doni 
A c. »rzednikt Perfy wybili. © co gdy fie Derfa pies pofly Żałował pz3eo Jufli 
age: b: 4 gemy, Gopowieośial mu: 13 pazymierze wyfiło / 6 Chrześciam cząfu vooyny 
P:7-- |ępuficzóć mu fiemiegoOśi. Alieonat fie na woyne nie gotował” ro [Foy 
fivoicb pilnutac. . 


ROP. r3. Bened pierugego 1 Iufind mie) figo to 
po Janie 


D 


Wiek p | Rok P. 573, Benediktk r. Jufhiná ams f. | 6 AI. 


&, © Janie Papieżu nófiapit enedittus násroány2Sonofus.Sá | 1 
ou tego czafu 507) PO Alboinie A ongobórOśie nótrolefiwo nófiapił Eosgrilib: ca:16. 
& Klefis ob niewolnita iednego zabity ieft po ro£t v pieć mieśjge| Glod we Wlo- 
/ cy. YOten c388 głod wielki był weYOłofedh / tóti3 fie wicltość| ech. 
7 7 luośt Écorsy fie BYIAEO gefiezboże nd polu rosmno3yli/ fon 
gobórdom bla plżenia głodu poddawał, © czym flyfiac Juftinus Cefavs/ 
3 Egyptu wiele zboża puścić Fazał bo Rzymu /y tym jie śiemia ocblobsita y 
pomoc miała. | 21 po śmierci Alefis / Łongobórdowie Erolá pzzeż [at Dźiez Paulus Diac lib: z, 
sieć nic wybierali / wodzów ttzydZieści 3 nich / miafiómi fie y YOloffa $ie 7 17 visit fub 
mia pobótelili/ y frodze lure YOloftie véifieli. Eoscioly polupili/ Eapłany|;o pons Le 
wybili. miáftd obaleli /y padroie vofiyteátemie vo moc wśieli. (Urin 
X Byli Longobardowie nápoly pogánie/d nápoly Ariani. Girseqors s. TORIA 
liczy ie 30 Uierony y iDiotleciany / i tat Eościęł Boży piześlddowali. A ie lenrobárdowie 
onát Rzymu nigdy poo Śle nie podbili. Sá co tenże $. Grzegorz p. Bogu y wiary iakiey. 
4. piotrowi y Pawłowi bśietuie, Dznyby iey pieniebmivblagedli Pepi pij. czpze 
żowie/ áby na Rzym nie naiezoZóli/ mowi tenże $. Grzegorz. Disebmiescia uec s ibis, 
ieonót Bzymikię pfowáli / y wiele grobow śś. mecsenniforo smficayli zy by: vójk Wtojkiey 
olo w Éosciolácb icb howali. © ich otyucieńfiwie pod ten czós gdy Eroliy| — siemie. 
fedźiego coby iefaral nie mieli / fio$wolnie wodzowie ori trzydżleśći z czye| 7 moluy od 
mili co chcieli z wwiele Grzegorz $. nápifat. Longobardom. 
uośie ola f ongobárbom brapiefimwá / miáfta opufczólizy po qovácb 3. 
fie / à sxolaficsó po wyfpóch morfticb/Eryli.. fYTicosy nimi ná wyfpie Tflmwie| Cehronms. Bi- 
Cyrrená morza byl Cebzonius Biflup populonfi/ Etory tóm Ouchć Pónu| „. "P. 
Żogu oddało Etorego pogrzebie pifie ś.Brzegors. Eazał fie wieść Do fidos] 083 libr 3: 
lá (voc?y cám fie pogrześć. Dczniowie ier. 25oim fie f ongobároom: d Pe 
on Fasalim być befpieczrtymi: iedno/pzówizdraż vchodście. y cat czynili. á 
gdy ciało pzzeż morze wieśli  deficż wielki. fpadl/ à loosricb nanmiey nie 
ropit. y pzzytachawfy do Populonu cialo bez 3abrtey pisef£ooy pogrzebli.. 
powiada y o tljennie puftelniu/ Etory nie máiac na żywnośćiedno Fil 
plow miodu: gdy mu ie bzóć chciał iebert $,ongobaro/ fácan go miotać poz 
czał:y piselePfy fie véácEL/à3aben potym na ic? £omorte nóchodśić arc śmiał, Dial:lib:3.cap:z6. 
YO Spolecie Aridńfti ALongobdrdow 25iffup / o Fościoł w Ftorymby 4. 
fiużyćmogi Biflupa pzośiłzy moca fie wśieć go atosit. fazał zdmtnać pil. | Arténin olinal. 
nie on Aer | R qoy p zołnierzmion 2lrram pisyfiebL/ d oobiiád| Pialog: lib: z. 
samfFi chciał : fámy fie o23o1 3 wiclEim tr3a[Erem otworzytyzy fámy fie làm EAD TE de 
»ápalilg^d Giffup on Arydńfti olśnał/y prorodosic fie Do DOMU 3 zał anm Es 
SG ánctulue fáplan w toscicle Plutfyńftim goy Gotboroie Eostiolé.| cudocsyni. f 
É.ouventego fpalili/ on go nópziwówić chciały żesmawfy wiele robotni: 
|Fow/esáfu onego wielkiego głodu firme imy zapłate obiecował, f.ccs mu 
eblebá mieeftálo. $rófuiac fie eol rám goste chleb picto /y weyśrzawfy w 
picc/vysrsat wielki bochen chleba pietnego. ywyiawpy pytal faślad ie[li go 
Ero mie odfiedł. 1 ut fie bo niego nie ozwał. Dnym chlebem robotnieiyoom| Dialog: lib: 3. 
|fiooy pi3e3 Oni oátesiec Earmil/ gdy. qo zódmwżdy nd dzugi Ożień sbymeálo. cap '37* 
|, dtymże Oźżiwna powieść Hdośie tenże ś. Grzegorz. &ongobároomie| |, $* 
dydtondiednego poimali/y zabić go nózótutez mieli. © paositdby go PIĄ jp: Ę cs dipta 
śćili/ dle wypzośić go niemoat. Ciótoniec pilniepzośił, à RAY e | b: 3- Capt 37. 
i jo. niemogł. Fiatoniec pilnie pzośił aby g0 KA WIATELE| s onda ug 
80 y bo reku iego dal ą MAY i 3 sa dy. 
y oo relu tego dali, Oczymiito mowiac: Cyévobiyy człowieł / woiersyeh kona vmrięć 
tto /ále iefli go niefidroig iutrowiefi co żófłużyfi: 2L on fie nd wfiytko obrela^| chciał, 
3al. y wśiawfy oy dPond obudśil go o pisłiocy mowiac: Uciekay/wybaw cie ; 
P.25og. 4 dyaton rack: Oyczeniefli (a vele; ty (am zginief. 2L ort qo pasye 
muśił mowiac: wfłań a biegyęgywyzwolcie P.2>0g wfiecbmogacy : am w 
YeEy iego iefiztyle mi wczyniaziłe on oopuéci. Ciásdiutrs 3.ongobárby vpoe 


 Wimmm : mieli fie 


64.2. Wiek e| Rok P. 574. Zerddikta 2. find ». 
mnicli fie wieśnić. 21 Gánctulus vsctL: vcietl mi. Domteosreli: wiemy iżeś 
cztowiet Dobży/ powiebz Etorać śmierć nalefcsey fa być może, Dn odpowie: 
Étore wy chcecie obierzcie, y Fasdli go ściać. Sbiegli fic wfiyfcy Aonygobdr 
sánctnlufá. ści. oovotema onego tat świetego meża śmierć patrzyć, Eazał niu żołnierz teden 
^ uaig, ^ |pużytletnąć: ort 0troche modlitwy prosit. y padfiy natwarz oddawał fic 

pog: á gdy troche pzźedlużył modlitwy /noge go tracit/y wfłóć mu ć 

Eletnac Eazal, on tdE vczymił POyciagnałżolnier3 on rece wyfoto 5 mieczeny/ 

Ręce fiśnety wy-jętóto wyfoto ie poontofl/tab mu w3gore fłdneły y fpuścicich nie mogł.|- 

ciagnione. — |YOfyfty trzytneli ob śmierci Sanctula wyzwaldiac, tylo 0żolnierza prosi: 

li/dby recetego v3ozorcil. 2 on niecbciał/ mowiac: tefTi mi nie pezyśieże, i3 

jaigoy 3aoncgo Cbrześcianina temi retómi niesábtie/ 30201 nie będźie. 2X 

muétalmu pasystats. 21 o świety moblacfiesafi / rece mn (puścić voftasat 

y wnet zdraż woolne rece miały temi wlabnat. Sátym wiele niu byolávoyoár 

tego bavodli /á s. Sdnctulus mowił: bydła niechce, dle mi twpytti wieśnie 

Cbrsesciány PA odrowali mua cbecio wiclEo wfytti potmóne.y tát 

MN EA p.25ot fprámoil/ gdy fie ieben za ieditego 30rovote DAC chciał „wiele ich ot 

8 22, &ag &lib; i, S eret wyżwoolił. ^jeft y inych niemało powieści 9 pzześlioowaniu Longo: 
cap: 4 bardow v tegó3 $. Grzegorza / Ecove fie opufiesata. 

à ©toło ielFieynocy świecenia był (por micosy ifipany y $rantiinfe 

Błąd o wielka- |go oni ieomi oo onaicb świeci. Ale 3 onego vo Joifpánicy cubw/ gdśie 

|. 700. woda fama na cbrseft przychoośizbało fieznóć 13 $róntowie dobize świeć 

Sigebertus hoe Gili/ á soifpani pobładśili, ' rd 


Rok P. s74. Benedikta 2. Iuftiná o. 


Y. flown Abórowie ábo Awarowie v Dundid ná aymftte póńć 
Euagr:lib:j. cap:;| M fiwa pazyfilt. pasecim im^juftinus zpiedła y głupie wypzówił Tys 
IQ beriuás voovfFiem/Etore ont porażili/ tat 13 ledwie Gy bertus vo 


9. 1O. 
Tybevius betman 
poraiony. | 


Buage; lib: s, cap: tey, 259 Zołnierzevfłyfiarofiy o tetto sloséniu/oblesenia Ciifybe 
"ROAR odbiegli. A perfowie Darós miáffó obionne pogróniczne wśieli / y Gyrio 


 finikom. qu powobát/bárso fobie vfóią/a cofienad ich vo 

 paleftynieziówił jie Qzugi yn 
? iL Fetgoz ttoryB0 opupcsrma świątatatie miał poczatki, Bedac młodśtenia 
Symeon Słupnik każ mó no leśtev tordcb bictfá 
| muieygy, tiem a po leślcy gora gdlac 
Lámpárt. » dzie, fvooim za pie stytosalzy DO tlafto 
| (igétá m mocy, ego Etory ná flupie miepea 
e e f 


Wiek 6. | Ro ts 5. Benediktd 3. luflind 10. 


śiewchwycił. y widzac i5 cuba D.25085 nim czynić poczyta zttóry one fro» 
gay dśika beftye w retuiego vlEromit: nómawiał go ná orto ntá flupie mie 
pEanieznta Etorym pesci osm lat prsemiefifat/ pelny wfyttich cot 
duchownych. Czarty wygantaLniemocy leczył z y pzórockim duchem py 
gley Odletie rzeczy ożnaymiał. erodarius ten co to pie / mials mim wieltic 
tovodrsy ivo. y powiada 0 fivoim pifársu i 3oná feto gdy zległó mle£á ng 
potarm bátcciectu mieć nie mogla /y Oźiecie blijko śmierci zofławdło. pr 
far; fie o niego vcietl /y vostavofiy vete tego Symeon Fasatmu 7 áby fie ie 
piersi żony fwey ootenal. Co gdy czynił 3áras mleko wytryfnelozy futnie 
tey polało, Drugiego razu lew w nocy to iego Elaftoru pácbole ná fobie 
pzzyniofi ttorego w :003e towarzyfe odbieżeli. y inych wiele cHOOwitych 
jpzaw p. 25og w nim pofásowat, | | 

Tenże Symeon tego csdfin 6o Jufilna Diff pifabsátuiac fie ná Gámá 4. 
wity/ktorzy Chrześćianikie Eostioly snowundfli / v one burzyli z y święte 04 Słupnik: lift pife 
b:ásy fipcerlt y pfovodli. Jeflipzówiztyh Earseg garolem/tEtorzy obzas twooy| do Cefársa nà 
fpeca y żelżymość mi czynię: diótiego (i Earónia godni fa / Etorży obrásy FA ARA 
pánánáfego y machi ieqo nieznośna zloście fromoce: Cen lift iego ©ycoż ema hei 
wie Flicen|kiego wtoórego Concilium pzzedłw obzgzoborcom csytáli. 4 o ł : 
nópych obrssoborcacb Bólwindch co mowic : 

C egorofu Grzegorz Curonfki/ Ecoreco fie tu pifmá csefto wfpómiiaz YT 
ia/po f upbroniusie na Biftupfiwo Curonftic nafiapił. Żył f upbronius Greg: Turon: hift: 
świety y wielki 2oifPup/ á nie mnieyy te co po nim náftepit Grzegtórz / f» ANIA AM nd 
rowiec Gallufa onego Bifłupa Arwerneńnjkiego. Patrz wiego Żytwocie i. j.& BIST i 
Gam wyżnawa na fobie ióto Eilótroć3 woiclficb niemoc procbem ob trozy Zywociech £i. 
buś, fléarciná tamże leżacego w Uuronie/ wybówiony byt/ a nietylo pao^| 14 Nouembris. 
chera/óle Fraty v grobu tego botytóniem miał pomoc. Cát ieft osimony Dan Pme Mar: 
og w świetych frootcp. Yr NEUE, 


P. 575. Benediktá z. Iuftiná to. 


Oo ngobárborofe oéíabgy śiemie YOlofFavtávqneli o Góllicy y 


r. 
miáftá niettore żwoiowdu. Co ś. Grzegorz Curonffr grzech óm anres Diaconus 
ludztim w Gólliey pzzypifuie. D tym naieżośie fongobároonv| Pise: 


pesrofował Hofpicius pufłelnić zamtniony: Paziyde / padwi /|Greg: Turon: hin: 


n Bogiem / nitt dobzże nie czynt z áby fie gniew Boży yblagał. Bap kk proro- 
kie. 


Ss 
Euagr; lib; 15, 
cap: 12, 
Cefavs Yuflima 
00 rosumu od- 
fedi. 


T1 
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| | G 4A. Wiek a. | Rok Hj. $76. Benediktá 4. Jufliná Wtor $ IŁ 
| Zofia v Perfow s Wiewoidfta ovobowidla y lesacym d 3mib3ortym me3em iey /y 3 osicrocióto| 
pokoy iedna. Bzeczępofpolite woyny wieść. ricco pomnt iáta mu też łófte pofaśwno/ 
goy fam cborsal/ i3 mu Rzeczpofpolita piseonieyfie letórze poftálá / Etorsys| 
by rdośili. o 30201in lego, y tymi fie (lovoy Boz0z0es zmietczył „y má poloy| 
jerzyletni poswolit. | 


Rok P. 576. Benedi: 4. Iufti: mniey: u. 


t. 
zwádá krolom 
| FrAukom. d i 
Turon: de geftis AV. ZE. i " AN di ddl. : 
lib:i.cap: 47. 48. zn Wo 1c fiei5 e Bifrupi 00 3g00y pisywiest mieli : ole míebay sbzofo 
Tbheebertutie- | pzdwó Eoscielie vftaty. Cbeobertue fy €bilperitá/porásivofy 
3boiny..—— Eślaże GBunoebalon/wielkie płody cy nietylo świecEim/dley tosciofem $.f 
palilłvpil pizewracał toécioly/ Pśleża zabiial/ Fla (coy busy panny feos 
mociły wfytto pfowal. y było ná on cado po Łościotóch wietje fietómie niej 
3li z0Diotlecianó, Sam Bunterómnus Erol przy niewinności fiat. I 
edit Do £dtty Flagtoru / vo ttorym (o reliquie $. KiJarcinć z gdy Sobitierse] 
[Kardnie nó Tt- |vwyóoli / wybzóli wofytto y w todś nétidbli / vo Etovey fie pases rscte przewoz 
piciee kaféinlom- 3 2. , & włoczniówi fie vofpterdiac / gdy fielodź pod nimi rofpáblà / ná voto: 
caniácb fie foootcb popisebitáli / o&vom iednego Ecovy im złość one odradzał. 
A mnipy one 3ábite pogrsebli y rzeczy five sebráli^y 6o Domu antesli. Dzudzy 
tá3e Etorsy tościoł á. YOincentegostipili/y rortim ludśie tm 3 máietno: 
Turon : de gloria scifi fivemi żdmenione posábiiali : wofyfcy śle pogineli/ y pisyeobámi y 
Martyr: liucaiio$. pieycómi rożmóiteni.mowi tenże Gregorius. 


Kok Pański 677. Benedikta r. luftina mniey/ego 12. 


qp fneoilt Papież świótte posettiaz śiedźial lat cztery y mio 
804 śiac. L'Iaffapit pelágius votory tego imientd/fyn YOirtigiloow.| 
WS Ote bárso csáfy były gdy fLonobdrboroie sofyte YOloffa Stemite] 

2^) pfowali y Rzymu Oobymali, 2 Eościoły żachodne 00 Zzymfkiey 
AW. fiolicepo wielkiey csesci/d3 doŻdritdnniey derwóne Ola onycb 
Epift:ad Hibernos, trżech tápituisoffawdly. y pifatten Papież Peldgius liff bzórtiac piatego 
ere: Turon: lib.4. Concilium / vo czym fie też váosil é. Grzegorza Étory po nim ná Papiefiwo 
EP wffapił. — .ZArolorote orti $róntow nóo nábsicie 3gode miedzy (Oba Wczya 
MER, nili y połoy/3a pzzyczyma pótrona fwego $. Marcinów Etorego grobu teg 
rufłinis psy feq] OMA BOY fie vfpotoflizerzey niemocnycb y chromych 3dzówie eoricslt. | 
k fobie kośćiotbu-| — Juftinue joy one miał oo Perfow natazdy/zbubował Fościoł imieniem 
duige. paźeczyfłey Żogarodźice. Sácomu Dar 2509 3 onego alupfhod tátivicd 
leińfnego rozumu bawat 13 mogł £ fobie pisyBebfy ©00bzym pofpolitym 
Gtego obu, zótowórzyga nó póńftwo vostat Cybeviufá/idbo fig powie payye| 
e "m : 
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| Anaftafius, 


odfczepienftwo 
dla trzech Kapi- 


Ec Aberius pierwfy part nábwerse "fuftiná/rou tego ná Cefdre| 
PO ib: s fimo pofławiony ieft ob^ Jufłinó Cefürsd/sávába Sofiey. FIA 
Tyberits vcynio- Etorego prseb pátrióreba "Janem y vogytéo vába y 3olniersmi/ 
"n Cefźrżem. fam ^ juftinue pate Cefirfta Eláoac/táE mu mowił: Te pátá ite 
Slowa y pokutń fito miech cie blebnym y finm nie czyni /tóto mnievesynità / y 
„ajlma Cefdrsi, bo wielkich mie grzedhówo pzzywiódia / gdym mó te Świeckis rzeczy PAĆEYŁ 


Spzówiy Bzeczpofpolita 3 welt Táffáteostia y cicboscio/d nógrad3ny nie 
—— jooftécti mote. 2 (tazutac półcem óróone pány/rsctL: nieftuchay tych btoe| 
Wa I LID]. CAMERE 13y mie 


| Wiek 6. | Rok p. 578. Peldgiufa wtorego1. luftinóis. | 645. | 
ir3y mie bo tey nedze pzzywiebli.y ine namory 00 niego c3yrtiac / lub bo plá« "atis in virs 
£50 y zdumienia porupył. Aliai o tátim ftvoim pódwyzfieniu CTyberius Pu 
piovoctioo 00 ś. (Zutyhiugo wygnónego pátryárdoy /Étory mu to liftem 

fiwoim Oo giego oznaymiał, — 

Był Łyberius człowieć bárso Iusfi y tófkdwy/ 00 tábomffivá Odleti/ ? | 
ficsescie fwoie w poześciu pofpolitym wfyttich potłddał 3d fParb fiwoy bo^ Tyberiuftowe 
bee mienie io pofpolitego pocsytátac. wolał I» 36 oycá mieć poddanym PRO A | 
uislisd pártá. Był bárso vrodśtwwy y wsrofłu wyfotiegofimótwarzgodnaj 7 | 
Cefórfiwó/mitość tóżdego do śiebie ciatynelń. Dobrze Orugim czynić d odv| Euagrius lib: s. | 
wóćto fobie sd CefórfFie fczeście poczytał, Płoto miałzó miedź ttorezwej SB | 
Giśnienia y płaczu podddnych zbierano. pobory nó rot wfyttim Odrował/ 
zówrżeby żaditydh potórtów niebuat/áni ich pzzedawał/y pzówem to'tá 
potym opódzy,  , 

MAL pátrydrebó Cavomrobsbi oniotracony ná cnbse mieyfce / vmárt. 3. 
Zdraż Cyberius fiárót fie pocsal/dby Eutychius ob lat owdnascie 3 oney Bufaciusapud Sue 
fiolice voyegmány/ pryrerocony byt. MOfpomniał y Juftinue Cefarz/óle nie RA, 
vycbtlo/ nà fiweto pieroFa. 21 gdy vftyfeli wołanie Inon Cárogroosfie? pios Eutichins S. ná 
facego o Eutychiufió/ oba poń pofláfi oo Amaftey / aostevo Plaftorse fi v6» fp ra prejwro 
im éicosiat lifty pibac by fie wrocił na fiolice fivoie. à iefliby niechciał/ pos EE ? 
(tom roffasált aby pzzymufony był. MOśiewpy ortelifty y pofły vyśtżerwgy ś. 
Żytychiuszapiótaly ftowó ones Pfólmy szetł Dina pániewidbomose — Pm 
twoió o mie; omocnilá fie y nie poynie Ty. Bto posna myśli páfi[Ere ? Ato 
víbnym» niego bedźle + co WR Py ts i 0 poftáitomoi » 7jaalt rzecze góra 
nice teni co go lepi: Cserng mie tót czynig ? GO flyBalem głos twody y pzzeleź 

IElem fie pomyślilem nó fpudvoy twote á piscflvaonym zoftat.] Cát mowiac 
d fwoie 3egitáiac/ ofińre 2Softa obpzdwiwfy vo ontyr Elaptorze/w broge fie 
puścił, Pazyiety iejt 5 wielkim wefelem 00 ludu wpyckiego Erovy wołał: Bloz 
gofłówiony Etory tośie w imie Pańfkie zy dosenia paliliy ognie nieciki / id 
wiie bieśiadowali,y ine vofiytft zna€i radości pokózowali, Sami też Cefdz 
13c pzzediw emm Do tościoła Kióchi 2503ey na Blachernis , wyfli. HIorze 
Ctafite pases Etore fie prsevoosiL Doo Emi nópełnione 7 wody fivcy nie viso: 
xoálo/p:se wielkość IuoślErorzy go wiedli. Sá lego meficieim obbalitp 250g 

|gyriew fiwoy 00 ortego miófió/ Etore novo: plaga trapione było, 
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f. © wyfólu pazymierza 3 Perfmi/Lybertue fie nd &osbrodfá Ero 1. 
AA A Lá ich wypzówował/ d w tey wypzdwiepieniadze śle do [arbi Euagrius lib: 5. 
AG nóbyte/ wracał yrozoawał. SebraLwooyfFo wielkie yz ludśioo| Pire 

? A ben pa Hrófagetow y Scythow s peortey/ Wiiflycy Flirta Woj ko wielkie 


Tjoeriufia. 


farż nie miał. R oz0z0c8 LAF był bórby/i3 pofłow XXaym[Ficb pszypuścić nies 
cbiíal/ d Yo Cesáreey I áppábockicy/ czebóć fie tazał, Lecz gdy mu fie woyą Porhénict Perfá- 
fto Xaymflie vEasdto/ v do zwiedśienia bitwy gotowym fie pojtámilo:bár — "^ 

30 [iesbumial/ nigdy fie tóć wielkiego y mocnego vooyftá rtic fpodśiewaiac. 

y 3ácsynát bitwy miechciały 3wooczac 6 czńs trawiac. MO tym Bute Goytba 

|ná płórwym botu bebac, bitweżóczeły Perfy 3rásiU y w tył fie woyfła oddz 

wogiy, ffarby Erolć perftiego y woieńne naczynia odbił, Lid co fam 28.050202 

ee pátrsyl à rufyć vooyftá nie śmiał. poimat y egień Etory 280302088 3á Bo» 

|ttá chwalił y 5 wieltimi fiełypómi wrócił. gdy fie teficse bita nte 3ácselá/ à 
. |otavcsti tylo były: Bosdzoes nocna bitvoe ognie wielkie nóntećiwfiy ftocsyt 
9 cześć woy(Ea nAlachawByzoopórty bedaczdo£upbrótyrżći ná pisepráme 

Wnmm ij fie piso, — — — 


ey y mitat (fo y piecośieślat rotiesby pzzebzóney, idkicy Zaden Ce: Agatkias lib: 2. | 
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Perfowie véteka- fie pisyblisat. &ly 5á nim Rzymitie woyftá birac y Prywdiac T en nà viel: 
ie. blabáie rzćte pzźepłytał / y woielta cześć woy[Fó fivego Eroreza nim vovséte 
glo potopiwpy / vétefal do perfyey. Lecz Jufilnianus wó03 7 sá nim cio 
gytacz 63 0 grónic per[Eicb vofytto woluiac zdiachal/ y cám fpotoynie pise- 
Kożdroes * fmu- żimoroał. 56 tym Zozdzóe8 w wielka niemoc 3 frdfuntu opadł y vmárt/3o/ 
tku pmórł. — |fiówuiac peátoo ^ aby żaden Erol peu Rzymiany wóyny nie poonosit. 
Agathias lib : 4. ZArolotoal lat czterośieśći ośm / vovoieltim pcześciu y niezliczonych svoycte- 
fiwóch, Etorym bylrowny Cysufowiy Xerrefowt y żaden Erol PerjFi flaiv 
nieyfiy v nich mie był. a tat fromotniebotonał Tót PD. Bóg tepooniofle 
morfkiewody ztrocha piafłu cientiego zóerzymawa d bárbe vitiSa. 
2. Wracamy fie no sacboone pańfiwa. YO c YOTofecb Longobóroowie 
Zachodni. — lcsteroóicáci wieśniatow / ttórzy teść miefá oyablom ofidrówanego 3 imi 
Dialog: lib:3. cap: rriechcieli / posábtiáli. y má ozwgim mieyfan outta: táb3e czterdźleści orae 
?5:9«—— |esowzttórzy Eośiey głowie czórtom ofiórowóncy/ Elánide fie 5 nimi niechcie: 
ta. Lt ,zómiotdowóli. ife 5. Grzegorz. Do tych zdbiciu mecsenmiforo Bożyd)/ 
ARGE potym Longobórdowieo wióre fie Cbrscéciamom nie pasytrayli. , 
3. : Znoton w Gólliey zbzócia Erólowie na fie powftáli. 1à Sygeberta/ 
Tuton: lib: 4. |Eeory by miedzy nimi naleppy^ (pisteli fie Gunterdmnus y Cbilperitus / 
cap: 50, | |fioczylibiewey rtá tticy weyttrat Sygebertus zy w niey ort woiownit złośliwy 
tościołow Cbeobobertnie fyn Cbilperitá zginał. Potym Sygebertus poz 
ftalivoyfPo five y obleggii CHilperikó w Rotomagu fam 3á nimi chcac pzzyć 
być. Zle mu BifFup páryfti ś. Germanue ezoge Orte odradzal mowiac: je 
flt śmierci bzóta fiwego pzógnać mie bebsieB / wygraj. diefli o nic) pomy» 
ślif/fam vmuzej, 250 Dan rsctl pases Sólomona: YO doł/ttoty bzatu twee 
mu gotwiep / fan weń wpadnie. Sygebertus z táb iafo grzechy fi zdwiły/ 
Frenegundá kro- poftucbáe niechciał, 2 gdy botvst Moitctoriatu pazytóchat/ a moy|to fico 
lowaiadowita. siętto zebzóło, y nó tarcza go rofaośiwfy, 3d Eroló vottalo : owed zolnierze ob 
! &venetiunoy Erolówey napzówieńi z Écorym fdma ich mieczeiódem ndpaiój 
Sigebertus kpt 1/30100livote go zóbiki. CAE zginał Gygchertustipłanó nie fiuchaiac. był 
na nie fiuchaiec tobzym y pobożnym pártem / by były one domowe zólatrzenia nie zóchodśia! 
sgmab | dy, Czałonchownezy Fleftorow wielepobudowały nadał. 
4 Byl v tego Sygebertó nieidti Chiloeritus pierwfym na ovoorse. Cen 
LA kę: : ajtościołowi Aqtteńfttemu/ wieś iedne odiatidtoby Éoáctol bo niey pzawónie 
Soap, — (miat. Biflup $ránto pozwał go / dleon máiac feośie po fobie/ oo fatu go 
| wyettal/ y fad pzzećiw temu ffasal/y nó trzy fió go złotych potepił. — Tia 
1 fwoim tościele Cito nieiótiego Świetego Hyetriafa / y wfedfiy oo Eościo: 
Pomflá nad lu-. Kó/ yw grobu tego potleknowpy/ posmowieniu pfalmu rzeki: Swiety (Jez 
ieica p kof- levia, vo tym Eosciele świćce nie bebáic/ citi żadnego śpiewiónia / iejli fie nie 
OP |pomśćifo (lui fioe ć rzeczy tobie pobiány cb nie vorocif. y płacząc, Cierżnie 
nátego grobie położyły dzngie v dzzwi/ y ościołzómEnał, Fliemietóiac 
om Cbiloerieus vo febze wpadł / & bol wielki cierpiac/ żówolał: Syrzepyłemi 
iscm slupit/á 25iffupám vtrzywośił y sdvas wieś wrocily na grobie ś. fYTe/ 
2. Mach; triafó ość fec zlotych położyć Eazal: alefam zdraż [Fonat.] Sfidfo fie iaFo 3 
Antyochć Etory pozy śmierci wfyttie” 3álowat dle dó z0zówiafie nie wroci. 
TER 0 Adrwetmie qoste $.2twoitus był Biftupem, gdy fie Zyd ieden ochrzcił 
Greg: Turon: hift: orit $yo żelżył ($9 / y polat fimroolimym olepEiem, ub to widzac Zyda 
Frane;lib:5.ca m |póntonować cpciatt die ditup załazał, ^jeonát fuo ná Bożnice ich voe 
Zydow niwroce-|rżył y wfytte 3 pzochem smiefat. 206. Awitue do nich wftazał: dbo niech 
nie odS. Awita. |bo chrztu tow aw C H RISTVSA dwierzw, dbo niech 3 miáftá vftapia. D 
ań 250g Syoom onynm Ducha $. 5 owierzyło wiecey niżli piec fet meżów. 
torsy gdy ná Ewiatti pocbrscseni byli/ wielta rddoście miáfto wefytFo v» 
Giefyli.] fiie godśi fie Zydow Do wióry pisymufác. ále świeci male fivoie 
cGéfynáftorycb niebladza. 0 


> 


A £bilperitua 


Wiek c. | 


— €biperius po zabitym Oygeberdie / nietylo byt; obleżenia y blffip — & — — 
ámterci/alc ty fwego Eroleffved wybówiony. Ce mn tófke dat pP.Bog Oreg: Turon: hift 


y 3d iodlicwa é. fupiciná ftorego Elaptor nadał. pátrs v żywocie iego.| ^ M: 5.6814 
$.ecs go P.Źogzaś zafinncił. 250 fyn iego AJorowens $miatsd żone wślać| 1s Ma 
Brunichiloe firyid fivego Gyttebertá 3orte/ Ecora był ociec ico do Flaftoru Bramiębilić 
Ind potutebo Rotomagirwygnał. © to fie nań rozgniewałoćicc / y przyfło|Morowa pre. 
Do bítwy/ná Ftorey ocicc go pordśiwfiy poimaly do wieśienia dal w Etorym| | oye. 
ofirzyżony yw £Sie3o póte oblecsony, Éótebsem 30fławfy Do Flafitoru Cento» 

móńjkie Aninfuleodnyiefi ná náute Eáptánffa. 2ile on Zdrty3 oycá czyniac 

3 ortego Elaftoru DO 8. Marcina tościoła vcietł/pazy obecności tego Ś.Grzeć 

gorżó, Etovy cám był Bifłupeni/ y to am pie. YO Fośćiol fiewdarfy y Báty 

obimienivofy cbéáataby[imy bali temu Fommunis to iefi/ cito pán[Fie. Cze. 

go ggdyfiny temu bioniliz á był z nami Bagemodus Pdryfki Biftup / Etory 

był nó mieyfce ś, Germana naftapił / on wołać poczał/ 13 mu Erzytode czy” 
Inta/y grośił fieich votelesábic, "Ja piówi/ botac fie dbych inym pzzyczye 

ne śmierci niebyt” dałem mu tommunią. Sá tym ociec iego Cbilperitus 

woffasalbo Biflupó óby 903 fosciolá wyrzuali, d on powiedśiał:idto to fie 

ośiąć ma 3d Chrześćcimi! co y 3d beretykow nie bylo/ to tefU/áby Ci co fie o Eo 

éciold vciefa moca wypychóni być mieli: 24 ÉroLvooyfEo tám fivoierwfiyć £a- 

zał.] Dfiapił cu ter $.r3ett0153 O10tl/gy tááirotscy yA pofłócie bal $nvias| s. Grłegort Tu- 
tos prsecsyfta / svolafesá ola pogrozti, Mieżniey fiónoć miał/ 6 fłócet Ed rożki pobladai. 
plánfti nieodfirapony żóchować, 
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Gityochia 3áó trześieniem $iemie porupona feft / y wiele bubo r. 


wánia oflábiore fa/Etore iednat nie vpáoly. 2oyLcémicoen ial 
bierz Andtoliusrodu podłego / Eróry 3 pilności y Dźielnośći na ; 
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niemále vrseby vosiety był. Cen y3 Grzegorzem Pdrrydrcha to» Euagr:1ib:$,ca:17.| 

| warzyftwo fobievczynił, chcac fieim pofrywdć, d był iugddyae| Anatule fal | - 
belfki Etory talemnie csartom ofidry czynił / y niemało takiego cowórzyftwa biers w Antyo- 
miał. Opdtrsoo goy poimano. Cám w wieśieniu był obras naśrietfey| | PO . 
Bogórodśice/ na Etory roeyśzzawfiy/ o ponioc Parmy czyftey y voybátvienie p ee 
fivoie prosit. don obzaż twvav3 oo niego odwróci b:3y03ac fie złością iego. s 
CIó co żołnierze patrzyli y wielce fie pezefirófiyli. Wozgłośiło fieto/y Pdrry: 

étcbá byłw podeyśrzeniu. © czym goy fte Cybertue dowiedśiał zawieść go 

bo Cárogrobu Eazał. y gdy qo Ozu03y bzonić chcieli lo fie poburzyt / y pé 

trydrcha SEutychius był w niebefpieczeńftwie/ 63 bo beffty [Fasány był Eco» 

rego ro3ozdpály zy oftáte£ ciala rego na fubienicezdwiefono / 3 Etorey oftá- 

tione wtocy wilcyzddrliypożdrh.  Ntegorofu vo Gallicy y vo Jifipás Greg: Turon: lis 

niey nie iednego bniá świeci iYDieltieyrtocy. Cip: 14; 

YO Déryiu Synod Bifłupow / nd Etorym Erol Chilperitusobwiniał| — s. 
pietertatá Biftupa Rotomagu iż fie 3 fynem iego HJoroweufiem poro- Greg Turon: bit: 
zumiewaby 3 Evoleftwod go złożyć chciał. Zonó teg Chilperita $renegunojsj 7 "hi pir 
wielki gniew nó tego Bijkupi miálá/y meżć nań pobudzałć, Lic pewnego |? renegundu kro 
dowieść nań Erol nie mogły d ini go Biftupi odffepili ofrom ś. Grzegorza itid 

Turońftiego 25iftupá, Etory iego niewinności bzonił, Znał fie oo cego pte 
 teytatus/ i5 T Torowed idto cbrsefitetto fina fivego rab Do Dobzego wwiobł y 
vpominał, A ndfoniec nieftorzy Bijłupi na to go ndmowilidby fie Do one: 
Bepo pzzećiw Erolowi pzzyżnał / w ndośleie pzedtiego ODPUPCZENIA : Pretes eru, pj, 
My tobie / pzówi/30ra3 gniew v Erolá pisciebnamy. Lecz [Foro to czynił / [kup niewinny 
Erol go bo wieżienia Dat y ná wygdnie wypchnał. ożRsiEŻ, 
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Mediolanie po $rontowiezdśiaoł fiolice one A auvertciue Etos 


1. 18 CEOs 

Mediolan fig ies 1 tego minieyfym zwano. Tetodfiepił onego odfczepieńfitwa 

dnoczy s Papie- 90 Fosciola Bzymikiego ola piatego Concilium 7 y zieonoczył 
éem. 


fies peláginfem Papieżem, Odiac mu tío vetoymie Genato 

vy nieftorey fidrofie navoysetto miafia / Etorzy fie nd wyznd: 

Lib: z.epift: ^ prie wióry iego bo Papieża poopifali.d na ten c3áo vrsao fiórofły miał Grze 

pu £013 / Frory potym Daplesembyl. €o fam o fobie pifie/i5 fie 3 inymi podpiz 

o Grzegorzu 8; |[ał/o Etorym tu mówić cado famisywa. — 25yl Orsegors pzównet $elird 

wielkim, |wtorego Papieża, rodu zacnego Rzymikich pánor/oycá miał Gordiana 

mátte Silwiacigtki one święte oy cá fiwego siofiry Cárfylle y Emilia/0 Etóż 

| Homil: zs. — [vycb fam nápifal, 5 mloou Oobzżew bomi pobożnym wychówóny/y w na 

Turon: hift libto. tle y w pzówie ćwiczony ine pisecbobsil y prebo miedzy Genatory pofi 

lo pear: Moral „| 03099 7 mid ftem v3aoáiT, Alepowołanieoo P. Boga máiacná iny żywot y 

"FdLeand. ^ Opufesenicómiátá/ oo mnifkiego fie y 90 Inostieggo towórzyfiwó obbaloz 

Turon:bitlibzro, |0eg0 Żywota voal. y wv Gyciliey Elaftory fnnbomal/ y w Rzymie ieben 

cp: — [jin Cliuo Scauri $,^jeo5cld / y oftatet máletrosci na vbottierosbal. Tamże 

w Bzymie w tym Elofitorze/pzzyzwawfy mnichy 3 tlaftorow &. f quiciufa 

Dialogi lib. aż, priedży Etórymi był pierwofiy YOalencius Opót/ fam teżvbior náfie mnifti 
pzzyiał/ y Bo reguł fie ffanu tego pisyucsal, | 

2 | 0 Allerandriey po^janie náftapil na Bifkupfiwo Eulogiue práwoe 

Euagr: libi. ca' 16: tyjęryty y Świety ZatboliE/ Etorego 4. Grzegorz czefio wychwala. y tit pan 

Eulogius Alexén- Jog one Ciemności beretyckie Ecore tám były cie3tie y etube /évidtloscio 


dri)|kiBijkup. |pzaswbdy fiwey o0Dalał, 
;  » e . ^ 
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r z Achórzawfy "juftitus Cefars / à csuiac fie fidbym y ámierci bli 
DC UR Mim pa3ystvat Cybertuá/ y pezy Pótrydrfie (Eutycbiute / y pezy 


Setacie tat go vpominat: Bog Etory tobie bobase czyni, te fide 
te Cefárfta włożyłna cieznieia, Omieyże go czcić / bo on też ete 
bieyezcił. Porważay fobie Zofia mótte twoie/ (bylá to Cefdrżo2 
wa) Etorą była panie twoie/pómmi żeś pierwey fuga icy był/ć teras fynem. 
Vie Focbay fie we Érvor dni w meżoboyfiwie. nie o0ddy złym sd złe, dbyś nie 
Pokutá Tuflinź |byttati w niepzzytdśniach złyiakim ia byl. dom ia przewinil io człowieł/ 
"rero. — iy sfłałem fie złym/y wśiałem wcóle grzechów moicb. dlemam fpzówe pisco 
fadem Chtyfiufowym3 temi Etorzy mi to czynili, Kiiech cie Bató td nie cpi 
bárbym ióto mnie czyniła, Cab fie o wpytti fláray IaEO 0 fie. Domni caymes 
..., IeyUd czymeś teraz. iie bats pyBny/á niesgrzepyp. YOlef com ia byl/ p id^ 
|Piękne vponiná: Fimem fie sftał/y iatim bede. YOfiyfcy dośleci y fyttówie twoi fa / y fluozy. 
nie do panow. |YDief iatom cie czcił, fidray fie o r5ab Zołnier[ki ywoóyfkoza na ich vr3eby nie 
dawany pieficzonych y tiemadzych. Fiiech cie mtt tym nie nómawia : tacy 
byli peo toba Cefdrze, Toc roftóznie idto ten / com cie ná fivym złym nduż 
czyl vpominam tat fie fpzówuy. Ci co fie mólą dobeze/niech fivetto zażywa? 
ia. 21 Ftorzy MIE miata/tym Odruy.]y toy Pdtrydrchć móblitwe zdczał/a wfiyź 
fcy rzekliAmeń : Tyberlus pablo nog Cefirfficb przetł: "fefli ty chcefi leż 
fiem/(to teft Cefarzem ) tefli niechcefi żyw nie bede. 4 ort nmi odpowiedźlał s 
Żogttóry fiworzy! niebo y 3temie/teit puści do fercá twego to csegom ta toż 
bie pzzełożycząpomniał. y platéli wfyfcy, Potym rychło dotonat Jufiinue. 
Erolował lat pefnaściemiesiecy O$iewięć, J5yloobrym ná pzzodfu/ potym 
sfiał fie táfomym. vbogiemi gárosit, Genatory lupit/d sloto w 3eldsnc 
e — S. ergytiie Elaol ( 


Vpominámie do 
Tiberiufiá. 


Gdy nà 
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Gy ná Éoronácya wychodśić miał Cyberius P wem: onwobs 
wotenny ficseslivoy/ wnet ^ juffina Cefdrzów ryntu fie nań zabić go nótgoż 
tował. 2 on giebt pises kościoły / y tám mobdlitwe czynił zy tám oo Pótniaro 
chy y Genatu Éoronomány 0 pałacu fie vorocit, y nà pánflveie fie potter: 
ośił. 21 oni fie ietgo niepasylactelie ofutali y sároflyosii / nic saftoosic nie 
mogac temu Etory vo partu Bogu nadśleie miał. y potilu oni on uffiniae 
nus vpabl 6o nog Cyberiufáy wielkie mu pieniadze dawał, à on mu 002 
puścił, y w półacu byémubosimolil, — Boronówdna tes teft 2Ináftdsyo 
żona Cyberiufévs Etora miał parecoret, © tey żenie teo Sofía wdowa Jur 
ftiná Cefórżć nie wiedśióla, y Ola tego Cyberiufá ná póńfiwo zaleciła 7 13 
midła náosteie żonaiego być po śmierci mei fiwego. Łecz gdy fieomylitá/ 
myslilá iatoby Tyberiupa 3 pańfłmwa wycifiteló, 

Tu fie pzzełożyćma co tenże ś, Grzegorz Curonfti nápifat/ o nóleżieniu 
fEdrbow piadłmużnach Cyberiufá. Gdy Cyberius fFórby te Etoreżebzał fu: 
fiinus ná vbogierosptafal: Czeffo go 0 to Augufia onó Sopbia croftálá/ 
mowiac: do vbofiwa pzzywoośib R. D. Com ia pises Lat wiele zbierdłatyś 
pz365 ten trocki czós ro3pzoył. 21 on obporoicostal: Tte seyoste nic fEdrbo2 
wi náfemm/ toy vboosy ialmużny bzóć y wieśnie fie wytupowóć beda. To 
wielti farb iato par mori: SEarbcie fobie [Eérby w niebie. 2L i był prawe 
ośiwymChaześcianinem à3 wefelenrobogie Wfpomagałkoawał mu p.25ot 
wiele, Kaz przechodzac fie po półacu, vyśczał mármoromo ná tle tablice 
mó ttorey był Erzyż aif Ei wyryty / y rzekł: Twoim Erzyżem Panie czoła y 
pierśi rafie vsbratamy: 6 owo po nim Oeptóćniamy: p wnet Easal onte taz 
blice znieść, ale pod nia Ozugi tókiż Edmren y trzeci nóleślizy poo nim wielki 

 ffarbzzłotć náb tysiac cetnarow. y tym wiecey rete na iólmużny rofpupczał. 

R Ozugi vas fidry iebert bo niego pazyfedł mowiac: Mam farb Frórfez 

tá sátopány/Étorego mi svotersyL (ómemu. Ata tuż omieram ni£ómu o win 
nie poroiebstaofy. Eazal (tugoma nimiśćy vEasal im wiebditey cy(ternic 
wielfie farby / Écorpcb aà Eilà Oni wynieść atte modii. y potym ná vbogie 
boynieyfymsoftawal. 
miał Cyberius: Zofia ona Jufiiniana nd pánfivo wfdośić cbeald. n 
pasybiesaloo Cárogroou preblo/y orte panie firaże opótrzył z flugitey poz 
oomientaly fEórby pobzał z iatiego fienópotym ogutania borac. A "jufti 
nianó fiowy zgromiwfy /nápotym go cát milowat i5 mu corte fiwoie 3ó 
żonebdćchciał. Coiednat mieooflo. — 5 ZŁOM 

- Y0 Gólliey Bóbilóneńfki Synod / ná Écorym Owa Biłupi Solonius 
y Sdgitdrius / Etorsy ná woynie famifiwoie reka niepzsytactelesábiláli/ 
oyczyżnez0za03601 / potepierti fa. 


YO tlTátyfFonie Gy ob/ná Etórym vflarotony iefi poft o6 5, (Marćina|Pofł Adwentomy. 
4300 Boże irodzenia/ w pómiedźiałEl/śr300y7y piatti z y Q3 epoftite.|rtemhif : lib; 1o. 


stab niektórzy wytct 2loment pośćii, 
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Pfiinianus on powinny ^juftittá Cefársó /5 ónta fie Sofia zmawia: 
iac/00 fiweyfiezley cbuci £n pánovodniu wracał. p ola tego 3d pono 
; cd Boże Cyberius go vErocil y orsab mu betmán fbi vesfaU y woy/ 

ne domowe madzże veáóit. CL ego mieyfce pofłówit 113 auriciufá 
wobsá nad Zołnierftwem. | à 
tim $csesciem wiele bitew woyetvavoal, Żył flf anviciuo nadzy y dówciprty/ 
w obycsátácb pofiónowiony fercá wielkieggoznie rofkopnif w ieQżeniuy por 
wściegliwy. Cie wdawał fie w rozmowy lubzbiczy rabo ie do ślebie przy 


| Fini 


! puficsat 


4 goy w winnicdch y na prselasostácb ochłody Turon:tib: s hit: 


y Turon: lib: s. eap: 


Euagt: lib: s. cap: 


19, 20, 
Iuflinianus. 319- 
miei śony, 
Ecorego ná Perfy wypzówił y tóm wielz Mauricius ves. 
MEN 
' 


» 
LII 


"Turon: hift: Fe. lib;| 
$ cap: 3o | 


Lafkdwość Tibe-. 
itffá | 
riufd. | 
Zonaras Annal: | 
p ł 
Zofia fig ofuka- 
ia 


Greg: Turon: v! 
fupra, 


RC 
Hift: lib: 4. cap: 19. 


Tiberius 1almu 
śnik wielki 
Mifcell:ib; 57 
Paulus Diac:de ga- 


ftis Longobatd: [^ 


lib: s. cap: 5,6. 
Tiberius iálmu- 


inik Jkarby nay- 
dnie. 


Skarb Nórfeta. 


capizo. | 
Lójkawość Tibe- 
riufa, 


$. 


23. hift. Franc. 
PSIE 


——— 


Y. 


6Go0ony. 


6 50. 


Grsegor: S. ycsy- 
niony Kardina- 
lem y poffem. 
Greg; lib: 11.ep:4.3. 


Hift Franc, - 
Griegors Turoń- 
kt potwarsony. 


Libro 9. 
Sálmius Bifkup 
prorokowal. 


.$* 
Grey: lib:4.cap;go. 
hift; Franc, 
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Z ZE AE Z A Z A A fa cá 
miátal. A ieonát osteci nie voy ptosili/oba fynacztowie omárli/iDdttobertue 5)nowie krolew- 
y Alobobertue. Zatym Chilperifus Erol wieletościołom y vbosimndoal, [? Pom. 


6. 
ośleci Erolewfkich, tYfiat Erol Chilperitus 3 iney 3ony Aludowery fyna AA oa Sreglib:$,. cap: 39. 


dowed; Srenegunod widzac I5 fynowie ey ŚDepli /3ayr3ac póślerbówi Expo Frenegunda sá- | 


lefiwó/ włożyła nań potzvats IŻ tey ále myslit, X goy go dano bo wieśienia / Pi palterpa nie- 
oná go tám ácdiacrofFasala/y puściła głos iż fie (am pzześwidoczony fumniej 7777680: 


| da. 
iá£o 260 YOtenehifti pie. Gdy corEe powiła Auoowera / ráoóilá tey y 3wtoz C) „A c niente 
czyniła, Sátym Erol 00 Elaftoru ia bal; gdyż fie miefEńć s nio 1óto 3 im dr Kmoter [Iwo. 
„A 


144 


4 , , . 4, , à ; TE Aridń/fkie prześld» 
Érolá Bygebertó/ Bótboliczte bárso fidteczna. Etora Gorfiwinca bábá tey bo Uer d Ka. 


tboliki, 


Czemu wy cudów tókich nie czynicie tatie v tych co fie Chrzęścidny 3ómiaj | o, 

wiośim ; Or powiedśiał, isem ia wiele ślepych v30z0wiły peii teras |Cudź Aridii fie, 
j '5dz0wego csloz 

Voield ná oczy Oawpy mu 4o. złotych; dby fie ślepym czynił. d gdyż rolem 

do Eosciolá wchodźlćbedźie, dby nań zawołał profac o prsyrorocente w3zróż 


OCEŃ A : ) Q Cyroli wyż 
by. Aóftup Zrióń(ki OzngiCyrolć /Elódoc rece nóoczy iegorzekł:VDeble| pomi lo 
r hh a __ nne 


finnń Hj wióry 
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652. D AN oe c Eure. REA 
i wiary moiey niechci fie sftdnie, y 5ávas olśnał on człowiet y bol vczuł/y stt 
de oneosnaymil] Cábivo Aftycezióto fic poriebsiato/ Cyrolá cub vesynil 
tótże Aridnin. Tat fobie falfem pomagala/ gdy prarba niemogge. | 
11, Blerita iednego 3 Galiey poimali ci Arient wóifpanieyzy gdy do Erol 
De gloria Martyr:|námoretc nie mogł obietnicdmi / frodze go rościegiiaćy bić rojbazał, 21 on 
cap: Ra. tylo trzy razy wczuł, Etore gó zdbolały 6 potym nic nie czuł, iátoby vo ścidne 


Pomoę Bość © |bito. v ttby ftwemu ofrucienfiwu dofpc vcsynilupuscili go y być miu wspippó” 


węże nieyzótazóli, ©nfie bo Góllieywrocił/ y to mifam powidoal mowi ś.) 

Grzegorz CuronfEi5rffup. | | 

12, Tenże mowi: powiedźiał mi ieben wierny / i3 patrzył ná difputócye 

De gloria Confef: fA d tolit 3 beretytiem / à pó rożmówie rzekł KótholiE : Oo mam piers 

pits Meja ścień ná rece wrzuce tfo W ogień/ á ty qo vo gołe rece gdy fie rof] paliweśmi y 

Pierścień. rofa. | pta to wióry fivey. A on goy niecbéiat/ Zátbolit vosiat on pierścien iato 
-  lony. eaien vofpalony zy gołemi go rekomia beż Żadnego palenia nośił. 


13, ^ Qunáymule y otro firapliwa powieść na ty Erorzy Eosciofovoi imiona 

Greg: Turon: delwydśierdia/ Etora fietego3 wieku eftáld. Agótaieff miafto w GóllieyFtóre| 
gloriaMartyciibii. Erol Gothbow wo soif pániey ZLewigilowstrzymał y vo nim miał ffarofte takze 
COURIR i» Ariana naimie Gomócharius ROMES. Ten Leónowi onego mia(tà 25i 
Kelnych imion. ftuporoi wyodrł tościelne wieś. Pzośił go áby mn ie wrocił / mowiac: 
|iako P.Bog karze. | Bynw obogich te bocbobo mnie powicrsony/nie trap ich głodem aby cte by 
ich nie żóbiły. A on wrócić niecbéal. X pochwili żachorzawfy bárso ró fe 

biezpofłał do onego Bifłupó mowiac: Próśzó mie páná25ogá/ dla tobie 

Kótboliksdrowie| wieś wróce. ©ezymił cát 2oifEup y vpzośii mu zdzowie. 20m oo fivoich 
vprosil beretyko- |r3ett; Liowie Rzymianie ( to tefi Bacholicy / bote tá 3wáli Arianowie ) 
"t ábycb ia ola tego sácborsat zemich role eoíol: á ono wedle zwyczdiu Ciał 
ludzkich / niemoc nó mie p:zygła. potlm żyw miećiey niebeog. oy tedy 
oz0rowiał/ pezyfiedi oo niego Żiftwp 2.00 y mowi: LTieZólny i3es chcial oo” 

bzse wczynić /ócoś obiecał pelnić nie omieftay/ óby pom[tá Boża nó cienie 

páblá. 2Lonmu łóidć y grośić poczał/ mowiac: UTilcz żgrzybidły ftdrcze 


4 . 2 


świótłdzaj fue P.>0g pomści ndo niepzzytacioły y prsyroroct imienie Foscior 


Had nà wydsie- émiercibyt: poflal bo ŻBifłupa wftésuiac: Fliech fie tópłan 3d mie móolt/ 


"AM dia gdy o30zówieie/ y rola wroce y ieficse tába oua Eościołowi ndobam. 
Gopówiedśiał Żijłup : Jużem fie moblit y wyfłuchał mie pan 250g. 21 on 
y beugie y trzecie pofły wy(labá 25iffup toż mowił, Fiatoniec zawieść fie oo 
niego Eazal zy (am bo niego mowił propac: wpół we Owoy nafob wracam 
com wśieł; pzofie mobl fieza mie. 21 o5 goy fig wsbzaniał Z moce go oto: 
jścioła wygnać Eazat. Onootościołć wchobśl/ 6 beretyt sáras omórl z A 
%i(tup imienie £ościelne obebeal. 
14, ific y dzwgaedmze. Fliewiófió icon Bótholiczta meżd mátac bere 
Greg: Tutonilibi:, eyftá/ gdy 00 nicy ley tapłan pisyBebUprosilá mezdznowiac: Flówiedźii mie 
de gloria Martyr: open moy / pzofeoczefiuywa qo d wwefelimy fie 5 nim. taż icy nóto po» 
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widró molec/ y námósat y nápoilrete oleykómi / d pzzedfie mieyfcó świete| — vkropie. 


nícvoygrác niemoże. 20 gdy fie tat fwarzyli / nóopedł miedzy nie dydton ie«|Iécintus s Rówen 


den 3 Rówenny BatholiE nó imie Hidcinthus / y dowieośiawiy fie co fie zaj Fi Ys 


| 16. 

03ac fie Ariany/ wpadł byłw blabo Gábelidr[Er/ miechćiał znać perfon y vos sm rękę [irá 
210. 4 41111 sbre 3 ie Ci 7 1t. 

nościidh w Croycey $. móluiac fobie głowie Cielefire niepzzyftoyne 250- |, Turowlib. 


wy zówaoślez d awlapesá Ś, Galwiufowi Albigeńfbienu Z5iflupotwiEtory |Krol nie v Vern). 
y Éárte 3 Etorey orto tócerfiwo czytał” 3038póć chciał. Fortun;carm:lib:9, 


P.s84, Pelągiu:II. 7. Tiberi: s. 


Roo Sigpóniey on Germenetgilons (jrt trola GotbowáboYOifv| 1. 

) qothow Jemigiloá / Etory 008. ŻLednbza y 5ony fiwey 00 2iri^| Greg: Turon: hift: 
óńftwó NI AA átbolicEtey voláry pzzywiedźiony był: Gdy go oto Franc: lib;s.cap:39 
) odicc qubic bcial: pifal oo Tyberiupa Cefórza / aby Aatboli^ 

, ? tom w bippóniey balpomoc/y poflal Cefarz iataś cześć Bre: 

ckiego woyftó 2-3 Etorymi goy ermenegildus wyciagnał/ ocieciego Brefi 

pzzeddrowały namowił óby Zermenegiloć obftapili. Co gdy pczynili” on 

wvib3ac302d0e bo EosGiolávcict/ mowiacw poforse: iż niegodna recs aby 
óciec fyna/ ábo fyn oycózóbiiał, Tómociec bo niego bzdta rego poftalzEcoc Hermenegildus 
t$ ob oycá peżyśległ/i3 go bo Laffi miał pasyrac byle fie iemu wEorzył. Qon piosPoiman) od oycá. 
éil dby ocicc fam pszyfedł. Uczynił to octec^y bo nog fiwych piypabalacego 

Pezyleł y cółował 600 obozu wpzowadźliwgy go fiowa mu nie firzymalóle 

to bo wieśienia twórdego podał. O nim tat pifeś, Grzegorz wielki, rj 
Z aś | Arol 
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2. — ArolYOifidotbor Zewigilous/fynó fwego J5ermenegiloá 00 Aridńe 
Diallib: s. cap: 31, | fkietgo Egcerfiwa 09 A dtbolicliey wióry paże Lednozń Hifpaleńftiego 25i^ 
, Ado Vienen,  |ftypó/ 3ttórym ia (mowi) miałem pazylaśń y towórzyftwo / obroconego: 
| |chciatsóś 00 pzatody bo (wego falgu pzzywieść, y gdy mu fie grośbómi y o: 
bietnicómi pisyErsyL d on vo fwvey fidteczności y pzy pzarodźieraż posnáncy 
trwał: ociec vosaniemány/y Erolefiwo mu wśigł y wpytto co miał odiał. 
€zym gdy fieżwycieżyć nie oml:zwiezdnego sd Pyley recedo wieśienia wrzu 
cictazał, Tómfie modlitwa ciefac/ y o swidt y odmienne Eroleffwo tetto 
nieobgiac/ w tym fie toch at czego mu nit obiaC nie mogł, 2 ná ośień YOiel^ 
Portócny/ pofłał bo niego w mocy niewierny ociec Aridnfkiego Żifłupó / dby 
| Hermenegildus |3 teki iego Ariańfbi Sóframent wat d oo oycowftiey ófEi pasyficol. on 3 fue 
Krolewic męcsen. |Egyten y 3 gietóem ortego heretyka oopzówił / reto fie niewiernościa bisy^ 
| 5 ożec, © czym gdy dycówi iego powiębśiał : rozgniewóny Eóty poflałEtorży 
go tómże w wieśieniu 3Abili. Pan 250 meczenmitć fivetto vcżcił. 250 w tuv 
mie oney pisy Ciele iego światłość wiośląna była y śpiewónie pzzedźtwite. 
Sálomat ocieconey frogości nielubztiey fiwoiey / gledo wióry ś.nie pzzyfiebł 
pzzebotażń narodu fiwoiego.] Potyś. Orsegors. 
3. —— Cor ewigilous opónował byl w iBpaniey Swewy/ttorzy niedwno 
Ifid: in Chronic, |byli wióre Aatholicto pisyieli/ y Erolefiwo ich miedzy Gotby obzócił, POiele 
też A átbolicticb Biftupow,tEtorzy fie tego Arydnftwu fpzeciwilimó wygra 
Hifi lib: 6.cap:1o, |niepodawal. — Grzegorz Curonfti2Siftup 0 fobie napifałtego csdfir gdy 
Ztodsicie wybó-|fiezłoOźleie 09 £ościotć $. Marcina wbydoli / y nátetto grobie wiele $rebiá y 
wieni. dzogich pzzyłrycia nabzóli / d potym rychło nóleśteniy poimáni byli: on ie 
[oo smierci, do Erolá Chilperita pifac /wyzwolił mowiac: gy my Etorym 
tonalesy ná nienie 3áluiem fivacerti być nie máio. YO czym práwie 2oiftuz 
piałafkówość połazał, uec 
4. ^. pelógius Papież 00 Zontgobárbom bdrzę véténiory/ Etorzy y pazymież 
Pelagius epift; s. |vzeż mim vesynione tórgóli: pifat do poflá fiwego $. Grzegorzć 00 Cáro^ 
| grodu/aby Cyberiufić Cefürsa pilnie o pomóc YOloffiey $iemi/ á itatwiecey 
Greg: Dial ; lib s. Pzym(biemu mióftu prośił. Stómtad goy fie wracał 6o Rzymu oo Grześ 
<ap:36.  |gorzaWidrimianusOpótiego Elafitoru wRzymie/bedac ná morsu 3 towda 
Cud nómorżu S, Y3yfErem niemałym:z potopu wielkiego cubem 25offim wypłynał. 250 qoy 
Máximiane, — fic oret woda sálaUná Ono nie pofiedlóle po wierzchu Ozóga fwota plac, 
pzzeż ośm oni trroat / wpyfcy o fobie zwatpiwfy ^ iáto y Erevó 3bávetcielá] 
biali Bogu fie obbdlac. J.ecs Onić bśiewiatego ofret on do Botheońfkiego 
zamtu pisybit fie / 5 Etórego wfyfcy 502010 wyśledli / d zótym (Foro wyśleś 
oli/ón oEret na ono fie zatopił, 


Rok P. 585. Pelág :II. 8. Tiberiufza 4. 


Onyobdroowie we YOloficcb po Ośleśiąciu lat Etorych bes Ero» 
. Vipány tylo p wodze mieli wfłefinitwfy fie bes icorieqo fpławce/ 

Erolá obie obidli 2(ntb dirá nteratieto/o Utorym napifał $.Grse^ 
5023/13 opominet ś Piotrowi pofłałyz tátiey pzzyczyny.Aluc; slo 
E = ty 3 błogofińwieńftwa 5.1 iotrá/teben X ongobáro nálast y nic 
nieoważdiac, 3 to tati Flucs byt d má fómo złoto pótrżac / oy no3á ná pfo 
wditie onego Elucsa bobywał/00 esdirtá wzrufiony fam onym nożem góre 
olo fobie pazekłoły vimárly leżał, ówedla niego on Elucs nd śiemi porzucómy 
byl. Przefirógyti fic f ontobárbomie/y3aben onego Eluczć podnieść 00 
Antśir krol Lon. Żiemie mię śmiał /a3 ieonego miedzy foba nóleśli Chrześćidninć Hiitulfa 


Y, 
Longobardowie 
krola wybrali. 

Lib; 6. epift: 23. 
Klucz słoty S. 
Piotra, 


gobárdow S, Pio. Umieniem/ttóry on tluc3 pooniofl. Zlntbdir EroLo tym fie 6oroleosiavofy/on| - 
tác. — lues oo papieżć mego piobEG/ y bugi rdze złoty Etory oOdrował ś. otro4 
» Yol pa3y 


mA 


——Ó 
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R l D xe P „Żyd e : 
QUich c. | OKE. 586. Peldpiufsd wtor: 9. Mauriciuffát.| 65 S, 
wi pzzy nimpoftat/ oo niu cubo osndymuiac.] poty ś. Grzegorz. Było fie Rzym byl moluy 
leżeniu OźiwoWACIGEO p.25og 00 Longobórdow nó on czs Rzymu bzonit/ o Longobardom, 
(pres onedwie wieże/to ieff/Piotra y Dówła, i3 wiać miáfiá onego mie mo^], 

glizy nierychło fie o nie tupaomiegdy go w fivey mócy nie mielizwfytke YOlos 

(ia ślemie poślaofy. © 

Cego rofu Lewigilous on Erol Gothów dbo WOifygotów pifeś. Grze 2. 
g0:3 Papieżaż vmierátac Pzzyżwałdo ślebie Ledndz Bifłupa / y fyná mu, Disllib: s. cap: s 
Aycbárebá porucsat/ profac go dbyto 3 nim yczynił, co 3 tego brátem ew Ariańfki krol Lé- 
menegilóem vesynit /to teft / Gby go wiary Aátbolicticy nówczył. Przyddie "ieildus przy 
Grzegorz Curon[kiż ten Lewigiions 3ádyorsarofiy 3óloatis berecykiem 77400 M. 
byłzyzótlinał dzugich óby tókiemi nie byli zy Rótholitiem soffal/d pises| Hit bis. cap: wi- 
śiebmi Oni płóczacy żaluiac co piseciv Bogu czynił wmórł.] Co pewna i3 MASA 
żałował fwóich bledow beretycticb / dle nte 30a fie dby Adtbelitiem vmárt. 

250 iego fie pámtatee potonorotc bzsybáilt. 

Rychdredus wfiepiwfy nd Erolefitwo/ bidtá meczennikd náslábuiac 3. 
Batholikiem zofłał/ y lub wfiytet fivoy 5 niewiermości AwiańfEiey wywiodł. Rychóredus krol 
iDo czego Erem niewinna biáta iego pomogła wedle ftoro pánfficb :śiórsto|  Hrfpań/ki. 

w $temie wrstcone wielfi owóc wypuściło. Sebzałsiato pifie Curonfti Grze FE Ei funr : 
sors wytti fiwoie Arianfkie Giffupy ná Gynot/y mówilim : €osá niesqo "x 
by fa micosy voamt/y temi Etorzy fie A dcboliEami zowie zy czemu tá£trmodo fiat. MARA 
ia/dzwiapcza I5 eni nad cboremi cubd czynie Écorycb wy czynić niemo3es Hin: Franc; lib: 9. 
cie; w3dy fie ;god3ćie d rosmorocte: czyia fie pzawddpotażezńtepoydźiem.| —. epi. 
yżebzawfy Bacholickie Bifkupy fpuséil ies Arióńftiemi / forem roedle da 
wnych nónt y pifin Adátbolicy vEasáli pramos. MOfpomniat Erol y on cub 
fwoich 2Iriarow/goy 30:01cgo na Oczy ślepym wczynili.y obivioofiy fic Erol 

y cbátcoue 3 Bijbupy Aótholickiemiwśtał 0d nich nduteo pramvbsioym 
i AA Croycey pzźenachwólebnieyfey ywśiałnófić trzy3 $. y biersmoz 
+wóry teft. 


| 3 
| | .,295lieben 25iffup idto origi Artuf chytry yżwówy, Étory widzacij qo d 
lluesie obfiepuia/zófrófowóny ná łożtu paolysdrd3 viiam] Rychóredue Gotbowie, wf- 
iafkdwoście wielka, bes zadnego prsyErsenia fte 7 luOśie fiwoie oo Zátbolice kami cafiata Er 
twa pzzywódśił.y Za dobzocię 250303 csáfem oni BotbowieWóndalowie/ AE 
Swewi/Alani, 3árásent Aridnftwemzy woe YOloffecb 7 y w Afrycezy w Hi 
gpóniey / oo teonosei tościola $. obzocili fie / y Zlrianftwo ido 3 defczu fivnz 
mieńwfchio, . Macocha Rydhared à Goifwinta zofióła też má wierzchu) Ioannes Abbas, 
Rótholiczea ale sdzddliwie, 230 wśiawfy świętość voyrsucáláta /y ná 
śmierć fieRychareda Erolá 3 iednym Biftupem2Anidńfkim/0QilG nózwónym 
śmawiałó. Czego gdy fie Wycharedus Oowiedźiał/ Gilfupa ną wygranie 
|potepił/ 6 ona mácocbá iego pzedło vmórla, 
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 Dtychins ort Córogrod3Ei Dátridrcbá / świątobliwościa Żywo? "E. Be el 
lib : 14. cap ; 29. 
j ( oM ho «| S. Etit)chius w 
andfe gdy zmartwychwfióna niedotkliwe/ idto wider byćby| pig ypadl. 


? 


! 


i 
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Śmięći nie dlugo ue fie vpómietaly 00 tych co go námicbsál/[Eove fiwole vo refe biorac / mo» 
wbłędzie sofldid- voit: wierze i5 vo tym Ciele żmartwychwftaniem. y zatym Żywota tego dotós 
nat. X wielcy świeć zóchwiać fle moge dle ieP. 2508 podświga y wywo 
Surius die 6, Apri- pt, o pásc a flic fie im nie Odie. Kiawiebzał go vo niemocy Cefars Cybez 
lik víus/y blotoflátoiefiffo 00 niego biorac pytałgo /ttoby po nim mą iego 
mieyfce toftapic miał, On Oawfiy mu błogofiówieńfiwo 70 tego mm blifkicy 
śmierci ozndymił /ó o nafiepnituzómilczał / wiedzac 13 obluorny y niegoe 

ony być miał. 
2. Gófiopil no iego mieyfce Jan mnich oftni£ rzeczóny/ Etory 3 pofiow 
1an Poftnik odlt- yożyey fiatwy Gutat d wielka vo fercu pyche miał. goy pon pofłano /1o rzez 
p Cho». |y fiefryćy wcietóć chciał A ieonót vEózował fiey naleśćoał, ©rzad czło? 
iir um PMP |wietóóbtiefi potazat. YOyfoEo pofdbsony/icgcae voysfiey chciał cayntac fie 
Lib: 4. epif; 38, |Oecumenicus Patriarcha. o mu Grzegorz papies/Etory na ten c3ás bylio 
Cdrogroośieewymawiamowiac: iDstvouie fie idboscie fie niegodrtym Bie 
fiupfiwó czynili / y oo niego vcietóli: d ceras fimi tylo25iffupem być chce: 
Cic/imie fobie nowe Odiecie / Etorym potoy Eościelny 3 taEe praca oonowio 
ny/tożtywacie.2ć. wfedłidto bdróneEdzórażtako lew ryczeć poczał, | 
aksa Tyberius Cefarz bliffo fie śmieyci fwey fpodśietodiac /WYaurictupa 
Tacki Franczlib:|wodzć woyfkay iecid fiveqo/Bo corta ico Bonfidncya ad nim była ; o Et02 
X way ri. [rym wielerożumiały o cnocie, oátelnosci y pobożności tego wiele trzytał/ 
berius czyni Ce- |Cefórzem y towóarzygem póńfiwa oczynił / y (am nan pzzy „Janie pórryórbe 
farem. — |Eorone y (te Cefórfte włożył. asy tym toronowaniu "jan trófonremca 


Niceph; lib:$. ca:6. PY geftór / 00 Tyberi wrycetzo rsecż miał / w Ecovey fx oneświete 
Vpominánie do N e YTPRTS EH C pánoroánta różumem v3odc. 6o panorod: 
pánow na Korc- wie voyfotie by(treieft/y 00b: samyfly obpeosa. T'Tie miey tego o fobierosu: 
PAP. Imienia  dbyś meom rób inne byt / cboć peżeściem wfyttie pisecboosIp. 
tMiłość fobie á nie boiażn o POdOdnych iconay. opomnienie y Earanie/ táto; 
iebert vrsab miófło pochlebfiwa pisiymuy.  Spzówiedliwość niech pisy to» 
bieléga. Pomniiż pónowónie ie(t o3oobna niewola 7 Etora mióstowania 
Mocy potrsebuie. zd 
d ou Była voielta rddość3 onego podroyzfenia Mauriciuga/Etora fie preb» 
Cnoty Tiberill- e émicréia Cyberiufd rozrżedśiła, Zółowóć nite tótiego póranie piseftaL. 
d 250 był Tyberiis wielkiey dobroci y idlmużnit boyny/ w fadóch fpzawiedliz 
wy y ofirożnymiEim nie gárbosiUEu wfyttim oobra wola mialy wpythie mie 
lomat d voiyfcy go też miłowali. UC. TOS 
aa TES ie Sá panowania Cyberiufiá / mnich iebent 3.00 5 A áppábociey 5d wyfoFa 
Spire], | iłośćia En bliźniemu, otrzymał piefna torónemeczeńfka. tMawiałczefio 
Leo mnich za deu 00 fwolch towórzygow t wierzcie mt i5 mam Erolem zofłać y Erolowac. Gdy 
gieymart, | |teby Y jáfyEoweie vo Gózym mnicby nálácbáti/y iebrte pobilidzugie potmátu 
y Hand Abbdtd Etory był czytelnik Cdrogrodzkiego wielkiego Eosciola /y 
diugich owu 3 nim £uftótiufa Romanó/ y Theodora 3 Cyliciey. y rzekł 
741.00 onych zotnierzow : Pzowadście miedo miófta/tóm fie wam obupte/ 
y puścili go do miófió/ gośiev Bijkupa Jand pieniedzy nó o£up fieoy płoć 
$i. 25r[Fup nie miałieono ośmsłotych/ć oni chcieli Owudżtefłu y czterech, 
y muśleli mu mnichó wrocić. yt mieście onym Leo 5tmmnym cowwcieży” 
fiwen zy pzzetó polmóny niebyt. y załuiac onetto janá / po trzech Onióch 
wśieł one ośm złotych oo Biftupazy biesatoo onych A tófytoroy prosit ich 
mowióc t weśmicie Miiey teżemite śm złotych /  puśćcie tych trzech bo ia | - 
Fo aacz5) 50z0wy/4 Gi cborsy / nie wytrwóie bzógi  muślcie fe pozóbiiączy beoźtecie 
pá drugie mie zj. PPODE MIEĆ y nómówił te. (am fiedal sá nie. y gdy 3 nimi icot/ vftawaol/y 
Iib flábiat y pofiapić nie mogł. d oni go sábili. y cát fie ziśćiło co mawiał ten 
Że9: IZ Erolem być y frolotódć miał, Coc icft Eroleftwo świetych /36 bzącia 
y sdzowia nie3dlowác/idto pan cHRisrys lanasiepołożył.] — — 
i Tenże 
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BRE”, PAKP O TJ EGET PRU ROUAYTTPSKREN TET IE QUT PEPE POPP T Y WEIST pe qp 
Tenże powiada Gopbronius;co fie iu3 5d panowania i Jawicego oftée 
lo. Gáráceni 34 wodzem Clamanefem gdy pufiofyli $iemie / YYibolay 20b: 
bás ^jorbanec/pottaltrsecb Sarócenow/ć oniwioba zwiażdnetgo pietre 
(jo roe owudźiefiu lat mloostenca. y prosit icb áby gopuścili. Oniniecbéie 
li. Obiecował im pieniaosc/ale mowili / obbáé go fwemu tapłanowi mia” Młodsieńci tóko 
my /áby 5 niego ofióre bogom Vczynił /bo nas o o prośił z aoybyfimy co piez) bawił Mikola) 
Erego poimóh. A MMFołay barzo ich prosit dby go oEupić mogł/ d$ mu poz WAREZ: 
grośiu ścieciem glowy. Co3onbo P. Bogó zawołał / p3órazczórci wffae) * 
pili w onetrży Garaceny / y fami fie pozóbitóli / a onego młoośieńcado celle 
fivdiey wśieł. 5 Etorcy on wyniść niechciały p. Bogufietóm obbaLy wy: 
pełniwpy śieom lat w celli.wietu tego Colonal Żył rodem 3 Cyru.] 
YOracanty fie oo Cefdrzą tl'yauriciufá z wielkie cnoty iego wyflawia T. 
|f&wégriue: Syme mmm były, právot/cot wfiyttich prsyElaby/Etovemt pots Lib: 6 cap : 1 
oánebo násldbomóánia woabil. p inni o nim wielkie pochwały mápifáli. Żył 
ficsery y mocny AótholiE / 3á iego Cefórfiwa beretycy w potoiv fłali dni fie ; 
rufáli. Grzegorz Papież tażezań Dónu Bogu Ośiefować. Do onego Cbeo^Lib: 7: epift ; 47. 
borá Etory mu był o Leftrfiwie pzorotiem 7 pilny liff moolitwom fie iego 367 
lecdiac pifałzy żywność Elaptorowi iego nadał x By 
pe gine papież do Itowwcgo Ceférsá nówetto pofld Jaurertettó oyda 5: Grregort nrá- 
Eon A éroynalá wypiówił/ A ś. Grzegorzowi wrocic fie o Rzymu Eazat. p” AAA 
wracał fie 3 wietbinni vpominti. 250 » Cefársd vpiosil rómie 5. 7jeboi5clá Gregor : Pax lib: 4. 
Apofiola nico avono/taEo left voysfiey / należiortego / Étorc Gal do fivego oz] epift *. 
éctolá ś. "jeotseló/ y głowe S uEapá świetego/Etóra bal oo 6. Piotró/ gośle Indi&t i sg; SCEI] 
do tego czófu 0dpoczywa. | (Gbyfiexrocitoo Wzymuś. Grzegorz/00- SA i 
tonywał Eśigty Moralium na Mobdzy wdał go w one ont praca pelágtus p; fe praeci odi 
Dapici/ áby pifal pzsectw onym odfczepieńcom / Erórzy pietego Concilium, fcsepieicom. 
nie pzstgmoxáli / a Aquileiey Bifłupó 34 pátryárcbe mieli. y napifał hftjGreg libi 2. ep:36. 
bár$o vesony y Ośielny. Ciá Etory gdy fie mie nárracáli / vżył Papież Cim indie. 
rágod &rárdbá/ábo fpravoce $iemie YOlofficy/ aby one Biflupy o ironoséi 
moca pzzymuślł. p pofłużyl bór3o Oobzzededności &. 250 Gewerus Biftup Fonte Diaz 
Aquilciey 5á pogro3támi obaczył fie y 3Rzym(kim fie Biftupem ziednóczyl Loon 
áinisá nim poflt/ y wte fie 5 Fosciolem s: petconali. ! ao der 
7 jm . LI 
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AN CadrogrodzEi Biftup vczymił Syno0 w Cárogrobsie/ nifto 
Ns yi o pótwarz y fabsony był y wyżwolony Grzegorz Pórrydrchó| gi tz. * 
AE! Zntyocheńfki. sá powodem onego Synodu oczywi fie ná nim ŻE, brain 
menitiem pátryárcba/ ten fobie tytuł v inych 2:tnporo £tore byl a yat Min 
zebzałiednólaczy pifác fie tal y wać pocsaliaEo nawyżfy náb wofiy:|archa Occumeni- 
ttimi Dátvpárcbámi. Or to pofinić póEryty mó tata fiehórdośćiwyniofł, | cus. 
czym fForo fie pelágius papá oomicosiat pifał lift z pfuiac ymóżac wfytko|? elógius ML 
co fie ná onym Synodśie Ożiało / oÉrom r3ecsy Grzegorzń. pifal y lift bo fasi. | 
wfyttich Bifłupowttorzy nd onym Cynobstebyli/osnápmniacim oro póź | 
|tepienie fiinowienia ich / y onego naświftó na Erore fie Jan Córogrodzki 
wynoóśli. y poflowi fioemu 3áras załazał/ aby pay Janie goy tri a ś. ma © 
tościele niebywał, Co było wielkie Earónie. YO tym liście grość nyPleciom 
Manowo y inym Etorsyby pazy nim ftalizy zóEóżwie aby mu tego napifu nie 
pezyczytóli iefli obłaczeni ob Apofiolfkiey (połeczności być niechce / aby nie 
fiufney cic ożugiemu nie Oawali/ à fwotey flupney nie vtracáli. YOymawia 
im y to/ 133400063 Cárogrobsticb patryáreboro pisobForo tego Janó/tytwe 
lu tego pzzywiafczyć fobie nie śmiał. 4 Etory fle o to tuśil/wnetże 3GEaZGZ 
nmiem Papiejkim przefłóć tego musiat. 
ooo 42Intyo: 
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2 —— 2intyocbia volelFie trześienie Siemie tego rotu popfowało/Etóre wódz 
Lib: 6.czp:8. 9. |grine Opifwiepeźednie y Eoftorone Guoowania obaliły fity Łościołyzy łaźnie” 
Treębienie siemie p ine pofpolite / 0 feścośtesiat tyśiecy wośl zginelo / Etóre mury pazywókiy.| . 
w Antyochiey.  |JBifkyp Gregóriusmma Ecoretto fie było wfytko miófio poburzyło /30z0w0j . 
zóchowany był 0 potwarży Etóre mó fwego pófierzą vofyfcy Eláoli /Parały 
pan25ogmiaffoono. | 

3, Chilperitus trol $róntów / orti tero y Joerob „mówi Grzegórz Tuz 

Hift : Fran :üb: 6 ron(Fi/ biowetwSowwicch / g0y podwieczor 3 tomia sóidoal/Etos pazybiegpy 
ap AE yo] Poo OPACEEgO nożem prsebit y Ozugi vas w bzzuch Elote ráne 3ábal / y żówa3 
PEM omárl, Byłwielti wydśierdcz imion tościeltych/y mawiał: Starb nag nie 
' — jma/ábo2Siftupóm twfytki fie bogactwa peżeniofły / oni Eroluio. y bla tego 
.. (foy Ero mó £ościoł co Oawał/ on teftómenty pfovoat. Zdmżdy co ndvciśniez 
Greg: Turon: hif: wie lost wyndyoował. © nieczyfiości y pomyślić niEt nie może/Etoreyby oit 
BA cip * nie wypełnił. 5 [dod pzzyczyny luosiom lupić oczy Eazał Gunterómnus Erol 
Gunterinná kro- y ovoigmy tego Chilperitó/ pzses fert wioślał go w wielkich metóch nóttore 
widsenie. | w Bifkupi cisgnek. y zbudował fie3 onego wiozemia/ wietpa cześć Biftue 
|pom obddiacz y36 Biflupfiwó pieniedzy bedć niechćiał/ y tych co iedawali 
futat/ mowiac: a wechezznalążujim niepóczciwego niefławy cierpieć 7 y) 

wy miechcieycie Symona Maga aasladOwWAĆ. Tb 3 

4. Lupencius Abbas ś, Drirvatá mecsenttitá w G ábálitanie / odmieślony 
| Lupenciuszábity. 69 25vunicbiloy érolomey/i3 o miey coś zlego mowił /poswóny oo nicy fpráz]. 
wił fie/ y wolno 00 domu puficsony iefi. JLccs I omes jnnocencius Etory tto 
byt obntoft/ pounác gó Fasal y meczył do / y potym puściwfy g0 / ZAŚ MU v 
rżóki Apony głowevciał/ y vorvorse ia w zćte wrzucił, Ciało tego bes gło 
wy w wodśle naleśloneieff 00 pófłerzow/ á wow 0115 głowa orzel 3 tzcki wyż 
wlotł. © grobu iego cuba bywaly. 
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SO 
, Euagrius lib: 6, 
cap: 10, 11, 12 


a sburżenie żol- 
mierson. 


Ióko ie Gy egori 
il 


y [pokoit, 


ly Dbilippitá,po Etorego Biflup sáras poflat, prsepzafiali / y botetgo fie 
oflufeńfiwapoddn.] Wielka Rb ^ 3 
tnis ouf D. Boguzy oo potoiu pefp 
pom gy o one íosre/ola Ecorycb fie Chryfius 250 nawyżfiy bór3o wnizył. 
unterámiio Erol $rantow 3 wielkim tooyfkiem w Etorym miał o feśce 
bśieśiot tyśiecy lubwantá Gotby orte pod Wychóredem Erolem/ttorzy tuż byli 
Aátbolitámisoftali/ bo Gólliey Fiórboseńftiey wypzówił fie /y bitrwepeżeć 
grał i$ Gothowie nigdy tat wielkiego zwyciefiwó nie mieli, EIiefpzawie: 
dliwie fie bpE ná one Gothy Aátbolifi pusciU/Etore póczey Ola onego 00 void 


ry $.náwroceniaz czcić miał y ola tego p. 250g mu niepoficseset. YOrodi^ 


LA 
IIfidorin Chronic. 
Woyná nie[pvá- 
wiedliwa ná 
Chwieśćidny no- 
we. 
Greg: Turón: hift; 
lib : 8. cap: 30. 


vofy fie 


EEEE 
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wofiy fie do domu / nórzetał nó grzechy y niersab 3olnicrsow/ 13 fie p. Boga VPominanie go 
miebali/ kościoły tego y Eáplany Iupili/ pofłufeńfiwónie obbarodli/ taróz| ersow. 
nia nieżnośilizy do pobursenta piebcy byli: d ido nam, płówi dOdwóćma li 
P.>ogzwyćiefiwo ? y trosil fie piseonieyfe pofárác 7 áby fiemnieyfiy bali. ; 
5Sdłował fie y ná25iftupy on Erol nienáucsáli lubst7 y do boióśni ich 250», N4. Bifkupy e 
Żey nie pazypzówowaliza w wielkie grzechy vpaodć im eopufcsáli zy Ola rez 7 e grzechy, i 
go Bynod czynić vo MótyfFonieten Erol roftazał/ dby napzówa była. W 
Yiá tym BGynobdśie było Biftupow feścośieśiat / from poflow ob inz 3. 
nych Etorsy pzzybyćniemogli. YOznowili pzówó o Eościołdch/óby nitt 3 nich Greg: Turon: hift:| 
moce nie biał tych Erorzy o nich vcietóia, y o fabácb / dby Eśieża w fwego P 9 eapiso- | 
Biftupó fadzeni byli / mieniac i3 to prówo ob poczattu 3 tościolem Wrofło.| cuis aS: Jh 
Dgli też p:ároo/ na Billupy myśliwe/ aby pfów y ptafow nie howdli dni Toradikeje Du- 
fietym bawili. Wfławili y o vczczeniu Ouchównych 90 świeckich. Gdy fie chownych. 
obá ná £oniu potkaie / 6by czapłezłożył 3 głowy świecki, d 5 fercá go wcze PIKUPE myśli. 
él. 24 gdy Łśiab3 pieBo/ á świecki na Eomiu / dby s Eonidzśiadłytópianowii cz; 
fie poElonit. SáEasali Esiescy pazy fabátecb Ermwadwych bywdć. ze, Cras, 
- Tómodliiedrtemu Biftupowi wyfłepnemu połuteóby peses trzy Iátd/ Pokutá wlofom 
włofow nó głowie y bzódźie nie oftrzygał/ d wind nie pil y miefá nie iadt/ y "rera 
toscielnycb vrseoow nie odpzówiał. 
| po Synobśie onym Erol Gunterdnmuslifi 6o 25iffuporo wfiyttichy 4. 
00 fivoicb feosiow y vrseonitoro vftáme fivore nápifal/ wftorymtebdie| | 
pzzyczyne Favania BofFiego pies woynyy głody y alc powietrze ná luośie y| arénia Bofkiega i 
bydlę, iż luośie pzaw Bożych y Eoscielnycb y vrżedowych niesácboruia, á|. P7707 fi 
pand doga fienieboie. y vpomina Bifłupy z dby luośie fivoie owcendu-| | 
calizopomináli/Faráli/y oo cot wfyttich wiebli/eby p.250 Eardniefiwo-| 
lie oddalił z  dobzodśieyfiwa fwoie pisyrovocil. — id mas prámi /Biffupi Krol Bifkupow v- 
grzechy luoztieziefli milczycie. idbo y ia wyść gniewu Bożego niemoge re[Ti Powie o naukę 
poddanych moich bobrego nieobmyslam. Fiiech nántá voáfá rwpyskich ndz a ji 
pzówia / ieoni Duchowitym / A bzubzy świeckim pzawem niechay fie Earza. | f 
,Siebślom też fivoim rofFasute / dby (prdwicoliie fadśili z tát idÉo fie ánu h 
Bogu poboba/ó fami pzzeż fie d ie pz3es namsiefiniti powinność fivoie 902 I, 
iprávoorodli. 26, YOyoal piámvo świete y rolom Eu naślópowódniu godne / 
|igto epetutor Gyrobu oniego. 
Rydóredye EroLcboé ono wielkie zwyciefiwo ndo Srántimiat: ieondtj | $- 
|id£o fpofoyny z o pzzymiersedo Gunteramna kilatroć flat á steonác qo nie E A 
mogł. y pacto tto fpoEoynego wybawił go P.Bog ob macochy iego/ Etora| o 
fic tá zdzowie lego 5 Bifłupem Aridńfkim Doyle smamidta/i3 fie ich z0zódy 
obEryly / ido fiewysfey namieniło. Miafto paryż w Galliey tego rotu 
ogniem wielkim pofarane iefi ob P. doga. Zromiliedney cześci ś. are 
cit / idEO tenże Grzegot3 pifie. | j 
, jXoetolofiecb gdy Gmarágous fiórofii do Córogrodu pisysmáry byL/ Poulus Diac:de ge- 
dnóiego mieyfce domanusnófłopił: on Aquileyftt 25iffup Getwerus o n mE id 
Joofeseptefiftvoá fie / o orte trzy ZA dpituly zwrócił 5 Owgimi crsemá.. dle ich rs 
Ozubży 2SifEnpi nie peziymowólizylnQ ico níecacil. — | 


RokP. 589. Pelág: II. 12. Mauric:4. 


ftup Rotbomógeńfti Pretertatue 00 Srenegunby Érolomey| "1. | 
zabity macyennitióm E uż był ob ha wile cierpiał / y SĘ: Turon zhift ll 
Filatroć żepcbniorty 3 Bijtupftwó ná wygitaniu mieptat/ale gd] "5:8 capiz Wil 
ŻBijkupów y Erolow pisyrorócony był. y grosilà mu tàmse te | il 
Rotomagu Nrieübitan SON ore mieyfcá gdźieś l 


wygnóny był, 2L on iey fióckiem táplánftimidboser3oy/rselpmáioyand | — 07 
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^. |gotościelnego / Etoryiey meżoboyfiwo ono 2Siftupáwymawial/ o Etorym 


à Gothowie qoy narody wielkie y Batholictie frolefiwó w Afryce u 


ł Gotbowie póżną-|5 Nótholicta wióre tym idto cudem fobie bydśili / i3 iótoby ob Boga opu: 
| liprawdę.  |iozeniKatholicy  doich reku y mocy wpaddli, £ecz gdy Rychdredlie Erol 
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NOTTE POTUM JOE YZ CIUS, ANA R SRERE MSRP a CCP" REKI TĘTNO IZA TQUNS DS IPS IRE g 
tepili/ y 5 pzówego fercá fivote nawrocenie opówiedśieli/ y o naute czegoby DINE) 
. imiefcze nieboftamálo/3 potore prośil. Za tym Erol Wycharedus piosit 

Synodu/óby takie pravo 6 Gotby y Smewy Odli: żeby pay ofierze / gdy 


fórsówzióto fie wysfey powiedśidło/ pifáne, 
Rychóredus wfytkie onego Synodu ftánovorenia potwierośi/ dDan| | 6. 
2508 one wiernościego y tym płaci. YOyswolil go sá$ tego votu 90 Argi> 
mundd voobsa iego vooy(lá/ Ecory Erolem być chciały nań fies innemi zm 
fa. Był ten Erol oźiwnych cnoty|  Ifidorus. 


gara nie reta csyniony. LEGE ; 4.2 iE quei Pres 
opowiadali, y betmáná per(ovo Bórodrigenadymak. LIabzdli 3 f(oba Der^ obras Pani nó- 


viele Derlficb vosioUy w Babiloniey byl y Eorzyści wielkie y bogáte pobzał, Pod Philippika, 
— YO Rzymie Tyber rzćka/ bárso wylalá/ y fidre budowania obalálá y " 


voleltie ftoty w gumnach tościelnych poczyniła, Mioślano wielkość voga| Turon : lib: vo. 


, ] 209.30 (A 1 T. Zle 0 i r3. 
powietrsémoromé, — GO táfimvoylantu rac $. Orzego3 pife/i$ wYOero/ vut zj =, 
nie gdy Atezys ractá voylalá, y wodó 0309 obie £ościoła Senonó $. meczere EWA) 


i 4 a3 a e 1 
RokP. soo. Pelág:IL rz. Mauriciu:s.| , 
rg OE ten wielko savdse bo Rzymu wniófł/to ieft nagłe CY Turon:hift; lib:re. 
złe morome powietrze. Poczet p. Bog 00 vorm fivetio : 250 LY FAM pede 
at. ! Papież Pelógius wtóry / ta chorobe pzedta vbersony na infy ^ om Faymte 
Sło 3ywóŁ pofiedi, Sánim niezliczona liczba lubi vinierála, y pur Papies ponie- | 
wie miófto pufte czynilą. YOrosióne były ióto firzały fpaddiace trzem vmárl. ' 


FZ 


(ooo I 3 niebaj 


* 


662. |Wiek c.| Rok p. $ OQ. Peldg: wtore:13. Mauriciu: 5. 


Gregor: Pa: Dial 3 eb na ty co viiierali. Stab fie 250fti gniew potóżowałiato $.rsetors 
lib:4.cap:36. |wige, — Byłay po1obs wielEa/y defcze táE aefte yOługien3 Iubáie mnie» 
Anaafus. ^ radi dby miatbyć beni potop. 259 o táfidb wobdcb nigdy fłychóć nie było. 

2. © pelagiuste pie Zlnaftdzyus / i3 śrebrnemi postoconemi blácbámi 

szpitalna fidre, |£ornove S. Piotra to teft micyfce to aoste Cito ieggo leży / obil, 213 domu fivc: 

go oczynił gofpode ná wbogie fidre. Fido ciałem też ś. POdrwrzyńca 3 fume 

vámenter Eosciol zbudował /y tablicámi śrebrnemi qrob iego osbobit, A 

-. |gdyiego cidló mnifiy niettorzy yATónfyonarze Butóliy Eopált / niewiedżac 

ciale $. "4- |qosie leży, znagła fie otworzył grob zy wiośleli wfyfcy ciało iego z dle fic qo 

wrsyńcń ftráfih- Penna: p Aa pa wfiyfcy co LE wiośleli „00 SA oniá 

| We. o |pomórli. Copie $. Grzegorz. "Jeff lificego pelágivfia do 25iffupo 
Lib; s. epift: 30; esi iey odśiewiaci prefścińch voe Wifi, áo A iiia nie było. 1 

3, Givsegors Ś.tym czófem w Bzymie w fwotm Elufitorze ś. edrzelń 5 mni 

hómimiefEałznópifał potym rzeczy niettóre pamieci godne/Etore fie Zd nie 

Dialog: lib: 4, |(go.w onym tlafitorze sfióły. medna teft 0 Jufiuśie mnichu  tcory ndo 36: 

apis C |Bazaniezatonneyslatomftwa trzy złote chował. Cen qoyadcborsat/ zwie: 

vayl fie onego fFórbu bzótu fwemu weole cióló/Etóry takze mnichem by o» 

piozus nażwóny.doniofto fie to 5, Grzegorza / y zófrdfował fie / y chcac do 

potuty chorego pzzywieść y błatom dócEdrności pofiróch /3abnemu ones 

go chorego nawiebzóć nietazał, y bowiebśiał fie i5 to czynili Ola onego tego 

utis mich spie|gezechwy 3aluiac ad grzech marl. 25. Grzegorz oe mu pogrzebu 3 bids 

nigdzmi pogrse- cia nięchcial ale go w gnoiu zółopóczy pieniędze one 5 ním wrzucić y bá 

bion. &icy nad grobem wołać Eazał: ieniabse twoie niech 3 toba ná sqube 5softá» 

ie. Tedy fie bzącia potrioosyli/y nieślido ś, Grzegorza y terzeczti Erore fie 

ofiśry mfey S. im mieć ttobáilo/botac fie w labomflvote iaEiey pazygany.2A po trsyosiesci Oni 

wjbáwily I4flá.. Pasató. Grzegorz 36 onctto brátá Jufia/$eś.y ofidry pases Oni trzydśteści 

vftávicsnie czynie.y Owia trzydśieftego wEazał fie bitu fivemu R opiożówi/ 


A a 


* 
Gregor:1n Luang: 
Homil:38. ' 


Dial:libi4.cap:57. 7 fi btdéia SaFonma mooláiac/ modlitwa ich wybówioneb 


von s h fam ob niego flyBal/i$ goy byl w Cárottrobóte / bárso sácborsat y omárt, 6 
wrodl f do i ciało He ntepograebione leżało : prowadzono go vv firony piekielne cOśle) . 
4. 


Dialog: lib: 4. Tenże $. Givsegors pifie o iconym pzsesacnym meżu Gtepbanie /i te 
nó pasyrotesc EasaL dle Stephana Éowalá: 
| 


Po 36. było to wiela [ub sio m iawno. YOrofialem ido labis d 

Drugisoluiegszá. 9*9 (9 POLE ttlá^ Loratheemie te ac ERES 

chmycon + cista SBE czarna, y mgła obłoki fpzofhe smicrosace s d sd mofiem vocfole pele/| - 
naen świat. ylatibárso rone / po Etorych lubsie wbieli chodśili zy tám prs 


Mess „zeta one vpaoáli/ à Oobzży y pobożni śmiele pzsecbobáili. y wibźiałem tám 


f 


SEHR 
—— 


| Wiek «.| Rok P.590. Grzegorza Pap : 1. Mauriciuflh y 663, 


| 

piotrá fidrfego tościelnego zwiazanego /y ciestim żelózem otowartego /y | 
imite/zc.] ues tewidome obzaży vfdsute D. 230g One niemypowicosiáne | 
ómiátá dzugiego fpidtvy/ tylo Ola poiecia náfego. lieiżby tám táEic ido | 
tuzóbo mofty/dbo polá/ abo budowania były, 259 tóm vofytEo nad rosum| | 
náf wietfe y wyżfe y lepfersecsy fa. | 
© tym powietrzu Etore ceqo to rotis byTo/ wfłamili niektórzy Inbsie / iż 6. i 
fforo &to vo nim ticbnal/ 56103 omárl. y Ola tego Fichdiace posorawtamy / Kichenie, | 
mówiac: Bożeć bay 30r0tole. Ale bawnieyfiy to obyczay o Etorym teficze Natur: hi iibi zc. 
plinius nápifaUis yo Pogan bywał — powiaonieficześ. Grzegorz 0 tym | 
że powietrzu / i3 w portuenf'im mieście był mnich młody w látá / dlebobiy | 
y potorny Mielito. Cer gdy zdchorzał bárao, nówiedzał go $elix 2oifEnp o Dialog: lib: 4. | 
rego mie(tá. y ciefac 807 mowił: iDacieficse p. Bog 30z0wie. A omyzebł: 7D IOS 


j 


pesyebl cżós moy. 250 mi fie vtazał młoośieniec 5 lifiemmowiac OWOC i 


| 
á pzsecaytay. y otiorsyrofynálastem tám wpyttie ttoreś ty id piseplaYOtel robie. | 


tartoc ochrzcił, sletym pifmem nópifóne/ diam był pierwfy/ y wiem 3e &i 
wfiyfcy peronie porta. Omór on Hlelito y oni wpyfcy o Etorych ożnaymił. | 
Comi (amie tet 2SifEup pomiebsiat/ mówi $. aptes.] Dmierdiacy csefto 
pzórofowóć motto Gbo 3 obidiienia Bożego / Abo iu nielóto ná on świąt 
5bliffápoglabdlae. | : 
YO bifpalu w bifpóniey był Giyniob 3d Lednożi tegoż miófia Bifłw "- 
póź ná Etorym poffánorotli áby zózezwoleniem 2Siffupá/ vrza0 świecki topa Concilia Hifpano-| 
ganiatniewiófły pobeyársáne v Eóleżey y Eleritow, Gdy im pzówóduchoż »,,„Jświeckina 
|wney Earónia nie pomagóły, inia) 9 kliie 
Y0 Gállicy nótrola Gunterámná niepisyiacieleietgo meżoboycenadpzó — io. 
wili/Etory nie moqgac go inbsiey vpátrsy Cav Bóbilonie vo Eośćiele gdy 6o ob Gregor: Turon: 
tarsá przyfiopiwfy fommunie / to iefi/ Cidlo áffte bzóć miał / pazyfłapił d 
tv rzeczy cóś chcac powiedśieć / ydobywfy nożó wderzyć vo Érolá cbéiat Gle| Gynterdmna. - 
mu toż s refi wypadł. poimano do dugi goły no pzy nim nálesioro. 
Wyżnałfie y wydałtych co go napzawili. ine Erol pogubił / A tego ocbwo» 
(iánego zywo pusciUniecbcac áby Eto 3 kościoła wywiedśiony/ żabity był. i 
Gego rofu oucbá P. Bogu ododła ond wielEa Erolowa XXdoegunbís 8. | 
w tlafitorze fwoim / pzy pánnácb zatonnych 5 Ecorpmi świdt podeptdła y Rédegundá. 
Gióto fmwoieomartwidłazy &3 00 Łońcd w wielkich cinotácb y żywocie ciafitym 
dotrwała. Pótrz vo3yvooctetey. : 
Tetgoż rotu ná wieczny 3yvoot fibt Rupertus 25ifFup YOónqgionen[bi| Apud Surium 
w Gállicy/ Apofiot Botodriowy Cioritu/ gośie wiele Pogóńfiwódo cHRI- wee 5 
STV 54 y piawódy wióry 3bávotenney pzzywiodł, Patrz w tego 3ywocie, 16, Marti 


A e Tu fig poczyna 
RokP. s oo. Grzego: Pap: 1. Mauri: 5. | ram se 
: ; Bároniuffá, 
| © śmierci Peligiufa wtórego paptesa/ toy w Wsymie y złe póź Y. d 
wietrze, Etórym sárá3ony te Papież vimatU y głod wielki páno» 
wał, y woyny Łongobórdow nalególy / y luosie bárso trapily: 
wfiyttich oczy obzociły fie nóś. Grzegorza / o Etorym táb trzyma 
rd We Ra światobliwoście y d RA dps ne^ E uL 
som ortym nálesc fie moto. Saobnemi tedy głofy vofytEo oucbowienfimo y |". Pa- 
. Blubem Rzymitim 30 AR wybzóli. YO sbraniał fi vrzedu onego I że piefiwo wybrány, 
to mogi à fpisecivoit fte wpyckim tat zgodnym nie mogac : febre náosicie 
miatsá Etro vść Papiefiwó mogł; to ieff Cefórittego pzzyżwolenia 00m0 
Wienie, 250 tuż 06 0 czds zniewolony był ob Erolow Gotbfkich napieywey Nietolą kofciolá 
tośćiot Rzym(ki” i3 Papież choć flugnie obiámy / żdśleść NA papiefiwie niej Rzym/kiego. 
mogł á3by Cefatz pisysoolit/ Etory ob Papieżow pieniaożć nA onym wfie: 
' pie wy: 


9. Augufti. 


mu owe 
| 664. | Wicko. | Rok P « 5 90. Grzegorza Papii. Mauricius 5. 


piewyciagał, 116 co barzo narzeka Grzegorz ś. 15 to co niezbożmi Jiriani 
Bothowie czynić pocseli/ Chrześciańfcy Cefarse oo "juftinianá pocsowfy/ 
piowábásic ito obrutnicy niepiseftili. | | SR St 
202 pifał tedy Grzegorz pilny lift ooxXCefatsá Alauviciufó / profac/áby na 
Greg:in Pfalm: 4. 5 eo wybzónie na Papieftwo nie pzzyswalał y vosumial 3c go liftem onym 
poeni ná to námorié miał. Lecz flávoftá Asym[Fi Germanue/lift on iegosácbmy: 
é&it/ y nie aż fivoy pofłał 7 barzo pzofac zóby Grzegorza pótwier: 
Kmotrowjka 9- |pźił. Żył ogbeze Mawriciugowi ś. Grzegor3 3nátomy zy Emoterfks porody 
winność. | |ność zfoba mieli/ gdy mu był fynó zechrztu ś. poonioff. 
3» Był obycsay w Pościele Wzymfkim nim wybzóny Papież 0r300 fivoy 
obpidmorát pocsal: to teftinim potwierdzenie 0o  efársá pzzyplo: czterzey 
wfiytkim Eościolem vaoosili: Tlaftórfy Fóplan Archtpzesbyter /y nomo ry” 
beóry Papieży OWódzudży 3 duchowieńftwó oo nich pzzyddni. 2113 powie. 
trze Oro 3łe bárso luośiezóbiiało 5 y piedkiego vblagánia 25offiego gnieron 
Katátie 8. Grte- |potrsebovodlo: Grzegorz ś. luo 00 potuty Fazaniem wpominać / y 3 rożnych 
goriá o pokucie. kościołot pioce(fye 3 litániámi czynić Fasal. Y tedney li ouchownizw oni 
Prermes giey meżczyzna, vo trzećicy miiy y zatonnicy/w czwartey mniftt vo piatey 
Gregor: Tutoncń: |iietwtófty nte3dte/ vo Boffcy wdowy/w áiobmey vboosy y Dźieci, Croo icone 
lb: 10. Capit. — leo fie nd Eóżdy Ośień infiego tościoła fchodzactóm płókalizy p.25ogu fie 
torzyliy gniew tego błaczali. A choć iednegó Omia ośmośleśiąt Iuost na 02 
nych litánidcb nagle vmártoriconát (tboosic fie y wołóć oo p. boga nie 
paseftáli / 63 optosili : ń Grzegorz ś. offat fieimiconacsem czófu gnieroi, y 
infa proceffya abo litánie na osicEowante p. 25ogu zć ono dobzodśleyfiwo 
złożył, Acz iefcze niezgoła ono złe powietrzevfiawało, | | Ms 
4. Wopzówiwfy one pofluge InosEa/ botac fie dby potwierożenieiego 00 
V Gekénie od Pa- Cęfórzć nó Papiefiwo nie 3áflo t ociebL ym y Eryl fie po gorach y lafach, 
SA O puftyitiácb. Szutali qo y5á nim biegali Rzymianie, y gdy flup iafity ná 
ta ciuslib: 1,ca:44. POYoletrsu vyárseli/oomyslili fieis go ort flup vEazówał. y nalasfy go vostelt/ 
y w Eosciele $. piotra do poświęcenia pzzywiebli zy nó ftolice ore poorvys 
Inpraf lib: Pafto. fyfi, Sam otym namienia/iż fie ob tego wrzedu Eryt/ á gdy mu fie O. Ż0g! 
w tey mierze pases żnóti (pazecimił/ poddać fie pod iórznio tworce fivego miare 
Gregor: lib: 6. |śjął, Doświecony ieff 3. dnia Septembzdtegorotu. 4.3 Cefórzowi zwwytlej 
v^ |pieniadzefłóć muślał/ nóttore Gothowie Papieże nowe zniewokli: grze 
chu w tym Żadne” nie miał. Ż>o Erom tych ptenieosy Papieżem iu wlefiyns 

był wytonónie tylo vtzedu fioc? y Elopoty à trubmoscis Cefársem okupował. 
Storo nd Dapiefiwo podnieślony był / pierwfie oo luduzttory flowem 

em Bożym Earmić pocsaU Easánte miał / Ciefac te vo onych nebzdch Ftorc psy 
gs. Rzym |chobźiły / á do boidáni 2503ey pzzywodzac. 25 o nà ten czós y tà plaga na 
na budowóniu. | soy wderzyłójż widtry wielkie powfiawaly/ttore fióre buOowónia y dzcz 
wódmocneobalóły. Pzzyfiepowało y siemte trsestenic/Etores funOómentow 

y £ościoty yoomy pfowało. y Ośiało fie wedle proroctwa &. 2Doenebyttá +13 
Rzym nie miałbyć ob pogánftrod scpforváy / dle wiótry ywicbramiy gro 
my y (rżesteniem $temte miał opadać. Łongobórboowie też wielki poftrácb 
Ivoślom capnili/ y éi żołnierze Etorsy midftá ftrzegli/ fwary fie y niezgoda ro 
w glodsie pomoc. ztywóli. pisyfiepowaty aoo wieltiaw Etozym 5 Byciliey 3bo3é Eosctelie voo7 
Lib: 1. epift: 2. |$ić bo Rzymu dObzy pafłerz Eazał/ pifiac orte fłowó vo ftárofty : Jeflico má 
lo poślefi/ wiedz (3 nie ieortetto człowieta dle wfiytet lud żdbiief.] 176 takie 

Lib 1. epit: 4. |Oapiefiwo trófilś. Btzegórz / láEo ná otret w potopie morftim. LIó.co w 

liśćiech fiooicb fimutrto flea. | | gh 

Ba A ieonót żadnym truonościam nieofłopił y tát ie ochotnie 00pzawo: 

Pe oziÓć wabiótoby w pototu wielfim/abo w fwey pierwfey celli miefitat. 250 w ter 
Iegpife. czós onc pazewyborne Fśiegi De cura paftorali nópifał „gdy mu Jan Ba 
„ weń) 


+ 
Homil: x, 


Dialog: lib: 2 
cap: 1» 


Wiek c. | Rok P. 5 90. Grzegorza Pap: 1. Maurici: 5. | 6G 6: $,. 


ZIE = RE papi AP Yo CU DNE nn r cS M: E 
woefi[Fi Bifłup pzzymowił Z 13 00 pracey Eościelitey Eryc fie yvcietóć chciał. 
połazał mu tato y TIdzydnzeńus vcsynit i3 fie veft czego bac/ná tótim wrze 
Dźie siedzecemu/a iáEi ma być Eto my popzofłóć chce. p onym pifóniem [am 
fe vias ałóby tatim był iato dobzeggo pófiersa wymólował. ef iego fEDO| Lib: 1. epit 
śioftry CefórjbieyTheottifty/ w Etoryni fie ná ty frafiieco fie 3 iego podrwyże, RAWA? 
fenia na Papieftwo radowali. Tie podwyżfonoć mie pri / dle poniso Poniiáia nie pod. 
110/09 świeckich prac pzzywiazano mie, igtichem sd żywota nigdy nie miał, "Ez na Pee 
pod farba Biflupfiwa/ 06 Swidtám fie wrocił. Pierweyem nad śiemie pob4 pines 
wyżgony był: à terasem w blocie vroigsl. wracat fie 09 fercá chce / d rożere 
wóse myśli tego mi błówie/ iż wołam : Serce mote opuśćito mie. Słufnie 
hyc de Herb łka ten cáás vpaddie. Cefars naidfinieyfiy 5 
: Nale ie 3tvác A 
efie fla nóż edere, go rofkażónie ztość fie hoem może dlelwem 
. Stóralfie otościoły ob niepzzylacioł (puftofione/ by Edplany midł 7. 
abo fies bliffimi ofab3onemi 3lacsyly. y o M S GM id lini Lib; 1. epift: 8. 
pzacey nte sániecbaly wiele ich posy[Fat/otásuiac i3 fie abita pases nic Ersyz, O4 ffesepience o 
wod Concilium AálceborfBiemu micosieie. A srolaficsc i3 byLi£efars Mana I7 070: 
riciue ro[Fasal/ by ie na Synod zezwano / Ado iedności pasylacsono /3eby| Pbi» epift 
a nd ane eM EA "AH 
veicoli; 13 zebzóć cblebá myślał, ai Ad TELA idi y: 
2Intbátr trolLongobórdowydy dtbolitom y Ośieciom na YOielanoc Ore libr ep 
cbrżtu ie A atholickiey wierse3abasal/fam oney YOtelEieyrtocy nie doczekał. 
YO Gdlliey gdy orto powietrze złe ttore dzym zdrażdło / fersyc fie poz $. 
czelo/ y 6309 ifipaniey 3ácbobóilo :trol Gunterdmnus idto iati 'ápfan li QirstuPod- qe 
Ożiom fie bo Éosciolá pażeż trzy oniy mocy na motlitmy feboosic y nic nie Greg: Taronzlib 
ieść ieoio chleb ieczmieńny d wode pić roffasatá (am boynieyfie niż pierwey apis, bi THEE 
iatmużny rosodiac/ wfiytte nddśieie obzony w vbłagdniu ŻofFim położył. 
6 oi p ołaobówoy żmowii fie $róntowie 3 Cejdrzem YMauriciupem zyj Turon: hifi Fulib: 
o WIO wWpADLI/ gośle gdy woyjkó Cefdrfktego nie ndleśli /d Łongobór | L,7 1^ P si 
 |pomie ná samEi fie p twierdze polrylicontóiemieYOloffo bárso fifoblivoie pu ni, JPlujka pa. 
ftofyli y eosierali. 56 co ie p. 250g Earat/i3 niemocy wieltie na nievoersyly/ : ftofia. d 
y mało fieich Do Oomu 3 onemilupy wrocilo. 
Synod w Antyfiodorze w Galliey w tym czóśle csyntony potazuie 13 9. 
onego wieku ciało pánfBie wierni vo refe biali, 250 białymgiowom roftdzu: Can: 36, 
io/ dby w goła rele nie badly/icbno w białe pietneplotno. (£o y Auguftyn 4.27 Poj Ady 
w iednym Easániu vofpemina gdy mowi : YOfyfcy nteotote gdy pazyfiepoz|, Pańkiego. 
wać chca/tece vmywoia t d niewiafły białe płotno cbebogie podie/ w Etóre s uo i 5% 
ciało CHRISTVSOWE biorę, Były ná on czós mócny zwyczdy /13| W/ławanie ná 
wpyfcy wierni w fobote nóluteznie wfławóli, tato fie 3 Miótyfkoneńftiego Niedzielna Iu- 
Gynodu pofásuie : Ńtorzy/prówinie flovonemi ole pławośiwemi fa Chrzej,, 7778 
ściany/ wfławóia y niefpia ola modlitwy. Matife; OWE 
We wfchodnych Eráiácb świecił fie maż nabożnty y cuddmi 2ooffiemi Siccorá. pormá- 
otrapony/ Cbeoborus Giceotá / ná Bifłnpfiwo Andfiafiopolftie vo Gdlóe uabijkupfiwo, 
ciey moca porwany s Elaftora y ióftiniey / qoy (am dobzowolnie ná25iffupz 
fiwo niechciał, oyivot iego wypifał Georgius tapłan tegoż Elaptoru toz 
rego robsicom v P., Boga vpiostUy 3 Oźlecińftwó wychowany eo meg byl. 
Kok P dński 591. Grzegorza 2. Mauriciuféd 6. 
iy, R3egors Ś.nietylo oo pilne móiec ná porefechne potrzeby Po” Y. 
Ko Ściolą BoZegoóley nápotebyntore perfony: Wdowom Aayme 2ywność sacnym 
JĄ ftim/£torym rwielEtemóieinośći on Totylós był pobzał /tálmy 709707: 


p ny y żywność rosfyłał zy fuboiibonem Ftorym gofpodórfiwo Lib; v spi 37 


Fostielre polecatvoiele pieniedzy y3bożaOAwóĆ/ ytático fuz|  Ssukánie ich. 
PPPP tác al ' 


| 


p 


" 


660. 


Wyżnónie wiary 
do czterech Pá- 
tryarchow. 


E^ 
Lib: x. epift : 24. 
Anáflasyus An- 
tyochen]ki wy- . 
gnany. 
Lib: 1..ep: 29.lib: 1 
- epift; 30. 


]Lib: x. epift: 64. 
Wino dárowne 
]kofitomne prse- 

dal. 

d Lib : 1, epift: 43. 


éilkapicg. ' 
Lib: 1. epift; 33. 


; 


4. 
| Lib ; 1. epift: 38. bzól 


39.40. 
Naprama klaffto- 
^ row. ' 


te. 


d Là 


Lib; epift; 24» | 


* 
AWenancius  iriu- 


$ : n a 
Lib; 2; epift: 3. nich niewiafły "i : i 
| JLib: 1. epift: so. |ffártowvtortey.] 250 gdy 3onáte na Eapłańfiwo biano / zdraż powściagii? 
Zony przed ka- |P0OŚCY capftoscvo en 
planflmem wsię- li/ oopuscili 13530N61 


"_ 


Rok B. $.Ol. Grzegorza 2. AMauriciuffá 6. 


Wiek 6. | 
tacófobie o nich Odwócznóckazał — Sebrarofy Synod ś. Grzegorz / y 
tám wióreś. wyżnawfy znópifał lift 00 czterech Pótrydrhow /vo Janó| 
Córogrooztiego / oo Żulogiufa Alerńnoriyfktego / 09 Brzegorzć Zlirtyo: 
cheńjkiego/ 00 Jana "jerosolimffietto / o wierześ, wedle żwyczóiw idfo toj 
fam wyżnawalzy oni wyżnawóć y nauczóć mieli, Gostemort : Cztery Con: 
cilia czcżeztato cztery fÉvoángelifty/d navoiecey Bólceogń(Ficzy 0 piatym to 
mowie ; tóże ie czcze 5 y lift jby 7 y pifánic Cheodoró w Ecorym perfone 
posrsconitá Boga y luoát na owote ieftefiwo ostelit/ y Cheodoretó w Eco 
rym Cyrillá Gcsypalpoteptam. 4 perfony Etore te pieć Concilia oorsucá^ 
là pia odrzucam / Etorec3c3a y tale też czcze.] Co mobise wyrzekł zna poz 
Éoy wieczny á pogrzebieńie onych fiwarów o trzech A dpitulcb / d nó ochroz 
nienie Concilium AA dl^coonfliego/Etore bleby tych trzech potepilo /dle per. 
fort pofutwiacych nie, »tepilo. € co fie tá csefto świótimiepał, 

pifaltes tenżelifi &Gynobál[fi o0 onego wygnanego PArrydrchy Anty0z 
cheńftkiego 2Ináftásyufá/ snátac go 36 pzówego Dátryárcbe /cbot Grzetgorz| 
naiego mieyfcu śieoźiał y pofyla mu vponinti to ieff Piotra ś. Eluc3zy w 
nim pzoch piłowóny 3 łancuchólego o ktorym mowi: (3 ma chorć położony 
cudó zwytl czynić, Co też do 2Inoaserá pzezńciego meżazy oo fana Pótnie 
ciuitatis im oar pofylátac/pife. 

G Bijtupy vErsyroosore vofiebáte czynił ś. Orzegórzzy nieboftdtecsnym 
pieniodze (lal. Jeder mu dzogiego y bárso dobzego votiiá poftal/a on te prze: 
oC y pieniadzeiemu ooefláé Eazał. Był boynybo bdnia d truony 60 bé 
nia. X pominat25iffuporo áby na vbogte ficzodzemi byli / d svolaficsá ná 
voyctnáne/ná Ecorycb mieyfcu $teosieli/áby fie 3yvonoscia 5 nimi poosteláli. 

tiynicby też bledrtedo Eárnosct y Ozwgte oopatele/to Flaftorow náqa: 
niat. YOenánciufá Eánclersá YOlofFtey śemie / vo bogáctwácb możnego /3 
oonu Deciugow Etory byUnni[Ei vbior3vsucil/3nown oo mniftrego fia: 
nu námawta y fabem mu frogim 25ofFit avost. es 
Byli ouo5y mnigy táto w onych woynácb y sámteániu /Étorsy 3ony| 
i/tàfic5d$ bo Elaftorow strontaosat. vo tym wielkiey 3á3y crudności y 

pzacepnim ich 6o pofuty pazywieść mogł. Gwieccy práeo miepazylaciotmi | 
Jvcietdlac3 żonómi y ożtećmi y białe picia oo Elaftorow na wyfpóch Orfycej 
nie p pólmariey miebzy mnichy fie Eryli.HEao czyfiośći mnifkiey tota fienie 
móła ośiała. YOieltiey zażył pzacey 5. Śrzegor; nópiówwiac one bledy Dame 
gim Étorsy Oobeze w żatonach żylirofkózował aby przez lnośie dobze świe: 
ckie/potrzeby fivote świectie opátromáli/ pine ná to naymowóli/ a (dmt oo 


Lib: 1. epit: 49. | (tu3by fie 2503ey nic tóvgáli. 2 torsy bylivboosy d Oobzzy/ idlmużny im 


$f.aurenciufá 2tcbibidtoná Bzymiietgo v wpytkich ycze 


boyrte pofylat. | Sm 
rdości tego y inych Étorefie sámilcsály avsecbow / 5 vrscbu 


esonego/ola ba 


Lib: z. epif: 1. 3lo3yl: d óroratć prsco wpytkim oucboroiefifvem má tego mieyfce po[á^ 


osil. 2Siffupá t'Tteápolitánftie 
żył y obieróć inego voffasal. 


© czyfłość &áptánfEs y inych Elerytow pilne oaa 


go iDemetriufá/ola grzechow iego tóEze Zło: 


dite Foro p valroffasdnta/dby psy 
emiepEdlyotrom mótti/stofiry / abo Żony vo czyfiości poz 


ym matzeńftwie cboroóna byla, Etorym 2oiftupi out 
ało śiofira pip Faplanie mieftała. Ale goźie było iaFie 
podeyrzenie niepowśćiagliwości abo bolaśń vpaofut ofobno im mice 


Dial libra. cap: |Btóć Eażano. © czym tenże $. Orzegórz przyklad Odie. Drfinius / piátot 


Fáplan/potym idto świecenie wśiał / nigdy 39ny fiwey bo Ślebie pzzypuśćić 
niechciat/ dniiey poflugi 3abrtey nie ożywał / dni vo ten czós gdy chorował. 
21 po wypełnieniu lat 40.10 vrsebóte Eáptánffim gdy vimicrat3one tego ela 


pofiugi, 


wiek s.| Rok P. 5.91. Grzegorza 2. Mauriciufi o. | 667. | | 


poflugi tego pzzyfiła : aon fe odganiał/ mowiąc: Obeyoát odemnie nievtd/| m Pziicra- 

|ffoiefcze iefi ognić żywego trocbe/oorsué flome. 2 gdy ond obefilá pocsol 17772, ppt 
mowić: Pzzyfiapcie peześliwie panowie mot pzzyfiapcie pónowie moi / i i 
Foscie tu do (lusti fiwego pt3ysc racsyli z jor; aoślekuie/ bsieEute. y gdy to 


a " ^ 


czefio powtarzał ci co pisy Mim byli /fpytali go 3 fim rozmawia y á on vsckT:| Smierć święta. D 


„3 firony czyfłości ESteScy/Ftora sdmw3oy wtościele Katholictim trwółó/ 6. W 
iato pzzodet fecto pelágius w GycilieyzaEazał / aby poddydtonowie Żom poj C?)/łość kśięścy, | 


nie obiecował. a te(liby fie ożenił Z iuż poddydEonem bebac/dby oo voy3Qy db ib: r. epit: 42. i 


ad Petrum. 


ETT 
beretykow / trorży biftovia w rzeczy Pościelna pifiec / 3myslony lift itis Spaak " 
Magdeb';: Gentur: 
jś.cap:7. & Cent: 
9. 0]; $4.0,% Cent: 

10. colu; 686, 


potopionych nóleśli. Co zabiidnie o$iatet gdy zrozumiał 3. Grzegorz / 13) $166. ty fiecy 
p dsiectytopionych) 
iakifulf, 


gło: 400 fadziwEi ś. Brzegorzć Eco im wfpytkie miotać Fazał/dbo tato to! S<drawka 5. 
być mogło qbys cám gdźle ryby chomśie / poo firaże Te ro sámEmiony ryz Griegorsa, 


8. 
dogladdiac Grzegorz S.rof'asat aby pzzy poświeceniu Pościołó/obogie czez EIU 
fiowano y Z gdpy dbo táto ftavsy napy swali fiypy fpiómomano niemálgm, 9907. dg vbo- 
natldoem, o fieola tego wfpominadby fie tótie ola wbogich obidoy oo] — £^ 
przodłow nófiych vgefczóne/A oo nas opufcsone /wzitówić mogły, RA 
Yid on czós fosciol Rzym(ki nietylo weYOlofecb y w Gyciliey áley ione iaa 
w2Afryce imionć miat/ttove gdy Gennáotus Łyórcha Afryki opótrowałzy iem epift: 75. 
by po3ytEotw y ofódy pisyrooosiL tato bárso pobożny Cbrsesciánin / 5á to 
mu ośletuie Givsetors ś, y zwycieftwa Etove tam csefte miewał, tey iegó po^ 
bożnośći pisypifute / y inem obiecnie. Jdtieto tám woyny y żwyćiefiwa| flou; l 
były.pifiwó nie mág. 5 lifłow ś, Grzegórżd do nieto to POZNAC 15 3rtoreu W yożrnioścni e | 
Afryce Donatyftowie fie rozmnożyli y Bifłupy fwoie mieli 7 y śmiał fie ie; 
dei znich w Flumibiep Pęimófem: 13 lity byl nó Bifkupfiwie ffárpymcsy/ 
nie, © czym0o Biflupów Afryti pifie ś. Papież dby tego nieoopuscili, y l 
ene? Gemtóbdiufa £rórche pifdniem fivotm bo obrony A dtbolictiey wióry JI 
p PPP ń Pezeciw 
e M 


' » 


P 


ES 


ct —MÀ—ÓÀ—À HM - M 
668. | Wiek a.| Rok P. 501. Grzegorzó2. Mauriciuffá o. 

” prseciw beretytom pobudza. Ofłóbieli byli bávo Játbolicy/ oSieble fie Ed: 
cerftwom fpzzeciwili. (cbobíio ná Auguftynach / y poenioftá fie niesboy 
ność bluśnierfta beretyckadla Etorey potym vofjyfcy 00 Sardcenow zgineli. 
9. | Miał nó ort czós papież frvedo Cbérculáriufa vo Afryce to ieft/ (roe 
Chartularitit, wo feo$iego/ tory miófło Papieża fady Ouchowne n oncy fironie oopiwor 
wał” Etorego wielka bylá Dofłoyność, Takiego vrsebinitó o Brefow w € 
rogrodźieżwano Cbártopbilá /.£rory 90 Patrydrchy (aby obprimomal y 
Theodor? Balfam- miał wy (oo boffoyność/wietka ni3ii Cbártulárius w Łościele Wzymikim. 


Libzi epit: 45. | — Cenjepapici do Gólliey Bifłupow pifjacsábasat aby Bydom portice 
zydow nie ponie- wolnie bo cbvatu nie pisyroot3ono / óleżeby im £Ewódngeliw tab prseblaoa: 


walać, je / Vátoby fie icy flobPosclo Do wióry pobubsic mogli. 


Lib i. epift: 41. Gdy Biflupi 5 pifpóńiey s irony Gochow niedawno bo wióry obzo» 
corty cb, pytáli/ ieflinó chrzcie crote polanie dbo ponurzadnie / czyli iedito ty» 
lo być miało : odpifał: iż rożny w tym tośćiołow vo iebizey wierze zwyczay/ 
nicríevoáosi, X.ecs iż nóon czós heretycy trzyfroć polewali dbo zanurzóli / 

Folewanie we on váosi dby tylo raż czynih, Żeby liczac one zarturzeniamie vosumieli 0 id 

ebrste,— | im rozośiale vo Boftwie.] y wolał żadiiego pazytlaou cbocoobiego 00 be: 

retyfow nie biác. | 

ro. Ye RAA gdy Erol Łongobarcow Znthbóir emárt/ Sonáiego Ero» 

Paulus Diac: lib: y. lowa Cpeobolinbá Chrześcidntay Jxátbolicstid cort tóiażecia Boiodrfłiee 

Cpseiie &lb: go ná Eroleftwie zofialó, Etora obidld fobie sá meżć Agilulpba Fólaże ane 

Krol" Eongokar- EMU / náswanego ná chrzcie pówiem. Ten [Foro fie na Froleftwie mo 

dus Katbolikiem, cti 6 vofy the YOloffo $iemie/potróciwfiy pizeliwnitipośiadi/ otrom Rzy: 

muy Rawenny: ZAanazofiat X átboliEit 3 onymi fwymi£ongobórodmi 

3á fiórdaniem oney dobzey biateygłowy Żony fivey Cbeovolinby. y tat p.Ż08 

5565 niewiófły one” mocne y Ożikie narody do Ślebie pociegał. $rónti pzżeż 

votiloe/ Gotby w Hippóniey pases Jngunde żone meczennitą 5 ermenee 

'gilbá ^d Longóbórdy pres te Cheodolinde. ; 

m | Goy Grzegorz. tościołś, Agóthy w syimie w osieIntcy Gubórrą 

Dialog: lib: 3. Inárodney / Datwno ob Arianow zmazóry/y dwie lecie pufły y aámtniony z 

wyż oczyściał y poświecał: (am powiada / 13 wiele luo3ittorzy fie w Eościol cio 

: fueli/ vcsnli pod fwemi nogami voiepi3á Hhodzocegzo / y do Dzzwi fie Cifiiece 

*sarći w)cbodra qo. Czórt dal znać i stámtab wyniść muśiał. A zvolaficza gdy tam ronofoe 

tośaola Ariań- wo reliquie $, &tepband y świetey Marty. Cáimáenasátutrs w nocy wiele, 

lkiego. tie były grzmoty / tat iatoby 3 funbámentoro tościotfiewalit, 2L po File 

oniná on Fosciol y oltars oblof 3 nieba zfiapił z y pofirdch táti y wonie ost! 

wne vczynił/ 13 tám roniść Żaden nieśmiał. Tódmże lámpypogápone &ilá 

| Lib: z.epittz is; |Eroć fie fameżdpalóły.] Te ś, Brzegorz Ecory był pazy tym y tym Alriamy poz 

Indiczi. ^ |fromóca. Dugi tdtżetościoł od Arianow olugo vżywóny / na imieś, Beż 

Thcophanes,  |weriyć Coritow 25iftupa poświedił y reliquie iego 3 Fledpolim pzzynie» 
819ne/ bo niego tonto. 

Fiówfcbodnych Erolefiwóch wód3 wolenny Hauricego Cefdrza Arie 
ffobolus/ »fpotońwfy fwoleżotnierze, Ftorzy fie czefto burzyli / Perfy porás 
áil/ y miafło im wśiel mocne Tóre, opole” Erove wiele potym mocy oye 
midnom pzzydóło. 
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oaz GN ££ qo rotu Artulphne rób; £ ongobóróow otoło Rzymu wie 
e. dd c leluosi pozóbtiaływ niewola poimaby Bob rozlicznych nócżyć 
TER. Co ni, (Dco fie ś. Grzegorz frófuiac vo niemoc rypadł y Folicane 
lndiciro. — QJ boleści cierpiał, Starał fleo pofoy 5 Łongobarddmi / wiyżac 


" 


epufcsony Rzym 5 Utorego y żołnierze ná ime mieyfeá pofłani 
7 17 J ^ "- m byli 


nm —Ü— € PT 


- 
MénpUipissactpipietitupipuem ur pqet bett a inihi are DLE 


i À——————————— —— 
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dby obá być Bifłupómi onego miey(cá mogli. Sóras poftat tám Hilóriuf, Lib: 2. epit s 
Coscicinetgo Chórtulariupa tory w drtbágirie mieptałz y pifał 6o Boz) 1ndic:io. 


Tót fic cám Znów nietylo Donatyfiow Etovzy Śótholiti znowu cbrsüli/ Donatiflowie. 


Bifłupi 3 piberniey oni Etorzy fie byli Ola trzech A dpitut 00 ieoności " 
toscielney obosiclilioeet[nieni ob niepzżylacioł tościelnych bo ś. Cirsegorsá| Odfczipieńcy 
wołdiac o pomoc pifóli. Onich náucsa obpifuiac/áby wiedśieli/ iż im ono|  tawroceni, 
pzześlkidowónie Bo zbawienia Ola obficseptenffvoa nie pomaga / y wzywał Lib: z. epift: 36, 


Indic : 10» 


1s. Givsegors má 2oiftupftvo go pzzywrocił y Aycybiffupowi z^. bi połuty v ie 
nóżnóczył.] Błao baczyć fie mosc/i5 wfyttich po świecie 2oifbupow faosie| 1; 3; «pif: e. 


Indic: 11» 


Bututeś, Hand Łwóngelifiy v tedego Bifłupó ndleśtóna / Easalbo| Lib: s epift: 3. 
Rzymu temuż Bifłupowi pzzynieść / żeby; niey miatbłogofiawieńfiwo. p) Ines 
pie Jodnnes bydtonus / i$ cá futnia w Rzymie w kościele Conftántind w FAW fly. 
oltarsu chowania byłó zy cubá pzzez nie p. Bog czynił, „| Invita Greg. 
Onebwie powieści ostwne o Midrtyviuśiciato Q. 1 Ez Y s A w ofobie s. 


wdzona w niebo była Etore tego rofu Girsegors ś. nó Fazóniu ludśie nóne| "9:4. copi 
szdiac / pazełożył: naybśieg w Zywociech Świetych : y o Corr re nóutóch| — xs Marc, 
p25y żywocie $. Grzegorza. „OE ! 

j PpppP A W 5ifpó: 
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Ogiiem reliqir)| YO bigpóniey w Cefórauguście byłwtory Gynodmattorym reliquiy y 
dośnawaig, (tości ś.v Arianow wich tościołach nóleżionych bositávodé ogniem tażano. 
"fefliby w ogniu nieżgórzały / dby sd pzawdślwe poczytóne były.) Tata nia 

być pilność by nic oblubneqo y fatfywego csi w tościele nie mito. 
„M z pafómi OJauricius Cefars wielkie bitwy wygrał gdy Fidrfetes bete 
Mifeell ;lib:rz. ex gat QA3ym[Fi 25 ávámefá wodza Perjkiego oześliwie / y bes wylamia Erwie 
MART fiwoich / poróśił, o co fle Hormisbó Eról perftiná fivego betmáná grrievoce 
Hak tac/Bate mu niewieśćia poflaly 5 vrzedu go złożył. Zdtym Barómes póbuz 
Euagrius lib: 6. t3óć nieftóre pány pazećiw temu poczał/ Étorsy też iego otrucieńfiwa znieść 
cap: 16.17: niemogli:y 3nagla s5ormisoe náidcbarofly/ onego pormáli /y oo wieśienia 
porzucili / afynaiego ZNo30ef6 na Ecoleftroo rofdosili. d potym wywioęofy 
3 turmy Hormisbe 3onetego y fynó w oczach (ego piło przetdrii Z diem fae 
Kotroes 00a WO vem CZY wylupiwfy z 60 wieżlenia go Dali, w Etórym fym tego ZNosrocs 
go zabil. eycá dobzze cborealUpotrseby mi vofythte odtac. 2 ot gdy tego nie pzziynoż 
; wal y rzeczy pofidrte deptał y fynówi láiat / Eiymi go zabić fyn Eażał. Czym 
fiey Derfom fámpm obzzyośiłza svolapesá gdy niettore wiefpadwiebliwiedla 
Baramefć ortego żóbiiał 7 y obftapili go wfyfcy A oo 25arómefá pazyfEóli. 
S ea Aożroerńt vcietdiac myslit qoste fie vodcteflioo Curtow czyli do Lhrzeście 
wa a MR, (ut. y dał fie mó Eonid fwego/wodze mu puficsdiac goźieby fie obzocił Z chcac 
wdał (ÓMIŚĆ. toń fie nadroge oo Rzymiay Chrześćian puścił, y przytdchałą 
zotómi y 3 ovetemá malemi fyndmi y niektorewi pány Derffiemi oo Circefie 
um miafid Cefórfkiego.. Stámtab pofły Bo tl'Jauricinád voypiavoiUEtory go 
JUPE prsyial ) |wgytFiemi fpofoby vczcictEazał/ rozmyśldiec éxoiátá tego y w totelEtcb (faz 
Len nach nteftátecsmose peześcia / y tate na nawyżfie póny comidny / y prátoie 
miefło gościa 3á fynd go przytałzy dary mu Erolewfttepofłał. £0 y Cefársoz 
wa 3onom tego / y fynotwie Cefarfcy fyrom tego veżynili. Pofłał bo niego 
Cefarz owu wielkich Bifłupow/ADomiciana Kelitiny powiństego froeg0/ 
człowieta wielce niadzego/ y onego Grzegorza Anttyoftiego Pdtrydrche Ośie 
itte pezortego y wymownego/ bo teficze był Żyto, nietylo tto tókiemt ofobd: 
mi czczc / óley 5 ta náostela / 13 go do wióry Chrześcidnikiey pociatitec y 
nómówić mogli, | 
"URS NY Fiarfetes w onym zwyciefiwie ndo Perfimi potmat był nicftore Cur 
SAR „aż 2. |tz Etorsp na czele ftrzyż twypietitóowóny mieli. Cepoflal bo Cefórza zy ety 
Turcy krżyś na |i pytal Cefavs czemuby Erzyż na czele nośili : powiedźieli/ gy było miedzy 
czelenośili, — mimi zóraśliwe powietrze, ná obzorte 00 nteqo te rade od Chrześcian mieli. 
Theophanes, Wiauriciue Cefars smásal tego ro£u fwoie flawe/ gdy piároo wydał 
Org bise epii65: Gdy Żaden 3olitiers potiby fie rie wyfłużytma (tu3be25030 w mnifkt ffan nie 
Prawo sleMaui;. Ptol. CO vczymił volosac ómmicyfone biewami wóyfło lada tattey pomócy 
ciuswydaie,  |B9 zatrzymania iego puFaiac. Grzegorz $. Papież w tert czs cborsal qoy 
| Ro prawo pises Moneta f yárcbe do niego Cefars poftal. y ola tego na 

0569 Erzywdy oney Boże sámilcsal/ o Ecorea fie mocno potym iał. 


Rok P. s os. Grsegorsá 4. Mauric: 8. 
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Mattricius Ko- 


c Auvicius Cefavs chcóc fobie Z&osrocfá wiccsnet lactelá 
 Mattricitts v (A vc3yntic/3 dOobzoci (wey ets in bmi Quae 
rigat pas m (fg wovleo 5 perfovo pifały luo peziymował. Cióttore gdy fie tia 
ŻĄĘ iemmtepizeż [roote 3bobyt ost też woyfEom fivoim pzowadśić 
202 go bo Parfjey Easal.. GOźie Barómefowe rooyflo fani Raya 
miónie pzzemogii / à Perfotoie Aosroefá pisyteli / y ná póńfiwo 3 Etorego 
był wygrany pisywerocili. via Którym pofaramfy niepszytaciele frwóie/ y 
-__—_—_—_—półoy mátac/ Erzyż złoty 3 Ozogiemi tamieńni oo Gtzegorza Pótrydrchy 
IE. ; : 24Intyo cbe: 


fadsa. | o »» 
Euagri lib: 6.ca:1g.,| rms 
e (o3 


€ 20. 


z 
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Alntyocheńftiego poflal. Cen frsy3 by ob Tpegdóry żony Jufilniana Cefóz| Krr$ 5 fKarbu |. 


r36/ ná cześć ś, Gerqiufowi meczennitorojdoiego Eosciolá oóromdny/Eto) — Perfov. 
Ty peo wiele Lat. oo ZXosroefá ftárBeqo gdy Rzymikie pańfiwa woiował 
3 vościola 5 irmemi bogóctwy ZAbzóny byl7 6 -w [Fórbie fie Derjkich &olow 
málast. Joy tym P3759 po (tal ces bout fivoy sestotá cát3e/s táfim ma TAB 
pifem: ^j «2 osrocs Erol rotor, yit Vy ormisoy/flyBac o $. Gergiuśiemie Krzyż do s. Scr: 


czcznikue 13 odte to/ 000 50 pzośl Eto bedac 3 Erolefttwó wygióy tegofiny gua s napifem) 


pomocy wzywóli. Ecora gdy nam dał/ d my nó roleffwo pzzywroceni tefte 
(my z ciby o tym Fóżdy wiedźiał / ten trzy3 pofiólifmy oo Fosciolá ieggó má 0: 
świe zeimie c3cl dobrtengo imienia iego, poftálifimy y Ozugi &rsy3/ Etory był fua 
fin anus Do tegoż EościołĄ tegoddrówał, Etory Wozroes Erol Erolowfy 
| 6bdby prábsidoó náfegor w ten cáo gdy fies [oba Wzymidniey Derfowie 
|pzześlidowóli/eu 300 Etoryfiny ro fFárbie Perftim naleślizy Do tetro świeć 
tego y czci godnego Fościoła odefłóli.] Tetrzyże Orsegors sávoffasániem 
(Lefadvza Mauricegó/ w tościele ś. Sergiufó 3 wielta czciay powaga poło 
żył. 24 potym orugie bogáte oóry tenże Erol Perfli bo onegoż Éosciolá 


poftal, IMieozy innemi mifezłota, ná ttorey náptfat lift oo ś. Gergiufá/ Lift do f seri 
Ja. i 


36 Oobzodśieyfłwa mu Ośietniac / y o 3otte fwoie Byte, Etova bylá Cbrsesci 
&ntá/ó potomEa nie mialá / proac : óby basemtertrta z0ftóló/ wedle obictrti? 
ce iego/ Ftora mu pres fen vczynił.] Pofłał wiele slotá y voftasaU áby s nież 
go veaprtona była mifá y Etelicb oo flużby tátemmic Żofttchzy Ersys y osi 
nich. Anatoncy fateflorod: Co /pzawi / 3d twoie przyczyna ś. Serqiuśle 
nam odno beoźie /to mi fie y Byrze moiey pases twoietójfówość p OODŁOC/ 
niech powodśi, Zibycb y ia y Syróy inni wfiyfcy po wfiem świecie mábáiete^| 
finy w twey mocy mieliy potym w cie wierzyli. ]Doty ten lift na złociepoBre 
|etu pifány. Cát poganin £353 $. y pażyczyme świetych vcschity wyżna 
iato Bólóóm. 263 podobno fumnieniem byl C brsesciáninem : dle voysnác 
,CHRISTV sA Ola boiaśni podddnych fivoicb iawnie nieśmiał, d ieonók 
śmicyć iego y mete tófim znótiem Ersy3á / idvonie cscil. y mieś. Sertgiufowi 
ofiwo ale Panu tego wtrzyżowónemu pszystawał. 
pipe Paulus Dia conus, i530rtá tego3 Aosvoe(d/ táiemmte s Perfycytj | 4e 
&ietla. y do Larógródu pzzytachatwfy nieposntana cbrseft ś. pzzyleló. © tto) Lib : 4. cap: 17. 
ra toC efársd pifał Bożroes aby mu ia obeflal. Cefar; 5 trudności fie o niey 
oopytavfy, Ift icy tylo poflat vo Eeorym były te (lovoá : 73 ia Zona twole 
być niechce GZ byś w c n nis TV SA oiviersyt iatom ia viviersyla. A on to 
pisecsytavof y noy piátoit fie do Córógrodu 3 fescioosicótat tyślecy ludu/ y 
tám teft oo Cefársd vcscsony/ y do cbrstu $. pezypzawiowy/ że wfiytkimi one 
mi fivemi 3olmersmiw c m nu 15 TV sA ywierzyłzy wśiewfy żone fivoie 5 weż 
[clem fie do domu wrocił.], Mecz o tpm pifórze Greccy nic niepowidddie/y| — — 
rzeczy fe niepevone/ á 3rola cad iż $. Brzeggorz w Uście fivoim tego roku piz| Lib:». epift: 63. 
fanym świadczy, i5 o3roes w Pogańfiwie trwał. | Indic; 11. 
£o peronieyfia co Ewóqrins powiadaziż Flódmónes Sóróceńftie Efia s. 
Senaroou Gcenitow polfowrtie pogáfEr/ zbzodźleń volelli/ Etory reta fvva  Naamanes Sara- 
lubsicbyablom ná ofidre zdbiiał/Chrześcidninem zofiały cbvseft ś.pzzytały| cen ochrscsony. 
(tip abo obiasYDenoy stoty vofpuscil w ogniuyztoto vbogim rozdał. DOfyĄ Lib: 6. cap: zr. 
(cy teg pootáni y Oomowi 3 nim &.voláre pasyieli. — iDomicianus on2oiftup 
Wielitiny Oalznóć oopapiesá/s EroláperFic^oo wióry f.námoreic mieanogt: 
Ou mu 00pifałA3 zapłóty fivey 36 fiórónietótie nie ftcáci.25o cboctlursyn 
3 laśniey c3ormp IAŁO wfiedł wyniośiepzzedfie ldstebnitowi zapłata rie inte, 
Grzegorż Świety nópifał lift tdiemnty oo Cefórza Hlauviciupa / w) Lib:z. epift: és. 
Ctorym go 5 połorey gładkimi flowynieiáto Biftup y przednił 2503y/ dle papieś Cefarsu 
Libo przyjaciel opómida y Barseno guditió onoiFtetymtSeiiersom nmidjómi| _ vpomiam. 


byćj 
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byczatazat, 33 paźećiw Bogu (eft i5 (lug Żogu vymute/is luożtiemu 3bd» 
wieniu pzzepEa030 /13 nic woyfku tego niepomaga oro primo : Ale raczey 
fa Bożyy pomfie nań pobudza, Zaden Cefars tátiego pzówą nie wyDał/ 
3aben go WYDAWAĆ nie ma/ wEtorym fie Żogu czci vyfinie/ 20. ] Lift pzd 
wie świety/w Etórym fa y one towa : Pazeletlem fiez prawi /bórzo na cóbie 
wófe ptávoo t i$ pz5es niewielom fie o:08d 00 nieba żómyta y to fle zaEazuie/ 
co pasebtym wolno było. Miele icb ieft Étorsy 3atonny żywot y w świeckim 
o0śieniu wieśćmoge: dle tes faniettorzy z co 3bávoter byé Saone mióra nie 
mogaiefli wfiytkiego nie opufcze.] Filie poflal cego Iiftu Giraegors 5. pies 
fiwego poftá/Etorego miałw Cárogroosteóle go Doiego lekórzć Cbcooora/ 
<icho obbácEasalaby orn opatrzywfy c3zós/Cejdrzówi go do reki pooat, © 
| |ezym mu fam o to go piofac/ pifat. 

De o A vosfyláiac pzówo ono Cefórfkie boflTetropolitoro y pierwfychdifiw 
Lib: 7. epift. [pow wfchodnych yzachobnych $. Grzegorz, náucsa ich tóko ie pzziymowóć 
Mnichy iako |y voyonywdc móie/popzówuiac tego w mim co P. Boga obióżać mogło: to 
triiymować. — |jęftżeby Gi Etorzy fie świeckimi vrscby bdwili/ą oo prac świeckich vaetáie; 
vtráty fie y niebefpieczeńfiwa iátiego boiac aby miedzy Elevifi Eoscicine 
pzziymówóni nie byli. 250/ pzówi/gdy potryci (uEnia Eoscielne tat żyta tóto 
pierrocy 3yli/ nie ob świdtóvcietdia, dle voit oomieniaiw, y oo Flaftorow 
tóbich nie pisiymoráGd3by fie 90 (pravo vrzedowych dobzzecopzówili. A ecs 
Solnierse Ecorsy fie pravobstmoie návovocié dhcomiech pases trzy lata w fwoim 
vbierse doświadczeni bede d potym mnifte (u&nia niech nó fie wolo3a7 d 3 
grzechy fivote pofutnia. 250 Ola ich zbawienia /otiucone nówrocenie ich 

być nienia.) y tá oo złe prawo miartowały napzawował. | | 
ream Gutnia páná náfego 1EZY CHRISTA w Sápbát v Jeruzalem aá 
"ge uo zeznóniem Symeona Żyda należiona/00 © rzegorzń Antyochenfkie? y Cboz 
ua Alia M mapa JerozolimfFiego/y Jana Cdrogrooztiego/ do Jeruzólem pzzenieśiya 


EE . néteft. Acz GOrsegors Curoneńjki inaczey o niey pipe. ; 
cap: 8 Grzegorz é. wypzówił do £ároqroou nowego fivego pofta € ábinianá 


Lib:: epit: $2. "oy df onc/Etory po nim Papieżem był, y firocił zuchredlftwo onego jana £d 
lan Carogrodski yogirodztiego, iż fie generalnym p étrpércbaziáto bylpocsal/niepifol, © 
BEL LM Wi. wiele go inych rzeczy Fargacy vpominátac. 87 ; 
od pipisicy dak) ego rotu oni [Enpt/Etorsy fie byli oo tościoła Ola onycb trzech AG 

" Świ 4 ? ©|pitutoderwali /y Cheodolin0e Frolowa S ongobárbom Bótholiczte pecia 

onać w odficzepieńfiwo 3d foba chcieli :vfpotoiemi fa ob ś. Grzegórzczy bo 

ieoności $. pasytect/ gdy im potażał /i3 fie nic Bdlcedonfkiemu Concilium 
nie vymuie/ yte potepia Etorży go we wpytłim nie paziymuda. 

Rotu tetto Grzegorz ś. Eśiegi ony napifal Etóreżówiem Dialogi. Dla 
ttorych pifania chciał mieć trochezamtnienia y czafu wolnego. Zebza! w 
te Féiegi żywoty y cuda lubái tych Ftórży tego wieku voe YOlofiecb świetobii: 
' |wościa Ewieneli / ná Etore dbo fam patrzył, dbo 00 tych co pátvsyli fłygal. y 

ola tego Bo wielu vezonych y świetych / o Etórych wiedśiał i3 fie vo tym Eo: 

Pifanie Zymo- |cHAtG/ lifży rofpifat/ aby mus to paisyrtosilt/co wtey mierze voiosicfi dbo ot 
tow $.iakopowa-|prąwośitwych lu0śi fypeli / oEoto żywotó y cudow tótich luośi, fà inych| 
I MAE legib. tsiat pifanie nte czytamy aby takiego połolu y sámEntenta gutał. Znaciż to 
Plinius lib; s.epi: 8. fobie míalsá 13065 należytay poważna y Foscielney potrzebie y luozFiemu 

zbudowaniu pożyteczna, My co ve ntepotoiádb y nóbiegdniach cáttie po: 

Ioannes Diac : in|wieści pipensy (MOWI nap pifar3) wymowte mamy /iefli snie bofyć czyim 
Na S Greglib:4. tątiey potrzebie, Cicero y plinius tatiego pofoiu na tótiepifanie pzógneli. 
Dialogi S, gy.) „„ CC Diftorie Didlogomy oácbáriaf Dapies Girefom podał, náicb tciesyt 
orsa n4 Grecki Pilnie piselosymofjy/ po lat fiu y czterdźteści, Ale ie Grekowiezfałpowali /o» 
iit. Eolo pochodzenia iDucbá 4. wymazuiacy od Syna. Mecz tego cod fu sacny / 
świety 


8. 
Inpref Dialzlib:2, 
epift : 50, Indic: i1. 
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świety yvczony żył nó wfchodnych Erdióch 2Indftásyus Ginditá Pótrydrz Anaffafius dereétis 
chó Alntyocheńfki/ Étory toż nóuczal/13 Duch s. pochodśi y pofyła fie y oo dogmat: Libia, 


eyná. Jefi do niego Eilás lifforo $. tego Grzegorza. Jednać po£oy 
m fie on przerywał pifanient cseftym 09 Żifiupow 79 Etorych iáEicb wyż 


fiepkóch fłygal/opominalacie y Earząc. Sclipá Sypontynu Żifłupć 3gr02 
mił o tzi3 fynowieciego póńne zelżył/ż go tat ślewychował/ć3 niego usc 
chu nóbywał, ibo tego3 parse pofłał / flypac 13 rzeczy tościelne rofpzafa / 
óby wfytki rmcbomesregeftromáli. Earał go y o to7 i3 poimatteqo fioeqo Ele: 


víÉd ob niepzzytacioł nie wyłupił, CieżEo tov právot/áby 90 tosciolá Etóremu 
fiużył/ pomocy niemíal: Dugie o nieczyfłość Earał y oo Elaftorow ná poz 
Fute dawal, Alaftorne też nabożeńfiwo nópzńwował/y párnienfEie miee 
fEdnia/ opátrseniem y sómEnieniem Oobzym ciefiył. © vbógie fie ftáraU aby 
nánie25i|Eupi czwarte cześć oychodow Eościeltych obzacóli. 
|. iDoyśrzal y domowego gófpoddrfiwa y rzeczy małych. Pipacd0 pio 
trábosorce dobr Kościelnych w Syciliey  śmiepnie mowi: Poflałeś mi Eo 
nid nebsitego/d pieć Oobzych ofłow. YI6 Foniu śiedśieć nie moge/bo nebsny 
feft. ná dobzych oftácb śledśieć też niecbce/bo oflowie fa. Profe iefli o nas 
obacie  poślicie có nam godnego.] Znaciż tomi nie chował / 03 3 Gyciliey 
flácicónego Fażalmie hudego dni nebznego/ dle w30y Papieżowi pasyftoye 
nego. tfilowalvboffwo : dle o£ráfy Edpłańfkiey nie ooftepomal. 
Mymawia fie Fidrfetefowi / 5 Ecorym towórzyfiwo miałw Córogroż 
bźieziż mu ErotEo pipe. Catlepzówie mam wcijki /i3 y csytác y wiele mówić 


Lib: 2. epift: 40. 


Karánie o fynom- 
cá. 


Lib: z. epift: 4.9. 
„Czwarta esgífcná 
| — vbogie. 

Lib: 3, epift; 1x. 
EO. 
Naośle iesdsic 
niechce S. Grae- 

gori. 
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ib; 12. epift; 30. 
Indic: 7, 
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Lib : 2. epit: 62, 


inie moge y chlebóieśćzópominamola głofu vosoycbánia moiego. osoras| Krotkie lifty. 
iwiam/ práwi/ Dominite / (3oná to Ciárfetefá byłó) Etorey nicobpifüte 13 Lib: 6. epift: 79. 


bedac Lócinniczta po recu mi pifálá.] Xie omiałś. Grzegorż/iało fam 
o fobie mowi/po Grectu/y málo fie vo Rzymie naydowało ludźi / coby byli 
wimieli y lift wyłożylizola woień onych ofiawicznych táEo y vo Cároqroosie 
mie było luost Étorsyby 6obzse 5 Lócinfkiego nó Grecki ieżyt lift piscklaoalt/ 
je famś. Grzegorz pife. CáEbyly nó on czós nauti ośiebły y osterociály. 

Tego rofu w Gálliey Owie mnigcew PitrówieElaftoróś.Radegunoy 
cyrki trolow $róncufkich/ Cbrobielois corka Erolá Chdribertd z y Bafyna 
icortá Erol Chilperikó obie niez małzeńftwa porzednegowzburzyły fie nó 
fidrga fiooie X eubówere/ y wypaofy 3 Flaptorninych czterośleściy wiecey 
[30 foba pociagneły /tym wzgledem 15 Go rola iść chciały / $álomàc fie nc 
fiórfaosłechowdnie. R pieffo vo wielkie niepogody 3 gniewem y popedliz 
iwościę niewieśćie / czyniły odleba dzoge/ 00 rola Gunteramna. © żle 
mietrego ofrom poddrtów nie otrsymavofy onń Chrodielois Étora była 
głowe wfytkich złości / wrociłó fiedo Turonu. Drugie fie popfowały /y sá 
Bórdnem y 34 chłopy w mmimáme bó rácsey cuozołoskie malżeńftwo poly. 
2 potym orte Owie wróciły fie oo Pitcówu, y tám zebzdły lotry /mesoboyce 


a 


y fidrfa zwiazóć y ofdosté Eazdły. y tót fie oftálo. Siácbálo fie do Pittówu 
tla 2 5iffupom/ftorsy ome fwowolne bialeglowy vpominált / áby fie bo Ela 
coru wrocily vy£leciem im qro3ac. Meczvpoórne wzłośćiłotry one nápide 
wily/is fie ná Bijlupy w Eosciele rsucili/y niettore poránili vbilizy servode 
jwili/ i5 leowievciec3 Eótesa fwoie mogli. Ona też Chrodielois imioná tla» 
Btorne nólachaczy s fómego Elafitoru ogó mogli/ wywłoczyć East. £18 
Fontec co Ośień abiidiac y Ered roślewóiec w lator panieńfki Vp lo 
trowie oni zy ftótbe żwiazdna do wieże wrzucili. y v fimego grobu ś Aa 
degurdy £ogo moglizabiidli, PE a ; 
| — X tátowiconeglupie pánny/ábo vácsey złośliwe y idbomite rofpufini. 
Semofyegiewnu rolefiwv fiute£ y envoge pszyniefły A als Bear iu pom, 
Etovay 
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Greg : Turon: hift: 
lib: 9. cap : 39. 4.0, 


*|Mniftki rodu kro- 
I lewjkiego błądzę 
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wtrdtnitiy fwowoltezy cubsotosmili/y zbiegi Etorym na Elaftor fie puscic|"" od fortow nde 


iáchany. 
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"CP 
Praca $ mnifika- 
mi. 
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żeńfiwo. wie, poniewolnie do Elaftoru ná żywottdki/ Etory ofobnego wesivánia 


MI 


14. Brolowie Śróntow obábmá y Chiloebertus y Gunterdmnus siácbác | 
Lętrowie poka- |fie bo Piftawu 2oifEupom nicEtorem Eazóli : dle pierwey łotry one Etoremi 
P TAM. 


Panny vcicbły. 


Mnifki vporne 
myklęte, 


i LM 
d Hunni y Skliwi- 
niwoiuia. 

| Nuceph: lib: 18. 
cap: 28 


| Prifcus betman. 
Lib: 2. epift; 51. 
Indic: 11, 


16. 
Niceph : lib : 18. 
Es cap: 29. 

Tbeodorus lekars| 
(do wymowny, 


do sdprsężcni, 


I7. ^ot , 7 JA je 
Net roronif ieben paulus /mife dbosoa 
cap: 32. wał pzsebalstotniEomi w Caro 


+ s, 
3ylt / obpuficsác im cześć pobátEow Fasal/ mowiac: choć nie pzódwym ferz| Lib: 4- epift: 6. 


- |byliz niebbdíac. © czym gdy Papieżowiośliznóć/ pilitiey iefcze Do onyeb Pr m 


|ezteniedbowiśrfiwa fie fwego vofiyosac. 


Jodiemu dzugza róde óby vo wyżnóniu wióry cztery tylo Synody miónowal/ á 


lé. eg to Concilium cswattepotivierosdiec/ onego artykułu ofolo pisefo^) 


dfie iem fpzzediwił, To fie y ototo trzech Aápitul/ qosie-nic o wiecze mic 


DACYC. d aid vx he 5 ne) | 427: 
ezyw fivoim báloocbrvdlfivote trwali. 2 o to fie sáfrdfowavofy 15 2oifbupi, 5 5,275 nie. 


Mtéráli. Fróleśli y 2oiftnpó nicobáte?/y on fosctoUA iláritánffi opufesony/ 


jEoscielny/ by Eiplani bierzmowąć mieli z y tego im 5c „AB 
Messa wielkicyzóby tego peronym ofobom Fáplánftim oopucte niemogłj ^ ie. 


Wiek 6, | Rok bj 5:04.. Grzegorza x. Mauriciu(d 9. 67 s. ; 


© co fieotug frófowat Bifiupy vpiosil v páná 2»ogá13 mu pases fen fpluz 
góawienie onego frebrá obiawił. Etoreonzóraz obiarofy z A fióre micosióne 
naczynie pofiówiwpyspociechewśiał, Żozóraz oleiet on płynać poczał. Poz 
wiedślątto Cefdrzowi Pawriciufowi /Etory po vofem mieście futóć czar, 
wnitow Easal/ y wieleich pomeczonozy onetto Daulináná pal gdy piermey Czarownicy po- 
nó śmierć fps fwego pátrsyUEtovego inż byl na też złości wyćwiczylwbito. karani. 
© grobu táf$e $. Eu pbemiey meczenniczti vo A álceoonte ten fie cuo w W. .| 

ośień świetd rey oftdie 15 Cidldiey trwówy oleic plynic / Étory Dátryarcbá Krwómy oleieky 
luośiom roz0die. Czemu gdy Fiauricius Cefats nie wierzył, (am wepytkiej| 9 Eupbennc), 
goboglabaiac 3 wielto pilnośćie v grobu w Oźleń: świeta iey pzawdy doj Niceph:lib: 1, 
znał y ona reta bár30 wonna (am fie pomózał zy flawitświetw meczami) — 709^ 


Mauricius (yna five 9 ftárfedqo C beobosynfá Ceforsem $ 2uguftem Gregor: lib : 4, 
wozymił/ y był od JANA Póttyórdhy Foronowany. "eggs 


RokP. s 94. Grzegorzá s. Mauric: o. 


f cse fie oni 2oiffupi 6 trzy A dpituly obosielent nie pzówie bylitz 

fpo£oiti. 250 Conftánciuga fri eoiolanftiegoDSiffupá oo tego psy ere gi 3-epiz 37. 
mufáli/áby trzech Adápitut nie potepiał, On vábetába wśtal 008. 557 nić 
Grzeggorzć / áby im to tylo powiebślał : 13 dIcebofifeie Concilium midnowóny. | 
we vopyttim pażiymuie / y tych Etorsy go nie paziymuia pótepia. 2? 
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pietego żdniechał. Cimial te$ 4. Brzegors mowić i3 piate Concilium wf — 
wczym niewwlotło czwartemy. Co fie vosumicé ma tylo o wyżnóniu wiaty. láko piąty Syno! 


j Ą Q a " ie e 1 1s c3wart emt MIE 
3o inem Stoło obyczóiow y perfon fiónowieniu mogło fie co wwlec/ ido 6. dil. 


! 


żeńftwó Cárotrobskiego Bifłupó/ pochwalić y pisytac niechcial/ y orofiem 


máf / effato. : ! 
Byby chcac ś, Grzegorz návovácác/ tettórzy vo imienióch tościelitych 


cem 00 chrztu $. pzzyfiopia/ iconát fynowieich lepfiy beba / bo oyce ábo fyzjNAwrócdnie Zy. 

ny pozypczem 6 pieniedzy ola tego nie 5áluymy. Fłówroconym oo wióry La pienipdsmi, 

Fasal borocsneopátrseniapámac. WORK R; Lib: 3, cpilt: gi. 
Dowiedźiał fie $. Grzegon3 13 w C'árbiniey vetele było ositicb Dogart/ $i den 


, 


Etore Bórbócyczyny svoano/ 00 YDánbaloro tám nó wygnanie poflante/btoe Lib: epift 25, 


yénmi pánorie świeccy zbawienia ich zóniechóli : wyfłał nóich márrocenie mie jako fs Jia 
dirá 2oiffupá y Cirióła Dpáta/ pipac oo Bifkupa Aólóritónfkieggo / yOO| val Gregor s. 
Sabórdy Eśiożeciń w Sddiniey / aby fie pilsie o mómrócenie onych pogan 


y ime świeckie pány nic o 3bároteniu inych luośi /ftovsy pnáicbpoflugácb |... 
gyćiśnienie de 
wrzebnitowpifał Z zadzacóby ony Pogóny y pazyczynióniemi podńttow DO) p;p: 3. coin. sc. 
opómietóniapazydijiól. | | pzzygdnia y niektorym flácbcicomtamse 9 pi. seus. 
Géárbíinicy/ i poddane mieli pPogóny/ó00 wiary ich ś. nie pzzywiedli. xs 
popuśćił cadfü wiel£iey potrzeby / gośle 2oiflupá nie máf aby bópłan deo 
biersmomal. YO czym mu nicbtorsy paspaánidio idtoby vo tey mietże pko ad wić Mie 
ds. Alena inym mieyfcu pigacad Januarium, báic 3nnáci5 nie ieff obyczay y O 
aim żótóżwie. MOPaCze w Kapłan Bicrsmu- 


— z 


- qq4 4 twiero$ić 
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fe 70. Wiek 6. | Rok ik 5 O4.. Grzegorza 5. Mauriciuka 9. 


twierOśić fie mie godśi. SAfrdmentu Bierzmowania 25iftup iefl włafiny fid: 
farz / dley ná c506 3Rd0zwólerieni nawyżfiego pofierza / możebyć £apian. 
YO iele iego lifforo ieff tego rotu pifanych / Étoremi2Siftupy wpomina) 

r y Emicży/y ofobliwie grzechy ich nó oczy im xeymmiáta/popióroy piofiac. Co 
] Libzsiepift: 24. |ogotosaPonnycb y mnicbor y mnigeł czyni. Opómina 25iffupy áby © $pie 
talácb fłórónie wielkie mieli. 26. 3 
" , Bubuiactościeł 5. p dwlá Cefársovoa 5ona Mauriciupa Confióneyna 
Lib:s epit:z0- 3d podwfczeniem ^janá Pótrydechy Cdrogrodztiego pifóła bo $. Craero: 
Acefirzowa o gło- r3ó Papieżó/ piofiac aby tey DO ónego norocgo Kościoła głowe pówiłó ś. bo 
|s 5. Pówiapro- idea cześć tości iego pofłal. MOymowił fie iey vosmáity cb pażyczyń 3yrod^ 
| ^ lac/ óżwłafzć oney : 15 niet fie nietylo tości śś. 2I poftoloro ále y qrobis idh 
| i botknać / p sbliffd man patrzyć nienió3e7 aby qo wielki pofiróch 3iac nie 
J? qa PE" miaU óbo go śmierć mie potkala. y powiada y o pzobkóch fivoicb/Ptorsy po» 
| Rzymie. 7 |pzawić chcac nieco około grobw, ola pażefirachu wczynić tego nie mogili. y ia 
*o— |fam pzówi” gdym tej hóiał nieco popzawić i tort co opał gdy Fosci HOĆ DA: 
leko 00 grobu nálesione nd inne micyfce pozemiofł 3d voroseniem firńgliwych| 
| Jgnátoro/ nagle omórt. YOfpomina y eno co fie około grobu $, Éaurentedo 
dGrekomie wykrá pźiąto, ióto wfiyfcy pormázli/ ( o czym teft wyżfey.) YOfpomina y onefidwa 
pli Gila 55» powwieściako wfchodni C brseéciónie voytrdoli byli cidia s. Piotra y Pawiej 
| Mpofelo". — b cacieto fioicb firon pisentcác ióto $iemti fote z iato gromem oo ftráa 
feni fa. D 0 Giretácb niettorych, Etorzy bo Rzymu pisycbobsavis 
Idod tości psp Eościele ś. odvold wygrzebdlizy 33 świete vo Grecyey vbavod: 
li/ y mori t Obycsay Wzymiki ieftzzć woieltie reliquie pofyłóć chufłeczte Eto 
| va ná grobie śś. 21 poftotom leżdia / y grobu fiebotyFalá. © Ptorey gdy nici 
Tgrem 2 chufiki. |Etorży Gretowie watpili aby mociata miała + £.eo Papież no3yesEami one] 
| cbuflés Eráiac/ trew 3 niey wytoczył, Cabiato mamy poddnie 00 ftárfycb. 
"feonót nóiey pocieche obiecnie pofláé ley proch ypiłowóny 3łóncucha ś.j 
iotr / y to tefli fie pilorodé bopuści. 250 nieżdrożdy tego Oopufcza. 3Do» 
[Baba tego nábontec/ mó Jana patvyárcbe pazymawidlac / 13 niettorzy lu» 
ośle powadśić mies wámi chca, Ito bych niepofiugnym byL/ gdy o to pzośla 


Te 
Emágritt kończy uy kae : T M j Pn - 4 
fwoig hiftoria. miedzy Grectimi bifioryti/tn fivego pifónia flończył, CIA Eoficu tdt mowi: 


Gilulpbus rol £ontobárbów weYOlofecb/goy Łedrchuc Ce 


Dro NN fárfti Prozy vo Baroennie mieflaUnicttoreYOloffie miófłć vestott 
cap : 7. 
Pref inlib:z fuper 
Ezech. 
TCAMAEAR- | 


Wick o. | Rok p «(5 95. Grzegorza 6. Mauriciufa 1o. Gzy. 


iy piat idEoby w wieltim połolu y zabaw Zadnych nie máiac. "jeronym ś.Bifanie w nicpo-| 
by bebac w Żetbieem / © oblesenin Rzymu 00 Gothów flygat: pifaćmic * i t ! 


oynóch blifticb ftypat: tótże dla trwogi pifác peseffal. 218. Grzegorzidto |" 


nich nie vpabat/icono Póna Boga wychwalał. 4 Griegorsá. 
YO tych Eazómiach nó Ezechiel mowi: Sam pzzeciw fobieńduczam| — 2. 
żywot 36 iesybiem mieioźie. Czefio natym £ażóniu pzożrtemi fie fiomy bá« Homil: 11. in E- | 


uang, 
Homil: 14. 


Lep(ománie R1y-| 
Mit, 


Dóiepzzyczyrte onym nebzóm YOłoftim / 15 wrzeonicy Cefórfcy bárso| | 32. 
poddóne véiffált / y táfie pobory voyciogáli ; 13 ola mich Ośieci fioe pzzebdz Ub: 4. epift: si | 


wóć pobbánimustcli / y woleli oo f. ongobarbow wcietać / y im fie poobée Vai podáznych. | 


T 
cznyności voieltiey Wzymikich 2Siftuporo/ Etorży y podórkdmi wieltiemi Longobardom id 


f.ontobávóy bladáli/ y modlitwódmi, d 5. Piotra pomoco nicpisytacicle 002| ^. pe e A | 


Lib;g:epift:t. 


2.9 f d - " 
dbo J&ánclersa fExárdby / áby pónd (ivego do tego rrámaweial, Dołożyłfiej — "^ 
Mr retreat EE 00 ——MÀÓ : EEEE, 


| €444 íü f£ rórdbá 


|. tadiciaż o nien fwoimonóśmiał fie 3 świete me3á y glupin do y pioftym násmoat 18 


$* | 

Ian Cárogrodski ( (MA : 

"i a dnodi. łowi ^janá pátvyórdoy Córogrodstiego / Etory fieżóś totrzycy pifać pompe 
M 5t T si i^ gotzń á.obbalonemibsiat, Uchobśił goiednać pofore y gładkim s miloe 


Ianá Cárogrods- 53 43" A> 2 tat ; : 

kiego mieumieię. PYŻSMO | GEM JAM bároy/byt p^ iso mite. w Banoniech y vo pt 
ność, iwóch tościelnych nicofirożny / 13 fpbeftie wtóve ilium / 6bo 3bors 

Lib: 6. epift;si. g Gcse beretyctiezń dobze y Batholickie wdawał / rożeżnawóć nieumictac icz 


lib: 7.cp:49. Diego 00 dzwziego. y Gab wielkie biedy pelógióńfkie p berezye pzziymował 


BRAWA 3 głupfiwa y niewiddomości, ibosnal też Grzegorz $. 13 Concilium 
ie un ^^. FEpbeltie pierwfge 3 Córogrodn 00 niego ola abu nietabiego Athbónózy 


liasfalffowane, Mi BymQo nd iednym mieyfen 00 tościęki Cdrogrodzkiego sfalforoány ieff: 


E EM fub Miałw Rzymie Synob tegorotu á. Grzegorz. tiattorym y to po 
Klericy m koma-;1* v : n dta U EYES "ma T : 
v Pźpieżow. wie doo mnify. 2lizby3 świecenie nic nie brano ani o6 Edrty ypióra. chy» 
Lib: «. epit: 1. |P83eby po poświeceniuchciałco bát 3 dobżey woley ten co fie świeci. 002 
Simonis,  fidnowity to: aby Siftup Oobrz Écore mátac iftupfiwo nábyt teffámene 
rd tem oddOdwóć nie moglębybótettore pesco Zoiftupfivem miał, — Mapie 


, 


Greg: lib: 4.ep:54-| mà 


9. 
Lib: 4, epit t'1à; ufo nóleść fie moglo : Pofyłdiac tám Ola opátrsenia imion fościelnydy 


(Her ie Bónbioć Edpland, roftażat mu dbynótupił młoośieńcow Anglitow / to» 
APT VETUS | symby 


AE DZA EPEE 03 ZA 
Wiek 6. | Rok ie: $ OS. Grzegorza 6. Mauriciuka 10. | 679. 


em 
vymby było po lat 17,ábo 18.) oaliebo Elagtoru na ćwiczenie y náuteC Drac Seminarium i 
ściańftw. 21 żeby pazy nich w o2003e był £aplan/Etoryby ocbrscic mogłiefliej — em. 
by Etory vmierał. Żyły to śiówna bo námrocenia onego wyfpu/ Erore poz 
tym rodzap yżnimwo wielkie dóły, 

po śmierci Jan 25ifbupa éwenny/ wpzówił $. Grzegorz / bárso go 
wfiyttim 3álecátac/ NA ono 2Siftupftwo Móriniana mnicbázs Etorym w 


Elaftorze miał towórzyftwo. Beczióło nicste lusti nicftáte£ 7 3 mnicbá v Lókomy Bifkup 3) 


bogiego/ pzedło fie sfłał chóiwy Bo pieniedzy y láEomy / tót i3 nieco Elagtoz ., "icha. 

rom voybéieral d obogim nic níebawal. Ciducsalgo y aral oto $.Orse| picos 7 

gor3 mowiac :YDietfie fidrónie czyń o dufe/niżli o pieniadze: na to idEo 3 ndic;14, 

bofu pórrzyć mafi/ dle 00 dzugiego wfytet fie obzocić 5 całego fercá voirie: 

nes. Cliedofyć na csytóntu y moolitwie/ potrsebá y 3 refi owoce puficsác, aj Powinność Bifku- 

vbowicb potrzebom oogaosáe y nicdoftócti ich 30 fiwoie pecsytác. "fefli te pia. 

qo Bifkup niema : próżne imie »iftupá nośl ze. Kia Biflupfiwo 3 9. 

tlafitorow nitogo3 5. Orzegoórz nie pisymufal Mnichów oo25i[Euporo boo» Lib: 4. epift: 30, 

sił/ y 5 mocy ich one wyimowały iólmużnómi nadawal. & 41,43. 
Ctánowiente ono y Aonon o bobiácb Éosctelnycb na cztery cześci Oźiezj Dochody kościel- 

lonych pilnie zdchował/a 

budowónie/ czwarta Biflupzy to tám miepłóiacy y obecny: & iefliby pazy 

tościele nie mtef£aUpolowice tylo fiwey volafitey cześci bac miał/a Ozga póź 

lowicá ná Difitatora Papiefkie?Etozyby tám pofłóny był/ obeńcóć fie miała, ib: 4 epit 42. 
YO Gálliey pótan iednego falfersá wzbudśił/Etory fie Chryfiufem zwał. 

Był; Biturituzy dO láfá ola zew 3d feb y/ rabtac ie/ voy much nieiótich o^ IO, 

étabLqo/ y 00 tego csáfu pases dwie lecie idto falony y bes rozumu cboosil. Bi Tutonskif; 

Złość czórtow(Fa paises one muchy weń wftopilá. Potym feofiy do Arelatu PM EUM 

tám duchowne ob$teniená fie vosiaU y modli fie y wróżył /y pasyfile rzeczy 3 fiufem f C 

byabelfFicy nán£i powiddał. otámtao DO Góbólitdńfkiey firony edy / czy” Pun syni, 

nit fie wielttmy śmiał fienózwóć Chryfiufem/y wśiał (obiesá śiofire icone j 

niewiófie Etora nóżwał Miória. Sbiegat fie DO niego [uo y oddawał mu cbo 

véÉtore on leczył. Dawano mu 3loto śrebzó/ Báty/á on rosbawalvbogim. |Choresdródliwie 
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jotofo piatego Concilium / ofoto obzóżów / o f'tere prodi dby mu ie poftat $. 

|Gregovz. y pofyta miu obzaż Déáná CHRISTY SO w y naświetfcy mátti tes 
|g0/ y Diotrd y pávola $. naue Łościelite o nich osnáymuiac y inc vpontime 


2 firony 


więk c. | Rok P. 509. 


Grzegorza 10. MauriciuSa 14. | 68 $. 


——Ó 


mt: to 13 obrásy pofoldtaUola tego aby ich Iubsie 3a250gd nie mieli, y movoi: Lib: 7, epift: 11a 


Indic: 2. 


fic y deste niemócy ma lubsie po wem pzówie świecie padły vo f uropite/y Po 7. epift: 127. 
o 2i frycc/ y w wfehodnych áiemiddo. vo Rzymie pidteiz y flubay y panowoie Niemo nénf- 
1eboroby y febzy Cierpta/ y nie mój Etoby 502010y do iókicy pofługi byl Sam tkie ludzie, 


bó dobzego pisyroob3ac. Erwala ond iegtó niemócy prscs Dzugirot. febroie/ LP: 9. epift: 35. | 
právoi/ nid trzy gotátny fiać mogey t118ey 6. ftuipt/ y mufe fic ná lo3to wydz CHoroly 5. Grze. 
các, iD:ugby wielka oxuaby máta boleść „małą nieoocbobst A wielka miezce| — $7 | 


&, Aliwi dbo Stlówini wotulac $iemie CDrsesZidiffie, dż » 
j Stówin 3 (ie 60i epist 
, BOłoch pażebili/ czytac wieltie pEodyztednać vo śtemie fánre YOLo- Skoki RO" 


3h ffo mie wefli, Alelwórowie to iefl umnizzć wodze fivoim Ebó p, rini. 
M. ; 5 epa = ; : 7 4 aulus Diac;lib:4 
yidnem óbo Gágánem^á$ to YOenectey y jftvieg wtargneli. y Fo-| — cp:i4. 


rum Tuli sili y fpalili /3á 301409 niewiafiy Womildy wbowy/| ,,,, . . 
żony 2cgilulpbá Eśiażecia A ongobórdow. Cdsmowila fie 3 Gáganem dby (AB e EE 
3orto tego byta/ y miófło mu poddló / 3á roftopy fmoie Erew fastab fvoicb ! ^t 
voybdiac. Co fie icy $lesdplácilo. 25o Gáganie woálomfy miafTo, ná pal ie 
wbićEażał mowiac: Cábiegos ma3á gobdnó. £ecz role vortecsce tey o fivoie 
fie czyfłość boiac „gdy wpóść mióły w rece niepizylaciol/ miefá żzgniłego 5 zk, 
durczet nátlábly pob pierśi (acte / dby fie ob uich fmrob pupczał, y gy te, pnie 
pośmali Zimórovotc/ á on fmrob frogi vcznli/ porsuciliie mowiac: ODpycHi czy flo fü. S: 
£ ongrobárbti senile fa y fmrodliwe. y tat vgly. © potym fie OJa toy cioty 344) Libra, cap : rz. 
cugm wielkim meom do malżeńnftwą boftolp/ y dzugich bo firażcy czyfłości| — | 

tym pzzytiddem pobudzały, Co Paulus diaconus. Ce nebze YOloffiey! i, Toa. ue | 
Stemie oplátniac Grzegorz ś. Etożey obcy nicpisytactele y Ogimowi (Eydrchoa inc | 
wie przywoDśili/ ntowi : 7j3 po ras ieficze bebáie gorsey/á fie csáfy sode fle Po nas będzie go.| 
lepfie bebo. y było iego piávobstoe proroctwo /gby poicgo śmierciheretycy| — ri. Ww 
Cefarzenófializy tr ácbometfla fc&cá y Sórócenika powfłdła. | 

|, Chdianucabo Gágámue/ (imieto bylo v umow namyafietto vr5ebu — Mitcell | 
ióto Erol dbo Cef15) wrocił fiedo Dánnonicy, y tám fie też prifbus betnian Prifku y Géganus 
Cefdrfki 3 woyfłiem do niego pzzybliżył, 20 13 było świeto Yoieltortoche /á csefinia fig na | 
Driffufomi nó żywności ftbeośiłoy wovfto iego głod cierpiato : Dowiedśij — "m, 
NOCUIT rrr dá : wfiy fiej 


686. | Wiek o. | Rok p. 6 OO. Grzegorza rr. Mauriciuféd 1». 


wfiyfie o tym Góganus/ wfFasal oo oripEd/ aby voo3y bo niego po Żywność 

pofłal żeby świeto fivoie 5 wefelem o0pzawił. y po at mu czterdźieśći wóz 

" „ ów 3 icolem vosmaitym. A priffus mu też Łorzenia 3 Judiey bzogiecgo od» 

O Koféio. karó- v oypal y tót 5foba pofpołu świeci dieden fiedzugiego nie bał, o świe: 

y d tácb Arodry fie ob ay mias obosielili y fpalili Dryzypare miafło y $2lley n 

| C deri męczennika tościoły śrebzo ná tego grobiezłupilizy cíátá tego nie vesci» 

Wi. YO tym wCódrogrodśle był voiel£t poftvácb/y ráosit SenatCefdrz0wi dby 

Mifedl. — |opofoy to Odgáná poflal. A tym czófem .25ot Gógóna oś, Alepónd:a 

|potarat. 250 powietezenć woyfło teo padło y febzy zy śiedom fynow iego 

miedzy remi vimorsyto, Pofłał tedy Cefars Armózona oo Gágáná 3 wieliie 

mibdry o potoy profíac/á ort bzóć ośdrow niechciał Ola żalu Étovy 3 omárlycb 

fynówo miał. 2L iconát vs ct oo poftát250g mie niech fa0513 toba y 3 iauria 

iugem : oto mu wfytti wieśnie wracam / 1eono 36 Eá3betto miech mi feoen 

(rofa. Co gdy Cefarsowi pofeł ożnaymił: Cefar3 y czterech fuftiń 30 3a2 

dnetgo Ońćniechciał © co Odgánue rożgniewóny / wpyttich pozdbiiał z y 
fam 90 Cefársá piecośleśląt tyślecy złotych wśiawofy/ do domu fierorocit. 

3% 3d ono okrucieńfiwo y ftepfiwo p. 250g tarat fiauriciufa7 y iuż byl 

pbotás 3olitiers leben miedzy pofly/ Etory oftrsey coś y śmieley sód ine bo 

Cefivsd rzekł: ©) co muieden pan policzek Oał y bzode woytárgal, Stad poz 

tym Pbotós fusil fie 9 rzeczy nowey fiTauriciufá zabił. 

, Eulogius pátryárcbá Alerdnoriyfti Eśiegi ná beretyti Agnolty oo sie 

P> & «pit: 4 bie pifdenó rosfadet 00 ś. Grzegorza poftat. Etore om bárso pochwalił / 

Pokorá 9. Grze. |P?9P 20 PArtó Bogó/ óby mu dałolugi żywót żeby wiecey pifał. Sáleca fie 

GOFIA. mobolitiere ieqgo/ aby mu p. 230g OM pzedfie żywota tego bofonánie/ Ecorez 

" go wieccy emu życzył nili fobiez miegobnym fie csyrtiac /2€. | 

e. 4 iza po Sortunacte Biflupie Fledpolitónfkim 7 niechcialś. Brzegórs prsp- 

daneas ^ Wolna Jana oydtona / Ola tego i5 mial móluczEa corte. Ptóra fie anácsye 

Dla máley corki, 197 83 niedaworte tetto w powściagliwośći było vmartwienie, Potymże Sor: 

uá Bifkupfhwo |tumacie 3 pesoftálycb pieniedzy / płacić /żatrzymóte 00 niego 3 25iffupicb 

nie puścił. — |bochodow/cześco0 Banonow ná Éte3a y na obogie naznaczona y rosode 

KM Ary wóć ia y Pśleżey y wbogim ovcoidbinv Kazał. Co teft : fiomieśliwym dvcsci^ 

Vai febra i A voym/ffo piecoślesiat grayvotent/d żebzatom tylo tvsybótesCi/2C. Stad baczyć 

| fie może, takie miał baczenie na Oómowefromieśliwych fipitale. | 


Nicepho: lib: 18; 
cap :28. 29. | 
Mauricius wig- | 
śniow tanich wy- | 
kupićniechciał. | 


Pifanie kfiag. 


NSA .conciufá nowego fEyárcbe 00 Cefürsá bo YOlocb pofłdnego / Faral 
Lib: $. epift: $t. 5:505 lift y nauczał ś.Grzegorz/3 Łibertyna wolnego y zacnego pand vo Gy: 
Bes gniewu kó- |cilicy/3 mátetnoscistupivopy bic £asal. tie goośiło fiezpzawizwolnego bić; 
tUe laiejli fie Wzeczypofpolitey zdołuzżył /Oofyć było na móletności go Eórdć. y 
moroi : Gdy fie rozyniewap/pobamuy fie/ d 3royCle3ay fam siebie, Zdwieś 
gniew á gdy fie oogniewaj/ d rosum fic vfpoEoi / dopiero czyń y Ears. 250 
Fardniesd rozumem ma iść dnieżć gniewem. Gniew niema Earánia vpzze 
O3AĆ/ niech idto (tugdsd tobatośle nie przed tóba zi. A onego Mis 

Lib: epift: ji: (0 bertynó potardrteggo y pifaniem ciepyl /y 3yvortoe 

| indie: ście ob Piotra $.nóáoal, | 


z 


m: 


emenencc c sd 


SVMMOWANIE 
Wieku Szofłego. | 
To iet przeftych fld lat, od Roku P, soo. dj do Roka doo. 


Papicjowie y namygfty. Biskupi. 
ODA e : 
: > TMMACHVS $icosiallat 15, miesiecy 8. DoFonat tofu páff? : $14, 


a HORMISD A fyn Juftó Kómpóńczyt/ śiebział lat 9. yont1o. Dotoż 
A. nal tofu póń(Fiego $25. 
1 A Nfyn Conftántynás Cufciey pierwfy tego tmtentá meczenniE/śteoztał lat 2, y mte 
$tecy 9. w wiezieniu PMotzony oo C.beovotytá Ecolá Gothow Aryśninó/ tofu p. 526. 
FELIX czwątty/ fynAóftoryugá s Gómniftt/ śieoział lat 4. miestecy 2. 3ool'onal 
tofu páüj? : $50. ES 
BONIFACIVS wtory/ fyn Gigewultó Rzymiónia / śieoział vol icben y owá Dni, 
i»onal tofu p. $3 " 
1 A N wtoty/ nóżwóny A7ectuttus/ fyn prorcEtá Rzymiónin, icostal lat 2. mieótecy 4, 
Dofonał tofu p. 535+ 
AGAPETVS fyn Goroyaná Rzymiónin / śteoział nie cly rot. Dotonał w Cáto; 
grodzie rofu p» 536. T 
SILVERIVS Frufinonins ZámpátcsyE/ fyn X5ormtfoy paptesá/w ftanie ámtecEin 
malses(tim/ mecsenni£ : ślebziął 3 wygnóniem lat z. Pmorzony głodem y 12032 nó voyfpic 
pólmóriey o Antymó beretyEá/ tofu p, $40. 
VIGILIVS fyn Janć 3 Confulow Rzymiónia / siedział lat 15. mieślecy 6, Dofonał 
tofu pánft: 555. ; e 
PELAGIVS fyn Janś YOitáryaná Wsyniónin/ śiedział lat 4. mięśtecy o. Wotoż 
nal rofu p. 559. 3 
I AN tezeći/ fyn Anóftózyuć Rzymtóntn/śteoziat lat 3.bez out 14. 0Dpoczał roEu p. 572, 
BENEDICTVS fyn Żonifócyugć Rzymiónin/ óteostallat 4. y mieślac 1, opo 
ciet tofu p. 577. 
PELAGIVS wtoty/fya YOtnigiloá Bzymtóniu/ siedział lat 12. mieátecy 2, Wotoś 
nat volu p. 59 0» 
GRZEGORZ Mteltt/ fyn Gordyquć Gengtoró/ Dottot Eosctelmy/ śteoztał Lat m, 
rmiesiecy 6, Wopoczał rofu p. 604 


Doktorowie Kościelni y, PifArze wieku tego. 


G RZEGORZ Mteltt papież. GRZEGORZ Cutonefftt BiP. 
EVODIVS. PASCHASIVS Diac: Rom. 
FERRANDYVS Diac: Chartbag. CASSIODORYS Senator Rot. 
EVSEBIVS Emiffenus Gallus. © DIONTSIVS Rom: exiguus. 
VENANTIVS Honoratus, ARATO R Subdtac: Rom. 
E. M ANDREAS-Ierofolim. Creten: Epife. — FORTVNATVS Epifc : Pidlauien. 

MICHAEL Syngelu. LEANDER Hifbalen: Epifc. 

| ISICHIVS Epifc: Hierofol. BOETIVS. e 

| GILDAS, nózwóny Sapiens. IORDANES;Procopius, Agatbias,$i(t. 


| S. BENEDICTVS pifat Regułę/ ttorey fie wiele Dycom ná Cynoosted) né na^ 
prówezatonnych luosr oottóośli. Zaton ten 5. 25ericoyEtá po wfiem świecie miął tesyostesét 

y trzy tySiace Cpactw/ 4 czternośćie tyótecy priorofiw, 5 niego bylrowáostesáá y czterey 
Papieże /owieście Bóroynąłow/ Avcybifłupow tysiac y peść fet/ difłupow cztery tyáiace: 
Dezonych y pifóniem wfławionych pietnaśćietyśiecy y siem fet. To pifie Trithemis ©” Sa- 
bellicus EnneAd : 4. lib: 2. 


Nauka ich przećiwna dzisieyBym blednikom. 


> 
O Ofierze Mey $. Gregor : Pap : in Antiphonario, & lib : Sacramentorum. Gregor : Tu- 
" fonen : cap : 6 Vite Patrum, 2 rę, 
zmierzchnośći ftolice Apoftolskiey y kluczach Piotra$. Gregor: Mag: Hom; 
26. in Enang- onentales Epifcopi ad Simmacbum Pap. Gildas in ca[ligat : ordina Eccl, 


Oprawdji 


|o rwczynkach dogbawienia y wod cyjprawiedliwienia potrzebnych, 
6h: 


i i D Jate powfechne Concilium vo Cárogrooste przećtw 2fntimow? y Theodorowt/ fEuty/ 


— TV S T AN LA N V dieftezeniecyuftinć Cofacsá/lat mátac czterośieśći y plec/bátso po? 
NUNT iini reapse PT 


Summowanie wieku f. zoftego. 
Q prawdziwym ciele Pánd najsego w Sakramencie y odmianie iefimośći i 


ch lebá y wina. Cafiodorus in Pfal: 64. Gregor : Mag: How: ią. Cr 22. in Eüahp. ©'in 
Pfal: Ponit. Andreas Hierofol. 

O wolney wotey y ld[ce Bożey 3 nia, Eusdiu epift: ad Confuantimm: Greg: Mag: in 
Ezechiel: Homil: 9. Cin Iob lib : ay. cap : 21. 


Cafstod: in Pfal 16. Gregor : Mag: in Ezech : lib: 2, Homil: 2. | 
|O przyczynach y zaslupdch świetych Bożych y wzywaninich. Fortunam 
de Bafilich SS. Georgii C Martini, Greg : lib: 12. Indilt. 7. epifi: 17. Euodius ad Faufium. 
Turonen : Greg : voc wfiyttich fwoidh pifinády. 
O obraziech W koście, €. Greg: Mag: epift: 109, lib: 7. ad Seuerum Epift : Mafilien. 
Turon: lib : 1. de gloria Martyrum. 
Q /powiedgi do quchá y pokucie, Gregorius Papa lib: 6. in Cap : 15. Regum 1, Et in E- 
zechie!: lyb : 2, Hamil: 16. Cafsiodor ; inPfal: 4. — 
|O modlitwie za.cymarie y o czyści. Boetius Bb: 4... Conf: Profa 4. Gregor: lib: 4. 
ł Dial: cap: 39.6'im 3. Pfal: Panit, 34 à | 
A, ásteft v nich nánFÁ yo iunych:Geścióch wiáry swtetey / ińEo Dotego czófi Eościet syn 
Iff vEssute, Co snáis fómi heretycy Centuviant/ Cent: 6. cap : 2. de loco Eccle, y iuożiey 
|| Eme exeptos Miletertt c 
Ms Concilia wieku tego. 


|ebtanomy pzediw GO vigenefowt. y o trzech Kópitułóch, 3á XOTgilimGá Da iGá. Rotu Póń 
|fFiego 553, Otrom innych mnicyfyd) Pzowiuciółftich. giing Pap | P | 
: Hereticy wieku tego. i | 

Dj owe fie Fócerfiwo,wietu tego /zwłagczótólieznócznenie otworzyło, Ale orto iEutys 


b 


Prześladowania wieku tego. 
N sJebyło snáciuego n& Zátboliti/ oErom onego o» Cfavertanow DeretyEom nó w[dbo/ 


onych fironóch. 


| Cefarzę Chrześćidń(cy wfübodui, y krolowie niektorzy 
zachodni wicku tego, | 
Rwal iefiezcot AN 45 T AS 1V S Deretyl ntonoóny/ y frolowat &bo Eosciot & pfo 
: wal pso ląt28, vinátlóbo piorunem sábity ieft op páná 25ogá/ rou páfiffiego $15» 
Viáftal po num : li 
AVSTINVS pierwofży/ todu pobłego/óle wielftich cnot pobosiosciKátbolicÉtey/y ma? 
Dzośćt o ezadzenia póńfłwć pelny. Gitátym bcoźc/zfieol bes potomtá roEu p. 527.6zoloż 
wat lat9,nmieśiecy omá. po nim wynteśjony był yć póńftwo wfchodne e 


boiuy 


Summowanie wieku Ízoftego. 


boitty ná pzoofu ZA étbolit y fcześliwy ná woynóch/ y oFolo rsapom Rzeczypofpolitcy pilny 
y mary / pifóćy csytácuteoimiat. Erolownl lat tesypsteóci y ostewied! w ftévoóct nie Dott3y^ 
uat flawy pzegłych lat fiwotch. bes potomftwó sfieoł/ nóftapił śleftrzeniec teqo 

IVSTINVS tory %ótbolif bobzy y nabośny. Mle fie poło Do tofłofży y niefpidz 
wiedliwego łótoniego zbierónia vocac / oo rosumu odchodźił, ^feonát miewał oobze czafy 
Etotycb oo śtebie pzychośił. y swielEim bacsentem w chorobie / picacnego YOotewobe 
fivego Cybertufiá ná Cefórfiwie 3 oobrym vpominántem pofłówił, ná Erorym tiat 3 nim 
choty beoac cstery látá Erolowat lat fiefngócie. ;:Dolonal rotu p. $82. 

TIBERIVS náo ine psenadywálebnreyfy Cefnts / y enotámt AátbolicEieni y cse 
ściem worennym/ y maoym R3eczypofpolitey fpzówowóniem. Erolował tylo lat cztery (am 
Icoen/ óc3 z4żywotó Jufilną w chorobie iego / 3 nim Erolowat móło nic ouigie cztery látá, 
vítepil bez potomfiwó/ X oEu p. $ 8 6. 

M AVRICIV S náftaptl/moos nawysgy Cyberiuá/oobsy "Rátbolit y nabosiy, Ero» 
lował lat Sicomngscte/3ábity 00 PhoFóf y 53ona y s ostcémt/ Rotu p. 5o 2, 


Zachodni we Włofech krolowie Gotbfcy, Aridüfcy w tym wieku. 


P © onym QC: pcoboriEn Erolu Gothow pietwBym we Włopech y pszyleglych póńftwóchi 
Ftory Erolował 65 00 toÉu p. 5z6, tTóftapił sieftrzenieciego AT H ALARICYVS tótże 
Ariónin/ mlobsteniec nie mabxy, Erolowal lat ośm 630o tofu p. 534. ponim THEODATVS 
|Pbilesopb/ oo tsabor niefpofobny, t16 Etorego Jufttnianus Cefats woyge pooniofi/ cbcec 
Yoloffa stemte y Rzym oo Gothow y 2frianow mybámic. Tego Cbcoontá po tuzech at fáo 
mi Gotbowiezóbtli/ y obzóli fobie xl Frolá YOitygef&. | Étoreqo 25elifárius wobs motenmy 
Jufitntanń 3 aymumyguat/ y potym po Eilfu lat w Rówennie żywego poinal. Erolowąt 
lat cztery, 
| Gothowieskć obeśli fobie Thcovibaloć/ Etorego goy toE nieDofiedł (mó zóbili/y ALARI 
KA poftéwilt.2fle po śiebmyi mteśiacóch tátse go zóniordowawfiy/obzńli fobieżć ErolATO T1- 
LEwnefó Theodibóbó ftogiego/ nteżnego/ y oowćipnego y ofrutnego. Ten fie zebzal nó mo 
cneywielkie tooyffo/ y Cefatzom wfdyoonym. $temtesás XOloffa ootel / y sym miáfto po 
olugim obleżeniu wstał / rou p. s47. Po wielfid zwyćteftwóch nótoniec oo. rÁvfefá Fujtu 
nianowego mob3á/ poráiony y sábity tejt tofu p. 555. Frolowallatu. y t£ Gotbftie Artófia 
ffie Erolefiwoawe Yolofed) vpóoło/y WłofFa fie 3temiás nymi póńftwy vo Cefórzow wfebo 
pnych wtoétlá, 25yl po Cotylt ob offátá Gothow obzány Erol TH ELAS/ ślewttlóośieśiąt 
oni xábity oo Tátfcfá GothfFiego/pónowónia niepoośwignał/Etotc fie ná Cotyli f£oficsylo, 
€efórzewfchodni po Gotbóch poczeli ftówić y pofylác oo XWiofFicy Stemte Żeórchy / to 
teft nawyżge ftárofty fivoie, YTaptetwfy był Longinus. ttc olugo teonáE / to teft / rou 
páfiffiego 568, Aongobórdowie Do YOlod wtáranelt/ y Mtofta żiemie opónowawfy / o» 
Ero Rówenny w Etorey fie fEyárcbowre iáEoEolwicE tesymáliblugo w niey Erolowáli.iers 
w(jy Frol idy Etory YOlofFa Stemte wjtatbyl A L B O IN VS, po nim C LEPHIS, ponim 
ANTHALR y tami. Rzymuwdy nigoy ooftác nte mogli / ác fie ofi czefto Eusili: 43 ob 
$tónfow wy gnánt y wybić! byli. A Rzym ius zAw30y w mocy fómych Papieżow softawal/ y 
bo tego ciáfu3á obiora $. protrá zofłóle, j 3i | 
Some niegdy wfyttiego Smiátá tenostvony Wsym/ttsyErocobálony y sluptony był. jit; 
wey oo Alóritó Erolá Gothow/rotu páfiffiego 410. Potym oo Genfeeitá Erolá MOónoglow 
3 Afryki tofu p. 455, tłótoniec ob Cotyle Erolá Gothow oftátniego mtym wieku / cou 
pófifłiego 547» 


Rok 


680. 


SECOND SĘ 
| WLEKCSTO PMT, 
| Uo "ROEE | 
aS - Siodme fto lat Pańfkich. 
RokP.cor. Grzegorza r2. Maurici:16. 
*X UN Arimianus 3 Aróbiey Bifłup JAánbíoó 2fbbá. 


690. 


Z Arábiey po re- tá pofłał do $. Grzegorza /po świetereliquie / piofjacáby| 
) muie poflat. £o on rad czyniy odpifuie muy o fiwoiey cho: 


liquie. 
X ied A ll robieosnáymuie / tora iuż trzeci rot Gierpial/ o Etorey też 
ICi4. MZ j ) 
(9 
A 


GU pifoc do XAufticióny powimiey froey vo Córogrodśie mo-| 
! wi :i5 go niemoc voy (ufylá/y ledwie Fiedy złozła voftówác 

mu dopuści. YO tym liscte frafuie fie na nie/ 13 w liście fvoym csefto mowie 

Rufliciank po- kí: dfám niewolnicawafóm niemolnicá/ pzofiac aby mu táb nic pifáté/ 

winna S. Gricgo- ejoy$ pó wośietym Biftupfiwieiampzawi» wfytkich niewolnitiem softat/ 

e á przeb Biftupfiwem byłem powinnym wáfym. iDsictuic iey też i5 dar 6. 


piotrowi ná połrycie grobu iego pofłótć zyzóiólmużne bo $. medzzcia 00 


Elafitóru iego/w Etorym idtie fie cuba Oślały wypifuieiey. 
2, Opótrzył też pofoy Flafitorow y flug2503ycb w nich zzeżwawfy Sy 


] 


Biblio: Vatic. (1093€ 20, 2Si[tiporo / Oałim pisywiley Abo confrirutum, ńbyich 25i[fupi 
Klaftory molne |nie ttábáli/ d 00 fwoich ftávfycb rzedzeniy faozeni byli. 


od Bi[kupom. (nego wielu bárso fie byt rosferzył grzech świetotupfiwa y ppetnetóz 
Lib: 9. epit: 49. Eómsfitwo duchownych y Sinionia. © co fie barzo frófwiec $. Civsca ors 7 y. 
ERZE pónyy Erole/y Siffupy vpomtma/prosi/dby ten grzech wytorzeniali/ a Fart 


Na Simonig. ią fie Boftiego bali, 20 ro Góliey tey 3arday natvizcey było, 5áalemi rzady 
lene 2orunicbiloy fiórey Erolorocy / Etora Eroleftveu onemu wiele eo oobic 

Swiętokup fimo. Ido pzeftaozółó. — YOftboonte tabScPoscioly tym fie świetotupfiem maż 
zóły, 50 ty do Grzegorza świętego pozmórłym Zmośle na ^jerosolimftie 

Biftupfiwo Efycbius náftapil / d wedle avoy cadit 3 voysnánim wióry pio 

Lib: 9. epift: 4o. frac o czeffnictwo tościelne poflat: vpomina go 8. ediec/ áby ten grzech” 

Synod slo3yvofy / vtaral y oooalit. ć 
488 |. Tegorofu Zluguftius Apofiof Anglików 00 Areldteńfkiego 251[Eupáz 
BR SE 58. 6 AnqgielfFie Bijiupfiroo poświecony teft. łab fie 09 Angliey wrociwfy/ 

v eh 5 6 robo. o ftaLoo sym piotrá y ZLanreńciupó mnicby/piofac $. Grzegórzć / aby 
snikiproíi. || Potecey robotnitow Fościelnych poftal. Cos ochote vczynił ś. Papież ; 
miedzy poftánemi byli pierropy/tiellitws/ Jufivs/ paulinus / Eu ffianus, 
ys nimi nafłał wiele ochedofiwa y potrzeb Eosciclnycb/ornatow/ficlicbonv 

Elegy tego o ftu3by Bożej naczynia y 0500b. Pifedo ś. 2luguflynd/áby 
Z cudow fie nie |fi£ 3 cHQÓW Ftore pzzezeń POŻog czyniłmie poonóśit, Difey oo rola bile 
podnośit. — |bertó/raontac fie 5 iego náwrocenta/y gotrsebie yponinóniazy náuti y po” 
bubfi odíac/ pzośi aby wiare ś. rożpersm / óby fwego 25iffupá Au guftyniá 

: vpominánia fincbat/ aby bałwochwalnice Dogánftie obalat. 

„|o końcu świdtś|  Przefirzega o te5 O Fonicu tetto Svotátá/rosumiciac i3 iu3 pzedło à nego 
E 74 sé mie vote£u być miał / àby fie nie trwożył, iefli głody/ mory/ vooyny / y ine plagi 
pea rie, |Bożćnóftapie / óby fie vdeżey tym bo fabu Boftiego 3 fiwemi pobbaneamt 
- bidon 7 |pazyprówował.] Commimanic fivote $, Grzegorz na wielu micyfcácb o Eon 
Greg: lib: 9-ep: 6o, Ct] éwtátá vofpomina. OIednat rotu żadnego nie miónnie. y nie mą m tym 
paygany/ 


Wiek 7. | Kok P A) OL. Grzegorza ial Mauriciuka 16. | 6 OI. 


————— $€.. 2 MM MÀ À»à€. 3. 74-6 
pzzygóny, choc fie cát pálcBo obroloFlo fu3 po nim. 259. y Apofiolowie tab: 
że o fońcu świóta opowiadali lat nie midnniac/ á wiet on ofłatniemi eni 
mizowiaczgdyż v P.Żogótyślaclatidto bśień ieden. Pifal y do Erolowey 
żony iego/dźietniaciey 30 fórónie o nówroceniu Angieliego posánftwa/ 

y táfSeia vpomindiacoo dorecosci wióryzy Oobzych vesyntor/pobuosa. 

.. 2Li$vpomniatbyLÉroli/dby Gożnicedbo bółwochwólniceDogóńfkie ge 
bálácEasat: vosmyslit fie $. Brsegor3/ y pifiac do fTjellitá/Easal powieQśieć, Libr. «pitt s». 
Augufiynowióby 2503nic y Eosciolovo pogánfficb Etore oobuse zbubowó? Bofnic Pogai- 
te fa/nie obalaUaleievooba éwiecona oczyścił y poároiccit/ d lud tat wgłazjkieb obalác mie 
fFaU/doy fie nie fmucili3 onego pfowónia/ado cbwałypiówego Bogóomaa a: 
cniáli fie. Étorym y tego dopuścić Eazałziby w świeta, tyczki [obie z dyśfiu| Praźniki dopu- 
pazy Eościele/ iáto 56 Poganftwa czynili fławializy w nich nabożnie bicóid^ MM 8. Grse 


poftárany fłużyć mu bedezy wężófow twoich y pofoir/ Etorego vo rer 


lośiefzóbo ta rrá twoich retu vimre 7 iefli mię pierroey p. 2508 powoła, Eie P DM 


++. 


Ipościli/ Etorzy y nie bobzzeżdzowi owu poftu w tyośien opuścić niechcieli. 
| © Wendncynśie onym pzzeświećrtym mesi vo Gyciliey/Etory był póty RE. 7 
|mnige porzuci /bowiedśiął fici (bersatpife pilnie bo Jana 2oiffupá Gy 79» epift: 31, | 


pice porucsá. Étore qoy mu cbuftecsti idtieś ziatoby fivcy roboty pofpłaia :| Parmy Polis 
on im pases ift pasyimavola / mowiąc: cubżą fie robote cblubicie/ bo fóme mt uM Vin 
pobobio leowoie fie tadśiele dotytacie, ieonać wole 13 fie pifind $, wczycie y m d A E 


orto czytacie / abyście gdy p. og mese wam a pmióly Oobaże żyć y bomy |. 


YOoyny frogie miedzy foba Erolowie Sváncufcy bzócia sácseli / Alotó: 
ża Gees 4 | tive fj 


)= 


Li 


m Wiek 7. | Rok p. 6 O2. Grzegorza 13. Mawriciufed 1g. 


Kimon de geíis rius fyn Cbilperita áoslebéic Gunteramna/ 90 Cheodoberta y Cbeoboryfá, 
Franc; lib 3. 6a; 87" porásony teft. vo tey bitwie wiośleli Asyota 3 mieczem gołym, Dytznób Ola 
is giey omowey woynymiedżybadty, | 


RokP.602. Grsegorsárs, Mauric: 17. 


Y. 

Lib :10. epit: 5%: 
Paulus Di:li:4+€:5: 
s. Sabinus po- 
mogi násle Chrse 
ŚCIANJ a 


i 
| 
! 


jad Heliodorum 
j T7 Epitaph. 
l 


i 
! 


429 TUM 


4 


3. Rot ten finutrty śmiercia firdfliwa tlJauricego Cefarsd^ vo Etovey y 


"^ 


1 

) E Ps P ż ] t Hu + , sę >»: 
Lib: ro erift: 64. my pofoy wśieli/ttore ś. Grzegorz £ulogiugowi pátryárfie Alerdn : zalecił. 
|! 4 


fra Gimna  |sygaicie mm ]D2509 przyfła iego śmierć yvpadet Oomu tego ożnaymii, . 209 
śMitetC, 
In Annalibus, 


| murzyna podobnego tYTauricemu / ná oflá qoxofáosii / y telitámt wieńcoć 

| Libor eop:5t. |wóli tato Cefórza 3árty y śmiechy czyniac. 25yly y 5 nieba iótieś znaki Etore 
|Feltiré Mauricy-|Cricepborus wylicza, tVltaly to idkieś pzoroctmo / 13 00 tego 3pinac miat/ 
m Etorego fizimie oo tych liter poczyna PH. Body to wpytto oofilo Mauriciu 

| fá s wfpomniał ud fwoie grzechy /swłapcza na om gby ludu fwego taf wiel 

| ke tiego/ 36 málebárso pieniadze oo Cbágana Poganina wytupić niechciał/ 
pKarinis n4 D a śmierć wofiytkie podał. y rofpifat Ufiy oo Datryarcbow y mnichów / y Bój 
| de pr? |feruzalem/ profacáby muto v pana Bogazieonali / Żeby tu ná świeci 
t Earony byt d niená onym. átrs iti rozum duchowny pełny Odru 2Soffie 

| qo. Mialoomniemónie nó povoinncego fwego Philippikd 7 13 fie imie ico 
| oo pb. poczynało, iż mu żle myśli. Zlemu fie 3 pisysiega tego długo fpi 
pH Matlrt voowaL y myżwolii obu p25og. 250 Gody fie zań nabożni modlilumiał táttt : 
| ergo |pises fer vorosenie T Tauriciue: Gtánol piseb iednym obidzem 25oná y 3b 
| wiciclá ndfego w półacu » bany miedźidney pofidwiorym. y fidneta 5 nint) 
| wielka liczba lubát nań fie 3áluiac. Dasyvoiebstoro LYTauricetror y fpytaL SO 
| o.lEzys CHRISTV 8: Bożiechcef byćtaran, tu czyli na onym świecie: 
| 3 on vsctt: Pónie pozelafławy fedźla/ tu wole byCÉaran. X Eazał 
i "ED Zorn ; 

| 


Wiek 7. | Rok d 6 O2. Grzegorza 13. Mauriciuftd 17. 6 935. 


aby Dbofás 3oliiers iego/zone y dźleci iego y volytct bom pozabiiał. p w tym 

ecbnal. — poflat sáras nocy oney po pbilippitá / Etory mniemátac i5 go 4 

in3 © ono podeyśrzeniezAbić miał: wáiat t ucbáriftio/to ieft/ cidlo pánftie/ 

-|p3one Gordia pożegnał” Etora fie popiołem pofyporodlá /y wór nà fie El: 
ola plácsac. 4 gdy vo Cefarzć Philippitus pzsyfebL/ Cefars vpadł oo nog 
iego / mowiac: odpuść mi brádie/ bom Cie niewinnego potwarzał, dle CiejPhokśs łołnier:. 
profe / znażliiókiego 3olmiersá Pbotde nóżwónego * Powiedźiał: Znam. 

Co zaćieff (pytał: Csłowiet otrutny d bordáslivoy. y rzek iefli boicáfivoy/toc 
me3oboycáteft. y povoieosial mu ono widzenie. Fliedlugo gdy piotrá bzdrć 
fwego do woyffó Lauricius poflaUroffásuiac dby 3d Dundiem $imorváli: 
żołnierze fie pobursyli y botafa nó tarczy podnieśli y Cefirsem obwołali. 

pPaybieżał z woy[Fem do Cdrogrobw Dbobás. Pótrydrchd go Cyvidtus e. 
toronowalt; » Senatvcziił / y wfyfcy go pzzyleli, tát3ey zond icto XY eoncia| PbokásnáCefár- 
Eorortowána byld. 4 Mauricine po morsu chcacwcietóć 53onay dźiećmi/| — ffe. 
nawólnościa morfFa odzóżony byl/y (am ná poddgre sácborsaly potmány| Mauriciupoimá- 
ie(E ze wfiyttimi fwymi. A gdy Oniaiedrtego na widokach lub tYfauvicego n. 
wfpomniałyzówołał: photós poflalSolnierse oo portu £utropy y tau 
ricego pzzywieśćtazał. Cám prseb ietgo oczyma czterech iego fynow zabito / 
Tyberinfa/ piotrń Pawła /^juftinianá / á potym fiarfego piatego Theo: 
bozyufó iuż Eoronowanego (bo tto w ten czós nie było w Lórogrodźie / wy: 

[flémy bytob opcá do Derfycy 0 pomoc)tdkzezdmordowano. CIa co patrzac manriciu y fjn- 
3 wielticy Cbrześcidńikicy pbilożopbiey zawołał : Spzówiedliwyś teft joo] mi sábity. 
mie / y práme faby twole. YO cym mámtá namnieyfego fynaczta tego Prylć 
 fiwego poorzuciła, A Lauriciustego niechciat/ y tat ledwie niemleto 3 
iege płyneło. á nótoniec fam AJaurtcius sábity teft. y pofasal fie meżem 
mocnym nd wpytkiego świata niefesescie, Zrolował lat fefrasciemicste: 
cy trzy. Byłzówzdy oprscymym y ftótecznym Katholikiem. czone luosie Nicoph : lib: 18. 
miłowaty wiele im dawał; Eoscioly niettorepobudował/ y rury miófiunó — «pis». 
piówił. Cotto człowiet zgrzepył/ y pezeliw tościołowi p pzsectw s. Grżea 

orsówi/ y 3 onego luoái na śmierć wyddnia  3áto mu p. 2508 c3ás bo po» 


" 


uty vtasat/y miłośćiwe Fardnie dat, | 
Rok P. 603. Grzegorza 14. Phokafa x. | . 


zy Bzegorz ś. pifal bo nówego Cefórzarabofny LfE/ y błogofi] | Y. 
d t3 wwieńftwó nd oebre (piiieorodinie póńftwa pełny. Miał też pife Lio: v» epi: 38. 
aes UP 


h nie 00 Cefdrzód/ w Etorym fie vflarżai3 poftá Fosciola Bzymfkiee 

/ go w Córógrodśie nienalazł, 25o Gabinianus pisrsmány był 

|o Do Rzymu dá Andtolius nátego miepfce poftány / tam iuż byl w 

Cdrogrodśteomari. © co fle fpzórowie Grzegorz $. y nedze muy vati POło+ Lib iv epift: 44, 

ftiey $iemie pazekłdda. d po[yla do niego 3d poflá 2oonifáciufá oyabond Ftoz, Bonificis pofel | 

(ego imi zóleca. 7 y otáffme vcho pios / svolaicsd ooto moten P. ongobáre MER do Pbo- 

dow / Etorzy tuż pz3e5 lat trzydśleśći y pieć siemie POłofka powali. Pifał yia. ig ai 

vo 3ony Cefdrfkiey S eonciey Z vo Etorym icy życzy Pulcheriey błogofiawieńz| ^ | 

(tivá z Etora 5. Synod nowe Jelena iásmat. Dpomina ie y oremt (lomy : 

(o bedśie pzzećiw Bogu to Éarscie/ d co pezeciw wam to odpufczdiac Ciere 

pcie.] Spodźiewdi fie ludśletato to nó oonnándcb panow bywa z lepfych 

czófów noy 3 Wiauriciupem/oni ślddtomi, p dzapieżniy cbytray t£ ravcho” 

wie íbo fidroftowie 3 Wioch vffapili / d nowi pobáni byli. 
pifaty vo Déátvpdvcby Córogrodzktiego Cyridkd/ dozgody tto y potóln NU 

Éosticlnego wpomindiac, d profac tefli w ieoności Eoscicliey być chce / aby Lib: n epift: 47. 

ioo bárbe y 3 haya orugicb imie Decumenicus Patriarcha, poszudił á 


wżywać go nieśmial. Zaleca mu też (reego poftá Bonifaciopa. KASA | ENDE. 
Goss (ij Omylilą 


/ 


6 94. 


In Phoca. 
, Phokás idki. 


Cedrenus Ann: *- 
Phoc. : 
, |Tbeodosyus Scihg- 
ty. 


3. 
Surius 22. Aprilis, 
"Tom: 2. 


Okowy opddły 
przy bramu ciala 
Panfkiego. . 


Niel lib: 18. 
cap 14.3. 

Perfowie pobrali 

pańfiwa R3ym- 
Jkie. 


Lib : ur. epift: 49. 
Lekórfiwo s lán- 
cicha S.Piotrd. 


+ 


e. 
Soboty nte fwig- 
cic. 
Lib: i1. epift: 3, 
Vinyé ciało 3 po- 
trzeby m święto 
[ig godzi. 


Lib: n. epift: 31. 


Bijkupia 3 fiug 
ozdoba. | 
6. 
l| Lib :12, epift :22. 
Woienne obrony 
obayilal S.Grse- 
| gors. 
"Lib :1 


Wiek 7. | Rok P. G OS. Grzegorza 14. Pbokafa 1. 


Omylilá $. Brzegorza nadźleia o photóśie Cefarsu nowym. Gpifinie 
go Cedzenus/i3IAŁO nd twarzy był fpetny y frómowaty/tóe y Oufie miał nie 
pietna/ gnieroliwy/winó wiele piiacyzniewieściuchtrwieroślewca/frogi/ 
niemilosterny.] Alenieberetykidto mu ten Cedzenus pzzymawia. Dni pó: 
nowónia lego były niefcześliwe świótu/ mory/ głodyzy śimma wielfie/ yvyb 
soycbániesacbobsilo, Syna fiórpego Manziciugowego Theodozynkó/ gdy 
fies Perfyey wracał pilnie (utáiac/sábicqo w Cricei Fasat. Dazed śmiercia 
pzośilo świętości prsecsyfte/Etore biorac dobzy y mabożny młodśienieczy iuż 
Cefarsem 3 oycem beoac/á Eámteniem fie vo pierśi biiaczmówił: Danie LEŻY 
CHRIST E,tyoiepisem nitomu Erzywoy nie vcsyril. a teras to mi fie ostetc 
co moctioiá Faże.y cab ściety iefi, Aasalpbotás poimácy Beorgiufa 
abo ^jerseqo ZA áppaboga/Etory 3votasany 36 yte y vece y nogi bebac/piositU/ 
dby oo C beobord ostego $. Giiceoty sfiapilzy tego fie modlitwie sálecit: asp 
siolili firożeftorych wielEi był poczet / y tam 5 nim zdidchóli. Ciefył go s. 
Cbeotorus zy chcac mu bát pzzeświete talenmtice / pzyśił dbp rożwiażódny 
był. 250 fie nie godśł áby Eto zwieżdrty C H R ISTVS A piziymowałttowy ola 
tetto 30 nas vcierpial ábyfimy ob zwiażeł picfíelnycb wolni byli. Mecz firaż 
óná bała fie by nie ciet, 6o był miaż duży y śmiały, 20 $. Theodgrus wsią 
wfiy Eiclicb óby mu pobal/wsoycbátacoo pándDSottá weyśrzał.y vortet niee 
(o wfiycki o£owy y petá opdoly, Straż fie oo dzzwi zdmytania rzuciła A 
świety ná nie wółał áby fieniebali, y gdy pzzytał ś, tóieninice / wofiyttich o» 
nych żolnierzżow Cbeobor $. na obiad piosil. pofłał pbotás iliugd 60^ 
moego fwego tego Ecovy WTauricinfásábit/bo Erolá Derftiego Josrocfá 
ożndymuiac o fioym ną póńfiwo pooniesteniu, Lecz perfi mficsac fie Évvote 


Miauriciufó tobrobátetá fivetto / przymierzez Wzymidny potórtgał: &yria/ 


páleftine y pbenicia opánomat Zlrmenie/ A áppábocia y pápblágonia /y 
woyjFo iego Aż Do Śdlcedonu sácbobóilo. €onieiconego 3áras rou wczya 
nit, 4 Dbotás w Cdrogrodśie p:zenaświetnieyfie pany 3ábital. 
Grzegorz ś. gby fie dowiedźiał 3 Andtolius Patrydrcha Alerónor: nd 
oczy chórnie wypifniac mu fivoje też nedzeiało iney pociechy mie ma tedto 
czekanie śmierci pofyła mu letórftwo 3 łóncuchóś. Diotrá w Erzyżytu Etory 
mu nó oczy tłaść £aże. 25 o/pidvot/tátim błogofławieńfitwem cuda fic dźleia, 
MO fezał fie bytbiad w Rzymie Abo 00 Sydow dbo oo Greków 13 on 
65y chcieli taż Sobote świecić jako y Cliedśiele. CIA co fie Brzegor3 $. obire 
rżył/ mowiac: Antychrift tat świecić bebáie/ fobote dla Zydow 7 A Cliebźieź 
le dlafiwego obludneto zmarewychwfłónia. Cie hwaliy tych co mowili / 
i3 obmyć ćtóło w CTieoźlele fie nie qoost. ^jeflt fie twarz vmyc GODŚL czemu 
fte ćióld wfytkieggo myć gdy tego potrzeba nie godśi: Dla rofEofiy IaEiey y by 
ttu tego fie y w poroficoni Dźień czynić niegodślale3 potrzeby yw śwwieto fie 
godśi. — Śrófiiefiesnatednego Biflupa Pófchdzyupa 'Teapolitanftieqgo/ 
i55 iednym dbo owiemd fiwemi Eleritámi nad morze wychodźi , Bac fivoy 
fianv pátrsacycb, ć niew fobie Gifu piego nie mátac.] Stad fie potózwie/iż 
to nie NOWINA, i5 Giffupi 3 wiela ofob ná o3oobe czci fiwey Giffupiey/dbooso. 
Gody fie EéioSe Longobdrdow Aruulphus na oble$enie Rzymu wypzóż 
wował :$, Srzegórz y Do vootennycb myśli y opótrowania obiony vbác fit 
chciał. Rofpifowatlifiy oo żolnierzow y rotmiffrsom by mefiwó fwegó 
ola dobzego Hżeczypojpolitey y Rawy fweyzdzyli: d gdyby ŁLongobdroowie 
oo Śzynau fili Aby w tył na nievoersyli/ d vcsenili coby mogli, Spodźież 


i. epift: 23,| 


voamy fie pivot 15 S. piotra pzzećiwnym fobie nayda nicpisylaciele nófiy. 
tióznóczały bo Cefórjbich miafł wóbze żołnierzom y pazytózował / óby im 
oddawdli poflufieńfiwo. Cała była mocy pilność papicfEa. y3 lafti 2503cy 
oná Łongobarbow śmiałość pzedko vftala. 


Rok 
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CSS ZLongobórdy y Erolemicb Agilulpbem znowu potoy 3 Rsymidz 1 
Dm NY, to iefi 3 Cefórzem wczyniony ieft. y tegoż ro£u żoną Zlgilulz Lib: 12. epift: 7. 
pbó Theodolinda fynó Abolowalod powiła /y po BótholicEw 2 Kroloma Longo- W 
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Scio ftáry Dogóń[ki z tory pántbeonsomia/ dby go mogł na vżywanie 
Cbrześciańitie Boga prawoślwego obzocić, y táEsádras vesyrindsmal go | 
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sopárá corkó |leś.tlSómóntć meczennika pogrseb mióły. S oomu y Erwiefi auriciuBó bye 
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tym Hidchometjta 3 Clefiorienow y 2tríanoro p Sydow fetta piekielna né 
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vpiostlo Pana Boga, dby na one pzzyfile neose Fosciola 2503etto/ o Étorycb Surius ex. Eleufiq 
mu byl opowiedśiał/ nie patrzył, On niechcialo to p.25ogá prosic. dle goy| "^ ^ PEE 
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YO Antyochiey Zydowie wzburzywfy fie vorele Cbrsesctan posábiiáli a 2i 
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poreftály. © Etorpcb fie on dowiedśiawfy / votcleicb pożóbiiał, Wiedzy mie] 0000 
mi Theodorć 7 elpidiufa 2Ináftásyufá. Cát niegcześliwe było tego tyż 
róńfkie pónowanie ttorego sátrsymaác / y tatim cseftym Ervote roślewieni /|Mifcell; vt fupra. 
niemogł. — YO 7ferusdlem po fEficbüuésie na Bijtupfiwo náftapit8ácbóé 
raf / o trórym niScy wiele vosmiánti bedźie. 
Rok Pański cio. Bonifdciued czwartcyo 4. Phokafa 8. 
i Afryce Herótlius ob 3olniersovo Cefórzem sámolány/ wybzał Y 
At. 


3l fic 5 wodnym vooyfEiern/ mátac 3(oba obzdsy pazeczyfłey matki iR 
p pzzeliw Photófowi. y gdy pezypłynał do portu dofieytóm e A d 


3olniers Etorego byL one bolo sefromocit/ epaotue pałac y. 7 Eie jx 


ZOO. | Wiek. |Rok p. 6 IO. Bonifaciukd 4. Phohdfd 8. 


Rzefl mu erółlins/tatześ to dobzże nedznitn Wzeczp: fprówował: 2l ors 
odpowiedźiał: Cold rzecz fpzówowócia lepiey. y £azałmy sSerdtlius noś 
giy rece obciaćy głowewvcjąć tulob / pofpolfiwo ná ryntu voolem nózwó» 
. tym fpaliło. Cati był Eoniec cyránná. 
Theod: Balfamin Tes pbółós 36 pónówónia fwego /wiożac ióto mu Żoltierze nd. woyz 
CR Bab |nóch3 Derfy gineli : se3roavofiy Ouchowne vo Córogrodśle/ chciał dby Gi co 
udal GC mówoynie zabici fa /3á mecsenmiti w tościele byli chwaleni / żeby fie ta (Le 
CE czytać, 000 fianu zotnierjkiego lub Eifnał, BLec3 fie temu Dátryarcbá simo 
tóieżą fpzsectvoili/ y oEazóli náuti y anon potutny ś, Bazyliufa 13 takim 
Prorzy nówoynie mesoboyfhwá fiebopuficsa ; Éommunta &bo ciało Póńfkiej 
niema być odne/óżby połutowali, y tat rzeczy ortey Obotós zaniechał. 
że peratlius ob Sergiuga Póttydrcby w £ościele $. Stepbanó nó pałacu 
Heraklius ua Ce- Eoronowóny był wefpolet 3 oblubieńica fwoia Eubocya /Etore ná ten csás) 
ferm. "zd zone biał, Bylródem Bdppódoy pzześwietnych rodźicyw/wzrofłu mierz 
mego duży y mocnycb pierś 3 dluga bzóde, Etorazofławfiy Cefórzemawu 
Cedrenus & Gli-. ole zwyczńiu Cefórzów /ofirzygł. 2c3 tego vof Perfowie woyfro Rzymeł 
e fFie porááili zieonóE 3á oddaleniem tyvánná wfyttiewfchodne pańfiwó n 
bźicia fie lepfycb csáfow ciefyty. 

3. 0 Zileránbrtey po Cbeoborsc/Ptovy Owie lecie śiedźial mofiopił na orte 
lay iałmużnik w ftolice fan /násroány Jalmużnit / ttorego dźiele nápifal J-conciue tied: 
ogó. P4- poljki Cypru rowiennii iego  Étore pazylete fa ná Conalium votorym Cii] 
Leondic in vita ccfiitim. 25yL7jan3 Cypeu/ fp fEpipbaniufá fiórofiy tegoż voyfpu/ porie 

PER wolnie y 5 wielkim Cefdrzć vserátltufá náleganiem pzzytał BifEupfiwo o7] — 
Surius 23, Ianuarij. 40. (76 Étorym actas o návorocente fie beretylovo/Etovycb ieficze było wotele/ 
Praca około be-ly otych GO nápbeá potomków, y gdy votosiat i3 tylo Bótholickich Eosctolow] 

retykow. — - wo mieście bylo Stebm poftórat fieiż ich było o śledmośleśiat. Swietotup: 
fiveo twytorzenił / vtrzywoozonych bzonit/ y fedźiow fpzawieoliwości náuz 
czał. tiiilosierosia na vbogie wielkiego sy. nabudował rożmaitych fpie 
Viegich 2500. |talow y cboré y obogie tám Earmil. y (pifować fobie wpytkiero mieście Ea 
3ac/ nálicsono ich śiedm tyśiecy y pieć fetltore wfyttie opátromal/ pány ie 
fiwdiemizowiac. 250 ci (ámi/ mówił pomóc mi dadza abych 60 Erolefiwó 
Chryfłufowego nie oopaoł. Pazyłożył y oo tego pilitosc / aby mióry y wagi 

byty fpzórwiebliwć, 2C. Dótrz wiego Sywocte. R 

4. W Zingliey w Zontonium /wnet Erolá (EtGylbertá nomo bo wióry or 
Ealredus in vita |b6coneqo/má timie Sebertus tát3es pogániná Cbrsesciánin tościoł ép 
S Edvardi Regis. niż vo mtse sbuborvald prisco murem Ela(tor y tościoł 4. iotrá/tcory 
Poświacanie dsi- boywemt tmiony náoat, A gdy tYTellitue 2oiftup Eosciot on $. Piotró po 
Ho > 7 |ówiecóć miał: nócy oney piseb poświeceniem wtazał fie Piotr $. ieditemu 
Surius 5, Ianuarij, Fybatowi/y pzzewieść mu fie/ obiecniac mu 3áplácic/ pezeż vséte Thómen 
Beda hift: Anglic:|00 nego Eościoła Éasal. y wyfiopiwpy 31o0Ei wpedl w tościoł/ á nóto pé 

lib; 2. cap: 3 |trżyłom vybat /y wnet fietościoł on niebicfką światłością obidśnit zy wiele 

. |świetych bo tościotd wchodśiło/y ápiemánie miebieftieżdyyzmiało/ y voor] 

Piotr S. poświę-| gość Ożlwna náftapil. y tám é. Piotr odpzówiwfy wfytto co oo poświe 

| (LC cosi tościołA fiuzytonwrocil fie bo onego rybatá.y wfiepuiac włodke piotr 
ś.fpytal go : iefli mia ryby : Gor rzetl / ciebien; fie y śrwiótłyści mieżtwyttey| 
pzzeletfiy/ nicem ołowić nie mogł/ álem sapláty obiecóney ob Ciebie czekał. 
4 piotr ś. rzekł: Sa pusé teras Śleći. y gdy to wczyniłypońmał tyb wrele/á mies 
65» nimiiedrtego wielkiego testotrá. y rofbazał mu Piotr ś. óby Bifłupowi 
Miellitóroi ieótotrá 00 niego oddał /a fam inesá paseos pobzał, y oatimi 
|blogofiówienftwo y potomtóm icgo naTowienie ficześliwe ryb. ^$ebrro mu 
rofiażałóby w Cltedśiele nielowił. y rzekł: Jam iefł Piotr teory 3 cobo mo^ 
wie/y poświeciłem tert tościol imienia mego 3 towarzyfimi memi : poroieós! 
Tu d że iffi 


poczytać. 


— 


że Bijkupowi coś wiośiały flypaltwey mowy naydśle świadectwo nAŚCIA: 
nóch. Yliechże kościoła nie poświeca / á tego tylo dołoży czego mie dofidiey 
cofiny opuścili / to ieft tólemamice ciała y Erwie Pdńfkiey, Gliech powielu: 
ożiom /13 to micyfce czeffo mawiedzączy pasy modlitwach y prosbácb wierz 
tych bede. dttórzy pobośniey fprároicolivole y trześtwie n tym świecieżyć 

bedazwrota im niebiejkie otworze, 


Bóno tedy gdy ATellito ná poswiacánte Łościołć fedlrybat on 3 Jeśioz e. 

trem 3áficol/ y voytEo co mu rofFasano powiedśiał, Zaośiwił fie Bijkupzy| Mellito Bifkup. 
wficofy vo Éosciol, nalazł tblo obiccábtem oboygiem porefone y na 12. 

mieyfe ścińny oletem pomásáne»y Owónaście dogozzdłych świec na Erzyżdch/ 

y świeżć pofropiemia. Co wibzaczpóchwalił 3 ludźmi p.25ogá. ^jácbatpos | 

tym oo Rzymu do Daple3á/pobobro (iefli fie OOmyśląć godżi/) cub mu on 

td wielki ożnaymiać. y ine nduti ola [uou owego odnośiezy o pofiamo2 

wienie onego Elafitoru ś. Piotr rddśić fie. y olamiego Papież Bonifacius 

Gyrnob mial vo Rzymie, 


Rok P. sm. Bonif:IIIL. 5. Herdkl:2. 


| wią 7.| Rok P. 631. Banificiufa +. Hrakliufia. | 7OL. 


6. £rfowie śiemie Wzymftkiego póńfiwó woiowali / y wiele bárso Y. 
à Iuosi Dzóli / £esárea A áppábociey wśieli / y li gośie chcieli oy Theoph: anno 2, 


H eracl. 


f] x 


SM ficim nike niesáffámial. Tegoż rou fEuboria Cefársowa fynà 
powiła erdtliugowi Etory byłzwóny Conftántinus mnieyfy/ 
d 4 fóma pzebtovmártá. 

W Gailicy Cbeoborifus Erol pieniadzełatómie sbicratac y Cieżtie po 2 
Joct£i nd podowne Eláoac/ miał poborcelátomego y oFrutitego Gwarneriu| Apud: Surium 
164. Etory gdy nd tótiełupiefiwa bo Bituritu pzzytóchał : Zoifkup $. Auftrezj 30: Maii. 


Poborcá okrutny 
pokardny, 


dgifilus ortego miáftá cat mu fiemocno fpzzećiwił „iż go 00 miafta tronc: 
|niem flowo ooftváfyL/ o fwoiefie owcezafiawiaiac. YOrocit fie oo Prola on 
Ipoborcámustaty Biftupa obivinit/ à vo tym też bifłup świety y cubámi 
flamity 3 Ciotá voyficol. Pzzylóchał potym on. Gwórmerius bo Ditwvitu /y 
zaftal nowego 25iffupa Sulpiciupa / Etory go potornie pzośił/ áby midftá 
nie véffal. J-ecs go orm nie ftucbat, y wpeofiy Do tościoła gy wibźiał grob 
ś.Adufirenifilóztotem pzzybzdny/ezeki : Gia obogie to fwoie zloto Brfłup ro 
zdać miał niená grob ftooy. y cbeosac ob ołtarzć do ołtarza na modliewe / 
páblo nań Ozzewo iókieśzy głowe mu vosbilo/ y zawołał : Auftregifilus y ży 


l 


toy mie p:ześlioował y vmórły málo mie níesábil. y gdy slupiogy miófto 
wylesdżałoo Aduguftodwizu: w dzodze iedney nocy goy HA potrzebe fiebUtrse: 
wó wfycti y ronetrznośći 3 niego wypadły zy tám zóraż vimárt. „Potym 3a 
bar 3 Bituriczan takich poborow y poddckow wyciogac nie śmiał, 
Rok Pański e12. Bonifaciuffa czwartego 6. Herakliufa 2. 
z% Dy fie Derfowie zwyciefiwy nátarmili: Góróceni po nid Gy Y. 


ría puftofyli, żelóżem y ogniem wfytło gubiac, Sperdtlius tym Theoplianes, * 


cad (em woyfEo sbreraly fynófiwego Gerakliypa dbo Con(tátind eM m 


l | Os y ; 
S QA Cefórzem oczynił y był od Gergiufá Dátryárcby Eoronovoány. 
W Gólliey Erol Theodoritus (tucbátac báby fiocy 2ommicbiE 2. 


Ienasin vita S, 
;Columbani ca: 18 


by Bolumbana $.Etory 5 Giberniey wyfeofiy 6o Bdllicy/ S urowieńfbi Ela? 
fitor zbudował 3 $iemiey póńfiwó [wego wygnał / po oronbsieftu lat abo rs 
on Elagtor zdłożył. Pzzyczyny intey nie było „iedno iadsłey miewiafły tey tá Bia 2 
ey y vo [cciecb y wzłościśch ŻBzunichilby /Etora fie/iáfo fie veyaliey wfpozj "nia sła 
mniátó, o to aś, A olumband vosidolá/ i3 Érolá vorrca tey Cheddorita / ob E 
nieczyffośći zóażdnych oomvoosiL/ à świetemu małżeńfiwo rGOśi. Czego 

(TTE! > Ong 


702. 


Kolumbanus | S. 
skrolmi walczy, 


Wick 7. | Rok E. 6 I2. Bonifaciua 6. Herdhliufed 3. . 


ZOZ 22722745. da a 7 m 
enániecbéiáta/ aby velafita Erolowa w rzadźiech Icy y w powadzenie przez 


, 


fEaozdłó, y mial nie mało ożieći 3 onemi nałożnicómi Theodorikus / Etore 


gdy ras tóbóba 00 S. Bolumband/ gdy na pałacu byt/ pezywiodła / profiác 
aby im błogoflawił: on niechciał morviac :Saoen 3 tych co fies złego łoża vv 
rodśili &rolem nie bedźie, © co fie bdrśiey wzburzyłdy nópzawiła Owór wy: 


tel y pany y Biftupy z aby Erola oo tego nómawidli /3eby 5. Bolumbasus 


Do klaftoru nie 


wygrany był, Evol Olugo niechciały meżó fie ś. bał/ à3 nátonicc pzzyfiedfiy 


wchodzili świec- to Elaftoru iego /te mu winę zadał „iż oo tlaftoru świeckich nie pugcza à 


c). 


wefcia im broni. A Aolumbanus powiedśiał : Jeflity chcefizafonneŻyćte| 
y obycsdie y pzdwa pfówac p. Bog zepfinie Erolewfti vom twoy y wfytto 
pótomfiwo twoie. Cymi fie flowy Erol zderwożyły mowił: Ciieiefiem tdt 
atupi/aby cb w tati grzech vpásé miał á tobie meczeńfio Forone iedral. goy| 
fie lubsmi y obycsáymt świeckich niesqabsaf, io$ tóm fFadeś voyBeot. y ad 


S. Kolumbana. (tym vofjy fcy Oworzónie iego scmoláli : Liiechcemy tu mieć tótiego Etory fie 


wygania krol. 


Że 


Cuda S, Kolum- 
bana. — 


. 
Kolumbantts pro- 
rokuie. 


$9. 


towarzyfiwa wpyctich firse3e. 2UA otumbarue powiedśiał: Doti mie mecs 
nie voyrolofe/ ias tego Elatoru nievoynioe. || 

Gofcot fam Erol zofławitwfiy nieidkiego Żandolpha Aby gó wygnał zy 
wygrał go moce y pzowdośii do Mefocionu midfiecztó, czefóiac co s nim 
tról czynictaże. Tamś. Bolumbanus cubá wieltie czynił” wieśniow półz 
manych á potutuiacych oEowy y láncucby Erufyl. ZámEniony Łośćioł nó v 
Gecsbe icb/ modlitwa otwórzył, y chciał p. Bogodć snácidtiego człowieka 
wyganióli. Co znawfy 25ánoolpbus Etory go voytianiatvoolnym qo vesy^ 
nit a on fie pzzeż midfto iiwnie oo Hlaftoru wrocil. © czym oomtcostavofy 
fie 25:nicbiloio y Cbeotorifus;3olnterse oo Elafitoru poftáli/ aby go ftáne 
tab wypcbdli, Erorzy vo Elafitorse pilno qo futótac / gdy iównie śledżac w 
pisysiontu tościelitym czytał” miiali go y futnie fie ich on ocierály/ dwiośleć 
go nieniogli, Sam go rotmifirz vyírsaofiyvscfl t Jdźcie piecz, A powiedza 
cie Erolowt żeściego nóleść nie mogli. Brolżnówu poftat Bertóriupa 802 
mefa/ aby go pilniey utał.y nálasi qo 3 biócie śpiewdiace? 
śili go wfyfcy zolnierze óby wyfiedl d Erclá vflucbat. y gdy niechciał à moż 
wit: nie wymide aż pisymufony. Solnierse Elekdiac paseo nim potornie3a fiu 
tnie go ciegneli/ mowiac *5gniem y rol nas posábita / iefli Cie nie voyvole 


5097 y lego y vofytetbomiegoyorseni ywygubi. Cüenode milczeć to 
co mi p.250d morcit fase, Gió teyże dzodze sfiepit oo frold A lotári^ 


Klotarits krol ufi Écory w fironie Gólliey ndo morzem pánowal. Disytat qo iáto pioro/ 


t 


Wiek 7. | RokP. o1 3. Bon:fdciu$a 7. Herdhliuffd 4. 703. 
Erolefttwo miećbebźiep. Earat go. y o niettore w domu iego grzechy 7 iáto v 
. |pórow tego nie fiapo : dle Blotarius potornie wfytto 00 niego pasyiot,y 
popzame obiecał. G. Aolumbanus w Góllicy miefitólac / niektore 
Swewy bdłwocdhwólce wddmi DO CH n 15 T ys 4 obiocit/ i fie csártow sd 
15eHli y Cbrseft Ś. pisyteli. C63 Brunichildis y3 EbeoboriEtem piseslábo: 
voála2Siffupa YOrenefiftiego Defideriufóy nó wygnónie go potepiliabáte| Martyrol: Rom: 
mecsen [Fa Eorone zabity odniofi, Eościoł go miedzy ś.meczenmiki Elgożie, | Februarii. & 


|Rok P. ers. Bonif: ITI. 7. Herákl : 4. eż 


f£rfowie wolówóć Wzymitkiegó pánffwa nie paseftáli / y Dómd» r. 
pet tego rotu wśieli. Słał do Aożtoefa pofły erdElius o poEoy|Theoph : Mifeell: 
pzofacz Gby na oni pzzeftał / A luoztiey Erwienieroślewał, Zle lib: | 
omniechciął/ y nóbźiele miatiż wpytto Cefórfiwo Wzym(kie miał PA pfuia 
posicát, €. 2Ináftásyue Syndita tato biflorya voypifal tora f dios ki, S 
ś. jan ibámáfcenus w fwóietśiegi włożył, Gdy Gáráceniv ibámdáflnáie] , dh 
mienátácbáli ^ bliffo Dómóftu iefi mieyfcettore zowie Carfaras „na tto. 
rym ieft kościoł $. Theodora. Etory Sdróceni smózali yzbdńbili/ y fdmi w 
nim żtońmiy 3 bydłem miegtdli. jeden 33uchwalftwa firzelii na obza3 ś. 
C beoboró yw ramieniu firzałevtopił, 3 Etoreno Frew 3ára5 płyneć poczeła.| Z obraż krew, 
Czemu fie Sóróceni oślwowali / ále fie nie opamietóli / 43 na vofyttie pan 
Bog taranie puścił / Etórzytolwieć w onym tościele mieffáli / vofyfcy wyż 
żdychóli/ a było o Owdożleścia bonom, y żaden 3 nich nie zofłał. ini co cám 
nie miefEali 3dżowi byli. pimowi ten Anaftózyus 7 iem ia (am ten obzaż wie 
oślały ná Eremo ore patrzyłem. 
*oerátlius ilaftta wittecsÉe dbo fynowice fioote YYTártirte 30 Żone wśiąl/ 2, 
y Sergius pátryárcbá one Eoronomat, Czym fie wpyfcy oobasy bisyosili, ©| Theophanes, 
co go p. Bog ná wftyblivoycb mrieyfcácb Earał/y oawałznóć żem fieto mie! C7 
podobało co Pdrrydrcha rożgrzefyły potwierdźił, | G. Cbeoborue on |kuśyodzzwo Ce 
Gyccotà 325ifEupa ZArcbimandrita, tego voEn pisenieétony ict oo Cbryfiw:|farsa Herakliu- 
(d. Sywotiegoy cuda wypifał A leufius uczeń iego/ Etorego on rodźicom ie a. 
qo vpiosiláby fie nárobátUy Do niego 00 młodości Odnyy wyćwiczony wząe| Elevfius in vita 
tonieowónaście lat 3 nim przemieptał. : Seda t sr 

powfłdła wielka woyná miedzy Erolmi $róntow Cbeoborifiom y The] ty. Z 
obobertem biácía/w Etorey ś. Bolumbanue sfiepit do Theodoberta/ y vpo ; 
minat 0 Aby bórdośczłożył/a Eéiebsem soffat/dby 3 Erolefiwem y oufle fivey| Tonasvt fopra. 
nie firacit, YOfiyfcy fie śmiać s oney tego mowy pocseli. à on rzekł: Jefli 029 oy) domowe 
bzówolnie niechce/ poniewolnie Eśiedzem zofianie, y to wymowiwfy Duz is uy E: seg 
chem p:orocfim/bo fivoiey fie cellevorocil. Y'üicotugo woylEáná fie badcia p n 
zebzóli/y bieweOdli v Cullaao Etórcy Cbeobobertus pisetral 203novoufie| 1), | 
popzówiwfiy » Tulbidtu / o Cbeoborifá fie potuśił,  YDiele fie Ervoies obu|- 
firon roslalo 7 dle Theodoritus zwycieftwo otrsymal/ à Cbeobobertus v» 
cietf /y ob fivoicb 3o:do3ony 6o Cbeoborifa pzzywiedśiony tefl. don go DO Brunichilda [)- 
Śrunichildy poftaEtora wiecey życzac Cbeoborifomint$ temu Ożugiemu "^ ko: jet 
fynowi fwemy/ piosità aby Eśiedzem Zofłał Theodobertus. y gdy EleryFiem A 
(o vcsynionoz po małym csásiesábié go Easála/ y wfyttieOśieci iego pono? 
rsyla. Erolowallat éteomnascic/d tegzo rou (am był fwoie żone 3ábil. 

Kolumbanue vflyfawfy osqubie Cbeobobertá z myślił iść oo POertee ; ^ 
tyEonvEtorcy GElámámi ibo Glomiány 3oreia/to teft/oo lubsi pogarifficb| 5 o esie Ale 
Słowatow: Etorsy w fironóch Yeneciey pzemieptiwóli/ áby im świócość LULA 
$. fEwanyelicy pasynosit. 20febalmuanác p. Bog ziż tám nic fprávete nie 
iol y puścić fie vo XoTodo miedzy 2ixiany. upieLgo 3 wlebocec(o rol 


ib ; de ]mag. 


704. Wiek 7. | Rok P « 6 14... Bonifdc: oflátni, Herdhliufid s. 


———M nh ea- 
f.ongobórdow Agilulfusy oosvoolit mu micftác qosteby chciał. v Hed: o: 
Bobium klaftor lant prscmieflivoalz © nà Zlviany tśiegi vcsorte pifal. y námieyfcu nóżwie 
S. Kolumbana. |sgyy Bobium, Flaftor sbubowal. : 
s. fEoilbertuo pierwfy Erol Chrześción[ki w 2Ingliey tego volu na wie 
Bedahift: Ang:lib: carte Eroleftwo pofedł. Erolował piecośieśiat lat p esc. Trzeci był oo Ero» 
»cp:$  |jom Almgieljkich w onych fironácb/dle powolániem do wióry ś. pierwfy „w 
EUR f chro. | Ecorey vosmmna3ániu żył otoddśieścić lat y voE7 oo wiary $. pobbónym pasy^ 
"d lla m An- [3716 bylzpiaw ich R3ymikidh oo fabovo nóuczyby nápifatie / miedzy Etre: 
gliej. mi obzore Eosciolow $. 3a funodment położył. o śmierci iego / fy ieggo 
Eadualdw.  Zóbdudlous/ wiary Cbrsescian [Frey pzylać niechciał / y fpzofnym fie grze: 
chem.3 żona oycá ftwego 3móásal. y byl pzzyczyna voielom/i5 fiebo Pogóńfiwa 
wrocili/ ci Etorży dbo 3 bołdźriey/ abo Ola łafti noztiey Chrześcidny softáli. 
Auglikowie od |Żaral p. Bog onego fpzofnikabo czefio Bólały 00 czdrta trapiony był. Sy: 
wiary odpadaią.|wowieteż Gárdbetá rola timże Sórónow vofyfcy tvscy wiary $. nie pzzylee 
li/y oycowftiego pzzytłódu naślidować po śmierci tego niechcieli /y bálwo 
chwalfiwo znowu wzbuodśili, YOoláli na Bifiupa : Day nam też pożywać 
Bifkup Mellitus | oroetgo białegzo chleba Eeoryś Oawałoycu nafemu. à on im mowi: iefli fie 
wygnany, — |pocbrscicie dam / inóczey niedam. 2 oni chrztu niechcac 3 śiemie qo fivoz 
ieywygitdli. Ten Bijkup był Hellitus/ Etory do dzutqgich Owu Bifłupow 
faurenciufá y fufia geopy/ rdośili fie co czynie mieli /y pofłónowil iść oo 
Góllieyzy ptervoey wytachali YYTellitus y fufiuszóby tám lepfych czófów czeć 
tá.  Qnierzey bzócia Etorzy £Tiellita wygnóli / flużec balwochwalfiwu / 
gdy na vooyne pezeciw Genuiffom wyldchali / tam wfiyfcy pogineli. 
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Piotr S. Lauren — Gdy aureycius3Anglicyża Ougimi Owiemó towdrzyfm oo Gdlliey 
tegobicsnie. |wcietać omyślił: wtościeleś, piotrá y páwlá moolac fie tám nanocfpóć 

Pec Db tap t 5oftal/ y pzses fen vtazał mu fie $. Piotr y obicsovwal gó/ mówiac: Czemu 

i ait; Angl. 

Fadualdus mia. ta $0 OWCE CH RISTVSOWE wcierpiał yz0zowieda. Ooucifie/y wśiewoa| 
re 8.prsyigł. |Qy wielkie ferce bieżałoo Erolá £adudlod/yrany mu ores biczowania vta: 


2 » ) 5 4 e " 
| Tonasinvita 8, cbilba/ Etorży gy nietyloś, Bolumband wygnóli / le iDefiberiuá 2oiffu 


[p pam ct 28. pó Pieeńfkiego 3ábilt/ iefcże mowderfiwó pisycsynili náo Delpbinem 2514 
imon lib: 3, 


Theodorikiem. Frolefiwo Brunichilbis fyná iego złego łoża Cygebertá / Etóry był oobiyy y 
pobożny. y one póńtnie świetę $ridedurgeoblubienice fiwdieodfłepuiaciey| — 


wiek ». | Rok P. 614. Zomfdciufiofatni. Heróks. | ZOS. 


bla iey czyfiości /fam reke fwdie C H RISTVsOwW1 v ołtarza Oddał. "játo 
teft w żywocie ó, Gallufa/ do Etorego cie obfylam czytelniku. Ciátego Gy 1€ ORobris.. | 
gebertą wypadwił fie lotarius 5 woyfkiem/ pomniac na proroctwo 5.80: 
lumbanó/iz iu5 był rot trzeci. y porásituo y poimal y pieć bzdciey tego/y one 
J»mnicbíloe, mD$iect one po3ábital, d Bdzunichiloe ná wielblaod wfódśle 
wfy/ po obosieia vEosuiac / y potym v ogortoro Eomiośitich sd włofy y vá» 
miona viwiasámno/ rofidrgóc Eazal:30 wotóniem wfytkich bát, Ecorsy icy 
tego 3yoyli, Tatr oniec miálá ond 3la zafłarzdła bábá / ttora Ola 
fieego Erolowónia / vo tatie grzechy fyna voprdmoméátá / y oáiesiet Erolow |Dziefieć krolom 
cbytroscia y ofrucieńfiwem frooim zabiła, Cierpiał iey p.25ogpofifiend| si 
putchowney Biflupy nie targnetń, y tt Alotórius fam ieben ropytkie Ero» 
lefiwó Srántom posiabl. Etoty pomniac na rorofá fwego Kolumbana ;| Kolumbanu. 
wypzówitdo niego bo YOlocb zacne mnicby/y fidrfiego Elaftoru Luxouii, 
piopac áby fie do Gallicy wrócił. On wiedzac bliffo śmierć fiwoie /wrocić 
fieniechciat: ólelift 09 Alotárinfá pifal/ nóuczóiac go ióto fie nátrole: 
fiwie p. Żogu podobóć miał. Eocbal fie w tym liscie Prol / y mic ndo iego 
one nówte nie czynił, ; 

Uia ná froym Owórże Ślotórius radnego fiwegó Zlrmulpha/ tory poz 3. 
tym byL25iffupem tifetetffim.. Miał y $arona / Ecory tatże opuściwfy 


świót był 2oiffupem Meloenfkim. Cen $órozgdy Klotórius pofly Safkie, | Fóro ióko madry 


i$ 5 bároym y ob poroiconym pofelftwem pzzytócbóli/ pozóbiiać chciał / 4|.  "bosm). 
voy fiootcb nie fiuchał/ by praed wfiytkich narodow nie pazefizpował: 

rzefl dro Do wfytkiey rady: Cliechżele pogubie,tędrno nie teras/a3 PNIA 

ofiatniego Ftorego beda mieli wyióchać. y pzzefiał nótym Erol, 21 om tym ec 
czafem oo nich cbobsac, námoroilie áby Cbrsescidnmisoftáli : y aoftált7 y 

3 wieltimi vpominti ob ATotávinfá nadóni /300wo fie bo fmoicbwroelt, — , .— 
Cóta byłó mabzość y pobożnośćtego $óry/ Ecory wpycło ná świecie opu śp v ky, 2 Ho. 
&ctvofy/ y 3 śiofire fie fwoio $óra y 53ona Blidechilow w mlobościfwey| "^ DE 
smowiwfiy : p. 25ogu fie ná Żywot ob świóca oboślelony oddali. Sieftrze 
Flator zbudował / y nd cbowdniewiele panieneć DO czyfłościnódał, Etore 
03 5 Angliey bO onego tlafitoru pofylano, y ŁMelbeńfFim byt 2oiftupem 
ttoreobogie Biffupfimo imiony y vosiám: froemi wiecznie opatrzył. 

Rot ten Chrześcidnom świóta wpyttiego załofity/y Ciemnościa fiut: 
tu wielkiego pisyPry. 250 Bozroes perfti Erol paleftine mottiiac/ Jerużaz | 
lem wśiał/ y Chrześciam o dźlewiecożleślat tysiecy / pezeż WoziMIZE WODZA Lerusdlem od Per 
fioerto Żydom tanie bórżo popiscoat. Étorsy Sabrtegto nie prsebátac / obri T A J krs; 
tnie ie fámi pomorbowoli. Sácbériafá Pdtrydrche Jerozolim)kiego y baze” | 2: 
wo r3y3á ś, 3 wielko Eórzyścią złota y śreb2a w tościele naleśloretto / oo 
Derfrepasdflano. iDmosp fie Chrześcidnie po innych Eroleftwdcb ftánv 
tab wdiekdiac volocsyli, Miele ich to 2lleranbriey zabieżało / Etore wy: 
chi on "fan Jdlmyżnił żywiły opátrowal/y bo onych vo póleftinte posoftá^ 
łych, goy Perfowie odefli/ Żywności y futieny pieniebży wiele pofylał, 20m 
itpocbue mnicb tómżeż Póleftity nabożnyy świety /napifalpłacz y lómenty|Placz y. Láment 
ińto ^jerentiag nd one medze/ y motlitioe oo P.Ż>0WA, zEtorey niemwypo4nód Chreféiany. 
wiebsieia zólość fie Chrześciańfta potóżnie:ola oned pofromocenia wióry| Antioch: Homil; 
6. y zelżywości c HR ISTVSA IEZVSAY. náfco/y ola Syoonflic vrogania| 90: 69.107. 

y morberfitvá nób votecitemi, Zdyłówielta półufa molcyfiym vo wierze gdy 
pórrzyli tatoby nówpódle mocotrzyżowónego náfetto dogó y ná aoepte 
nte miej (c onycb przezacnych 3ymotámeti y żmartwychwfłania (edo. — 
YO Ławrze w Elafitosze wielkim onym y flavorym/3ábito caterostect y 
cztery fidre/ y exe godne Etorsy yciekać niechcieli / mnichy. życzyli fobie po 
piacóch onegjo Żywo tó Anyelfkiego / odpocznienia pzebtiego 3 Cbryftufem, 
At Yvvv .. fośćiol 


Theopha:inAnnal, 


Leoncius in „vita 
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Iálmusuik. 
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706. | Wiek 7. | Rok P. O la4.. Zonifdciufsd ofldtni. Herdkl: s. 
| «Mai. —— Éostiolicb pamiatte ma. Tenze Antyochus mnich pie o iebnym Étery na 
Vpadek iednego zogiy puftelniczym y mniftim ośiwiał/ióto oo átáná sivicoáiony do Zydow 
MIDI. Ipisyftat. Dtazał mu fátan Apofioły y Ebrześciórty w Ciommym fpetnym 
mieyfeu : d Moyzefay Bydy void(nipmy pieenym : y incmi go Flamfiroy 31007 
63ac/09 Osiey niesbo3mnose prsyrotobl: (5 3 ZyddmicHRISTVSAyDuchdś. 
bluśnił. y 5one wśiewpy/fpetiie fiorod mowiby on iáfo Anyol pierwey chor 
wóny/ tabim fie fótónć oftal. £.ecz pzedEa ob D. Gogá pomfte wśiał/bo pzzeb 
cateimtlatiótom go ia tui táfim Syoem posraboo robatow roffocsony icft. 
"n Conn fie nitt wydźlwić nie mogł 13 Derfomies Foáctolá o:e07Sr3y 
Driewá kid S34 $, vo$iovofy/ y dotbnać fie go y pátrsye nónie nie śmiek. y tát vo pusbie 
Jidko fie Perfowie s obywinione sáó Chrześciónom po swycieftwie oddal. y owfiem tám ie 19 
Mit. śiemi (zvey c5cili y bali fie q0/ mowiac: Bog Chrześcińniki oo Perfyey psy 
| feb y wielta firaż otolo Ozzewa onego mielí.. YDiecey ono drzewo fi płówito 
| |Moc vkrsyéomá- yztj órkd oná v pbiliftinow. Go táfiego zwyciefitwó miedółć. połasdła fie 
nego, nie fuchego bzzewó, ále tego Écory nà nim vmárt/ móc zy żywe pánománie 
tego nab Erolefftoy Sroidtá tego 113 on teft Dan náb pányy tol nb Erolmi. 
Gdy na Erzyżu Pan náf wviétal vo ten czde nawietfe sivycieftvoo otrzymał. 
Gody Erzyż iego Perfowie wáteli/ vo cent czs pordient / i3 dzzetóg Ono Arzyżą 
M $. tám fłnac [tod ie wśieli/ muśtóło. 4 w wielunícb 36 przynieśieniem onse 
wá onego/ bółaochwklfiwo pordione irft zy prawda f£wángelicy miedzy 
pafy oświeceni faz 13 w vÉvsySowénego tory nd onym basewte wisiał / we 
wierzy Ul Vieo3y mimi był Andfiózyuspierwey Pagundat náswany/Etore^ 
(ag. lamuar — (fo żywoty mecsenftvoo nia voypifáne vo żywociech ś. 
rz Tegoż zófi o Teo nym / Etory był bo Derfyey poimány ^ pife f. eoncius / 
In vita $, loan: Ptóry tego wieku Żył 13 byLbdny vo tókicy wieże 73 ftorey mitt tám pofdosoo 
R Si: ny wedle pzaw Derfkich wyniść nie mogi ttore zwano eten, Wodśicy iee 
iarpwáfey. So sd omártego fpná Wipe ś.y ofidre przenaczyfifie trzykroć bo rofa czymie 
'Fasdli. po czterech Lat wrocil fie do nich żywy y sdzówy, y pórwiddałiż ná trży 
wiełtie świeta, na śień trzech Brolęw na YOicltartoc/y na Swiotti / doj 
wieżienia pazychodźił tos Do niego 3 świeca zy opaddły petá 3 niego zy był 
iato ná wolności, dle tych oni 3dś bytióto wieśień. Powieożieli nm rodśie 
cy 135 w te Qnizań iato sá omórietzó ofidre świeta oddawali. 
5, YO bippaniey Erol Bothbow Sifebutue 3 nierofiropnego naboserfied 
|Leg' Vit Gott.lib: |pzówo wydał na Byby : áby wpyfcy Chrześćidny żofłóli / y cbrseff ś. b:óli, 24 
Ur. [Ecorsyby niechcielióby ogoleni ffo plag cierpieli y nà wygndnie poglizć más 
ry Pórtegolowi. ietność ich na lófce Erolewikiey 3oftélá 7 áby ie dal Łomyby chciał Dciekali 
-|Adoś Aimon hit; 071 09 Śrónciey / d dzudży fie poniewolniechrzói zy było ochrzczonych 
Fr.lib ; 4. cap: 2», OźiewiecOżieślat tyśiecy. © Fterych Concilium Toletóńfkie czwarte moti] . 
Canon: 575 — |Ciiemoco y amugeniem dle namowa náverácác fie máta 500b2ey y wolney 
woleyfwey. 21 Etorzy iuż pisymnfeni fa /y wśieli ś. chrzefty bierzmowanie 
Aimonvtfopre |y Gióło y rew difta : Ci tdk tu z0fBAC mdla, (o3 fia 3 Byby Oślało we $rór 
i ciey żę iDágobertá (pná A otárinfá: 13 3d vpomnientem cserátltufá € ef? 
r30/ Dagobertus ydy poniewolnie cbrzcietazał Coy fam Cefars Gerd 
tius w Jetuzólem czynił. Aleto potym było. 
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FA), Dsroes Erol Peri wpadł z wóyfkiem 00 Egypt y oo Libiey/ 
QLG" y pzzyfedł 63 DO Karthóginy midftá vo 2lfryce / Etoretzo tego ro^ 
SA fu wśiaćniemogi /y3 wielkiemi fie plony do Perfycy wrocil. 2 
FZ g orieggo poftrácbu y wotowdnia / bérso fie wiele dO Alevdnoriey 
luośi nabieglo/ttozzy głod wielki w mieście vesynili. y ola nidy/ 
w WY qi nn 


pic 


; OP 

4 Mi(cell: lib: 14, 
Perfowie d£ do 
Kartbadginy, 


wyn W — ÉÀ——— 


ok p .6 15. Dewdedit 1. Herdkliuffd 6. | 207. 


Wsch 7. | 


pipe X.eonciuc/on s. "jan jdlmusmi / chcac globneopatromdé bárso fie 
zadłużyłć nitogos nie opuściły nadźieia wielke w PónuŻdogutótzeboy: 
nym byliato pierroey. | "fato w ych olugácb iego / iedentlerykzbożćmuwy| © 

pieniedze pobmidtal/áby go dydtornem czynił :czytay w $ywocie tego. Do| Symonia dbo | 
Gymoniey y świetotupfiwa y grzechu żadna go niewola y potrzeba wboz Pirtokupfimo. 
gich nie pisemoglá : d p. 25058 wnet 5 ineo Cal pomoc tym / Etorzy prdrodieo] | 29« Ianvarit 

tto pm potrzebie wielłiey nie odfiepuiw. 

YOc YOlofiech Jan ftarofia LFieapolitańfki zabił (Eyárcbe YOloffietto 2 
Jana y fom ie panem żiemiePOłofkiey czynił. piseciw tem poflał Lefar; Anaftafius in De- ; 
Serátlius £leuteriufó £rdrche/ Etory onego Janó w Fledpólim 3óbił żyj goni, „| 
wróciwpy fie do Waweńny qe (Erórchowie miegtdli/potoy WWiojliey sie R m 
mi vcsynil. 2Ile (ám myślił Cefarza obftepic /y Erolem fie YOloftiey śiemiiej ia 
vczynićzwidzac /15 fie bomá ob Perfow Cefarz bronić nie może /y różumież 
iac i3 Wzymiiie póńfiwo vpásé tuż mito. Było wielkie $temie trześjcz| Trirfienie tie 
nie rot tego we YOlofiecb /36 Etorym padły nóluośie tredowóte niemocy. „5, 
Papież Dewsdebit fam chore nówiedzaiac/ gdy iednego tredowótego iáto ids "S E 
CHRISTVSA, Ottórym Jzdiaf nápifat/ i3 bybiato trebomdty / cółował: Marisoli Rom: 

|sóróż slecsony p oczyścionybył, — — 8. Neuembris, 

YO Giállicy Zlotárius zofiawfy wfytłiey Siemie icbynomlab$ca dbo 3. : 
Wiyondreba : fiuzbe 25050 rosmna3at. Miał nó broorse fivoim pezedźiwone: Armulfus v. krolś 
go meżódzwielkich cnot y nabożeńftwó Aenwifa Biftupo tYyetu/Ecorego re Klotaringa. 
dy wewfpytkim fiuchał/ y 5 Erolowa fwoia / p tenu fyrrá Dógoberta bo wy» 
chowania bał, © czym czytay vo żywocie iego. Żyło nieto to wielEicy wae| 16. Augufti, 
dze y Bijkup Bómeraceń[ti Gauderitus/btóvy onych wiefow świety Żywot 
wiodł, YO tátic fietrolowietochóć y rddy ich zdżywóć mala. 

, Eupis GenonehfEi Biflup Alotóriufowi z goy fie na Dowrgunby wyż 4. 
prówił/ modlitwę fiooia zwyciefiwo ziebriał / 13 fie niepisylactele polekdli/| ^psd Surium 
goy lubáie pases znał Foscieluy/ to ieft/ pzzeż d3won bo modlitwy zwołymat. M SgpłeRbORY. 
Étory o3won gby Zlotóriusvfłyfal w głofu fieiego Eochóiac: pzzenieść go Pv" » koście 
do Paryżu Éasal. © co gdy fie ś. Łupus ftdfował: Vżwon głos fiwoy firácit ej 
y żóraż go Erol odwieść tám fEab był vostety Fasal. y był zaś głos iego prsy^ 
wrocony.] Gab fie połóznie 13 inż w EosCiolácb zacbodnych Ożwonów 
vżywano/ócż na wfthodnych ieficze Eolátániem w oefEr Tub Do Éosciold twzye 

warto. Tego rotu ro Elaftorse Bobieńftim ducha p. Ż0gu oddał e. 

on Aolumbanuc/poftrácb Éroloro y wielki świety, Blotdriuetrol po iego, Kelumbaná ve- 
śmierći  wielce ccitieqo mnichy w tlaftorze Łupowieńftim / y na 2oiftup^ tie. 
fiwóimpomagał —— JETTA BE 
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(Ego rotyvmód Agiluifus Erol Longobórdów we YOtofech/ Y. 
Érolomatag.lat. onim (yniego Aoóluwalous ná Erolefiwo Puls Diacilib:4. 
wfiapil/psży opiece mótkt fwey Eheodolindy. Sátycb Eoscioly ros ropes demie 
Bożć powfiawałysy wiele funodciy fie pazyczymiło, CheoQolinej Katbolicy wie- 
2 dd 3 fynemfwym / 3ófie y meiá fivego y Ośleci five / y rofiyckiej — krorsy. 
 |Longobóróy POłofkie /5nácony y wielki tościęt bliffo FNediolanu w tllo — 
doeciey zbudować : y (tuábe2503a Oślenne y nocna taplanmi opótrzyłe : 
Etorym nábdnia potrzebne y wielkie Odłózy (am kościoł bogato złotem y ere 
bzem o3bobilát niá pámiatte 4. Jana Cbrzcicielć / aby pórronam był Erolom| Pórzonowie tywię 
Longobórdów y beonit ich y voftamial (ie ad nimi bo and 1E ZV SA: d^ (Bep — 
Wupivy fie Erol 3 póny fioemt y s matka Tpeobolindwzmowiii: jefli ś. Jan 
Przyczyńcą nafiym bedśie bo pánd nófiego 1 EZVSA CHRIS TV $41 wfy(cy 
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fpotnie obieewiemy iż nd Eazdy vo má Ogień nórodzeniaiego 60 Łościółć ic 


$. Lana wiigli $4 to 5 yóletnośći aófiey czćiwe vpominti pofyłóć bzosiem: áby pizeż iego sd; 


patreną, 


2, 
Mifcell; lib : 1$. 
Kárthágine Per- 

fowie wsięlt, 


Antioch: monach: 
ad Euftatium. 


Modefłus máprá- 
wusekośćioly. 


nas wfiiwowónie fie / pomoc mogli(imy mieć páná náfego 1zzv sa, tát 
náwooynie tabo nA inych micyfcácb goátefle obiocimi. y 00 onego Onia że 
wż0y w fpzawód fivoicb vosymóli 5. Ja / aby im ieonal pomoc » páná, 
napego TEZ 7 $4 CHRISTV S4. y odnośili zwycieftrwń nad niepisyiacioly 
ficemi. Wwfboonych Éráiovo nebse nie oftawóály. Perfowieoźiwnie 
fie poonosili y rozperzóli. Tego rotu Oługgo obleSonc A ártbágin[tie miá(to 
w Afryce wśielizy mieli vo mocy 2l5ya/2UfryEe/f ay pt/á nibt fieim nie fozsc^ 
diwil, Jserátlius CCefarsstety nieiatiw glupfiwem/o woiennych potrzebóch 
nieobmyślał/fyny tylo na vrseby wfadzały Ozugieg 34 Bonfłantyna mlot: 
feto Cefarzem Abo towarzyfiem na póńfiwo czynił. Jedna bylá pociecha 
wfiyttim Chrześcidnom wielta 113 cemi3 czafy gdy Perfowie Póleftyneidto 
ine póńfłwa ośiedli z w Jeruzalem flTobeftue mnich bány nó.mieyfce Die 
ftupiezto co w tościętóch Perfowie popfowali/on3 pilnościa y wielkim fer^ 
cem Kapłrówowały prebÉo dOotonymał. y mniftietlaftoryżnówu napelniał/ 


Josivorym Beses tiem y nabożeńfiwemy mefiwem/ Perfow fie mie botac. 


LA 
Anaftafius 


|Kto fina [wego v 
chvstu trs yma. 


|!  Anaftafius. 


Exárcbus aábity. 


Ionasin Euftafio 

| apud Bedam. 

| Agreflimus bla- 
dii. 


€— 


| 


an: 8. Heracl. 
pee suse 


2 L2 Ą / 
Rok P. crz. Deusdedics. Herakl: 8. 
ZAŚ Apież iDeusbebit tego rou ná lepfy żywot pofiedł, Siedźiałlat 
) | NN táttego ma/ále pifiná fpiaw ie pogineły. Jedno tylo mále pifá^ 
Ne) nieiego naydwie fie Etorym fianowi aby ten coby fyná fiwetgo 
, 6b9 corte v dbrstu bzatt w malen ffvote iu3 w czyfłości żyły Do 
(po nim náftat Bonifócius piety Fiedpolczyt. f£ leuteritio Żyrórchne 
abo ftéroftá OTo(Er 7 gdy fie Erolem YOlofFim csynit/y 00 Cefórzd ooflapit: 
táoac bo Rzymu 60 żolmierzow 3ádbity left / y głowa iego do Cárotrobu 
. YO Gdllicy miedzy mnichómi A urowieńfkiemi ś. 2&olumband, byl nic: 
tatr Agreffinus zacny pierwey v świóta; bo był v Erold Cbeoborifá pifü 
rzem: prosit fie v fidrfiego fwego Eufłazyufa / aby go na Eazantiey naworać 
gdy go nie mogłz oney myślizwieść.puścił go. Bdzódliwy w nim buch był. 
230 żafieogy bo ślemie Żóodriowz nie cám nie ary, y 00 YOlecb feofy w 
A quiletey 5 obficsepteficy fie złaczył/ y pfovodé ośle y 00 ieoności Łościoła 
go śmiali: gonić poczeł vfłówy mniffies. Zolimband /y wErabfy fie chy” 
trozóś po J-upouium/orotr mnichow żwiodł Amatny Romónikó. Dla nieć 
go zebzdny był Gynó0 w tiatyfkonie/ gożie wpycko zdzdoliwie eDwoluł. 2f 
nab nim cudzółofiwdzódbił go. Oniowa ob niego zmiedźieri mnify pate 
ośiwie połutowali /y miedzy świece pocsytánifa. Amatue vmierdiac Lift 
fobie ś. Leona czytać Eazał/y movoil: Cat wierze nierwyfłowiona Croyco. 
IEZV CHRISTE. Cóto tobierozumiem Duchu ś. wieczny Boże. Pzośił 
óby go wtościelenie chowano :dlew pzzyśiontu.y nópifał fobie pogrzebie 
flow, piofiac wchodzecych o moolitvs, 


trży. Ütemaliielee duchowne, Był ówisty /y toéciol qo sd 
viytoánia fie iego nie wracał. 250 iu5 Emotrámi y powinmemi fobtesoftáli. 
pofłóna była, 
canie pogóńfiwa poflal, it mu obraosalmiosac niefpofobność ieqo: ale 
odwobźić pocsal, Ale gdy mu fieto nie powiodło / á Inbáte fie bácsnis mieć 
gdy fie Do fiwey stosci wrócił. fuga iego / ióto była wieść o3one; mficsac fie 
(Cát wyznawami 2503e wfiedhmogacy. Tót o tobie trzymam fynu 503% 
Herótline Cefars 5rtorou 00 Bozroefi pofly five wypzówił o pofoy pie 


Mifcell:lib:sg, [acp ná niftie fie obrote[Ti pobálac. ále bórdyy iniemostecsny ofrutniE/ Ftóż 


ry miał pómietać na dobzodśleyfłwa vosicte od Cefarsá Rzymfkiecgo Haut 
i | pie : Yiciugó/ 


jake BĘ BĘ WYCH SEN A Rag 

| Wiek 7. | Rok P. 616. Bonifdciufa 1. Herakliuka o. ZOD. 

kiciufó / Etory go wygnanego na póńfiwo Perfkie wfadśił/ nic vczynić niejPer/) way 

chciały owfem cát wftazał: potodw mie vczynie/az fie wfyfcy Cbrsesciánic amość y Pardość, 
trzyżowanego zdrzeko / A flortce za Boga bwalićbeda. £ecz go p.25og 

pieoto poniżył, ic. 


|Rok P. 618. Bonifa: V. r. Herákli: o. 


Apicż Bonificius z qoy vflyfalis w Anglicy widra ś, Chrzea 
ścióńfł a trochevciśniona / 34$ fie voracálá/ y nowy Erol f£ do^ 
wáloue y sioffrá ieqgo tEbilberga 3ond Erolá fÉbmirt w CHRI- 
ST y s Avvolersyli: pifatoo Jufió Wofeńfliego 2oiffupá z vd 
Wal boścfwoieożnaymuiaczy pociechy mu y nóduki Oo prorodosertia 
y tosgersenía widryś. odtac. Écoremu y pálling poftaUáby 2iffupy posmwie 
cać mogł. YO tym liście oie snácA pifał Do niego Prol dowdloue nabo 
3rty lift/3á Etory D. 2508 Ośietuie. ; EIS | 
Rok Pański 619. Bonifacjuffa piatego 2. Flerdklinféd ro. 
(C nod bytw Higpóniey w Hippalu abo Gpalu / ná Etorym prse» t. 
82% Fondmy był icoert ze vofcboonycb firon (Éutycbían 5 Gyriey Biz 
(GR ( 4 (Pup y tám biedy fieote obwofał. Pofianowili oycowicont/áby v|studry domowi 
3 J ijłupów domowi (lubsy / Eśleża byli / y Eétesé Bóty nosili, D Bifknpom kleri- 
imnichóch też tazalt/ óby nigdy 3 mmigEómi rozmow nie mieli /te ej. 
|ono3 fidrgay to pisy Ozugich mniptach. Wdowa prawi Boże dby fież|z mnifkómi nie 
CHRISTVSOWEMJpamtámi ro tożmótwy towórzyfFie wddrwdć mieli, rosmawiać. ' 
perfowie wśieli Ancyremiafto w Gdlaciey KNetropolfkie z d s>eratline 
myśląc o wypzówie vootenney nd Ozugi ryt pzzediw Perfonz Galane Ero 
dem Arwarow iednóćfiemuślał, 


Rok Pański 620. Bonifaciuja piatego 3. Herdkliufed 11. 


>» Eróflivs gotuiacfiendwoynegby pieniebsyniemiaU á poodt^ | mo. 
m 3) tow » złupionych obperfow poddanych vpomindc fie nieśmiał: |Kofcielnego fre- 


T. 
Apud Bedam li: 2, 
cap : y. huft 


NU 


QW v tośćiołoww odddniepożyczał 2oratad sesrooleniem 25iffu- Heres He- 

rey) B pow śrebzó3 Fosctoloro y naczynia zy pieniadze na zolnierze Eos ^ i name. 
SP wóćz nich Easal. A gdy nato do 2lleránoriey Viicetepatricin| | 

fd poflat:7fan on Jólmużnił Bifkwp Alepdnoriy[ti fprseciror fte/mowtoc: 

Manic co obogich teft oc nie moge. TY Torott Cricetáe: vorosif (ata na ec) Leoncius in cius 

pofpolito potrzebó pasyflá. 2L on mowił: Co Erolowi niebiejkiemu 00dan9/ "uM ode 

nie ma tego bidc EcoL stemflr. Jedna Flicetas pobzać pieniadze Fa3al tro: ERU dE 

che nu zofłówiwwiy. rico Pieniądze tościelne nieśli/potfali flugi Parry: 

&rcby Étorsy nieśli niemálo b3banoro y napie na dzugid wiośieli / tóti: 

UMiob pzzednieyfy. AFtob bes dymu. Dyśrzeł to Flicetóe/ y w|łazał do Da: 

Erydrchy/ by mu ieden O3bań onego miodu pofłał. Ą cym czófem to co w|cad miclki 9:8. 


ónych dzbandch było, wfiytto fie cudownie w złoto obrodiło, Co widzac Póe Ianś ialmaśnik.| 


trydrchó, ieden O3bań pofłał Cxícecte/ y lift tátt oo niego nápifat. pam rzekł: 
Vie opufcze cie. 3d te pieniadze Etoreś wślał/ bal mi cat miele; co 3 tetto ie 
dego bsbaná obaczyf/ d wiedz i5 pand Boga Etory wfiytki żywi / człowieł 
Raśitelny przebzóć nie może. y gdy oro złoto wyfypał fiugd 3 onego pofłane 
50 naczynia : pzzeletl fie Flicetós/y wpytti mu Kościelne wátete pieniadże o» 
beflaL y fiwoich niemało p:zydaly fam go pesepidfiác fed] By te raPzacny 
y prawoślwy Leoncius Żijłup nie pifal : nittby tego powidodć nie śmiał, ; 

p:osit tego Jana Clicetf Patricius / aby 3 nim 00 €efdrzó tóchał, a 
błogofińwieńfiwo mu fiwoie bał. On chcac w Cyp:że oyczyżnie fiwoicy 
dog vvv ih świątą 


2 


r.) 

7Z1O. Wick 7. | Rok P. GO2I. Bonifaciu ba 4. Feraklin: 12. 
$.Tamidłmuśni. $volátá tego ootonáé: czniac 15 bliffa Smierc iego/ pzzyswolił. y w otret 3 
kaśmierć. ^ yim vostoogy/ 80y 3 wieltg niepogodę y bursentem morza „ttóre on fivote 
modlitwa vifromit/ do Cyp:u pisyiácbal: fidmtab odlep do Cárogroou 
ióchóć niechciał, y tam w fwoim mieście Amóathbuncie/ oucbá p. Bogu ot 
val. Fiapifaltefiameńt : POfyfiEow/ próroi / CH RISTVSOWI wiólmue 
ànácb oddawał, nie mamicono trzecie cześć złotego, y to OBie obogim bró« 
tom moim, Gnółómiec teras bucha mego obbdie temuż c HRISTVSOWI, 
G0y g000 grobu EIAOlL/Owó Bifłupi cám położeni /iótoby żywi” mieyfca 
mu miedzy foba pośrzedrtego vfiapili.] Co S eoncius/ y inne cuda tego po 
Miceph, śmierci wylicza. &icosialna Xoiffupfivoie Alevdnoriyfkim lat Ośieśieć, FIA 
splaman — [lego mieyfcenófiepił Beorgius iego powinny. © Etórym pátrs w żywocie 

tegoż Jana Jatnużnitóiato fie o Przywoe iego mścił, zc. 


Rok P. c^t. Bonif: V. 4. Herakl: 12. 


3 piávoniac fit tetto volu ma perfy erótliue Cefavs / fynó vo 


Y, | | 4 4 4 " à d 
"Theoph. 1 Cárogrobstesoftawit y Pótydre to Cxerdiuforoi póruczył/ 
[P yprawa na Per- y 25onofoi pátriciufori mabremu y bsiclmenn. onego też 
| f) Herakliuga, Gdiana Erola Awarów 30 pazylaciela iuż maiacz fyna mt to 07 


piete podał. © fam fmutno y czarno vbrány / wśiawfy obras 
pónd nágego w rece fivoieto fosciolà fiedty paofiy twaszana śiemie leżał 
Modlitwa. — |ymoolil fie mowiac ; Dla grzechow nópychznieddy nas w pośmiech Panie 
—— niepzyiaćiolom nafym /zmiłuy fie aday zwyciefiwo / áby fie złoczyńcy nie 
blubili 6 vreqali fie3 OŻiedźictwa twego. Jaolnierse zds fobie błagały (er^ 
ęótch bo siebie obzacał/ mówiac: oycá semmie mieć beoślecie. y to im po» 
Zelnierte M pisysieudiac mowił: pátrscie beacia y fynowie/ talo niepzzyiaciel śiemie 
Wage.  |nafie popuftofył oftarzepopalit tościoly pofipecit/ miófła powywracał z 
id£o fte o to zaffawióć nie mamy, ia 3Dowie rad przy was półoże, 1C. y tát ie 
Amal: an: 12, miłościa fobie niewolił/ y me3ne onymi flomy czynił. posyodie Cebrenus/ 13. 
Hera. —— "wopiesbádlac pzzeb Pótwydrcha, vzebl: woven Bożych ynaświetfiey mátti/ 
y twoich zofiawwie to miáftor y fynó mego.y wśladlw otrety [Eoro YOtclto- 
ioc PIR? poniebźlałeć w wiccyor/y czarnym fie morzem bo Perz 
2. fpey puścił. | Fiebyło żadnego 09 zwyciefiwg podobieńfiwa/ bo perfo- 
taka woyna $. |wie gby całe było Rzymikie pańfitwoz mocno fie 3 nim oganiali/ y paźemo03 
Bor), fie nie dali, 2 tera wfyckie fobienarody d$ 00 Afryki yBarthóginu podr 
biwfy/ y mało nic wfiytkie Erolefiwo wfchodne popfowaroy y takielupy y 
boqgóctwó pobzawfiyzy nó tá volcl£t fie lub 3oliier[Ei 3Dobywgy : iáEo frobsy 
byćy ftrógliwi Zeratliupowi nie mieli ? Ale wieośialnąbożny Cefars Pom 
|oufałzy o csyte fie Erzywde zafławiał, 250 9 flavos vbrzyżowanego Erold nad 
brolnui, Viel bobze pomociiti t nabożenftwo En 250gu/y woyne fprávotcolio 
wa. Fiabożeńftwo zbzoie poświacało / à fpzawiedliwość Eorone EIADIA. y 
SAO Due tego w małym poczcie o wielkie (iz y niepodobnew Iubsi 3roycieftrod po^ 
Obrab. Para na- Puśil. Vid tá3oym potyttániu git obiaż Póńć nágetto nosic paseo woyfkiemi 
fego nawojnie. £ąsał/ y tym pises voláre voe zwyciężył, 
3. «Już był/So3toee Goyefi wobzó3 woyfłiem na wfchode Eroleftwó wy 
zg. lanta |qlat/y pzzyfli byli 6300 Balceoonu. óle gdy vflyfelt/ i$ Cefavs do ich $iemie 
fie pusci/wrocili fie. YO tent cado goy fie wracali ś, Athónazyus Perfizołe 
nierzem w onym woyfłu bebac, bo Chsześcian veiebl. trs vo tetto 3ynvo7 
Cedrenusinannal cie, ^ — Gby perdtlins na Qymiańikie gródnice pzzyciaygnał/ zafiapiło mu 
z:oPh.  liesone perforo vooyfeo/ pap wodzu Górbgrze t Odli im Rzymidnie bitrwe. d 
Zwyćiefiwa nag Boy 3olnierse fimego eoeratliu(á wd picryofym potytóniu wibśieli: wielkie 
Perfami, —— |ferce ztego mafia Dzóli ^ y pordáili mocne moyfło ono ^ i$ ido malo co v» 
| Cieblo/ 


Wiek 7. | Rok P « 6 22. Bonifáciuffd r. Herdkliuftd 13. ZI | 


Cietlo/ y 0bos vofiptcE niepasyiactelfli wáieli p. Boga y Cefürsá wychwaló: 
tac. Dni co piertocy y ná piocb Perfow patrzyć nie śmieli: teras ie 3 obozu 
alupili. Cát nabożenftwo y nábsteldwo c HRISTYSIE wygrawa. A Gerd 
Eliys RL ná śimowónie w Armeniey zofiawiwfy z oo Córogroon fie 
|wrocił, 


Rok P. 622. Boni£ V. s. Herákl: 13. 


by £rótlius 5 Cáronrobn pobroápit fie bo woyfłi bo 2lrmentey / á Y. 
wb. ZAosroce WAZymikie pańfiwo Gátmándásarowi s wielkimi woy: 

e. jg Irem wtórgnacEasał, Pifaliefczeoeraklius do 2X osroefá o póź 
8/5. t0v/grożac mu, 13 jo w erfyey novotebót. $$ czego fie on śmiały 
wee jako żtzeczy niepobobney/á zwłafcza gdy násab ds eratline 30 fo» 
ba woy[Éo eto miał, y gdy dzugie woyfko w perfyey 3ebraUA osrocs/ dperáe 
|elivs12. oia Bwietnią do (ámoey perfyey volácbat. Co svosumiavfy o 
stoce/ wrocić fie Gármándsarowi s aym[Ficb Eradiow y slocsyé fie 3 drugi E 
mitażał, 4 JS erátlius inż vo perfycy bedac / Zezwawfy fioote Zolnierfiwo/ Fheonnindnnth 
táf ie flowy pobudzał: Bróciaz miłość 25offa vo fercu mieymy/o ieno rays. 2; ; TIE 
wde cayfimy /pisecivo tym Etoray Cbrześciónom votcle tego nácaynili- sym "rom, 
ftie póńfiwo 25o3é teft pánftroo/cscimy ie/ftafimy mocho pzećiw nicsbó3^ 
wości vsbrotoney, YO żiemifiny niepzzytaciel|kiey/ vciekóć trudno. €toymy 
„|mocno/p.2d0g zndmni bedśiezy pogubi niepzzylaciele náfe.] ic. potasatmm 
fie żodnierz bórzo ecbotnym y ieben 3 nich zówołal: Owefeliles mas Danie 
takim vponindniem  zgofirzyłeś żelózć y fercá nópe / Ecove zwyćieżorne nie 
y YOftyoóin fie w bitwóch nó mefiwo twoje pátisoc, Poydśteni goste 

ażef. 1C, 

3? Ciattiteli 60 miójia Gásdbofen, qosie fie byUA osroce se czterdśiefta! COP SM T 
tyśiecy Inb3i położył. 4 foro fie firażeżefiyy 6 Kzymiła wofiyftticb pobilá y. five rd 
|poimülà / y wobzó ich bo Cefársa pissptomvdo3ono:Aoaroco 3 onego mido! pia. | | 
(tá veictt, Bongo dSerátlüis, y wiele ico lub$i pobił, 2| do midfla dsd: | | 
tofenu prayiddbarofy / id przebmieścióch woyfEn obpocsectasal, y bonete 
bźlał (ie 13 Ao3r0e6 vcietl do midftd C.bebátbmán náwfebob flońcd gdźle 
miał tościol otptiowi ióto Sogu zbudowany / y flázby wieltie tefese A vef 
fydoorwm Erola.y tám pazebił fie Jyerdtliuoy ono miafto Ebebátomár fpa Theoph: in Annai 
lib y kościoł on ogyniń, dS osroes do tlTebtey vcietl, Gomit go sperans, y | 
wiele miaft y wétswoloroal, 4 oy go dogonić nicmogl:trsponifie| | 3. - 
p. Bogóradźił z có czynić y gOie żimowóć mial. y mwfbazarofiy vooyfEu áby | RAdzi fig P. Bog | 
fie czyfio y nabożnie zddhowali ^ miał náute ob p. doga aby w Albdniey Herakliw. 
$imowat, Oud adutdmomi Cebzenus / otażółą fte otmorseniem fétuq Że 
wórngeliey. Potazał tez Chrześcicńfkie politovoamie nad wieśniómi Der» 
fliemi, 250 gdy bo Albóriey 3 wiele torzyście Ciagnol, à te co ndiezdzóli| | 
Derfy z 3ávoioy fożeśliwiebił/ y obganial: pzzypódio śimno / nó wieśniejZ7%no né wie 
świafczótrorych było piecOśleśiet tyśiecy: 3dtuioc ich/ y nabze Iuosfa wiej” uim m 
b3ac/ wfytti wolsto puścił,  Pufczeni prości Bogi dby ópánomal per] —.— 
fyoz d ot otrucieńfiwó Kostoófi one wybámoil, 


Rok Pański 623. Bonifdciufd piatego 6. Flerakliu(a 14. 

TAD» (D:roec ffupirwfy woyfto/ p poruczywfy ie Sdrdbldtowiy 047 LO 
2.07. wy mu pisebiángy y mocnieyfy lub  Eazałmu bo Albaniey BA | 
śperatliufa vderzyć, gośie pazyciegynawfy/dóć bitwy eárábla» "w-—— 
3 NR. o Fue niechciał/ dle fie po gordch wiefiátac/ reeficia Wzymiónóm Mud dian 
P z do Perfyey bionic chciał, A peratlius polmi fie DO parfyey DU2|% Cedren: coder. |' 
SU y zdbieżał mu gerámi Sóróblótus. Chciał muy paEditwe Zerdtlins/| — Theoph. 


AAAA WE" AGGA VA" r UG : 
712. Wick z Rok P (G2 4... Bonifdciufa 7, Eerdhlufed 1x. 


i | vpontirátac fiooicb áby fie nie bali / à mieftániem dobzep pogody nic vtrd- 
| |eili/ gdyż o2ugte vooy[Fo Der(Eie pasyciacáto. dle Żołnierze Zrołafcza P.A3ytg07 
| voie y Abfagowie niecbüeli / y tym fobie éilá zapEodśiii Cefürsá nie fiuchó: 
lac. 250 tym czafem Owgie wóyfko pzzyśpiało, 3 Etorym Girbárde cięgna. | 

Zolmierże to widząc pzzepzapali Cefársa o orto PEodliwe niepoflupeńfiwo y 

powłote y prośili aby nie gineli, 4 on fie im bać 3átasal/y P.Zd0gu Oufac 

Troie woyfkń |Etory 3 nimi byt/ nauczał ich. tHyskt perdtlins fioczyć bitroe / mimiby 

Perfow. — |Górbarós 3 nim fie byt zlaczył, dle fie Górablata żOślerał. d on nóiezdzae 

- ioc 80/pzzedśle do Perfpey liagnałochoć onore vooy[Fo 36 (oba miał, 2L o 

$r0e6 y trzeciemu woyfłu pzy wodzu Sdiu pasybyé tazal. Étorcgo mie czeź 


GV 


Trzecie wielkie |Sóróbldtó 13 tuż ocieta / y gonił go bes porsabtu. A zerdtliue puscil fis 

śwylięfmo He. má niey wiele ich posábitaUy (am Sńróblótó pezebity poległ ydalim pan 
takliufowe. | zogniefpodśiarte żiwyciefitwo. Ba 

2, 24 gdy Sdin pzzybył / perforiefie popidwili. 3ocbobáit Herdtlius bo 

$iemte umo / gdy oni Łażygowie y bfógowie / obcy zy bo czófu flużac 

Rzymianom: ob niego E / o0 domow fie fwoich bolec fie voracáli. 21 

oe tym pilniey ndlególi. Opominal fwoteerótlius Aby fic nie bali. 

o nie truono p. Żogu wybdwić nao: áte(li ad votáve (ioote omrżeć nam 

Faser iáto meczennicy forome oomieéiem/y wieczna flame mieć beosteri3ce 

fin fic ola acesypofp x y bzóciey náfey nie Sátowdli. y vortet fpzówił iooyfto 

a perfowie tókżezy fiali cały dźień pisecivo fobie/bitwy nieżóczyndiec. i105 

ceohodślł perdćlius do Armeniey / y mniemódiac Perfowie i3 vcicta / nies 

czwarte wielkie obálegli ^ nie myśleciebito o pogowiey. 2 Herdtlius vo nocy peźebzawfiy 


mycigftmo Ád wá woltiiciby/piscil fie má woyjto Parfowy firaż wfyttevpzzedżdiacy zs 
Peji, biiśiacawpódli na fpiacey mocnieiebili.  Górbórć betman ledwie nágo 
ná Fon vett / woyfkć wofiyttiego obbieSavefy. Etore Aerótlius pobił / por, 
palił/ póimał 5e vofiyt£im obozem / 1$ Żaden 5 ortego vwooyffá Sórbóry nie 30% 
fiat, t 1álesli betmánifta 3bzete y wfyttie Ozógie ochedofiwó, y tá£ votclttiego, 

żwycieftwń dofiawfy Yoerdtlius/tám vo fironie Oitcy pacsimowal, 

"1 L] / : 7 . 
RokP. 624. Bonifá: 7. Herákli: 15. 

t. f£vátliue 3 Perfy fie oganidiacdo Cygvuvséfi pzzyfiedł. Cuir 
Theoph: an: 15, 6; bórós 3 vooy[fiem 30 nim geol. Potym y oo &upbráty onicrtey 
n Wenolit : v5éti przyciagnowfy erókline : nad náosicie mieprsytactol/ 
s anno piseficte w nicy ntülasL / y 3 voyffiem fie pisepiaroit w mtestact 


| tiórcu. pazepzówił fie à nim poses moft nośitelny Gárbárdo. 
A potym coy fie iepcze Aeratlius pases rzćte Sarus prsepzáwil na oxuttiey 
fironierzcki Sdrbórds s fvoym woyfkiem ftánaU d Bzymiónie tuż byli nd rzć 
ce oney moft zbudowali y ofadśi: paises Etory Zołnierze Rzymfcy bO niepisy 
faciol fie cifnely oneżgbiidli porzadku nie pátrsac. o co ich Aerótlina vpor 
minótóby tół wpórnie niewtórgóli, y pzzypłacii vpori onego. 250 zafabz 
tend nie Perfowie vesynili/ y niemało ich pobili. &cs fam <erdtliua ofoba 
fivota POMÓC UM daly na onym moście ż iconym fie obzzymiem wielkim pote 
taty w wode go firacil, Co wiozec orbsy wciekóliwy vo r3éce y ob miecza Gi? 
neli, £łóco patrzac Gótbórós/Aznólac po Gácie Cefdrzarzetłd0 nieińkie” 
go Aożmy : Dátrs 3 taka śmiałośćia fi am Cefar3 fie pisectvo takiey wielkości 
luośisófłówia. Flocbittwe one voserwáld. y vftapit nózad Sórbórós/ó 
Cefars w Scbóście peześimował. Co był czwarty rot woyny Derftiey. | 


Rok Pański 025. Bonifdciu(d piątego 8. Herdkliuftd ra. 
Ao5roco 


Wiek 7. | Rok P. 625. Bonifaciuka s. Herdkliu: 16. | 7A3. | 


Cd oy, O3roes wibsac is tóEczefio vooy [Ed rego p:zegrawały: nálast te 1. 
Uu 9 G9 róde ttoraby peratliuBa nózad Do Córogrodu obzocie mogt/ á Theoph: sn: 16. 
WA 3 Siemie go fiwoiey wywieść. Zmowił fiezGódgóna Awarów Era, pan codem 
lem 3o2áblioym / Ecoremu był opiete fyna fiwego Heratlins zle MR 
de. Gil. 3moxil fie y 325ulgavdmi y 3 Stlawy abo Słowatdmi / áby Perfomie fig do 
Córogrod oblecli y wśieli. Sam też na tó Gárbáre 3 wielkim woyfkiem oo, Crogrodu wj- 
Cráciey pofłał : dby fie 5 nimi złaczywfiy Córogrodu bofláli.2L inew Perfyey| Peli. 
-|woyfto mocne, Etorezłotym nóżwał zebzał/ y Sdinowi onemir póruczore/ 
tó erótliupa ciaqnac 3 nim Easal. 2 Herdtlius o tym fie Dowiedźiawfiy / 
nó trote woyfko fmole rosoáielit, cześć go na obzorie do Cárogroou pofłał: 
omga Cheodorówi bzótu fioemu / dby pzzeciw Sdiónowi fedl/ poruczył. à 
fam pobleyfa cześć wżiawfiy/00 Lózytow fie puścił, y tám Tuski wfi chodrtej Troy ábo Gásá- 
Étore Bazóry zowie, fobie siconaly do fiwego ie woyfÉá pazyłaczył. Dazypedł e. 
[Gain na Cheodora/ y gdy bitwe 3 nim Cheodorus ftoczył:3d przyczyna az | 
świetpcy miatti 2503ey/ grad wielki o. 250g na er[y puścił zy wiele ich poz Piete śsWycięfimo 
bil. ć Bzymiónie ora pomoca 25030 potezepieńi / woyfEo rofytto poróśili y| 744 Per/ómi. 
rozgromili. Sdin3 3álosci omórł /y ciało ego AA osrocs pofolone bo ślebie 
przywieśćy Elocie y róny w nim czynicEażał Tatzginał namocnieyfy tego 
betman/ w Étorpm /& o3r0co nadślele zwyciefiwa potladał, Turcy żóś ibo Bran) cidfne v 
Gqzórowie bzany v morza Cafpium pzzekowatwfy / do Perfycy 3 wodzem” SMAK 
Sebilem wpadli / y rosmáicie ie fivemi naidzdómi pfowali. 25yl ten Sebil 
wtory po Gagónie pan. Do nich 3 £.ózytu pezybyłwwóElius 6o Perfkiey śtee| 4707) ) Hunuo- 
Imie y vyársavofly qo oni Turcy y Sebil sitifei mo poflon czynili, Dat debil t Petmego. m- 
| fidrfiegio fyrá fwego Cefirzowi / à fam fie/zofińwiwpy pzsy Cefórsu cztere 
* |Dźteśći tysiecy mocnych meżów/ do domu wrócił, y zatym fie <sperafline 
piseciwoto ZWożroefowi puścił. 
4 Sdrbdrós 3 Awardmi Abo Aunny obległ Cávogrob 7 5 wielkim voy: 2 
[Fiem wobnym y $iemnjm : yrozmódcie fie tufac/ prses Ośleśieć Omi nic mie l 
fpzówił y potraciwfy wiele ludśi/ 3 fromota odcicygnał, Amwórowiey int ie 
go pomocnicy? bo domu fie morzem puścili / qosieicb widtry y niepogoda 
wiele pogineło. To obzonienie midftó pzzyczytdło fie pesyesynie naświetficy|C4rogrod obro- 
mótti 2503ey/00 Etorey Cároqroosánic wielkie nabożeńftwo mieli. X50 id£o |" MACK Bol. 
Cedzenus napifał / wiośieli niepisytaciele / 13 białagłowa iebrá 3 wieltim| Fodem anno, 
dworem 3 miafłó pezeż bzarte 25lácberne wychodśiłaj y mniemól / 13 3oná 
€efarfta o potoy pzośić roste / y plizd nia 63 0o flárego Fámienió (mieyfce 
tdt zowie) y obacsylii$ żniEneta, 2 oni poczeli fie fámi sfoba rodośić/y da 
do wieczora zabiiali fic/y wiele ich vo oncy żmwaośle pogineto. Vidsaiutrs/id 
Eo fie rzefłozałwórowie oni y ini ottánte 00 miafła ooffepilizy Do bonu fie 
 |puścili. 2 Gárbárá vXdlcebonu Żlemie wolniacy pfuiaczofiał, Co fie 3 
voerátliufem w Derfyey Oślało/ w dOzugimfierotu powie. | 
W ArglieyZowinus Ozugich Anglitow pułnoctych 33 rsćla Ombia 3 
Erol, proścł /EGObAlOG Erold Bónciey niedawno do widryś, obroconetior Gz] Anglia. 
by mu éioftre fivoie corte £Eoelberta /30ż0nedał On mu odmowił / mos Bedalib: 2. capio. 
wiac: i5 Cprześcidntid pogóninadać fie nie godśi / áby wiórd iey PEOdY i ho 
Eiey mie miała. A on obiecał iey wfytte wolność otoło wióry / y fam fie 30: 
fióć Chrześcióninem nie odmawiał, oosnavofy iefli to votává leppa.. Dana 
mu tedy ieft oo maler tá Eoelburgótótic imtemiála/y s nia poftány teft 
Paulinus Bifłup Ebordceńfki /ola icy pzzy wierześ, 3átrsymania y inycb 
bo $iemi oitey Pogdńftiey posy[tánia. ZBorifacius Papież gdyfieotym doj — ^ 
wiedśiał : piat lif nabożny Do EOwind Erola / vdosac dby fałpywe Bogi 97 
puścił, d iedrtemu fie pzawośiwemu potłonił. poftat mu y vpominc ate 
Piero ze złotem. pifal też do 3ony ieggo Erolowey ££oelburgi/pzoac áby oo 
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714. 


pieść. 
Anaftafiuee 


LO 


sTbeoph: an: 17. 
4Heracl. Cedren: 
1 eodem. 
ATurcy odbieżeli 
]  Ceuariá. 


4 Ssofle swycię- 
[lvo nid PerfA- 


2, 


winy. 


O EE M ze 


' 


Vpamink: bialo. wióry 6. meżć ficego 7 ido ciao fivore mámarvidld y Figyiooositd. y pofita 
glem|kre. od Pa- fep opominet świerciaofo we $rebase / y floniovoy cát3e voe ávebzse. grzebień: 


Wiek 7 [Rok T 626. Hhonoriuftá n Herdkliuftd zeń 
| 


21 fam tego3 rou Do oyców pofiebl świety y wielkich cot Papież, vo lá ffs 
wości y miłoślerdślu pzzedźiwity. Dźicieiego papicfivé abo nie pifóne fa/| 
(bo pogirteły. Gieosial lat śiedm y lá micstecy, 
. : / . 
Rok P. 626. Honoriu: 1. Herakliu: 17. 
SKÓG Aftapilna Papiefiwo bonorius R dmpóńczył 3 oycá Petro” 
S GĄ nia pzzechwalebny człowiebiófo fie niżey powie. 
£5 Gzofły rot woyny DerfFiey / Ecorego Herdkline 3 Curfi 6o 
o 9 perfrey wiácbat^ y Bozrodfa bdrzo pzzefirógonegjo futat. 
; [c Turcy wytrwać nedze morenney niemottac/ oobom fie 
wfyfcy wrocili. Ciefył opuficzone fivote żołnierze Yoerátliue^ y w Donu 
Ż>ogu ich vmocniał/ przyczyne im y pomoc Bogarodźice obiecniac. Tos 
wfy A osroes wielkie oyfFo: poflals nim Wazóte przeciw yoerdliu(oroi / 
Etory ieac wiele miaft Perfkich popali. d gdy fie woy[Fá sely/ ftocsyli bitive 
owunafie onia Girubniá abo Decembza. Ela torev oba wodzowie vopisoo 
fie pottati y Jeratliusy Wadzdta. y dał p. Bog wielkie swyciefimo Hperaelie 
upowi/bez tego 3olnrersom wielFiey Erwieroślania, ob Cefdrzem goyaábis 
ty Eon był / w niemałym był nicbefpieczeńfłwie/ dle wybówiony wygrał 30 
pzzyczyna Bogarodźice, piećoźteśiąt tylo 3 iego woyftá poległo. trwóla bi 
twa 00 rand aż do Oźiewiatey godźlny. — . | i 
Fiieodlefo był A osroes s onim woyfkiem/do forc? fie onis potto nicy 


|Kosroes ydiekt. |ściagali, ile qoyo porażce fivotcb vftyfiat/y o ciagnientu oo Siebie perdz 
joues Perfy, dzi. Eliugowym: pzedło vcieki/wfiytet 0bo3 zofławiwfy.w onym obośiebyły poli 


netego pálace y rofFofy/ y świerzyńce rozmditego świersu/ Etórymi erotli| 


cona była, 


Wiek z. |Rok P. 626. Homoriuka 1. Eerdklin: iz. 
lefimo bes Éoricá miał. Obiecał wfytto wczynić / icorto nie beż rady 


ZSZ” 


1 : E ózo 
panow fwoich.Etorych weżwał y 3 nimi pzźedniego fiwego Biffupá Dogań Bijkup Pogóń/ki 


£T. 


IErego. y pytałco mu o wierze CbrsesciánfEiey pzzyieciu radze, A Giffup 10^" 7!^ fore bad. 


qán [ei pazed wpyttimi rzebl: WADZE dbys ty nófeSogi opuścił. ja im napi 
niey fluże/ à prseoste mi tego nie icbnáta/abys mi co oawat/iáEo oxueim od» 
lef. y fam oi Biftup wśiaofy ná Eortiá 3 włócznie vdeszył w bálianá / 9 92 
balił (litp y obras Etóry 36 Boga mieli/y bożnicezepfował/y pierwgym fie 0o 
wzgardy f'alfyroycb 60g0w a prsyiecia wióry $. poasal. 

YOc'DOlofecb ort Erol X ontobárbor 2fodhwáloue KótholiE ob rożne 
mir eoficoL y obzóli S ontobárboroie Ariana Ariowóloń. Tie tt barzo był 
eoficot ob ślebie 2toalwólous : Bo fic fidral Papież J5onovius pilnie, dby 
payirocony na Ecoleffmo był: le £rórchus baczac co fie 5 Cefársem w Pere 
fyey Ośtało/ sáosierat s J-ontiobároy niechciał, Cert Ariowólous tá: 
planá 25tioulfá mnicha 3 Bobieńfkiego Flagroru S.A olmmbamná sábic ta 
zał tókim obycsátem, tiffmicb 6o Cycsyniá oo $. 2Itólle fidrfego fiwego pofłd: 
iy był: p potfavofiy Erolá Ariowaloóniechciał go posoromic, © co toy qo 
Erol fpytałazeFł: iie mottetego pozdzówiać Etory Uroycey śnie wyżrtawa, 
A trol mididiac vfkarżał fie tz fug nie ma Etorsyby tego mnicha Eiymi fiłutli 
y 3dbili. y icoen fie 3 towórzygem nó to obzał zy w mocy gdy 3 wieczerzey bo 
gofpody BeoL w Eacie iednym Eliem mu głowe rozbiły iáto vmárletio ob^ 


wany. 


Paulus Diac: lib:4, 
cap; $. 


ZEM 
Ionas Abbas in vi- 
ta S. Bertolfi, 


Mnich krol& Arí- 
aná posdrawiać 
niechce. 


feol. Gofpodarz iego v Etorego fiał/ byłEóplan zy on go ido fpíaceso Nóż 
lazi y zawołał nań budząc go. & on porwał fie iáEo 3o10toy / 3aortey róży nie 
mátec/ieoro powiadaliż mie rożboynicy iócyś sábili/atem nic mie czuł. 9 00: 
piawiwfpy fiwe potrzebyzwycci fie do Elaftord. A onego fluge mesoboyce 
czgrt bzeczyć y meczyć poc3alii3 grzech fiwoy y meżoboyftiwo ono wyznawał. 
© czym nośie fłyfacamowili: Cite pomfty nie vydźleEco. co złego mnicbom 
Bobieńfkim vesynt/ y cen Etory 3 Ariany piseftátemá Eardnie feostego fpzaz 
voteoliwego prstyoáte. © czym boroiebstavofiy fie Erol Ariowatous / bat fie 
aby 50 tót csdrt nie dzeczyłzy poflatooDSobimu oo Opátá Atallepzofacióby 
mu 01 grzech odpuścił, á poddrti jego pzzylał / obiecuiac wfytko ola nietto 


Vmarły ożył dla 
wiary. sabity. 


czynić o coby go pzośił. 2L om odpowicdźlał : ŁUlgoyia ob Ariand poddrtu |Ariowśldus 3 bo- 
nic pzziyme. a ieondt bzóciey vofFasat/ dby fiesd onego mesoboyce modlili zyj 779) pokorz) 


bylwoten ob onego czórtć / dle niedlugo żyły ná mieyfew zwwyczdynym po. 


grzebionty nie był. Ariowdlous/pife tenże 7jonás/nápotym zdał fie być| 


d. 


lepfym choć w Alridnfiwie trwal. 250 gdy fie Bifłupi abo téteSa do stieg Ionas ve fupra 
fiwemi trzywddmi wciekali/ ort mowił: Vie motá rzecz taplanty fabżie. ye Ariomáldus ktię 
nob o ich fpziwóch niech fie pytazy one fadśi.] Coby mowić napym nietylo bez] *e) /adsić nie- 


retyfomszóle y vofetecsnym Z átoltEom Etorsy fie w tbe fatby wodmwóć cbca? 


RokP. 627. Honoriu: 2. Herákliu: 18. 


^fefitatac w perfyey Zerdtline 7 mieyfcá vo Etorych Josróce 
frooie ochłodyy rojEofiy miał osiaol: y wśl w Etorych fie Łoej 

) (d dał, y tám o trzy fidchoragiew Rzym[Fich nálasU y wiele boe 
A, /R € gócych rzeczy tám pobiat/ d zwłafczó w Dómófłóger. d Zo: 
93% 0% oto vélctdlac / di fic vo Selewciey 3 5onámi y 5 fEdrbdmi 


feemisofta . Tym csdfem ono woyfFo Perfkie/Erore » álcebonu bylo/ 
rozbieżało fie. y &ávbárá poloy 3 fynem Gerdtliuowym pofłónowiwpy 
do pPerfpey fie wrocil. — ZAosroco gdy nó biegunte w Gelewciey sácborsat: 
chciał nó trolefiwo Derffie Eororowóć fyna fiwetgo UJóroefana / ttorego 
miałą żony Syry/ tora nawiecey miłował. Czego gody fle oowiedźlał fiórfiy | 
fj &yroco / fiévet fie 3 póny Porftimi ,v$ymdisc bo tego y Rzymian /dby 


&rpp d eyed]. 


«PCE. 


Theoph: & Cedre: 
anno 18. Heracl. 


"216. | Wiek 7. | Rok P. 6 27. Heonoriuffá z. Herákliuféd 18. | 


+1 


(Mos Cbrifufo- |giufa/ ná troleftwo Perfkie rojaośiia / iato fie voyspey porviebsidlo. G_0dy 
Wda 


3. 
| S AR wpytko dofłótecznie wypełnił, YOteánie wfyttie Rzymikie puśćił/y miedzy 
Heg, —— nimi Bachóryafia patryárcbe Jerozolimftiego. Dzzewo trzyża ś.3 wielta 
Drzewo krtyiá g. | C900 0dOAU Etovegio 3 puzdza nictylo voyimovoát/ áley má nie patrzyć Derfos 

1 oddźne,  |wienie śmieli,y tat ióto zamtnióne było cóte ododdneiefi/ bes otworzenia y 


Siedm lat woyny (am zópzowabśił.  Gieomletnó oney wóynie pzzemieftat / póńftwdy Eroż 
3 Perfami.  |efiwó Etore tezymóli perfowie obebiat / beretyti CTefioriany Etorym Der 


wyplacał. 
Suidas, 


IRokP. 628. Honori:s. Herákliufzá ro. 


| L Efars erdtlins wybzał fie 3 Cárotirobti 60 ^ferusálan / chcac 
Theoph : in annal. tóm ez3eroo ś. Er3yża pofłówić fad ie byli Derfowie wśieli/ y 30 
Drzewo kriyfá s. żtwyćiefiwą wielkie Frore wśiał s reki Bozey podśiefowóć. y qoy 
do Terusalem Ce- bo Jezuzdlem pazytóchał 3 wielie pompay w Cefórfiich patácb 

farprowadi. | ^ zslotdy perelvbióny/nioft fam Osżewwo on0ś.nó gora Aldi 


Aga! : Ecelefia- [pa 66 EościołA. 2iles nim cudem Bożym pofłopić nie mogł iátoby qo Eto 
Poflatié nie m 1 à mieyfew trzymał, Czemu gdy fie rofy(cy báioowdli: Bácbáriag 2oiftup 
s drzewem krzyż |F3EFU: Gefóczu/ tym fwoim wefotym y bogótym vbiorem €bryftufomego v 
] 45. ^ jbofited nie náslaouief. | Ceoy Bóty one 3 dicbiesiacfasal d w poble fie o: 


- — elegt/ 


« 


Wiek 7. | Rok p. 628. Honoriufid 3. Herakliuftd 19. Zaz 


bległy bofy beDśc 3dra3 odley poftapil/ y trzyż $. ná fiwym mieyfcn 3 Ecores 
go wśiety/był pofidwił, y vcsyniony iefi wyrobzaby co rot świecone bylo,S. krniá święto. 
podwyżfenietrzyża ś.dnidczternafiego Geptembzą ábo YOrześnid. | 
.. 3i obpzamoirogy Gerótlins śluby (woie/ Etore p. 25ogi oddał: obieze 2. M 
ożałtrolefiwa wfihoone. A gdy był w Gyriey w fEbefáte/ flámtao wygnałjNeforiany wr | | 
Gieftoriany/tcorzy byli Fosctolp Batholickie pobidli, A bedac w ^jerápo» fana Heraklite. 
luw $vygiey/oofla go nówinasz Gyroes on Erol Perfki co oycá sábiU sabia 
ty left ob Sarbaty/ttory talzepo śledmii mieśiecy zabity tefł.y po nim ddr 
rózńs tábsevo śiedmił miestecy ob Perfowsginał. Po nim nafiapił [yr 2502 Kralefiwo Perfkie 
stoeo Bardbdni/ Ecory tątże Erotko Eilás tylo mieśiecy Erolował. Do mim scirlo do Ara- 
ormisdd/ttorego Gárdceni wygralizy pazy AAróbóch Eroleftwo fie Derfkiej 7 abo Sarace- 
zofłóło. y tdE ono mocne y wielkie pańfirwo Perfow opdóło / potym gdy fiej |" 
osrocs ná Chrześcióńfiwo y nó krzyż panfki tót galente puścił. DO 3, 
Hperótliupa gdy fie flavod iego po wpytfim świecie wylała / pofty s wielkie] — Theophanes. 
mi vpominti Erol Jnóow wyfłał/ radwiac fie 3 tego i$ Derfy sipotoroat, 
y Dógobertus fyn Blotdriufa Erol Srántow tółże pojły fre 66 nieto 
wypzawił ^ SerwóciuBa y Póterna / Ecorsp pasymierse Erolowi ficzmu 
sywieśli. "ba sátym rzeczy fmutne wfyttiemu Chrześcidńftrwn Heráklius niero- 
teve kościoł 4. bárso zdmiefóły / pases nierofiropność tegoż Cefdrzć Js ev roPrie kościoł | - 
tliugó. fcovy pzoznwiac m f oe[Ste ro Gyriey/ 3ápomniat fie być zołmiesjem/| ^ YAM 
yw rzeczy fie wióry świetey y Bifłupić wddwóć poczalmaioc złego miftrsá 
onego Sergiufa Cárogrobsticao Patrydrche/ Etory tdiemnym był Eutyz|Sergins télemuy 
c:bianem. y (am o fobie do papiesá Honoriuga pipe ido Cefdrzć nduczył/| Eutychian. 
Igoy go pytał ziefliw Ddnie CHRISTY SIE fe Owietwoli/ y Omie operácic 
lóbo osidlánier y napijałeny muzpzawi :i5 wedle HTenny y YOigiliufa vo Pd” 
Inie náfymiebná ieft vola y iedntó opevacia.] y tat feześliwy «oerábliuo nie” 
fcsesliwego mifivsd ooftamfiy 5l 00 niego nante wśiał, 
Pełno było ud vofcboonycb Eroleftwach áswlaficsd w Syriey FTefłórie 4 
now, futycbianom y Apollindnftow/Etorzy tym fiowem o feoncy volo 
w panie nágym / fe&ty fwoiesgodśićy porowndác chcieli. 2Ipollináriftomi | sekty fie porom. | 
Ecováy trzymali 13 człowieczeńftwo Pana náfetto dupe ludztiey nie miálo : nać chciały no- i 
tábái miefio oue voola tylo mídmnorodli, Fleftoriani też torsy c na 15r v.| "m Utydem. 
s A bótelili Z y Owie w nim perfonte csypmli : pazyśwolili nó toż slacsente w 
Dóniebyło tylo wedle wóley / d nie wedle natury. 20 E utyebiani Etorsy 
tylo iecore nature w Panie nafym wyżitawali: myśieli żótym y fedrte vo mm 
wole wyżnówóć, y ct tego flow y tego beretyctieá y bluánierfavá wyndleś: 
cy byli. To pie s, 1Tdpimus w gadaniu fivotm 3 pyrrbem t'enotiita. y3 
młodfiych s. Chomag. Tym fie vivioot erátline / gdy mu falBerse vbáso» s, Thom: dar jeg. 
wáli /i3 wfytkie fetcy zieonoczyć fie y 0o półóln prsyroieóc tymitwyżnaniem|  1%.at:1. 
O iebitey vooley vo Dánie náfymamiály. Co było wielkie ofiutanie, 89 poo fdre | 
ba pofojuwielki niepotoy w Eościołś, wpzowadźih. Cat fie czefło prio 
wierni ogutawali : gdy co dla potoiu omybiego beretytóm pozwalóiec 
pzawbe BótholicEe ppecili. 


Rok P. 629. Hono: 4. Herakl: 20. 


Ego rotu 3d pezylóśnia Cefársá oerdtlinpa/ beretyctwo 130^ 1. 
'notelitow /to iefitych co trzymali / i$ w Pómiendpym LE zv Kécerfwo: Mo- 
s TE iebnówola bylá: zdczynać fie y fievzyć poczeło. Z czym|wteliow pom. 
| nietylo tościoł 2503y frodze sámiefány był: dle też póń(łwoo fig 
: Rarmffiesnácsnie vpabdé pocselo. poti by atboliiom Jo 
tdtliys / był zwycieżca wielkim iato y juftiniamus : d gdy beretyctroo weno 


Xrrp Wi SiC pos 


^ 7I8.- Wiek 7. | Rok P . 62 9. Honoriubd 4. Herdhliuffd zo. 
^ lśićpoczał  vpadłzy Rzymikie páiftvosamioot. y Edáoe fie CAE Frolefttwo 


-łócno obala/Étore pobpory fivey 3 wióry As átbolictiey odfiepuie. — 

2 Gody w Perfpey pormisod Erolomał, d erdtlius Cefars miefi£al w 
Theoph: iic 'jerápolu : pezyedl oo niego pátryárcbá Jótobitow Zlthónózyws. y vcsy 
Oka RZ "a yiry o voierse wzmiónte : obiecał mu Cefarz dać ZdifEwpfiroo w Alntyochie 

árchá. je Lit gib dis com Pe Y owie 40 : id : ; P. 
SIE panmenapym wyznał. Dn zara obiccalto vesynic/ólestió Y 
Z beretykémi. fig czófu Cefrsd oputiwótac. tory 3 chyttym beretyfiem różmowy fie fitocos 
w rozmow) nie Wifal/ y wedle Jaya $. po3dzowienia temu nie odwóć  Etory falgytwe fobie 
wdawać. tnie Pórrydrchy pezypifi ował. Cat Conftáncius yPOalens/ y Theodozyus 
mnieyfiyz y juftinianus/C efárse zwiedśieńi fa / g0y fie w rozmowy berety; 
cie y w pytania niepotrzebste y fobie nie rtale$ace wdawdli. y góy minimal 
*oevátlius; i$ oneqo Jatobite pozyfkuie p. 25ouu / fam votecto sidłach 307 
fiat. 250 goy obluortic pisyiat Gynod A G[ceborfli ten to 2ttbánásyus/fpy- 
Na operacia , nie tat Cefórzć : tuż ta/pzávot/ Orole nóturzew C H R IST V. S 1 E wyżnaroam t dle. 
nalastem flowa o vooley y operáciey/ co mowić iefli tcbntá icft czyli owvie? Cefars iconic 
Poljkiego do tego «o wá eo powiedźieć: poradźił fie Sergiufó Córogrodztiego Póerydrchy. 
e dpa ak Etovy bedac 5 wać y żtodźicow eva oopifal: 13 ieontá wola y o» 
opifać może: i$ pexácia teonó/ma być voysnarodia w Dánienáfym IEZV SIE CHRISTY: 
"psit: natur) t E. y bo tego czófu Sergius A dtboliEiem fie być táit/á teras fie obEryrofiy/ 
dana y eyniace, £efítvsá iddem onymżóróśił, dn tcż ^jdEobita 2Ltbánásyus rao na tym pisc: 
DER fu „ al 250 po lego ócerfiwie to było :13 gośle icond teft udturá/ tám też icbntá 
kay kto iuffego n4 (001A być ust. Bobzzetrolom y pánom świeckim o wierże nie pperdć dle 
fego flowa. aboćfie nawyżpego Bifłupą tadśie z Etory gdy potrscbá Concilium ^ ná tąkiej 
) to dobre: Dziel- yygtpiernia/ziożyć może, . 


— |. RokP. eso. Honor:s. Herakli:>r. 


» (Edo voEu falyvoy prorot YTápormerábo: YYidbomát / ob Ero 

ry akc rego Getta fie ATóhometóńfta pocselá/ vmárl.iáto Thcopba: 
pU mes y Cebrenus pipa. Etorzy tót o iego poczetkóch powidodia. 
Mábomet idko YO Ardbiey cseslivey/ábo omerice Móbomet oycá miał ^f 
náfial. fimóelite JS alá rzeczonego. Obogi bedac wielbłady s nayniu 


Ojeźiego drudzy sát, fiużyltwoowieiconey Tódigóztwóne), Aż bytofirego d chytrego ro: 

"KASE E PR bust fie w pezytaśń fioey pániey i3 go ad ind zośiełó. 21 gdy fla: 

idkoby Hálí, —|woy mostiey pofimótował: feot 6o Póleftyczy / ytóm 3 dyddmi y Cbrseóciá 

ny pisemiteBlimatac : nónczyć fie czego 00 :::cb chciał. ynawytnowfy rzeczy| 

Prorokiem fig v- gięftorych/ prorokiem fie czynić omyślił, 21 13 go czórt był ośladłzy Eddut 

kd, miewatwpadgł y oo ślebie obcboosil : 3ord teg tym fie bzsybsilá, y 3dlowd: 

la i$ tótobogiego y chorego cslowictd potelá. On na tey pocieche tót ię vbla 

gal mowiac; Otózuie mi fie Anyoł Góbviel/ y [Foro qo wyrże/ wpdść mue. 

eR ich uroczo tám leben mnich Aria / Ola Eácerfirod voytinány : tego fie ond 

Arii] mic" |niewiafia ióto pazyiacielć poródśiłć / około onego 2inyolá/ o Etorym IA: 

mone Ma4h0- omet powiadał. 4 ten mnich otwieroźił favo tym : i$ to teft pzawośliwy 

Zowią go drudzy 2Inyol/ Ftory mu fie vEdsute /y Móbometieft pzawdżiwym pzorotiem.250 

. Sergiufem. - |alnygla oo pzóroEow pefyláia. To mowitola żmotwy Étora miał s YYdábor 

metem, Cliewić [fd vivtersylá/ y do bzugich niewiaft ono rosnioflá/ ráosac 

dby go 3d proroFá saieli. 00 niewiaft meżczyzna bóć on falg pocselá / y fe 

rzyło fie miedzy glupim y profłym ludem ono mnimánie. 21 gdy vesul ff^ 

bomiet / i3 go 30 proroEd mieć ludźie pocsynáta: napifał 3myślone fśiegi 

| Abo zafon/y powiódał 3c mu Eóletgi ome p25og 3 nieba zefłał, y plotki one 
LL [60 lubśi pobamal Étote fie potym nie wodmi/ ólemieczem WM 


a —————— 


Wiek 7. | Kok P. 630. Homoriufa s. Herakliua 21. ZLO. 


—76 tym mutdhw pife Zindfidsyus/ i3 był 3 Cárogrobu 3 Elagtord Alli Bibliodeczus - 
fratyola Aridnfiwa wygnnóny 3á Cefársd Heratliufa, Etory one niewińz 
fiey inneżwiodł mowiac: pótrs tato vpadł/ iż Zlnyotd Góbrield woidśiał, 
y gdy fie peratlius 5 perfyey 5 zwyciefiwem wracał /v f£tribu zdfebł mu 
bzogellJabomiet / wychwalaląc iego żwyciefiwa / cát idko go byłonsłośli2 
wy mnich nauczył, y vpzoślł » niego pafia na bydło fwoie.] ^játo fiebóśni 3. 
(eto vospersyly, Cis tat powidddia : Sybowte nap:39d bieżeli 09 niegozmnieZydomie do Má- 
maiaczeto Lefjyap wiedzac i5 obezezónie peziymował, y było tych Zydow|_, Hometa. 
bźleśiec, Ecórzy oo niego pzzyfióli, ale gdy wiośleli i3 ićmiefo3 wielbładorw;| TPP: & Cedre, 
oddalili fie ob niego, iednat qo na Chrześciany pobursáli, Cete fivote v^ 
balluostom poo rofFofa cielefito/ bosmaldtac niewiafł ile chce. y to3 im po 
śmierci vo niebie obiecowoaUis 3 nimi vofFofy cielefitych 3á3yvodé bebo word: 
iuziedżacy ptíac. d ci zwłaficza Etorsy niepzzytacielezAbiidie/ dbo sábici 00 
nich bebo. y tat fwoie meine ná woyny czynił. 

Zewpytkich wiar cotolwiet oo saton fivetto włozył : dby wpytkich bo 4. 
étebie peciagal. Dla Bydow obeżezdnie pzzyteł Ola C brsescian c H R 1STy2| Zmiefał miáry. 
5 A4 oczcił dle tát iáEo Zlriani z tato go on mnich nauczył. Dla Miónichey: 
czytow mówił : i$ cu gis TV s nieteff pravooátivie vErzyżowóny / dle cień 
tylo iego. © nim pipe Ddmafcenue: Cwierożi powIADA/ i$ C HRISTVS| De herefibus in 
iefi lowo2503é/ y &yn 2503y/ cle fiworzonyy fluga. a3 go bes naślenia w fine, 
czyftości mótta pocselá G dy/pzawi/ Słowo y Duch Boży w tlfdrea wfłaelo Chriflutie-ia- 
pil vrobíitá fpna/ Etory teft pzorot y fluga Boży. Etorego gdy Zydowiendo| ko trzymał. 
pzdwo vErzyżować chcieli: cień tego vErsySomdli. d on mie vmárt/áleto nie] - 
bá wnieślony teft) iato Bogu namilfiy. y gdy bo 250ttd pazyfedł / fpytałgo 
250g: iefli fie czynił fpem 2503ym ? 4 on o0powiedźiał: 25abs mitaftaw 
Danie ia fietwoie flużba nie bzzydze/ Gi luożie fałfywieto na mie włożyli 


| pobłaośihi. y inne plotki śmiechu godnie podawał.] To Ddmófcenus. Dos 


wiódał 13 Elucze 6o rdi dane mu na osten faony beda. Fiduczałniż nástey 
nó dobze EdZbego Bog nóżnóczył. Dla pogan y Sardcenow sdlecal mie 
śiac który zwał Bubór / aby go czcili. co był ftáry zwyczay Sóracerow, pi^ 

eś. jeroym,. Aż baczył iż one plottiy baśni wymyśloreztrudno by ę. 
b lubżiom bácsnym vbdrodc/ y onych Dowodśić:zdłazałdby 0 iego zatonie|  InHilarione. 
niee nie oy(putoral/ p pytania nieczynił, y tab vcznie fwole w Ooł wrzuci: Pytóć figo fmwoim 
wfy żóślepił / aby 3 niego nigoy wyleść niemogli/ à falg iáEo fat émtatlá VAT sałażal. 
fie firzegac Eryć fie musta. © tym palbierzu UMJabomecie / fto trzynaściej 
bóśni y plotet wypifał Eutymius 3 Ewodiufia w pánoplicy. Eróremi fobie Krolem byt v 4. 
w Zleńbicy pirowónieziednał. nattorym Ośiewieć lat bedac” vmód/ potez|  rabow. 
bior y pzzeklety zbzodśień, iDo qrobu tego w tMiechiesiako Turcy y iego de 
Slábonocy orógi czynia wypifał Ldonitus : J5omuras/ pŁówi iego YCZEŃY| Lib: s. de rebus 
nafiepnit przybzał grob iego 7 ynómowit lub qby mu fiebłóniali, y invo — Turc 
fpzówiebltwieni a / powiadał Etorsy iego grob tdwiedźili. Drudży pieniae Grob iego 
dze báia tym co ad tie d9 onego grobu ida, Dróga bo oregó mieyfca ieft has 
iplafesyfta ^ Eompdfem fietylFo fpzawnie/ à wfyfibe żywność 3foba wio5o 
iFtorsy cám ioa. YO pułtościołą wisi on grób/dzogimi Eamieńmi osbobiony. 

—— iDźlwna bárso rzecz / Żadney Setty niebyło Etoraby táEvotcle pluga: 6. 
fiwó w Sie nóbzóła ^ y má tá ftábym funOdmenciefiała / a cát oługoiwz to|Móbomecka fe. 
pezez tystac lat tewóć mogła y tak wiele glupich luosi ságárielá, Lecz Fto) H4 ako trwa, 
vważy (aby 2503é/ y Oopufezenia iego sálubsEre grzechy : y Eto bacay/1áfo 
to rojFopy cielefinych y dobr świeckich fHonrne teft ferce luoztie/ y iio woyz 
námi y mieczem fómym / tá fie (profi fettó Beray: vfpofoy myśl fivotz. Sa^ ny; plotki Móbo- 
ben Dqttor znaczny Pościelity po te tyślac lat pzzediw tey Getcie nie pifal. vor pifinianie 
250 wfiyfcy 36 niepzzyfioyność fobie móia/ plotkami babiemi/ y matactwy| — potrseba. 
mej : | $alonego 


_ |rotóry 7 caefto te fpiofirości y głupfiwa Móbometdńfkie potepiály y pote 
In T EL ME ex piáte. po Ulfábomecie nátym » Aróbow Eroleftwie był £ububezer 
codicc egeren- 


fscenoti. — latera, V ulogius meczeńnit Écory po tym wietu był /9 tymże Y Tábomecie 

i ial " OA ż - MAT > 
"urn Ma. |t gebe vtażowałzy Gabrielem fie czynił. 53one faśia04 fiwego/5ei0 voa» 
ponet. nego/cuosolo3yL/Etora maż porsucimy/ temu ie iato fiwemu pzórotowi od 


Herdkliufanied- fie Rzywikie pańfiwod posíabáli : Zerótlius otoło fie woidry 3 YYTonotelity 
balfimo iaka fiko 


dg vesynilo. 


Cyrus Alexán- po śmierci Grzegorza Alerdnoriyfkiego Dótrydrchy/Cyrus 25iffup 
driyki, PátrMér-1f ásorovo sá pispcsyn Cefárs 
cha heretyk. 


1. OE tego wyfeoł 3 Cidła Erol Sróntow Klotórius YYTondrdbá 
Klotdrius ymarb.| Na wpytkiey $rancycy/ Erolowat lat 44. Byłcierpliwy / y w mówa 
Aimon lib: 4. | «i tach ćwicżony/ pelny boidáni 303ey, idłmużniey Eópłanow y 
jua nag £ościołow milofinf. Gdy muslafpidme talo Supuste Bijtw 


wy / Erolom wierny 7 ludśiom nie pazytty/y pasy fpzówiedliwości mocny/ w 


3. 


Wiech 7. | Rok I^ 632. Honoriuka7. Herakliubd 23. | Z2L. 
też natafim wrzedgie byt. Łiał (powiedniEGODiona3 Eztocycyifltupó| —————— 
do Ftorego ntc fieol iebrro bofemi nogami ná (poroieos. y czynił co mu EasaU 
6 Onigóy ornetdo fporieonita fwego do radyRzeczypofpol: wpzowadzał. | | 
Żyło trzech tych pipinow/ten był pierwpy/corte mial 5eqtie/ ttóra fs Pipinow trzech. 


na ś. Adrnulfa Anfegifo 36 meża miała / y 5 nim vroosilá Pipina wtorego / 
rorefá pierwpego. 2 wtóry miał (pná tr artellá7 Etóry miał trzech fy now; 
Aárola/A drolomaná/y Dipiná trzeciego. Etory był pierwfiym tego imienić 
Erolem $róncnfkim ectec Bórolufa wielkiego. UL | 
: A gl 
RokP. 632. Honor: 7. Herakli:23. 
LG K&, O Mabomeciew Ardbiey nd ono Eroleffwo Gárácetow Arój | Y. 
| $9 AH bow náffapil/£ububeser/ Étory naiachał 5 woyfkiem Gáse mide nici IE 
^ 3 fto w páleffynic/ y ftárofte aymiFiego áleffyny sábil. YO tert metomi, erze fi. 
Y V czós o poloniu wiośidną byláAometa / iato miecz, Étora Aróz 
bow onych abo Gárácenom poroftátace pánománie vtasomd 
lá. 250 ob tego caáfu tASetta t ábometáfiffa mocnić fie y okoliczne póńe 
(vá poślddać pocseld/goy oo niey ite wielkie potym narody 3volapes d Cute 
cy pasyftawdli.Étorsy 6o te? czófu náfetto iu3 ptses tysiac lat póńfiwóChrze 
ścińńjkie/ola grzechowy beretyctwa y oofczepieńfiwa y niesgod Chrześciz 
an/pfuia. 7jato tego roku miecz cen oobyty teft / tót iepcże 00 poch ew fiwoz 
ich, tato DroroE mowi/ włożony nie teft. Z 
Dagobertustrol $ranEow winych ctotóch hwólebityz w tym wielka 2. 
przygóne miał: i3 byl niewieściuchem vofetecsnym. y gdy potomftwa 3 Zona Pet nóż 
Jrsłajne Gómatruda nie miał: one porzuciw fiy ino póniente Fldutyloe 5. MOB P4 
FlafEorásá żonefobie vosial. © co g0y go vpomináli Biftupi/ d zwlaficsój „„oboktus ao. 
Is. 2Imántus Trdietteń(ki Bifłup ; on go 3 Erolefiwó wygnał, Yiał bząta| Surtum 2. Moi 
iDágobertue / dle nie ródzonego 2Iribertá / Etóremu dał niektóre MIAfEA Y ondas pif; 
wśt» rséfi Łigernuzzmowiwfy fie 5 nim/óby fie oycomfliego trolefiwa nie| — wygnany. 
vpominal. Ale on Tolofe miáfto máiec/vopytte fobie Mafitonie podbił, Daudemund" ap. 


[E ám wyanány ś. Amódnous ságebl dby Pogany Etovsy tám byli oo Chryfłuej Surium 6. Febr. 
fá obzdcał. potym fie $.20mánbus puścił do Gánbawuo Etorym 3. 
flyfał/iż cám wiele ieficze Pogóńfiwa było / do Etorych £dpłani ini stie Bli/ Amandus Pogan 
ola głodnego y nebsnego mieyfedzy twdrdości luośi onych. YDieletóm veter "ea. 
píat/ y bicia/y van y wsgórdyy głodu z13 y ref: fiwoie wyrabiać zpwność 

mnéiat, Coroársy(e tego wytrwać tám me mogac oobieżeli go. Becz gdy te Vmórtegowjkrs. 
driego omárlego/Étorego oo fubienice wypzośić nie mogi / vofErsesit y Żyć il. 
wego bo bor pofłał: Tub fie wfiytek 00 niego puścił / piopac áby ich mide 

ry náucsyl y ocbraáil. y p(owdli orte fwoie bálieocbwoalnice/á é. Amóndus za 
pomoca inych nabożnych Cbrseácian/Eoscioly tamy Hlafitory budował, 

Dowiedźiał fie potym/is Stlawi dbo Słowacy Poganiefa/yfótdnóm| — 4- 

* [fuga prógnacich zbawienia dbo fioeto meczeńftwa / przefcoł sDunay y| Słowacy. 
rozśiewałtóm $. Śwódngelie. Aleniewiele tám uf pożyfkawpy p. Żoguz 

Gdy p oo meczeńfiwa pzzyść nie mogł: wroci! fiedo fwoich owiec. Potym był 
 Dagoberta na fivere 2oiffupfIroo pisyrorocony, 
Rok Pdński 633. Honoriufed 2. Herdkliuféd 24. | 
Ardbow Sdrócertow oit Eububeżer abo Abubdchór / oboje to E b 
*- imie mial/owielecie pánniecymárt, ponimnáftapil óoume REN cun | 
rue, Cen Bofire máial y inemidftá á$ oo Gdbety. 2Laby Cbeoo| 100 24e Hera, 
bortre brát Cefávfli s vooyfFiem pzzećiw temu wypedl: porósony 

feft. Żył w tert czós Cefarż w Edefśie/y o tey porasee ftyfac / 
(0 X3» wypłówił — 
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722. Wiek 7. | Rok b. 633. Hanoriufa 8. Herákliuffd 24. 

... (wyptámil Ozugie vooyffo pzzeciw Ardbom 3 wodzem 2 dbunem 7 á (am fie 3 
Drzewo ktsyść S.|Gyriey do Cárogrobu vbal: wśiawfy dzżewo Krzyża $. w Jeruzdlemttore 
déc NUS do ioo Cárogroon pienioft : pzorotuniac fobic/i3 Sóróceni miey(ce ono é. jerue 
a Ś : 3álem opanoroac mieli, C9 fie potyni sfidło, 
Cis czo: so, |, , 75036 8. dzzerwo we EoScicle Zofiey Do iebrtcy iafy złożone pifie Zee 


tis cap; 20, 


a * n | . a 74 , . O : 
n. że Aa » Y piate? y wiele fobote. pierrofego oniá Cefar3 Ono ś. dzzewo cáluic s inemi 


taszy odbryte (toi t poty Ośliwńa wonią Foáciol nápeliiad 3 (etovo onc?tise 
2; wą ś, płynie oleieE/Ftore? namnteyfa Exoplá rofiytEi ntemocy leczy. C025 cod. 
Synód 6, A& tig. Cetjo vou 3ácselo fie beretyctwo tYionotelitftie / ábo moscli cát 13cc/ 


BU Mere. fym wyżnawóli.icz rid pocsattu pofrycte y cicho filinż Iebwoie o mogłzdzia 


étobmym aby sámilcsáne było wyżtdnie o owu wolich y operácyácb w Ddr 


+ 


nie nófym: a nó tym fłorwie aby wfiyfcy paseftáli Deivirilis operatio, to iefp 


3 raciey ono fivote wyżnónie provodbáit. Co fwoie pofłónowienie poftal 


Sophronius P4- 


tryńrcha 1eroso- » 1 P NA j 2 AR 
limi. mriicbá &opbronius $. nA ono Biftnpfiwoo wátety był, tory pifac fwoie 


4. 
Sergius in epift: ad 


Honerium. p ; 
A trydrchy/pzofac: áby om freytuł3 Gynodu Alerdnoriyfkiego wymózóny był 
w Erorym twierośl 13 iedna teft mola W CHRISTVSIE: gdyż ma być nó 
Sergi do Pupa. czanó/ i$ Owiewolew nim fa7 y bwie operacie. £eory liff gdy Cergíus oo 


éá pifie. &opbroniufá wzial: pifał 6o zonoriuga Dapteiá 7 osnadymuiac co fic w 


wia Bopbrontys/ chcac aby brote woli y Orwie operdcie wyznawane były. y 
podaie fwolemnimónie / Étore też y Cefarzówi sperdtlinpówi opowiedźiał: 


46s 3 tego iefeże liftu / nie mogL onorius Grerttiufid beretytiem sie 


| 
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dle go 3d wielkiego ypobożnego Bifłupa mieli wfchodni y zachodni Chrze 
ścianie. Pzzetoż nie Ośiwwy fie 13 mu Honoriusióto Ratholitowi y póbo: 
żnemu Difiupowi/ nd ten liff obpifüie tym fpofobem. YOysnávoát fie ma/ 
i3 o panie nófym ieoná perforrá droite náturse; ieden Dśteldiacy vo perfoe 
nie/ ale p:zeż Owie rosbátelne naturze. y nie pzy tego / Aby wedle rożności 
nátur Owoiey operácicy niebyło h owu woley: dle Ola nówych flow y ofa 
wzqgórpenia pioftycb/ y ola pozyfkónia beretytow : sámilcset fie co ma; dni 
do luośipoddwać. Jeli v3ecsem iconá wola y Ośieldnie Abo operácia : 
to rożumieć bebo t3 icone náturevo c HRISTVSIE złEutychefem wyżnaż 
wamy. Fefli rzeczem dwie wole y owoiebsielánie: damy Flefiorianom dy 
owu perfon rozumienia pazyczyne, Pzzeto pożyteczniey fie to 3amilcsec maz 
co torvo wniesiono ieff. ] 

© taki lift niettorzy beretytiem, ido y Certiufá,tego Papieża Joz || 6 | 
noviufá czynili, Ale śleyważyli y czós/ y t3ec3 fame. 250 ná on cade Sery N4 Honoriufá 
giusżadriey pzzymowti o beretyctwo mie mial : à też nie pazy tego óby vo, — mar 
pónienópym nie były Owie wole y omieoperácie : dle tylo zdmilcżeć Ola wz 
5nortenta miepolotu y wsgorfenia lubstiego/to pytánic/Ea3e. itd co y on 
Gopbronius "jerosolim[Fiseswolit / d pzzedśle nigdy 30 beretyEa poczytdz 
ny niebył, 24 gdy potym Cyrus papieffiego poftánowienta nie flucbátac: o 
iconey woley vo c HR I STVSIE tażdnia fweczynić / y to vosalafác pocsat: 
Gopbrontus pzses pofła (ivego Gtepbartá/ dał 9 tym znać Papieżowi. Éto/ 
ry pifal bo Cyrufá y 6o Sergiufa /3sótásulact: dby o iedrtey W CHRISTYSIE 
1ooley nduczać pzzefłał. £ifEdo Cyru(á zginał / alefie 31ifiu bo Sergiupa/ 
Etory był czytany ná foftym Concilium, to iafnie o5náymia. 

5 lifiow tego onoriupa żadntefie tacerfiwo połózóć nie może Eto te 7. 
go mab:e y głebotie (Lond viva3y. Cile nduczał/aby w c n n 15 TV's 1E ieontá, 5 M 44 
wola pyieono Ośiełónie było ; dle ieden chcący y iedeit Osiełaiacy. bo tedntój y * AE 
perfonó dle przez Owierożnenóturze. Człowiecza natura ma fivotewlaz| „e 
fia wole à Bofła też fwoie. Bo rose nátury. chciał ieść iato człowiet/to 
była wola luozta : chciał zleczyć opucblego: to byłó wola 25ofFa/bo tá fima 
Ito mogtà vczynić, Ale iedetchcacy y Oślełdiący / 13 fie rzćc mogło: 2508 
"liadtv à człowiet opuchłego zleczył. Fo ieona perfona w nie náfym. Fido onam 
te náu£e prawośiwpey Anyol pzzynieść 5 nieba mie mose. Fiauczałytego/| 7 VS A 
3 vo náturse fámey ludzticy/» c HRISTV $4 niebylyiato » nas teft/ Owie , Fotek 
wolefobie przeciwne / teoná do złego / druga bo Qobzego. 250 luosta ni 7% 
turre bes sárdsy v fEdsy grzechu pierworodnego pasylal. Ale były w c H RI 
sTysIEdwiewolć wedleowu nátut/p 25offa y luosta t tłżey Ośtelnie moz 
cy bwie/ y 25ofFa y lubsEa. Stab y beretycy czófow nafych fcypio Papieża 
bonoriupa idfoby or 3 iednowolcómiziedne wole tylo w partic CH n 15Ty7 
sie wyznawał, © czym on nigoy nie myślił. álevo famym człowieczeńfiwie 
Dáná nófego Fłdsćniechciał Owu pzzeciwnych (obie woley / iatie fa w [Ee 
3oncy tóturzenófiey. To ndutd Katholicka/ nad Ftora nic pzawoślwfee 
80 y pewnicyfiego być niemoże, 4 też na potym żadeń Papież Honoriupa 
nie potepił, Dzawodi3 Wionotelitowie ibo icoromolcy tego fie onym liftem 
Bozycili: dle fałpywiezidto zwytli beretycy. fld árimus meczernić pzżeciw im 
bronił qos wiele pilitoscta y cseroscioz táEo fie miżey powie. : 

Co ráosil JS onorius / dby fic orto pytanie o Owu dboiconey wwoleyaó^ , | $«— 
milcsálo : doznało fie potym tato oobisevdosit, 250 wieleony o tym fwary Uie do- 
Hiepotrzebriezzóamiefidnia w tościoł &. wniofły zy vtrat Oupnych pzzyminóż d 2 skał rá- 
żyły. 25004y było nigdy fie o tym nie moiwilo/áni pytálozá na vtartym voya . 5 
Znóntu wfyfcy peźefiawaki 13 w Pówienópym iconá perfonóa Owie natu: 

[ie Ale pozetiaćiiEwejdriabi quoi PADY GAMIE ENO adi 
3yyy 9 cbytro 


Ironoriufa Pa- 
pieíá náuká y rá- 
| dA. 


AG: 13. 
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(byo chcieli  dby tede smiefána w Chryfiuśie nóture falpywie twyżntyj 
Part; 3. qii, arte. |Wasto. Chcieli y omgie beretyki tym poglafkać. 250 tato ś. Ebomiafi rr) 
Manotelirowie |pifat : 2ipollinárifte/ info fie wyżfiey vsetlo^ nie EladlU w Panienópym oufe| 
luozfieyztecdnyo miófio niey $ofiwo. To po nich bárso bylo/goy o iedney oli 
w Gbryfinśle poroidoano. 259 Iuoztiey wedle nich nie było / gdy oupe nie 
było. f&utycbtani tdkżeEtorzy tylo iedrte nóturezmiefóna w onte wyżna: 
|sodlizrGośi temu byli/ 13 o iedntey woli tazano. Clefioryani iż ziaczemie Elo» 
oli bwu natur tylo webie voolcy/ rdośt ná to pzzyfłali / gdy o iconey woli w 
panienabym náucsano. DotywfchódnebDźłcie. .  . : | 
W 2inglicy Erol (£Owitus nowo nawrocony bo papteiá pifał: aby vett 
2Ircybiffuporo mieć mogł. y odpifuiac mu ponorius/zć rożferzenie $. WIAŁ 
ry osietute/ y do fióteczności zbawienney vpomina/á ovd pállivfe Doro 
werneńtkiemuonorupowizy t£ bordcenffiemu paulinowt25iftupom poź 
fyla. by gdy teben umrze Dzugi zywy nowego poświeci / abo Rzymu fie 
tat pólefa Dzógónieczymiła, —  Xecs tegovotu FEowinus Erol sábity refi. 
Brytonowie fidrzy onego wyfpu obywótele/ chcieli Anyliki jako pzzychożj 
dnie wytorzemić / y Wórduella Erol ichawypzówił fiemó woyne pzeciw (Oz 
winowi / ná Étorey Zowinus pzegrał/y zginał 3 fynem iconym Dfrydeni| 
adznyi £ofryd gdy oo Deuoy Erola véicEL/ tdmże zabity jeff :woy(Fo też tez 
go malo niewfiytto poległo. Tidiachał Bórduelló ono wpytko Erolefiwo 
Żowina/ y frodze wfytkich zabiiał/ nitomuż nie pisepouficsdioc. Daulinue 
Arcybiffup Eborafu vciekl do Bdncium do Erolá t£coboloá y 5 Erolowe 
f&oclburga: wyniofi 3 foba Fościelne fEdrby/ Écore był/Eowinusnadał. — | 
tió troleftwo f£ owina náftopili fynowie firyidiego ElfrytaGfiychue| 
y Eaufryduszttorzy v Sztotów na wygnóniu byli / goźieteż Cbrsesciány 
3oftali miebsy Sztotami, Zle gdy otrzymali trolefiwo ono LTorbbumbro: 
|. lib:scapis — |rum /nóttorym bylEowinus / wióry fie Srotetey sápiseli / y 00 pogóńftwó 
: DEM pili, y oft wrocili;myélae: i; gdy £owinus Corseóctáninem softal / fam ys fyny 
A boie firaćin. |froemi zginał. y tym fie gorfiaczz świeckiego ficsescia £owinus nie miał | 
fami do Poganfłwa fie wrodtrufiy, piedło zgineli. 250on ZAdrouella Erol 
Brytonów oby pozdbiiął/ ©frycha no woynie/ á f&anfrybá gdy Do niego 
pofotu pzopac pzzytdchał TóE źlwne faJBofkie fady:a nie potrzeba bla Feze” 
ścia świeckiego Ftore P.Bogy nagorfemu ogánfivou OdiezwiAry y parą 
oy ś. Chrześcidnikiey obierdc bo odbiegtóć, —— 
1n YO s»ifpárniey/go» Gyfendnous Erolwfytfe pifpónie (am opanowali 
Hifpania.  |Bijtupi w Colebu Synod czynili czwarty y wielce zudczny. 25ylo ná nim 
Tolet: 4. Biftupow fiescosteéiat y vod. Cid tym Gynooáte fannu3 osndymuia 13 00 
Pokorá krolow y iticb ná Synod pisyfieoL Erol Byfenóndwszy pzzed Faplany nć sicmie vpat 
nabeieifive. — p, s płaczemy rosbycbániem prosil: áby fie san modlili / á ná Qycow ś. ftá 
nowienię pomuiac / piwa Cosctelime zachowali / y co fiesánicobálo w obyć 
pucbź S. pocho- czatach napzówowóli. Cám wyżnawdiec wiare /tat ideo y pierwey to czy 
dzenie y ed $m. nilizpocbobseniz Ducha 8. y ob &yná vtwięydźili. (a tym Gynodślepie 
TONO 2 by! Jfydoruc Doiftup S ifpaleiftiEtory też prośba Gynodu ŁBA 
| lj y Bręwiarzey fpiewónia noce y Ośietiiew pouaoc pifóniem vopzáwoit 


Rok P. 634. Honor: o. Herákl: 25. 


s | Giu tego oni Ardbowie dbo Góróceni AIdhometani wpdoli 
fertnr nac) 5 wór (kiem vo Gyrya Eu iDámáfEn / d iu3 ich było bór3o wiele.) 
Do A co Sáfili in oves beemdni Rzym(cyBdehónes y Sdcelldrinszmó 


9. 
Beda. 


4 Edwin zabity. 
Ü 

Beda lib: 1.cap:z0. 
f 
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|Beda hift: Angl: 


Cbrześćiany y Dł iac 5 (obe exteroóteóci tyślęcy zołnierzow. Etorzy poróżeni fa ob 
máfek meli, | _ Gdrócetó dyvdźieftego tyzeciego oniá 2luguftá. 250 fie uit 


: = | zgadzali 
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cona, — potymfie Sóróceni puścili do Egyptu. Cyrus Alerdnoriyfki w 
Pátryárcbá chciał 3 nimivczynić prsymierse 7 y ddwóć im bari nd Eażdy rot] EXPf, Móbome. 
pobwatroc fto tpstecy złotych. Co gdy fie Cefársomi Joerátlingoroiniepoo| "iil 


3. 
(D fvodloomi w 2Inaliey. 25yt to táSe wygnany Do Szłocycy 3 powinnych Poda hitor: Angl: 


PTK: ib:3. cap: 2, 
Ofmaldus iako 


fEowina y iego potomftwo wybił /3 málym ludem pezećiw tego wielkiemu|” se ph ia 


gośle Er3y5 ont fidnat/y 3 fimego dzzewó onego Erzyżć nie mále cub pan id polu y 
og czynił, mowi Be06/y wylicza niettore. Żył to pierwfiy Érsy$ w oney ned 
fironie/vo Etorcy tefiese Żadnego Fośćioła £brześcianfkiego nie było. 

Tar O(iwálous podddnym fiwego Eroleftwd podal świdrłość $. vod 4. 
ggelicy/ y pz5e3 Aidana Biltnpa sc Szłocycy mesá Apofiolfkich cnot/wfyte Beda vt fupra. 
fibo Chrztu ś.y CHRISTVSA pzzypzówadżił / fam im tłumaczem bebac, | Kro! fam poddá- 
60 fie był Sztoctiego iezytótóm nó wygnóniu Olugo miepłatgc nóuczył, y 17 fiuty do 
była to wielta cześć pánffa pobbánym onym tłumaczeniem oo zbówienia| "3*9: 
pomágáé. Pzzyfło potym do onego Bernickiego iego Eróleftra wiecey td 
planoyo 3 Szłocycy/tęorzy widreś. rozmnażóli á Frol Eościoły budował y 
sddawałdodhoddmi nóżywośćtapłanfEe potrscbtemt, — YOyniost pan e. 
D5og tego © fwalod ná tdt voyfoEie fczeście/i3 vofyteE on wey fep Drytannia Beda lib :3. esp: 
opónował, vo Etorey były cztery iesyEi : dzytonow/Pittow/S3totowzy Az Cztery ięzyki w 
glow. 2 ieonót bytpołorny zy obogie miłował, Waż pzzy ftole mdtac Britanniey, 
fwego 25iftupá Aidanó na obiedźiezobogim mife ścebrna podał. Y czym 
fie ŻifFyp zótochawfy reteiego ialyrzeki: Uie sftarzcy fie távefo nigdy.) | 
Co fie tál 3iscilo/gbs potym na woyniezdbity był/ veld soffála a rómieniem Rekć boysa nay- 
lobéieta / Ecova, fie pfowóć nie mogła ^ y włościele 3d wielFie reliquie po» "?Stenie guiię. 
lo3ona bylá. | 

Rok Pański 635. Honoriuffd 10. Hleradkliufa 26: 
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2 Eee WE JUST ZWIN RE CAP URINE s. ENTONCES, 


Epiphanius & Ce-, 
dren: hoc anno. 
Syria y Ierusá- 
lem Saraceni | 


747 1 


3 
Apud Surium |bie yo Ośleidch ietgo left tęta cydowna powieść, Gdy nó morze wślądły od: 


3. Decembr. 


Cudo wielkie cho), 4 ZANA ; MARE d 5 ? z 
Reihe: na Etorym Ufie na bzzegu miał/ vo Etorym p ánftie cialo nosit/sápomniat. 


" Omar iábometan s Gáráceny fiwemi po Owuletnim oble$ce 
Theoph: in Annal, niu/wśiał miáfto $. Jeruzólem. Flim mu miófło otroorsoneieft/ | 
lzerusalem. Sara- Gopbronius pátvyárcbá żmowe3 nim vcsynit : aby wolne było | 
ceni wsięli. . Cbrześcidnom wióry świetey ich zażywanie. POfeofy vo miófło | 


Amb kościoł mim fiooy Eosciobluásiterffi pofłówił iótoby 3átutac obóleniaiego, 4 &o» 
US pbronius pátryarcbá to bacsac „rzetł; C o£ bebźie bisyofosc fpuftopenia/ 
* |perieostána 00 Daniela piorofáftotaca ná mieyfcu świetym, y wiele les 


Sophronius Y- 3rstttit/ d biafe obletł. co on vcsyrtil. Zdtym rychło pożegnał ten ámidt Gor 
marl; pp flugódo3y y vo żywocie y vo náuce, Etory fie (am mó pisobu| 

v. Martii, Mart; | OTt ym beretytom Jonotelitom 3áftáwit. pátrsocná orto poimánie Jeruzóć 
^ Rom © |lem/p:osilosmieré póną Boga / y vprosil, Eosciolgosdó.pocsyta. Żyło 


2 — | Tegorofuw pippóniey 00 oycoro pisyeárniony ieft Ffioorus Żiftu 
T be E soifpaleifti. śiedźialna Gifkupfiwie lat czterośteści j UE iUd 
Tudente ^ |écidnffrvd 0300ba. Byl 3 rodzain Gotbom, Eśiag wiele vcsonycb pifal. e 
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wiek z. | Rok P. 637. Emoriufdrz. Herdkliuf 28. | 727. 
|ba 2hwicenne 5 Lacińfkie iezytaa ArdfH pzzeklaoał. w c ua 15 TVsA Pó Avicenna, | 
ná nágego nie wierzył mieniac go być Synem 25o3ym tylo fpofobiónym. y 
bosnany ia£o heretył y zBifłupfiwa złożony bo Arabow uciekl y fette KAT | 
bometánifta 3á czófu so erátUnpa Cefársá pisylat. | 
A md | 
Rok P. 637. Honor:12. Herakli:28. | | 

Aróceni midffo oo wiclkieży glowe wfyttich Erolefiw Antyochia r 


Autyochia Ma 


w Syriey voíieli/ y iuż one trzy Pótrydrchiero mocy mieli/Alerdne d nde 
bometani wsięli, 


oriyfFe / jerosolimfEa / y te Zlmtyocheńfta. Crsymált Antyochi 

a300 rofu p. tystacietto o$temietosleslateto ofiego / wiecey niz 

3li cztery fta lat. ifia nie má co fie cám a Cbrześcióny y 5 Poscio 
ły ich ośiało. Podtym czafem / dbo Éupcy / bo ci co bo firon sacboontycb va 
ciefali : wiele ciał świetych na zachod pzzenieśli / 0o Wzymu/do Pereciey y 
inośiey. © tym czóśie ciało ś. Jgnacego meczennita 3 Antyochiep oo R3yż 
mu pzenieślone teft/ o czym tylo iefi poddniebeż pifmó. x. Hfótet nie ry, Poda SAN” asie 


dlo potym oo YDerteciey 3 Alerńnoriey pazemieśtony był. 3 
Rok Pański 638. Honoriufa 13. Ferakliufa 29. [. 
(ororius Papież 5 tego świata pofedłwielce nd tościoły cse: Ü i 
z, bry^ y vo náuce y żywocie hwalebny. YOylicsa 2ináftásyue iego 
WE wielkie bogactwa w śrebeżettóretościolom oddawał budtiac 
SUB iey nápicivutec. Po nim nófiapil Geweritus ob duchowych 
M wybzóny/ Etoty tyrdńfkiego onego ob Cefórzow potwierozemiaj 0 
nie czetał. Bótego Papieża Erórchus dbo ftároftd YOłofkiey $iemie 7j fa Srekowie kościoł 
ciue 5 towarzyfiem fivoim OTawriciufem/tościoł f. áteránenftts 3olntersimt e P 
» 5 luden náeofiystupili/y fEárby vofyttievoybiali/y csescicb oo oeratliue 507 
fa Cefürsd poftáli/ iáto pige 2Indftásyue. Co vosumicio/ 3e fie to prsyfilego Pibliot: in Seue- 
ro£t oftálo/ gdy Gewerinus wyrotow ofolo wióry berctyctido Cefirsá sse — "^ 
vátliupa pzsytae niechciał. Sabentcgo y 5 onych niezbożnych Cefársow nic 
vosyitiU iato ten sperdtlius Etory nietylo tego mie dopuścić ley fáráco to 
miat/ dom y 3łupieżcy fie póoślekić nie wftyośił. | Cat Gretowie tosciol 
Rzym(ki wozódi.  2c0 gorseynim fEárby wyłupili : pierwey wfytkie pzse- 
onieyfie Edpiany y aroynaly/Etorsy imt teggo brortili wyenáli y 3 5temic wy 
wołali. Cynoó w Toledźie fofly scbtány był 36 Erola Cintbiland. w 
ttorym oznadynmnia i5 pobożny y bogoboyny on Erol 3aonemu W Proleftwie 
fwotm mieptóć nicoopuscil/ iedno Aátbolitom pzawówieritym. ydy 
wfłyttie voypebáil. y opcomonym na Synodśietótie płówo pofiawić na Ero 
le pzzyfiłe Eazal: óby wfłepuiac nd pańfiwo pzżyślege oczy nili: 13 wióry G. 
Aótbolictiey w fwoim Erolefiwie cáo dochować a niewiernym Życzliwo? 
ściżadney połozóć miemálo, Czego iefliby nieviśćili aby byli ánácbemá , 
mórónata /y piseo 10. 250gtem peżetleći / áby fieeffali glownia ognia wież | | 
nego y wfiyfcy Edplani y €brsesciánic/ Ftorzyby fietego blebem wiosáli.]. Ek 
czego bacaym iż nie dOdórmo Erolowie Hifipanfcy tytuł máta Katholicki iż yid Ia 
nie tylo pzzyślególa A &tboliÉami trrodć dle innym nie BatholiEóm w Broz] | zyrul. 
lefiwie fmoim mieptónia nie dopuścić,  Tómżetrola onego oycówie wy” 
dwaldiezmowiac: Ort 90 Boga ziednał nam po£oy / on poimdna miłość 
pezywrodh zd nim yvfpotoleńi y obogóceni ieftefmy. On y winnym pzez 
pugcsa/ y Oobze wyrośli, xc, T7999 Pablus E Jib 
. 9iriowálous Erol f ongobárbore oma 2(vidnin. po rim omi Ad wr ipei 
nin nófiapil Rothdris / tory cám gośle był A itbolicki Biftupavpedźie też| Longobardow 


Kfigsa wygnani, | 
3. | 
Conc: Tolet: 6, i 
Krolewjka przy. |. 
ftega w Hifipa- 
niej. i 


fivego 2Iviánffiego 25:ffupa ftiwil. Cid ifał prima / tore na pámíeci yv  rokzz. 
| aymwániu 


M. co RENE iM MOaia— | ena TA 
728. Wiek 7. | Rok P. 630, Sewerina 1. Flerdkliu fed 30. 
-Bywóniu fámym miał Longobóroom frodim: Ftorych weficia oo YOlocb li? 
czy rof sieomośleślaty Sioomy. | | 


Rok P. 639. Seweriná r. Herákl: 3o. 


" fÉ (ats erdtlius 5á pobufcseniem Gerginfá pátryárcby Céror 

E&efs berety= trooztiego/ wydał wyznónie wióry beretyckiey KHonotelickicy/ 
ska. | | Etorenózwał Ecthefis, to ieff wybłao. y Fazalie wpyftEim 251: 
AE 7 fiupom trzymócy wyżnówóć, Cent wyrot potat bo Epórchy 7j/ 
9 € fáciufá / dby go podał Sewerynowi Papieżowi. Fcorego orn nie 


Anafafius, — |rotu fivego Papieftwa nieoofeofy. Po nim náftapil Jan czwarty inálmá: 
2 (td. — Cen wyrot Cefórzć pordtliupa ovoysnánim wiary/ma w fobie iówne 
id os treu tócerfiwo y potroars nA Kótboliti. Cwierosr i w Pónie náfym teft iconá 
klinga.  polay icono ośiełónie: cbytro bdiac znać i y nótwra wnim ieonó / tato 
f£ utycbes mowił. A potwarzdie A átboliti/iatoby ori Owie pzzecirone wole 
EIaOlI : gdyż nic Elda A tbolicy Owu pzzeciwnych fobie/ śle Owierożne ot! 


Synod w Caro | | Gurgiusola tego wyrotu Cefarfkiego / zebżał Gynob w Cdrógró0śie 
Sroda A es nattorym wfyfcy żebzómi Bifłupi pochwalili to co Łefarż nápifat / pezty: 


pyrrhu Cara. [tu ergitte 00 p. Boga $miercia fiaróny/y na fad iego powołany teft. Z1 
Pod BU: étorego mieyfce wfłwpił Pyrrhus mutich Chryżopolitań(ki/ táti oo Cefórza 
cha heretyk. 


di. 
Perfya  Mabo- 
metani wzięli. von Bzymikie páfiftvoo midło zdwz0dy co czynie tak moćney Ewitnace páí 


fiwo wpóść wich rece mustálo: vo cort cado gdy vo Rżymfkim pańftwie bere: 


Aimon lib: 4« 
Cap: 20. 

Krol Frankon 

Dagobertus po- 
kutuic, 


Syna dał na wy. 


Se ie BiG NO pzsyial. Dlugo fiewsbzaniały wymawialś.lmónous/boac fie áby 


mu rzecz ond pasycsyny bo c3eftc? v oroort pisebyvoórtia niedała.Ale zwycie 


P"5. Bony prośba rdonycb pónow/pezyżwolił. X gdy orto Ośiecie chrzcił Etore ty/ 
lo czterdśieści omi mióło: nó modlitweiegogoy ini milcseli/paserscTo/ 24r 

Rok, Pański 640. land czwartego 1, Herdkliufed 31. 
1 2i Papież 3ebiavofy Synod w Ray mie/potepil on voyrot y Ecthe” 


(in CefárfEt zy Eócerfiwo EYdonotelictie / nic fie ná Erórchey 30l 
: pierze Etorsy pzzefiłego rotu y tościoł f áceránenfki wylupiliy OW 
chowne pzzednieyfie rózegnóli, nie oglaodiac/ dni fie ich boiac. A 
oo tego nápifaloo Bifłupow Afiykióby toż wczynili. X 3ára329Y^ 
zdcium/ Flumioiw y Maueitónia/to teft, Bijkupi w tych powiótóch 1107 
notelity y on Cefas[ki wyrot potepili : 3á powodem y pobubfe Marinie 


Opótóttory bo Rzymu iddacz Afryte pierwey nawiedźić chciał. y tá one 
Mpeg TN, DR | go błedu 


Theoph :inannał, 
Papież wyrok Ce- 


Jarfki potępił, 


Afiyka potępia 
Monotelity. 
meme 


Wzek 7. | Rok P.c 4X. Zand czwartego 2. Conflántiná 1. | 72 9. 
go błedu Éorseri podciety był. y Dyrrbus w nadźieiey vftat/ Etory lifiem fivosE*. Epitol. Aga 
tm Eócerfiwo ono Papieżowi Janowi zólecał. 213 fierozmiónkć sftóej 70,77 
lá Widrima z 3 rzeczy przychodźlz ożnaymić co to bylzd cslomice / bo onim, soo co; 
|esefta fte morod vodredc beosie. Byl rodem 3 Cárogroou domu pisesactte T SĄ 
go /w pbilosopbiey y Theologiey ćwiczóny. Podiagnał gó był sserá£lius Codex Vatican: de 
oo pifania fiwoich liftovo / nà Ftorym vrsebáte pzzyfioynie y 5 wieltiny crrot| — Maximo. 
pisytáoem zachował fie. a3 gdy Eácerfimo Ufonotelickie do Omort fie 
wErdolo t on fie boiac 9 fie/Elafitor fobie obzałw Chryzopolwzy tám bytnáo| Petrus Morinus. 
inemi fiórfym. Potym gdy woiostaUidEo wfchodne Eoscioly ono ŁFonotez 
lickie tacerfiwo paziymówały 7 á lekórftwa nie Oopufczóły: puścił fie 09 3a: 
chodnych firon / vofieoste pzzefłrzegóiac aby fie cbytroscia ona beretycba v» 
wobáic nift nie dał, y wielto pofluge p. Bogu czyniłypzawoy Batholickicy 
bzoniaczo cora potym iato meczennit práwy y 3Dz0wie położył. 
21 gdy vflyfał Heratlius i3 Jan papież 3 inemi zachodonemi Żifkupy 3. 
y3 AfrykdńfFiemti Ecthefin iego 7 bo ono wyżnónie wióry potepit:3árofty Te im mp dsi 
ośitfie. y fławie fivotey botiab3diac/puscil lift po wfiytkim pańfiwie/ osnáy^ fig mego. RA 
muiac /13 ono wyżnónie y Ecthefis nie 00 niego wyfiło 7 dleod Gergiufiá dicitor 
CárogrobsEiego Dátrpárcby/Etory go Do tego pasyroiooUi3 podpifałzy fiwoz 
im imieńiem wyddctazał. To fie potaznie 3 dźielów Senatu Cárogrobs 
Fiegoz Gdy 3 Cefórzem £onftánfem Parima (aosili. Etory Conftónfowi raz 
ośił, aby tótwczyniłidto Ośiad iego/ AEacerfiwo fivote pifinem odwołał /y 
n fmwoie oczyścił, Mecz perdtliys nte vesynitingego wysnánia A átbos 
icfieto^ dby byEto napzówił co zepfował / otrom tego i3 fie oney Ecthefin 
3ápasal, Tegoż rofu vmórł Cyrus on Alerdnorty[Fi pzzewrotny y 3ły bez Cri vmart. bei, 
retyt/ d po nim tótiż náftat Piotr D3onotelita IAdDOWItY. © pdtryde| 706. 
cbácb 2Intyofficb tu nie máf vosmiánfi y o Jerożolimitich/gdy wpytko Gi 
rácenioóicol. Tylo ró fofiym Concilium vofpomináis Miatóriupó 2Inty/ 
offiego Biftupó śle ito obwotdnego beretyka. 
„o Dagobertustrol $róntow wypzówit pofłd Ryhóriugódotrola Stlej |, 4% 
wow abo Słowatow/ o wręcenie pobeinych tupi podddnym ieqgó. Pa3y STAGE: 
tym pofelfiwie to było żnócznego : gdy rzeti Erol Sthiwowaiż pzagnie pzy” Aimon lib: 4. 
icáni Ersa Srántow: pofel obpomicosiat: fifepovobnoflugom c rmi — "P 
STVSOWT M 3epfy pzzymierze miec. 2L Erol mu nato rzetl: YOy fie czymicie  Pogany Pan Bog 
- |fluaámi Bożymi à złości wiele pezeciw tego woley czynicie / Ola tego nam "^ LE élan) 
csejto bopuficsdia, áby fiy wasiato pfy tefali/y Ersywoy fie 2503cy nad nic pofla. 
pożytecznymi fiugómi mscili RO BŁ er i 
YO Anglicy on Edobdlous Erol Ńdntbuóriyfti świat tet pózettnał/ e. 
zofłówił ná Erolefiwie fynd &ártonbertá/Étory perofo wiare s. vo panftwie 
fwoim rozmnożył : y roftazałwyroti fiwemi/ aby bólwany w pedźle wyrzuć 
cone były. dżeby twfiyfcy poft wielti pościli / y wfłdwił Farania na niepofluz, Poff wielki. 
Bite. CorEd tego Eórtongata oo $róntow bo Flafitora Drige wielo póź 
nienc£ zdióchała. 60 iefczew Aitgliey Elagzorow panieńfbich mie było. - 


PokP.e41r.land1II1. 2. Gonftantina r. 


(£vátlins Cefar3 rótu tego 3 ciálem fie vosbáteli w wielkim ow r. 

Bey ciółó vtrapieniu, miał niemoc wfłydliwa y puchline. Eroloz Heraklins Cefars 
wał lat trzyośteści y icio. Potazał na fobie co Frolowie moti vmart. 

gdy fie 3 p. Bogiem 3lacsáta/ ć co tráca / y idto R. P. ffotso/ Theophanes. 
TAK Gdy co pzzediw DP, Bogu y Eosciolowi ś, iego czynie. Aiogl fie 

náb tmite Cejárse wielkim chwaleniem pzzekłdddc by był £ońca parowania 

fivego wiefcześliwym pzzećiro wierze 8. poftepEiem níesmásal. Do nim 


9335 | w[tapit, 


730. Wiek 7. | Rok I4 642. 7 beodora 1. Conflánfá 1. 


Sym Heraklit voftapit Conftantinus fyn iegosdcborsály / ta Forore w Etórey oo qrobu 

Tien od |yciecietzo nieśiony był, toronowdny 7 6 Éosciolowi sáptácit sá onetorone 

| MaGCJ*  Isieombośleśiatfuntow. Flietrwałiebno cztery mieśiace. Było miedzy ln] 

ośmi mmimanie i5 go (Martyna Cefirzowa macocha iego otrulá/ tora po 

Herakleon wy- gin 5á ponioca Dyrrbufá Pótrydrchy/fynó fwego so erátleortá na póńfiwo 

grany. kofó0ś ilà/ nó Etórym był esc mieślecy. 250 fie nati Senat wzburzył/ y nos 

m osżnelij y mótce iego iezyt vcieli/  obu ná wygnanie voypebáli. YOybió 

Confians na ce li na Cefarfiwo Confianfa fynd Confióntynowego/ wnet s eratlingowe| 
jarfme. | gó Etorego Ozudży zwali Conflántynemidto yoych. ty go żwóć Cone 

fiónfem beostem. 

2 | Tegoż rofu "fan Papież 00 oyców pofedł. Siedśtał rot y miesiecy sic 


fi » "A. | 4 D , P Uu p 1 , " i ZR 
Mec |. MO Cen po wfyckiey iDalmóciey dbo Jfiriep wielkie pieniadze poftal ná 
frei sie) V) wytupowónie wieśniow ob Stiwow dbo Stldwowyttorzy one firony woz 


| dowélt y wfytki wytupił. $oiac fie dby fiełakomfiwo Cefdrzow nd tościeli 
latmuiny przed yte fĘdrby nie obiociło, idEo fie 3d Seweryna Dapieża sfidło, ywolalióko s.j 
zguba. | NO dwrsymicc/rtá befpieczne miey (ce fPórby Pościele okzdcdć, 2L też fam Dale 
Amfaüus — máto bedac / śiemikow fwoich nebże żałował, 5 Ddlmóciey y Jffriey voy^ 
niofi lepfie fiarby /to eft ości v reliquie śś. meczetmitow/YDenancyufia pl. 
Andfidzyufa y Maura y innych wiele/y położylie » fL áteranu wedle Eipliz 
ceś. Jana Ewdngelifty / Etora ozdobił y odry nddał.] Gitorieficse po dŹIŚ 
ośleń tá Faplicá/ y obrdsy vo nicy 3 pozłoconych Edmyficztow, mótki Żdożey y 
niecsennitoso. y wierfie pod iut. 


Rok P. 642. Theodorá 1. Coftáníá r. 


&, 3irbue Córogrodzti Pdtrydrcha Wionotelitdbebac podeyrzd 
Bi A ry 0 trucizne podda Confłdntynori Lefórzowi /y 0 3moweż| 

: 5 UFiartyna/ fam 3 ślebie złożył didupfliwo / y vcietl mó voy grav 
m nie bobzowolneDoAfryti, śledźial lat buoic p mieśiecy Dźlerwiec, 
^, . Vlá iego mieyfce oány ieft Dávoel także beretyt trionotelita. 
Confians Cefars Conftáno zóśladfiy Cefdrfiwo/ blab y Edcerftvoo váldod fivego rosniasal: 
heretyk. id 6itupflvá nie bavoat icono berecy£r/ y nd świeckie vrseoy tdtze, LTP 
efyfcy. ertertey mu fienie opárt, YOfiefcy vofcbobni Dótrydrchowie byli beretykómi. $6 
Patrurchowie  |chobźiły Gáráceriftic ITiabomctán[Tie okrucieńfhrod y bluśnierfiwó, Etore 
beret. — |wi Chrześcidńftwo vciśnionetwielcebyło. Kościoły łupili Edplany sábiló 
lizpónienti y mnigEi frómocilina pośmiech wierite dawóli. y nie byl nigdy 
złe czafy barzo. |Eościoł Boży w onych Exdidcb tat frapiony / idEo wiefu tego. © czym nió 
" Wosoftáto pifmózy onenebse bes foricá sámilcsáne fa^ i3 y 5 pożalenia pocie 
chy nie map, tato job mowil; prágnac dby ego neose y flowa/ ná tártády/ 

nà olore / ná twardym Fómieniu pifane były. Zddrśicy nas boli / goy o b9' 

leści náfey nit niemie. 


y. 
Pyrrbus Pdtriar 
cha do Afryki v- 

cickt. 


2. „. Bfwólous on świety Erol CTorobumbrów w Angliey nd wóynie 3 P^ 
Ofwaldw krol gamy / 3 Prolem tierciorum / sábity iefi. Uoolif fie vmicrátac sd fiwcie 
salit). woy[40/ à mowiac: Bożezmiłuy fie nad onBámi. Ciało iego w Elaptorze) 


| A.inoefarneńfkim położone” dle retd 3 ramieniem vo Erolewftim mieścić 
| Bedalib : 3,cap: i (hówóa ift. Był bórzo nabożny pany iółmużnił wielki. 390 śmierci CH] 

kp. by flavony. Siemia te na Etoreyzabit wiele fie chorob leczy lubztichzy BY? 

dlecych. (£o pipe Bedazy otnnycb cudódy Etore cám wylicza. Hrolował 

- latożiewieć, Clitt fie gorfyć niema táta śmiercia tát pobożnego trola/ 

ttory zdw3dy świeckim Eroleftwem gárosac/wiecsneno prógnał / y 9 101697 

Świżta/y oycsysny obione/idEo meczennił vmárt. | 
SEIKO WO - 05 
Rok 
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Wiek „.| Rok E. 6 4.5. T'hbeodorá 2. Confldn[d. ZSI. 


Rok P. 643. Theodorá». Conftanfa 2. 


Aumór Erol Sóróceń [ki w ^ferusálem tościoł Setty fwey 11^ po 77 
| bonetóńfkiey budować pocsalále buboroánic ono vpabálo. y — Theophan. 
tał 5ydow czym fie to Ożieie: d onitrzyż przeciwko poftárotony Mabometani ko- 
vkasdli na tościele gory Oliwney. y gdy go zrzucić Eazał/ bubo: 0l Jolie budu- 
v. wónie fie fiónowiło, y ftat Erzyżena wielu mieyfc Gáráceni niez m "n IAN 
pasytacieleErsy3á $. firacali.] YOielEim y Eoftownym natláoem fEończył on ou s 
tościoł aumórzy imiony na iego opátrseniey popzdwey nólómpy ndbal|  Tyrius, 
Senódnim Arabfkie prfma Kiedy fie poczał on Łościoł budowócy fico fie| — 
dotonał. Dożnali mocy Krzyża $. abordcsey Chryfłufowey /i3ola niego 
|poftówić £ościoła niemogli. Cat wielefościołow bylo w Jeruzdlem oo 
|nabożnych Cefórzów pobudowónych/a żadnego Saraceni fobie nie rośieli/ 
Ale wolito w nich wfiyttiego Chrześcianikiego nabóżenfiwó oopuscili.y to 
była moc Ńrzyżć ś. abo tego co nónimomari. | EM 
On tfauricius Greczyn/ prscs Etorego Jfacius Erarcha tościoł a 


, 


2 
terdńfki w Wzymież [Eárbow złupił podniozł fie nd ^j fáctufá/ y vo Rzymie AthanafiusinThe-| 


odoro Papa, 


|Botnierze fobieomowił óby iego fimego fiuchali y pzzyśiege mu fieobwiaz| "7^ t 
zóli. © czym vftyfawy ^jfáctus/wyftal nań Dona wobsá 5 vooyfEiem/Etoo "Pieca kośćio- 
ry gdy Do Asymu wióchał Genat y Rzymióniedo niego przyfióli /á aw tow Jkarany. 
rictus oo Eościoła p. Trey ad Prefepe ocietł, Cen Ecory tościoły lupil/3 
Éosciolá pomocy fiuEat. 2lle (iámtab wśietyzy 5 fiwemi przedniemi towarzye 
grito Rawenny wiedśiony Z paseo A dwenno 3 rofFasánia 7jfáciufá ście 
tyieft. Głowń tego oo midftá teft wnieśiona. Ecora wyśrzawfiy Jfacius v^ 

Irábomal fie/y nóryntu ie ná poftrácb sdwiesit/ó towarzyfeiego oo woteste^ 

nia dał. 2l fam pzedEo potaróny 00 Boga mó. y tat obazarazlupieżcy 

„tościelni polegli. 25yf tert Ffócius 5 Ormiónfkiey żiemie. po śmieyci tego 

wieśniowie oniwfyfcy wolno pufczeni fa. Do Jfóciuśie był £rórchó oo. 

Cefavsá Cónfianfa Plato berety. 

Y0 Fosciolácb wchfodnych pzówowierni Bifłupittorzynóónotócew | 3 
fiwo Cefórfkie p PatryGrchow nie zezwalóli/oo Papieżć fie symfieqo n cnet 
cietóli. Jóto 2oiffupts Cypm /Etorsy pifali Oo Theodord Papieżcidło 09 |. (i ER 
oycá oycowofiwiadczaiac fieiż na one nówebłedy nie 3e3maláta/ śle fie we iR 265 f Cir 
wfiyttim liftu ś. Leona crsymáta nie 00 oycoro $. nie ooffepwiac i. oos | ). 
pifatfie Sergius Arcybijiup Cypzu. Aerozolim(Fi też tościgt  Concil: Lateran ; 
00 onych beretykow Monotelitów/ Etorym głowa był Sergius Joppeńftt 
Biftupzwśiety był, Ale Batholicy voyftali Stephana moreńkiego ŻifEuz 
pábo Papieżć Theodora /3áluiac fie nd oneberetyti. Ftorego czynił pa» 
pież fwóim wónych fironach namiefinikiem / óby onego Wtraconego Ona 
trpárcbe wytletzy Żiftupy Etoreby o świecił 3 doffoyności złożył, Cab y 
miedzy Sórócety w żiemi $. r360y fwoie Papież ná beretyti rościetgał. 

"Rok Pański 644. Theodora 3. Confldn[á 3. 
Bwritónniey v wfchodnych Anglow Sygebertus Erol / 90044 


wfiy Erolefiwo pominntemu five 5 rtabożeńfiwa tu c arme 
STVSOW I wfyttim wzgórośiwfiymnichem żofłał/y potym Krol vite 


oo Peudy Merciorum Érolá Dogónina zabity teft. ato^.,. "ta 
bertus Erol Srántoro mátac rns cále trolefftwo/ rotu T 3 4 
czterrtafiego panowónia fivego / sesvavofiy fry y pány pazednieyfe bo Bia io 
|gdrgium z ożnaymilim y pifany vEasat ficoy teffáment, 1 Ecorym to co eo 


5333 4 chce 


fub Martino Papa, 


Y. 
Beda lib: 3 cap: 14. 


————— 


732. Wiek 7. |Rok P 64.5. Theodorá 4. Conflanfá 4. 


LM ———M——— M M —— Rail 
cbe aby też ich fynowie onym to czynili. y 3áluiacaó grzechy fwoie/ Eapiane 
fFiey fie moblitwie żywy y wmárly zóleca. zc. 


RokP. 645. Theod: 4. Conftánfá 4.. 


j Y. 
Theoph: & Pho-| 
cius & Anaftaf: Bi-. 
bliot; in Theod. 


A 3 tey Oifputaciey/ to fie tu wytać flufnie ma/co oo oczyścienia bonorie 


Oczyścienie Ho- 4 (e 2 / Zorn LC Ae enit 
doriaka: Papietà upó papieżć fluży / Etorego beretycy potwarzóli ziałoby w liście [rooim do 


od Maxima. 


3. 
iPotmars: na Pa- 
|. pieia. 
Martin: Papa epift: 
16. Tom: 2.epift; 


bo potwarzy fievictli. rozgłośrii y tym nietylo pofpolite/ále y CefárfEie v 
£y nópelnili 3 Dyrrbus w Rzymie poimány 00 papieżć / y zwiazdny / po» 
niewolniedo oomelánia ypotepienia onego artykulu pisymicosiony teft. Co 


R. P. 
Theoph: in Con- 35aumár rol Sórócenow, on ttory Frzyże żmiotóć É 
RA 4301/00 Derfy ie 
fan. [onego 3ábity feft y odnioftzłości fiweyzapłóte. Prid iego mi oif 
[ ; zapłóte. Kia letto miey 
teft >ddmen powinny iego. REDE vii [ee pofiwiony 
| Rok Póński 646. T beodord 5. Confldnfa s. 
LL "jffupi vo AfryceSynody cyniacwe c tciá 
E M di 1 3terecb pzotvii 
Pi Porpłóią Mo. asy 29cm "Weine ży drugiej dto pro 
MO confulórfkiey/beretyki Ul Tonotelity potepili. d flyfiac i3 w £ dto 


GA grodśie pifimatównie ná bzandch y Eościołóch zdwiegano / db 
nach y łoś y 

R i avfyfcy one błedy tr Tonotelitow pzstymotvdli : sofie lifty zy 

lita 


| Wick, 7. | Rok p. 6 4.6. Tbeodord s. Coufldnfá s. | 734%. 
llite veavaly wytlat, ic[tiby fie mic vpámietat. pifaliy do fi ámego Pawłaaby 


fie obaczył/ á Eościoła $. nowinómi nie rosrywal. pifáti y do Cefársá Rone| 
ftón(ó, dby tegoż páwld ob fatpu y Eácerftwd odwoośil, A fimiidwnie roy" 
3naivata/ 15 o0 Qycow śś. nauki y poddnia ooftopit nie moca / Ptorsy tato 
bwienaturze tót też owiewoli vo Dánie náfiym wyżnawali. Lifły te ich voy: 
brine [e 5 Concilium Záteránefffiego 30UJarcinć Papieżć. Cheodorus| — Secret:a, 
Papież opomnial bylmietEo yłafkdwie pawia onego Córogrodztiego/dby 
56 náuEo Oycom $$. fcol á Eosciolá Bożego Eicerftwem onym tTionoteli 
tow nierożtywał, Pia co gdy nicobal/oftr3c y3 dobzym łdidmiem y pogro 
żeniem nópifał mu bzugilift. CT Etory on odpifuiac d potowe żmyślctąc,| Ibidem. 
wpor fmoy cbytro prorábst/ bwu woley w Danie nófym wyżnówóć fie rwe|Pówelcórogrode 
śbzanialsc. 96 co 59 potym Papież potepil y wytleł, | Pátryárchá wy 


klęty od Papteia. 
RokP. 647. Theod: 6. Conft:o. 


Gy Gregówius Praetor bo fféroftá w Afryce / pzzecitw Cefárso» I. 

fem. wipowftald woynáfasieosba była: Sóróceni puścili fie bo 2(7 Theoph : in Conf, 
à fryEi/ y pordátvofiy Grsegorsá / opánovoóli orte wielkie Stemic / y|Afiyke opénomáli | 

^ (QUE pofidwiwfy na nie dań, ootácbáli. Saraceni, 

YO Gdlliey Z)ágobertus Erol Srántow Ośiewietnaftego oni 2.9 

Stycznia buchó Panu Bogu oddał, Erolowat [at fefitascie, onto Erol oy? Dzobertus. krol 
ny ná Foscioly/Ecory wielkie fünbdcye nddał/tościoly osinym y wielkim nar), ark p 
tódem pobudował / świetym mecsenmitom CHRISTVSOWTM żwlaficza| cpi. 
S. Dionyzyufowi y Ü'fauriciuforot wielEg cześć cay nib y ś. Plarcinowi © swinia 
nim pewna teft powieść y wióry godna /y ob wfyttich nó ow csáo pezyieta.| ions ) pewna, 
Gdy Anfodtbus obioficá tościoła Diltémerflie? vo Gycilicy był/ dita iedrtey 
wyfpie máley bo nieidkiego fana pufteliia fidrego trófil irosmawtdiac 3 
nim/fpytatgo fidrzec :ieflizna Erola Dógoberta : opowie: i$ go znam bór: 

30 dobz5e/y żywot mu tego y obyczdie ożnaymiał, 2 on powiedśźiał: Obidz 

wil mi p.25oq pases fer cafe wiozenie. Uczciwa idtaś ofobá fłanela pzzedez 

mie/ nówiac:YOfiań d mool fie sd dufie Érold Dógobertd/Erory tey gobáít^ 

ny5 Gila wyfedly qoym to czynił wyśrzałem sbáleEa stó morzu fipetrteczórz 

ty, Étorsp zwiazanego Dagoberta nieśli y erześli y bilizy o0 YOulFanowycb/ 

to ieft/ poostemmycb mieyfc nieśli, 2L óvoo 3 nieba 3 gromem sftepowáli mic: 

dzy wdly morfkie/ meżowie pietni y świetni, pytalem ich / cobyzaczbyliy d! .— 

oni vsctli: Gecbmy Dionysyus U Jauticiusy Hiórtinusttorych iDigobera Smiptyeh, pomoc 
tus ná pomóc wżywał/y witet Oufe orte czórtom voybarli do niebaie pode] ? Pee. 
nieśli śpiewóiąc pfalm5togoftávoiony Eroregoś ty Panie wybzał y pezyial, 

Geośie mieftał w pálacácb twoich. Tepowieść ożnaymił 2Anfodlous Au: 

dderowi fetretarzówi Erolewfkiemu Etory potym był Bifkupem w Wo 

tómagu, Etory to 09 biftortey ytślag podał, y fpomina powieść te Cefars 
Aobdowit 00 ziłowieć Gpótóś. iDionyseqo/Etora teft pi3y Estegácb 2lreo: 
págity /ttore or wytładał, olásuie fie czyściec y Éaránic oocsesne po 
Śmierci, y pezyczyna Gwietych / y to co bla nich ná cbwale Bofte czynini 
(ao im tdśieczito teft. Do nim ored fynowie iego ná trolefiwo $rántow 
wfiepili Gygebertus y Ślodowens. 

Rok Pdński 648. Tbeodord 7. Confłdnfa 7. | Bw ^ vx 
4 ulus átryárcbá Cárotiroostr trTonotelitá 7 wibsac Idfo fie| Condl: Later:fub 
| Qi naf y ná tetto Edcerfiwo oburzyły tościoły zachobney Afrybi: n * a, ; 
Sy mowil Cejdrzć Confkón(a 7 aby tóti voyro£ napifat nd wfiytij Do. Dámár 
RN Cbrześćidny, żeby fie nie nie (perat, dni o tym fiwdrzył / tefli icz iip 
- bnólefli vote wole y operdcie fa vo Danie nafym C HRISTVSIE: dwu wolśch. 

5333. JĄ dle 


734. Wiek 7. | Rok P. 6 48. Tbeodora 7. Confldnfá 7. 


ale áby o tym milcsente było za fłare 4. ycow y piact Concilium poftáno 
wiernie y potepienie beretyEowop Edzdego pzziymowane było. YO tymàe my» 
rotu/ ono pi(mo 3áwtefore v dzwi Eosctelnycb w Carogrobsie/ Etore 1307 
Typis ábo wyrok notelitfka beresyo pochwalałoznieśćyzdiać Eazał.Piazwał ten voyro£ fivoy 
] Cefáriá v mierse. "Typus, Étory potym jardin Papież ná Concilium JáteránfEim sqánil y 
l | ; potepił. 250 pofryte w fobiefacerftwoo miał. A chociaż Honorius Papież 
toż raośił y roffásowat dby otym milczenie było : dle to vczynił na pzzodtu 
pofi bzonić iconey firony beretyckicy miepoczeto. JLecz gdy iu3 idwnie née 
czali y pifóli o icomey woley ndute falfywa : milczeć fie nie godśiio /óle złe 
potepiác/ d dobze chwalić pisyftato, 
3 4 Theodorus Papież widzac nieutardnego Ostego Déwlá Cárorvobs: 
Anat. Bibliotp: Fiego/sebravofy Gymoo/slo3yl go 3 doffoyności 25iftupiey y voytlatiáto bez 
p oC dfe qrod, CEF. Potepitteż y on Ty pus iato nieftufiny y fácerftvoo pofryrodiacy/ nic 
kimykgty. MA Cefarfkie ro|kazanie nieobalac. 
Typum potępił 24 gdy fie Cefars Dowiedźlałzi3 Dyrrbus potuta Eórte Papieżowi 00 
Papie. — dałzy blad fivoy y beresya odwołał : poflaloo YOlocb na mieyfce Platona; 
copy aan. Olimpiua beretyka smidtego y zuchwałego / Etory bo Rdwenny przyldcha: 
Anafialsin Theod, w fy/ wfyttimi (pofoby Etorymi mogł/Pyrrbufa do siebie ooX ámvenny przy: 
ciagał. y cám vftámicsnie nan nólegdiac / pizywiodł go do tego 713 fic tato 
pie 09 vomitu wrocil zy pzavoby fie sápisat y pierwfa bereżya pocbivae 
, Byrrbus fig do. lil. Sára3 Cheodorus Cynob zebzał/y vo Wzymiev ś. Diotrá/Dyvrbufá wyż 
beresyey wrocil. |tlgty potepit. O czym wfyttim gdy fie Cefarz boriebsial/i3 Papież tego 
wyrofu nievczćiy párlá y pyrrbufá wylał : frodze fie roseinicioat/y pase 
,. |Sláoomáct y vci[lac A átboliti pocsat. Ciapisoo na pofły fie Papiefkie ob 
Prześldowónie soy w f árottrobáic/ gOśle pzzemieftiwali/ oftars obalily złupił / áby tám 
uc PAIR. ofidry ś. fptávoomdt nie mogli. YDieletdpłanow Aátboliforo dowieże poz 
R fadzanodiugie wygrtanodiwgie bito. Lo fam Jardin Papież wypowiada. 
3. |. Tegożrotutrol Gárácenow Cypr wyfep náiácbal/ y Aon(táncia mióe 
Sdraceni Cypr. ffo sbuvsyl/ gdy Cefarż nádtboliEt recefwoiey moc poonosit/ diego nica 
naińchab. — zbożnościa niepazytaciele rośli. 


RokP. 640. Marcina r. Conftanfa 8. 


35coborue papież żywota tego bofonal. śiebśtał lat śtcom y 

mieśiecy pieć. a piermofie? nia Lipca wybzóny iefł nó ieggo miiepa 

fce Wiarcin 3 Tudertu3 Tufciey. Ecoretgo 3dra3 po potwierdzeź 

E. R niu ftore tyrdnnowie wnieśli iatoby nd potazanie voosiecamo: 

niapud Surium 28, ści vżywał pilnie Cefar; Conftóns aby tego Typum, to ieff 

Aug:cap:g. — |Ort voyroÉ o wierze pochwalił, 5 czego fie oit nietylo wymowilale fie y sbzżyć 

Ośil prośbą onamówiac: 25y wfyteć świat nome y ob wióry rożne mówi 

pasytać chciał / ia oo náubi £wóngeliep y Apoffolfiey ^ dti łógodnościa/ 

Synod w R1ymic|6rt śmieycte odwieść fie niebam. y Olatego piebto żebzał wielki &ynob 

mielki. abo Concilium w Rzymie / ná Etorym było fto y pieć OSiffnpor: y dzudzy 

Máxtmus w Rz)-|3 Galliey pi5y3mani / Etore fie f átevánfEie zowie. Żył ná tym Concilium 

me on tljarimus Opát /y ten papícsá pobuośił z óby takie Concilium złożył. 
ftórc tenże Martinus Papa zowie Concilium Powfechne. tla wfobie Se- 

cretaria, dbo 3ásiábánta piecioro/csynione miesiacá Qásbátermitá. 

2. tia piermfey Martinus Papa vcsyrit rsecs/ná beretyt fie 3álutac/fto" 

r3y wcielenie Gyná 2503ego pfitia/ d ola tego icone molo y operácya w ^ 

nie náfym Elade / aby fi Ou nátur w nim zdpzzeli. dcs te concluspa potty^ 

Concil: Lateran; tota. tátt był Cyrus 2Leránoriyfe / j Gergiue ^ Pyrrbus y pámel Céro^ 

fub Martino Papa. grodźcy 2Siffupi,y tám3e fam Papież o Owu woley y ovo Ośielnych mocach 

j | W CRI 


Y. 
Marćin Papies 
brsy dai fie namo- 
wa Cefirjka, 


ERR NNNM C 
Wiek ;. | Rok P. 649. Maróndi. Confdnfis. | 755. 


mi om CN No PDEBPQES LL. e 
W CHRISTY S1E,madzey vc3orte Faánie mial. y potym ná inych sásicosc : LEM 
niacb/ wfytto bowodniesóberetyti zrołapczć Cyrufa/Sergiupópynba| - ma 
ypáwlá vEózniaczy ich bluśnierfkte liffy czytdiaczy prsecivo błebom: id) wy: Monotelite potg- 
tvobys pifiná 4. y s oycoto S eyniac y Pólegi id) czytajac / potepiliwpyttie M | 
berctyti y fiórey nówe/6 svlaficsá tych czterech y 3 nimi Cbeoborá Dow | Wn 
pó pbárániton(Eiego / 5 ktorego pifania bluśnierfkiego wfyfcy terásnieyfy | PAT 
iab bzóli / y one Ecthefin Cefarsá Zeratlinpó abo Sergiugó/y Typum Ce- E&hefis y Typus LM 
fársá Conftánfá/ żgónili y potepili y wfiyttie ich tovedrsyfe y pemocniti, y| P?! fpibne. 
ná nie vcsynili óvodosiesciá fS anonoro y pzzeflectw / voláre práteovoierma| — C 
2ipoftolfta y oycoro $. voysavediac/á beretykty falfywe ich nauti potepidz 
lac. yiawniey id(iro voysnáli/i vo Pónie naym (a Owie wole/2B0fba y luos: 

Ea w iconcy perfortie, 2 gdy fie wfiytko ffończyło 7 nápifal lift fooy Marti- Epift Mart Tom: 
nus Papież do rofjytÉicb wiernych, Étory żówia Sinodalis dbo Circularis, "E Kd 
wielce vc3ony y nabożny/do wióry $. (ercd ludzkie otwierozdiaczA beretyti 

|y fale icb vtóżwiec. d pisy liście poflal Oślele tego wielkiego Gynodu dz Í 

terónfkiego / dby vogytitim idrone y widdomebyły.  . Zlmdndus Vxdie- Amie. [Hid 

fteńfti 2Siftup pifal do Dapicsá YI axctiná/ 3áliiac fie nózłyżywoctśieżey| Pup/fwo,— 
fwoiepzy ola tego p:osi aby mogł o0 25iftupftivá wolnym być 6 ono puścić. Extat poft didum 

Gopifinie mu Papież /áby trroat bo Eoficá d złe Favał zy [Eladat/ ówyfługe| ^, PERRA 

fobie o áná Żogdiednał. Zdraż mu też on Lift fivoy Gynodalfki y osiete eC crt 
Cynobu pofrla/y reliquie $. 6 tore prosit, 

Sásyl wielEtegjo niefłred ten Papież/góy Żadnego 3 paerydrchów 86: 4. 
tbolild s Etorpcbby pomoc mieć mogł nie miał. qoy Lefer3 byl beretyt y oo Memo Maréin: 
Włoch mánbacon fivoy Ty pus ndwytonanie/ y fiogiego DO tego wyzednić SZCZAW 
e fivego Erórche pofplat : gdy świeża iefcze ond róna byłń oo Hfacyufa 
(E yávcby w ztupiesiu tosciolá sdb dna : gdy Z ongobódrodwie Arta tómże 
we POłofech póńftwo fivole roślisgałi : ort motgac tróche pocsctác/ ná tdk 
zly cade nie patrzył, dle pzówie wóyneż Cefórzem zdczoł / pay pravooste (fo^ 
iac/ à nie dopuficzdiac dby co m mierze y rzeczach buchotonych rzadźić y 
władać Cefars mial. y lifiy po vopycticb tościołdch pzzeciw temu pifal y 
Gynody czyniby pifma one raf y v ontror pálacon tego pzzybitać byl gotow. 

Reo fietóć wielfiemu fercu tego wydślwuie: y pátramy wiółicy niebefpiez 

czności byłzć ofobra ob D. Boga obrone miał. A 

€efa3 Con(láno Dlimpiupowi fiaroście bo fÉyarcbovor YOToffiemu|, | S*. 
voffasal/ óby owiego Typus zżmowiwy fie 3 żofnierzmi Bijfupóm paziyż R AC in Mar] 
mować y podpifowóc kazał A iefliby Żołnierze nó to niepasysmolili ; doy de 


— - 


|bić chciał. Smoroit fie 5 fluga fiwym/ gdyby mu Papież cialo Pań|kiepodaz Merciné Pap c5» 


voal/dby go w ten csds zdbił. A.ec3 p. Bog Etory fwoich leoni flutte onego ya: © dj 


fie iey (pzećiwidia/ fimi siebie y pańftwa fivote gubia. id 
a molac 


b 


736. Wick 7. | Rok P. 64.9. Maréiná 1. Confidnfa $. 


| "Mart:epift:g. - 4 máiac o wpytkich świata wfyttiego Fosciolácb fidrdnie/ pigedo 
M Namiefinik Pa- |$anó Biftupa pbildoclpbiey / zlecólac mi noc fiodie y namtefiitiem go 
Ji piefki ni. mfebo- foooim czyniac żeby po Pótrydrchiey Antyofkiey y Jerozolimikiey, 2X dtbo- 
| dnych króidch. prez Zóiftupyy tapłany dawał d beretyti (Elio aU y wpytłiego Doyrzał iato 
| by w onych złych csásiecb lub Boży bes pławośiwych táplanoro mie był / 
goy y Sdróceni y heretycy Fościoł Boży pufiofylizzć. 7jeft bór30 wośieczne 
ywciepite pifanie / 3 Etorego fie miłość wielka Eu onfom luozEim y moc pa: 

pieffa na rzady wfyttich Fosctolom potdzuie. 
Mart ;epift: 12. Tegoż csáfu ^ péárotá Ceffaloniti 25iffupá ofa tegoż Deretyctioá (vo^ 
4 ain t(Lemsto3yl y wytlał/ y oo tego Eśieżcy napifał z dby gosd2Siftupá/ y 
Epift: 13. żadney 3 nim fpołeczności nie mieli. 5łe bárso czafy y wielkie wciśnie» 
wielka nedsako-|tie było natościoł Boży. Sdracent WYTábometán(cy śiemie Chrześcióń bie 
ściolow. — |ęśiadóli: Patrydrchie beretyti votracone za Giftupy mióły: Póweł m Ci 
rogrodśie/ Piotr w Alepónoriey, triócedoniuB w lntyechiey/ wfyfcy berez 
tycy. Cjerusálem Patrydrchy nie mióło/ Cefarż berety: wfeoste berctyti fico 
ZAbić Papieżć oily pomoc im Oawał/y Papieżć Wlarlindzóbictazał, Aieonat Dapieża 
Cefars kazał. Y Tavciná ferce nieswycieżone w fwoim fiótku (talo y nic 3 pasyftoynosety 
pominney do opátrsenia Fościołow płacey nie oftapiło, 4 tym ostvonicy/ 15 

Epift; 1$. w ten c3áo byl choroba stety/ idEo fam świadczy 0 fobic. 

W" W kippóniey Cio Bifłup Cefáraugufty/vpiosil fie v Erold Chindd: 
Szukanie. ksiag fioindó/ aby go 00 Rzymu pofłał futóć oftáttá Fáiag 5. Grzegorza / Ecore 
S. Griegorsá..— ovo Moralium, ná s." jobs. 250 cálycb niemieliz y do ś. J-cántrá Grzeź 
Extat apud Conc: gorz $. rie całe był pofiał, isyiácbamfy do sym prosit LJ arcinć pa^ 
Tolet;7. — |pieżć, aby ich w Estasnicácb EoscteInycb gutác basal. futano dle nóleść fie 
níemogty. 4 Tóio wpzoślwfy fie 0o ościoła $. Piotra vo mocy modkii fiev 
Widzenie w. ko. cto grobu. profac áby mu p. Bog onetślegi obiówił. y pisyfilá vo tosciol 
śćiele S. Piotr. 'voicl£a świattość, tora lámpy sácmilá/ y wielka liczba ofob świetych. Y1á 
co fie Cóio pzzefłragył y idto vmáilysoftat. 4 potym orod (lárcy biali przy 
Z fili do niegozy posiláiac go pytali: o coś tu tak Odleko zdióchał > 21 0i póz 
wieoźial po co prsytácbal, y rzekli mur: w tey d w tey fErzyni te Fsiegi fa. Cort 
iu3 sfiat fie croche ámielfigm / y pytal: Co to zd luośle Etorzy tu wefili:: 2104/7 
ni powiebźieli +13 Piotry pámelsd rece fie wśiawfiy tu chodze y innis nimi 
vof (cy Bifłupiy mecsenmicy/Etorycb tu ciálá leża/ y miedzy nimi Grzegorz 
świety. 4 on fpytał tefli cu ieft $. 2tuguflyn madzy * 250 fic te3 vo tego Ere 
|aácb Eochał, A oni porotebóteli/i gośle inbsicy feft. y taE potym ropycko zniź 
Eneło. A feofy Tóio bo Papieża Hfarcina / ono mu wfpytto powicosiat, y 
Eśiegi fie vo tey (Ersynt tora on vtazatnólósły. 


Rok P. 6 so. Mardi: 2. Conftanfa o. - 


1. go czófie Eildś świetych Inośl/ góracych w miłośći tu Pónu 
Ochota do nó- p Bogu y ubztiemu zbówienin/ 00 Rzymu do pPapieżć Hiarciz 
wrocenia Pogdń- na pezyfiio/ profiac dby im dałmocy blogofławieńftwo ná robo 
; deos d te około pPogdńfiwó; EtóreC H RLSTVSO 1 pozyfkować cbcie 
15. uni & 1. O&o- li. tijieosp nimibył s onbolinus Rómerdceń(ki avcytáplam/y 


bis 629, Mai. |amánoue 25i fup Zdodieńfkizy znim Jánbodlous árcytáplan/ y 2ümám 
Bei Papiciá nie. [eius Oyütort. 250 00 takiego Sniwónitt fie nie pufcsal/ 63 zódozwoleniem 
śmie. 4 ly płogofłówieńfiwem nawyżpego páflersá. webdleostego pifind: A ido Eór 
żóć beba iefli ich nie pośle: ytócy mielisáw3oy wielkie fcsescie ná tátie o7 

góńftich ouf polowy. . i 
2, y €efars. Confóns widzac i3 onto iego Cypirábo wyżnónia wióry” 
Mart: epif: 14. fl farcin Papież nietylo nie pzzyiał z śle y Synod zebzawfiy potepił y pac 
| r CI MM JGEBRK : HC 


4 
«^ 


L| 
| Wiek 7. | Rok +. 650. Marcina 2. Conflán[á 9. 737, 
|Hatz ito le ryczacy, poduficzony 00 onego wyfletego paola C roarobs^ Eslopd w/tény 
tietto lJonotelity/ wy (tat Theodorć Kalliope fidrofte Abo £Erdrcbesiemie, "4 Papiesa. 
w ojkiey 00 Rzymunaby 3 3oliniersmi »noce papiczą pólmat, tid Etoretgo Theoph: in Annal: 
trży pótwarzy w Cárogrooste wymyślili: Jedne iż odmienił wióre oo ey Gee, 
coto podano. Drugeń; fie 5 Gáráceny przeciw Rzym(tkiemu pańfitou 3ma: 
wiał. Urzecie/ i$ pezeciw czci Bogdrobśicy EMórycy mowił. Stemi potivaz| Mart: epil: 15. 
r3ámi pzzytóchał Aalliopó oo Rzymu. | & 16. 
YOyflat pzzećiw temu Papież tsieża fiwoie/ witátac qo^ d on fic też 
pisyscoo Dapieżć ną iego vczczenie obiecał. Żył w ten czós chory ná togi | 
$ Marcin / gdy polen oni w nocy Aálliopá nó Fościęf Conftántyá po^ 
al żolnierzebtózzy wpytkie śroićcey fwieczniti tościelne obalili y popfowó | 
i/poom ymiecftanie Papiefkie obtoczyli. A gdy paisyfeoUA clliopá 3 Cbeor|Potiwarry uà Pa- 
oorem Fomorniticm/á one nań potivarsy paseo félesa wfyttotladł:tEśleża| — pieść. 
samolali: pazetlety to ná t1Javctriá mowi/ dby votebney Erefce wióre 00: 
„ |mienił, y powicdśiał mu Papież / 13 3 Sóróceny nittiby 3aoney fpzówy nie 
mial/ dniettorym wierym obogim miedzy nimt iatmużny pofyłał. 2 na^ 
świetfey ŁMidryey Etora wpyfcy Qycowie Batholiccy móitke Boże sowia/ 
Fto mie czci y iey fie nie Elántaz niech pezetlety beoste/y tuy mó enym śmiecie. 
|Dazybał potym ine nań wine i5 nie porzadniey nie wedle pzaw wybzóny ná 
Papiefiwieżaślad przyczyny nań fntdiac. Papież mogac fie obeymomác 
gy go 6o tego puchowni tego pobuosáli/ niechciał ich (tucbácz áleola roz 
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Erol D (utvi tíesácbovontacz/ ficbl bo nieco nd obiad / ypottał fie 3 Bf 
pem z y zawfłydźiwpy fie z padl psseo nim piofiac odpufczenia. 24 fup 
gdy lesattroUlafFa fie qo Ecora vo reku miał bottnaby vsett : ^$3ed fie Do DOZ 
mu złego człowietd poErodpiLvo domu tym vriirsec maf. Ora ámiercia ont 
grzech áméásalz y przyczyna śmierciżafiuge v pana Bogd miał, 
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$i Onfidns Cefars wyftat pofły fmoie 60 Marina Gpdta onego 

Mims poffy wygiańego ola wiary do Bizycy/ to teft Cbeobosyufá 2oiffupá 

pret t námro-i Cefarecy3 25ttyrtiep/ piseonicyfego vo oney Getcie toroteliz 
[41 


chicy vesortego/p oou Pétricinforo/Cbeobosyufá y pawłaóby 
= VÀiayima do bledu fivego námowili/y ortego do Cároqroou 3c 
ecta pzzyroteśli. YOypifana lefl rożmowa ich fietoto oo 2Ináftésynfd v» 
NA obráry prsy- cniá $.Yjápimá/y inycb/s Etorey onitrsey tat fie sbutowalizi fie pod pay 
fisga. siega ná Zwángelia y Erzy3/y obras Dáná nágego/y mótti iectozórzebli be^ 
Es tetyctwą 


I 


© 
„a 
(żer 


1 | | 
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vetyctivá onego o ieoney vooley/y 5 fercá bo pramby Aátbolicticy pezyfidiac : 
obiecali nó toż Ce(ársá nómowić, Obiecáli idto im raośił ś. LYgárimue y oo 
Rzymu iácbác icono go piosil/aby fam 3 nimi iácbat. Czego fie on podia 
choć ftáry/dby tám rożgrzepenie vosteli/ y tościoł CdrogrodzEi vfpotorli y 
ziednoczyli. Długa y vcsona y prawde oświecdiaca teft oná wypifana vos 
3titorod/00 Etorey obfylac fie csptelmit must. y cát oni trzey YI Táyimá á. pose 
gnólizy bo Cárogrobu fie wrócili / wfytło Beserse y nawrócenie fivoie y po^ 
żnanie pzawoby Cefórzowi 3ndymuiac/ y onego do tego5 vpómietania y | 
wyznania wióry KAMAWIALAC, " | 
2le Cefars fFlonić fie do pzawóy niecbciaUánt ich óbietnicóm dofyć vesy» 2, 

nie, A poflalowgivas Pawła Confuló bo 25isyey / óbyze cscio ś. tI) iyi má Máxima do C4- | 
3foba bo Cárogrobu pzzywiożć, y gdy go tám w Carogrodśieftówili / goślej”0g70du prsymic- 
fie 5 nim rożmawidć imieniem Cefórfkim micli: pasygli oo niego poftowie ob| — "^"? | 
Cefdrza Epipbónius y Troilus 3 wielte pompe y tłumem luośty 3 nimi on|Rosmoma : MÁ- 
Cheodozyue ŻBifkup/Etory fie byłypómietał, y rzeki Croilus: mamybo ciej — xen. 
bie voffasánie Cefórikiezóle powiedz nam ieflito vesynif coć Cefars Eae s A 

j 

| 

| 


| Droga do Rzy- 
Nu. 


mial/á ná Ty pum pzzyswolił. 250 dla ciebierozruchy fie báteta. Y'1á Cle 3a^ 
cbobne y wfchodne Erolefiwń pátrso: üefli fie ty bo nas pisylocsyf wfyfcy 
fie wroca Etorzy fic 90 nas obermáli. dA my ciebie 30 oycá mieć bebźiem v 
viefelig nietylo to miafło dley świattofytet, 4 ś. Mlarimus obzociwpy 
. |fiedo Żiftupć Cbeobosynfá /3 płaczem rzetł: YOfyfcy Dánie fabu treego 
wielkiego 25offíego oczekiwany. Pomni co fie pofiónowiło na $./Evoánge: 
lia y Er3y3 oŻywidlacy / y obras Zd0g0y zbdwictela náfetto TE zvsa CHRI2 
&TVS 4A; y iego Bogórodźice naświetficy mátfí, 2125i[Fup twarz na $temie 
fpnśćirfy/potowsie rscfU: Co mam czynić gdyż fie inácsey 36a Cefürsovor 
4 świety powiedźiał: Czemuś przyśiegi na Ewangelia zy Ci co 3 toba byli 
goyście tego nie fpelnili cośćie obiecali? apzaw0de wpytka moc niebiefta 
ną to mie nienómowi, óbych to wczynić miał. Jatobych fie obzomił nietylo | 
pi5cb dogiem śle y wfiumnieniu moím / goybycb fie ola chwały luozkiey| 2 
ktora 3 fiebie nie nie feff/ wióry Etova nam sbátoieniepisyrost^sdpisetz 0| — 3. 
gdy rscbUwyfey nań w gniewie povoftali y Bárpátac qo fesypiac y bjac/ Zelfenie $. Mó-| 
oplwali/od głowy d$ bo nog wpyttefutnie lego fprofim onym blotem pe: WON: 
czac. Aż ie Żifłup vblagat /i3 pzzefłólzy 34$ śledli / y rosmaicie mu łóiacy 
grożac nienó nim Oowieść niemogli, o tylo flyficli ob niego : Czyńcieco 
chceciezia ne beretyctwo nie pzzywole. Tedy ob niego pofli. do czds był| 
Obigdom. A násdiutes pezypedł oo niego Cbeobosyus Confil/ y podał go |Nś wygnanie po- 
żołnierzom /ttorsy go do Perbery sdpiorodoóili/ y tam po ffrasa mieftał/y| — /lany. 
tót fie wiór Bótholicka na onych wfchodnych Eráiácb /ieonym Lópimem 
y brotemá iego wcznidmi / Etorzy także na wygnanie potepteni byli / 3d2 
trsymálá. wedle onych flow Pzorockich ; 25y nam był pan Sog nastenia| — icm 
nie 3oftawoit/ softálibyfiny tato &oboma y Gomortrbá. 250 po śmierci tego ida fie, S. ad) 
niezbożnego (C efársá/ wfyfcy fie po Concilium poftym bo pramoy, Etorey| I7 770077 | 
Wiárimus bzonił / vrocili. : ZAJ | 
YD tym on Piotr átridrcbd Cárogrobsi beretyEmna fab Bożyzowie lecie 4: 
tylo śiedżaczweżwónyiefty nójłepił po nim Thomós/Etózy fie nd Concilium | 
pisylym 2S átboli&rem być potażał, Ale wietfe iefł pobobief vo i3 był bez i 
tetykienGo ŚINarim vesefiitictod s nim mieć niechdialiakofie nisep POWIE. | 
YO Colecie był Synod ze Owuośieftu 25if nporo na Ecorym Pot&mius Tote: coscssu. | 
J5iftup 25rátávichfh / pifimem y fámemi vfły froemi dobzowolnie 2Siffup? porous oiu 
füvo złożył bla grzechu Gielefirego ve Écory vpadł/ o Fcorym. MIEC niewie iako pokurował. | 
Ep eee. OMADfami.. EP | 


on rac: powiedzcie co : trudno ná to ooporidbót czego niewiem. y powie 
ośiał mu (Epipbániue : Cefars tego po tobie cbee / abyés nami fpoleczność 

Ná obráty y krty: 
S. przy isgga. 
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Calend: Roman : igo sdmtrne LN SabEi tatiey poEnty pisytlab. iDáli Dycowie nátego mieyź 
16, Apiilis. — fee $ruttuo3ó/wielce świetego Biftupó/ttorego Eosciof pámiattema. — | 
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fe (hts sdó Conftáns ATórima y Own oczniów tego prsyproméo 


Y " "+ , + * . DEUS , 

[n a&is S, Maximi ośicEazał do Carogrodu na (ao/0 sábánie nielakiey 50100y : à vo 
] l " à 5 - 4 + "m 
ME om: jJ coy óbyfieieficzeoń potufiono / żeby ná on Ty pus nómowić fie 

43, Augifti 7 dal y3 Córógrodztim Eosciolem (fpołeczność wostal. y qoy Go w 


er Es Sataciegośle ludśi votelebylo/ poftámili : YOywicoli nań świó: 

Crozrddk przy-|OEi/3 Egypt y Alerdnoriazy Peńthapolzy Cripolim/y AfrytEe Sdrócenóm 

wiedsiony, — |Woyoal. Mecz on falf icb lácito sbiiał, Potym o wierze3 nim fiewdalico mae 

! meborfy beretycy/otolo iedriey vooley voc HRISTYSIE mówiac: nim id 

błedy zbiiał di pravobe vEdsovvaU táE (5 milczeć y pocbwaliciego mowe muż 

Dyfputáya 3 |Sicli.-D cześć tylo Cefüvita mowić pocseli / Etora fie nówzydrośle Ortego 

Maximem. — | Typum Ośtałą, 4 śim váosit: aby Cefdrzowi mowilizżeby wczynił idto Ośia0 

ł tetto eródtlius / tory Ecthefin tato ieff wyżfcy 3 ślebiezłożył/y ná Cergi 

"t ia/ idto było pzawdó obzócił. ptak omy rozmowy fłończyli y rosefli ii 

Prawa Cefarfkie| 3 voefelem. —— Qosnác fiestego móże/ iż Cefáyse práwá pifiac^ 00 C€óroż 

m czym nie pra-. |Gt003tich Patryarchow / 00 wiele złych pzaw zwiedźieni byli/ wedle tet ide) 

me 0 [bibył patrydrcbć dbo bevetyt ábo fchifmótyt / y Ola tego w pzówóch Cefár? 
(tícb/ błedów teft wiele. pał 

à "| potym w Sobote ś. Wiápimá y vesutá tego2ináftdsyugá / ná pálac 

przywiedśiono / goźle Owa byli patrydrchowie/ Cbomás Carogroosti/ y 

Maxima (adig. |Otutti. y pezygli Conftáncius y Menós infligatorowie u Mórima/pzofiac 

Anaftazyuga ocznić Ul Yárimóweqo  dby nó to co Ea3a pisyswolil, On nież 

chciały 3 wielka wolnoście/ gdy go pytano tefli pzzeklinta Ty pum , mowił: 

pzzetlinam. y potym wywiedli go 5 onego mieycá / d YYYdpimá wpzowadźie 

lí. y vsettmu pátriciue Croilue: PDyznay grzechy fivce/bo sábit beosief.2l on 

Na potwars iako|jOdpowwiebźiał : To co na mie świadkowie mowili: tat to bo piawby pobo^ 


powiedsiai.  |bnozióto gdyby Eto oyablá 2Sotttem czynił, Co i3 eft niepobobrtortát y to co 
| mí 3áoano falfieft: Co iefl/o onych 3dzd0ach 3 Giérácenámi. Cipytal Cro 
ilus + d Ty pum pzzetlinaf : obporie: pisefliam. 21 0n: Toy Cefirzć prse 

Elinag ? sett: pifártie prsecivone wierze $. pascElinam nie Cefórsó. yfpytat 

| UE Rzymie kacerz a Ty pus esie teft pezetlety odpowie: w Rzymie w tościele Sbávoictelá y 
fiwo wyklsto. |wócti 2503ey. Bpytal: maf fpoleczność 3 tym nágym tościołem z fTYági^ 

| mus: niemam, Croilus: Czemu Asymiány miluieg / d Gretow nieńnawić 
Rsymiany dla |osig? (Mórimus: Roftażał dog nitogoż w nienawiści nie mieć: tYyiluie 
czego miłował "vsymidny ido teyże wióry : miluie Breki/ iato tegoz iezytd. Troilus : YDice 
Masuif^ — Welatmagytrdáyimus: śieomośleśiet ypieć, Croilus: d twoy vczeń baw 
Ito płży tobie: fidrimue: Crzydźieści y śicom lat. Gy tedy wiele mowić 

|ofadsony Maxi- NO p237 ym fabste/Sabern s Pórwydrchow ftovod nte reb, 20 wywieść fióre 


uć. cá Fasáli/ y wyrobwczynili/ w rzeczy u03Fi 30z0wie muzofidwniac. Mie 
Męoseńfimo ie- [o$iono ie do fadowego bomu y tám fióroftabić Pasalvosciagnioneto fidre 
| 40 catljdpimażylómi eoóroemi. nievżalił fie ndo fidrościa iego y éálem (Piss? 


cyonyim / y pofty à praccimi voyfagorym : polatá fie Stemid Erwio tego/ czło? 

net zaden z0zowy niezofial. To: czyniono vczniowi iego Andftózyngowoiy 

trseciemu te imienia tatże Anafiazyngowi, 24 wośry wołał: Ecozsy Erolónie 

- fiucbáto d w vporse zofłóia : godni fo tdt cierpieć, ywrzuciliiedo ciemntice. 
Maximowi ięzyk —— 24 nózdintr3 wywlelli flávcá świetego vam y pucbliny pełnego / y iezy 


yrmione ' my głeboto vo górdle otsneli. Oriesyt Theologa Eton 2503ey pzarody UA 


nivs &e« 


t 
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nił/ 5 Écorego madzość nicbieffa id£o vcl plynelá. y tát sámtnacnáute ie: | 
qomovve mu obeyimultac/cbéieli. £.ec3 D.25og nad mniemónie dał mu moo Bes ier) ké mo- 
toe leppa nizli 5 tezytiem, C5 vcsyitili vczniowi tego Anafiózyufowi / Ecos wili. 
remu tát$e p. Bog oalrosumme moie bes ieżyta / y potym zwiazawfy go 
y mecsyvofiy/ reke mu pismo nosem y młotem oodieli/ táE3e y iego vesnioot.| , 
y oywiodfiy ie3 faboroego oon włoczyli ie po ryntw, iezyt ich y rece ODCie/|Reke prawa 5. 
[te ofásuiac/ y ná śmiech wpytim poddiac. potym tdk obéiete/ ná wygnanie Maximowi vrse- 
bofo y bez żywności y wfelatiego opóerzenia w ddleta fironezA0dLI. Drug — dd 
giemn vczniowi fetto Amafidzyngowi i3niegoy pifársem » Cefársoro ftu: 
żył/ prsepuscili, Y bzódze ortey śledśieć na oobyttu y cbobáit nie mogąc 
Mópimus $. w vpleciongm tofu/3 niewymowna bolescia y nebzażónieśió: 
Amy teft, pzowaośiii 5 nim onych Orwu vczniow / 3 Etorycb ieden naDzODZE 0 
ney firnozony oucbá Etorego fámego miał/ P. Bogu oddał. 2L s. tl ápimue 
|w miófłecztu Alaniey / vo nebzy wygnania onego / [am fobie ács Onipelny 
flużec/po trsecim rotu/ posapláte nicbieffo mer y pzacey y po Eorone me 
czeńfke pofiedł. YO grobu tego trzy pochodnie Oślwitey iafności wiośldne bye Maximus wielki 
lj. Grekowie votljenologium/y S. ácinnicy w Wiórtyrologiwm, 3d wielkie: mecrenuik v Gre- 
go meczertnita Bożego poczytóie go. Pifał wiele madzych y nabożnych kom y Rzymian, 
élan Etore fie voylícsáto. 

YO Tolecie/ po $. fEugeniusie náftapil na GifEupftvo ś. "fIoefonfus / o 4 
|Etórymieono Concilium w bippaniey v penny 30Bifkupa Zgidiuga Co: 
lecirftiego rofu p. 1302. mateflowa:i3 matta doga ysbdwicielć nófeź|Ildefonfis od Bo- 
go pzzedwólebnayżówzdy ośtewicć fljórya Eapellana fiwego/ oślewictwa garodsice fatg 

: y 


fivego ofobliwego cbwalce^jlocfonfá 2oiftupá Colctátffiego/ fámásnicba, 777600) 
w ciele effapivofiy Odrómiy opomintámi duchownemi osoobilaná znać owe 
cbowttey miłośći. d myfimy winni czcić Etore onó oozćiłd. vfidwiamsy / dby 
„świsto tetto było znócziticype/zć.] Ce biftorio wypifal J vliattue tetyo3 fo^ 
scioláoyaton, Etora ieff miedzy iego Esieqdmi y flat ie 90 Drbano p Ee, 
jJwónciufó: Etorzy tegoż wietu Etorego 5. Jloefonfus /3yli.. Cen Drbanue 
był potym Biftupem Toletdńftim. Tióośień MOniebowśiecia matki Boże 
gdy nd iutrznię wfłal $$ Toefonfirs/nálast Eosctol pelny świdtłości/o0 Etos 
rep bzubzy pzzeletfiy fie vcreEali, 2L on wfedl/y paofy » ołtarza naświetfey 
panny, vyśrzałie na ftolicy śiedzace/ na Etorey 25iffupt śladdie y lub póź 
sdzawidia. £1ó Etorey potym żaden śieośieć Bijkup nie śmiałofrom teorie 
go Gytrebertá/ Étory zdraz biftupfiwo firócily na wygnanie wypcbórty był. 
Nwidśiał tościoł pełet pónienet śpiewdiacych coś 3OfAlmow iDamibo 
wych. prżefła 00 niego máttá 25034 : pisyftap flugo 25637 / weámi pobáret 
3refu moich 3 [Eárboro Cyná mego. póty Etora ná cie Hgde tylo na flusbe 
mote vżymway/po émierci s inemi flugóni Synó mego w pélacácb moich weż 
felić fie beosicf. | ET. 
- XOmgio tymie báttw poroíáóa. Giby lub prágnoliibsiet J áofáoiey d. $ 
pay reliquie/ abo Ciálo w grobie pod wieltim tómieniem (chowane / ná| 
dśleń świeta rey /pesy Erolu Reccyfwinow y vofythicb luośióch : pezytleknato|Cud v groba $. 
iey grobu ś. ^flocfonfus. y gdy fie modli potrycić o19 3 tómienia / Etorego| Teokadiey. . 
trzybźieśći młodych leovoteby podnieśli/famo fie pobniofło. A no Erzytnał: 
Chwała Bogu naniebie. 4 Bifłup sácbwoycil częśćreliqutyzy refa ciagnac 
piosit áby mu Eto podał nó3a dbo nożyczeł nd vrz Hlenie, Brol (am fivoy o5 
tytal y reta fivota podał. à Biftup vrsnatofy y nóż micosy reliquie położy 
&by ná świecte pofluge obrocony nie był zc. YOieleinycb, mowi tenże” pW 
Bozamy tego cubo. 
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| We [nte skieli- 


Wysywanie na |Ale to bárso gruby grzech y glupfiwo/gdy3 p.25og pizepuficza to 13 w Bitwie 


owo 


Wiek z. Rok P. 658. Vitáliand 4. Conflánfá 17. 


eS gpomástivogrob;E pátvydrcbd vd. Ciffapit jan £ufíos. 


fFarbow Éosciclngcb, © Écorym dzudzy pifazóle w Dźieldch fat 

i fomwanych, żeby Bdtbolitiem być miał, £.ecs $. YTárimue / nie 

CER cierpiałby byl wygnóania.250by3 nim bytw vczefinictwiezofiat.| 

Tego rotu,pife Theopbanes/Aidbuwias wod3 Sdracenow 

o potoy o Cefdr3a pofłał/ obiecniac mu oo Aróbow nórot tyśiac złotych, 
y Éonía/ y niewolnitg,. | 

2: YO Gdiliey po śmierci Gygeberta bárso nabożnego Erold/Alobomeno 


Saraceni o pokoj 
©. dla. 


| Apud Surium  |bzdt/ nó iego cześć náftapit. 50 fynow nie miał Giygebertus/ y ná oney cae 


M S d ści/fyna fivcgo Cbiloeritá ofaośii, Etozy wielkie Erspmoby Eościołowi czynił / 
rheodardi mę-|) Miietia voyosteral, © co gdy Do Erolá onego Cbeobárous ŻBifłup A.eodie 

czennik: enfti załowóć fie/ y onc Erzywdy przekładóc á dobie Eościelne wybawiać id: 
cbal: Ci co Pościelnedobzć trzymóli w dzodze go wewśi Alifacia zabili. 
OlynotisFo meczennić cubámi. . 


Y E 74. , » e , 
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t y a ^y Jal Conftans Cefars biátá vobsonego Cbeobosyufiá /Etorego 
Theoph. na ffan Duchowny obzocił / y Paweł go był CárogroosFi Patryz 
(e ávcbá ná oyátond poświecił y bzótu Cefdrzowi Erew Panie w 
45 AS Wy Ficlicbu v oltarsá podawał. Tego Conffáne w niewinności ie: 
(77 g0/ferceny oErutnym ż0bił/powinna y oáciclita Erevo voálemáe 
hocanno. — fac. 2| gdy mniemaliz on btóciego zginał y pámiottá rego sitificsálá: ooznał 
Amfafus — 5o śmierci żyle y wola tato 2lbel po śmierci.2d0 mn fie pases fen czeffo vPóe 
Cedrenus vt fupra. | ował/kielich w reu erspmátac/á mowiac :Diy bzócie : iaEOby rzetl: Fiapoy 
fie Erwia bzgterft a Ftórgś roślał. Ply nieonetrew Etoramciv ołtarza zFielia 
hand ofup grzechow dawał: dle mote pry nó pomfte oo Boga.] Co fiygacz 
bárso fieyfdmym fumnieniem éciániony bał zy nie vcicfl fie do połuty  ále 
iato aim bo oóiefdnia y błatdnia fie/ rozumielac, 13 zbydź onego wolania|. 
„Dla frachu v- mó inym mieyfcu mógł. y bytiato falony zy puścił fie 3 Cárogrotu Do Bycie 
cieki Ce[ars 1 Ca |liey, żone y báteci zoftawiwfyzEtorych mu potym wyddć Córogrobzónie ni 
pare |dhcieli. X obpycbátac fie oo bise ná miófło ono fioleczne panfiwa ay 
(Fiego plunał, Zle go on bzdt zabity ym &yciliey gonić nie piseffat 3 onym 
mu fie Eielichem wtózuiecza (robse go piseftrafálac. Dbzal fobie mieptónie 
m Syrdtuśle/gośie chciał Wsymffie pańfiwo pszenieść / gdy fie był luośiom 
bla oney beresyey Mionotelickiey y onych bledow obizydśił, Jako fie trwia 


Brata [wego dya- 
kona  Cefars 3a- 


chem fig vkasuie, 


| Theoph. UTóbuwiie voobs Giérácenfti zóbiwfiy fiwego pisecivorifá dlego/ iuż 


2 Robodldufa Erolá £ongobároow;cslomicl ieden Etoremu byt3one po” 
Paulus. Diaconus feoroci/sámorbowat. KIiat 3d żone corte Theodolindy oncy Erolotwey ; 


by/p tocbobáni Me | tych ośitich luośi Cbrześciónie fie byli nucsyli 
lose rea y poiedynEowym potfámem połozowóć. 


"kgrsceh wiel [pzówwiedliwy przegrawaść tdiemna rába 2503a/ Etorey my nie osiegamy 


| Wiek 7. | Rok |. 660. Pitdliand c. Conflán[á 19. ZAJ: 


Rok Pański «co. V itdliand 6. Conftdnfa ro. 
b f7ś.ATódrimus Opat miedzy Alany trzy ldta po vrziionym ie I. 

Ą syEu y véretey rece/ nó wygnaniu mieftdiac po zapłótey Éorone Méximm S.3 C- 
J pofedl. oyic wieczna miedzy meczennitt pamieć tego. BAĆ 
.. Alodoowets mnieypy Erol Srántovo nó grobie ś. Dionysym, Aimon Lb: 4. 

fa śrebzo zdiać y vbogim rozdóćbo był głod w Gdllieyrofkażał: | GP: 4r. 

y 3beymulac nie vcscil ciála. Bo Éosca tego rómieniózłamał y porwał. Była C175 9. Dion)se- 
to pofryrofá oo [átomfExod Bo pierwey fivego fEdrbu ná vbogie rufyé miat $^ 774007 
ni3li 230gu o00dnego/do Etorego fric nie miat. Aiefli táEa bylá Ola vbocidb | 
potrsebá Este3a to fómi czynić mieli, 39z5cto3 ob tego caáfü 3 onego dOmu Krolefiwo rrán- 
Morowingow 5 Etorego byl pierwfy AlodoweuszErolefiwo wwychooślć poz Fo nà iny dom 
czeło/ á bo tych fie obaacdło, Etorzy Domómi Erolewfkimi rza05ili /goy fámi, P'*onieirone. 
Erolowie wfytkimi fie roftofómi bórili. áo y cert Alobomeus. Aimon lib ; 4, 


| *. ge / / PRS 
Rok P. ee. Vitalia: 7. Conftánfá 2o. 


EY QÉu tego ś, Amdnous Biflup TrdietteńfFi 00 opcsysny gormey poz ZAC 
A geol. YÓlela narodow Apofiotzwłafcza $landzow y SEldwow dz Molanus in Nata:| - 
uS bo Sktwoww» Dundid Ewangelie rozśiewał, YOtele lust płci gs. 5»: Pal s. Febr. 
boicy 09 3ywotá toftondlosci pzzyciagniał/ y Elaftorow wielewzbuośił, 


Rok Pdński 662. Vitdliana 8. Confidnfń, 21. 
7559 2.009weus mitieyfy Erol $rantow zeżwawfiy wfytti fwole Bifkuz 
Ww pyooAlipiaEu/ Elafitor é.iDionysyufid y iego towodrzygow meczere 
ABY piEow 3butomaly tościoł on wieltinii wolnościami náoat/ y tmio: 
ná y (unbácyciego vmocnił, Snácis sd ono potutowalv co bylv grobu tez 
go świeteggo zbżojh. 
Rok Pański 663. Vitdliand 9. Confidnfa 22. 


Onftáne Cefar3 vbal fiebo YOloffiey $temicoy pisviácbaToodA sy^ r. | 
_mu piatego oni Lipca. Pzzytat go se czcia Papież, y wytdchał A nafafius in Vita- 
9j  paźećiw iemu. Geż watpienia 3e fivoim do POłoch pisytácbániem o niki R$]- 
7 pofasat fie by AtboliBiem / y oo onych vofcboorycb beresty ve mi przyżachał. 
Wus^  cictdiacym / tám qoíte żadney pzzytóśni iefliby vo onym Pócerz 
fiwiezoffawał/ (pobźiewać fie tie mogł. Tegoż oniá oo $. Diotrá mó mo 


+ 


dlitwe ióchały Oar ofiśrował, y potym 00 $. D Táriey y tám też bar Oddał / y 


36 5 00 5. Piotra w Yliedźielez zolnierzmi ftwymi fedl z y wfyfcy mus Śwież 
cami sáfli/ y ofidrowatna olcavs plafcs slotoglomoroy / y Wife świete tam 

były. óś w Citebátele byłw ś. Diotrá / y po tYify posegnelfies Dapiesem.| | ! 

Dniowdnaście w Rzymie bebac/miebs Écora fie miafio o3babiito polupiMied? m Rzymie 

y Eosciot p. ETFóriey ad Marryres Etory był pofryty mieoźiónemi gontami| xad 

ddr zy bo Cárogroou sinymi rzeczami zafiał. Balachatbo Ciyciliey y cám 

w Gyrótuzóch mieptat /3 wielfim vciożeniem luośi/ iatiego nigdy nie byż 

tato, po Aálábriey / Syciliey, Zlftyce / Sórdiniey. Flieflychóne Erzyw0dy|rói/kał poddane. 

obywatele śiem onych vcierpieli. y naczynia świete Eoscioloro wybierał y ! 

ie niezofławował.] To 2lnáftáfiue. e 

. papież onego cá? wieltiego oErutnikd, Etory Papieża Marcina y T Że 

|Fimó y bzótó rodzorego tát pogubił / y Edcerftwarożmnażał/ y wieleslego 

Łościotom czynił: ola tego tá£ pzzytałz mogac qo Eárác / Abo ob iego wiOże 

nia wchodśić / 13 fieXóeholikiem potózował. Sá czym tościoly wfchodnie 

Pazyść łócniey o0 tebności mogły, y micomylitfie natep rdośie. 250 bedacw 

tym mniemóńiu » lność i$ był 3 bo śmierci Bótbolikiem / potomborete (ee 


Nen RIDERE AEN JG GUIANA A-— An YNY. 
WS »bbbb d "go Cdi 


L.. 
: Aimon lib; 4, 
cap; 4r. 


Wick 7. | Rok p. 6 6 4.. Fitaliand 1o. Cobfldn/d oki 


748. 
go Cefárse y 3 ludem wfchodnym 7 tócno fie 3d 09 praroby wiary ówietey 
Paulus Diaczlib: 5. pzzywiebdli, Flm do Syciliey Conftáno wiácbalmialtruonesc s Mone 
|SB:6 | |qgobarodmi/ y diewy3 nimi fiaczał, 


RokP. 664. Vitália:10. Conftanfa 23. | 


r. GNU W CirogrodzkiHiflupzśledzac pieć laty mieśiecy Ośiewieć nd fto» 
Couflániinus PA- licy onepootonat. FIóffspił po nim Confidntinus iu$ atbolit; y 
triarcha Can | „SĘ mietfjonotelitá / dcs y Owópezed nim Cbomdáe y jan sá Aatbolifi 
grudski Kátho ? asa d PE z 

lik. fie máia. X.ccs poti Cefars Do Syciliey nie wylóchałznie może fie 
Sex;Synod;A&4.. o nich vpewnić. 

... Grimodlous Erol f ongobarborm prseciiv f upufowi Fstażeciu Foro- 
iulij pi3yswoal Arwary/to iefi Hunny : bo był ob niego ooftapit. y zabili Lu 
pufá2ltoatowie. Sabity też był POdrnefridous ttory po £upuyśle nófiapil. 
A YOcftáris nieldEi/ przyzwane Stldwy ibo Gamy bo oney woysyzcudem 
Bożym pogromił. 250 3 prebfd nie matacieono Owddśleściay pieć ofob / 
gdy fieim 3 dyfa głowa iáta miał, vEasat D. Bog poftrácb na nie puścił/iż 
2; pieć tyślecy ich wcietało / y nievoieleicb vflo. — Aloboreuovotory Erol 
Sróntow tego rotu światć ootonat. Erolowatlatośmnaście.  Syny trzy 
zofiówił/Alordriuga Cbilocritd/y Cbeoboritá. 
| Aigulphu od | | Aigulpbus Opt Lerineńfti ob fwoich mnichów 3 inymi towótzyBnii| 
fmoich muichow 3ábity/ miedzy meczenniti pocsytány. Dátrs w iego żywocie. S.Gertrudń 


7 ente y, |Ośiewicń tegoż rofu bo CH R15TYS A poflá. Dátrs wiey żywocie. 


2o. Martij, Rok Pański ac». Vitaliand 11. Confłdnfa 24. 


m Ma frolowie 3 Anglicy Bfiwi Florobumbzon[ti y f&&gbert 
NW A datudriyfki zgodnie voyflali do Papieża POitalianad tapland! 

43] YOigbároá Z vpeminti lac Piotrowi s. y do nauki fiey pof, 

5S) fehftrod oycowfkiego obodiacid profac aby onego Eáplaná 2lr- 

, Cj bile pem poświeci Dorowerteńftimzeby mogłw Anglicy 
25iffupy fiawić y postoiecác. Mecz on Miybórdusnim bo poświecenia 
pazyfło/ w Rzymie powietrzem y 3 towdrzyfmi omas. 20 POledlianus ob- 
pifuieczośletnie D.250gu 36 ich voláre/ y do pomnożenia tey micosy pobod- 
nymi icb opomina. 

2. £ligius 5. Biftup Ciowiomeńfii/Apofioł $Iánbiow/tego rotu bo oy- 

Eligiw. — |eaysmy 3 ciałdwyfiebl, YDielkimi cudómi y 3á 3ywotá y po śmierci oo PARA 

dudosuus in a Sog vescsory, Bótylod Eroloma żona Aloborced roborod/gby ciálo lego 

1, Decembris, |Hà pogrzeb oo A dleElafitoru sánosic chcidłóżadna moce podnieść qo nift 

nie mogł / y softác w Clowiomiemuśidło. 2I gdy3 fynmi trzenia Erolefiwo 

||... |fpiówowata /ápo Erolewftu fie / nieiófo wdowie pzzyftało / obierdła: po 

wdowi vbiorkto-|Świeći ia pases tednegjo páná opomniałś. Eligius / aby wdowi vbior no^ 

EVA $ilá. Co onás ochote, fiáty zogie nd obogierozdawfy/ vosynità/ y potym 

fie w Flaftorse sámEnelá y vo mni(Eim obásteniu żywotć botoncla. paesylá 

Zlotariupa y Cbiloeritá fyny/ weble pioroctvoá YOántregifylá táptaná 

cudź m kościele $votetego. Miała voten cáo wiele świetych Góllia y Anglia / Erorsy cw0ć 

sachednym. — |czynili/ gdy wfchodnetościoły bleby fte beretyckini nópelnióly/y woynói 
Góárácearom pfomály. 


Rok Pański 666. Vitáliand 12. Confldnf wtorego 27. 


:Paulus Diac: lib; s. 
; cap 19, 20, &c, 
+ $lami pobici. 


| Y. 
Bedalib: 3.cap: 29. 
|Z Angliey vpo- 
imiukido S. Pio- 
tró. 


grodski beretyk, 


1. ma) Onfłóntinus Pórrydrha Córogrodzti botonał, Siebźiał ro? 
us Pó. |* SWE y mieślecy Owa. nófiapił wielki y żwdtwy p chytry beretyE Theo 
triarcoa Cares AES: dorus Cincellue / Etorp wielka był pomoca Eácerftvon Q1'Tono? 


m 


telito. 


o — ana —qu— | rr — — —— MÀ — Áo 


Wiek 7.| Rok E: 607^. Vitaliana i3. Coufldn[d 26. 74.9. j 
Tetgo vou w Auficanicy byl Synod w Zmericie. Miedzy inymio/ | C» 


nony v[téwili: Gdy Ecol na woynie/ óby zań w Edsbym tościeleofióra była 7 74 05) 


, 4 [4 Les AY MY k E i 
p. Boguzy3ć vooyffo tego” aby mu dał p. Żogzwyciefiwo. Coma być GZ "ilio 
bo wrocenia tego 4 ffolice (voie. Étoby tego mie czymił/ oo flTetropolitaná 
wyfletpma byc. — Ci 0ycowie zatazdli : óby mic źleniemowiło 25iffupie, 2, 


vimárlym/ y 3aortycb obmor nie czynił poo niemála potnta.] Covcesyni,, 570597. 
wedle oney pofpolitey mowy: © omórłym nic/ by y Flerostem był. o ME 7 2: nie 
Jeff y on tám ffótuc/ gdy bla vboffwá Etory Eaplan ma Owa Łościoły/| — Can: 19. 

dby w Cicosiele w obu TITBa miał / to iefiowieś. ofierze, 


RokP. 667. Vitália:13. Conftdnfa26. 


Beteńfki Zircybiftup Pawel / Janowi Bifkupowi Łóppy/ w | * | 
feośie fiwoimOopuśćić dppellńcicy DoŃzymu niechciały firaża 7 MN śppelló- 
a goofddśił, 20m3 wieśienia vciekl/y do Dapte3áYOitálianá oo, ^ ^. AREK 

o Rzymu pzzypedł. w ttoretgo [prawe Weyśrzawiiy” y nieroinnego il: Epif A 
v nálasfy / pasyroraca go 00 wpyttiego /y płody ńógraozdckEaje 7 
y Arcybiftupó pases lift Farzezy grośi mu gdyby fie tego Ozugi ras dopuścił. 

"jloefonfu Toletińfii Arcybiftup tego robu zciała do CH RISTWSA| — defoufá 
wyfpeot, YOielfi czlowietenoty nauki pelny. y oo naświetfiey mótti 2503cy śmierć. 
vczczony / idto było wyżpey. ifa wiele aletrocha co zofiało tego pzacey / 
wiecey pogineto, Siedźiał lat Ożiewieć, 26, 


Rok, Pański «a8. Uitaliana 14. Coufldnfd wiorego 2 
hanes. 


X^ Onfións Cefatsvo Syrdtuśiew Syciliey noy fie w tóśni my o6 
! "jeoiselá fyitá Cvoila sábity teft. jego ntepisytactele obali 30 

R3 Cefózaiezenciufó Armenó. © czym (yt Conftanfow Corr cosfns Cefars 

(sco 7" ftóntinus vfłyfawiyż Córotrodu puścił (ie do Syciliey/y ome sdbity w tózni, 
we go Mezenciupózabit/ y ine fprzyśleggle náoycá iegó, Do czego 

wiele mu pomogi papież YOitdlianusiáto fam wyżnawwa, 25o byAátbor 

litiem fłóteczitym, y 3porzadźiwfy póńfiwo zachodne/ wrocil fie do Cro Pogonatn náCe- 

grodu, y 5d towarzyfie ná pańfiwo wśieł Owufiwoich bzóciey / Cyberiupá y [7/fivo Kótholik. 

perdtliugó.Swano go Pogonatus.„iż wytachawfy 3 małym wafem/3 oluga| — Zonaras, 

|fie bota 3 Syciliey oo Carogrodn wroci. 2 goy lub Córogroozki opornie 

y nie ná cado nálegat nań aby bzącie iego Eorónowano : ort rożgniewany 

nofy im visynác y obieśić ieEazał, Sabil y "juftiniana oyca Giermaná/Eeory 

Dátryircbo był potym: p fómego Bermana otrsebicroffasal. 2lcs fie to nie 

tego roEu dźiało. Cbüalsiras vfpotoic tościoł 3. d beretyki wfchodnie v» Heretyki pobá- 

trocie / dle mi vooyry snie bopucily /iáEo fie (am 00 Dona papieża wyma — monat. 

wia. "jeonát milcsec tm rofkażat / ażby fie Concilium poropecbrte 3ebidto. 

Bo cto YOitálianus prosi/áby avoyCiesyvofy tyrótny / beretyti Eościoł 250^ 

|3y burzace vfiromit.  Boafwyti Saracetowiewpadfy ośmośleślat ty^ 2 

ślecy ludśi w niewola pobzóli /3 wielko załoście Chrześciańfiwa, ; sę E 

|. papież Witdlianue futdiac Eogoby godnego do Angliey nd Arcybia, "w ow. 

fiupfitwo poflat z nólaztzddryanó Opata v Fleópólim w Elaptorse CUI Bedalib: 4, cap: 1. 

bartic/robem 3 Afrykibieglego w Grectim y vof ócin(Fim tes Eu. 2tLe fie bate 

30 oymawiał zy obiecał Papieżowi vdsde ná to qoonicyfego. y okazał vo 

Rzymie Cbeoborás Cávfu Cyliciey cslowietávesonego y oobrego/Iat fieóc^ 

dźieśląty Gest málacego. Pzośił Theodorus dby 5 nim tácbal adzy aby| 

go náucsalSeby czego pesccivo pzawdślewidry 4. idlo zwyczay Grefom / bO 

Eościołą nie wpzowdości. 213 miał włofow golenie wedle wfchodnych| 

fironzczetał cztery mieślęce diby mu włofy vrofly. R poświecony ná Difłuż 


A bbbb ij píoopa 


1 
!Anaftafius & Theo- 


n 
j| 


Wiek 7. | Rok ud 6 OG 9. Adeodatd 1. Confldnt : Popona; 2. 

páob Papieża 3 badzyanem bo Brytannicy idcbal. Erol Egbertus dowie: 
osiawgy fie o nich /15 iuż w Gólliey byli /wyfłał fiórofie (wego Bebfripd/ 
Etory ie do 2Inglicy pzowdośił, 30 Dozwolenien Aráncufficto vrseonild £22 


749 )€n 
"Theodorus do 


Británniey od 
Papieża myflány. 


3. bind, | Cen £Ebzotnus bedac fpzawca tomu Erolew(Fiego / Maior dos 

Apud Surium  |mus » Ślotariuga mnieyfego Érolá $rantow Etórytrocto trolowat/po 
2. Oobüs — ono śmierci widząc o trolefitwo fpór miedzy oivíemá bzóty/Chilperytiem y 
Ebroinus do kla. | Cheodórytkiem : fiat prsy Cheodorytn, ále oy pezewieść niemogł/ć Cbilpez 
ftoru. ritus na Prolefiwo náftapit/ vpzośił fiedo tlagtorn J uzowień|Fiegozy tam 


wmniflim żywocie pazemieftał. Toż fie sfióło Meodegóryupowi gdy 
na tenżedrzed v Erolá Cbilperifa wftapil/ mobi bárso y fpzódwiebdlirwy zy 
wfyttim luostom miłyz y ná 2oiffu pfiwo Zugufioduń|kie poowy3pony był; 
Niefczęście świejnie Olugo mu Owoxfkie fczeście trwało : 3 Erolem fie zdwaśnit/ y śmierci ve 
ckie do klaftor chodzac/do tego3 Elaftoru nd mnijki (tany fivyty oo świótć żywót/pofiedł, 


pesti. y oo tey pbilosopbicy picEnte niefczeście świeckie Iuoáie pedźi. 
5 Mar yk Z 
Rok Pááfki &6 9. Adeodata x. 
Con[lántind czwartego Pogonatá 2. 

r. Apież Witólianus tetto rotu OuchaP.Ż>ogu oddał. Ccbíial 
Anaftaf; in codem. lat czternaście y mieślecy pizć / człowiet świety / Etorego Ożień 
Sycilia od Sárá- £ościoł wfpomina. £iófiapit po nim Abeodatus Rzymianin 
cenow swoiową- fy Jowiana 2 Erory byl mnichem” człowiek twfyckin miły y 

Re f wośleczny. Sáiego czafow Clárdceni bo Gyciliey vopdoli / y 
Oyrétusestupiliy wiele Errote roślali /y ffov poczynili / y micbá 3 Wżymu 
pzzywieżiona pobzali /mricby pobili /y on voyfep zwotowatwfy / vorocili fie 
o0 Zleyánoryoy. XE a 

2, Gniowa Cbeoborus y dorpanus s2Xsymu 09 Zlngliey 00 Papieża 


l 
Bedalib: 4. cap: 3 YDitalianć poftónt/fcześliwwie one Eosciold s. voinnice rosfiersylt/ żyrootemi/ 
bs ais lio nánfa y po fwois. Pierwfy to był Cheodorus 2trcybiffup / Foren fie 
Theodorá y Ha- vofytba. nalta oo swietey Iedrtości y zgody poodlá. G3scsepili tám y nówki, 
driana. —— |259 obóbyli y vo świeckiey y vo Bofkiey pifiná $. tole bárso biegli/ y 3oftá- 
Náuki y fkoly |voili vole weżniow fwoich / oobzse vczonych / y ná tościelite roboty (pofoe 
salożył, biycb. Cbobáili po wfiytfim onym wyfpie, 6ifkupy świecac y vofiycto nóż 
3. Martii. pzówwiac, YO ten c3á on Ś. Cedoo d Biftupziato teft w iego żywociczyd tee 

503 Cbcoborà 9 świecenie nieporzadnevpomnióny był, 26. 


- Rok Pański 670. cAdeodatd 2. Conftdutina 1II.Pogonatd 3. 


ET DAS NP Cirot ort Anglicy Erol nabożny 69 dhwałyBożey pofebł/w niemo 
[Beda lib: 4. cap:ę, | 5 2) 2) 09 Rsymu fie obiecował cám 3pwotá ooForác. Vidftapil fn ie 
Molan:innatSS. | PARZAŻ go Etfridue. — YO meratu w Belgium, fiYárellenois panier 


Reg, 13. Nouemb. fa C H Is Tys owi fiepoślubiwfy /goy w matżeńfiwo Arowind nietókicz 
| Mixeliendk.  |go iść niechcidtaw bon: fioym ob niego zabita iefi. Słynetć cuodmi. 
Sigebertus in |— Prolektue iafjylicń[ki Bifkup/o Ersywody Éoscielne mówiący niá Fe 
Con —— |Etora fie pzżed Brolem Cbiloerykiem 3átuiac/gby Erol ektord mieczem Ed 
os PF- |róć £ażał:00 poroimycb tego sábity icft Żifłup y sfialfie ola obiony to 
'— jécielney mieczenniktem. ' 


! Rok. Pański 71. Adeodata 3. Conflántiná LU. Pogonatd 4. 
Aimon lib: [TS] pilperitus abo Chiloeritus £rol Sránfow po trzech leciech Erolo7 
copiae. — (reg dia (wego / goy fie ofrutnym na $rónki fiówił/ oo Bobilond/| 
Krol Frankov KSSŻĄ ttorego v flupó ywiazónego bić piseotym EazaŁ zabity ieft. Fiafto" 
zabity, pilnatrolefiwo bzatiego Cheodoritus, 0) czym gody fie dowiedźiał on f bio: 
—_— a w, z A A W w t —— p my Á 
invs,ttoe, 


E 


Wiek 7. | Rok b. 672. Adeodatá s. Con[ldnt : Pogona : 7. | AS 


inuszttory byL oo Edpice vfteprt/ wypedl 5 tlafitora zy wrocil fie ná świecki, toros 3 kląz 
ftan/y bylo CbeoboriEd/ prsy Ecorym 3ávo3by fta Maior domus, y niemálo //or4 fedt. 
fieoicb prsecivonitom posábiial. Juz fam ieden był ŁMonórcha $róntow|Tbcodorikus mo- 
te Cbeoboriluc/gby bwa brácta/Erot£o Eroluiac/ bes petemfüvásefli, — "^" ba Frankow. 

Gdróceni ndiachawfy icio y Cyliciezna Oobywónie fie Cdrógrodu go] — ^ 
towóli. YOibstany był IAEIŚ na niebie snàE / Ecory iátoby vpabct świdtó waj 24 ná niebie. 
tózował mowie Greckie Annales, 


Rok Pańtki 672. Adeodatá 4. 


Cenflántiná 1111. Pogonata 5. 
Angliey on Cbeoborilue Arcybiftup Doroweren[ki 3 A3ym 


1. 
poftány dogladdlac Eoscioloro/ Bynod Bifłupow / Etorychj Beda de gefis lib: 
pieć byto/ złożył / nad mieyfcu Etorezowia erudfordo zympozj * TP 
rzadet dobzy wiele rzeczy wpzńwił / y obyczdie nópzdwił. 

' pige tenże Beda o iednym tamże w Angliey wfchodnych, Beda lib : 4.capini. 

Sóronów Erolu/násmánym Sebbi. (oy fie Pdna Boga rosmilomat; d vo| Zebbi. krol prá- 

dobzych vczyntdch / y tólmużnóch zy nabożenńfłwie żywot fivoy adbawial/| "ie być mar 

pzignołErolefiwo opuścić / ywfyttim wząqdroślwfy światem /mnijki po ehem. 
£orny (tan pzsyiac. 2lle żory fioey pzzywieść do tego nie mogł / aby mu tego 

boxyoolilá/ dbo fámá ná cáEis fie żywot vddłó. W przeżywfiy lat trzydźieści 

nd Eroleftwie/ gdy tv niemoc wielke opadły w Étorey y vmartrzcE do 3ony: 

wzdy teras Bogu fie obbaymy/goy tuz odley świńta miłować y iemu flużyć 

nie możem. Quri/ács 3trudbnoście/przzyzwoliła.y iácbawfiy Scbbi bo Bifłue 

pa £Łondoniey YOaloberá/pisynofac mu wiele pieniedzynavbogie /załone 

ity żywoty odślenie pzzylałznie fobie niefchbował pzdgnac Ola Erolefiwa nież 

bieffíego vbotimsoftdé, 2 gdy tuż bárso chorzeieczpoczuło $mierdi fico | 2% 

icy/boiac fie dby 3 boleści czego niepizyfioynego nie rzekłóbo ná Ciele nie po? i» olac fig Cieft- 

kazał: prosit Biftupó dby mite pzsy iego śmierci nie był/iedno on fam3 par| "poj. js 
re (lud fivoicb. Co mu25iftup obiecał. A gdy troche zdfnał: miał widze: : 
nic/Ecore mu orte boiaśń odiełozy barzo go vérefylo. Dowiddał fami trzey 

do niego iaśni meżówie pzzypli: ieden ślądłv łożtóza wd fali. y fpytawfy 

tto (ato fiz ma” powiedśleli / trzeciego ontá bes boleści 3 ciałó wyniożiej. X 

dt fie sfióło zió£o fpiac trzeciego dnia ftonał, 4 goy w Famienna trunne 

&álo iego EGOli / Ola Erotkości iey włożyć fie nie mogło. Fowali tato mogli 

on Fdmień/óle pzzedfie Ołużfie było ciało / y gy imfey trummy miećniemogli/ 

dtoldnó Eurczyć y fiac chcieli / trumny oney sáras prsybylo /tabi3y agio Truny cadomnie 

wet włożyćw nie mogli. ay czym byt Bifłup zy fyn tego Erokazytnnych|  przybyle. 
wiele lust.) 

Tego rófu Sdróceni oblegli Córogrod zy prżeż Owie lecie mocnie to 3: 
dobywóli. 2ile p. 250g; mowi Cbeopbaree / 5d pzzyczyna prsecsyffey macki Theoph: x Ciis 
Bożey mid(tá bzonił/tż nic wygrać nie mogli: d naboniec wiótry y velny | 7 E is 
norfEre wfiytte ich ármatepogubily.y nó ourgim micyfcuRaymfEte vooy[Eov, Ed ims 
Ftoregto byli wodzowie, Florus Petronius, y Cyprianus, trzydźleści tyśiecy| Przyczynć matki 
Siárdcenom pobili, y nóleśliidEiś morfki ogień, Ecorym otrety y modre ma. — Bożey. 
czynia Adróbów onych popalili, Cae P. Bog Cefirza A dtbolitd bronit/Ftozy Sexy nod: A&i;, 
nic votecey nie myślił/ iedno dby był mogł tym pzedzey ná stobe y iebriosc Fon Wodny ogień, 
ściołow wfchodnych yzachodnych Concil złożyć.czeg poty rychło Dowiodł, 

.. YO $tfipóniey on nabożny Erol Reccefwintus/tościołowi 2d03emu poz] | 4. 

Sytecsny y vofyttim miły / &oluiac lat owónaście tego rofu wozoge wfiyce "nl in Chro, 

kich oycow popedi. UTiłowałwidre Kótbolicka/y o niey zów30y 3 lueóni v» Krol oltart bies 

Gortemi rab rosmamiat, Ołtarz złotem y orogimi Eómieńmi 3 wielka chez rat. 


Cia vbiez 


752. Wiek 7. | Rok p «675. Adeod: s. Confldnti: Pogona: 7. 


(i Krol dolryRecce. cia obierał. Crzy Synody 3 Biftupómi w Tolecie o0pzdwił. YOflytFi mito» 
fwintte. | |voałzy 90 wfytkich milość miał. w poEoin Erolowat a fam ito icbon 3 pot 
| | ońnych /5 fiemi fie obcboosil. 4 gdy fyna nie miał/ à brátia lego do tego 
fpofobni nie byli: Ino rofiytet3 pány/sáras po iego śmierci vo pámbá Abo 

Pámbá krolefima| YQ a mbá voal fie/ piofiac by troleftwo pzzyiał, On niechóiat/ powidddiac 
wiechce. ^. |$em niegodny y fary. ć gdy go Olugo pzośili / á on fie wzbzaniał: ieden pan 

| abo Fśiaże miecza Dobywfy śmiercie mu grośił. y musialci fie y à piosby y 


Y, 


2D 
LM 
[e 


e. groábyiegofHonic, ^ 25ytpámbásroosátu Erolewftiego C otbow.Etoz 
Tudenfis ibidem. veto gdy w Coledźle Bwiriótus Arcybiftup Eoronował a Chrzyżmem gło2 
Koronácya s cu-|weiegó polaU puścił fie bym ióEo flup 3 głowy tego. y pfcsolá 3miey voyle^ 

dem. Gay wzgore fie wiegała. co bytżnat pcześliwego Erolefiwa iet. Pazy Eos 
- [vonáctey wyznónie wióry czynił ży podddnym pisysiete dDOał/ aby prámá y 
dobze obyczdie p:zodEow fwoich vtwierozał, 
JAKA . / 
RokPańlla 673. Adeodata s. 
Con[ldntind L1. Pogonata, | 

Wimodldns Erol s. onttobárboro we YOTofiecb / tetto rótu świat 
10 WO ten pożegnał. Był Katholikiem Arignftwo porsuctrofly. 250 £o? 
OPE áciot $. AmbzożegozEtory byUwieltim niepzzytacielem Arianom/ 
Paulus Diae: lib: s.| Wc DY wCyczynieżbydowały vo nim fie położyć po śmierci kazał. 16e 
cap: 33, fiapilfyn iego w ostemiacilat na ono trolefiwo. ale pan Bog 
Ná krolefiwo odirtecgo basal. dertariousfyn trola Zfripertózwygnónie cierpiał w Gólliey? 
Boga werwvány |5Etorey gdy bo ZAngliey płynat/vfłyfeli wfyfey w otrecie głos woláiacy 30 
Bertiridw. — (ba: 2L teft tui Żertóridus: Powiedzażelefi, y powie :Dźiś trzeci Ośień ido 
to Grimodlous 5 tego świata popedł, Co bflyparvfy 2oertárious/oo bisegu 
fiewrodił dlenitogoż nie ndlast. y późnał powołonie Bofkie. A iachawfy 
do YOlocb wfiytti pány po fobie nálasU y sávas 3 Tyczyną Garibalod pácbo 
: le wyguałzy trsectetjo micótacá po śmierci Ovimodloa / ná trolefiwo poda 
Bertdridu Kó. |Mieśtonty teft. Żył dtbolie nabożny pfpzawiedliwy / y Earmiciel vbogicb. 
tbolik krol Lon- Z Zdeneweńty Zone fivote y Z&uniberbá fynó/gdśie poo firaża były pezyzwał. 
golńrdow.  |$bubował na Ośietowónie p. Bogu tlaftorś. Agóty meczenniczei /3á voy? 
bdwienie fiwdie/Fiowy násvoürty/m Tyczynóma mieyfcu 3 Ecorego bylvcietl/ 
(podobno wieśniem bedac) y nadal dochody y ochedofiwy. Sond też lego 
Rodelindd Eosciot naświetkey matki Żożey pisco murem zbudowała Eo» 

prem wielkim y o300ba 020. Kiicyfce Ono ż0wia ad Perricas. 

Rok Pański 674. Adeodatd 6. Conftadntina LIII. Pogonata 7. 

Y, 21 pómbetroli w if pániey powfłał 6omoroy niepisyiactel/ 
Tudenfis in Che. SĘ mloeritus 5 powinnych Erola XXeccefivintá / tory w Gdllicy 

tidrboreńfkiey wiele miafi pobiawfiy Eościoły lupity féiesa w^ 

CASO >. aftal/ Ecorzy znim paseftévodt niecbételt/ inych wiele złości czyż 

miac. isecivo iemu wyfłdny Pdweł rodem Greczyń / cát3e 902 

. | padły Erolem fie czyniąc iefcge wiecey złego mili on dzugi czymił/z0zadźdiać 

dtościoły tupiac. Sdiawgy torone złota 3 głowy 4. $eliró Berunoeńfkiego/ 

ftore był Rełaredus włożył, śmiałia na fiwoie głowe nóśnół Erolománta 

Kdmość woień. froe507 Elaść, Fiaty obuzbierdiac fiepómbó/od Boftich rzeczy y fpzdwieć| 
^o wa. c |bliwoościw vooy[Fu fwóim poczał. Dowiebśiatfie o niettorych Zołniersdch 
cubzęłożnikdch/ y tazółiewtrzebić/y mowił: &606 Boży na vooyntená nasz 
Sprźwiedliwoże & my ewbzotożycy P.Ż0gógniewóć mamy y Pzożno né woyne iośieżó Fim 
syn) wygrawa, fie niefpzawiedliwość wlecze. KŻ 
2. R wypzarodwfy fi 3 woyfFiem 7 miat wioślane iaronie Anyofy z Etovsy 
em WEN OR POZ W Z” náo 


| 


| Wick 7. Rok P. O 7 5. Adeodatá 7. Conflant: Pogo: $5 Z55. | | 


n 7 TE, POUR WE URP NIGPIMQU T Scu mpm acm S Yr mss Sm oo opa ZEW DEEP TER 1 Boga "di 

náo obosem tego pezelatywalizy pzedPo Orte mocne niepazyiaciele/Etorzy mic, pbi. i | 

li YOdGEony y Sránti/y trzeciego J-upufá tóiaże Srántow porási s miaftd, — "^" 3 
1 
l 


odebzał. Pawia onego Greczyna Etorp zwatpiwfy iuż był 5 śiebie GiityEroo| | ; 
lewfFie złożył poimal. y vo Toledśie biobe mu y głowe ogolirofiy/(co w (o^ Glow ogolenie | 
thow wielka zelżywościeft)y [Eorsána midfło złotey/Etoza nd fie Eláóc śmiał, DBAC i 
ná iego głowe Éorore mlo3yvofy má wielbiabślewodśić po mieście Eazal/ y. | 
ines nim niepofłufne pofarat. £ościołom co oni pobzali wfiytto vorociy ic^ . i 
fcze3 fwego przyczynił. A Tolet miófto nowym murem obtocsyl/nd wieżdch 7 ice fwiętemi u 
świete Boże iato odzóńce fiówiac 3 onym napifem : £ia muróch twoich  7P4frsone. | 
pofiówiłem firoże. 


Rok Pański 675. Adeodatd 7. Conftantina 11II. Pogonata 8. 


=. A bigpónia náiácbali Giáráceni/ mátac bwieście y śiedimOśleśiat, Y. 
e ME otretow woiennych. pámbdá dbo YOámba Erol wodna im bitwe  , Tudenfis. 


28 dawfiy/ wpyttidh pogromiły oPrety ich pepalit. y pofasdio fie/iż ci $ n 14 
riewiernt na Aátboliti /v Etorych pobożność y cnoty Cbrseschiánflie Ewiż : 
tria/mocy nie male. y navotetgeicb gotomaneum NIE pomaga. 


RokP.sz6.Donar.Confiiij.Pogo:o.| . | | 


ibeobatus Papież 3 ciała tego wypedł. Sicośiał lat śiedm. Nei 
Człowieć wielkich cnót. fpzaw iego/ pifma niedofły z otrom [iz ee. in 
fiu ieonego y ŻBuły/ Etóra dał Elaftorowi Turoneńftiemu w 
Góllieyz aby oo Biftupa fwego wolni byli, á Opat tylo obyz 
; cáiowicb dogladał. "jconáE támicoátesnác i3iu3 byli ae O wolnośći sa- 
pic$orte pzzeftóli/ zatonitym lubsiom tátic ob 2oiffuporo pod Erorymi (a; Pa odBijku- n 
wolnośći Odwóć. gdy mowi : Obyczay y poddnie napego ś. Foéciola tus nie ea il 
dopuficza / zrzadow Bifkupich y opatrznośći załonne micyfcá voyimo^ ! 
wóć.] Bernótowi &.to fie nie podobało, y $. $rancifiEowi to nie miło byIo/ 
aby saPonni tatimi pisyioileymi pofługenfiwa Bijkupietgo vebobásili. ze. | ; 

po seBéiu tego 210 cobatá puściły fie wielkie ocficse y gromy 7 Écore Iw Niepogocy na 
dśiey bydło zdbitały. M uośie zwoślć zboża y młocić nie mogli /by fie był P. PORE. 
Bog na modlitwy y litónie Eoscielne Ftore co Oźień bywały / nievblagał. i 
riafiepił ná ieggo mieyfce Donus, dbo Domnus, dzudzy go Aonun/Oonosy| | 
"Aononem żowie/Bzymianin (yr LMianriciupa. | 


hou tego gdy Tardoite abo tlJárorite gore fiban osicoli/ ysafto/ : 1, | 
pili ob gory tllauru dá Do $. miáftá/ y vofiytEle voterscby gór X.ibónu ofíoói T! x d in | | 


li/zbiegiło fie bo nich wiele Iubst wolnych zy niewolnych / 15 fic icb wiele tye|yaonite na Li- 
|Stecy liczyło. y zótym Garaceni piscftz MA / xosumíciac iż pónfiwo Wzyme| — banie. 

[lie obsorte bierze /pofłattidhuwiós id wo03 do Cefarza 0 połoy profac/ 

y bafi pofiepuiac. poftaloo nich Cefars oo Gyriey Jana patriciuga Pifie|Saraceni żofłali 

ttánbiná/ Etorego 3 wielka czćia pasyteli/  pofoys nim oo lat trzydźieśći po» dánnikámi Ce- 

fidnowili/ obiecniac Cefórzowi dówóć co rot tray tysiace funtowalord, y| ee 

piecostesiat wieśniowzy koni Qobzych piecosigétat. y tab mocny pofoy mie 

dzy Ardby yRzymióny (Eánral. IA dianus te3on 2hwarue/ y inizachodni póź 

noteie/ oáry Cefórzówi poftáli/ y potoys nim vmociili. y eftalá fie befpie 

cznóśćy nd wfcbobáte y ná sacbooóie.] 


, 


Wielkiego poośiwienia qobná rzecz td: idto ci co ius byli mało nie | 

|tofiytet świdć fwoia boiásnia nápelnilis 13 (imi o potoy prosili. Dawalto 

p.25og Cefarzowi Kótholickiemu / gdy ini beretycy/ póńfiwo Rzymjłie li 

mało nie bo oftátniego vpadtu pisyrvotáili. il 

«— Rok Pdński 677. Dond 2. Conftdnt: III. Pogon: ro. i 
€ccee Cefar3 | 


—ÓÁ— 


L 


| 75 4. Wick 7. | Rok P.- 677. Dona 2. Conflánt: Pogon: 16. 


(£farz ob Gárácenow mdiac potoy, o Fościelny fie pilnie fiórat. 
pzzeptadzóli mu wodzowie Hionotelitow/Cheodorus Caro: 
: grodzkiy Matdrius AntyofFi pátvyárcbowie y chcieli Ditaliz 
M ana papieża 3 Oiptychow wymiótać / famego tylo Honoriupa 
iR SERA tym czcżecz Étoremu falfyroic vczefinicewo fiwoich bledow piss 
U Witaliana Pa- |czytóli. X.ecz im tego Cefavs niedopuścił wiedzac y pomnieciako miu fie 
li piesa Cefars bro- SOicáliamie we YOlofecb sácborval/ y co ola niego czynił y tat fie 3 0biemá 
M ni. zmowił; aby Diedlianuszofiat z á ini po nim Papieże dż 00 rosfabEu Con: 
I cilium Figożieni w diptychy niebyli, A to czynił mdiac wola wfchodney3a: 
cboorte Eoscioly oo iedności pzzywodśić. Td co rotu pzzylego funodmen 
ta założył, pisecivo wolep beretytow/ttorzy wpedśie niezgode poopaldli, 
Jednóć oni Owa Pótrydrcehowie fiowó Cefórzowi nie dotrzymawfy/ Ditó: 

Asie: t.  |lianó3 Oiptychow wyrzucili, Co fies Concilium fioftego potasuie, 


Rok Pańfki 678. A gathona 1. 
Conftdntina III. Pogonatd 2. 


ho ^jfat bo Donó Papieżć Cefars Confiantinus lift 3 tófim na 
3 pifem : Donówi naświetfiemu y przebłogofiawioemu Zlrcy” 
« biffuporoi fiórego náfego Rzymu y powpechnemu abo Vni- 


ią 
in 
! 
l 
| 


Ante fext: Synod, A 
Vniuerfalis Papa. 


7 0 1 i T +, , 
j jon s ści aby fies wiary Cbrsesciánftiey pogóniey Bydowie nie śmiali ć lub fie 
Proít Cefars 0 
pofty y o 12. Me- pofły wu dbo trżech / dbo ifo miu fie podoba, do niego bo Cdrogrobu poz 
, tropolitow. — al; a przy nich owónaścietlietropolitow / Etorym wfytkie potrzeby y 002 


= 
2 
UO 
= 
= 
d 
a 
=. 
— 
+. 
NG 
m 
E 
e. 
"m 
2+ 
R 
122 
G 
e 
= 
= 
—. 
LJ 
- 
-. 
c 
= 
«c 
Qe 
=. 
e 
= 
= 
o 
e 
c 
o 
C 
VS 
"m. 
= 
bei 
© 
UŁ 
x] 
3 
m. 
I; 
= 
o 
= 
lac] 
z 
= 
ee 
< 
E 
R: 
« 


R$ Vim ten lift bopedt/ Papież Donus 9 oycom pofiedł. Giebsiatrot y 
Anaftafius.  |pieć mieśtecy. 50 icto czajow tośció! Wawenny do reo nos (ie y pofluferie 
„Rameńjkt koś- ffrod Apoftolfkiego wrociłzć Biftupa epáratá. Sá iego Papiefiwa ofa 
(rol szednocsony, 3dłą fie A ometá/Etova tray mieślece trwała / ża ttora náftapilo powietrze. 
Kometa trsy mte- 
BAW rodia y|twfpomina iefcze niepotoie gdyż fletus było wfytto vfpofoiło : botfldda 
kad. . . |Cheopbanes/ iż tego rotu Buigórowie wtargneli do Cráciey. o Etorycb 
Theophanes — ltd mort: Se luośie poltocni oo morsá Eupinumz0wie fieoo Bulgt rzć: 


Rulgaron date mi OGADZAĆ odtacim borocsebocboby/ by czós miat ina Concilium / dc 


ur eiae 7-5 woiclEa fromota Rzymfkabla grzechów. y mowi Cbeopbánee: Dźiwna 


| 3 Gdy tedy 3 wielke moca Bulgdrowietnć Ceférsá pzzypli wolał fie 3 nie 


Ftory do tdfiego vporu pisyebl/ IŻ náo wola Cefárfta y omóweż nim Dr 
táltaná 


Wiek, 7. Rok P. 67 9. Agatbond z. Con[lánt: Pogo:12.| 7 S.S. 


tóliana Papieża / Ecorego on wieltiey £u fobie miłośći weYOlofecb/ máiac, 1headorus Pa- 
na fie tyrónny / oo3nat/ żdiptychow wymózał. y niemogł Odley znieść Ce, Li, le E 
fax; táficy tego Frnabrnosci/y milczeć mu EasaUd n iego mieyfce Georgi 12,5, 
Bá podały Ecory był nić goftym Concilium. PRE UR nafłąpił 
P yy . 7 / Katholik. 
Rok Pańlki 670. Agathona 2. 
Confldntind III. Pogonata 12. 


- 4 on lift ob CefórzaOODonAPapieżć pifány/2lgátbo chcac oo» I. 
2j c pifác/ dało tymzżnóć Biftupom zachodnym / Ftorsy wfieośle 
of(g Synody czyniac Hfonotelity potepili / voe YOlofiecb / w Ś ál4 | 
e » liy, y w Zlnglicy. Pifmó o tym mało. Ga iconát tych &yroz Beda lib: 4. ca; 17. 
Dow 3náti niettore zióto Liediolańfkiego y 3 Angliey. | 
25ebá o tym caáste ieden cub wypowiada / Etory fie na woynie sfłal 4 

miedzy Erolmi Anglicy Etgfriocm y EDOzedem / miedzy Ecorymi UheoDOZ Beda lib; 4. ca: 23. 
rus Zircybiftup pofoy poftánomit. YO biewie mlobsrentec żolniesz nó imie 
"jmmá vánny micosy trupy. pzzypedł E (obic/ y obwinawfy rany gdy 09 DO: 
mu chciał/od niepzzytaciof pormány teft y wyleczony. Miałbząta Imieniem 
Tunió Éápland/ ten go chcac pogrześć putał go miedzy trupy / nálastie2 
mu podobnego, y pogrzebł go veserivic/ y YYTfe $. y ofiary 3á oue tego (pzd: Moc ofiary Mfey 
worval/ y vtazał p. 2508 cub/i5 gdy onego Jmine idto teicá ola vciekania S. 
miasáé chóiano/3Zs0na miara nie mo$ono bo opabály 3 niego y pororoży y 
żdózć, Dan iego Romes nieidti pytał coby to było. iefliby íáEie czary omia: 
4 on rzetldomyślńiacfie : fiam bedtá Edpland/Etory rozumieiac 5emade| - ; 
bit tYi(e świete 3á mie czyni. ych teras byt mó inym świecie / miatbycb, Czyśóiec. 
od tardnia wyzwolenie. iseoal godzugiemu oo S,onooniey on ones, 
dle tátSe nift go związać nie mogU/5áro3y peta y povero3y 5 niego epábály.| Cud Boży. 

y poflat go bo bomu on dzugi pan /vfátac mu iż łup 3a fie pośle. Pazypeoł 
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tym 09 biátá fiedfiy wfytto mu powiedśiał. 25:30 fie luosie pzzytładem Os 
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dectwó Dycow śś. Ecore tl Tábávius payroobáil. C330 fta AEcpa była va. 9. 
nić iDecembiá. Cátie świadectwa Oycow $$. oo iatariupa nápifane czy Szofe. 
tano. Etorym fie pofłowie Papiefcy fi pezeciwwili/ mówiac: 13 vcitóia flowád 
nieboElábáta. y pzośili dby fame tsiegi Dotcórow ŚŚ. prsyntesiore były. £o 
fie náingo Seffyc oowiotlo. Etora niebyla 63 trzynafłego Onia Februari], 
wo beugim rotu. : RESOJERC ST bi Paulus Diac: ib: 
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mieście hrofły rofły. YOiosicli lnożie złego y bobzeqo 2unyolá Etorzy po prsewe Wiofech. 
mieście hodśili. Dobzy Anyot  iletroć złemu Eazal we ori vderzyć/ tyie 
ich nózóiuteż ro omym bomu omárto. ZAomu$ pzzeż obidwoienie rzeczono/t5 5. Sebeffyana w 
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ten móląctślegiy ostere Concilium w fwoich veu y fivoteimie s beretyckies 

tjo regeftru voymásat y onoriupowepodzzucił, Cla mieyfce potepioa, $. 

nego KIAtóriufó DberetyE / voybzamo y poświecówo Cbeopbaná na Antyga 

ftie Sif eupftwo. 

(oy Adtbolicy oycowie pifma Dyców śś. po fobie pisyvoobsili / Oślwoć sTow4 S. Atbá- 
wóć fie bylo/ iako ná ore (lod $. lthanózyufia Aleranoriyfkiego nie eráfili, nan ufa o dwu 
ftoremaw Éasániu o naświetficy Dogdrobśicy. A fote: CIauczamy / pras mole). 
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sátwiflo. yzmocniło fie co vsett Apofiot: 25y y Anyol nieba coinegoopo- 

Oycomie. kufié: volábalnáo to co teft oporotebsiano niech pezetlety bedźie. Dycowie vczy: 


ig o cudo dopu- nili igto Geliag” dopuścili mu o on fie cuo tuśić wiedzacij go vesynié nic]. 


i U p ci, |MOBU dby fie pzości ndiego obietnicęch nie wiefóli. Yiótoniec pátrsac na 
towjki. . |opovaloómita tego / pomyślamy wiótim wieżieniu teft tert v czórtow, bro” 
ry chcac y 3 vporu/pzawdy y Żoga obftepuie. : r. 
8. Gsefitafta Atcya byłó Ośiewiatego onid Autgufia / nierychlo 03 we 
12, Seffja, Akcya trzech mieśiacóch po pietnaffcy, Fió tey vpzoślł fobie fiuchónie/ tat ma: 
W y? jig, (09 fito y policbronius/ Conftántinue nieiati Fápfan 2lpámeefifFiego Pos" 
rug 88. iod votorey Syriey/beretyt YI Jonotelitá/y rzekł : 5 vooley 2503ey prsyfeolem 
do świetego wágego Concilimm/ dbych was nauczył. 25y mie było tego ro 
£u fiuchano nie vcierpielibyfiny byli tego cofiny pases woyne cierpieli. y poź 
csat rdośicóby wyżnawdli i$ w Chryfiuśie Owie [a Ośielności Abo operdcye/ 
ale wolaiednó. 250 wola ludzte D.c n n1 sT Vs 3 Ciólem y Erwie na trzyżu 
Agótbonowidzie- zoftówił, 21 Dycowie ióto Hlónicheyczyta wyrzucić go Eazóli. 32 potym| 


ktiia. osiebuiac Aqgdchonowi papieżówiy Concilium wfyttiemuwotáli/ y berez 
tyki miónuiac ie prse£linali.. E es 
9. Giecomnaffa AEcia była iedemtafiego oria Septembża /ttà Ftórey po» 


i. Zafiedzenie,  tygierośili pieć Concilia lift Agótbonć do Cefdrzcy Bynoddtfht life ay 
AGE; 17. fiiego Synoduzó 2lgátbonáná Ecorym było ffo owóddśleścić y pieć it 4, 
|poxw. y tamże fieteż poorzucenie o onoriuśle pofásuie, gdy go miedzy be 
iretyFilicsa.250 przeciwna rzecz była /liff igóthonow vo Etorym morolkiz 347 
dert 3 Dapieżow beretykiem nie były pzztymowcdcy pochwałać: á zaraz Das 
pieżć Honoriuga beretykiem w tcyże mowie czynie, nto Cbeobortis/ió 
Eo fie rzetłozniepszytaciel wielki tościolć Rzymikiecgo nabioi gdy fie dzutgiez 
go rofu na Córogrobzkie Biftupfimoo vorocil. 
BRAD Co | Oftótnie sásiebsente było fiefiraftego Oniń Septembza / ná Etorym był 
p ona papieść obecityCefarzzy osinEt y błogofiawienfiwo odniofi Tamże Agdrhona lift per 
fiim soma.  Proaldia/y sowta go oycem [moim y nawyżpym Papieżem /y mowia one 
namyśfym Papie. totelkiey csct Papiefkiey pelite (lovod : Byłpzówi /5 nàmi na tym biebzentu 
żem. IG beretyki ) w003 Apofiolfti. 250fmy iego naślódowniEć / y nà flolice tego | 
Mafiepnitd mieli/zpezytóznego/Etory nam pases lift 250 [Ete taiemnice oświe: 
| Piotr mowil przes cal. YOysnánie tobie (Cefórzu) ob 250 ga napifane/ ono ftáre Wzymfkie 
KS Agatbona. — miófio poddło, C bártà p czerniolo widźióne bytoale pzżez Agithona piotr 
Epit; Conftant: Mówił. ać. — Qnebevetyti potepione/i$ do Raymu áppellomdli / 60 Paz 
me AW picáá Agóthonć Cefars obeflat/ to iefi MIótdriufó” Stepbanó/Andfiózyw: 
pos Je Papicid (á/f.conciufia / polichroniugó//y dzugiego Anaftazyupa. Acz bzubzy mor 
dppellowli. wieióto Anafiózywsziz ie tám nó wygnanie Oo Rzymu pofłano. Ale niepo” 
dobieńftwo bo takiego miafła poteptore na wygnóniefióć. Poty o tym fo: 
fiym Synodśie w Eéiegacb P ácin[Ficb y Grectich / Etoreács ná nieltozych 
imieyfcácb pofałfowdne fa/áleto cało softálo wfiytto/ co fie pisecio ŁONO” 


xx telítom Ożiało zy tako fie falpywa ich ndutd potepild. — Qycowie oni na 
Inter epift: Leonis Concilium do Papieża pifal/osnágmuiac co fpzdwili/ d osietutac ża tft ie 
Pa: prima. — goynáue/y p:oac áby to potivierosit co oni poftánowili. YO tym liście 304 


wis papie? 


| 


| Wiek 7. | Rok P. 682. «vacat. Conflántind Pogona: 15. | ZGIL. 


JR BARÓW er eacus co Pes MAR OG |^ 
wie Papieża Bijtupem pierrefey ftolice Potofiechnego fościoła. sowía go O Potwierdzenie 
też letórzem wfyttich blebowy miffrsem náuti prówowierney. Jatoż by był do Papieść pifa. 
nie ÉoscioL Bzymiti/ wfdhodne tościoły wfiytkieby były vo śutychióńftwo| Tytuł Papiejkt. 
fie obzociły, — Dotłdba Anafiazyuszij w Cdrogrodśie fan Dortueńfki i^ Bibl: in Agathone. 

fiup aw ottawerOrelEortocno vo tościele Sopbiey iównot ia miał po S. dci. Córogrodsie | 
nie pzzed Cefdrztypótriórchwy wfyfcy po Lócinie Cefórzowi Blogo flávoili. Mfa po a 


Tenże Anafiózyns pifeziż pofiowie Papiefcy ob Lefdrzć Jonftántind, — x2. 
przynieśli pzzywiley Łościołowi Rzymfkiemu Z Etorym dań one y pieniadze Cefars odpuścił 
obpufcsa/Etore papieżowie wfłepuiac na papiefiwo Ce(ársom dawali dań Papieżoti. 
sd poczatkiem Arianow Góthow tyrónnów / Fcorsy td byli zniewolili Eo» 
ściął Yaymiti/i3 po wybzóniu fwoim Papież posrotecoriy być beż Odnia 02 
nych pieniedzy Cefdrzówi niemogl.Aieonakzachówał fobie Cefars potvoter 
b3ertic/ob Etorego Fiedy pzówie wolni byli Papieżowie / ni3ey fie powie, 

Tego rotu 5 Synodu w Tolecie czynionego potazuie fie/i$ Erolowwie vo C nel: Tolet zs 
soifipániey iuż byli fobie to wsieli/áby 2orftupy mióńowóli, Etoreoo25ifEi^ 02 Bias 

, KS paź wóz y. 3 ect m 4 AW ) pow 
poro na wypytónie oofytáli. Tamże fie potóznież nowy trol Ermigiue po: krolpro Hp nie 
twierdzenia ná (ivoie Eroleftioo oo Bijłupow prosit. dienia, 


A Rok Párífki 682. vacat. Conftán- 


tina III. Pogonatá 1f. 


Gótho Papież oucbd pónu Bogu oddał. po iego śmierci pa» 1. 
» pieffroo watowało voF y mieśiecy śiebm. o 3d prsycsymá oney AnCSGR 
wátáncyey bylá/pifma nie mag: Oomyślóć fie( mówi nóf pifars) d Bid "en 


9 lácnomosemi$ tego pisycayne był Theodorus on táiemny tToo o orus obi. 
notelitá /Etory iáronie wyznawfiy widrey Facerftwa fieso2bli^ nik pofalkowa 


wiczdrzetyzdś wfłapił chytroście nó Córogrodztie Biftupfiwo /3Ecorez| Conalia. * 
[go był pierwey wyrżucony. 250 tego rou on Geortgine Lórogrodzti Iu3, 
byl pzzez śmierć vfiępit, Ten śiadfy nótey fiolicy Cárogroostiey / dśtcie 
Concilium gofiego/ttore dopiero fie porzadnie fpifowdly / popfował y poź 
falfovoat/ idEo fie wysfiey rzetło. Gwoieimie Ktore peronie było miedzy bez 
lretyti/ wymózorwał / á Honoriupowe Elaol. Gló co áby Cefars pisysivolit/ 
wielkie eft pobobiefiftroo/ 15 go Do tego nómowił. £c ieonat nie zufył co 
do potepienia beretyloro trionotelitom flużyło. 
Rok Pański 683. Leoud wtorego 1. Con[lan : 1111. Pogon ; 16. 


BEZ ybrányieft ná Papiefiwo Sco wtóry Gycilian / człowief wieltiey Y. 

NV Mri bh Wa yw C reckim y vo Zacifkim ieżytu ćriczory,|  Anifafius. 
AMO w piśmie 8. bietgły/ y m wymowie wbślecziny/ Yo dobzych vesyntácb Leo 2. iakt, 

goracy / miłośnił vbofiwó /d pilny ocicc vbogicb. Hluzyta y śpiewóniem 

Eościoł o300bit/ Bo y vo tym był ćrwicżony. Dopiero 3 Carogrodu pofły one 

Dapieffie Cefars odefłat bo £,conó/ 3 wypifóniem ostelove Concilium fofic? : 

po GirecEu/Étore ius 00 Theodora páeryárcby/idto fie rżekloypopfowane by repleri ak 


ly. "jebnát ie £.e03 Greckiego na f.ácinftie paselosyL. Geretyti one potepios, ; 
ims Move % A UP ?itycy do klafite 
- |tená Concilium doo Rzymu pofióne/ 00 Flaptorow ná potnte voseflat/ à Du AE MIA 
dwu 5 nicb2Unáftásyufá Eapłand y S conciufá dyśtóna/0o pofuty y obrvo/ 


d , 


lánia fócerfiwó przywroconerożgrzepyt/y oo tościelney iebrtosei pzzylał. | 
Rok Pański 684. Bencdiktd wtorego 1. C onftántimd Pogon: 17. 
AS f£owtory papte3 oo CHRISTVSA pofedłzgć świetego toácioI gó 


A ZB) may świeto tetto pifónema. Zdiego czdfuna ifłupa Rawenny 
dA Cefars bat liy db sRóweńiny 2cybifPup meblefréseme smveada ds 


I, 
Anaftafius 2$, lu» 


a, 


; ©0000 iu bo Rzyą 


762. | | Wiek z.| Rok p. 685. land 1. Juftiniana 1. 


———*""Tliu, bo Rzym ná świecenie pzzyiezdzał, Tlafiepit Żenedittue votory Rzy” 
Idem. míánüt/ 5 oycá jama. Temu Cefars prsywiley poflat/ dby mie czetóiac po» 
|wolność cála od tvoteroscnia Cefórfkiego/ tá30y wybzóny Papież poświecony sáras był.] Cu 
Cefársom koślio- Sopyiepo toŚCIOL Rzynsjki 60 fwey pierwfey wolności pisypeot zy. niewola 67 
łowi Rsymjkie: | które Gothowiezóczeli/ à Cefórze wśiawfiy YOlofto żiemie/ tátse to ró 
d tosciotFlábli/obrsuéit, £o ten Papieży; GenatemdAayuftün v tego Ce 
(óxsá £onflántyná pezewiodł / czego ini nie mogli, | 
a, Tego roty troche przeb śmiercie Conftántinue Cefavz poflal DO Bene 
Anaftafius. — |QIEt4 Dapte3d runo / abo włofy pierwfie fynow fwoich Jufiinienay será 
cefars wlofy (j- iuga. Co fie wedle wietu onego żwyczóin rosumiálo/ t3 qo ont fytowie 3a 
now fwoich do |oycabiorw / Etoreqo váby y vpomindnia flucbát beda winni, To chciał mieć 
Papieść pofjła. |yqbzy Cefatz y po jynóchfi iwoicb pó Papieżu. Jeff tetto pisytlao v pano 
Lib: 6. cap: 15, Md bydtona. OEoło tego csafiprámi// drolus tóiaże $róntow, poftat Pu 
piná fynó fiwego 09 S uitbiánbd/dby tetto wiofy wedle żwyczdiu pzzytał, Etóe] 
vy offrsy ay volofy letto oycem mu fie effaL/ y odrómi go voteléiemt vbogóć 
Niceph epit: |ćiwfiy do 0ycd odefłał. Theodorus Carogrodzti patryárcbá wpytkiego 
Conf», — |złezgo voyrtalescá/po tpzybroć niezbożny /vmart. vottylo y Dźleśleć mieślecy 
T OAM sl) ná ore fiolicy śledząc ná oo 2503y pormány left. po mms fianu świeckie: 
"mó, o (gonaftopit Póweł oEtorym idti byL/ pifiná niemóf. 


Rok P.685. Iana V.r. Iuftinianá IT x. 


Y. Onftántinus pogonatus Cefars; teo rou Żywota tego flori» 
 Anaflafius, czył Erolowat lat śleomnaście. ná póńfiwie softawitfyrtacstá 
Cefars Pogona- małego Jufiiniana /Etórym fie pzówiefam p. Bog opietat; iż 
tus vinárl. póńftwo rojchodnie ie vpáoto. 250 Clárdceni woyny pisecito 


temu nie podnieśli / y owfiem pofláli o poFoy y oánt pisycsynili. 

Cedrenus Annal: |AMbimelechus 10965 Sarócenów zmowił fie 3 Cefórzem peżeż pofty / dby ná 
luf;aw» — |fÉibantefijarotátom (óbo Aóronitom) wycieczek żółażal/ d 2lrábowie 
arta z ola tego tysiac złotych Eortiá y niewolnitódńwóć mieli. Doflal też Cefats 

Taphancej £conciufia pretovrá s woyfkiem oo Orvmidhffiey $iemie/y tám pobil. óró 

ceny/ y pobbil spiberie / Albania / Hirtóniey Media yvfiówiwfy nó nie 

ufiiniam mło. 6f wielkie pieniaose Cefórzówi poftal.] Cat fie ficześliwwie povoobáilo poz 

dy Cefars fozę- Fi Cefavz softávotone teffámentem nabożeńfiwo zdtrzymał/ Etore gdy poz 
|. diy. | tynrfivacit/ wfiytko Oobze ob ślebie oooalil. 

RY, YO 2Irmeriey pod Gáráceny feftó fie Ednicheyfta rosmro3yliiná Eto: 

Lucas Siculus ve Cefar/ 36 odntieśieniem ^juftá 2oiffupá wyrof dat áby wfiyfcy popale 
Mánicheyesyko-. vi byli. y zebzawfy teftávofta à ogień wielki rożniećiwy/ wopytkie popali. 

wie popaleui... (ało ich co vétello,- 25yly y ine micosy Armiany bledy / d on zwłaficzć i3 

Do ofidry bexrevoney fimego winó bes wody vżywali/ y po Syooroffu mice 
fo » oltarsd pietli y lubśiom rozdawóli 26, Co potym Batony foftego Con, 

cilium czynione ŚwiGdcza, | | | 
enebifeue wtory papież 3 ciálá wyfedl/ osm tylo mieśiecy śiedźóc. 
|Mikśriuga be. | Get rego Hiótóriufa beretytd vpominal, aby fie opámtetal/ chcac tfo 
vetyka vpor, ($69 NAIEGO fiolice Antyochen(ka pasyrerocic/ Gle ów niechciał, Cati ieff v^ 
Concil: Nitoen: 2. por y ZAŁAMIAWOŚĆ Fácermiffrsom/ cieżar zguby buf Inosticb na głowie ich: 
| Alin Flo iego mieyfce poftámiony ieft^jan piaty tego imienia/Syrus/ 3 pomió 
tu 2Intyocbenfliego/3 eycá Cyriata. Byl poffem Dapiefkim iegcze byótostem 

lan S,Papieś.  |beddc/ ná pofiym Concilium człowiet dźielity y vesony y mierny, 

M4. YO Gállicy on Ebzoinus oo láffi Ccolá Cbeoboria pisyicty ^ r3a039€ 
SygeberinChron: bom Erolewitktiato Maior domus, mśćil fie frogo y o€rutnienab nictory/ 
. hecane. — mijóiffupámi/ ttoreza Cbiloeritá Eroló nieżyczliwe fobie być mniemał. 
7C Scbiawfy 


) 


Wiek „.| RokP. 685. ua; Jufliniand. 1. | 763. 


Sebzawfpy Synod icone powygniał imieniem trolewftim/ Ozugie pozabię Złośći Ebroiniz 
ial, X-ambertá Tróiekteńfkiego Joiffupásrsucivoy 3 dofioieńfitwa do Flaz 
ftoru Stóbulenflie owepbnał / gośieśiedm lat przzemieptał / d X cote 
góród 2tuguftobunfliego 3mecsyl y zdbił tym fpofobem. poflatoo bedney) Apud Surium 
abo Auquftodunu iDibod y Crodimerá 3olnierse/áby go poimáli/y nie małej 980b. Tomis, 
moy[Eos nimi. Ecorsy doy pola pfowóli y PEody czynili niecbac dby owce iee Leodegárdus. Bi- 
go co dla niego cierpieć miały / fam Biftup 3 Erzyżdmi y reliquiámi y pzos Jp. 0d. Ebroiná 
cefjya oo nich voyfieol. y poimáli go7 y 3ára3 mu oczy voytupili/ yw iednym| "form. 
tlaptorze poo firaża owie lecie w nco3y howali. Bańtą teżiego. di d 
riná tenże fEbioinus polmał/ y csáfurteonegto obu tá półacu piseo Erolens 
fiówił, y fiowy ie lzyt y fiomocił on Ebzginus. 24 2Siffup y3 bzótem wiele 
Fin fercem odpowiadal: YTY to flugnic cierprem bofimy P.Ż0gu 3tv3ef y» 
li^ ále wietfa tego lafbe znamy / iż nas o cbwaly fwoiey wzywa. 4 ty nee 
Ozny Ebzoinie/ Etory tat wiele złego panom Sráncuffim csynifi/ y tedoczee 
śna y wieczita chwale vtrácig. Cemi (lowy rozgniewóny fEbioinus/ Góiri | 
nótómieńminó peronym mieyfcu 3óbić Easat..à Biftupa myśli cát trapić 7 bówienie tbéial 
idtoby s wiecierpliwości p. Boga rozgniewać y UifEeiego y żywot wieczity odigé y sdrowie, 
otrócić mogły á mieczeńfkiey flavoy nie miał. ecz tego nie piseroioot om 02 
|Erutnik. Clogimu pforvano po Eámieniácb go ofirych w iedney (absávoce, i 
relocsac/ iezył mu orśniono y wargi obersmiono/ y potym do Elaftoru bre Męcteńfiwo Leo- 
[Fam pob firaż bano 7 w Étorym białegłowy D. Bogu fiużyły / pod fiórpa degardá Bijkupd, 
Cbildomara, Cám miegłóiac $. Leodegórius/do mowy 3 ddru 2503c9 prsy^ Pe igi)ká mowi, 
fed y orżniony iesyE nic mu nietodśił / y flodtondute pánny onefarmit/ 
y metnie y wiiocy páná Boga chwalił. YO tymi iDiboo ont y Gwdlmerus 
Etorsy byli świetego poimált/ro nicláfEe v Ebzoina wpadliy DIO00 sabity/ 
á Gwóimerus obíegeny eft. Potym Ebiotnus 3 Elaptord onego wśial ś. 
Biftupó / y dał go bo ffraży nieidfiego Cbrodobertó, wtóre" oomu wiele 
ouf Panu Bogu pozyfkał/goy náo nim świdciość3 nieba wiośieli. avycbio! 
potym zabić go Eazał (Ebzotnue. y roywwiebźlony vo pole moblac fie yzó te| ZA! S. Leode- 
Jęcoszy qo 3dbtidli/ázisty teft. Cuby y po Śmierci vczcił go Dan Bog.ywielej ST 
inych oucboronycb y świeckich onó befłya oErutita pogubiła. | 


Rok P.686. Kononár. Iuftni: II. 2. 


An piaty Papież3 teg fiviátá 36ebUroE tylo na Dapiefiwie śledcac, Y. 

Ciá iego mieyfce ob Eslesey wybzóny ieft onon fióry y bárso wpyt Anaftafius in Co- 
Pim mity y wielebny. Żył3 Traciey/ w Gycilieyy ro Rzymiewychoz| — "^^^ 
(o: vodny. asy iego wybieróniu troche było zamiefiki. 250 gdy prawa 

ortego złego Cefórze obftapili około potwierdzenia papieżow : Gal 

368 mocten Cefarż Juftinianus fiwemu f párcbowi abo fidroście YOto 

fFiey śiemie/ dby bes tego woley wybieróny papież nie był.y piacftabsáli oni 

fiórofłowie 3 fmoim woyfkiem do wybierónia / tśleża y Ouchowne sátri 
ldmidiac. £.ecz ná Bonona wpyfcy pzedto zezwolili, : 

Sá tetto cfi Kilian ś.puśćił fie oo nawracania pottanfivod do wfcbor Kilian S. 

Onej $rdnciey y YOivtsburtuwéiorofiy 00 Papieża vosrvolenie / y na Bie : 

fiupfiwo poświecenie. Dácrs w iego żywocie. Botu Pańfkiego potym 680] * io 

meczeńjłe 3 covodrsy pmi Eoronewśiał. — : | 

Rok Pański 27. Konond r.. Iufliniand wtorego 3. js 
Quonpapie3s.6o CHRISTVSA poficot.Gicosialiebenma scie Xm s 
mieśiecy. 1o nim było niemále rozerwanie ófolo nowego pao nias in Ser 
pieżń. Theodorus 2Ircbitáptan y Pófhalis ob rożnych obua ei 
Wo nifo. Jeden wnetrzne cześci Éosciolá / A bout wierzchnie 3 Roterwánie w o- 
7" (moimi zófiapił. pafchalie obiecał byłwielkię pieniabse fióroz Vicránin Papieśa. 

"mov0O ś ście 


* 


| +0, 
Ado Vićnens | — YD Gólliey £beoinus on obrutni ob Gźynsenfeidć żóbity teft. Jeden 
Ebroinu sábit, Étoremn był oczy wyłupił/, na wyfpie Zugbiuii Próry zowie Żddrbdra mie 
; gróiac flyfat naszćce czdrty wołólace : votestem fEbroiná bo piekló/ tóm 
23, Marti, | pazypłóci tego co czynił. 5. Butbartus w Znyliey Wijinp Xinotffav 
neńfii tego roin bo CHRISTY 54 pofeol. átrs roiego żywocie, 


| RokP. 688. Sergiufsa1. Iuftini: IT. 4. 


V Yol fEneigius w bippóniey tego świótć oofonal, fole deno 
9 mieyfcertáftapit tEgifá powinny pánby onego rola dobiega. 
Miał f£vwoigiuo fyry : dlefie nátctto Eaiteogłabdiac / cort 
mu ftooie bab y 3ycspU mn Erolefiwó, dle 5 cát piayóietta/dby f^ 


E | YO Gálliey rol Ebeoboritus vmárt^ trolomatlat ślebmnaście. tle 
Ape Pil ftapit (pu iegó ZA loborvewo trzeci / Etory trwallat cztery. ob tego esáfü Eros 
custo ori" lovote $tóncufcy/ dbo Ola málycb lat, abo ola rófpuffy y roftofy „rady froz 
Ti pu n domus, wfytto żlecdiac. Co trvoáto d do roku Póńjkiego 7 g o. 
à Rok Pańskic29. Sergiufa 2. Inflinand wtorego s. 
(otn wtórego Papieża GSergiufó/Ceóbitdlid Erol Britóń[M / 
Etorege Bedń Erolem GSdronów zachodnych 30wie/ wwicrzyą, 
JP wpy tw CHRISTVSA/ f geroFie pańjłwo fivoie „ob mielw nied 
(OWe pzytacioł iego reka obiontone opuscirofy/oo Rzymu bo grobu 
piotra ó. wezbzał (ie. y tám oo Papieżć Clergiufá w báien 
YO icltonocny ocbrscsony riefcse w bieli po chrzcie oudbá p. Bogu oddał. 
iętrem ną chrzcie násvodny ^v piotrás. bla Etózego cát Caleta oro qe poor 
tet / pogrżebiony teft. YDielti pisyllab msgdrdy świącą tego / [Foro n 
c anisrvsżófmatował prágnatobpufesenia grzechów fivoicb. d żeby fie 
bo nich nie wracatzżyczył fobie [foro po dorstíe śmierci. y otvsymatto obpé 
na Bogóo co prosit. Żyłzolnierfki pan / prsyrobsenia frogiego / młody /b9 
lat tylo tezybźteści ŻYCIA fwego miał, Szcześliwy był náwoyntácb /ttoxemi 
fie vopttanidtac 2n litt obces oyczyzny fivey/ bawił. Co wfytto ola CHR 
sry sA ynóoślelepo ómierct/ porzuci: á3á nic chwałe świata tego pocz)? 
tdiecz lepgego Erolefiwa boffal, Do tych zbawiennych pofieptow był mu 
, mifirscm, 


14, 16, 
Krol Brytáá [ki 
opuścił krolefhwo 
znuaboścńfiwó. 


Wiek 7. | Rok P.6o90. Sergiufd 3. lufliniand 4o ES. 


miftrzemYDilfridwe Arcybiftup fEboracenftUEroremu voy (py YOeEty cswoar^i 
jte cześć na kościoł odbał, 250 byłedki ślub yo. Wogu ieficse Cbraeócióninem 

nie bebac/ na ontey woymie bobymatoc tey YDcty / y o nie voalcsac / oczynił, 
ego przykładem wiele Ziglitow płci oboiey/ bogatych y vbogid ooJ&y» 
mo fiettó one nabożne 0ł0ge dawalo, 


Rok P. s 9o.Sergiufza3. Iuftini: IL. c.| 


& Femieckie Eráte/ dcs pized tymi c3ófy miały niettóre vonieétóna M 

ją świótłość ś/Ewóngeliey : ale Ola voten y rosmáitydo odmiany Poda HD: 5. cap: 
qáftá tám wióró/y oświeceni pzawdw / 09 zwytlegzo fiebdtwoaj | 77. - 

A9, bhwólfiwa wracali. Pan 2508 boyny w mitosierdźiu „wzbuejEglereus przedsi 

ożiłiednego nabożnego y Świetego meiá w Gibernieyma imiej,, 0 | 

fEgbertá narodu Anglow y Sóronow Etorsy byli vo Britdrniey : ftovy WIE surum 1 Roo. 

o3ac fab voyfli AngliEowie, i5 tóm wiele nost y Erátow było f'toray p. 59^. dbieti] wal 

gá mie znóia : 5 odyu Bożego wśiał do fercá/ Aby zebzawwfy fobie torocrsyfie/| fłotowie. t 

do tych fie tám Eráiovo nó oświecenie ich puscil. d iato (am był m Żywocieża 

Éonnym Ewiczony / tát też znał fiera lubźiach y mà vcaniácb fwoich Etorsy 

fie ná tátovobotev źniwo zyść mogli. y biegdiac po tlaGtorádo / ndmowit 24,0 

nó one Bofto pofuge owanaście ofob wpycki Anqhti/Etorzy on iesyt Pile Fghertus nes 

niecti/ luośi tych oo Etorych fie bzóli / vmieli, Ptorycb te fa imioná : Ville- dcdit 1 

|brordus, Świbertus, Acca, Wigbertus, Vilibaldus, Vinibaldus, Lebuinus, | 

JomdátEwálot/ Verenfridus, pia płówi/ Marcellinus wantnieyfy miedzy ni» 

]mi (tais co co pifab y Adelbertus leuita fyn Eróló Deicerum.ftory ola CHRI iKrolewic byl mie 

|sTysa ośiedśictwo trolewftie opuścirofy / ná ono fiepielsrsymfiwoy wyj — dr nimi... 

ignówte podał. WOgyfcy byli Eapłaniżywotem bobzym y wielta ndute 00 Pół 

nd Bogó opótezeni, oErom tego Etory byLoyáPonem, Aecz fómiego f£ abere? Fgbertź 5 tie 


ERES 


táwobsdicb p. 5085 puśćić3 spiberiey niechciał, 250 gdy vofytEo bo plyenie) P. Bog aic 
wietia nd morzezqgotował : G. Soifilus/ £toy był iuż; C H RISTV $E Mya puścił, 
tasat fie przez fen tebitemu wczniowi (roemu/y poflal go oo tÉnberté mio: 
|wiocz ola 25036 (eft óby zoftał / Edo ndutj fie tlaptorow 2S olumby voat. 
Br temu mie bowtersdiac gdy fies towarzypmina morse puścilmawólność 
wielta pzówiefe topilá/ táE i3 otret w weobóie soffal/d fimi y 5 rzeczami five 
micálevoyfli. Dopiero fie f&gbertue obaczył zioło onde y rzeki: Dla 
mnie wfyfcy nieginéie/wovocit fieiamnfe. —  Drugiraz fit tedy oppi 3s P: R 
tili/y napzzob pisyplyneli OOPDiltemburgu Abo 6o Tróiektu rou cego. fe. ^ Im j uP)8) 
Oni tá nseczeńftwieżepli/ Ozu03y ró robocie oney vimárli / dznOży na mieyfca 
Bifłepow nóftepowali, iako fie miżey ootEnic, Co ieonaf znaczna iż powo” A 
b3enia w vobocíe ortcy tie mieli / pofi ob Papieża błogoftawieńfima y posi; Bet Papietá nic 


nia nie w$ieli: wedle (loo 2l poftolftidb : 4 ióto Eażóć beda /iefli ich nie SL osa ^ 
|poślesYOBybertne był w Srísyey/dle nic nie zyfkały 09 fiooley fie b ogomyśle P 
ności verociémusiat. YOillebrorbus byłw Bzymie/y ob Cergipfid Papieżć 
poftány/3 iego błogofławieńfiwem na one fie robote puśćił, 
Roku teo bo oyców popedł ś. Theooórne on Arcybiftup IDerowernerio,. PORA TE 
fti ob papiciá do 2Ingliey pofłany znób Etórego Żadnego 2oiffupá bo 104, us yir 
3mno3enía votáry $. vo Angliey Gcseslivofetto nie było, Żyślat ośmOśleślać Y nns ymarli, 
osim, na Giffapffrofe Owódźieścić y wie. Dbidmienie mialob P. doga i5 
do onych tót oIneicb lat pisyác miał, Tótze on iego towdrzyf ódrianue | 
Opát teifo3 czafu 3 ciała voy geo. i Theoph: in Annal]. 
ufiinianne Cefavs ola máley Erzyw0dy s Sóróceny poFoy rosermal/i$ z Sźróceny po- 
dań dbo trybut y złoto Etore wedle 3wycsdit poftáli /obidau Cefórfkiego nie koy mórnieroser- 
migło/ y biát go niechciał, Dzedko tegto 3álovoác musial. y ayécilo fie eno: wany. 


Dooob i 3iáoq. 


/GO. Wick 7. | Rok i. 6 Ol. Sergiufa 4. luflimand 7. . 


Jio tobie $iemio Ftorey Erolem icft Oźiecie. 230 Abimelech Góraceń|bi 
Erol ślacdoTferuzólem ná budowónie tościołć Hliuchóm z chciał Eolummy 
dbo flupy 3 Getfemanu pobre. Opzośił go iednót t aufi f ogoletá Cbrse 
éciánin 3 ECOTYM żyłtowdrzyjtie / y Patricius Claufus Étory nào Cbrześćide 
ny vopáleftynie byl fińrofia:óby onych fiupot nie bzałzy budowania nie po: 
wabobiewiec muiz Cefars miał mu ine midfto tych poflác.Co fie tat ofióżo. 


Rok P. c or. Sergiu: 4. luftinia: LL. 7. 


^W. Xnob Ceféórangaftónftivo Hifpóniey. Blapołóin pofpolitego / 
dby rogruchy nic były. vftámilt oni oycowie żeby po śmierci Eros 
A low „wdowy ich med inego niebzdły:óle oo Elaptoru fie / Póty 
/ j troleroftie pórzuciwofiy / dały. 

S RIS Rot tego vindrDertánions Erol fongobárboro ZátboUt/ 
Paulus Diac: lib: s. |góftapitfyn tego 2 umipertus. Pzzeliwto temu powfiał Alódhim wod3 Cr 
6:23.29. |ogritut podOdny iego /twtelti niepzzylaciel oucboronycb luosi y Biflupow / 
Étoryim BEodyy Erzywoy czynił. Obzatfienań icben 5 Tyczynu oyáton Seno/ 
AR. yzdbićgo chciał ola wybówienia wiele luośly fościoła ś.dóiac 3dzowie ftvo: 
Aláchim nieprzy-lię, $,ec3 D. Bog potasali3 tsieża y fiudzy oltarsd Bożego, nie mieczem dle 
iaciel isiey.— |mopliewa walczyć mala s dopuścitiż oyáton sábity left. Czym on tyran nó 
DEE tśieża ieficze fie gorgym sfiał/y grośił 13 fludnia wielta 5 icb meżczyżniy nóż 
Ame. |pelnić miat. A P. Bog pzerwal myśliieggo, ZSuttipertue zebzał pzzecito ies 
mu woyfło/ or też 3 fwoim goy finał; wftazał bo niego Katnipertns Nó reż 
fe go voysyrodiac/ amowiac t tiiech fie revo lubzta nieroślewa ; poiedyrta 
alśchim bity. tiem fie poEoficupmy/ Fomu p. 250m 0a zwycieftwo zniech ma vofiycto. Alóe 
chimochoć mu iego lubáie to radźilimiechóial mowiac: YOtose miedzy Ozzerwe 
(cy tego tóm gożiem mu ia przyśiegał/ obzaz ś. Michala. y gdy zwiedli bitvog/ 

wiele i frwie roslato/ y on orucm£ 2ilicbim zabity teff. 
óręgrodzki Xiftup Póweł omórt rotu tego / nófiopił Jáliinitus/ 
niefpotoyny y nó nowiny ocbotny. 


Rok Pański 692. derginfed 5. lufliniana wtorego 8. 


LO 
Wdowom krolom' d 
śenić fig sókazu-| NM ( 

ia. | 
Canon ; 4. 


Y. ££ qo voti w Ośleśieć lat po foftym Corrcilium 3 nienawiści y 
Kanony falffyme ^, żaz0tości Fu Bzymikiemu Poéctolorot / 3d chytrościey burzliwe 
joflego Concili-| myśle Bdllinita CárogroosEriego Pdtrydrehyzzebzdli fie nietto: 
um pifóne. 15) ifłupi09 Cdrogrodnzy napifóli ZAanony y piámod/Etorycb 


icft ftó y trzy / y nóżwoófiie Kanony Boftetto Concilium in Trul- 

lo, p eit fiwoy zia30 powfiechnym Concilium vesynili / idtoby fofiego onego 

ooflábánie p aqrooá/á nietylo fiofteuo áley piatego. 250 obole Ńanónow 

2» Zadtych nie wydało, feb rto 0 wierze fiónowienie czyniło, Cá ich śmiać 

lost y niepzówość wielkie głupfiwo pobasálá / y niefłufnych y pezećiwwnych 

: náut/swyesdiom Eościelnym pravo nattaoła. Mato omsiaso ich Concilium 

..., |poreBecbne byé y zwóć fie modit o Etorym DDaptes niewiedźiał / y sacbobni y 

Theodorus Bálf- jygi ŻDIJEWpI pezyswóni oo nieto nie byli: Theodorus 25álfámon/ius w 60: 
aris ficzepieńfiwie tego sborsyBesd bzowiac / śmie mowić i5 ná nim był pofel pe 
piefti 3 Rawenny Bifkupza nie miónuie go, dni towarzyfow ego / óni po 

mni ióto fie Sergive papież cymidyAanonom sáras fpiseciwil. Ciótoniec 

Vpor wielki y. |3abntego pátryércoy tóm ániicb pofłow niebylo.. £üicflycbána rzecz / dby 
aps Kállini- o (itoficsonym y sórvártym Concilium nietylo w Oźieśteclataley násdiutvs 
Tas móc fetgo rosgersdc Eco miały reo imieniem pzówa (tánowoic. Vido to glupz 
fiwo wietfe być niemogło. Gómii pifárse Greccy / ty do fie pisybáctow po 

bźieśiocilat bo Concilium fofłego wfłydzac / Zadrtego-fłowdo tym Concio 

| lini) 


ja m_n — u O U —— MM „ye 
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lium nowym nie tlaoe/ óni Cheopbanes/ dni Cedrenus / áni Sondrós/ ái 
Conftántinus Uónófjeszóni GlitóswzmiónEt o tym Zadrtey nie czynie. 
YO te Kanony natláoli iafo chcieli rzeczy niepzawoślwych y GEooli^ 3 
wych niemóło.. YO pierwfym Honoriufa Papieżć miebzy beretytitláoa/| Co 7 tych Kano- 
9 czym fiedofyć mowiłoziaEo to śle mowie y idto sfałgowawfy ośleie Cor niech. fikodliwe- 
cilium Bofiego / rzecz te omylna beretycywnośili. 21 wewtorym Z&anonie| — cuor, 
oámb$lesiat y piec Rańonowttore fie imieniem Apofiolfkim vodia ámíe | Can: 2, 
ia to twieroźicziatoby fi mych Apofiolow były. Cze? pies Gest fet lat y Odlep 
Żadne Concilium mowicy twierośić nie śmiało / d onito Qycom śś. pazypieiKanony Apoftol- 
fuiaziatoby teza takie mieli, Co teft iówne Elamftwo. 250 ie fosciotsdmsoy Jkie, 
36 dpotryfie miał. p Gelózyns Papież zdtótieofaOśił. A oni to ná pobpore 
wiecznego odfczepienfiwó y wostiarbe ftolice A pofłolfkiey vcsynili. 2 ey 
żadnych tych ZAanonow y praw pzziymorwóćy czynić nie taże 7 iedntym cte 
ciem /wfyttie tościołow sacboonycb w Bzymie we YOlofecb/ w Gdllicyw 
yYoifipántey czynione právod / omarsáta / y wpytkie Synody zachodrtey fióz 
tych Conciliy Dpcoro śś. Banonypfuie. | | 
4 on anon o bopuficsenie 30 y vżywóie małżeńftwa Eáplanomy| | 4 
dydtonom ido teft fromotny y wfiytkim pierwfym pzówom y svoycsdiom| Zo" kaplanom 
Eosciolom wfchodnych y zachodnych peżećiwny: pises śieomfet lat tego| — Cohen 
niebylo, czego ont dopuficzdia. Rzym|Fiemu Pościołowi ó czyftość Ouch 
vonycb paygónióia/ a fiwoih wfchodnych fidrych iDoEtorow Świetych: Et: 
13y o czyfiości duchownych nduczóliobdfiepwia. y opletli fie w tpmgoy Żijroś v olrarid Bi. 
jkupom vżywónia matżeńfiwó sdbasuta/ 6 Edpłartom y oyátonom Oopuz deda ron 
Bozóia.  Jótoby nietoż czynił oltarsá Eapłan co y Żifłup: idfobynieteż| — P^ 
ofidre /Etóra czyfłości potrzebuie / oopziwował: A goy mowia/i3 Eáptan 
idac do fluzby oltarsd/ob Żony fiepowściaegóć ma t iefli żona w tert czós nież 
 |ebcezd wedle Apofigló oddawać tey powinność muśl: co ola iedntey rierotas 
fifi Ino (tu3by 2503ey nie may o tym wie / 5 czym fie było Eryć potrzeba /y3 
tapłanó fie ámieie yvrega. YOieltie niepzsyftoynosct y niemoóre prámá. 
Snác 3e tám nie było Duchóś. diisámitoroánia czyfłości ołtatzowi flu3a- 
cey/ánt náuti. do też cani mie było porzadnego y wedle pia Fościelitych 
sebiánego Concilium. i i 
Smicis ieficze pzzyttdniać Eościołowi Rzymfkiemu o poft Sobotni, s. 
Ftory teficse ob Apofiotow Eosciol acinfer pariat / iàto fie wyżpey pofasd4! | Can: 55. 
lo. podia znać głupfiwo fivoicry nd kościoł acini zówwaśnienie / gdy wy E JH dL 
tie pieć Concilia y Dyce $. ná nicb potenidiz/ Etoszy o to nigdy Eosciolorol "9 4 nicae. 
Waymffiemu pzygóny nie dawali, y potepiato fivote wfchodne iDottory/ 
Étorsy w tótich rżeczóch 3 (irony różności ceremoniy / wolność Odie / 13 fie 
tym żg006 pieonośc tościelna rożrywóć nie ma.y fiad fie potasirie/i5 stó tym 
ich zborzypczu / 3abert nie byLs X ácinnitovo Bijtup. 250by tatiey Erzywdy 
iie cierpiał / dby fie to pfowóć miałozco fie oo czófów Piotyć y Pawia $. zd 
czeły, "Jefcze w tych fivoicb Z&anoniecb/ zółażnia ieść vdawionych 6e 
pPtątow dbo byolá  Zydowfiwanaślóowiec. A toco 4 pofiołowie doczafu| Can' 67%: o. 
tylo poftánoreili ^ oni wiecznym pidroem chca mieć, Ado ttoby voftásoz| ora me 
wal aby fiesávo3óy (yt v pierśl matki y iey mlekiem chował choćby ooro 5 
fiy był. Miiey ono ftánovorertie / aby do ołtarza [ie nie tychodźił/ to Jia 2t 
left 3á Ératy y pzseqrobsenie/ iebno fámi Cefórze. DO czym fie pochlebfiwo |, ow sa ku. 
ich pofózuteziatoby Cefavs dbotrol militie Páplanfbie Sroiecerie. y movot| 7 4 Aras 
Bdlfómon tych Ranonowbioniac / i3 fie qoosi Cefársom /nietylo 00 olta 
134 wchobśić, dle y Edosenie czynić, tto y 2oijbupi czynie. Tie pomniatná 
Qżyafić trolá/iáto mu p. Bogtódzenia nie dopuścił. Vite ponmieli (Oy)  z.Parte 26, 
icowię/cy wczynił Theodozyns w tl Tebiolanrie y w €£árogroosie/ y cow pide ; 
wie fivoini 2irEábine nápifat. © czym mysfey- 
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768. Wiek 7. | Ro k Pp. 692. Sergiuka s. Iufliniand 8.* 
— 5 [728 GZIP w Córógrodie vitie puówć fidnowiacy 7 wiedzie i 
4* di : A : j » : 
Paulus Diaco : de ftánoroienia id beż pasystvolenia, y pototerosenia 2Siffupá Bzymfłiego 
geftis Long i bić, vo ese byé nie moglyz fiórdli fie przez Cefársd Jufłiniana 2 aby ie CSergiue 
Beda dotz atatib;] Papież potwiewdśił, Zleon żadne midre niedhciał, | 03 00 tego pzzyfiło „13 
inlutin minore, |Cefar3 poftal 6o Rzymu Bóchóryafia Prorofpatarium , áby Papieża pote 
Potwierdzenie v| mely 99 Lórogroduzaftał, pasyiácbal oo Rzymu Zacharyag 7 y bbeac pe 
Papieść myć |pieżć polmóć / 3olitterse nálast fobie pasccivone / Etoray nu tego bronili/ o 
fal. |papieżófiewfyfcy teonoftáyiesáftamili. 30diec 6o (ámegos Papieża Sa^ 
„Ado Viene ae musial/piofac aby do o0 esit vie JE Y. opla 
| tafius in Ser. |POEóCZolnierzey Oz$wi voybtjác chcieli; Zacharya poblosto fie papie[tie 
| sa: m IEryLá Dapież wyfpeofy bo Zotnierzów y luburofyttie flowy piećrtemiy(poz 
Papieiá P E Bog Poi Sdcbóryafć obzonił. Co pie y YO. Beda, Etory om ich Synod, Sy: 
bros. —  Inebenrblebnymsomic yit. | zee d 
$. Ten Jufiinianus Cefars / by rychło potym s Cefavffwoó teft zr3ucóny/| 
piysnawalto /i3 go p. 2508 001 grzech pzzeciw Papieżowi favol. X gdy 
pizywrocony był zaś ná pónfłwo 59 toż fie iuż pzośba fama fłdraiac / Gby 
AnafiafiusBibliot:| pyte J anony potwierdzone były : pofłał oo Papieża Jana śloomego / ovou 
mlem  Wjetropolitow; dby tov niego vpzośilizżeby one Batony potwierośii/abo 
żeby w mich popzawiłto coby mu fie nie podobało. Sec om oboley rzeczy v» 
czynić niechciał. C03 czyniły 3 Lonfidntinem Papieżem /9 to go trofczac: 
i % : ále rtic nie Ras i MODE Aanonóm O obie: 
pit s ać loanż yore gie prsyieli/bo beż nich y beż pofłow ich wczynionefa. © czymiefi wiele 
Keen |prświadeć Anaftafius Biblio: gdy 3 Greckiego sioome Concilium nd A 
Giń[bi tesyE pzzeliada. E 
d ' Qoo tego cadfü bla tych Jamonovo vpornie vczynionych y bzonionych 
jane Grekom: IU Grętowie fie znaczniey ob Łościoła Wzymikiego odrywóć poczeli, Acz fle 
eee czeffożóś wracali” toy nic beretyti dle pzówowierne Cefórze mieli. pota: 
3 ecelesie val p. Bog tegoż rotu "juffinianá gdy go w 2lrmentey woyfko iego O0ffaa 
pilo/y wielki pzzyfiep Sórócetom Go pańfiw Bzymfkich podało, 


Rok P. 6 o5. Sergiufsa6. Iuftini: IL. o. 


Odrywánie 2n4- 


Y. ^jobertus w Gippóniey Arcybiffup Toletańfki / zmówił fie 5 nież 
Étorymi pány na śmierć Erola fwego 7 y Erol pobożnego y fpi? 

Concil: Tolet : 16, * wiebliwego fEdiEe/piseciro wiernośći y pezyślędźe fiwolep, D co 
cap9zji | zebzal fie Synod w Tolecie/ na ttórym było Bifkupow precoste 
e aa | 77, Sia y bśiewieć. tá icb fie fab Éro[ bobey Egikabal/ nic ita 


puwftat, M fam nie 3dluiac/ d czci &áplán[Eicy vo nim ochranidiac. iDoflioney stosci ná 
Arcybiftupie/ y fam fiewyżnał, fFaváli go ^ oofaosdiac go oo Eapłan[kiego 
orżebdit p od csci/ p natwygnónie potepidiac, d żeby ciała panflrego biác nie 
deka: mogł dż pazy śmiercizchybaby affa mu Erolemo(Fa OożwyoliłA. R offaznia dby 
we wfiyttich Foscioládbro Etorych (a ZA ítbebiy Biftu pie fe s. y ofidry có 
ośień ( oProm wielkie? iactu) czyniono sd Erold y (yy y corti y twnebi tego. 


3. ufnionus Cefarz to onego grzechi Ecorym Papieżć poimác chciał/ i 
cefar: fig pfo. tite pzzyczyniał, Yovsebnibi morberce y niefpzówiedliwe miał wiele pánom 
wal. '. zóbitał y bo wieżlenia dawał zy tościoł matki Bożey/Wietropolicdńfti mae 


Theoph: & Cédre: aypdmy/pisy pałacu ola fivote go świeckiego buborodnia obólit. 
inm ay  Zowbtópianow $piberniey bo Cliemiec poftánycb ood tego rofit 


Dma męczennicy j j Pr ZR, ; ^ f 2, 
w Nictücech. meczeń[ką oo pogóańfiwa torone Obnieśli / oba fÉwodoy/ tedego czarnym 


4, 


hoc anno. „cy poznAlLiŻ wiary fa inpey z o0 Eeotey aby frdrofły nie mdmóorwili 7 frodże te 


Beda lib: s. cepin. zdmordowośli, białego Ścieki á czawtego olugo neczyli y rożśrcedh, ict ich 
— — —X n RPM GRONA ZZO d 


09 RENU 


Sigeber: in Chron: ozugiego bialym 390810. Gody fiewewst icbntey o fidroście pytóli/ wieśnia? 


wiek 7. RokP. 694. Swgiuka;. lufininalin. | 769, ] 


09 XXe rzćki wrzucili / Ecove nálesione Pipinus t$ia3e Srántor w Bol 
nie ngo Renem 3e cscia pogrzebi. : 


Rok P.6 o4. Sergiufsa 7. luftini: IL. ro. | 


GM, Pfiinianus rofFasal Gtepbanowi pátrícingowi/y Xuffyugowi 1. | 
(€ wódzowi/w nocy luo Cárotroosfisdbüdé. YO tent csáo J-eoncius| Theoph: Zonaras | 
AE betman po oobzey ná woynie pofłudże odnieśiony/ w wieśieniuiuż| 07 I 
pz3e5 trzy lató śledźiał. Ten pobuosony ob Déámlá mnicbá / Etory 
aAfironomia omiałzy ob Jerzego Jáppdooyánábramy sfoba 3ob 
nierzów Ecore mogi mieć / y onugies wieśienia wyżwoliwfy / nátynet wyż 
padły woldiac : co Cbrseációnin niech tośie 6o Eosciotá Sopbiey. y zebzął Taflinianus Ce- 
fielu0zy ná Cefórzówolóć p liit mu poczał. y pzzywiedźiono Cefátsá jw /7 d b » 
ftinianó pases funde návync£/ p tóm mu nos vroniono/y ná wygnóniedo| "PE 
Cberforty pofłano z A £eonciufá 36 Cefársd pzzywitano / pszy Dótrydrfie 
Kóllinitu /Etoty nófiwey ftolícy siedśiał.] Sfłało mu fietdto FIóbuchodo: 
nóżorówi 30 grzechy / Eorzenia v onego dzzewa nie docinano. 250 fie sás 
,|ná Cefdrfiwo po Ośleśiaci latwrocił. y tego pzzypłacńiac co praeci pe 
pieżowi czynił. i | 
W pifipaniey Bydowie Etorzy byli Chrzefł ś. pasyieli „pó wfyttimtrój | - | 
lefiwie fpzzyśiegii fie ná Erolà y na Erolefiwo / y 00 sicbie Bydy 3 Afryti Ur T SĄ 
toż towórzyfiwo pazyieli. © czym gdy fietrol Oowiedźiał/ Synod Biftupi Zydow? fig nó 
w Colecie mieć £azal y vódśii fie icb co 3 Sydy onymi czynić miał, ©ycowie krolć fpriytiegli. 
siácbarofiy fieyczyniki ná nie wyrof/óby niewolnitómi po wfiyttiey Aigpóz Wyrok ná Zydy, 
niey 5oftali y mdietości trócili. 21 Żeby ich Ośieci płci oboicy w śiedm lat, dsieći od nich 
bzóre oo nich były / A v nabożnych Chrześcianwychowónie mióły. teoryns|  Oróć kasano. 
gdyby vorofty/ Chrześcianie do małzeńfiwa corki (wore Oówóć / y 5 nich 3o 
my (ystom fwoim córki bzóćmogii.  Cóm też ná Żydy dowodzono / i$ Ereyp Krew Pań jka Zy- 
pońfta csefto zoślewóli /y Erzywopazyśleżcy softawali. dowie roslewóli. 
Viátym Gynodśle [tóżony ieft n zły żwwyczay : Gdy Éto złe fercemiat 3. ij 
nótogo / à śmierci mu życzył, fiórał fie áby 3afi Requiem czytaito/ toieff|, Caps. y 
(ifa sa vmárte miano, Etoryby fie tdplan potym tego ważył y ten coby tá AZ” 
płana bo tego pzzywiooł/ nawygnanie wypcbniony być miał, y ciólá Póńe ź : 
Wiego nie pzziymować icono nó godślne śmierci. 


' Rok Pański 695. Sergiuftd 8, Leonciufed 2. 


(«t YOisty POiybertus (eben 3 onych Owunaście oo Tiemiec 2pofioe mw R cu 
33 lom / ob Baobodń $tystyfkiego Eślażecia gdy vossiemal E odnz ię s. 


gelia/zóbity iefi. A Swibertus w iDuerftat mieścieblifto Cxá?! cii Ma, 
ictu oo Pogóńfitwa o0 wieślenia Odny aby nasátutrs zabity byl 
ob Anyoló 3 wieśienia onego voypromáosony left. y gdy onym 
ftvoim niepzzytaciołom żbówieńne naute 3áras 3 volesienia podawał sb 
miewótac fie ná omo cwoo/wiele ich wierzyło. y chodżac po rożnych miep: 
feńch c H R1STVs 4 fieześliwie opowiadalmiemało cierpiac ob Pogóńfiwa. 
? gdy fie wiele lust nówracółobzócia go 25ifEupem mieć chcieli, y ola tego 
d9 Zigliey go poftáli/ y był tego rotu poświecony oo YOrlfciod Bifkupó. 
Rok Pdński 696. Sergiu$a 9. Leonciud 3. : 
Dy Pipinusv Erolá Srántor Maior domus $rísye ŻWOLOWAU Beg, lib: s. cap:12. 
y me Dogdny podbił: wyfłał śMDillebzoroć oo RZYMU GDY go o Hs 


Y p ná 25iffupá posroiedit / y 2trcybiffupem 6o vesyril. Rymy pofiny. 
A BY Mialiuż Papież Gergius oo p.25ogá onim obiówienie nim Marcell: apud Sur: 


Ctidá Boże dla 
nawrocenia Po- 


gái imá. 


[4 


". bodRżymu pasypebLys wielta czćia pazyiowfy g07poświecii go, | in Nouemb. - T 
. f£ ccce y val Jj 


- 


ZZO, | Wiek 7. | Rok P. 6 O6. JSergiuffd o. Leonciufcd 3. 


Imi e odmienione y datwfytto o co w Foscielnycb potrzebach piosil. Oomienit mu też imqiezy 
Clemens — eodeni fie Zlemenfem tEazał, POrociwfy fie oo Svysyey/m CráicEcie 2512 
|fEspfiwo 3d pomoce Pipina ofáosil y po inych Erátácb 25iftupy fidwilóbo 
5 onycb fivoicb Owuaściu tovodrsy foro abo z inych. 
2. 21 oy teBcse ną RzymfFiey 02003e pzzemiepEiwał/ $. Swibertus wro 
Swibertu. — gil fie iu był Bifkupem bedac do Cráickti y obchodzac $risya y szolldnz 
Invita$.Suuiberti. Qiewiele ouf Pogóńjkich c H n1s Ts ow1posyftovcaUEoscioly budował 
y poświecał, 2 rotu tego pigetowdrzyf iego td árcellinue Étory przy nim 
był/ióto Lutaf pasy ś. Dárole y miónwie rot Póńfki oc. oniá 24. C eptenv 
b:ó/ gdy w mieście HIAlfen vo powiecie Teifterbandicy tościoł poświecał / 
żacitego pán& 3 Aidengin fpn z Splinterys imieniem / 3 miófia Duerfiat 
iadac po wodźle áby omo poświecenie volosiat / nie ola wióry iedno3 OWórz 
ności” w Renierzćce vtonal, R odśicy (ego Poganie nóleżionego w wodśie 
do Fościołć Bogow fwoich nieślizy prosit Eapłanowfiwoich óby g0 wise 
jśilt, f ecs 3ávas zwotpili/ gdyż nic takiego o fiwoich &ogácb nigdy nie ft» 
feli. ów tym Cbrsesciánte nowi ráosili/áby fie vdał bo 6. Swiberta a obie: 
cal3 domem fivoim wpytkim w c H Kk 1$ T V.$4 owierzyć, Ofluchał y Do DOZ 
s. Swibertus v- mu omártego fyná ociec wśiawfy / doś. Citvibertá iácbal. Pzzytachalifimy 
márlego wlkrse- | vim 7 povoláoa/ y moblecfiendo vmárlym / ial qo 36 vele y voftac mu w 
Lo mieciRISTT SA bogáwfecbmocnego Fazał, YOielfa radość wielka 
liczba pogóńfiwó vo c nn 1 5 TVs A wierzyła / nietylo dom ort wfytet, y 02 
cbrscil ich tego Onió fto ovodbáieéciá y Bcóc/otrom Ośleći y pónienet. 
3. Arabowie bo Sdróceni zebzawfiy fie 3 nowu 2 (rye vváieli, Jconciuo 
Cedren ; in Annal. £efąr; poftat tám ^janá pótriciufó że vofytEa wodne voypiáwa / Étory 3 
| Afryki wybił Zlraby y zamki im wfytkie odieł ^. y tam piześtmował, 
w afiyce Séráce- Vyotym vooos Arabfi/Etorego Protofymbolem 30wia/3 wietfym fie wóyz 
uw)ygranaia. kiesy ys mocnieyfa órmate wodna oo Afryki wyprawił y Jana onego wy: 
| 'gnał/ y tam fie otopał. 2 Wzymftkiewoyfko wftybzac fie y boiac 3 Janem 
09 Edrogrodu wrocie/rożtuch wczyniło/y infiego fobie Cefórzć obzało Aba 
„ |fimard z Etorego Tyberiugem nózwóli. Eeory iachał 3 onym wobrłym wóyż 
abfimaru nó_ |feiem bo Cdrogrodw; y z0dzd00 do miófió opufcsony był. GOśie polmawfy 
Ceferfrwe: SLeonciugó/ nos muvrsmat/ y 6o Dalimóciey go do tednego Elafitoru poz 
flal/ y iego pzzytaciele / pobzóniem máiectoáci y wygnóniem pokara, — £o 
C eb:enus bár3o Erotko. RSE: 
4. Go tego czófu Afryta d$ 09 tych lat náfycb wvetu Arabów abo Baraż 
co x R JO cenóvo zofiała. YOten czós w Afryce pelno było beretytow Wi ánicbeyesy 
metanob. — [ovo y iDonátyftow/y Adátbolicy ć zwolafczć 2oiffupt/ śle 3yli y fromotnie fie 
Sex: Synod: ca; 1», |(prówówali/ y In fietóć wiele plag nó fie máiac nie poprimomal  ^jábo 
V Afiyct mygu. |pietvoey YOcnbale/ tat teras Gáráceny dopuścił ną nic pan dog Etorsy 
bione Chrześci. (ftámtao vofytEo Chrześcidnfiwo voygubili, 


án fhwo. 1 n i; ; 
Rok P. s o7. Sergiufsa ro. Abfimará 
so Tyberiufsd trgectego 1. 
1. BY JlebzórOus dbo Clemens avroctvofy fie s Rzymu /pizyfebl00 
-. | Marcell :in vita S. NN. Srisyey/goste sáftal s. Bwibertó Etory mu o wicltim pomo? 
PER żeniu Cbrześcieńfiwa powiedźiał w fironie oney. y puścili fie 
iG | P obábo Trdieftu/ goźie ffolice fwóie Arcybifkupia on Clemerte 


iy i p. 7) 4 2a | Ls , 9 14.24 "ES. Doer 4 HG A>) T 5 
Mid srniri s | WAY SA ofiośit zy piecdśleśiat y Ora Eoscioly tla Plebóniy poftówii” 
Hollanda, —|3d pomoce Gunterń żołnierza y inych pazytaciot, Ciópelniliy Zolldnotw y 


Cwrisgio Eazdniem frootm y Daniey niesániecbáli. w Etorey/qoy ola civit" 


dego fercd. y OśiEich obycsdioro ludu oneto / máto co pozyfkać Iuoást ! mogli: 
twzyOśleści 


—— MH 


Wiek 7. | Rok P. 6 98. Sergiufed 11. Abfimard Tyber: 2. | FOT: U 
trgydśieści pacholet orego narodu wywiedli / Eeorych wiary nóuczyliy po» Seminarium | 
cbrscili. Y zófłórzałych trudna popzówó / niewinność osictinna fpofobe? mlodych Duń. 
wieypa teft do ddrow Bożych. Tych 3dś pácbolat 6o nówrocenia luduyic| 759% 
żyta ortegozwżywać mogli.  Gdydoiednego wyfpu miedzy $tyżyw y iDd 2 


enifácius / Etóry gdy fefnaście lat we $rysyey pogány náucsal/ Marcell: vt fopra, 


fcácb c nns TVs A flamiac /ieoni mieczeńftwem / Ozudzy fiwoia $miercio Bonifacius, 


B r [4 
Rok P. c:98. Sergiufsá ri. Abfimarád 
Tyberiufed trzeciego 2. | 
Qu tego ś. Lómbertus Biftup Cungreńfki Ole Alpdrdy nież L 
tzadnice meczeńfiwo podiał, Pótrz wiego żywocie: Flie zda| 26. O&obris. 
fie by byt Tróietteńftim, ale tyloTungreń(kim 2oiffupem. 504 s. Lambertus mę. 
Gie wie fie też cám Pipinus trolem : Ale nie był Erolem / icono Éro^| | czennik. ! 
?" lefiwo rzadśiłv Erola Svántow Cbiloeberti/mabn y pobosiy. ME De in || 
„Abfimarus Cefars oo Syriey woy[Fo pofłatóz do Sómofaty / Ptorepo. nu oso | 
6wülrocfto tyśiecy Cárdcenovo posábtjalo/y 3 wielka fie orzyśćia wetocilo.]| i7. Septembr. 
"jeft fie czemu Ośiwowóć /idfo tych Gárácenoro było cát wiele, T'tipelmili Theoph: & Cedre: 
|stunienie/Perfye/Póleftyne Egypt/Libia / Afryte / y tetrolefiwa wieltie|  hocsnno. 
pośledlizy oo Europy fie iuż gotowalizchoć ich tat wiele ido fie cu rzekio,|Saróceny pobito, 
3ábitano.iDomá éicostcé nie moqgli/oo cudzych Eroleftw złośćia y obvucien: Jkad fig brali. 


fiwemwpaddli. | 
Rok Pański 699. SergiuBa 12. Abfimard Tyber: trzeciego 3. 


^jebsy temi w Anglicy /był żywotem y nóuta wielce (larorty L 
9" niciái Altpelmus Ccbiveturgefifet táptan/y potym Biftup/|Altbelmu W An- 
- Ą ( Étorc? Gergins Papież bo śiebiedo sym piysteal/tegofie, — gliey. 
Oy 


fiawy vosnntoveavofy. © Erorym icf catie pifanie / acz niepeó? Apud Suri 
wie perone ; 250 nibt infi tego mie fporina/i5 Dapieżć Ser 24. Maj. 
Stuff; potwarzy v Iuost/y 3 niefławy wybówił/goy Ośtecieciy O$iewieć Omi 
ndiacemu Z o Etóre był papież potwatzóry / MOWIE tazał te flomwá: Lite 
winny iefi Papież, nic ma on towórzyfiwó zniewiafłóami.] © tym pipe dc pe eue 


ddż vcsorte y potraebnie Fóiegi nápifat pisctiro Żritannóm fłarym Cbrse 
ślidrom, ttórzy nie fiwvegó czafu YO telbanoc świecili. Tenże wfpomina trój — 
lá pittow Ciditand/ ido go Ceolfrione Opótdoieoności tościoła Zzyme| Ibidem cap:22, | 
WFícgo/ y do świecenia 5 Eosctolem PDielkieyrocy / przywiędł. 
Artulfus Bifkup 3 Góllicy puścił fie oo Jeruzalem ná o0ge one na^ > 

bożna, gośle wioślatwfjy miey (cá świete/ y bysofy v iámáftu ^ vo Alepóna 
driepzy w CArogrodśie/ voracal fie do domu : dle wiatry DO Bwitónniey 3d 
pebsony iefł. y pezemiepEal tam 3 fiuga 25o5ym AaodnntaNeM / y powiedal 

| s Żcece Gg muvofyt£o| 


772. | Wiek 7. | Rok E. 7 OO. Serg: 13. Abfimera Tyber: IL. 


Beda de locis san- gy vofyt£o co widźlał / d onto na pifino włożył. £o YO. Beda na dwóitać 

Te an 4, ścieroz0śiałow (Erocil/i&Eo fam wyżnawa. Pśiegi fiesowias De locis fan- 
Libis tis. Podeymowali Chrześciónie czeffe bzotii do grobu Bożego/y 00 Gór 
rócenow 5apney pzzeBody nie mieli, 


PA * . ^ 
Rok Pźńfki 700. Sergiufzá 13. 
eśbfimara Tyberiufa III. 4. 

r. WX Affepuie nowy wict/to teft nove ffo latzo Etorych nófy heretycy 
Heretycka po- ją osiétcyfiy ddd co zmyślótaziakoby 00 pisefilycb fiu lac náugá fie 
tmars, 0 1) WiE- Vas. Bótbolicka Rzymftiego Éosciold mienić y pfowóć pocaeli/dcs 
ku. raku 2e? o dO tym nie ieonálo mowie / dni ieonáti csáo táto falfywi y nie 
CO 2 sgodni Elóoa, Alefto fie ná ten pzzefly wiet obeyáray / 3aoney 
odmidny nienaydźle. 3ávo30y włościele świetym ieond y oná oo Zipofło» 
lor poddnay oo meczennitow y Ovcoro świetych vtórta piawdy bzóga/beż 

obmiány 3abney/ y pzzypuficzenia falfu y Eócerfiwó idtiegoztewdla. 
$. Wulfranu. ©ś.MWuifranie/ttory fie tego rofu vofpomina/pátrs w Żywociech świe 

tychztóm toż nayożiepziato pácbole Gwond/ dyablom 90 Pogóńe 
fiwdofiórowónego y obiefonego/ wfłrześił. 


n 
^ 


r . 


oVMMOWANIE 
Wieku 510dmego. 


To ift prsefilych fl lat, pocgamffy od Roku P. 600. dj do oo. 


Papicjowie y namysfey Biskupi wieku tego. 
07 A BINIANVS ©yn 25oná 25levanus s Cufetey, Cteosigl mieśtecy pieć/ Dni 19. 


BL Dotonal totu Póńfttego 605. 
ERDJŻ — BONIFACIVS tesect/fya Janń Wsymtóntn.GteostaUmtestecy ośm y ot 
EASOR e 25. Dotonał roku pánitiego 606. 


BONIFACIVS cwatty Fanó lekórzć fy Valerien : Marfus. €5ieostal lat fieść/ mie 
ślecy oś. Botonąl rofu p. ong, 

DEVSDEDIT fyn Gtepbauá Naymtánin, CSicojiat lattrsy bes piact ont... DWotona 
totu páfiffiego &i7. 

BONIFACIYS piaty/ fyn Fan Vrcápolayt, &tepsiat latótcom y mieślecy bjteślać: 
3DoFonal tofu póńfFiego 626, | 

HONORIVS pietwfiy/ fyn petrontufá 3 Confulow Kómpóńczył, ieosiat lstowóne? 
Ście/ mieślecy pieć, iDolonalto£u p. 638, 

M E. R e ps fm Aiptou Bop, Giebstąt nie cály rot. Dotonatrofu p. 639, 

: yn YXbDenáncyuf "Dálmáté, Biebiiał e cát. stewiać 

© Penal rou póńfkiego n "d 3 Bolonet Dólmótń, Cieosial coE y micétecy ostemtec. DO. 

TH E O D O R VS piccwfy/ fyn TheodorkzJeruzólem/ Greczyn, Csiebstal lat áieom/m 
śiecy piec, pense d 649, ' 

MARTINVS fyn SóbricyuBá 3 Cubertynu meczennił, Cieosiat Lat Geác/ wieétecy tY« 
ipotonat ná moygnámu m Cbetfonie w poncte/ con p. 654, g ; a 

EVGENIYVS pierwfy! fyn Wufianć Rzymiónin/poo wygnónieni 5. Miąrćinó, śięośiał pot 
ntewolnie tato namieftni: / por był żyw &, Sgrcin ; áleaá piáwego Papieżć poczytóny 
nie był. po iego śmievći tóło prówy papież áeostal mieślecy Besc y Dni 23. zDotona 
rofu póńftiego/ 655. az AA | 

VITALIANV $ 3 Gygninu 55temteXoloffiey, Etcwstał lat cztetnaśćie/ micétecy piać 
Dotonał votu póńjłiego 669. 

4DEO- 


1 „o ed © R W ——— || 
dummowaniewieku śiodmego. 775. | 


A DE O DATVS fyn Zowianć Bzymiónin, Cxteosiat lat áteon/ mieślecy Dwó, Dofonat| | 
tofu pánffiego/ 676, li 
DGNYS 6bo Domnus, fyn Hsuttcyngó Wzymyiónin. Gieosigt tot y mieśtecy piać, Dos 
£onat tofu póńftiego 678. d 
AGA T H O fyn pánnontufá Sytulczyt, Ciebstal lat 4,2DoEonat volu P.6s2. Po nim wód] 
Fowálá ftolic& 2fpoftolffa ro£ teoen y nyieśtecy śtedmi, IH 
LEO wtoty/fyn pówić exyEulcsyE. śleoźiał mteśtecy 10. y ont 8, Dofonał tofu p. 654. | 
BENEDICT S wtoty/fyn -3aná Wzymiónin, Ctcostalinicótecy osm/on śleoningśćie, | 
Dotonal tofu pánifrego 685. hi 
IAN ptety/fyn Cyviátá Antyodheńczył 3 Gyriey, Skożlał voll reocn y outtebennaóscic Sos 
Eonal tofu pánffiego 686. 
CONO N ábo Cano 5 Crácitey, Cireoitalmieótecy Icoennaácie, 20oltonal roltu p. «$7. 
SERGIVS fyn Tyberyufić 2intyocbeficsy£ 5 Gytieył w Syetlicy wychowóny w Pónor 
mie, Gteożial Ist iy. y mteśtecy ośm. Dotongtrotu pónjtiego 701, 


Doktorowie Kośćielni y Pifdrze wieku tego, 


LYCIANYS, CESARIVS, 
SEVERYVS Alexandrinu Patric. ADELMYS, 
ISIDORYS. - S1MON Metapbraffes. 
IOANNES Cefarauguflaniu. ILDELFONSVFS. 


Nauka Kdtbolicka wieku tego, przećiwna djisteyfeym beretykom. 


O My s. y ofierze. Seueri Alexand : Miffa. 1fidorus,de diuinis officiis. Ioannes Cefar- 
auguftanus de Ecclefraflicu officiis. n i ; 

O Prawdziwym ciele Pańskim w Sdkramenćie, o fierge y odmidnie 1flno- 
ści chleba. Cefarius Homil: y. 1fidorus de officiis. © citat Auguflinum lib:ó. Ori- 
ginum cap :18. Seuerus Alexandrinus in Mija feu Liturgia, 

OQ wjprawiedliwieniu przy dobrych cuczynkach. Cefarius Homil: a. 4. 12. iy. 
1fidoruś lib : 2. de fummo bono, cap ; 2. & y. Adelmus epift : ad Geruntium. i 

O Chrącie„tako potrzebny do zbawienia dziatkom,y o Ceremonidch iego. 
RONA IIAŁAdśy cap :5.1fidorus de fummo bono, cap : 23. lib :.6. Origin, fiue. kty- 
mol:cap: 18. , 

O rozgrzejlenim y Spowiedzi. 1fidoruslib ; 6, Etysuolog. SA : 

O Bicrgmowamiu y o Krzyżmie ytnych Sahrdnzentdcb, Seuerus Alexand; iu 
mituali. 1fidorus lib: 6. Erymol. cap 18. 

O C3y $c (ty modlitwie E cumárle. I fidorui lib: de officiis. Cefarius Arelat. Seue- 
ris Alexand; in Liturgia. Metapbra[les 1n bifiorie Santtortn. ra 

O wzywania Swietych, Seuerus Alexand ; in Liturgia. qldelfonfus de vtrgine. Me- 
tąpbraftes in vitis 8. 

Q Obraziech w kościele. Concilium fextum, Cc. 

Gómi Centucigni beretycy voysnawáto / 5 tego wiefu t6. nóukń Kótholicfa Ewitrveló / 

Ftota y ostá Wzym(Fi Eosctol pochwal, Centur:7. cap ; 2. 


Concilia wielkie wieku tego. 


a fono wielkie Gyenerálne yo Córogroożie/ €softe náswéne, Ulá Ftotym było 25i(fipow 
W 90. Etorsy tonotbelity śbo Hebynowolcę potepili/Rou PóńfŁie 6 $0. Pnych wiele 
było prowiuciólftich/ 6 nawiecey Coletáfftid) w Óippóniey, 


Hereticy tego wieku. 


M Onotbelite,ttotzy (cone wola w pénic nym Fláoli/áby y fcone nóture połźutychićf: 
fłu wpzowóośić mogli, Głowa ich byli/ Seegius Cárogroosti y Cytus Alecdnorty f£t/ 
Pótryśechowie. | 
Getć MóbometóifPa blasefffa y śmiechu goonó / tego wiet / mieczem y woynómi y 
Peześćieni świectim/be; 3aoney oyfputóctey/ y rozumu/ wielce fie rozgurzyłą. Oo Egyptu | 
Slemte Gwietey/Syviey y Azycy/ 65 oo 2ffc yt y Do Higpóniey y Gycilicy / mtecs fie on Wg! 
ipometáü(ft y Sśrócejijt! rośćiagał, Zwlaficzć ofofo voEu póńftiego 666. Erory rot 03ttays 
| fÉecee d müfyan| 7 


A RECE EA 


744^ 


Summo wánie wieku $iod mego. 


mil Jan 5. wo D brémirentii/ Cap: 15. tego piefielnego 2fntydbriftowe" ftuge fiTábometá y edo 
blużnienia/ y mordy Eosctolá Bożego vFózuiac/ć wierne Aby fie nie tewosylt/ pascftrsegátac. 

mawetytowie osisteyfy ná papień YOttálianá/ Etorego Papiefiwo otolo tego roEu 6 6 6. 
tewóło/ fpzofiepotwątzy/y o Antychryściettóoa. Zecs tego Papióń Smtety y bespasygány/y 
wfytEiemu ówiátu mtáoonry 5ywot/ mátáctoá td) 3büig. — 


Prgesládowdnia kosciold Bożego w tym wicku. 


KO Rogiebyłozć Kosrhośfa Ecolá per(tiego/ gdy opónowalsiemie 5, y Jetuzólem/ y ine 

EbrześcióńfFie Ecoleftá/ vétántcute y mordowónie niewinnych Chrześćian. Ale Dólee 
Eo ftosfje oo HIkhometanow y Górńcenow/ Etorzy nietylo mátetnosct/ śle y wfyttt tościoly 
Cbrześćiónon biáli/ y ná fwote oyqbelfta Hfejłete obzócólt/ y bez liczby Świetych pomor: 
bowóli/ 00 fwoid) glupich y błazeńftich bledow one pzzyćtfłólac, 


Cefdrze w[chodni wieku tego. 
Ps O CAS s ptoftedo totnifttsá oo woyfFó pzećiw YiTauricyuposei n& páfiftwo tofu 


|páfiffiego 602. wfáosony. ofruéicfiftiwen wielEim ftawe fivoiesmásat. Erolowat lat ośmi/ 
|oftutnie rozśtefóny 3 voffasánta xoerátliufá/ toku p. ro, : 


"XA 


Rzeczypofpolitey ifooliwy. ZXvolowat lattesyosicéci owie/ viátt rotu p. 641 po ntm nf 


WIEŃ 


ZZ$5. 


WIEK OSM Y, 


TO LIEST: 


- Ofme ftolat Pańfkich. 


Rok Pańlki or. Sergiufsa r4. 
c4bfimara Tyberiuféd trzeciego r. 


yo £egius Papież z cíéfévoyfeot. Sieośtof lat! 1 
trzynaście / mieśiecy oóm. połóżnie fieiego [ift 00 Ceo 
mh frio pótd w 2Inglicy/ Étorym go vżywa / dby mu Bede 
j Edpland pofłał/ ola iego nauki/ Etorey mu było zdżyć ná 
N V tościelne fpiwy potrzeba. © czym fam Bedó/Etory fie v -0 Bedę papiei 
"Sita" tego Ceolfriba wElafitorze wychowały wyćwiczył sámib| — pifte. 
czywa. Cite máf pewności iefli do Rzymu Beda ie$bslL/ wietfe 3ntái (a 15 Anattafius in Ser-|^ 
nieie$osi. YOrelevo Wzymie Fosciolom odtówił y wieltimiy bogátemiod? — e» 
ty zezłotdy $rebiá ozdobił, Cia osten Bromnic proceffya Bfiówił. ree náGro- 
| ponimybiány ieft Jan Bofly rodem Greczyn, ocsym dowiedźiay — "7^ 
fiy fie Cefars Cyberius abo Abfimarus / poftal Cbeopbiláttá rdrcbe oo c ears ná Papie. 
Rzymu z Aby Papieżowicy złego vesynil. 5 czego to vrofło/ miewiebźieć.| sa, A 
$.ecs P. Bog papieżdiato y pisobtá rego Sergiufić oo tatieqos V pdrcby Anafat: Bibliot: 
y tymże fpofóbem obionit, © czym bomicoslamfy fie zolnierze że vofytEiey| — inlom — 
iYOlo[Ficy śiemie 00 Rzymu fie ná t£ párcbesebrili, Ale go obzonił famżej 
papież. 25osámEnawfy midfto / oo żołnierzow Edplany Oo obozu ich wyż 
flal/ y piefnemi ie flowy ob rozruchu onego vfpotoil, Bo tego czófu Lear Exdrchomie tár- 
chowie abo fidrofiowie Cefárfcy nad YOlofta sremie  vpóDAĆ y moc tracić eiae fie nd Pa- 
poczeli / goy Żołnierze woleli pzzy Papieżu ftac 7 d 00 reki ich Éápland naż P166 v/Iawact po- 
wyżfego bronié, y iui nie 3 one bórdościa / dle 3 połora fErdrcborie bo| - Uu 
mloch pzsyteso3ali toy fie mec papieffa fersyTa / Ftorey oni Dobzze 3á3yli/| papiefka moc 
ánígby fie prsecivo Cefórzóm nie poorrosili/ ale róćzey ich fiawofiom dbo| — rofiá. 
f£varcbonviálo fienátecb owu pofasálo/obione dawali, 

W bifpóniey gdy Erol gib pobożny y O0bzy ducha p. Bogu oddał: 3, 
YOitysá (yi iego na Erolefiwo wfiapił, Etory na pzsootu Ani fie oy come, Lucas Tudenfis. 
(kich coc nóślódowca álc fie paeb£o odmienił /y3łym fie y niezbożrtym  y| W Hifpdniey 
wfytkich grzechów niewolnikiem poPasat. C7ap300 90 ieoności Eoscielo itysa krol uie 
noy y pofiufieńftwa Rzymftiego Bifiupó obftapiUrofFósuiac wfiytkim pod |, 5000; .T 
bánym/áby żaden papiesá poo górolem mie flucbal. Sam 30r fobiewielej ^ gały” t7 
tiábzal y wpytkim pónom fwoim votcle 3n miet oopuscil/ nátonicc y Este^ zouiz fig ktiężey 
Żep y Biftu pomy Edplanom áby mu fie nie fpzzeciwiliżówy bzdćtazał, y vo| — kasal. 
roffofiácb d rofpufitosci do fyjebzod3ac/ niefpzawiedliwości y Ersyrooy 
pobbányd co Ośleń wiecey pisycsynial, Solnierzom Gotbom wfyttiego co 
chcieli dopuścił / y wroftogóch wfyfcy meftivo y cnote tracili.  pieoto fie Kfieta popfowś - 
Eśieża popfowóli zy nie obzal fie żaden Biftup Ecoryby fie był onemu Erolóe" Hif parie). 
„Jwizafidwi d ob grzechów do tótich obreoosit/ y tat rychło Erolefiwo ono 
vpaoló/ y pob moc &árácenom/sá (Earántem 25offüm pzsyfilo. 

Zordubeńfkiemu Eśiażeciu Theofrydowi oczy wylupił, Żyłteń Cbeo: Wm ib 
fryous 3 Gotboro Erolewftiego rodu/fyn Cinbá $mietedo Erola/Etory miał | key Peł. 


4 Aa id. 72 - t y LU Ma k 27 
Pu Roderikd nieżć potym gy o lat pisygeolwotenego. Ue imme 
*w : itysá 


776. | Wzek 8. |Rok P. 7O2. land foftego 1. Abfimara 6. 


YOitesá v bzóta Ebeofrydowego $dmileEsia3e Bóntóbriey / y fynaiego Per] 
lágiugá nd śmierć futal/ftorey on vficol. 50 chcia! potym p. 250g pzźeżem 
pifpónie wybówić. "julian Toletdńfkiego Bifłupa wygnał z à nalegoj 
mieyfce fynó (ioco Oppe dał, Étoremu ydzugie zippólenfkie Biftupfiwoj 
pisectvo Aartonom pzzyczynił. Zydy tenżezły Erol oo Hippóniey pzzyzwał/ 
y pzzywileidmi ie opótrzył, Tewfytkiezbzodnie pzzeż lat Ośleśleć ną Erole2 
$ fiwie bedaczóczynał/y rożmnażał co dźień wiecey. Pzźyczyna onego 
odfiepfiwó ob Papieżć / niebyło Żadne Edcerftwo/Bo Erol on choćzły z ale 
Batbolikiem być wie pazeftał, Cióybuie fie vo liściech Grzegorza Siobme 
o [807 rolu potym pańfkiego tyśiacnego śieomośleśiatego trzeciego / KOŚIE 
Dań Papieżom nácsnie osnaymuicz 13 ifpónia Eosciolovoi Rzymfkienu oddana byló 
" U © tym fpofobem / áby ia Erolowie trsymáli/á trybut 3 niey Papieżowi Oawali. 
PR y ola tego ten YOitysd/ áby oney oni niedawat/ poftufenfhvoa Papieżowi 
3dtasal. Białe tata y fivolo y Erolefiwó wpytiegozto fie połaże. 


Rok Pátfki 702. Iana fsoftego r. 


e4bfimard Tyberiufa trzeciego 6. " 


Yo Yftinianus omygnány 6o Cherfony Cefars / pocsat 0 fobie my» 
Theoph ; Cedr;in| "6c ślić / iátoby fie nd otráconc pánftvoo vorocil. y wsiawfiy na fie Cez 


tulle ipd fávfEie imie/3 Cbágána Erolem J.ásororo pzzylaśńy śiofire tego 3d 
ofwoim prsywro- ż0ne vostol. d 5 trolem fie25ulgárovo Crebelliem zmówił/ aby qo 


ceniu, na Cefarfiwo pazywrocił. £9 on obiecał / y rotu pzzyfłego wczynił, 
deo Juftinianó gdy fie a Papieża Sergiugć tórgnat p. 2508 5 póńfiwa 
zrzucił / táb y tego Abfimara gy toż Janowi Papieżowi czynić chciał; tá» 
Zópólczymość fim vpabtiem potarał, © to pzzywrocenie fiwoie 5 táta fie śmióloście ^w 
EO |fiinianus y 5 tátim sápaleniem fiórat / 13 gdy ná morsu idoac Do Córogros 
ou tonaUrábsit mu ieben 3 tych w Etorych fietochał/ aby ślub DP. d0gu 04 
czynił, iefliby 30201oo wyplynat áby 5 fiwoich niepzzytacioł pomfty nie bzał, 
2 0:3 gniewem rzefliKliech mie tu p.Bogotopiiejli ttoremu pzzepuficze. 
e Wiogech Gifulpbus tślaże Benewentu Longobóro / niemále 
cześć YOlofFiey śiemie oEoło Sory y Zirpinu y AlrEanu fpuftofyU gdy mu fie 
nitezofiówie nie mogł, Jan papies do niego opominti poflałz y voleánic v 
niego wytupily vprosit aby fiedo comu vorocit. j 
3: |. O tymcsásie / ácovofu nie má pewnego / oonioft meczeńfke Eorone 
» eimeranmis P1 f&wineranme dbo Heimerammus Biftup Bótysbony w Żówdriey. Cor 
Jn mpesemik. ed Thcodona Eślożecić 2dwvarftiemo Dttá soffátá bzzemieńńe / vo pántere 
| |fimie grzech popelniwfy 3 Sygibóloem nielótim mloosteiicem. Gdy obóte 
Grzech crop "á poimano y náso:omiu Edróć mianovon Biftup cbeac fe wybámit/ vosiot na 
Jemsiat |" fieonewine, 2lc3 pzywiedźiony bo Laubert fyrid Cbeoboná baátá ortey 
piseffepnice niewinność fwoie 34 oczyściał /y pzośił áby do Rzymu feo 


% 
Anaftaf; & Paulus 
Diac: lib;6,cap:27. 


plam y tlumóc3 lego, r3efl płaczac: BLepiey żeby fobie ius śmierci życzył / ó|- 
ochłoozenia nie pzógał, A onmuiato mogłorznionym iezykiem powie” 
Dośnierci fig nie Ośiał : CTie ma fie nikt 60 śmierti Ewapicdle Ola pofuty o pazewłote pżoślć. 
kwśpić, iedno do Tobie cieżto pierśi mole Erwówe ochłodśić, y rzetlnie ola pomfty 7 śle 63 


pokuty — 36 66 Bogółardny być miał: ^jlcfroc mapoy 60 vft twoich pzzyrtośić bez 
a bżief: 


cM ZUS CZEGZEJOEC=> 27 WĘG ZOE ZY O Ci Ala kid 


Wiek 8. | Rok I. 703. lana ffoftego 2. Abfimara 7. | MEJ; 


bźleg : tyletroć ofaleiefizóle nitomu Błody nie vczynij / icono pazyklad niez 
pofiufieńfiwa 3 śiebie v£a3eB. y tab było. Cubg fie wielkie v ietgo groby) 22. Septembris. 
ośały. £ościoł go miedzy mecsenniti vofpomina. > 8 


Rok P. 703. land Koftego 2. Abfimara Tyberiuféd 7.. 


tay Rebellius tro Śwlgórowfyfiiniana wygnónegoić póńfiwo Y 
«y to Cdrógrodu wpzowadźił, y cicho prses rury wodne bo dro; Bulęśrowie na 
grood wfiedł ^juftintanus. Abfimarys Tyberius veictác y 3/4500 wfśdzili 


(o5 biátemsoerátliunfiem pocsal. Alepolmóni (ay wiele piervofiy cb por 
AC ; 


pórow 5 nimi Ecorená muydch mieyfckich pośćinóć fasat. 
Abfimardy X concinfiá/ Etory go był pierwcy wygnat/po mieście nà śmiech 
wfyckim voobsono/ y oeptat po ich fyidcb Juffinianus z áluoroolatono 
3 pfólmu : Do weżdch y bózylifEdch cbobsiC/y wy y (mofi beptát bebsicf. y 
potym ieściaćtazał, MDieleinnych 3olniersoro pogubiły potopił/ y v (lo 
tu qoy teoli/ zabiiać kazał, 4 SECA 
Ciótoniec Rólinitywi pátryárfe oczy wylupily do Rzymu qo ná toy. - 


Jemániepoflat. © ośtwne fadyBoże. nto Balinitys/Etozy pierwfiy śmiał |Arnal: Grze: Ce- 


bes pzyzwolenia Papiejkiego powpechne Concilium czynić” y zebzarofy |... 
Bijtupy/ Banony na bóńbe Rzym|kiego Fosciolá fiówit/ Étoresmal fofte: dicia pok ine 
go Concilium ná Crullu : cám oány teft nówygnónie/ qoste chlebó mial v Tenconá Rzym- 


tego/pzzeciw Etoremu Kanony pifal /Zebzóć, Otto co pobudzał tegoż Ju: ki kośćtot pifal w 


|fiinianóz óby moce Papieżedo tego votobL/ żeby pzówa one tego yRanony| Rzymie żcbrał. 


pazeciw podaniu świetych Dycow vexpnione potwierdzał. y pzzeto takie 
Eardnie oonio(L/ iótietgo nie miał żaden Patrydrcha Cáromroosti ob Chrze 
ścian. Cid iego mieyfceddnty był Cyrus mnich 3 wyfpu Zlmófłrioy/Etory Ce 
fórsowi o wroceniu pańfiwadpzórokówał, | pc we T 
Cefars vfpotoivofyy fic2Sulgárftiego Erola Oobzzeoddrówanego 00 007 


mu ooeftat/ d fpnó fiwego Cyberivfiá y 50ne Cheodore Eoronował. | 


Rok Pźński 04. land VI. s. Iufti- 


niand 17. powtore 1. 

à ££ Yolofecb po śmierci Runipertó Erola f omgobárbow/ wo: r. 
Y ozowie ich o Eroleftwo woyny 3foba wiedli, YOfiytt pisemotf Paulus Diacon: & 
Y Aripertuszy Rotóridd wodza 2oergomerifFiego/y miobertó ApkaC à * Ado 

finó Bunipertó pozóbiiałzy fam fpotoynietrolował Dobij — . 5*5 

PO  (weibac/prosil o modlitwe 5. Bonita 3 Arwernu/ttóry byl| Aripertus krol 
: Toy y 108c/p 4 U 9 osieEowal. Cen Da le) LongobardowPa- 
niego gościem oo Rzymu doc y WYSŁAŁY 3ára5 mu DAAD PIE pieżowi imienie 


- |Bówi odiete ob Longobdrdow imion v gór Alpes Cottiarum gostelanuą| wraca, 


iles, pofławfiy mu złotem pifóny pzżywiley. przytorocii. 


0 Angliey tego roku EoilreQus Erol Merciorum Proluiec lat trzyOśle| Edilredue 3 krol 
ŚCI y eben ninichem 30ftał/ aARoeńredowi trolefiwo puścił, Cát bárso ná mnichem. 
dr c3ás nabożeńfiwo Ewitnelo/ gdy fie wfytkaśiemia Haftormi y mnicbámi Beda lib: s. cap:14- 
ofirego 3ymvotd y potut rosmáttycb nápelniata / y wielkimi fie cubámt veta 
tá $.y pzawdą iey oświecóła. AA 3) n 

den Érol S ontcbüppipe 25ebá/ miał (lutte tedego vo Etorym fie Eo» ANE AB 
chał ttorego pilnie ypominatóby fie fporoicoal. 2 on odwioczył, won 3 AEN is 
wpadł w niemoc/ y tym go Erol wiecey nówiedzdiac do pouty y [porte s) 
opomiał. á o mówił: rzetna udśie13 fie śmierci bote/y Ola miey to o n 
9)Oy Debs 50201v/ fpowiedóćfie bebe. 2 gdy qo Ozygi ras Erol nónwieozat 307 
wołał nań: Co po tobie, inż mi Odley do zbawienia nie pomoże. y pocznie 
powidodé: YOefli tu bo mnie OWA pieni mfodśieńcy/ ieoen mi3 nich dał 94 


TTOSUT ce beoe 


Wick 8. | Rok D 70 5 . Jana «Ui. 1. Juflini 1I.powtore : 


chedożne tślażti DO czytania / y pasecaytalem tám molebobievesyntt Etoz 
rych byłą trocbe/ y vostavofy ie odemnie / nic mi nierzekli, y po nich wegla 
wielta liczba czórtów, Etorży dom wfiytet obśiedli/ y ieden s nich fivapliwy 
Jidtoby ftárfiy miedzy nimi / podal miEśiegi fpzofiie d wielkie / vo Etorychem: 
pisecaytal wfyti złości moiey w oczyntu y vo flori y vo namnieyficy myśli. 
|y mowitbo onych pieknych młodśieńcow: co tu śledźicie/ wiecie i3 náf teft. 
21 owi rzefli : Dzawde mówif / bierscie á ná fiwoie potepienie proroabscic, y 
wrtet zmibneli. 2L owózłośliwi czdrci máiac vo reku widły / icbert mit vo glo: 
wezadzugi w noge voersyLy ioa onty widły w Ciálo mote: (oro fie żeydw/ 30% 
.— |r43 omre/y porwa mie o piefła. X. cát omórt cert co połute odwłoczył.] To 
Vtfupralib: s. cap:|Żdedg, y pzzymodŹi świadectwo o táEtcb rzeczach $. Grzegorza. y mowi /i3 j 


1. Angl. 
Koenredus krol 
fkłada krolefimo 
dla uabożeńfiwą. 


778. | 
Wadzenie CzAt= 
rom y froga ro- 
| pics 


O słymzakonni- 
ku, 


9/4 f 0 


Piekło widział ) 
woic miey(ce vv 
nim. * 


= 


Rok Pdńlki os. Tana VII. 1. 


Jufliniand 11. powtore 2. 


* Y. L 
jChytrość berety-| — 
Bus HORN Pac ; Greckich Cefársom y inych Gretow ta była: gdy onego tyrdńfkiego 
e. j^ piàmaotolopotmierosánia Papieżć odfiopili : miedzy A^ ávoynaly 
Papicie 2 Gre». feoote Grek Etóbli, dby 3 nich Papieże być mogli. tat fan piaty/Conoń/ 
kom, Gergiua /^jan pofły / y tem jan ślodmy / wfiyfcy byli 3 firon wfchodnych: 
2| ieonáE im to nie pomottlo. 25o [Foro softamóli Papieżami oucbem (ie 


2. pozwalóli. £oy ten Jan śloomypotazał, — 259 bowiedśiawfy fie Ce? 
Anaftafius, faxs Jufiinionus AŻ Greczyrt iefi papieżem /3acne pofły to nietgo wyp 


o R R AE AGONY EE YE O EE EC EHO 
Wiek, 8. | Rok p 7 OO. Janá evij. 2. luflin:ij.powtore 3. | 77929. 
Yoilfrybus on Arcybifiep Eborócen[ki vo Ańgliey/dzugi vas 325iflnpi 91dus 
fired vy anány do XX5ymi áppellorvat/ y tám ob "janá tego Siotmego imie Beda lib: s.cap: 20. 
winny nóleśiony / pisyrorócony tefł. PO o:003e bedac w Gálliey bdrzo d: 
cborsat, y w LMielowm mieście cztery oni ióto vmárly leżał, ledwie co tchu 
mdiaczóni iedzac dni mowiac, A oniá piatego porwał fie iáEo że (nu/y wo” 
łaćdo ślebie Eazał ACFA £apłana. y płopac go aby milczał zpówiedśiał mu :| 
Miośtałem / pzówi/Wichóła Archónyota / yrsett mi: Dla tegom prsyfcot 7 idzenie Wilfj- 
óbych cie ob śmierci wrócił, Darowałci p25og Żywot na modlitwe bzóciey/ u OE 
y przyczynie błogofławioney Bogarodśicezdaw3dy Ożiewice FMidryey. 2 cát d pix Ke 
ci powiódam / i3 00 tey niemocy wolny bedśleg / dlebaoś gotów / bo Cic po 
czterech leciech nawiedze. Doledieg 60 oycsysny / wietpa cześć tego coć 
wśietowrocić fie/y w potoiu żywota Oołonap. Co fie wpytko rat fpeiiilo.] 
poty M0. Beda. 

. On á Gwibertus Bifkup w Brunpwitu y Foto widre c H RI 5 T V0 „EW 
WE mieosy pogódny funoowawgy / puscil fie 00 Żoruttuóriow rotu tegoz) Marcel : in Susi- 
gośle wie lecie mieftdiac / cudami y wygónianiem csártoro / wiele onf D. RR O 
Bogu pozyfłał, Jeden mu zdrt Etorego wygnał pogrośił: Tyś mnie wy S.Swibertus csár- 
pebiil :dle ta też niedługo step Siemie ciebiewypeoze. POiele tám Eościoz f TWAREnta. 
low funtował y Eáplany ofdosil. Cierpiał ob onych ositicb Iuost nápisobe 
tu bicia y wieśienia/ dle wpytko mu ola ouf luoztich y Ervoie c H R 15 T Y s O2 
WE ola nico wylaney / wośleczno bylo / y pisemoc fie nedzom nie dał ale 
mu vftapic mustáty. 250 go potym vofjyfcy miłowali y czcili, 

.. YO Ddmóftu Gérdceatomicpiseonieyfy Eosciol Cbrscócránom obieli/ Theoph. Annales 
iego piefnościa wielka owiedśleni. Był to Eosciot PAS zottórym2Żeda| — C 
w[pomina v firoconcy powieści o mieyfcádb świetyd. 


Kok Pański 706. land śiodmego 2. luftiniana II. powtore 3. 
D PA Ofinianus Cefars5 niewdźiezności Eu Trebelliowi Erolowi Bule 


górfłienie / potop mu wypowiedśiał y pzzymiecze złamał, 36 co T "eoe poc anno 

Aw» Wsieł zapłąte. 250 gdy s woyfkiem nan wyióchal/porażóny 0d Dul: cefars od Bulgń- 

góroro leowiebo Córogrodu3 trocbo luośiwcietł, row poróśony. 
G.Gutthlatue o cym wietu żył, pátrs w tetto żywocie. 14. Aprilis, 


RA, T TH 7 , Surius 11. Aprilis. 
Rok Pański 707. land siodmego 3. Iu[lmiand 11. powtore 4. 


27) 


19) ń 


32 Papież śiobmy świóć tert pozettnał, Cicostal lat bwfey mieśiecy OE 
śieom, Flaftepił Sifinius. NARI 


RokP. 708. Sifinius y Gonftantinus. 


luftiniana wtorego powtore 5. 
C. Tfintue Syrus wybzóny nd Papiefiwozchóry/poddgrykzdle czy: r. 
0 ny. Giedśiał oni ovodosteácid. Po nim wfiapi Confiantinustab] Anafafus — 
Bie Byrczył, człowieć wielce cichy. 
„ $dir Bdwetny Arcybiftup 00 Papieża Conftántyná poświe? 
cony w Rzymie / poflufieńfiwo mu oddał. Etorego o0 Domu fis 


wróciwfiyż namowy Rówenczytow obftapil. © co fie Cefars Jufiinianne| — *xafafiut. 
rozgniewawfyTheodowd Póteiciugń s woyfbiem do Rawenny pofłałzy orte Róbeńjki Bifkup 
bároc potórały pobil/y brugiedo CdrogrodwzAfał: d dArcybiffu powi oczy pokarány , odfię- 
tyi; pimofiy ná wygnónie go do Pontyti potat. (párdbámt fie pisecito Da» pst. 
Pieżom podnapali z ob E rarcbovo też ponisent (a7 fpeówiedliwym fadem 

Bożym, C. Ciwibertue Ola wożert Étore fie zdczeły (cogie miebzy Sárony à 


Stiff d Sor 


* 
"d Anaftafius in Con- 


;Anfelmus Lucen- 


|Pepieś w Córo-|grodśie) sátebli. Cefarsfie s Papieżem w E ly£omcbtey sidcbet / y tettáloc] 


| | Rok 


780. | wik :.| Rok P.700. coftnind 2. Iufiniand o. 


S.Smibertis Wer- 2Letvippltty iu3 fláry bedac. y tám » niego YOerbe wyfep ná Wenie tá żbudo” 
dg klaftor sóło- voa mie tlaftoró vprosit Etoreggo idfo 3 mocne” samEn/csárty 5 ferc pego 
3 |fhich prses varie fiwoiewymiótał, y vo lepfefie oro iegoocictánie obzodcio.| 
P . 1 5 / hd A /, 
Rok Pańfki 709. Conftántina 2. 


Jufliniand wtorego powtore 6. 


A Pfiinianus Cefars/ prosit Papieis Conftántyná /dby bo niego 
Anaftafius in Con- bo Cárogrobn pzzylachałwfielka mu vcćiwość y befpieczenfiwo 
ftat, obiccutac.bla tegó/ óby £iedy był Eontec onym fporom o£olo fat 


Papie£ do Cáro- 
grodu wyińchal, 


ile, Cefar3 fidrofiom fivoim rofkazał/óby go tat czcili iáto fego fómeqo gdy, 


Żegiał. Erolomal lat śledmnąście. náicgo micyfce iDágobertuo votory nd 
fiopil/ttory Erolowatlat piec. | M 
Rok Pański 710. Confldntind 3. Tuftiniand wtorego powtore 7. 

hy Gy Confidntinus Papież oo Córogrobu wieso3át miat voye 


45. fiedlpzzećiw roms fyn Cefárfti Cyberiuo/3ewfyttim Senatem 
PALĄ, y 3 Cyrufem Datrydrchay wfiytfimi bychównemi y 3 ludem por) 
(is deprimit; Pont 9. fpolitym. YOfyfcy radość połóżowaii idbo na wielkie święto, 21i 
Beda & Marianus papieży tego wpyfcy stó w wdra Foniácb złotem ostobionvao 
Scotus — ||oo midftá votácbdli/ y 6o breorn plácibiey ( bylto Daptesom tom re Córos| 


ftant. | IH 


grodzie przytgty. 


Papieżć w Eoronieopadlnaślemiezy nogi tego całowałzy wfławfiy oblápi: 
cefari nagi Pa- di fiefpolmie, Co lubstewibzac wefelem fie napelniali / patrzac na onepon 
picfiécdluie. Move Chrześcióńkiego Cefórza. A w Crieb$iele41i$a miał Papież pzed Lej 


że fie bo Rzymu dopuścił. ] £o Anaftóżyuszy ini. Co3 Cefarzem w C éros 


i 9 | 


j i ira = 


Rok Pański rr. Cenfidntina 4. Iufliniand 1. powtore 2. 


Qnfiántinus Papież 6o Rzymu fie wroci 24. Dctobid y 3 Y. 
wielkim go wefelem lub pazytał, w 0:003e poświecił Bifiupow|  Anafafius. 


S. Swibertus 


tego, 


gby oo niego Pbilippitus prsyfebU peattytował mu i$ Cefársem być mial /| 
obwiesniec go dby [tásit Concilium gofie/ gdy nó Cefórfiwieśdśiedśie, Gr) — Thcophanes 


by im pbilippitá poflat. y tát pbilippit 3 woykiem fie bo Cdrogro: 
jou puścił, Yyfial pazeb foba eliafa y AJanró/ttorzy w Córogrob mát 


fie olcarad febrta reka iat/ d bata drzewo Erzyżć ś, śćitał ^d uid Gri veliquie 17 V olt 
sámtesi, YOybárto mu Misi Erzyża Śrwtetejo y hi oltarsu ein kb d Pimany y sab 
Gtrutus 3olnters / nd Byte fivote religute volo3yrofy / młobźieńcdztościołij. — 
wywiodł/y nó progu polo$otteqo/ gardło mu tato owcy poderznał A Ge ruflinianne sali; 
liaf nólasfy Cefórzć iuà opuficsonego 00 wpytkich / głowe muvciał y do 
pbilippitó ta pofłał. Głowe one Bbilippitne d$ 6o Rzymu poftał.] Cat 
fie otrucieńfitwo náo podobdnymi Jufiinianowi zapłóćiio. 
(ego micyfce fivcy EdcerfFiey fety człowieFa Jandnieldkiego pofidwił. 59/Pbilippriou bes 
on nutich czarnotśteżnit Erory nau o Cefórfiwie czarował tuż był olśnal/ pij Monotbeltt. 
nd Dótrydrchofiwo podnieślony być nie mogł. y pofłatticerfite wysndnie 
wióry bo Rzymu bo Papieża / Etoregio Papież Conftóntinys nie pszytał, p Riymidnie Pb: 
Rzym rofytet to pofłónowił/3 ae wióry fwey Batbolictiey / doy o» lI ppiká wie prz) 
bis pbilippitá w Pościele rie Fidosiono / y v IYYfey go nie rofpomiao /| „tus ia 
edy 3 tego obzóżem niebzano. y g0y Piotr od Cefarsó idto fldrofid DO| — cent. 
yim pzzyldchał : bzydzy min fle Zotnierze fpezećiwilizy bitwa 3 nim vo nifez Paulus Diac: lib:c 
ście zóczeli/Etore DapieS/poftamfy miedzy nie 3 ErzyżdmiEópłanyrosiał | — "035 

po śmierći Jufiiniana/ on $elir Kdwenny Bifłup choć ślepy/do poż Felix Róweńjki 
Épty ob Papieża pisytety ieft/ y na fwoie flolice pasyrorocony / nó Bożej bos flo) do pokuty. 
bise y w świetym żywoćje ootonal. pomogło mu ono Łarónie / 6o połóry y 
pofłupeńfiwa. | 


Rok P. 712. Conftánt: s. Philippika 2. 
Pt — — Sffff 4 Pbüippitus 


e 
Cosa 0B acres sią 


wiek ».| Rok P. 711. Corfincinć 4. lufinianń s. | 785. 


w|krześil. vmdr=|, 


|| 
a 


griacofiy /_pierwcy Cyberinfá (pna defetiego vo fościele nóleśiono / d on 7^ Cefórfki 1 i 


pbilippitus síras Pdtrydrche Cárogrobshiego Cyrnfa vyunat^ yná 4. | 


| 


à 


1 
1 
t 
| 
i 
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782. Wick s. | Rok p. ZY2. Confidntina r. Philippi 2., 


A pilippifus Cefars vosumteiac 3 onec cGárovonitá mnicbá/ 3l 
szoffe Concili- mu p. 250 da blugie pónowónie qoy tó vistl co obtccal, óby 
um Pbilippik pfo- gofie Concilium sepfowal:5 ióta ochote blugiego pánfivoá pua. 

po O tinal/3táta oneztośliwa obietnice wypełnić ciał. y3 Janem 

póatrydtcha onym falgywym Z żebzał Do Cárogroou Biftupyj 

wfcbobdnie tego rotu nó Concilium y sepforodnie voióry ná Boftym Conci 

Synod. beretycki linm vmocntoney, Xrtie mág pifiá wiele tám 25iftupovo było: ale wielkiej 
w Cdrogrodzie. |potobichfivo/i5 icb było wiemóto. 2 nie ftychóć óby fie byl Etoty opórdy ov 
matoiat p Cefaszafiey fwego 3 Biftwofiwóżczucenia y wygnónia nic bal. 
Bijkupi ftábi po- VOByfcy tebnym głofemConcilium Bofłe potepili y GTonotekickie tócerfiwo 
tępili Concilium sęchywalili. sogyfcy co tazał ears y Pótrydrchózoyanałi y poftánovotli / y 

wióry ś.odfiepili. Tókiemiał on wiet wfchoonie 2Siftupy. 


RokP.715. Conftant: c. Anáftázy: IT. 1. 


x Zilippitus tory niesbożnościa Devetycta y miotántem fie ná 

t (B al prambe Aatbolicka pańfiwo fwoie prsevolec chcial tego votu ie 

ek e BW fácil. 250 iego Eomorny Rufus 2ourampbi żmowiwfy fie 3 

Hoop hA, zę V prófinómi ( było to w Cárogrobóteteono Gzactroo ) gdy Cefár3 

Pbilippikus ośle- 2v fiewpoluonic pisefyptaLawiasal go y potmal y voroioorofy go 

promy y zraucony, 09 Faplice prófinow tám wu oczy wyłupił/ o czym mitt niewiedźiał. 2 ndz 

- żólntr3 oo wielkiego Fosciolá lud fiezfeoł / y Eoronowali na Cefdrfiwo Ge 

d Fretarzó Artemiupó/, trorego nózwali Znaftózyns. Zxrolomal on nicbor 
5nit tylo pultowa lata. | 

2, Gut 3óra3 Kótholikiem fie przeb wpytEimi pofasat/ yo Papieża wyż 


Anáflásyus. Ce. |$nónie wióry Bótbolickicy przez £rńrche C dboláftytá poflal. 5 czego wielz 


fers Kótholik. Ea vabosczAatbolitom powfłółó, à beretyfom pofromocenie twarzy ich naa 


ftapilo. Flie miegtaiac Dapics/pofá (rego boCaronrobu UBichota Eéptae 
nó wypzówił/ bla paźiymowónia y rożgrzepónia pofntniecych / Etorzy ola 
boidáni Cefarftiey wióry $. odfiepowali/ y Ideo fte bo nicy wracóli. 
Tegoż caáfit poo tym Cefórzem And fidzyufem y 3d Papieża Confiam. 
Dziwne od czórtajtynó/dźlewntey bávso iawnte oftálo (ie wybawienie ob czdrta panienki Elaptorz 
pźnienki myló- tse opetáncy/ wypifóne ob wrzebowych pifórzowo/ w Rzymie / vo tosctele y 
et py głowie 5. 2ináfidayuQá mecsennifá ad Aquas Saluias. 25iffup icoen 
ródem 3 Ciyricy Cbeopentuss miófióŻonfiónciey ooXN3ymu prayficol prseo 
£ilfalat^ mátac 5foba córeczte fioote ieoy na vrodśiwe y w pofag bogata, 
&ebalbo Elafitoru ś. Adffyana d pofag icy nówbogierozdał. Gożle bedac 
mieśiecy oémmascie: miodźieniec Etory tey DO małżcńfiwó piágnol / czdrtd 
w Gyciliey zdElał z Aby w niewfiapit. y tat fie eftóto/ twapił ia czórt, Miec 
icy vbal fit do 6. 2i tbánásyufá mecsennibá/ y tám sá tetto vofleporvdniem o0 
l1EZVSA CH RISTVS A, &by fie nio Drodosteéciá y Eikó Oni ma modlitwóch 
y wytlinóniu mecsono/vevbdrolona icf.  Głowóś.meczennitó/ttora cóm 
teft/ bar30 czóreć trapila/ y (am 4. 2inftásyus meczył gosidło fam czórt wyż 
zawał, Pluśiał wiele prawdy powiaddć sd zrzedzeniem Bożym y vota» 
zóniem,  Powiódał tato wiele siege w $jifpánic pobzoił z y idfo piotr é. 
bilippitá/Etoregom ia/právoiná páriffvoo wfadźi 3 Cefórfiwdzepchnał. 
WTowity orte floroá : "Jam nic nteteft/ oudhem zły y nieczyfły / wiótrem ic^ 
xli ( bele js US Aloe Cbrześćidnina ccáfie / véicEam ^ y nic mu złego 
Lucas Tudenfis. t ze. 18 RU: O 3 tec : 
Hifpdnia Arábo],,,. GO” 080 Alróbowie abo Garóceni tiydbometani 3 Afryki fie 3 wóy? 
wie. Mábometa- ih puśćitofy pifpórtie opanowali á to sá takim voftepem. Ruoeritu 
ni opanowali. vol pigpóniey /m$czóc fie rzywwby oyci fivego ndo MOityza/Owu fyrrovo ie: 
baker qo/ Żur” 


| Wiek s. | Rok i^ ZYA.. Con[ldntiná 7. Anáflásyufid 2. | ZAE- | | 
go $wrlandyśErpulianć s bifpóniey [romocme wygnał or) 00 Zt "ARON 
vciekli do śiemie Cyngitanfkiey gOśle Julianus B omefem był. Cen 3átniac 
opadu onych owu biáciey / mowił fie na Ruderika 5 Sarócerty. 2L miał 
też trzywde ob niego, 250 corte fwoje A ówedał był uberifowi zde á 
oniemiał 3a nałożnice, Żdylten Julianus chytry clovoicE / y nim wtóre ridiame Comes 
grać miałdo bippóniey/radśit RuderiEowiióEo pzzytaciel/aby tomieyzbzozj — 0927): 
jie pezeniofi do Galliey/ goźle miał wiepotole. y czynił tót Erol atupt/ oyro: 

tiem fwoim rofkózniaczaby 3 difpóniey Conte y 3bioiey oreża bzáne były, Ede 
jrác chciał ban Bog Hifpónią ola onego obftepfiroá 00 poflufenfiwá £o: 

ścioła Wzymfkiego. Co fte tt Ed3oemy Eroleftvu oofiepnemu 00 iconosci 
świetey prsybdie. | 

lit Erol Sdracetów w Afryce gdy fie OOwiedźial 13 w Aifpóniey e. 

jabiote p Fonie obefano/ mátac wodza ^julianá y one iod fyny YOitysá / poz] Vlit Sárácen. 

fiat Cáripbá Gtrabornd y ovodosiesCid y piel tyśiecy nim lubśi pazebzóz| séréceni. do Hi- 
nych, ttorzy wtórgneli vo Hifpóniay pobzali miáflá Eeore były bes murowo.| — fpániey. 
Ruoeritus iaEo mogł bzoniłfie z y pzzeż orti plecostesiat 3 nimi fie vganid 
iac/ 9 pefnaście tyśiecy Sdrócetow pobił, Pzzybyło potym Sódrdcenów 
wielkie woyfto 3 Afrytt iezdy y piechoty 3 wodzem uje „bitwy fie odno 
wiły, Ruderitus 3 Gotbámi fiwemi ofiepuiac famzginał/ niewiedza ráto. 
Trzy lótó tylo Erolowat, Solnierze teżiego y mieczem y głodem pottineli. 


————ÓA GG LZ i 


Ruderikus zabity, 

Koniec krolow 3 

Gotkow w Hiffpa 
niej. 38 


Y. r 
A naftafius, 


25o y 3 Sránbámivooyne mieli] Co Cudenfis, y tu fic [Voncsylo Erolefiwo 
onych Erolow/Etorsy 5 Bothów pofli. | 
7 à / a 
Rok P. z14. Conftánt: 7. Anafta:1L a. 

Ń Onftóntinus Papież tego rotu dnie oślewiatego A priló 3 Cialó 
; en voyfeotcslooict połorny y cicby/y na viseoste [room feześliwy: 
A3  ynóvbogie fezodzy, Siedśiał lat feśćy icbert mieśiac. Via tego 

be 7 mieyfte náftapil Grzegorz wtóry. 
pipinus fpzaveca wfyttiey $ranciey tego rotużświatemfiej | (w | 
rosftal. Pifie Oiórcellinus/13 go śmierć : 3S ámbzrtá 3ávo3oy bolátá / v ola In a S, Suut- 
niey fic nótoniec roscbersaUcbot luż było lat fefiraśćie.ć pzzenieśieniem flael»;, AR SRdrt, 
wtym ciałó iego DO EA rana fie oná feroccsna v niego wznowiló. Dod, fmutku o s. 
eEtrudy 3ony włafitey iego 8. Cwibertus y Boleń[ki| Lamberta. 

Bifiup Y'illei£us/ y inni Eśieża/ profiac go, iefliby qo p. Bog 3 tego świóe Martellu: [yn Pi- 
tóbzał dby fynó ftvego ATartelld niedobzego łoża, a 2llpáiby vrobsoneqo/| Pinas Alpady. | 
żódśiedźich niezofławiał/ dlerácsey Dobzżeprodzone fyny five Drogondy 


|Chilperifiem votorym nóśwali. o PAP Pit 

c Rok Pański 714. Grzegorza II. 1. eAnaftazyn(a II. 2. E Ą A 
xx6, © Conffóntyniep apieżunofyttie duchowieńfiwa p lnonRzym Y. dh 

JB. fie soo nym sesvolenim wybzóny feffv3egod votory RZyMIIA AnafafiusBibliot. 

& nima oycá ElrTarcellá / gzłowieć wielce pobożny y náuticoyfoticy, Grsegors mter) 

f ttory ná fie oczy wfiytkich ftanoro lácno obzocił YOyflalsáras doj  Papieś. 
Cefórza 2ndftdaynpd/peftá fivego oo Córogrodu UTidhóló tá, 

| : pianó/peźeżj 


| 


i 
IAM vn marier pe tiges nr 


NN >< wn ! 
794.. Wiek s.| Ro k p. 715. Grzegorza 2. Tbeodozyu/śa 1. | 


Ticophi Ans: 6. płana/peźeż teorego fie fidraty pifánim fiwoim/ óby Jan pátryarcbá Córoż 
Leon: Imp: |gropzti beretyt/00PDilippitaCefór3a beretyfa wtraconyślożóny3 ontey fE07 
Heretyk słośon) i; e był, y pzzetwiodł to/i3 wygóty teft/ à tá tego mieyfce Germanus Piftup: 
troie ID Cyzytu pofdosory zofiał/Etozy był świetj y oo wfytkich luosiomitorcánym. 
Gienia PARY: 0 tym czóśie Cefarz Anafiazyns Abo Artemius/wypzawił żołnierze 
archaCarogrodze| pzzediww Sdrdceóm /teorzy fie mico3y (obw porodosili /y fwego fiórpego 
ki, ana sabili. dboiaofie do domu vorocic/áby 90 Cefársá Favani nie byli: inc 

NE go fobie Cefarsd vesynié chcieli. y gdy oo2(onmentu pasyplyneli / naleśli 
Theoph. — !támieorieqo poborce Theodozyufiózy ráosili mu Aby Cefórzem softal. 2 on 
odiáná Cefa- | Oy vctefl: ^jeonát go naleśli/y Cefársem vczynili / y o0 Carogrodu 3 
1300; nim iachóli, Goste przez peść mieślecy oblegfy miąfło/potym 36 302600 pit 
bezei fa do miófió. Dórował zdzowiem Anafióżyupa mówy Cefar /y taz 

zał mu mnichem zofłać. Spezediwilfie Theodozyupowi co Jfauritus / y 


ü , 


myślił go 3 póńfiwó wygitóć, 


Rok Páüfki 715. Grzegorza II. 2. 


Tbeodozyn/Sa 111. 1. | 

bi f£ Cbeobosyus Cefavs był wielki AótholiE / y mólowónie (e 
Anaflaf: inGreg: 2. ) $4 Bynodowttorebył Dhilippitus beretyt popfował/z pilito^ 
Málowánie feśći ścia odnowić rofkażał. Czymzóraż w Cdrogrodźie wpyfcy bez 
Conciliy. retycy vcichli. — YO Rzymie Girsegors papież botac fie J-ort^ 


tobárbom / chciał mury Rzymikie nápiámowács dlenu tru 
Anafiafius & Pau- Orto SC wielkie nie dopuściły. A gdy muieben mocny tościelry samc£ Cu- 
| los Diac. manum f ongobároorie wśleli /opominaticbzy prosit y Odry obiecowal/ 
ytlętwami avosiL/dby mu on same vorocili. 2L goy niechcieli /smowit fie s 
áolniersmt v Fledpolim/y poflaloo nich Cheodyma pobbyaboná/áby ort ża 
met vbiegli p odieli. Co oni vo mocy vczynilizy trzy (tá X ongobaroorosábili/ 
y pieć fet potmáli. o nich Papież zamiek/dawfiy im $icomostestat (untoro 
Anaflafz & Paulus. 3IOt6/ wykup. — Avol Gotbom Juibbránbue Alpes Cottias, imtertie to 
Erorym teft lanua, Eoscielne $.iotrá/Etore był pzzodet tetto 2Ivipertus Erol 

odromaL/áby 90 Eościoła oodalonenie było/ potvoierbáil. 


Rok Póński 716. Grzegorza 11.3. Leona Ifańrika 1. 


: Theoph. 

Tbeodożyns do- | | 

browolnie Gefdr-| 
fiwo słożyt, 


lib : 3. 
I 16 Sa ; ; a 4 gu 1% „i r PP + 
CJA jrorricy oyśrzeli, powiedśieli mu /i3 Cefírsem ma być. 56 co pzośili qo dby 
Leo Ifaurus 3 Zy- Uf pzzysiagli3 gdy Cefórzen zofłómie/ma to wcży 


dy smowe mial, |pzzyśtagt im vo Łościele $, C beobord. 3oalfie potym oo żolnierfiwó. y 00 


em vo Rzymie pzzylety teft. WE P 
/9 fter 


etrották 


Wiek 2. | Rok b ZIG. Grzegorza 3. Leona Ifaurika 1. 785. 
petrondy 3 Briziey oobzy y nabożny człowiet gdy 6o Rzymu pazyfiedł/ 


namowiony ieff oo Papieżóaby Elagtor Cafsinum $, 2oeneoyEta/pufty y 90 Paulus Dice 
fłó cstevbáieóci y czterech Tatsbursony 90 £ongobóroownópzówił y mnia: 4 nos edit. 
cbámi znowu ofadśił. Co ort bześliwie voyEorratyy mieyfce ono chwała 2592 C«6inum Mafitor 
3a y howóniem reguły é.25encoyltd opótrzył, Byli cám iebnót 5áro0y nico "427411077 
Étorsy mnigy/ pezy ciele ś. 2Seneoiltá / Ecovsy onego petronárá zafidrpego| — 

wśieli. Wiele potym 3 tego Elagtoru inych fierozmnożyło. X wiele 5 nieqo 

lust świetych/Etórzy y 0 Papiefiwie sicosicliidEo 3 vld takiego wychodśi 

lo. Flapziwował też papież opadłe fiarościa Łościoły w Ńzymiezidko &. 

pówłó/ś. MDawrzyńcazy ine. 


Korlintanus )- 
Papież posrtat w nim Ducha 2503697 y poświecił go 2StfPupem, y wy(lat go jin do Pagan 


Ua. 


Y0 bippóniey &áráceni s Y Taurámt móc biáli/ y tego ron oroie pezed 3 Tess 
nie mieście wsie | tte 4516 páni i e ISéráceni Hiffpá- 
śiawfy/ Łegion y Colet wpytte ifpanie opdnowali/ y poo AO 


gdy Chrześcidnie pzsco miófiem świeto Łaotadiey obcbobsilir oni Sdróz | 


fiem softátac/posdbiiámi fa. Obrdli fobie SaróceniBordubezóżameł vofiyt Fordnbd same 


Sárácenom. 


Eulogius lib : 1. 
Num; 12. 

Véifk Chrtef cia; 

281008 | od Sarńcenow, 


ośiał w piekle icoen DO czafu vmórły/y 34s w ciało pofiany. Etorego wiożiał Zdchmycenie i 
y flucbat powieści iego $. Bonifócius dbo YOinfrioue oi Apoftot Ziiem: dnego TOTUM 
ców, w Elagtorse Eilburgu 7 v 3cientey Ziloelidy. y voypifat w liście vo? THIS 
im wfytEo co flpfiatob onego vimártego bo (Éocburgi nimifEr / tora qo o to dern zd] 
prośiió. 3D$ivone tám d wfytkiwedle wióry napey Batholickiey powieści, peru: 
láEo wiośiał pieklo y niebo y czyściec / y metti y wefela Oufi luostich / y tato o i 

dufe Anyotowie fie5 czórty fwórzaióło grzechy fwole vofytti y namnieyfe 

wylicsáne flygat y ióto mu fie vorocic o0 ciała Easano/ 26. 


Rok Pańfki 717. Grzegorzáll. 4. 
| Leona Ifaurika 2. 


nilá mia flá. 
heopha: Paulus 
|Diaczlib:6.cap:47. 


Bs ofobliwieczało/ mowi Cbeopbares. 259 Leo Cefars miał ognifte Obce. Beda de fox ztaib. 


NEED ELEME 2c mE UE WRC "CN 
786. Wiek $. | Rok P. 718. Grzegorza 5. Leona Ifauriká 3. | 
- Bulgarowie — ty nà Gdróceny; Etoreich ofrety paliły y rozgamiały, A ul gdrówie też po» 
Chrieśćidnom V4 m oeli/ y Owódśleścić y bwó tyślące Sórócenow 5ábili. Sdrdceńi globem y 
Sapien) P powietrzem vmieráiac/goy niewygróć nie mogli/00 midftá odciagneli. YO 
ii lae oble3enin Germanus Pirgowbs fióry/ wiele ito otmlobniat oo por 
| Tybru wylanie; mocy y obzony miófia czynił, — Potop wiel£is Cybut W3ymsówaśił / y (102 
Anaftafius. — (tiic gEody poczynił zy pola pozólewał / 13 woieleich śląc nie moglo. A Res 
2.3 papíci po śmierci mát£i fivoicy/ bom fiwoy włafity ná Elaptor ś. Agaty 
Idem. '  jebrocil/y w nim co do tlaftotn flu3y pobudował y funtócya oczyniłzy £o 
Klafitor S. Agaty $ciol bogdtym śrebzem o3bobil, 


m Riu pil. MO Gállicy JAárolus tijártellue (yr Pipinótótze Maior domus 9 Chile 
Chron : Franc; Ft=| TM. , : wia i ; (7 j 
thei. petiba/ na owu Erolu/Weginfrioc y tego Chilperika woyne poontofl/y v 


YOincy&£n te pordáity gonild3 to Dóryża. Svoyciefivod onego ślezdżywał. 

Doo 5ifPupy Étovsy Erolom wiary Oochowdli/ d pzzy nim być niechcieli/ voy: 

iganiał/ á fvoote świeckie (dosi. Wygnał Rigoberta BWemeńfkiego Arcybiz 

$. Swibertw. |tupózyine. — Tego rotu feześliwie bofonat y na niebiejkte wefele pofico 
świśt Jkońcsyt  oy Apoftot Gidronom y Stysoro $. Swibertus 69, lat mólac. 


Marcellinus in eius 


* — RokP. 718. Grseg; IL. 5. Leonálfau: s. 


1. 
|sóróceni od Cá- GR 
d ipsi d ^ 
st (23 Sdróceiów gdy wiosiat i3 midftá wślać nie mogł prosit Cefáraá 
* $£eoonádby tylo miafło ogladał zy 3áras 5 niego wytdchał. 6os1eolo/] 
| ito mu. 2 gdy na onu prses brane 25ofpborta wiezdżał / fni 3 nim wolno 
Orat mótki B0- voiesosáli / d iego tort poftapic niechciał, y weyśrzawfy wzgore vyśrzał na 
sej sáffri f yl 54- yea nie obras Bogórodśice/y żrożumiał że mu tá ocfcia nie odlá /Etoro cse 
MERI fto blużnił gdy mófłć bronilá/ y voroóit fie. X gdy ná morzefie pusál/na 
cipis y gradem odnifigm 5 fivotm moyfFiemsginel Dla tego lub Pónu 
I25odir Dźiefutczy co voten cud refpomina.] — Cátim 25offim Faróniem 
24 Moaumár Erol Ciárdcenow/Étory tego rotu po Sulcpminie nd panfiwo vofta: 
Chricicióny prsy pył, rożcjnierwówy/ wielkie nd £brseáciány/Ecore ro fioe tocy miat/piseslá^] 
mafdia do 36= | Dowónie podniof. Roftażał aby wfyfcy wióry fivotey obftapili dbo 30:04] 


Ao fie tvysfiey wfpomiidło /roEu tetto Sdvóceni ftómotnie ob d 
)) rogrodu obpabseni (ay na morzu pomfte Żofłe pogubient. Dźień 
; ten mta Girebovotew fwoim M enologiti y tám fà te (ford: YOo05 


2. 


Theophanes. 


PHP. wie trócili YOina tm pić sátasaUpoborámi wielkimi ie wciftałświódectwa| 
icb nd Gdrócety prztiymowóć nie Eazalzy śmiałbo Leona Cefdrza pifác/áby 
wióry Chrześćiżnikiey odfłapił, © idto tám. wiele wiernych mecsenffo 
śmierć obicrálo. d tótte niedbalftwo bylo/i3 pifmá nift o tym niezofłówił. 

TS Qi s»ifipantiy Botby, Ecorsy fie byli w góry y [Faly/Ecore 2l fturce sva 


pelagi UR no/poEryli: obadli fobie Eroláonego pelágiufé/Etory był» Cbeoboritá orej 

wybrany, śnitiem, © czy Oowiedźiarofy fie Sarńceni/ wielkie wovffo zebadli / chcóc 

Pelétiugá na ornych gorach eoftac/y pofláli piertocy do niego, námawidiac 

go àby fie podał Wppe onego Zlrcybifiupa ColetdńfFiego.Ftorego pelágius 

fiowy 5gromity ied mu odfiępffwo ob Eosciotá śmwymawióiacpotazał mu 

faba ma w Ppo>ogu nódśicie cozy tościol (moy ś. wyrwie y wybdti „choć w 

mátey żolnierzów licsbtezsá przyczyna przenaświetfey mátti2593ey 1C Y vo^ 

étfie Dppá 0» Giárácenom y ráositáby sáras nd nie voersyli/tbys nódśieie 

bo icb podddnia fie nie maf. p nieutieplatoc nà idfkinia ore tw Ptóżey fie byli 

Saraceny P. Bog zówtnelitómiemty oefc3 puścili. Lecz p.250 tat fwoich bzomiłaż Famienie 

Vil kamieńmiich. is nác ftáceny obzacały y wielta tch liczbe pobiły.y gb» fie pzzelekli á vftepo 

vodlizvypabt nd nie s fremipeláttiue y poróśitich omab£iescid tyśiecy/y 

Poratil Saraceny jchómó betmóną icb polmały nego Oppe Giftupa. Zofidło fieśćośleślat ty? 

Peugiw. ^ |śiecy Górdcenow, Etorsy ochodzacna [fátácb fie posábiidli» w rséce Dewie 
| EO 28180 enow/ O Ymoec Ha WAG [té posabidlt/y WYZECE Seil 


^ SE ITA 


Wsek 8. | Rok P. 7Y 9. Grzegorza 6. Leona /faurikd 4. | 787. 


0:103y potoneli. Cába miatsniebá pomoc pelágius prawbsttoy JAátbolit/ 
Bogu y pożeściu Bótholickiego Posciold oufátacy. Sóróceni rozgniewdni/ 
ortetio zdznyce pifpaniey JulianG/ y onych Owu fynow YOitysd posóbiidli / 
Etorzy ie oo Hifpaniey voprowaosili, p tat idto Jeonowi Cefársomi tat y 
temu pelágiuforoi p:zenaświetga máttá/ 3voyciefivá ieondid. 


Rok P. 719. Grżeg; IT. 6. LeonáIfau:4. 


<< Onificius zwódny pierwey Minfrione rodem 32utgliey 00, T 
P $7 młodości wtlaftorze Adifcancafter wychowóny, zoftawfy Ee Bonifacius pracą 
GN planen miałnatchnienie Ducha $. dbyfie pusál miedzy Poz” z, 
oh) Sany niewierned c HR ISTVSA im y f£voángelia 3bárotentta o2 Beda hiftor : Ang: 
powiadał. y wśiawfiy lift oo Dónyela 2oifftpá fiwego YOenty lib: s. cap: vltimo. 
miófia, puścił fie do 3ymu óby ná one trina pace poruciente y blogoo 
fiówien(two wśial oo Papieża. Pzzyteł go 3 wielka ochota Peligius w Rzy Wilibaldus in vi- 
mieylfł mu dalnó on Apoffolfbiwrzady praca. Puścił fie nap:390 oo (u^. ^9 Ponifach. 
ringiey patrzac cznyno gOżteby był mogł (looEa one vft fiwoich ocumisry sig Od Papieża moc 
nódute wylewóć. CTómawiał pany /vpominał oucborone Érorsy tám byli) — Pere. 
iuż rofputni/do popzówy y chowanie pravo tościelnych. 2 80) tego rotu 
Ródbodus Eśleże Srysonom paześlądownił wióry Cbrscációr [rey ymór / 
do $rysyey fie 3 wefelem puścił. "jato ten RAdbodus y 5 iátim vwichłóniem 
oo fatana vmárl. pátrs w żywocie świetego YOulfraná / zaoślwwief fie pvo) 15 Martit 
ciefiyp. — YO $ryzycyś. Bomifócius nólazł onego YOillibiorod 251fFupó / 2. 
Proremu Papież imie oat Cleniens/y3 pofory Do ieggo fie r5a03enia podał zy Porifaciufia. po- 
trzy látá pisy nim ido oczeń był: y po śmierci tego nd ono Biftupftwo niez ^"^ 
chcac wftapic/sd Oożwoleniem/3 oney firony vficol. A ilo wielkie miał paz 
ce y Elopotynietylo o0pogdńfiwazale o6 złych Eáplanow y fałfywych Chrze 
ścianawypifuie fam 00 fwoich do 2Inglicy/oo Elafitorow płci obotey / piliiel Ex codic: M. S. 
ich o moblitwe profiac/ y do enot świetych vpominóiac. 

3. conowt Cefarzowi vrobásit fie fit Conftantinus Etórego gdy Bierz Kopronimuś fig 
manie patryórcbá cbrzaił / wooechrzefita O fiwoim fplugówił. Co| | "«rodsil 
pónydrchć wśtał 3A bárso zły zndEy rzekł : Oczyniten ber złego Cbrse ST. 
ścidńftwu. y Ola tego nóżwano go Bopzonimus. Cbrseft ten był as. OnIA|Diac: & Zonaras, 
Grudnid. Tegoż rotu ściąć Fasat Meg Artemiupa Etory nań był powfiał 
y3 Biftupem Ceffólonickim/y inych wiele w Córogrodśie pogubil. 


Rok Pański 720. Grzegorza wtorego 7. Leona Ifaur: s. 
Zo Cefarz na Ośień YDielfonocny fynd fioego wośtecińftwie/tez| | | Y. 
go to Bopzonima Eoronował nó Cefórftwo / piscs Patwydrchej KoPronimus ko- 
Germana. Aumór Erol Ardbow dbo Sárácenoro Owie lecietroy| wany. 
wiec vmárt. y vftólo ono ná Chrześćióny pzześlidowanie, y|  "heophan. 


hes kę ^ AU Vt fupra. 
potoy fie tościółom wrócił, — YOulfranus Senoneńfti 2lcy/ipuifaupus s. v- 
biffup tego roEu 5 ciała wypeoł. jeff reto Żywot. M 
44 po , ; Zywot iego 
Rok Pański 721. Grgegorgd wtorego 8. Leona Ifaur: 6. ry, Marci 


cH 306 w Wzymie vczynił Grzegorz papież / nattorym sinymi EM 
: 25iffupy sátásute níewidftom Etoremesom fivotm włafirym az deu Aka 
 płańftiego poświecenia Dopuściły/ y czyfto żyć zezwoliły z aby 36] P resbyterki nie 
mese ine nie hodśiły Etore fie zwały PresbytertucdEżeyiDydtoniy "aa H6 sa mas. 
ftómi fie zwdły / Etórych meżowie czyfłośćzóich praysreolentem ©. ość kaplai- 
odiecawfiy / nó dydtony poświeceni bywóli. Ta smiáloscoo GreFow po^ Jkaprsecim Trul-| / 
(bobíilá / Etórsy táEo fie myspey powiedźlałożóne Aarorty fi wotedo foftego, lop, 


Qgagqdg 4 Concilium 


788. Wiek 8. | Rok 1 722. Grzegorza 9. Leond Ifaurika 7. M 


Concilium pzzyfyli /Oaiac moctapłanom 2 áby s żonami mie fióli. Tid co 
Papieżowienigoy acsvoolit niechcieli. Tótietedy niewiafły na tym &yno 
ośle pzzetleli/ y cc Etorsyby iedo małżeńftwóć bzóli. Dfobne 3ás iefi wytlecie 

. |náte£torsyby mniffe (luae Buża 00 malżeńftwa przzywiedli. 
Theophan. Tego roti iedert Gyrus / Zydow wiele pożwoośił Chryfiufem fie czyz 
nic, Ło ich czefio potytdło. | 


Rok Pański 722. Grzegorza wtorego o. Leona Jfaur: 7. 


p > Onifdcius voe Svysyey y JS áttácb wiele tysiecy luośi p.Bogu poży: 


orm LU: joy Fal. © czym do papieid oalsnát7 orosmátte nauti ofolo ouf 
zwa ludzkich onego fierddzac : Étory go do Wzymu pzzyżwóć vimyslit/ 

Aby go 25iffupem vczynił, 

Lo d bd ^ e © . ) 

Rok P. 725. Grzeg:1o. Leo: II. Ifau: 8. 
SA w PORA M X& Apież Grzegorz pzzyżwał 00 Rzymu ś. Bonifaciuga Ola rosimo 
ka end apud Su all wy y porosumienia fie 5 nim o£olo ficsepienia wióry świetey by 
um 5, lunij, w czym nie poblabáil z d 3eby qo 2ifEupem poświeci, y doznać 


wfiy fczerośći nduti tego A atbolicEiey/Etora mu y na pifimie poz 
Bijkupem vcsj- bał, Żdiflupem go vczynił / y bal mu imie Oónifaciusz y znowu 
niony. nad one go około ouf pogáfi[lidb robote/ wśiawfy 00 niego pisystege wiere 
nego zachowónia aż bo Eońcó/wyfłał. Zdlecił go lifty ficemi pónom Chrzee 
ścianńfbim/swłapczć Eślażeciu Bórolufowi Étorego Hórtellus zwano /Etoż 

rp náon c3áo możnym bylzy inym Bifłupom y panom. Dałmu też fptfáne 

pzówa świete tościelnewedle Étory cb fpzńwowóć fie y Ozugierzadśicy nanz 

2, czaćmiał  Pażefirzegigo/ aby 3 Aifryfi włoczacych fie ná Łościelne wrze” 

Z Afryki berety Dy nic poświecał, 250 bosnáto fieiuż było, iż Aacbolitámi nic byli óle ábo 
ey fs wloctyli- y ónicheyczytdmi bo Donótyftdmi, y tátoni w Afryce beretycy piseslat 
Afryka nie mogla cztery ftá 00 Oycoro éd. y Cefársow pobożnych nówrocić fie nie mogli/óż ie 
być od heretykow Sáráceni ośiedli y rosegnáliz à offate£ fie icb w Sdróceny obzocił, Dźlwiie 
PIU Ü tak agi [ady 2503é y tdt bárso idtvme do czego Derctyctroc pisymobsa. Dałnuy 
Do JN kościel.|9ne nauteidby dochody Eosciclne y ofidry nó cztery cześci dźielił: tene fobie/ 
ne na citer) czę-| Długa Esieżey / trzecie wbogim / czwarta nabudowónie tościelne obzacał. 
ści, Pifat pzzeżeń y 60 Turingow y bo Sóronow / Etorzyieficze w pogáni 
fiwie zófławali do wióry ie świetey y Chrztu sbárotenmego nómawidiac/y 

dobze obycsáte y żywot Etoryfiepidwemu Bogu podoba vi'ásuiac. y vpe- 


Miesz: minal ichóby dom Żifłupowiy foscioty bubowdli, |, 
Obrazoborfiwo Tego rótu gdy fie wiard ś. w pułnocnetróie ierzylóna vofcboonycb 3d: 


sagte. — |czetó fie cb Bydow y C'árácenow obiásoborfimo tym fpofobem. yb iedeń 
Concil: Nicen: 1,3 fL Gobfceey benictey csárovom 3 wielkiego Iadu nà Cbrsescicny /wtradł 
; i oos |fievo pasptaán Erola Sórdceńftiego Disyod 7 dbo fÉsybd: obiecował mu nd 
we 7^4... |orym Pańfiwiedługi żywot, to teft lat trzydśieści / tefliby wfiytkie obzásy v 
Damafe: dehieret, | C D13cSCian popfowóć tazał, On go vfiucbal/y wfeośie pod ieggo pdnowó 
zydowie 4 saya.| £11 YO Cyriey y inośie/Bydowiey Cáráceni w Fosciolácb y w domóchyy to 
cenami obrazy tyntach obzazy rożmdice pfowdlizamóżywaliwyfbrobywali/edt Foftovone 
pfomali. ysłotetako y p:ofte. Sami tego Cbrześcianie czynić wiechcieli. Seca P.2>08 
Szabierfiwo Zy- onego Gizydń3 póńfiwa firadilaż y pultoru lat ná nim nie pezeżył. a fyn iego 


glkie.  Medue Żyda onego zdznyce/ Etory lego oycá smiobl/ frotta śmiercią zdbił/ 
| Befer odfiepnik „y onego wyroku oyca fwego/ Etory ieficzebył votengicb Eosciotádo nieto" 
Leona w lafce 3 PEBL o0fiapił, yzdś Cbrześćiónie obadzy ś. fiówili. Tey fie rtávti Zydow” 
Bijkupam Nako- |bicy Seo Cefarz nópił/ matac pisy fobie w łófce wielticy nieidkiego Żefer / 

Hey. (o jEeory był wiary Chrześcidn(kiey/ bedac v Sórócenow niewolnitieni uU 


pi» oo 


Wiek 8. Rok p. 724. Grzegorza 11. Leona Ifauriká 9. | 789. 3 


pil/ y Bo Zwdbow pisyftal.. tfiatpomocnitá2oiftupa Cidtolicy/ v d Oś 
Cefórzowi te niezbożność cicho y cbytro poddli, à E ; 
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Q Onifáciue $. wśiatwfy lift obronny 00 Kórolufi fYTaiorbomá rig 

(18 04 w Eroleffoie $tantowpuścił fie o0 A dttom / gdśie wiele ludśi. 

PCA nálasL/Etorsy fie 09 pogaánfimásoftampy Chrześcidny wrocili. 

Rz) Mało co ib zofiawało w fłóttu pz3y wierze świetey. Bttorymi Willebaldus apud 
z fieieongi żmowiwfy z simialouovo icono woycinác /-Etore "A z Ua 
gańfiwo Jowiporeedzzewo zwali/ y bdłwochwdaifiwo fivoie pzsj nim czy: 
nii, Llieyfce £ożwano Geifiner. Zbiegło fie wiele pogdnfiwa / chcąc ś. Drzewo: Pogań- 
25onifacinfa iato niepzzytaciela fivoicb bogow zabić: dle gdy wiośieli i3 /kie obalal S. Bo- 
onoo:ervo [Foro w nie trocbe vderżóno/ cudem wielfim wa cztery fiecześći — "ann 
rofpáoto z y nàsiemi leglo  wwierzyli w C HR IST V8 A. Było tá wielkie Kofciot s. Pioż 
ono bzzewó, i35 niego Eosciolet zbudowany bylimieniem Piotra świetetgo.| ira, 

Pieltie peace; poftrácby, vcietania/ nedze/ głody/z0zódy / y ob fałfiy: 2 
wey bzaciey paześladoowónia 7 tato y świeci 2lpoffolomie ateit Bomifaciue 
Gierpiał, y ola tego bo Anglicy csefte lift do fiwoich pifał/ goraco fieicb mo» 
olítwte y ofidrom s. sálecátac, y oopifuia mu/żeto czynie ná (ligach świe Z Anglicy modli- 
tych, aby niu p. dog one robote ooto ouf Poganikich włdeńiał, Słalimy 7 ) Fig fukat 
ydocześne píeitíabse y pomocy náiego potrzeby / à zwłaficza tsieniiconó 7775 
rodu Erolew[Fiego fEaoburgd. Do Ecorey też pifał profiac o niektore tśiegi Lift) Piotra S. 
Gby mu pezefióla / d nawiecey żeby mustotemiliterámi lifty Owd ś. Piotra "lorem fobie pifać 
napifata y pofidta. Eocbat fie wtym Apoftole/ y pzzeco ná pierwpytościoł| — "^ 
tory 3bubomal/iego imie położył, 

Puscifie potym oo Curingicy (ostentePtorsy fpiositi beretycy 7 Dirz 3. 
tuńnus/ Deretus / fEónbertue Pany pisconicala nduto sárááili. Etore on, Heretykiwykląt, 
pisetonalt / y wytlał. y fiersylá fie flavo Eazónia iego / y wiele Dottan $wid: 
tlosc $. wángeliey biali. 25ubowáli tościoły /sátlábáli Elaftory. y ono | 
Qrroorpbie Flaftor & tY3sicbálá. 250 w polu onym gdy náo rzekę Orábo Eae] S. Michała wi- 
zał ychrzćił/ y tám pod namiotem na noc zoftal: vtazał mu fie 3 wielka] — dial. 
światłością ś. Eichal pośllciac go bo ortey pzacey. y noy násdiutrs odchoż 
dzaczpierwey DT fa Odpiawiwfyobiad gotowac Casal: niebyło nic oo tea 
dzenia: on w 25ofliey opótrzności nienie watpiacfłoł pofiówić Eazał, 24|I0 br prak przy 
owo ptat ieden rybe pzzed nim porzucił, 3 Étorey doftóteczny miał obiad. EU 
Patrz w żywocie tego. Gdy mu P. Ż0g wpzacey orey błogofławitdał "edi 
żńać bo Papieża © óncy łófce Żożey ynówróceniu Pogóńfiwa/ pytátac o kuta: 
niettore Fościelne rzadzenia y nduti. Wopifuie mu Papież na wfytto.| Greg: fecund. 
S.Aorbinianus $rizyngeń[ki Biftup vbal fie oo Rzymuzy prośil Papieża | 
aby mogtŻifkupfiwo fpuściwfyw Fomorce fiend modlitwyzdmtnacabo| 
na puficzelść. Lego mu Papież nie pozwolił / y wrocié mu fie na Bifbupo| Po in cius vita, 
fivotasal. Mrociwfiy fie/ saftal Grimodloń fynd Cbeobonátéia3e BA , Korbinianus 
tvár[Fie/d on Zone 3márlego bzóta five? Cbeotobálbá/oo nieczyftego małżeńi "e! Pikup- 
fiv wśiał. Zwano ia iltruod. © co fie gniewdiec maż świety/0ó tetto ie M pó. 
pPezywiodł, 15 fierosmicoli y potuteidtatazał czynili. Meczydyfiezaśdo| karane. | 
tegoż błota wrócili zle poginelt. 250 Grimodlodzabito z d Diltrubd Etora 
Struc s. Biftupa cheidła oo wielkiego vbofiwó y potulánia pasyfláz y we 
VoloBecb nedznie Żywotć botonóła. 
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"1 | Choc Otvtego diálos.2iuguftyná Doftora Fościelnego 5 Gdrdiniey 
S. Augufiyna wyfpu oo Tyczynu miafia Młojkiego 00 Xwibbiinod Erola 
cialo przenieśio- Zongobórdow piseniesioneteft. YOyfieols Ciałóś. Auduftyn w 

PE (Xo %yponierótu pánffiego 430. y tám oo fwoich vczniow pogrse 
biosy był. Potym w lat piecośieśiat y feść / ióto ieft wyżfiey/ 
dnoalowie Żiftupy y Ouchowieńfiwo 3 Afryfido Sardiniey wygna 
li: ciało ono zoba Śrftkupiwśieli, Cose cubá fte wielkie Ożiałyy było cám 
p:3e5 lat 233. 213 gdy ter ey fep osiebli Sdrócenowie : flyfac Erol Longo: 
bardów A ufobránous /i3 orto świete ciálo oo Pogańfiwa czci żadney mie 
miało / y owfiem zelżywieleżóło : wypzówitzacnepofty 3 wielka liczba złota 
Cialo wykupił |y śrebzą do Sórdiniey / y v'CxXárdcenoro cidfo ono wytupił. y $ wiele cacia 
Luidbrandw. — nicbes cudow w Tyczynie złożone teft ofiótniego onid Lutego. © czym 
Piotr Glozcdus Arcybiftup Afedyolań[ki te powieść oo Bdrola wielkiecjo 
wypifał, Etóry tego Zutobránod nabozeńfiwo y boyność Eu tościołom wyż 
chwala / y oe barowizne oo niego Papieżom vsymiona Ałpium Cottias 
gośle left lanua, wfpomina. pifal to rotu póńfkiego 796. 
2 w Galliey Eudo AEwicdnfkie Eślaże woyne 5 Bdrolem Vfartellem 
Paulus Diac: lib: €, nrdiąc /3 Hippaniey pezyżwał Sdrócenow / Étorsy 3 wielkim woyfkiem w 

CR pad Galli wtargnawopy / wfiytEo pfowóli / á nawiecey Eoscioly / y w Pittówie 
Carolus Martel- £osciot ś. ilówiuka sápalili, V1á Etore fiezebzarofy A droluszwielkie zwy: 
lus Saraceny po-|cieftroó odniofł /i3 Sórócenow zginelo po trzytroc (to tysiecy p czterdźieści 
iiic tyśiecy/ 43 tego woyfta tylo ich tyśiac nie dofławało. Doerzył nó nie y (am 
Anaflal : in Greg: ŚŻudo Erory ie pisysroat: o to 13 flowó nie firsymóli / á Eoscioly y $iemte pfo» 

fecundo. wali. Wracdiac fie3 tego zwyciefiwa Adrolus/ ś, E ucberiufá 2turclt 
S. Eucherius m)- ńlkiego Bifkupa ná wygnanie voypebrtal. 0 tori3 Soy woynetácbal Eas 

grany. ral go o Ośleśleciny Fościelne /Etore 3olniersom roz0amowł. CubdEtore czyż 

nilten $.251ffup pofózianż o fpzówiebliwośćocierpiał. 

ch &.25onifácius gdy wibéiali3 w Turingiey y Kattiey Abo Zeffyey lubái 

Pomocnicy 3 An- 69 wióry wiele. pzzybywdło : 60 onego żniwa potrzebował robotnikow. y 

glie), obotey pić. azoswał 3 Zlngliey śiemtow fiwoich fieści mescsysrt/ wesonycb y bottóż 

boynych y bialychgłow Hlaftornycb ośm / w pifinie ćwiczonych 7 Etoramt 

$ lunń. — |Elaftoty panieńfkieo(GOŚA, mloofe tym miftrzyniom porucaótac. Pótrj w 
lego żywocie, 
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fEo Cefavs tetto rótu talo pzdwy lew/puśćił ftváflivoy vyf fivoy y 
wycie [pzofre/Etorym potasatidEim byłwewnatr3. YOyrowoy/ 
dał iówny po wfytkim pańftwie : dby wpedśie w Éosciolácb o 
Theophanes, 1 bzóży pforoáne y wymidtóne były / miettac iż to teft balwochwak 
NIME oov. fiwo/ gdy fieim Elániata/ a cześćim Eróva (ámemu 250gu fluży 
Zonas  |00Wdie. ibo tedo/iáEo ich wiele pifie/Sy o orote go pzzywiedli/ oni Etorzy mu 
Damafce : in a&is 9 Cefürftvote pzóttytowali/y Etorym był pzzyśległ vcsynicola nich o coby tfo 
Sephanimart, po tert czós gdyby Cefórzem softatpooéili: Oni oto [foro ná póńftwo fio 
pil pzosili / áby 3 Eosciolowo y po wfyttiey $iemi ob:dsy wyrzucie Easat. ale 
0 |fpzofny part 00 tego roEu / botac fie inych pzzypadłów /nó poczatku oorelo» 
Grekow fawa (czył, Dźtwne przepufczenie 250367 vo Etórym GireEomie y wfchoone Eościo? 
scs, obra- Bo fiatoy fiweyzEtorw Fácerffmoy gefłymi trdcili ^ otoło obzózow śś, bárso po 
^ Á pzówili/ gdy fiezafiówwiac o obzeży wotele Értote meczeńftiey fivoicy roslali. 
Germanus patry- |y tne berezye fprofioscia tey obrásoborfFiey obiásone v nich véicbly. 
archa fprsećżwii| — Opel fie Cefarzówi Germanus pátryárebá pierwey pzses pofły / po^ 
fir. tym vo rec5 5 nim wiele mowiac y vtózniac tato obzózy świete tuż p:3eż lat 
$iediih 


« LA 
Leo wyrok y man 
dat prseciw obra 
30m daic. 


* 
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śiebmi fet Owdośieścić y pieć w £ościeletrwóiczy Dycowie śś. nó feści Con 
cyliach ná nie patrzac w Eosciolácb aote fie zbierali nigdy ich niezgónili/ 
dle ie cacili. X on obras wfponmiał bo AbAgara poftány/ y on ob Erroia pły. 
itacey niewiafły vo Cesáreey pofiówiony/a. — YOfpomniat mu y pisystecte 
wo vebn tego na Eoronácyey oczyniona, f. ec5 o vporny były tót fie prsestrsy 
lóta 3 pórrydrchawgamiał  fpodśiewdiacfie/iż qo námoric abo vftrafyc 
miały żeby fiwoy bluśnierfki wyrok Ouchowij Gyrobem. potwieroźić nog. 
, Rołu tegoż ttorego ten mandat iego na óbzózy wyfedł, Łriafalmó! Aięcękinai in 
wóbs Sdracenowwśiał Cesárea A dppábocEa. y firdpydło iatieś Ośirone nd p, Pach M jn: 
morsn iosiáne bylo miedzy wyfpónu Cerám y Cerdsya. 3 morsá fie fpuscil| ra widsiany. 
ióto 5 tomina ogień 30ynmem ognifłym / Etory Édmienie wielkie Etore Pu- 
mex żowie/ dóletó wymiótał/ pezeż wpytke mnicypa Azyaz y Hesbóry Abi 
Joum^ y poli accdomiey, Etora nab morzem teft / bzżegi fie onego Edmienia 
inápelnily. £o Eilá Oni trwało, y nowy fie wyfep wEazał/ do wyfpu Etozy Sa- 
|cra zowie pezypotony, || Bud CarogroozEi po onym rosgłofonym voyro 3. 
ju pzzećiw obrásont/byt fimutrty » y chciał ná Cefórzć poroftác/ idbo námyz Tem 
nale$ce nut nowych; y niettóre C efarfEie Iubsic/ Etorzy obras nd beante mie A! pii JANA 
bźldstcy żeymowóli zdbiki. Mieleich pomecsorto o one prawde / wielevbie ©7077: 
czowóntych y wygnónych maietności ob(absono / zwiafcza plachcicow arte» 7 
peanteypy cb. J5yl pisy Pościele Sofley vo Córogrodśie oom wielki tory Conftantinus, Ma. 
żwato ogrod miłości w Étorgm paży wieltości Esiag /Etorych było po trsy^ es & Zonaras 
Jfroc fto tyśiecy y trzy tystace/ lubźlebórzo vczertimieptóli, Tych nie motgac dzie Vczone * 
Inó fmoie Eócerfiwo o obzdśiech nómowićz wpyttich 3 domem onym y EŚiezj” klisgaw [pali 
gómi fpalić zły Ce(ars Fasat. e 
| Germanys © Vofyttim / cofie vo Cárogroosieofialo ob Cefárst/pa^ | 4 
Tele3omibavoolandc y pifal. JLifty tego pogineły / dle odpis do niego papie'" A) POL 
jiki zoffalw Ecorym o świete obzdzy mowi / y wywody o mich wciepnedaiezy| riy Papiejki e 
tego do obiony pzareby pobudza. Piekny lift/oo Etorego» Siegay Etoma CZAS.|  obrasiech. 
| . Żlmietylo do Germanátátielifty pifał z aley Syno0 żebzał w Raymic/ ! 
má Etorym potepitobidsoborfEie Edcerffiwo zy tych Étorsy pazy nim (foto. © 
czym ©retowie pia y Sonárdo cab mowi : Grzegór; fidrego Rzymu Bij , omms — 
(tup: £eonó Lejdrzć y tych toczy zanim fili Elatwa3 Synodu zwiazał /y ie A 
bocbobo Ftore 3e YOlocb na Cefhrfiwo oamáire zakazał, y3 $ranbi pzzy: "e 
mievżewczynił.] R niżey tenże: papież Brsegorz odfiapil oo poflupeńftwa 
Cefórfkiego/ola tego piserorotrtey wióry/y potoy 3 Śróntt vczynił/ pierwey 
fie fłórdiac dby £eonó ob oney nienawiści Eu Bogu odwiodł / y bo poor 
go $. obrdsoro pisyworocil. Toż y ini Creborote pia. — Sosflawilo fie to by: £, 

lo po wfyttich Eroleftwadh wfchodnych / idtoby Papież Grzegorz vofytte 
MWłofta śiensie 90 Cefdrzć odróżił zy poborów Dawać musábasal, 25o yjGrekomie mnie 
Theopbhares tat pipe: Dy fie o blebach 3 firony 0b2630w f-conowydo irae ia ryc, "4 
gors papá XAsymfti oowieoóial: załazał 3 Rzymu dawać mu poborom /y jc; ud 
lift oo niego pifaUnáucsáiac go 113 Lefarzowi o wierze nie potrzeba nícftas | zat. 
nóroić/ dni nomin żadnych ná zepfowónie ftávey nauki Aócholickiey zaczy: 

nác.] Co mowiańddto Bretowiemie świadomi bedac co fie bślało: d cbcae 

tym Eościot Bżym(ki obyosic, Prawda i$ lub wfiytek YOlofki/ gdy on wyrot 

Abo ryf lod orego o obzóślech vflyfial: nievcietdli / dle 3 nabożeńftwa Eu 

wierze świetey o pzawodefie zafidwiać chcteli/ y poflupeńfiwo mu wypowie, 

ba byli gotowi tato nietylo beretytówi/ dle drcyberetykowi ábo Facermi 

firzowi. y oro powffawónie na Cefársá / pisycaytal Cefar3z Grzegorzowi. 

Ale fie ittácsey ndydwieżą świadectwem pifórzow S ácinfFicb. 250 toy Paulus Diac: lib: 6 


Zonaras. 


B goargucil/ rozgniewał d niegodność fobie miał/ dby berety Pn Wa Aniani 
| | dore tbolitom 
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Pogrożki Cefat- sies csefto vpomi tarat / tát oopifal: 7ját ind Daple3á Cone 
kie na Papieża, pie5 65 ffo vpominat y Ear pifat: ^jato Marcina Papież 


tych lifforo wielce tetjo Grzegorza wyflawidia : Bo iemi KF to obzóz 
© zoborfkiemocniepfnie. — YO piervofym Uście fa onte flowa: 


9. Cemi liftámit barśiey rozdzaśnióny Cefat3 / fidval fie dby Papież peto 
Anaftaf in Grec, áp był Abo vo Rzymie zóbity. Pierwpy ras 0 to fie potuéili w Mzymiie/ 
Cefars zabić ka- Yzgzylius Eśiażty fordanesy janX.uvion poddydtondwiti fudafi Hcacj 

salPapieśa  |oąpieżć zóbićzy pochwalił im to fiarofia Wzymiki ob Cefórsa poftány/ 
Mauricius Spatarius. dle czófu nato nóleść mie mogli / y fiarofid on poz 
wietrsem 3átásony 3 Gzymu wyiechal, Drugi vas gdy Póweł Ddtriciu8 
f£edrcha do YOlocb poflóny ieft /onis trzey fpażyśiegii oto fiepotuśili. 21 
Bzymiónie o tym dowieośiawfy fie/ Jordana y and poddydEona zabili A 
W Rzymie fiaro-|©sózylins o0 Elafitorn véicEUy tám żywota botonał. Były ten Bazylius po 
owie „Srećcy v- tid aurycym ftácofto Asymftim ob Cefársá; dle iuż offátnim. 259 po nim 
is tuż ci fidrofiowie óbo Pétasetá w Rzymie vftált /à (am Papież sym y bóle” 
firoo Rzymflie fpzóroówal, Crzeci vas fie iegcze Pawel Erdrchd tuśil zabić 
dbo poimócpapieża / máiac 00 Cefarza roftazdnie / áby tościelne śrebża 

ną Feorychby tótie ob:dsy byłypobzał. ] 
Lakomfiwo obra-| | Cat yłatomfttwoo pob beretyctwem onym zły Cefar3 potrywat. y tie w 
soborcow. — |Córogrodsie iui byłwczynił/ wia wfiytti że Srebzd y zlota połupił/y 09 
ftdrbu (noego w rzeczy Ola obzózow Erorenanich byly / pobral. y mowi Zlndz 
fiażyns/ i3 ont f&yárcba woyfko bo Azymu na papieża poftat/ ále Rzymia? 
Obroniony Pa- IMiey AongobarO wie bzonili Dapte3á/ y pźześć nitosies onemu woyfku nte 
ieś y od Longo- dli. Cát y Z.ongobaroy 7 Ptorży posebtym wielcy byli niepezyiaciele Pat 
śrdow. — og ná obrone (lugii fwego pobudśił, 

10, 21 goy om wyrot Cefórfki prsecivo obrdsom SErdrchd po YOłofkiey śiemii 

obwoływał/w Etorym Papieża iefliby nie ofłuchat(Hdoóć 3 papieftvá Fa? 
nn Bał ius iówonie Papież po wpytkiey YOloffiey siemi lifły rofpijałzopomina 


iac aby 
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iac óby nIEE vo tey mierse pezećiwB0gu y prambáie Cefór dwiefiuba — Jof 
Hol E yárcbe/Etory ono pótańfkie prawo TEC veri FAM AH mie, (Cefarxa w here. 
potym wfytEá żienyić YOloffa/ y obcy on lub y Ziborigines/ poroftáli nó ces P 4E Pa- 
(érscoy chcieli fobie inego obrác/y bo Córogrodu s nimiddbác. Ale im to Dae s^ Gera 
pież Grzegorz obzdo£il eseFalac nawrócenia onego złego tyránná/Ecoramm (fi WW 
3tóte pilnoście zóchowóć POłofkie póńfiwo chcialys idfa on nd zdrowie iego| aa, "1 
nófiawał, 2 goy Exhilaratus Eéta3e dbo fłórofid CZedpolfti3 fynem fivoim : 
2inorianem/ub pispmufataby Cefórzć fluchaliza Dapiesá abili: Wzymidz | 
eye piłowanie ay re 

; wüábáte ibity i i654 0» Pań i 
E. Vilis sacbobne wi wood, śe "dł 
oftatsás Cefars bo FTedpolim Eutychiufó" rsezdńcó Etory f párcbo |AnafafiusBibli 

|bywalabyińto mogt/Dapicsá sábit, © czym Miry fie dnd m 
puścić fie man cbcieliraby to zabili, dle init bár3o ob:absal Papieży obwiodł 
ie od tego aby fie nai nietargóli. pofłałzóś wieltie poodrti y pieniadze o|Lontobárdonie 
Łongobordow ten (£utychius / pzofiac aby Papieża odftapili: dle oni pay prs Papieżu. 
papieżw y wierze Chrześcidń[kiey oświadczóli fie / y sorovore fiwoie paytym 
ważyć obiecowali, Batym iuż papież Lóngobóroom niedufdtec dni at 
fie ná male sily POenetow fpufezaiac / pzez pofły zmowił fie 3 Bórolem |ApPen: ad Greg: 
Martellem Eślażeciem $rancicy/óby Do Bzymu má obzóne YOlo [Eiey átemic/ Turon: capio. | 
iefliby potrzeb tego byla/ pazytachał y Confulem Rzymfkim zofłał, (£o on |Zmowa Papiejka 
ochotnie pzzeż (wole pofły obiecały pzzymierzevtwierdśił. ytaf Cefarż prze 7 Ph c 
fiat papieża pzześladować y YOlofkicy żiemi potoy fie vesymil, 230 Kórolu: 
fa bać fie poczał/ o Ecorego wielkich zwyćiefiwich flyfat. 

Gdy Cefars beretyt Papieża w Wzymiezóbić Pase : D. Bog do Bzynm Beda lib: 4. cap: 7. 
pofi ylatérole/ Etorsy papieża czcili. 250 Erol Angielfti Cedondlod 3 nabo: ceśdualld kro- 
żeńfiwa/ polećiwgy inym Erolefiwo / y świdtem wfiytkim wsgárosimfy do | lefiwo porsuca, 
grobu Piotra ś, pezypedł, Tótże Cheudo Boiodriów Fśioże/nabożne 09 Paulus Diac: lib:6. 

| Bzymudzoge pobial. y wiele inych pórtow to czynili, cap: 13, & cap; 4,4» 
„_Bwmifacius Fliemiecti Apofiot / pofłał bo Papieżć Denudla Edpland n. 
3 lifty fioemi o niettoretościelne porsaofi pytáioc y nduti prágnac. Dopifa|In epit : Greg: 3. 
mu papi y yoicle mu dal pzzefirog oEolo oufinycb pomocy y Éoscielnpeb| ,. P: 
|rzedow. Licdzy inemi otoło małżeńfiwa / Oopuficza dby fi po voyficiu 3] jare pokole- 
czwartego potolenia poymowali. Pytał go też iefli fie ieść goOśt 3 zlego ży: x i 
lwotd Páplany y 2Siffupy : Dopomicosiano mu/ (by s nimttaot y pil/y one 5 
vpominal. moge fies gldotiego towarzyfiwa návorácác/zc. 


Rok P. 727. Grzeg; I.14. Leo: Ifau:r2. 


Dy ob beretyctma ob2ózoborfkiego Eeoze Cefars vo[EisoweaUEros g. 

leftwó 3adbobne y śiemia YOtofta obzoniona byłó / y papies| T hcophan- 

jh Grzegorz oQ śmierci voybátoiony był : vo Carogrodśle ci Etorzy| Sady Boże, 

a QU mó Lefatza 0 omoż Fdcerfiwo miłościa 5036 porufeni/powfias 

A wóli, pobiéi fa, Algóllianusy Stepbanus pisyroteolibyli nó (Ce 

5 ra wore vooy[Eo/ále fie im tnie powiodloża táicmmnynm fx0em2503P/zwya 

; anm fawCárogroou y potopient/onosy poscináni. Gács? fie niesbożność| Dmá fe pier- 
cerfka podniofla.Etorey fie na wfchodnych onych firondch Owa pzzedniey? m) beresiey 

P (pzzediwil GermamysCórogrodzfi p Jan Damóftenue mnich wSyriey,| (wik. 

Bs ORARE 2.00 Cefars póty cieypial / poti fie fpodźlewał / i3 pizeżeń Germanis Cáro- 

3 glzachobne pińfiwd 0 poflu(efifftvá pzzywrócić / bo byłbórzo roślety y S7odski Párrar. 

ji: 'wążnyyv 3acboonycb uośi te ś.Żifłup y fióry/ mótacwiecey miżlidźiej — ^"^ 

iecostesiat lat : yopominałie áby oo Cefórfiwa nieoopadali. Zle gdy nic 


*obbbb nie po^ 


2. 
Ian Démafcenus. 


3. 
Jan Pátryárchá 
1erasolim|kt, 


4 Proroctwo Gere 
maná, 


4. 
n. Maty, 


Y. 
Luidbrándus 
|smromil fig nà Pa- 
ipicia 3. Cefársem., 


AnaftafiusBibliot; 


in Greg: 4 


cud wielki. 


S 


—— 


wiek s.| RokP. 727. Grzegorza II. 14. Leona Jfau: 12. | 


c UNREONESUMPUTWE 1^ DUUNEESAT US P RAPESUDBORURSRPOND! PPUCIEIIOURANOAC HUREENOUE YWIS CE PRISES 2. |. AZER ZÓŃ W) 
mie pomagał fwóim onym vpominániem : oburzył fie nań on £ ew y 325i 


scil. y nápifattrsy orócye na obzore obeóżow / Etorewfiedśle vosfyláiac / 3 


wit vcynid tego Anafidzyufó ougietto "jubafiá aby go oo onego Édcerfhed 


Rok Pańlki729. Grsegorzá II. 16. 
Leona Ifaurika 14. 


fo Cc(ars zmowił fie 3 Erolem £.ongobórdow£E uibbránbem ná 
papieża y na Wzym. Datmu wfytkie miaftá tovc ini £Éongo 


1 


Dtey płody nie czynić. y naznattego brote tora nófobiemiał v grobu ś. 
piotra zdwieśli/ to teft páncers/ wioesttia/ miecz postocifly " Mee: 
y Ersy$ órebrny. y po moblitwie positDapreid, dby Do táflt y potoin Egár 


Wiek 8. | Rok p. 730. Grzegorza 17. Leond Ifaur: s, | 795. 
fÉvárcbá gy w Rzymie mieftał/ d z0zdde 00 nieidfiego Petdzynfa/ FSE 

Etory (ie Cefórzem czynił, na fie miał: Papież mu pomogł zlaczyłznimpój — 1dem. | 
ny y wooyfto/i3 onego niepzzylaciela poEonal. Co mu fie oo Cefórzdzidto nt 
żey vflygem /śleżdpładiło. — Cegorotu wiośidne były Dwie R omecie / dez — Komety. 
bná na rofchodśie floricá/ dzuga nazachodśie, trwóły Owie 'uicbsreli. Bnó ros i cy. 4 
czyły wtórgnienie Sarócenów oo Gólliey / w Ecorym niewymowne ftody/| OWA 
fościołom zwotapczń „poczynili, Edpłany zóbiióli/ pánienti Żogu odOdne 
fromocili. 2& 


Rok Pańlki 75o. Grzegorza IL r. 
Leona Ifaurika Ir. 


GDY dito iuż von Cefars Germana C ároqrobsEicqo Pótrydrche 3 s 
zy  Bifiwpftwazelzywiezłożył/ y na wygnónie poftat. t'táptfalo Germanus wy- 
| nimá. Dómafcenus / i5 y policsEorodnie y zbicie ob 3olniersoro|,— &!an- 

J derpiol. d náiego mioyfee bal berarytó2lmóftósyufić Cxyncellá „ju si 
vcniátegos Germana” tato fie wyżfiey wfpomniało. Seswal Woeonhi ens 
Gefar; / y nó wyfofiey Eátbeorse ślady Fazdnie pzzećtw Ś, Ob2030M| Anóflasytszdray- 
y Germand pótrydrche tómże nó zezwolenienómawiał, Aleniu on). ce najlapil 
Bes powfechne 
£o Concilium, 


by 
czyń 
táronic powiedźiał: Beż powfehne Concilium nie podobno mie Yo5ntá 
wióćco ofolo wióry Cefórzu wedle Apofioljbiego y Qycovo śś. poddnia. y 
tóE wycnóny ieft. Siedżiatlat czteraściezy pieć micstecy. Syl lat Ośiewieć: 
báiesiat/y Esta niemało pifat. A &rsegory/mowi Cbeopbanes/ naświet: 
By Biftup Rzym(kiz 2inaftisyufem Cárotgroostim y tego pifóniem wzgórz 
osil y f£ coná pases lifty Earal/ y Rzym że wfycta śiemia YOlo[Fo oo icto paz 
|nowótia odwiobi.] 250 gdy wiośiał Papież i3 »pominánia nie Cefirzowi 
nie pomagały, cżekdiac olugo opómietdnia iego/ sebiavofy Gynoo C e(dtsá 
wytlał/ ráto beretyka. 2 YOlofFa gostemiásatym obftapili/ y oocbobom ,.— ar ; 
s niey niemiat. "jebnát iepcze E párebóto iefi ftávoftá/ tego we COlofiech 30^ pin 
ftavoal óle w Rzymie żadnych rzebow nie miol, 2 Cefars w Cdrogrodźie 1 
obzóży tdronte naryntu pali y te co fie pzzećiwidli / sábiial meczył wyga: 
niałżadneggo otrucieńfiwóa nie opufczdiaey bzngie ddry p vrseboroemi bo» 
fioynościdmi oo fiwego Eacerfiwa paydagáiac. G.Dómdfcenustym 2 
czńfem reke ona 5 odciecia ob p. Boga śleczne/ NA Cefór3a tśiegi pifal. nA bs 
vo Ftorych mu caeffo opor wymidta / 13 fie vo rzeczy Pościele wdaie/ CODE. Qu qu 14 
Bifłupóm y Concilium poolegly. y wfyckich opomina aby qo vo tymi niei Dámafcenus rę- 
flucbáli. 2l co fie moce oo niego Oślcie/ iato oo rozboynika fie ożicie. ka siia p 
na Deretykt. 
Rok Pański 731, Grzegorza trzeciego 1. Leond Ifanrika 16. / 
4, Rzegórz wtory 3 cidlá tego 00 cnn 15 TV sA wyfedl. Wiieosy 1. 
ŁO. świetepoczytany. 25y były tego pifima 3oftalymie vftapilby byl| Grzegorz 3. 
Ń Grzegorzowi pierwpemuSicożiał lat fefnaście mieśiecyośm.| 
I ponimnáftapit Grsegors trzeci Gyrczył mady barzo p Cidhy/|  Anafafiu. 
y w pifiniey w Greckimy Lócińikim iezytu ćwiczóny. „miał 
pfalmy wfytkie na pómiećy mytladałie fubtelnie/ $ 60 ramowy nà vosyre 
Fi oobie był ficseslimy v luośi taznoośleiń / mocny obzońch pzawowierrey 
wióry z talmużnie wielki. POByfcy go zgodnie nie miefbáiec moc mà pe 
picfivo pormáli, — Sáras papież lift pifal oo X eoná Cefársd poni” 2. 
(0 y profiac p qromiac/ dby onego Eácerffwá przefiał. y wypańwił DO niego Anata: in Greg: 3, 
pofła Grzegorza £ópłana. Etovp Do Cárogrobu pazpińcdhawpyawiożacwieb| Poe Papieki 
Ele morderftwo náb A dtboliEámi prseletLfie / y onego lifłu / 0 Erorym więzśleki fie y lifiu 


Theophan. 


Papież Cefávrá 


siat i$ byLofiry/obodé nie śmiał/y3 nim fie bo Papieżć wrócił / mine fivoie, nie oddal. 
$bbbb d v3namá 


796. | Wiek 2. | Rok r, 731. Greg: LUI 1, Leona Jfaurika 16. 


vzrawólac. papież zebiawfy Synod chciał go 3 Fapłanfiroa zrzucić; ale 
Bifłupiypzoślii ^ dby mu ine połute bal. 24 on fie nótóła potute podiel/ 

mowięc: canit labo ś, Diotr/ popiárcte fie/d 3 liftem tym oo Lefórzć pov, 

bc/ y ofrutni£à fit bać inż mie bebe. : mrs 

3. £.co wiele J5ifbupovo y inych fianow ludśi ná wygnónie/ Etorzy mu nie 
Menolog: Grec: pęzyzwyalóli/wypedźii, PRiedzy nimi byli Emilianue Cysyboro/ 2Sdfiliue y 
RAY ZUR. _ |Protopius Detapolite z y Theopbilue mnich nabośny.ać. 4 Jama ŻBiftue| 
Bifkupi wyguśm. wą Polibóty / gdy oc Cárogroon pażypcdl / y temu ono pascHete Pacerftvoo 
M dat "mó oczy wymawia y o nteiemu lgiatrufyć nie śmriał. 250 był cwodmi wiel 
,- £imi fiawny / ito dDzugi Grzegorz cobotroorcd. y Éasot mu fie bo fieego| 
D^iftupftved vorodé,  Oitych ná wyyndnie potepionych sábiiác mie tasat/ 
Bonificiw. aby fie 5yecserifficy ich Eorony A ácbolicy nie dblubili. 25onifáciue on 
I» vita S. Bonif:. Płtemiechi Apoftołdo Grzegorza tr3eciego pifałzy pofłał tápland fiwego/ ol 
apud Sors  wojelkiey liczbie fudśi bo wiary s. obzoconych osnáymuiac / y 9 niettore fie 


udac trudności 5 firony rzed3enia y potuty Ddnia rddzec. Papież mu nd wpycto 
(odpifalzo nántetal/ v Pólliufi mu Arcybiftupi poflat. 
dt dun 2 Woielebny 25c0á tu fwoie bifłoria Foscielna o 2inaliey fłończył/ y (am 
44 n T. " 


jrof adznóczył / pe voeficin Anglow oo2Sritánniey rot bwufecny 


a Ą ję - mośteś 

dsk I Bed). ślatyy piaty sai vob pasti 31. Yofpomina Frotto ficoy żywot. YO éiebmi 

Mectecb/ piii, bánym ieff oo Elafitoru YOirimunby / y wfyteł csdo żywota 

(cgo vo onym Flaftorse nd nauce Di(má 5. flravotlemz d pazy sdcboveánin 

Iregulosfemyeb / Y pisp cobáiennym épieroániu vo tośćciele 3ávo3bo y mi bylo 

Czytay w iymo- TflobEo ábo fie czego wóuczyć / dbo Dzugich nduczóć dbo pifóć. fidiaclat 

fie Tego 8. N0- |bźtewietnoście zofłałem dydfónem / á we trzydźleści tapłanem / dito látá) 

semi. piecośleśiatego bźiewietego wietu mego^ gdym to fobie y fwotm / 3 tślog 

ID ycow $6. Erotto zbierały piat. zć, Co wielebity Beda. ifattélog wiele/ 

Etore fievoylicsdio. Po wyliczeniu ich tata ieff modlitwa lego: Profie bow 

bzy 1EZ V 7 temu ttoremuś ool (lod madzośćiy nauti flobfo czerpać day 

mu te3 do Ciebie śrżodła madzośći pisyflapic 7 y pzzed twarza twota fidmoc/ 

Étóvy Żywiep y Eroluiefi 250g na wieki wieków, Amen. "Jóło długo 3yC pes, 

irorrecto fie nte naleść nie mose:to tylo i3 wwiecey ni3li feścOśleśiat lac/ d Ozn 

Smierć iika W. (bzy 6300 fld lat żywótieg prsectagáia. dao wypedizcidłaeden czeń ftovy 

Bedy, przy tym był wypifał / ymowi: £iigoy nauczać [ivotcb vczniow y śpiewać 
chwały 2503ey nic przefłał / we briey m nócy trochefiepzefpawfy. —— 

5 Dwie Ciiedśieli pzzeb Pieltonoce / 300 świeta TOniebowfiepienia| 

pańfkiego sńwżby wefolbył/ d Pónn Bogu ożiekował wednie yw nocy 

3 pifmóco śpiewódiacy rożmyśldiac, Spiewał one floroá ApofłolfFie: fird 

pliwa recz wpaść w recePóńfkie, y dncypbony Fościelne. y one: O Rex 

gloriz, Domine virtutum. 2 goy pazyfeoł do onych flow: Flie odbiegay 

[mas sterotámi : Co płątał/ dż ledwie w godśine bà Fończemia omgich fiowoj 

Przycbodśił. HEyfiny 3 nim platáé muśteli. 21 pzedfie lefcye czytał, A Dźień 

trzeci prseb POniebowfłapieniem pocsal bórzo cborsec ^ y mowił 6onas: 

Bydło flevcstie/be mie iu niedługo. Cworcá moy ru mie weśmie. A na 

zalutrj rzebl :- Idam biogiersecsy m motey torbie. Kam piepis/ chufiki/ y 

taośiolo/ wołaycie mi Plagtornych Eápfanom: niecbay im to rosbam. y gdy 

pezypliroz0aiac im one dzogie ffárby pzośił ich/dby ge $. y modlitwy ań 

czynili, y mowił: Czas mi 5 ciała wyniść gdyż tat tworcó moy Fażedługom 

Żył. cát feośia moy pzzeyśrsał 35wot moy, Draáttire wib£iet Erold CHKISTYSA 

w osbobielego. y doy fie Fazal położyć pzzeciwEo miej [cu mó Etorym fie był 

swytł modlić „mowiac: Chwała Dycuy Gynuzć. Duchć cbbali rece tedo 

6, Étorpgobal, — © iego przeb tómieńmitozdniu/ ttore sdmoláty men 

Wielebny Z3eb0/niepemite powieści, ac. 


Wick 8. | Rok P. 732. Grzegorz 2. Leona Ifaurikd 17. 7 07. 


NRotu tego oni Saróceni dbo Araborie( Abo Hjavrowie firjabometas Annsles Fiasco 
|ni/60 ie temi imiony zwano )ftorzy byli do Gialliey CTórboneńftieyzóippda "^ io cd: 
niey Wpadli, y wiele wiafł oleo liy wielkiemordy y płodyzy Eościołow (om Marre lassus 
Mtofienia poczymili/ oo Karola Hdrtella poróżeni y wygnani fa. 2 Dzud3y| -cen) porasit. 
ttórzy bo obreraw wcietli/ wfyfcy w nich namalnoscia morta potoneli. 


, 


Jóto fie co Ośiało, pifima dofiótecznego nie máfieono tá Eilás flow. 


[Rok P. 732. Grzeg:III.2. Leo:Ifau: 17. 


fo Cefarż wślał fynowi fiwemu Confidntynowi sd 3orie Erol r. 

Kózdrow Chóiana corte pogdntettora gy fiewińry Chrześcij Pph |. 

óńfkiey nóuczyló/y pifimá świecego/w nabożeńftwie fie Eocbáló- puma Lis 

y beretyfi obzdsoborce gárilá : y bylo to wielkie podźlwienie /i3 s Brandi. 1 
= mioda Cbrseseiánbá y niewiafió/ymióła prawoe rozeznóć. wod : 

jliis Fretó. — CenseCefars na Bzymiómy odpaołeod niego /wyfłałwielaj — 1dem. 

tiewoyffo 60 Syciliey 7 y Gyciliey wielłw cześć Cie3tiemi pogłowitemi póź 

jdattómi złupiłzy imionom Diotrá $. Pcore cám byly bochody roczne pobzał, 

Jy3 ośteci bzatpóbóry, Czego Phdrdozy Arabowie Chrześćidnom zEcorzy (3) Leo fig kuli o 

|poo niminie czynia. Eo Cheopbanes Miały ármate meto przeciw fos 7 lofka ziemi; 

Ichom/ttora p. Bog potopit/ y cát nadźlele bo otrzymónia MOtoftiey Siemte Cedre: hocanno'| 

jfirddł ten beretyk/Etory gośźie mogi śle czyniły Bzzegorza one? taplana tto 

ty lif Dapicffi do niego 33 połuteniofiblugo w wieżieniu trzymać w Sycis|  Anafafius. 

licy Ea3aU y liftu one? Do ślebie pofyłóczatazał/ć potym no y nó wygnanie o» 

fadśil. — Grzegorz papież Gynob wielki ro Rzymieżebzawofy / obzdzobotz 2. 

ce potepił A fam wieltim Foftem obiday zdobiły tości świetych ze rofiytkich Obrózoborce po: 

trdiow Cbrześciańfkich / gośle ich bofłać mogł /3bierdiac/ ofobne dla nich) — trpieni. 

mieyfce natłdoen wieltim /y finżba Eóplanow y mimicbor ozdobił zy ineto,  Anaftafius, 

wiele ochedofiwó vo tościołow pisycsynit. | 


Rek Pański 733. Grzegorza III. 3. Leona Ifaurika 18. 


| a Azegor3 popież po otym Gynoośie wypzawił pofly fivole bo Ce psd 
| A xt fon. YO peotorta też dzuggie (rooíe rofiyctd YOtolPa ślemió zypóno/|  Anafafius. * 
: 


wie praconieypy/pifec p pzopaczóby onego Edcerfivod zaniechał /G|mtofy ofiarui. 
„Jobzazy S. oo Eosctoloro pasyrerocitz obiecniec mm fiare pofiufeńfiwo ży od«Ceferromi poji 
mie y pobory pzzyswrocicziefiby tát vespnil. 20e nic nie fpiámiki/ fwoy vpor "fre » tef: 
y złość Cefars y 5 fyntem prowdośii, A wiele 2oiffupow wfiboonycb ; Ecos] oe, MAE 
rzy mu nie pzyśwałałić/ wyganiał y wapiłz y wieżni. y wiele ich tvoiey A 
nebzy tmierato. 
Rok Pański 734. Grzegorza TH. 4. Leona Ifaurika 15. 
Ę Eo Cefars ofrucieńfiwó fivego beffealitietto nie przefiaiac „swielej KŁ 
S miewinnych y świetych wyżnarcow o obiasy wygnóniem y woresicoIn Menolo : Gra- 
e zy niemy pozzubiły pomeczył, TheodordBiftupó Graforom/Ddrola y W nać 
V bcofteriffa/Ebeop bilá mnichów Jana O pátá Bóthórrow.Fiierofyckich| usus 
jadbitac Łazałomeczeń(kiey im Eorony mie życzac. Aiednat veftrsymác fie y oo 
zabiidnia ziato fie w pixsyfilym roku pokaże nie mogi. ! 
Rek Pański 731. Grzegorza 111. r. Leona Ifaurikd 20. 
fEo prawy lew wiele trwie tetto rofu Swietych voślał 6 obzazy.| Męczennicy o 
byppóciua Łybow 25iffupa y Jebzzeid Łópłana meczyć obrus] obrazy. 
tnie / y [ore im3 głowy łupić y bzoby (imola mózócy palić / y poj enero&: Pafl: 
mieście ie włoczyć/y nótoniec głomyimndać Casal. Grego» le kel 
sż0wi Łimniocie mnichowi /Etory go o ore niezbożnośc terat 


bbbb ij sec yciać 


z E " Ka 
„A 08. Wiek s. | Rok r. . 736. Grzegorza 6. Leona 1faurika 21. 


ZPPA ZN R UNEPTRER pnr Y 3 WETO JPPĘTE GP TES QV. pe 
rece vciac y potym głowetazał, Żył tet Grzegorz in; fióry / lat móiac9g. 
"nych wiele zmeczónych 6o roiecznego wieżtenia dawano / y dzugie GIO” 
równe dotmole- oem morjono., 4 gdy ter ofrutnić EáSoemi bal dożwolenie pzez iawiie piź 
nie na mękę KÁ- (mio / aby ná tóbie co obzózy czcze powfłarodli : wiele bárso sA świe: 

tbolikow. — |ti ęży. Miedzy Etoremi byli : £uoenon BijEup f.ámpfatuzy Ciicetadi 
(tup 2Ipolinidou / y intz ióto teft w tśiegóch meczennitowzy inych świeć 
tych » GOrefo. 


Rok Pańfki 736. Grzegorzá ILL o. 
| Leoná Ifaurika 21. 
A ^fe piseftawatsto sci fivotcy Cefars. Jana Bifłupa Gocyey o 6b26 


Y. 5) n] T , , "+ 
Menolog. — | N sy wygrały firuośił/ y w ortcy meosy iato mecsennitvmárl, Sábily 
Męczennicy. | SES bobzego d fprárorco lioc? feostego vrsebnita fwego pbilippá/ Etory 
Ignacius in Ta. |9 C3Aty pomówione niewinne biafegLovoy wybawił. 
1 fi s 4 P" . , , . , 
zaj Rok Pański 137. Grzęgorga LII. 7. Leona Ifaurika 22. 
A EAS Rol 2utaforo Ciorodininbrów Ceoroulpbus/bo Etofetto YO5ebá 
Krol mnichem. «55 pifal biflorie Angielfta z opuściwfy Erolefiwo y światem pogórz 


NIŻ ośiwpy/ milli żywoty odśienie pzzylał, widre o lepfym Erolefiwie 
máiac/ y 00 nteqo fie gotuiac. 
Rok Pański 738. Grzegorza III.8. Leona Ifaurika 23. 

I. (6: YOrety 2oonifécius bedaciu3 fidrym bo Rzymu fie puścił /maiac 

Bonifácius do EN 3 fobe wiele fwoich vesmiotw/ aby fie papieża o miele rzeczy oboło 

Ksymu. S buf lubsEicb zy fpzówowóia sbówienia ich / poraożu zy náufe 
wśiął. Zdył wielce wośiecznym gościem » Papieża y v wfyttich 
Rzymian Etorzy go 3 miloscio y wfelótim vflugoroanm y Iuos^ 
toście pzziymowólizy iego nán£i flucbáli, Spzówirofiy co bylo potiscbá /y 
|mobliewy fiwoie nd. Świetych mieyfcácb odpzówiwfy / 5 vofPasámia Papież 
Vilibaldus in vita ffiego bo TTerniec fie vorocit. Dał mu Papież lifły vosmáite bo wfytkich 
iur ttávoboro/Etorym 4. Exedngelia vossiemoaty do paro ich y oo 5r[Enpom/ 
osnáymniac i5 mu zlecił namsiefinictwo fivote/áby go we wpytkim fiuchali 

y ego náu£i yrzadzenia pzziymowóli ze, —— 

2. W bifpóniey Chrześcianom Etorsy fie 2Irábom dbo Ciáráconrom obey» 
Pelágius krol Hi- morodl/ y po goróch niewoley ich vcbooáili/ on geześliwy peláatue Ero 
fipái]i ymarl. yocoóminaécielaticto byLrostal Evoleftroo/vmátt. Sofláwil fpnózkcóry tylo 
Alfonfus krol rr;.|Oroie lecie ná póńftwie bedaczwietu tego ftończył. G©bzóli po nim pippani 

Śpóńjki. — |Sieciś peldgiufowego 2Ioelfonfá dbo Alfonfa /3e rwie Gychóredd onego 
Botbow/nabożnegoy wfyttim miłego / Etory stape300 wfiapiwfy ná póńz 
fiwo ; tościoły oo Zlrdbow KIóbometińfkich pópfowówe/ napzawował. 
Cer i byłze trwie Rychóredó, Etóry pierwfiy był 3 Bothow Aatbolifian/ 
y Bothy wfiycki bo wióry świetey pzzywiodł / ktorego Synod frolem 207 

Krol. Kótbolcki tboliEiem násvoat: on fobietytutrożnowił: ten to Avelfonfus, y tóże fie pi” 
Hifpańjki. — |fattrolem Aatholitiem. JOotomtowie iego żóś byli tego napifis zdniechóli: 
' śle Serbinánb Aragońfkti Erol ZippóńfEi/ 00 Juliupó wtorego papieád| 
wznowienie 3áó tego tytułu fobiesieonal, 
Rok Pański 739. Graegorza III. o. Leond Ifaurika 24. 

Y. YS Owifóciue ś. vo Kliemcech mülac (u$ lu0śt Chrześćidń(kich voter? 

Cztery Bifkup- | 3 EN nych o ffo tpétecy/cstery 25iffipflwá w Boiariorum, dbó w 25% 
vá w Barr. | EBY rydrfkicy $iemst /30 pomocetrola Srántom Bórold Piórtella 36 


Jkiey stem. pożyć? y ną cztery cześci pófierftwo ic vosbżielił, Jana pofiawił w  Sólis 
Ą N- , burqu/ 


Gor, 


Jota. Bonóteż onego rola jy £dilburgi /Erelemfti ftam porzućtwoiy „Do rdi rol. 


" 
% 
47 


Wiek 8. | I&ok P. 73 9. Grzegorza 9. Leona Ifaurikd 24.| 7929. 


HANA! DÓB JAAA" cod men DAK Posset dt raro. OKEJ anie 
burgu/ferimbertá vo $vizyey/ Gunibálbám XXátisbonie / Owuilus tuż był Vea: apud Suri. 
zaśjadł w Potówie. © czym gdy Oalżnać do Papiężć:pochwaliłmutopyj "5 leni. 
tto / y rece w niebo podnopac /ióło (am pifie/ D. dogu 3a one nowineOźie 
fował/ iż tafrozmnażałtościol fiwoy. Opomina go/ óby nie ofławał w ro^ Marianus Scotus 
bocie oney Świetey/ć żeby ndiedrtyni mieyfcu nie mieptóiocztościoły obdbo In Chronico. 
ośiły fpzaw wfiyttich oucboronycb bogladał. 

3.ongobárbow trol f utbbranbne powfłał przeciw fmoimże Gotbom 2, 
to feft / pisecivo Fóiażećin Spoletdnitiemu Crófómundowi /zwsiował go |AnaafiosDibliot, 
cat / 15 00 Rzymu wcieFać mustat poo obzóne Dapre[fo, Puścił fieza nin 
£uibbránbus y obległ Rzym / y chciał aby mu gó wydano. AleDapież y|Luidirándu wy- 
Gtepban Pótricins wydać go niechcieli. y rożgniemwóny Luiobzdndus /| !upil kościoł s. 
Yótytan Etory w murdch Rzymfkich nie ieft/ wśtałzy fościołś. Piotra voy)  Piotrś. 
lnpil. czego v naggrubfiy ori pazedtym Gothówie czczac mieyfce oro / nigdy 
wezynić nie śnsieli. 2 obdlagmnargy oo Wasymu cztery miófta Papieżowi 
Amerium/oortus/Polimariay 2Slere odiał. Dopráwil fie Trafdmunous/ 
ly3 Wzymidny 305 Spoletu dofłał. © tym zlupieniy fosciolá ś. piotra Da 
pież żółofny lift pife oo Bdrola Mórtelli Kóiażecić $róntow / 9 pomoc gó 
ná Longobórdy propac. Staral Pan Bog Lmiobzanoń / 13 nó fynie tego 
Erolefiwo iego vfióło. Pory /choczii Longobórdowie/ pánowánic mieli/| Longobárdom 
y Bogich cierpiał : dle gdy fienótościoł tabiszuciizzepdynał ich p. Bogzikroeliwo czemu 
onego id Erolefiwówe POlofiech, — "feit 


Rok Pańfki 740. Grzegorza III. xo. 
| Leond Ifaurika 25. 


way Ornificiua ś. Synod w Cliemcecb 25iffapy f'upiofy vesynit/ 1. | 
(B OM. dbo w 2luguácie/ábo goźle nad iDuráiem. 250 pifina o mieyfew|S)n0d w Niem- 
WA pewnego niemóf. Co fienánim pofianowiło y napzówiło: my)! ce. 
SRO) pifat fame 2Sonifáciue oo Gutbertá Arcybiftupa Dorowere 

neńfkiego. y opomińa go y pobudza do roboty pilney około ouf 
Inoztih. Fiómienia y to/ 13 w Wzymiey we YOlofiecb / y we $rónciey wiele |Niewińfy piel- 
wiośiał niewiafł 3 2Ingliey / Eróre fie na pielgrzymfiwo voarfy Do $. Pio grzymki nie do- 
trá/ popfowały fic y fion nieczyfły promao3a/ piofiac qo/ aby fivenm staro: bre. 
dowi fromoty tey baonit/d cbobsicim natątie bzogi 3abaso ral. 
|. ^jnátrol zachodnych Sórónów w Angliey / chcac pobbátte fmwóle 00 2. 
|wióry A átbolicliey Fosciold Wzymfłiego pzzywiażóć 3 0fobnego tu $. pio Virgilius de rebus 
trówi nabożeńfitwaErolefiwo ono fwoie p.2Sodu/ y $. Protrowizlecaiac:|, "a es TAE 
oánnepapiciom czynił y pobor niego pofiapi aby 3 Fa3Dego Domu piej det 

RAT dno 0n / J i ; ; s Augliey. 

niabs rcoer na papieża co ro£ wybierano. Toż czynił Off ong Erol 2n 
glow Merciorum, Etory rychło potym Erolował A Etelwolous abo Achule 
fus/ttozy málo nie wfyttieg onego wyfpu Erolem byU/tego poboru Papieżó? 
toi pzzyczynił. Co pie Dirgiliue w Dźiejdch Amglow. y mótwiziż ten pobór3| Swiętopietrze, 
Angliey pieniadz $. Piotra násmwány / trwał a3 do roku tyśiacnego piecfea 
titetto tęzydśieftego. y moroi/żem go 1a fam wybierał.] "Jefł co vważać [toż 
Yo tetto poboru ddwóć Anglia paseftála : cáb vo Deretyckie pazeklectwo wpóz 


, 


tlaftóru poflá/y tam mniptom étofirom fwoim w Cbryfiuśievfiugowata.| "4 "mifke. 


Gdy Lig Cefars mniemał i$ tuż voalcsac 3 obiday wygrał „Ola £torycb 3, 
wiele świetych pogubil y pomeczył /y w wieżóch pognoił: fam ob p.2>090 
ardny vpabl. 4 pzzeb tego śmiercia frogie trześlenieżlemiey oługgie/ PE0:) Theophan, 
te twygło ovvdrta cte miestecy / Cárogroo y inetváiny popfowało,/ Eosctoly| Tysyfienie sie- 
y pazebnieyfe budowónia obólone fà 7 y wielę lust poginelo. Tożbyłow. — mie. 
ytomebiey y Fliceey y vo inycb midftácb. 
i | Émbobrón^| —— 


qm nit v reatu met Mu Z ZOT ZZA ED 


| Bars ledwie | Bok P; 7 4.1. Grzegorza 11. Confl : Copronimá 1. 


$* Omieftiwał nó one pomoc A órolus/y podobno £niobzónóć gniewać 
Naprawa ná Pa- 


JP waż tEd woynáná papieid/ ochodśiła 3 napzówy Cefársd f.eorá /Etory fuo 


Rok Parifkiz 41. Grzegorzá ITI. n. 


Con[lántiná Copronima 1. 


t. fEo Cefars on beretyfy ofrntni omórt. CIefiapitnó feto micy 
Leo Cris „| 9 fcefyn feo Bonfiantinus Bopzonimus/ máiac lat owdośi 
MAY 


"Theoph. : c | : ) 
from à Ia fo 5 oycemżrowonal óbo oycá pazechodźił, 25ogá fie sdpisal y mas 


tego takty 


4, , Onalnófiózyus Pdarydrchć Cávomrobsti, cos póty widreobmieniaU 
3árá$ 00 Zlrtóbasod pisyftat, y tawnie pesco luoźmi na Jopionima powie 
Blumnienie Ce. ota / y Ozzewo Pr3y3 S. wsiawfyz mowił: pases tetto Etory ma tym wiśtał 
| pronima pazyśiegamiżem to 00 Xopzonima ftyfat: ©Tie left Syn ŻBożyc HE RISTVS 
! - |Erorego Plórya orodśila cle fesery człowiek / à Piórya cat tto vrobáila id 

to mniełiórya matkć morá.] Cego fie bytv oycá mlobáteniec nauczyły cá 
wychowóny był. Dciec gorfy nili C drácen / cálé to vrmiał ud młody nic v 
„miał, y to było śrzodło orey naobzdzy vooyny, Tego rotu, pie tenże| 
Chcyphanes: fEwelio Erol Ardbóm nd voftboenycb Erdióch zwpyttie póiz 
Mgeteniicy, — matę Cbrześćidny vo fivey Oślerżdwie pozóbitał, © ióto tam wiele było mieś 
semmitorz d pifma o ich tylo ca Ertá fiosy. o Hd 


"d 
Theophan, 


Gdy fie 


Gody fie Lwiobzóndus Erol Songobárbor ną obleżenie Rzymu gotos Gregorii s 
wal Grzegorz trzeci papież 3 tego ŚwiatadO C H R1STYSA wyfedł 28, Dnia śmierć, 


| Wiek 8. | Rok P. 6 ALT. Grzego: n Conftdnt: Coproni: 1. | SOIL. 


Vionembia, Miele fosctolom pobubował y ponópzówiał / y złota y árebiá 
im nódal ná naczynia y ochedofiwa rosmáite/Ecore wylicza Andftózyus. 
| Dla oney trwogi ob f£.ongobartoro/ piebto duchowni nowego Papieża o^ 
lbzófi Sácbattafav pratego Onia Decembid. 25yUSácbáriag Grzeczym 3 oycá 
Polichrontupówielce &icby y dobzy y Ośiwniełajkówy y niepzzytacieloni fivor 
im Oobeze czpniacy, Sub ay mei midowałzy sotowoie fiwoiezań dawał, 21 boo Luidbréndá vbla-. 
ac fie natózdu onego 00 £.uiobzóndd / pofly do riego wypzawił/ pzzeż tore fal Papież Za- 
go vblagal/is midffá one cztery Eosciolowi wśiete wrycić obiecał, 24 Rzyej — Pria 
midnie też oregzo Etory le Zdzadżał Crófámumnod ooftepili/ 13 fie poovoat 
Xuiobiánooroi musta. mi 
, "Aároluson tMórtellus tśiożę Srántovo tego rodu vmórł, Ciscseslivoy 4. 
náxeoynácb/ y pomocnii do nárocenia poganftwa w XTiemcecbziáto mu Kdrolufa Mártel- 
to $. Bomifdcius pzzyznawa. Pzawdd iż Eościolom głody czynił: dlerwpoz| A|imiec. — p 
tucie3 tego ávidtá 3Bedł, y co o rego s obidwienia Libiegos potepiemiu po» 
widodia/ nie ma nie pewności, pasyptácil grzechow fiootcb niemoca wielka 
przed śmiercie, dle fie bo p. Boga milośiernego y o p:zyczysty świętych te 
gowcietał, Po śmierci ieggó naDśiedźictwWo/ náftapili Owó fyrtowie iego/ ę. 
Bdrolomanus y pipinis. JAárolomanus vosioL Zinfirdsyo  Etora fie 2iles| Károlomanus y 
manie sexote/y Curingio.y nap2300 rzady w fiooim pańfiwie poczynadiaczod Pipinus bracia. 
tościołow poczał, Prośiłś. Bonifócynfó/ by to niego pazytóchał /ć o nad|pobośność Karo- 
pzdroowaniu tościołow vpáblyc y słożeniu Synodu 3 nim fie nómorośł/ ds. — lemana. 
by wfytto wedle pzaw tościelitych do fivego fie fianu wrodio. 25oimfacius | AA 8. Bonif: 
dobza wola tego srożumiawpy/pierwcy dO Dapieżd poftáncá (ivego Denkdej b SUE 
tá Eáptaná pofyla/ y pifie ráo3ac fie y ndnti propac o trudnościach ńapzórwy 
ottep áavolaficsa o złych Edplandch v $ranEow/ ożnóymuiacz iAEo w nieczye, no[puftnofc 


flosci valycb obyczójódh po tili żon móiac”mieftaiazido na woyniefrew że v Frankow, 
luozta retómi fivemi roślewóie/ y pogánfta y Chrześcióńfka / tato £ościoły| 

ly Elafitory y Biffupftwd świeckim Odia/2ć.  ©powióda mu też ido nieto: 6, 

|y 2ilemani y Bolodrowiey $róntorwie w Rzymie bebac nietrorymi fie 

irofpufinemi pofteptami Rzymian na ie pátr3ac/ mà Calend: Ianuarij, to 

teft/ nó 30 pufty y násaboborny pogańjkie około csdrow / obeGśili y wzyorjiy: 


li/ y pzośi dby tego tám załażał. 
Rok Pdński742. Zachariafza 1. 
Con[lántiná Copronima 2. 


! Wa Cefdrze 2I etábaooue vo C árogrobáieá JAopronimuo vol — Y. 

d "ON SW mieniey Eroluiec /9 póńftwo fie rozbiidli, 2ivcabásbue czyniacj Theophanes 
| 5j fie ótholikiem Z nie poczalmie ob t'oéciolà / ale fiefatpywemu) Dra Cefarse. 
SAD y wtraconemu Pótrydebc y fond fivego FUicepborć / Eoroo” 


49: 
BN 


7^ wüátbopuscil/ nd fimo pónowanie parezac. Urat piertoey fale) 4rtál i 
piwego pátyyárebesrsucit/ áinego právoovotermego Żiftupom poświecić P^ 64^ 4i P. Bo- 
asc. czego i3 nie wczynił, póńfiwo 3 fyrtem y 50:0wie firacit. 250 gdy miedz £^ 
feqo fyna £'ticete pisetivo Ropzonimowi; voy[Eiem poftat; porażony left, y 
wroci fie A opronim ná póńfiwo: ióko fie miżcy pazełoży. |. 
( voelib Zlrdbfkie Fólaże/ Etory Ciyria trzymiał gdy ormárt, Gizyd Frory >, 
po nim nóftopił dał wobość Chrześcidnom, aby fobie Pótrydrche Zlnty0* 
deńftiego obráli/Etorego ni ola sábasánia Sódrdcenow/pzzeż lat czterośiee 
SQ mie mieli.y 3 wefelem wielkim Stepband mnicha Gyriyczyta pzofiego Ale Pórzyśrcha an- 
tabożnego podóli/ y mieli napotym wolne wybicránie. Z&osmás też Patrz tyofi wybrany. 
EN VO ENT árcbá ; 


abafdus nie 


oh | 


80 2. | Wiek 8, | Rok P. 742. Zdchdr: 1. Conflánt: Coproni: «| 


8; © Dámágtir Piotr 17 ctropolitń orego mieyfcdzgdy gáml AJóboneć| 


Theophanes, tanfkie błedy y plotki 45áli téiaie Cyarácenow/ tesyt mu vi3noc tasat /3 bo 


q gena 3 Mawimenu ouigi Piotr oobiowolnie 60 tychże LMIabonietanow 
F'ieephane — |mecsefiftvoo podbiał. Zachorzałzy pisconicyfycb Ardbow 3 Erorymi tówórzy: 
DE fend] fiwo miiał/do éicbíe pisysival y rsc£loo nich: Chocieście nievoternt / ieonat) 
gem 
na Mabomnela, 


dobnio, 2 też Ola złych wióra y nán£á cierpieć niema. 250 wfycti grzechy 
luozfie oney obietnice Dóńftiey niezepfuia : Tie oftánte Dietrze wiara tro 
ia. Sbudwiefie w BzymiezEto ná pzówe nabożeńfiwo ioźie d Dobzych tora: 
rzyfemy ndśladornikiem /złe opufozciac być chce. 
4. Bonifacius miawfy lifły oo Papieżć zmowiwfy fie zKarolomaten 
In vita S. Bonif: |pcsyrtili Synod, nó Ecorym było geść abo śledm ZŻdijFupów. y pofardli mie 
lib:1, cep:33.  |czyftetapłany y me3oboyce/s Eáplán(Iroá ie na poEnte [Hlaodiac ^ y ined. v^ 
| Surius . Tun. Giro poczynili z Ecorc Bórolomańus Eśieże Srántorowytonywal/ d par 
Symad Bouificiti- Mies potvoterbáil. 
á , | i 
D | Gdy £uibbiánbue Erol £ongobárbom wrócenie onych czterech miafi 
Anafafius Biblio: Popiezówi iato był obiecał, odwiaczale wybząt fie bo niego papież Zdchó 
ią Zacha. ^ |Viafi3 woiela fwoich duchownych, © czym gdy wśięł wiadomość Auiobzan? 
j dus z3acneluośiey pi3ebricyfie/balefo pzzeciw temu / y pótym wpycto pzó 
Zdchóriag Pa. |Wit woyfło wyftat chcac go we wfiytkim vezcić, Zióchali fie o Spolety nó 
pueś siichal fis à micyfcu tore Jnterdmnemzowię. gośie fie w tościele 3. YOalente? vo PIG 
puidiraudém, |ttowy oáien pisyyottóli,. Z'Yaboánemi rosroroámi vciefiyt fvolá encgo DR 
pic&/ y pol mile o 6309 namiotow Erol provedosil, A w Giobotenésdiutt 
mocnemi fiowy £)ncba $. y opomitóniem goracym/bo po£oit áby fis Eren 


, 


luesta nie voslero 167 ró? ferce poná oncgo paptes ffrufyt/ y smieteyt i 


| 


Priymierie wś |3óra3 rofycko wczy utcofażał.  GBIAfiA one cstery wrocil y wieśnie wy 


E © jie wolno puścił / y KA owaośleścia lat p:zymierze 3 Pśleftwem Bzym(ki 
Imiouá f. Piotyá voynit, Yorocito „ie Dapiesorot p Sóbinieńftie 00 lat trzybźleści zabzóne 
wraciia fie.  Giórwień[tie/y WIEN 


p ln ic^ te» 


m 77 amemu 


Riezy 2Intomtánflie imiestie/y ine / ttore ten Erol | 


4 


Rok Pański 743. Zácháriafsa 2. 


Confłdntind Copronima 3. 
A 22 bzugi Synod w Liptynie Bifłupow o6 25onifácinfá y "Ad 
S$ U rolomanó Eśleżecić zebzany. £lóEtórym miedzy inymi fidwa: 

WA m vpzośił Barolomanuszaby ca[u woyny v Eościołow pożyć 
(Ox. 179 csáe mogł pieniedzy / £coreby fie 3áó Fosciolom wracały. S tego 
Synodu pifal Bomifócius do Papieża profiac / aby tezy pdlltnz 
fie na trotc Arcybiftupfiwo pofłałz ná Cremerffie y Owielne. Co Papież 
vczynił. A vo tym Ecos falpywie powiedźiał y zwiodlś. Do onifaciufia /13 tez 


Imu viwiersyt/ tátoby Papież sáone pallinfe pieniadzebzał y vo Symonie 


wpadał, y pifałdo Papieżń/góniec mu to y pisymawidiac. Vico go agro 
mił Papież obpifutac / i3tábim rzeczom śmiał wióreDóć / Etoremt fie on y 
wfytet Łościoł s, bazydśi, GibyS świetey 25ofFie rzeczy p:zedńwąccieżki y 
wielki grzech teft. T ; =: m 
Z.wiobzóndus góy o ómicréi Leona JfauriEa 5 Ftórym priymierse miał 


m) 


Y. 
Cif moyny ko- 
ścieluych ptenty: 
dzy pożyczaig. 


Potwarzy nd Pa 
piesa vwiersyl Bo-) 
nifaciis y wyma: | 


"Zachar: epift: 3. | 


Tom: 2. ep: R, P. 
% 


cnat, 


przeciw Rzymiónomzy woynach bomoroycb w Cárogrooste ZAC viriy^| Anaftafius in Za. 


Sli yárcbz Cefórfkiego wygnócy Rówenney ine pzzyległe mia(tó opáno- 
rác. fÉydrcbá £utychius y Jan Brobifiu Rówensy wcietli fie ooa: 
pieżó/ dby ich 00 naiásbu Łongobórdow obzomił. ibufátac pánu Bogu 


owicbsiamo tóiemnie/iż qo 3oribáie miano y 3AbiĆ : gle fie on tego nie pre 
lett Bogu bufáiac. y wiácbal do Lole miedzy f óntobaroy / y potym oo 


Exarchá do Pa. 
pieża fig véteki. 


+ 


wiał. TS 


80 4. QUiek 8. | Rok P. 744. Zdchdriaka 3. Coprenimá 4. 
|niá Syitod miało Rzymie ną Etórym wiele świetych vftaw otoło toócicl 
netjo rzedu y napzówy obycsáioro Eáplánfticb vcsymit. A nawiecey cspftosc 
Onchownych epátruie z y wopyctim pazyfiepom bo nieczyfłośizóbiegja. 20, 
e ZA opionimus Cefarż obległ Córogrod y wim Artabóstd y fyny lego. 
Zonaras & a3 Dał mu bitowe Artóbósous/ dle przegrał, A wniieście glod wielki były olo 
: Greci. ftorego luoźiom aby voycbobsili bzany niektore Stworzył Zlrtabósbus / y 
Pda: ro ygtym wpuścic Aopronima muśia. Ftóry mu y (yrrom (ego Omoiema oczy 
rs n4 Cejar" wyłupił.y wiele pántom posábiiaty pomeczył y 3olniersom oboyim lupić bo» 
Anáflázym Pátry- MY Kazał, Fiótoniec AH patwydrche Anóftózyupó3 Arcdbósbem ślepym 
árchá fatfers,po- y fynómiiego Z nórynet Ecory zwano Dippium wywieść ióronie gdy gor 
karany: tey czynił/zoftasał, y tám go pierwepiównie bito/potym na fld opat of» 
| Proroctwo S. 030807 yna banbego y pośmiewijto woDżóno / y fpelniło fie proroctwo 8. 
German  (Gewmenó. A icona tat zelżone? potym ha Bifinpfiwo CórogrobsEie Ce 
farż ten wfdbśił/ gody fem w beretycuwie y złości roronego nóleść nie meg. 
e. ,. €onftántinus € ars ofłygawpy ido Papież Kóvoenny obzomit z poź 
Anaftafus —. fi ieggy w Córogrodślie vesciby s Dobr YOlofEicb 3 Rzeczyp:3 Ea fp Ty 
Copronim dóriie gh yy £yormids / wicleie mu wieczne dochody y potomkom ieggo Papieżóm 
Jiochod) PAP |bórował, Czefło go Sácbririaf o wióre liftómi (ovem vpominatdte onalo 
Hadiia:Pa,  |ŚGifmwey tái/ poti fie ma por ftvote nie potraepit. 


Rok P. 744. Záchár:s. Copronimd 4. 


2ttyocbiey po śmiesći Gtepbaná Pówydrchy tśiaże Giávi 
EC coron Oopuścił rego Cbrsesetánom voybiác/ y veybodli beoe 
953 nbilá'tás (Eoeffy/ meas wielkiemi oáry25o3emi, — 3.2504. 
OP mifócius znowu cbraciciebneno Kazał, Etoretio Páplan copo 
' £.ólinionie omiał hrzczac mowił : Baptizo te in nomine Pa- 
tria, & Filia, X Spiritua fancta. «D co gdy ovod iego Eáplani Dirgilins y 
Gibonius ypomnieć tto pźnim fie (plerác nie émicli: bo Papieżć pifali. eee 
ry vpominal á. Żonif aciugó, óby tego nieczynił/ gdyż nie zezłości MENU 
cerfiwadle tylo 3 prubośći, tát fiowa onc en tapłan Erecił, Gdyż y oo bere» 
tytow ocbracsony w imie Dycdy Bynóy Ducha ś.znowu fie chrzćić nie tma, 
2. | ipinus Maior domus Érolom $rantow biát A drolomaná niemniej: 
Pipinus Maiorde- £e sób bratá ftdrónie czynił o napitwstoáciolo / y Edrność w obycsdiách 
mus pobożny. — bychownych y świeckich. y rypzówił pofić fioego bo Dapiciá/Erbana Pda 
Ex Vatic: Bibliot.ipfaná o niektore watpliwości w Fościelnych rzabach pytólac : Iimierienij 
25iffupo y inych pánóm w Chrześcińńfiwie pobożnych. y oopifał papież 
pipinowi y Bifłupom ży Opátom zy wpytkim pánom 250gd fie belacymi 
náone pytania oopowidośiac / y Owódśleścii y śledim drtyłułow poddlac. 
Nauki Papiejkiejktorych nawiecey teft o Biftupóch y Eaplanach y o czyftośći oucbownydb y 
do Frénkow. | |świectich vomalienflwie. 7 o miicbácb y mmigeócr Etoveby povoinney czy? 
fiośći nie otrzymały. 26, E 
3. Tego rotuz swidtem fie vosftat Erol fongobérboro uibbránbue. był 
Paulus Diacenus. |ptd frolefiwie roty trzybśleści / micsiecy śiedmi, Żył mabiy y porady ZA 
Luidorndn krol|vogynie meżmy ^8 połoy mitwiący. Dat fie tócrto wblagóć, Vid onym fie 
vmárt. slupienío Fesciola ś. totrá w Rzymie pottraty omierśi. Popebliwy był 
Luidlróndm  wóębieftroniezy nó tófawość y na ftogościóto go Eto vmiat vblágác y 3d» 
Ah palić, YOielc kościołow nabudował. Foséi 4, Augufiynd vcscil ^y przeniofł ż 
Anis  |Gdrtiniey 0o Tyczynu. M pałacu fwolm tóplice 3aw30y miał/ w Erorcy 
m krel Lon-iqyzby Bożey 9 śpiewónia co ożień fiuhał, Fiduti nie miał/ óle dotwcip 
wie RB. Iwiele. Po nimnáftapit Zildebzónóns vorref iego /Tibáiom niembáiecany/ 
żem. jEtore9 po éiebmi miesiacach Łonyobaroowie sfosyli/d Y dcbifi Hon 
ps | yotulióf 


Y, ; 
Theopha* | & 


In nomine Patria 
] &filiacbrzeff. 


] Wiek s. | Rok P.7 4.5. Zácbáriaffd 4. Copronimá 5. | 805... 


tetulidífticsá Erola wśieli. Do tego Papież Sácbáriaf o pisymierse pofłal/ 
ydałie3 checia ná lat owaośleśćia. y tá£ YOloffa ślemia w połoln byla, 
2ilfonfus dbo Aoefonfite ábo Jloefonfus Erol ippóńfki Sarócerom 4. 
fie odeymuiac / miaft 90 nich wiele odebzał /y powiat wfyteć Bóllecycy ss Moral: 


fivobobéi/ y nópzówowałtościoły, 25ytse Erie onego S ycbareod/Etory s „SURE 
IErolow Gotbfticb pierwpym był w Sippóniey Bócholitiem. Aljonfus Hif- | 


z , M 3 panjkt odeymu- 
Rok P.745. Záchár: 4. Copronimá s. 


ie fig Sáracenom. 
Wiety Bonifdcius Synod złożył sáposmoolenim ypomoca Ado | © 
rolomana y Pipina / na ttorym dwa beretycy Aloebertus y Ale TUM = pad) : 
mene wytleci fa / y Gerwilius 25iftup Aloguntyń[ki ola meis E A M 
ntjactits 23h t 


boyfiwóEtorym fie nd woyniemścił śmierci oyca fiwego/ 3lo3onty| bem Mrgubrkin 


3 tego Synodu 4. 2Sonifácius pifał lift sd zezwoleniem onych ita Borac epift 


Cudzołośnic ka: |. 
ránie y Sáxonom | 


tonowi, iato poEorny y fobie nicoufátacy. Co 36 pożyteć on lift. pazyntofi/| Fpito: Anglic: 


hiftor. 


lift fiwoy y pases poflá bo niego /13 fie Apofiolem c HRISTVSOWT M czyć 
A SB SP NOE 2 T ; PSY xag. Błędy Aldeberi 
ni/ y £ośćioły fwoim imieniem pośweiaca / páanogeíe (moie y wlofy czdićEae e, zyka. o 


. 


miel/Ptorsy róczey czórci fa à nie Anyotorwie. 2L o Blemenśie pipe 5. 25oni2 nag” 


łu wdowe posoftála po bzócie dzugiemu bzatu bác Każe, y naucza / 1 (de 

CHqISTVS gdy bo piekla sftopitovfytei fiamtao wybówił ipe y qu 
pne? Mn sir 'y pzośi dby Papież ho jr mu I wlotu, 
Av d imóć y rofdoźie vo Ciemnice kazał, Sácbari 2 

/ óby tio pólmóć y rofadśie Do Ciemmice Fas D io Zlżymie ves 


By fpidwe oo Datedroć o táficb bluśnierfiwach/ d Syno „doży! 
| iif. ij niwfy — — | 


$06. | Wiek e. | Rok.P. 74.6. Záchár: r.Conft: Copronima a. 
nivofy/ onych owu beretyfow potepiłzy oo Edplanfkicy ooffoynosct ob[a^ 


Capitular: lib: 1. Oźił, "eft vostmiánfa y potepienie tego zntyślonego 3 niebá liftu v Bdrolufa 


<ap.78. yvoielÉtego/dby tótim liftom mie wierzono/óni ich cycano/dleie palono. Dos]. 


fyé mamy ró i: świetym y Dottorow oycom świetych.] © potepieńiu 
onych owu falfywych p:zorotow / y o inych potrsebácb/balsnác fivoim li^ 

Cod; lib;2.cap; 7. ftem papież Bonifócyufiowi. Do Zdrolomandá y pipiná tát3e pi[at/áby 
(one beretyki Farał,y cát fie ono złe żielerwytorzemiło. — — 


Rok P.746. Záchá:5. Conft:Copro:c. 


Cyriey fami sfoba. Sóróceni woyrty wiedli. flyauteide po 
 śiadl£beffe Dómofef/speliopolsy Jeruzalem. Tamże vo Gy: 
riey y páleftpriie crześlenie żiemie bylo mieślaca Stycznia / w 


Krzyś ná fi fat. Yo Cárogrobsrepiámt/Evays fie nd futnidcb luoztich pietrty niooryziáto 
knidch. „ imáfomány vEdsowat y taki Eáaoy vmieral. Eco pmóriego voynosit fam pó 
In Orat: de $, 1 le legat / po owu mó mórach / po czterech na eobyttácb wynofono. Elie było 


imm |ttoby pogrsebat roby fie ndpelitiólr/oomy zamEnionezmiófio po oou mie/ 


dźiały softamal. 
— Rok Pański 747. Zdcháriaftd 6, Conftdntind Copronimá 7. 
Fo, Arolomanus tśloże/ Maior domus y fpravecá 5 bzdtem pipi? 
(369 nem wfytdiego trolefiwd $róntow / vfpoPofwfy granice y 


LO 
Sygeberiin Chron. 


In vita S. Bonifac: 


lib; a, cap: 8. xony/2tlemany y ine poniżywfiy / á tościotow y 2SifEnpftio wie? 


w Eolo na cztery firony fundowawy :rozmitował fiec H R IST VS A7 y nic 


wprośil. — 3e $váncyey/ d A05 OyCZYŻNY ddiefl aby wieczrtey mietrdcił. isylat go ftót* 
2 fyzy roiośiał Se bes przygóny fiesdcbomute, A bożnawólac qo/bat go 00 


WO wielffemt woynami y zwycieffwy niepszyiacicle Boiodry / Sól. 


ley Elafitororo zy om w $ulośie/ na Etory Dał trzy mile átemic| 


| teil. "fan Dómófcenuszy tślegi o Croyświetym pieniu nápifaty on ogien 


| wiek e. | ROK D. 748. Zdchdri: 7. Conf: Copronimá s. | 807. 


izy lego nierozdżielty, porwawfy tiy/onego Euchórzć vderżył / mowiąc: 
ŻBogci nie odpuficzay ni Bórolomanus. POfAOZ0NO onego towórzyfa zy 
nózalutrż qo pytano z czemu śmiał fuchar3a bić : oopowiedźiał; YOlostas 
lem i$ flugó ndo ine gorfiy lepfiego y zacnieyfego/ttoremu nó temi nie móf 
towitego /y flowy zelżył y veta obit, tali fie nussigy Eto to ieff táti /y nm 
état im powiebźieć; 13 to iefi Bdrolomanus Krol $rantow/tEtory ola c HR 1e 
srvsa roleftwo y cbwale świecka opuścił y tat fie pomiżył 13 teras napo 
oleyy o 15e y brio. Poletli fie mnify. y doy Bórolomanó pytali o anie 


N 


liegozon fie ieonát czym bylożndymiać niechciat. 


| meficzeg nim pie Lco Oftienfis, iż Gpat Petrorór EasaL mu owce pásc 
nó doznanie pofiugeńfiwa tego, €o ort 3połore vczynił, 20 gdy złodśieie 
biáé mu owce ábo báráná cbéieli/on fie im fam fiówilmowiacizemna czyńe 
ie co chcecie / dle owiec mite zwierzonych Dzóć nie bebáiecie, y obłupili go 3 
Bat / ledwie fobie wv nich ola wfłybn wbrante Yoyprosil, y aoy cab pzzypedśił 
owce: Opát go zwał glupim. Xecs on nieniedbał / d grzech fiooy voysna^ 
wal.y gdy mu vagi ras owediebnó ochromiała/ń Ola nicy 6o domu ná czós 
pezyść3 inemi niemogt: onia návámioná wsieU d cboc$e plugófiwa fivoic 
nań voyrsucálá / om iey pascofie nie pomidtał, Do tábiey Pbilozopbiey ter 
pan przyfcdł /tóć mu nauka Cbryfinfová ob donifóciufia zófmatowatć 
tóć mu nóślioowónie pokory Syna 2503eto wferce włazlo / tat fiebobe 
wiecznych rozmiłowaliż wpyteł świót pod nógómi fmwemi podeptał/ y ido 
fámym fobo wielkie zwycieftwo wytonalzy oo Eoncá Beseslivoie w tym Żyć 
wocie dotrwał, 


Rok P. 748. Zacha:7. Conft:Copro:8. 


SG) fdosie fie lift Sácbáryafa Papieżć 56 Bonifaci ua pisyblus6y m, r 
d IQSSD! pełny wpytkiey madzości/w Etorj mu nó ieggo pytania okolo fpzawaj oni M zo 
DUNS Eościelnych naut dale /y fiodie wielie cheć bo posyfEánieouplm 7C p: Zachar. 
b3bicb potóżnie. ifie p oo wfyttihBifinpow w onych nowo Besepronycb 
Fosciolácb. Pzówie świety y nawyśfego paffersá godny lift. ino nich cie ob» 
folam csscelnitu/iá£o y Do inycb/ Ecore fle tu Eldsé nie mogły/ à miiey bo be^ 
fioriey flużw. e xe 
Rok Pdński 749. Zdcháriaftd 8. Conftdntina Coprontmá p. 
Aś w Syriey wielkie śiensie trześienie / to Étorym Ozutgie fie mid? T : 
fió zapadały /bzugieńapoły y miernie/á dzugie fie : murámt y 2 pep iod 
bomy y 3 luosmi 3 gorayftycb mieyft nó rovortia cato VM o d ver 
ná fieść mil fiámtao gośle były: czemu fie było báráo esiveorodc, PH HUM 
^" €icotowibsicli/ poridbdli /i5 vo Niefopotómicy Stemia fie ro^ 
fold nd Owie mili ży inga ślemić 3 glebiny náftopilá biała y piaficzyfia /3 
Etorcy wygła beftya ióto mul mowieca wożkim iezyfiem / A nas 
ia30 narodu 00 puftynicy ná Aróby. Co fie tót effálo.] Co Cbeopb. > 
Anóftózyus Gpót tlaftoru 8. (£utymiufa wzniecić chciał beretyctivo LEG: rake 
Gnópbea / pzzytladniac Do onego premta Croyświetego/ ktorys qd nds cudo io. 
"zyżowdny, iatoby ieone tylo w CHRISTY SIE natuyeżngiac / Cróyca á. prt PP 
otrzyzowóna / ábo tylo Boftwo 3dbite byto. © to fiepilmie y mocno 3f? posymorsone. 


lib z1, cap: 7. 
Omce pasie Ka- 
volomanus, 


wretze miedzy mnichy toroársygámi fivcusi/vgáóit, Aa bz : : 
| pipinue gdy wieltieżwyćieftwo obitiofl náo pottónamt 7 E he evife: | 
YOeft (álmi/ oo Bolsć fie 5 vvoyffiem firapionym Erodpil. s ob. fie niea "gen pile; 
Pisyiaticle/y żóbieżeli mu Erotfemi Ozogómi 3 Mocny mooyfFtem/cbeacmu| Aug Surium 
biewebóc. 4 on fie 3ctráfovoavofy y naślemie vpaofy 7 vcynil ślub i grób 1. Martij. _ 


] : $, Civis 


Chronic: Cafsin ;| 


[i 


| 808. | Wiek 8. | Rok us 750. Zdchd: 9. Gonft: Copronimi 10. 
|Pipinus ilubem. do $,Świberca nawiedśle „Etoremu fie pilnie oo modlitwy oddawał. y aára3 
rola myéisfvo vot átloót wielka nód woyfkiem Cbrsescidi [im niepzżytaciele wyśrzeli,Etoż 

wiał, ra fiezdftrdpywfy / o potoy do pipiná poftáli. Podśiełówał paofy nó $ic 
| mie3 fiootemt Panu Bogu Pipinuszy pofianowiwfy 3 nimi poEoy/bes ro» 
|Befo śluby odda. |żlania trwiezzaraż bo YOerby tácbaly bofo grob $. Swibertó nawiedząiac 
| mat. śluby fwoiey dry 000ał. y potym go 30fmwego pótrona miał, 


Rok P. 750. Záchá: 9. Confł:Copr:1o. 


( Achis Erol ongobárboro nifczegoż y bes przyczyny 3abney/ 
A porwał fiená Papiejkie dbo Bzymikie midfia/y wotwiac Penta: 
"SS polepetuż did Male Hp D pispmiersa/Ecove ná lat ooo 
jo ośleścióż Papieżem oczymił rol fpzówiedliwyy naboiny 6o td: 
* kiego grzechu pazypcoł/ 3 bopuficsenia Bofbiego/ aby fiesá poz] 
tuto na wyfott flan duchowieńfiwa podniofł. Bachdriaf Papież niemie 2 
płdiac iicbał bo tego woyfiazdóry mu pazyniofi Zy tat ggo flowy nabożnemi 
Racbi krol Lon- |Gyychą ś, wiwł/ 13 nietylo żóra3 oo Perużu odfłopił / dle y dożywotą buchoż. 
pov urs wiłego goraceferce wśiał, 250 vo frotl'icb bnióch do Wzymu 3 30rtay 3 cote 
Cm P BH ta pzzytach avofiy zy $. Piotra nówwiedźiwfy /móiac áo foba modlicrwe pa^ 
bri asi: Pix IEo/ELeryfiem soffal y obátertie mitifFie né fie wśieły3 Zone y 5 corta. y 30 
^ eps (roe Papiefta to Elaftorá Bafoinum 6 25encoittá pofieot/ y tám ficześliz 
Krolowa mniffka voie bila lat vo nabożeńftwie y vo potucie 3yiac/ botonel. Żona też iego bli 
i corka, [to Zófsinumi na mieyfeu Etore 30wie Plumbariola, tlaftor bialogtovoftt 
zbudowała y bogáto nadała y w nim 3 corta wiet ten w (tuábie 2503cy przez 
byla. Dźiwie fpzdwy 250ffic/ y MOC CH KISTPSOWA nóQ Erolmi/ 13 me^ 
63y fiveri niepazytacielmi Erolnie. G©0y ont grzepyć chca / on ie pod fiwoie 
Apud Surium  |mocreta 250fFo (obie niewidome podbita, Dugi tótże Erol Alrglicy 

| 


T. 
Rachi pokoy 3 
Papieżem 51081, 
A naftafius Bibliot 


ga Februar. Tomi Rye cbárebita/ociec Świetych biáctey YOillcbáloó y Oinnibdlddzy ociec Świeć 
Rycháredus krol |tey pánny YO alburgii/ Erolefiwo porzuciwfy d podła futnia wślawfy/ w poź 
ża Pes tucie y żywocie 6; vo Puce mieście wePOłofiech świetobliwie żywota flończył. 
Kok Pański 751. Zachariafa ro, Confldntind Coprenimi 11. 

Rolowie Svántow w Gdllieyttorzy fili ob A lobomed że Łrwie 
iego/ 3 bomu M lorowingow ob FilEd osicótat lat Erolmi byli y 
Erolewyfbie imie mieli: gle Eroleftwem nie rzadśili y niczym nie 
ho władnelizwrojFofiy y no potoiu 3yli d MTarpałtowie Owotu icb/ 
Etore zwaną Maiores damus,wfpyttim Croleffivem rsabóili/iao 
byli ont £Ebeoinug z Pipinyszy fymiego Z&árolue MJórtellus p Bóroloma 
nuszy bzót iego Pipinuszy inni piseo nimi, Woła tedy tego gdy oftátmi Erol 
HiWentus głupimy iuż na voyumie zefłym 5o;Tat : Pipinus róbśił fie pa 
pieża Sdebdriaga, co 5 onym Erolem czynić miał. y wypzówił pofły oo Paź 
pieża dwschórdć Dirmburgu Biftupóy Sulrapa tápelland/dby fie o tym 3 

papieżem namoroili Lo apież váosil y vczynił oniatego fie rou powie. 
ies, są, |. domifaciuszdś bo Rzymu wyfłał £ullć tapłand / pigacdo Papieża y 
In vita Bonifac; wfłnię wftóznioc otoło fprawtościelnych, Ten G, 25orifácius flood má 
lib: P9. |pzofie d mocre vo duchu pelne miłości Eu porsocy ouf lubsEicb. Pifał o tle 
itor $uloy óby go pzzywilelami opótrzył / chcac fam tám tości fivoie poto? 
|stówi abo Sklámi ŻYĆ. Y icooy inym pytónim y nà tę chciał mieć nóute : iefli Glar dbo Stló 
"w Niemcech. | Wi Prorży nó ślemt WG brsesctan [Frey 3asicblU czyn dawać máia » d» t0/ pie 
jmoiypytóć nie potrzeba : bo iefli poboru nie bddża/ $iemie fobie przynołafcza/ 
Krsjże we Mfcy, 36. Pytał go y 0 tozwiele w Banokie v Uljfey $. Erzyżow 3egnánycb czynić 
firma: ©opifuiez i$ &ullomibal Velum, ná Etorym Ersyże ile ich ma być] - 

El bore lad in ik AE Ae ALA AC dł POCO ik WAZA A ae Edea p kC 


Pnóżnóczył: 


! T. 

Dom krolow Fran 
kom Morowihn» 
gom vjtaie. 
Chronic: Franc; 
Pythei, 
Aimonius, 


5 


 |psylegle podbić chciał, pofłatoo niego Papież oxi vas mniczy śWOlncena 


8 Śliołow y gefłey gorace modlitwy czyniło potoy .25ogá y obrone piofac. 


| Wiek s. | Rok 1^ "4 52. Zdtbdie: 11. Conf : Copronimá 12. 000. 


násnácsyl. pofłał mu też pzzywiley na Hietropolia Kloguntyńfta/ aby podj Fulda klafior. 
nia były miófia/Tungris/ Bolonia, YOormácia/ Spyró Trctdsze, Pofłał 
mu y pzzywiley nó Elaftor $utoy/ aby go fam Gpót (pzóawowała pod fáme 
tościołą Bzymfkiego iuvisdicie był, 


Rok P. 7 s2.Záchá:i. Conft: Copr:12. 


Apież Zadhóriag oOpzawutac onepofty pipind/ vo£u tego pifal 
y voffasalmfyttim Svántom moca Piotró ś. by Pipinus Etoz 
rytrolefiwem władnał/ y imie też Erolewfkie miał. Co fiecát 
efálo, B0 Hilderitusoftótni Erol 3 Alorowingow złożony iefi|nia Papiejkiego 
| 3Eroleftwá/ y bo Flaftoru poftány. & Dipiná ś, Bonifócius Arz|krolem Frankow. 
cybiftup AoguncEi w Swefiónie pomáscil y Foronowal, — (egoirov| Anafafus. 
tu papież Sdcbáriaf rs, oniá drca oo CH R IST VS4 pofiebł miedzy óvoie| 2) mot. Papiesá 
tepolicsony. Miele oobzycb iego vczyntow na tościoly, ná wieśnie nd wej Z4chariafiá. 
bodie wyliczą Anófidzyus, Qóiec pzówy/ y pafters dobry wfytkich miłował 
y ogórntywał, y nitomu cierpieć nebdze nie dopuści. y voefelem y 3 befpiecze 
nościeżć niego luo wfiytek żył. Liaslazł wielki [Farb w Rzymie to teft ao 
weś. Jerzego meczennitó, Ecora bórżo vczcił mieyfcem y ocbeooffvoem ot^ 
gin, Miele imion Piotrowi ś, przyczynił yofadźił. Ciiebstal lat Dźieśleć y 
trzy miesiące. onim wybiiny był Stephan wtóry ^ ktory tylo trzy Onina 
Dąpiefiwie był żyw, Jedntót pzawoślwym Papieżem był. fY'idfto niego wy: 
bzdny zgraż teft inpy Stepbanus Rzymianinoobiyy o6 mlodośći w flante 
Eópianffim pazy Papieżach wychowóny, mitofinit Łościołow 25o3ycb/y pzez 
wą d poddnia ih mocno zóhowuiacy  Dobzodźley wielki wbogich/ y Econo 
bśięić fiomń 2503eto poteżny. Cztery Bpitale Wzymiłie oślerociale / zdraż Szpirale napra. 
náprároit y opátrapl y nadały nowy na [ło obogich zbudował.ytne na pizebj — wit. 
mieściu/ttoże bydbonámi opatrzył/to teft cemi/Etony potrzeb ich pilnowali. 
Aifiulpbus Erol Łongobórdow zaczał fiogie peześlidowanie naX zym 3. 
yKzymfkie miófid / cheac vofytto Papieżóm odebzóć yfam Rzymopóno| Anafafius, 
ác. papież Stephan pofłał do niego bzdta fivego Pawła dydtona y Anse|AifulpbusLongo- 
bzożego pisesacitego/ biagóiac go opomintómi do połoy pzopac. y vo chy Et ET 
wości Gatán[Ficy/poftánowits nim na lat czterośleści pokoy/ ttozegoypiżeż| ^ p def 
cztery miestace Frżywopzzyśleżca mie dochował. y grośił papieżowiy poddzj Prrymierte sla- 
tbi cieżfieroftazował/ y w fivole móc Bzymy immezamEi y miafić bo niego mał 


Y. 
Annal:Franc: à Py- 
tco editi. 
Pipinus s rojkasa- 


Skarb nálast. 


2, 
Stephan. wtory 
173) dntnáPapie- 

[iwie. 
Stephan trsect. 


cyufá y Żenedyttó, áleie 3 nifcsym o0pzawił / 600 Say wracać fie im 

nietazat. Ctalbo niego o:ugie pofly/ Aletólze nic ocsyric otvutnil on nież 

chciał,  Bonifacius oo nowego papieiá pipe nabożny Gfi/prace mu fio» 4. 

le ofiáruiac/ ióto trsemá pisobEom iego pies trzydśteśći lat czynił bedac 

hd onym orzedśle, legatow Papiefkich oo nawrocenia Pogan sc. 

Rok Pański 753. Stephana trzećiepo 2. Copronima 13, 

4 Apież niemogac vblagác onego obrutmit Zufiulpbdz wyfłał nos 
A pofły fivoiebo Cefársá7 pzofiac dby pofłał woyfło náobroneáic — Ansfisfius 
mic POłofkiey, 250 iu3 byli ongobóroowie Rzym obleglizy voEo nsym oblężony, 
lo wielkie Boop czynili. 2 tym czafem 3 Indem Wzym(kim Zitóz 

nie/ Pzoceffpe boymi nogómi y.3 popiołem nd głorodch oo Foz 


yftał reż tólemnielifi oo pipiná Erola $róntow / óby fiwoiepofły do niez 
g009 Yolocb przyfłały Etorzyby dbo Aifiulpbawvblagóli/ abo tego o0 Srán: 
Gey prodbiili. YOrocilt fie też poftowie 3 Cárogroow y pofel Łefarjhi Jan 
M Àe Vg ICT 


AEEEE Silena 


— 


810. | Wiek 3. Rok p.75 3. Steph: trzeć: 2. Conj?: Copron: A 


2. Tym czafem 3 Sváncyey pofłowie bo Rzymu pazybyli oo pipiná Érolá/ 
Anafiafius. — Robdigónous Joiffup y Antkóriue tsiaże/ á Papie3 fie iu bo 2liftulpbá vey | 


3. w dzódze Dapieżowie pezed fobyrtośickaża.) | 4 goy był iuż v Dapiey/ 


Mak” wyfłał bo niegto pofły 2iftulpbuszroffisuiac dby 3 nim o wroceniu R ówe 


|! Vescil Papieśń 
Pipiuts, 


) Y. | 
Apud Hildwinum 
in Arcopag. 
Stepha; Papież 
jako cudownie | 
śleciy, 


Z50fbim náles 
WS oltavsó ś. 


ośiałcóm wibital, y idkom osorotvía 
flovoc/fa wytete3 pzzywiletu Stepba 


-—Éy o 


Wiek 8. | Rok P. 7 5 A. Stepband trzeć: 3. Conf: Copr: 14. | SII. | 


| 


fienómowić. 2lifiulpbus obiecał wfytko wrocic y dmenne y ine miafta/ 


bsie y tego bolosorro/13 tenże Papież poświacdiac on oltasná t1) y ,—— 2. 
oney/pomáscilná trolefiwo Sránbom Pipind y fyny tego Karola p A drolos ipu od Papie.| 
[mana y one Pipinowe 2Sertrábe. y Sránti błogofławiaczmoce piotrá &. Vor EMI 
roffasat y obwiazał ie dby 5 inego bomi y ErwieEroló fobie nie obicrált / tez Blogoflawieńflmo 


, [oos tey Erwie/ttora fobie pan 250g nd obzone ffolíce Apoffolfkiey wybzał.|  Eranctey. 


€o fie voysfiey poroícosiáto/i3 00 Bonifaciuga3 roftasdnia Sácbáriafá 3. 
Papieża, Pipinus byltoronowany / to mówia ini - dcinnicy. 2L tert lira 
fiózywe ma po fobie Greckiego éwidotá Cbeopband ttorytót pie: Stes| Theophan. 
pban Papież moca Aifiulpba y otrucieńfiwem iego vciśniony 7 weztodny| 
byl ob pipind do $rónciey 9 tam pizytachawfiy Pipind poomiófł ná Erolez| - 
fiwo mea wielcedobzego. HM oZebyć oboić pzawdń. Jedn it Pipinus tror|Franc: hift; lib: s. 
lem fie nie pifat/d3 po tey 00 Gtepbana Foronácicy / ob Etorcy fielicze lata 
£roleftmoá lego. 3 ; 

Alifiutpbus botac fie Pipind ^ bidtátetoárolomand Etory w Rófjye | 4 
nie mni[ti żywot wiodł/ 30 pozwoleniem iego Dpótó oo Sráncicy wypzó: Mnicha Kórolo- 
voil/ áby bzótć nó to nómowiłżeby oo YOlocb nie pisyieso3at/ d Papieża nie Nol do Vrátd 
wpzowadzał, tY'Tnéial to Barolomanus vcsynié, y mnify fiebali / iefliby| gig, 
był do brátá nie iácbat, dby Elagtorn ich niezburzył. X ecs tám nie fpzówił 
nic/ y ferca bzátá frweggo/ náco też on bárso nie náciera/oomienit nie mogU i 
á fam w flaftorse pzeoto duch panu Bogu oddał. Cialo iego pipinue K«relomanu y- 
woalotey trunnie potym bo Bófjprtu ooeflal. Pipinus Eildfroc fiat boj | "^ 
QUftulpbá/dby wrocilco czyie ieft/ Ervote luoztiey nie pzńgnał. Zle onióto 
twórdy Eomień w3yć fie nie dał, y 3átym fienań 3 moce wiclta tego rotu Die 
pinus wypiówił. j 

(oy inż 3 woy(Fiem wielfim pipinus w połozogi byl: papiesqotefese! „St 

piosit/ áby bo Aifiulpbó poftat/ pofoy mu ofidrniac ieflifościelnelmiona| 0 
wroci. £o on vcsyrit/y (om papież pifalzablinóiac go nó wfiyckie wióry ná« 4P!6 y pokoy fi, 
fiey tdiemsicedby £brscáciánfta fietrew nieroślewaló Ale nie mu to nie po», fara. 
mogło. poses pofły one grosit papieżowiy Pipinowi. 21 i$ mu fiezbało / iż 
trocha lubsitlausy/to iejł prseficie w gorach Alpes/Pipinus opatrzykzebzał 
fic; wielEim woyfkie bo Ciáfitycb onych orog/ y vbersyU nd $ranti. A p.Ż0G 
onym málym ludem / wielkie iego woyfło rozgromił, 13 y obos fm 3 wielka 
Forzyśćia wśleli / y (am tyran bes bzoni leowie oo Papiey vctetl. y obroczył| Papia wsięta. 
wopfkiens fwym.pipinus Papiw/ to iefi Cycsgn/ y po Filbu oni ie wśieł. Cu 
iuż ś. papież pipinó prosit pilnie / aby połoy 3 S ongobaroy vczynił. pda 


Woy|ko Lengr- 
bardom porażcne 


pod wielka przysiega Etora y teo panowie csyiili / p 36 Oaniem 3 obu fivon Pokey t Longo- 
pifiná/ y s aécitifoum / połoy posebany micozy Srántamt y Soma bardy. 
gobdrddmi pofiśnowiony teft. Papież fie 3 wielka wpyckich róboscio bo 
Rzymu wródł/ á pipinus do Gdlliey 3 woyfkiem fivoim tabo soy CitScd zd 
iácbal. — flábéittománicsd ono Sobzodśleyfiwo páriu2Sotu papie$ná, | 6. 
fiootep oyczyśnie ^ wśiawfy 3 Sváncicy reliquie $. ibionysetto / tlaftor w Hildwinus in Are. 
Rzymie zbudował, Ftórego bzatiego pówelootonał. y ofkośil go ofobómi | „„iżyżnie bu. 
Greckiego narodu. Co rożumielac t3 S. Dionyżyuszidto y ini wpyfcy A6Ce| dowániem kla- 
fcy y Greccy vczeni rozumieli / byłteń / ttorego ś, paweł w Athenach dj | Fioru. 
CHnisTYSA przygórnał/ tote(t Areopagień. : euro 

Con(iántinus ZXopiornimus Cefars vosovoiTo obióży piscélabomanie/à 


na muidoy nawiecey, Ptorzy m fie bárárey fpzzećiwśli, p zeżwawfy fivoy lub Ex a&is S. Stepha. 


ni & (ociorum. 


Cefars pow/fłal 
rseciw obrażom. 


Erory mu wierzyłtrzyż im 5 clem Póńfkim y t&mángelia vEdsutac/ na mie 
Brzyśiegdć im ÉasaU 13 fie nigdy obzózom Fłdmiać/ dle ie 5amo30y Balwanóni, 
Zwdć bede / 6 qoy mnicbá potkdia 13 go bólwochwalca nazywać y bómieńe 
mi sá nimi üftácnieopuficso.] Tjeficse ne$0y ten cscil Erzyż y cialo Dónfkie, 
2 CIA d Mot éd i DRA ŁA 0 Ag SIDES BRE REL ACRES DOCTI Y ER 2 


Attet d F — dbmófy 


ie Aiflulpbus. 


8. 24 nafy Odleto gorfy Kalwiniffowie obzózoborcy. Yofaośił na Córo. 
Cefars heretyk Aes Biftupfiwo Confiántynd mnicbá Etory był Syliey Ziftnpem:C 8o] 


À poa byt iuż vmártidto ndonfy táb y mó ciele on Anaftazyne bárso fprofira śmiem 
05m . / ; Ą 


Conc: 2. - 
Synod heretygki 
w Chrogrodzie, 


Kośćiorpofpe- jeg byl tám wymdlowónay pozłoconemi Edmyfcztómi ozdobiona. 21 mi 


SP fto onych obidsowo Zywocć páná nófiego/ Fazał nómólować w tymże Łośćie, 

Pb: 78. debsemá/láfp^ 3 befłycz y pati wedle Pfalmu r Bofiówili ciała Świetych 
IC. itwoich 7 beflyomátemie, piusymuéil orntinit onewfyttie 2Siffupy na 
Wyroki y Kanon) tógie blaźrtierfiwoć / doy nó mieżczwolili. f1apz506: aby obrdsy Svoiete too" 


żyne f£pbeffiSiflup/Conftántinus Ciykomediy(ki Fiatolius Clatoliyfri/ 

y Cxifintie/ p Żazyline, y cáf ono fwoiebluśnierfkiezborzypcze fForcayli. 
^jáEo fie ná nic oówiabesati cf3 vofcbobui 2oiflupi na Gynodśie ior 

mym w Cliceey z położy fie potym. 


Rok P.755.Stephaná IIT 4. Copr:rs. 


i v "jftulpbus trl Łongodórdow volarestamal/ y Érsymopisy/] 
Aiftulpbus przy- $ie3cs 5oftáiac / wloEciá Siemies tych imion Etore pobaat apre 
mierze słamal. 


żowi nie wrócił, y owfiem (ie 3 wielko furia DO obleżenia Rzymu 
9. twdpil, Mypzówił Pepież YOilbáriupà 25ifupá bo Pipina/ of 
"^ smápmuloc mu ono Erzywopezyślefiwo obrutnita falfersa / 6 
piofiac dby bał pzedfa pomoctát tato ś. Piotrowi obiecał, yadtlina qo 250 
gíemy naświetga mótka 25030 y Świetymi wfyttimi/ óby nie omieftał. żć. 


Lift od S-Pietré. nd polé y winnice,żć, 2 nótoniec lift oo 6, Diorrá náptfat oo pipin y lov 
|iego/ lift o$imony 7 Etorp voiclt'a boleśćy $átodc voyéifneli. a 
; ; pipinme 


/ 


cza ofrucieńftwa niepasstactolntá Eostioly, nd Elaftoryná póty zafówmej © 


Wiek «.| Rok P «7 55. Steph: 4. Confl : Copronimá 1t. | 013, 
Pipinus vostarofy oneliffy Dapiefkie /3áras fie 0o YOlocb 3 woyfkiem 3. 


wypzówił y gory pisebyL/ y tuż bliffo pápity byl, Gośieniu pofet Cefdrza| , Asie 

Aopronimá sdiácbal Gregorius Protofecretarius,pzofiac go imieniem póź Pipinus. przybył 

nafiwego/ óby Kadweńney to co bo £rdrchatu było Cefdrzowi pezywroch.| 407106. d 
Uia co mu Dipinus porvicosial, i$ tych miaft 5 mocy $.piotrá y Żiftupor ZŁ, | 

 |PBsymfkich bzóć żadne mióra nie mose. y poo pazysiege pówiebślał/ i$ Ortey| Priyfíggá Pipi- 
wojny ola nitogoż inego nie pobnioft/ icono bla &. Piotra y ola oopugcse "08 3. | 
nia grzechów fwoich/ 013 go nit dni námomit/ánisatnymslotem przed — 
rowąć nie może/ áby to co ś. Piotrówi ofiarował, brác sdó miał. 

2 oy Dapie iuż Pipinus obległ y oney Oobywał t frogi on Aifiulpbus 4 
vEorsyt fie y prośił o poEoy/saras wpytko co obiecał vorocdiac/y Piotrowi é.| fin pbus fig v- 
y tościolowi Mzymfkiemu pifanym pzzywilelem 3ápifuiac, Cla otbieránic 247 77265, 
tych miaft y Eluczy ob nichzy peflufieńfiwa pobbdnyd pofłał Pipim i5 Sul Papieiomi oddał. 
ráoá Dpátá/ ana oddawanie poftat ces ZlftuIpbis frogie pány. y obbarto 
y óbebrano/ Pentópol z Emilie /2&dwenne  2Icinin, Difswrum / Sanum, 

Tefene/ enettállio/ fium, Forum Pompiltj, Forum Liuij, yzdmek Suf- 
fubium, Feretrum, Acerragium, Montem Lucari, Serram,Marianum,Bo- 
|bium, Vrbinum, Callium, Luceolos, Eugubium, Comiadum, y tárie; 
ietora Barono Eślażeta Cpoletánfcy byIt odieli, Co 2indftésyus. 
| | A Leo Ofiienńs, iefczewiecey voylicsa/ pzyddle JN orfpte y Guranum^ e 
y párme/ yRegium / y ffláritue / y vofyte? Erdrchat Róweńfkizać, Tych| Hitox: Cabin: 
wfiytkich nna ft ocromisae pezywilelem fiooim vniocnit pipinus/p reki fivo^| . Ii nier? 
tey y fynow fi woldj/ y wielu pánovole(nym podpifom stwierdśił.] W cát Przywiley Pipi 
1P. 250g bóroe portiSyl/ poEorne pobwyżpył, Wielkie ośieki wgyjcy Cbrsej | "m 
ściónie 5d ow połoy oddawali / y wefelacfie w pámi Bogurbo dobzych fie 
vczyntów y gorecfey flużby tego obzacdli. | : 

G2onifácins fiárpm tirs bebac/o Elaftor fle $ulby w Etórym pottrseb, 
fiwoy mieć chcial fiavdiac/piośił pases lift pipiná Eroló/dby co co 1c? bát A id 
rolemanus iu 5imórfy $ulośie darował potwierdśił, Co vab vesynil Dipie 
nue pobożny Erol. y sátym 2»onifácius miófło ebpocanienia flárosci fiwep/| 
tvrioiva y éie$Ea robote sápzsats fie omyślł.goy flyfalis $rysowie oo voláry NÁÀ fidrość robo- 
odpadali: vmystit ná pomoc ouf ich cám zórdachóć/ v tá fie ido nd śmierc” victa S: Do 
(tora mu tuż był p25og obidwoił wybierał. Pifał oo $uiróba Z&dpelland pi» mjaeufía. 
piná Erold/ aby mmi to» páná fivego siebnaL żeby po letto $mierét vczniowie 
iego vbóbsy rospzofent nie byli/bla roboty ofolo buf luoztich zale żeby opó 
trzesti byli fuEniómi y oOżleża, Chleb/pzówi/mieć mogadle czym porywać Vhofimo vetniom 
Cat fivoicb nie máio. Pzośil też aby Julius oczeń tego pierwfi na Alrcybiej 9. Bonifaciuga. 
Rupfiwo AToguncie po tego śmierci pofłówiony byl/ d cem dby fia rol|? fkue presi. 
iefpsedivod, — £Ió wyieżbśieżń robe wsiewpy full przed pónpywfye > ». 
tto Eśieże vpominał go /óby © bugach Etoreiemu zwiersone byly /ftórdnie Fpominanie do 
miał dby kościoła w $ulośie dobudowały tám ciało lego paseníoft, Dzośji| | Pla. 
tto też dby go potrsebámi na dzoge opatrzył / d pzześcieródio miedzy Esiegi| T ne ii á 
włożył w Etoreby éiáto iego obwinio rre po śmierci być mogło. WARCE” 

Źisbe też póńne tu$ fióra / Etóre był Ola Elafitorow panieńfkich s Ama 
Sliey wyzwał, pilitie opominat aby w żiemi pielgrzymfiwó fivegosoftald/d| | |. | 
bo Anglicy fie iie voracátá. yzólecałia Żullowi y fiarfym mnicbow. Puścił ziobć fióra pdn- 
fie tedy wobe po XAberte bo $ryżyty mátac s(obo trzech Edpłanowz MOinz nh 
trugá/YOdlterá^ p Aodleera v trzech bydfonom, Gtircbáled/ 5 ámmutá/ y 
Bofó, y czterech mnichów /POdttóró Gunocdró /Willieró / y 2looIpb&/ 

Erorzy wfiyfcy pusy nim meczeńjka Eorone obnicéli, 250 goy wiele luosi cám 8, 
W $ryzycy p.2bogus nimi pozyjkałzy Łościółow nábubomal/csofit iedrteggo 
do bierżniowónia czós y mieyfce nowochrzczonym móżnóczył w polu náo 


tte ij zżóto 


A 


— 
—M— —M —— 


Rok P.756. Steph:s. Conft: Copr:1c. 


L IJfiuifus on trol fontobárboro / Étory fie táE csefto nátoscict 
Anaftafius, ne imiona miotat/ y woyny cieżkie podstośił/ w łowiech bedac 
Aiftulphus sábity| c ev ^ 25oftim vbersenim zabity icft/morot 2Ináftásyuo. Cen Etory przy? 
od P. Bogá. BaQE ślegiłamał ámtetcia to co nico avorto voro dit potwierożił. poie 
bs go ámierci Longobórdowie iedni wodzć Cujcyey Defioeriuga/ 
6 dzudsy onego Wachifa/Etory mnichem był offa /biátá 2Uiftulfá 7 obzali. 
náchis. mich vyggtch też oO csártá fłufiony pzzyżwolit zy 3 [6 mi w obośiebył / chcac Des 
ki: bu kro- fiberyufiá ftracic. Etory fie do Papieża vict rolelEtemi pzzyśiegdmi fie ob^ 
- votesuiac / i3 miu powolnym bebáte y wróciiecze niektore miáfid. Papież 
wyftalbo niego párolá oy fond brátd fivegó / y $ulradd Opátá /váonego 
Papież Defide- |Dipiná £rolá. y wśiawfy pzzyśiege 00 Defideriupa / 3áras X ongobároy v* 
riufa m[adsit na fyotgił. Bo pifał Papież bo ácoifá dby fie bo Elafitoru wrócił / d powoła? 
krolefiwo, — | nie fiwego nie opuficzał/ d Defioeriugowi vfiapił. p nd tym wpyfcy f onto 

Anafafius. — |bórdowie pażeftóli. MOrociłtedy Defiderius Papieżowi Sámencto y zane 
Ferarjkie ksie- |Cyberian bo Góbellewgycto Eśiefiwo Scrárftie. Cát załafka doża For 
fiwa mrocone. |gobárboie/ Etorzy Daptesese YOlocb wyrzucić chcieli „90 Papieżow grole 
bzóli, Cie oopuscit 250g epábát kościołowi fiwemuza im wietfe nań tru 

onosct y ofrucieńftwasłych Erolow oopufczaDtym go wiecey vmocnial.- 


2. Dapic$ Gtepban pie do trolá Pipina Ożletuiac mud roybárotenic Fo 


Papież Pipinomi ścioła Żożego od J ontobárbow/ (Tory olugiemi y wosiecsnemi, y odie m 
drigkuie. As y żenie tetto y wfiytkim Srántom wiele blogoftávoieriflicó 

6 post áby Éostiotá totoficá y ob Grefow bromtz dto co ves ś. Piotrowi 

popisyétagl oo Eońca wypełniał. Gznóymwie też o 3Defiberiusie nowym 

frolu Longobardowzi miaftazmieozy Etoremi teft Aufinus, Ancona, Hu” 


mana y Bonna &bo Bononia orocic obiecał. poftea! 5cym liftem pofty fiv]. 


Erorym tnerżeczy 3lect. | TIERE 

8, Yid wfchodnych Erólńch było w Palefiynie y Gyriey $iemie trześienie. 
Theophanes, |Alntyofhi Pótrydrchi Theodorus ob Arabów wygudny ieft ola podcyrżć” 
Saraceni véifka- nia” tatoby Cefórzowi fptavoy ich ożnaymiał. tśiaże ólim to vczynił / Pro 
ie Chrieśliany. vy te$aátasal/ óby Chrześcianie £ościołow nie budowóli / y Erzyżow nie fte 
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mu áby teggo nie czynił gdyż fie [ub wpytet Pieftoriufiem bzsyoár. A on vacet: 
Tylom fie chóiatnóduczyć,] Sta fie połaznie / iácy to byli obzdzoborcy y oye 
cowieich, Etorzy nie o Boftwie Cory tuforoym nie trzymali 


Rok Pański 764. Pawla 8. Conft: Copronimá 24. 
% Róntowiev Papież pawlá vpisili Eości $. Borgówiuga labora) | ro. 
y Vidsáriufid. : Sigebertus jn | 


Chronico, 
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Rok P. 765. Pawła o. Conf: Gopr: 25. 
Tepban ś. ód onym wyfpie w Protonefu / wielkie cwdó czymił.| — rx. 
ślepe zleczył/czórea 5 mlodślencą fynatedney niewiafły 3 CysyEn|Cudé 5. Stepha- 
wygnał.niewiófłe ob płynienia Frwie wybawił, yżołnierzńiednej — "^. 
go 3 wieliiey niemocy leczył, 250 (foro mu dał całować obzaż 
D.IEZY CHRISTYVSA/ y Oui motki tego pazeczyfłey / zóra3 
o3d0z0wiał, Ten żołnierz w Carogrodźie przed towórzypmi on cuo y fivote Zolniért. cudo 
vlecsenic ob mnicbá Citepbaná vosftavoial. y oortieótony był do Cefórza i3 |ros/lamit o obrá- 
fieobzózom poElonił. y pzzyżmóny oo niego/porwiedźla” mu ito było, A e|.  Fiech. 
farsz 3 gniewem 6o niego rzetł: sali fie y ty Batwanom tlaniaf + don fie 
pezeletfiy o00powiedźiał/ mie Elániam ale fie iemi bzzydze, Sáco Cefars Ge 
tniEjem qo vcżynił, Mecz gdy 5 półacu geo má Eonia wśiddał/kóń go rst pom/fé nód nie. 
Git y nogánmi zabił, y cát pomfie wáiel 56 niewożleczność fiwoie. Tółiemi wdzięcznym, 
cubámi 5, Stepbanó Cefarż Zdiatrzony/ widzacij lego bledy onymi fie ośie 
tonemi a Bofłiemi ośielmi potepiały / y moc fte nauki o obzdśiech pzawośle A 
wej flawilá y forzyłś: vmyślił Stepband zabić. y pofławfy / pzzywieścgo| 5" n Pes do 
do Cárogroou Fasal/ y oo wieżettore gialezwanowrzudicyzwiazać. | | sf Vic Kay 
| potilu Oni Cefars Owyzfoba tylo pzzedniich portow wśiatofiy doszelidtu A 
Etóry pbharus żowie/ przywieść o bazał, 24 gdy go pzowadzomo puses WMC z no iego 3 
vpzośił fobie v Łogoś grofył ieden y W tapice cicho wrzucił. avyśtzarofy qo Gafinicdw, 
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Cejar3 sáwolal: Tenżefie to se muie y partowónia mego naśmiewać ma yj 
mnielżycz YTHloat&itepban, d$ gdy mu łdióć pocsal 6 mowic Easalrsctt 
potornie: Może mnie Cefársu żóvaż zabić / dle iefli zetnie mowić chcef / 
Dyjputócya Ce- slo3yvoby Gi evo/ pytay mie A fiuchay. y wdał fie 5 nim w Vifputicya o ebióe 
farsem. — |śtech / wywodzaciato ich pifimo zdtóznie/ d idbo niepodobno Boga y iego 
|nicobietz nóture málomác. On madzze mu wywodźi 13 obzazy nie (o Cato 

Bofkiey natury |voanámi'áni my fie farbiey Ozzewom Elániamy. 20 nie máluiem Dofkiey na” 
nie maluia tylo |eury/Gle tylo co luośle wiośieli/ y czego fieidto Jan $. mowi/cotyEáli co iefł 
golądzie widsiee |człowyięczenftwwo Dáná nófego.:ć. A nátoniec voytavofy on grofyt / fpytal 
i cziy to obras  diefli Ears tego Ero im wzgdrośly Eco go voepcez WzEŁl co 
orar. Cefórjki |fłali: y bársotátiegotarsa. Aonodpowie: Jótieście Fardniezóftużyh / 
ua grofk, —. |Etorzyścieobzdży CHRISTY SOWE podeptali/ y palili y rozmatcie zelżyli: 
y zdeym grof ons Fapice wytatopy/oeptóć po nim poczał, © co fie oni gnie” 

wdiacz zrzucić go 3 gory chcieli. A Lefar3 láffamoosc polryta połazniec / 

bzoniłim certo. y pofłał go zwiazódneho bo ratugney volesc/iáEo tego co obrár 

W mieży dmie |3u Cefórfkiego nie vesctU/ w Erora wrhodzacś.rzebl: Cu odpocznienie mo 
lecie, iezpzorotwiaę o fwey Śmiierci w oney wieży/w Etorey Owie lecie le3ac/ potym 
$8 wywieczony 3 niey.zabity ift, — YOteleinycb pánom y 3otniersow tego vo» 
Theophan — |Éu o obzóży ten ofrutnit pomecżył / qoy pazyślege 00 wfyttich poboaiycb 
| Męczennicy e |feooicb wyciaga /dby Żaden obzásow nie czcił. te prsysiege napierwey ró Eae 
odrdsy. zalnicy vcsynil Confidntinys votrocony Pótrydrchó/w reku Ozzewo Erzyżaś. 
tezymóaiecmowił : Pie ieftem 3 ty cb Ecorsy obadzy c3csozdbo fie im Ełónióie. 


Rok P.766. Páwláro.Conft:Copr: 26. 


x. 50). Opionimus wiele pánom wielkich w Carogrodśie pomorbo? 
Theoph. w, wal; omgíetylo Vla tego 13 rodźiwi byli y mocni z y ob Iuost 
Mind dee. - cbivaleni. y Pótrydrche Conftántyná, onego pochlebnitó fme: 


chlebuik stożony.| 95 No (0/00 Hiberiey na wygnaniezógnał. YOa3ylfie y grob ś. uz 
SOWA pbemicy w Kalcedonie tdtemnie vooiowdt y tościiey 5 Etorych| 
„Bupbemicy: |3020wie Iubs?íe ptynelo / odmienić / fałgowacy topic. © czym czytay ro o7 
18. Septembris, |bzOu pazy żywocie &. Śupbemiey/to co tu nag prfars Elao$iey Meraphraftes| 
2, u.lunj,  tłamieyfce onego Conftántyna poftawił Cefavs na ftolicy C 
Nicetas Patryar-|roGrobzkiey Fricete £rwnucha z rodzdiu że SElawow / y pzzyddie te fłowa 
cha se Sklawow, Thęopbanes : YOypifác fie nie moga y wymowićzłośći y zbłodnie Cefarsá 
Złośći nierlicso- |tego/Etore y [am czymiłzy bzugim czymić roffazorwał. y mowić fie 37janam s. 
| ne Cefarsa.  |muśl/y światby tych Eorag nie ogórnat/ by fie wfiycko wypifować mialo. — 
d Wracamy fie oo wieżnia $.tepbaná : Gdy bo ortey clemmnice ratufney 
Exciusa&is, |w Lórogrodźiewfcot z nádlaslcam trzy ffa caterostesci y Owumuichow © 
w ięsnion mini- |Qbzazy pofddzone/ teorii no3oise/ pzudzy vfiy poursynáne mieli o:ugim oczy 
chow 342. — |voyluptono / bautgim ręce poncinano / Orugie pordnione nólazł/ Bzugiend 
bzwiach Etorefmote másáli / pepalone. y zdłowałżeteż on Écoreco calontu 
W wierieniu kla- ola C H RISTYSAniewtrócił, Oui vfyfcy mnify 3d opod go y mifłrza wśieć 
Jer li^ y poo iego naute y vsabem idfo ro Elagcorse 7 wfidwy fivoie cbomdiac/ 
RC (^ |mięfitali, Zonajednego pezełożonego Etorsy wieśniow onych firzegli / tic 
mite wefiła to ś. Stephana pvpebáiac do nog tego pzosiła / dby oo niey 
Żywność bal potrzeby, 21 en niechciał / mówiac: nigdym 3 tymi nieiat 
|dni pit y ob nich nigdym nic niebzął/ Pcovsy fa obzózom świętym niepzzyie? 
Niemiafie pobo. Gielimt, 4 ond bieżawopy Bo Fomóry/ pazyntofia niu Owó obedzy / iebctr pae?) 
fna iywi S. Ste. cay ftc PIGLEI/ d oneri świetych Piotyń y Dawła/ mowiac: Vie pomiáoaf 
phanś | yj nme, Ja pomnienáute $. C'ermanád y obedzy świętych czcze. 2L on 0o 
piero ot niey bzalitá tydźteń feść vnciy cblebd z à trzy Eubfi wody. 250 wise 
„..9ey misiadał, y cát go pzźez febermascie mieślecy Earmild. R 
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Oni mnify fpołwieśniowie/ wiele otrucienftw Étore Cefarfcy vrzednicy 4: Hi 
náb wiernymi o obzózy czynili” fpolnie fobie plácsac $. &tepbanovor powida | 
odli. © Pawle mnichu Antonius s Krety powiedźiał : Gdy go fłarofia w Paweł mnich me- | 
Cyptze £.drdotirus podał / położył mw obzas meti páiftiey násiemi/ánd — "7^ Ü Ii 
pwgiey ftronte Eótownia vEasat mowíact abo ten obza3 pzzydepc / ábo na Deptać po obra- l 
tey Eótowniey w wieltiey mece vmzej. Ort padł pzzed obzózemi y cálowal ^7, 3c bna T li 
go. y frodześciftdny micosy beftámi y ogniem palony sámorborodny teft. ac. T Yarn | 
powiaodli y 62u05y tego wiele. AŚ. &tepban wfyttich ciefył y oo cierpliz AOR 
wościy nóślódoowónia świetych meczennikow vponiinal. | 
2iboalld obs Giérácenovo na wftbodnych Fráidcb tego rofu wmást. Tlesphum ji 
Był peześkidownił Chrześcian, y trzyżeż Fosctolomsbáterác Fasat/y w no il 
ley śpiewania y ndukizatózował , | | 
w Sdlliey był Synod we wt Bentylidtumna Etorym nóute o obrásiccb cy 
toś fele 3mocrtiono/y o Croycey/to teff o pocbobseniu Ducbá ś.p obeiyná o 2^7" SUE ll 


mowiono. Cámomá o obzdżiech y Ctoycey $. fiad pisyplá: i$ ConftántP| | my 
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nue wielkie opomingi/ y ocsorresacne pofły 00 Pipina wypzówił. €1poflo-|Ado Viennenfis. 
wiepewniebionili CefárfPiego bluśnierfiwa na obzózy / ymuślelitozdod| — | 
wóć Łócinnikom / 1300 Symbolum pzzyłożyli/ y od Syad. Ob tego tedy) Pri)gena pier- |. li 
niezbożnitć Cefórza tá napierwey pszygónónieflufna voyplá / édÉoby ale to oue a li 
było mysnánic/ i3 00 Syna Duch $. pochodźi. | i 


NIN 22 4. páwlá/y támsácborsamfy oucbá p. Boguoddał. efese| ^ phano 4. 

S/O. był niefłonał: gdy Toto Esiose miáftá Clepefniey 30 YADG Y| powa Papieia 
| Wh 9 wola Erola Longobórdow iDefideriufó / luosiesbroynesebias nd | 
| uiis P^ wfiy/do Ozymu biano $. pámeráciufá wtórgnal / chcac badta M 


| oto w Rzymie 
abo Georgiufd / oboie imie położóńo / Bijlupa Pzeneftyńfkiego / choć fie 


miej a. 


święcił” y nazdiner3 poboyatorem y oyatonem. 2 po fesciu Omi cis sboyni ^, ui Pe- 

pzowadźili go DO Ś. piotró / y tám go na p apiefiwo tenże Grzegorz 3 020^| moca. ! 

eimi owiema Bifłupy £uphafiu pen Albóneńfkin y Citomalem Portweńz 

lFim / poświecił. y tót moce ona pzzeciw Aanonom Confidntinus ná paz 

' |pteffmie ióto fatpywy Papież śiedśiał rot y miesiac. On Georgius pine 

fipńfki Etory Papieżć fałpywego postetecal/piebEo w wielfa niemocw Éto» 

tey mu reka vftbłd 13 tey bo off donieść nie mogt/ vpadły emárl. Eardniem 

onym p. 250g polasal/ i$ róczey 3Dz0wie fiwole położyć miał z miżli fie poe 
firdchem do takiego poświecenia pzzytwodśić oopuficzał. 
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1 " ; 4 w £4 ^ ip. PA j 
Wracamy fiedo onego wieśnia $ Gtepbaná w Lórogrodśie esnaymit - stópba wie o | | 


my p25og bofonaánie tego pi3eo orti czterdśieści. y pezyżwaw$y $rtey DODZO: fme) émierct. 
béteyli fiocy / tora go vo wieży orey żywiłó / rzekł: plácictic HRISTVs be 
dźie cos bla mie czyniła. profe uż mi wiecey nie pzynoś cblebá tego y WOŻ e, „„mość śycia 
by. 250 przez dni czterdźleści 3 foba chce fie zamtać. 21 gdy widźiał 13 fi£ przed śmieróta, b 
9 to 3dfimucila ona bobzá niewiafła /powiebźialiawnie : Foniec áywvotá niee I 
SO pzzygcedł mniffiego medo gycia furowości/chce tera pazyczynić. y cab 02 il 

"te oni to nocy y we Orte 3 (OWA r3ypmi nó chwale Bofkiey trawoil/ NANCZAWE s o s. 
ley opominátac. y bylá ond wieża tato tościot. pisycboosili nicftorsy 3 nne, dibus 
fić tótemnie potryci złemi fufniamiy bzóli oo niego blogofławieńfiwo. i 
4 doy ożleń trzydślefły y ofiny pasyfieot: ieficze oney fivorey OCZENKICE 3% ih 
pisysvoat/y mowił iey : YOypcInilás vofFasánte pana froegor coo LED! pana fioego” co9 tego mo3gáre 
mę. PAR EE SUME osonym. 
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822. | Wick 8. | Rok b; 706 7. Confłantina Copronimá 27. 
x |esonym czyniłótemuś czyniła; y 90 niego weśmief sapláte. y dał icy obza3y 
Ettore bylá do niego oálá/mowiac : YOcámi ten Dzygi |Farb/niechci y ná tym 
świecie obzona bedźie oo 5[e9/y na onym twoley wióry pzawowierney wide 
dectwem. y gOrZEO wefichitawfy/zawołał: futro nainfiy $midt/bo incqo 
4. Cefórza poyoe, — YOtym ttoś Cefarsomi porvicbátaUis Stephan 3 oon 
fabowego vcsynittlagtorzy tim cálamocs inemi Pfólmy śpiewa y fasieost 
Zabić go. Cefars |nteftorzy tam do niego cboosa. Cla co barzo rożgniewóany pofłał Pata, aby 
| kazał. wywiodfiy Stephanana pewnym go mieyfcu zóbiŁ 0 gdy go Eótzwiazdne: 
go pzowaożił, Cefars fie rozmyślił mowiac: Ośień to Żony mey y wefeleiey/ 
niechce qo Erwię másác/ d też niechce aby fie 3 meczeńfiwa cblubil. y Faza 
pwa bracia mi-|G0 mazad do wieże odefłać, 20 owu bicia 3 Dworu fwego vrobáive y imo 
lofier^— |cye bo wieże poftałrolłazniac imiefli go námoic do wzgdroy obrásotw 
nie mogazóby gorePoma y Eolanmi Hutąc omorsyli. Oni p:zyedfiy  boidz 
śnie fie 25o[Fa vieli y błogofiawieńfiwaiego pzośili; Gwroćiwfy fie 00 Le 

(érsá powiedśteli/ i3 4030 Aa odefli. p | 
| $e YO nocy cżórci fómt osnaymili Cefársosvi / i5 fie Gtepbanowt nic uic 
| Caréi s Cefa- |sftgto. y wfławpymaieden pałacu (weto pazyśioneć voy eot, y wołócy iáto 
WĘŻEM lero ryczecpoczał: © iato mna gardzą, 9 Ito niemam Etoby mi votertiie póź 
móc czynił. Co ie 36 fpróawe mam 3 temi wfpominónia niegoonemi (tá£ 
mnicby zwał) nbśmi :' y gdy to pytali ci /Ecorych był nó bieśiade tego OnIA 
wezwał: co fie bátete pomiedsiał: Stephan Autencianus Cefársem ieffznie 
i locsony po vli-jia.y OOmyśliwfy fie czego chciały hub iny pobursyli/ y wpabfy w bom (abo 
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cach y abit),  |roy/ wydać fobie Stephanótazdli zy 3miasáneto bili tato Eto mogły włoż 
czyli po mieście y wlicóchzy na Eámieniácb go rozbiidiac morsyli.2l ieben mu 
głowe pzzebił tat i3 mozg wyciekł y taż bucha p. Bogu oddał. don Ftory 
głowerościał 3ára5 00 czdrta nieodwłocznie vmorsony był. X6 go pezedz 
fievolocsyU 03 3 ciała tego wnetrzności wypadały. Porzucone ná mieyfcu/ 
gośie pogany chowano ciało / dobzzy niektorzy żebzóli. Ucierpiał rotu tea 
golat móiac piecdźieślot y trzy/2s.OmióLiffopada.ATodlitwie fie lego prse 
świetey 3álecaimy. | 
f. Qrego pácryarebe Cáromrobstlego A onftántynáditorego byl tet Cez 


Thcophan. — (fars ta wyfep Principe náswány / à wygnanie potepit/ tego vou fłdmtao|, 


Confiantinus Pa- $0 pzsypioroáosic Easaloo Cárottrobnaby qo |Earal: o to /i3 tám ná tym 
eryarcha fatfywy voyfpte/tátemnice tetto wydawał, Etora tá bylá/i3 naświetga Dánná nie ma 
taka abity. | bed avoána Bogdrodśica. i3 nie wierzył áby Chryfius był Bogiem 7 táto fic 
też to wyżfiey wfpommialo, 32 fFarał go tat. Czytano nan tdrte / y voyElindc 

qo Picecie pórydrfje Kazał. potym go mó ryntu paseo wpyttimi lu0śmi po 
fadzoego / wfyfcy w gebe bili, R gdy mu włofy y biobe y brwi ogolili w 
Erottiey Eofiuli bes tekawow ná oflá go wfa0z0n0 zy trspmác mu iego ogór 
Fasano/ y tá£ go pi3e5 Dippium wodŹi fpnowieciego/ bes nofa. A lub nań 
vootattátac mu.y zrzuciwpy g03 oft plwóli nańzy beptáli po Byliego. 
7. % gdy tego dlugo było : pofłał Cefavs párty bo nieto pytátac tg0/co trży 
Wysnanie iego mà 0 wierze Cefarjkiey y Concilium Erore vcsymit? 2L on mottac iconym [107 
fromotue przed oci mecsenftuoo fobiey obpuesenie grsecbom żóra3 sieconác/ fi pooíiavd 
qpooimiecies iac fie táftt Cefarfliey/vzeEl : Dobaze wierzy / y Qobie vczymił Concilium. 2 
pdnowierzetli : tofiny fłypeć 3wfttwoich plugawych chcieli / ius poybśief 

do ciemności, 3 dóli go tam gdźlę beftye zdimytaie, y tám ściety icf. Głoż 
waiego tray Omizawiegona monie wistálá / à ciáto poryntdch wloczono Y 
nó fprofite mieyfce wrzucono. © otrucieńftwo otruene! yRdtholigom fé 
mym choć nób niepzzyiacielem żałofite. yt fmotvem Cefórfkim / bo mu 


g. dwu fyrioros trżeciey żony cordi. —— YDykicza Theopbanes wielkie ótrw 
In Annilibus.  |cięńfiwa nid ZA tboliti tego Cefarzazidko ich wiele meczył zżabiiał/ à mot 
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bow zwiapcza / y tych Etorzy nabożeńftwa pilnowali bo fie to nocy mo, Okracieńfiwo | 
blili/ abo mowili: Wogdrodźico vofpomos mie. Kidd Cleronó gorfiy był, 1680 Copronuna 
Ecory tá czefło mótte fwole/Eościoł . w Etorym drzefi rośiął/ 3ábttal. Piz ako liył matkę | 
fe Cheofteriftus tegoż wielu pifars/i5 cbcac nas wietfa mátte zelżyć/bufe Boig. 
5 pieniadzmi vEdsomaly pytał: d 3á co ffo? ten miefief » obporoidodli por 
chlebcy : 3á tyle ile vo nim iefi. A zdś wyfypawfyzłoto pytał: d teras adco 
ftoi? oopowiedali: SA nic. A on mowitbluśniac: Cát y Boża máttá / gdy 
CHRISTVSA tw fobie miálá czci wielkiey gooná była. dle gdy go porobáitá/ 
iiebyláoo inych niewiafirożna. © sły iesytu y głupi bluśnierco / i3alivros 
bźiwpy/ mótka byćEtora przefióle r 
eR . / 
Rok Páüfki 768. Stephana IIIL r. 
Conftdntind Coprontmá 28, 
4 Symidnie niektorzy svolafesd Chryftopb Senator protmiftrs| | o. 
0) 3 fytem fivoim Sergiufem miłościa tu Bogu wzrufeni / áby| Ansfafius Bibliot 
3 fiolice Piotra ś. wyrzucony był ten Ftory ia náo piároo y moca! c 
s. fanta osiadł / y pramosiym Papieżem nie był; zmowiwfiy fie Conffantyn fat. |. 
- $Ésia3eciem Gpoletdńftimy3 Longobdroy / onego Bonftan f) Papież wy- 
tinawygnał.y flupiwfiy Eaplany Ssymfie p wfyctetśieża/y vczliwerofyw|  S%* 
Ery lub Bzymiki/fpolnie y zgodnie wybzdli &tepband czwattego /tapłana 
tytulu $.Cecylicy/p porzadnie wedle Banonowy zwyczdiu /nó świetcy fto» 
licy pofaośik, 25pl 5 Gyciliey rodem wfyttim Dapiesom mily/ y na icb por 
|fivoże 3áw3oy pzzebywdiacy / vcsony w piśmie y vo tościelnym poodniu 
świadomyzy w cbowániu y wypelitióniu (ictecsny. Trwały teficse w 2. 
Rzymie one niepofoic/ 60 niektorzy Bogd fie niebotacy 3i0oDŚIUI rosmáite, 0% anti d 
imoyry y fporyzw Etorych onego Bonfiantyna fałpywego Papieża to Ela: np 
fitoru Cellas nouas nápotutebánego/oslepili/ocsy mu tupiaczy tót go ná 
vlicy odbiegadiac.] Co p. dog pzzepuścił nó tezktorzy bedac świeckiemi ná 
papiefłwo fie woślerali / y 5 zólnieezmi ná nie wfłepowóli : dby fie Ozn03y 
tym pisyEléoem pizefirófyli. 
Kotu tego 5 ida wyfeoł Pipinus paseftavony Erol €ránforo fofleqo 3. 
bnią Sierpnid Etory y vooteniym feześciem oo p. Boga y nabożeńfiweny| Anal: Franc. 
tu p.25oqu y Eosciolom tego / d nawieccy wielko pezytóśnie pomocey nóe| Pipina śmierć, | 
ddniem tościolć Rzymfiiego nieśniiertelncy fobie flawy nóbyt/ d wj). 250^ Marian: in Chron. 
ga odpłaty, Erolował ob toronowónia Papieża Stepband lat czternaście, 
miestecy cztery. Dazed śmiecie mialfwole pazypzawy naboSite/avob Tov; 
tingyś, iDionysyufid/ goźle y oofonal náwicosdiac: Zoffawił own nów 
Aárolá Ecorego wielkim zwano y Kadrolomana. Barolus w Frowiomie / à 
Aárolomamis w Swefyonietoronowany był. | | 
YO Córogrodśie Kopzonimus żone fwoie trzecia Lubonia y dwu fy 4. 
tów 3 niep Cbryfitopbora y Flicephora Foronorvaly Cefórzmi pizeż Clicez| — Theophanes. 
te pótrydrdhevczynii. ] Głupi fie mogli nótatim ficsesciu ieqgo wzgorfiyć.| Sy) koronnie 
mebrfy Eońcó wedle pifimá czetóli iáti tdkieggo złego człowiekó niezbożność| CoPromm. 
P obrucieńfiwo wśięć miało. | 
Rok Pański 760. Stepbana III, 2. Confidntina Copronima 29. 
y Tepban papież oczynił w Rzymie Gynob 00 Etorego OWUNA A 
| ście vcsonycb Biłkupowz Galliey pzzyżwał, FId nim pezyżwany MNA 
| bylon Confidntinus cbocslepy / Ftory grzech fivoy rvysnaveat/y ^ Cof hau. i 
potepiorty teft/ iato ttatesbócá fłolice $. y pidwo pofławione ieft /|z laikow nie brać] 
aby nigdy zlditow Papież wybierany nie byL iconos bydkonow 
y F'áptanow, 


| 
| 


024. Wiek 8. | Rok m. 770. Stepband3. Conf] : Copron : go. | 
y táplanow. Spzówy vofiytti onego Conftántiná y fiónowienia y pifinó wyć 
rzuconey popalone fa. 4 Żifłupiy Eáplani y oydfomi Frore świeci Papiez 
fiim norwym blogofidwieńfiwemnie nowym świeceniempotwierdzemi s. 

2s. Gia tymże Gynodżiezganiony ieff y voytlety &ynoo LórocrodzEi pase 

| Jio pei i itv czći ob2630W 6, y vkazał fie tám lift trzech Pótrydrchow / Cbeevorá Jeż 
HUM: xoselimlbiego, Bożmy Aleranoriyfkiego/y Theodora Antyocheńfkiego / p 

fany oo Pawła Papieża z vo Etorym o náuce otoło obidzow 5 Fosciolem 

Rzymfkim zgodne nóute trsymáte y opowiedóla d Cárogroos*: falfyioy 

Synod pzzeciw óbiisom vczyniony gánio. pifat też lift fiy Papież epo 

., minátac Cefársá/ aby btao oEolo obrásoro potepiony porzucił. 

Kardynali Bifku- Yiátym Synodśie pierwfia wsmidnEd teft o stcomi Zórdynalach Di 

prikiagniannią ftupóch, Etorzy blifkie móiac Żifłupfiwa pisy papieżu być micli/y onego 


0 


tókródawfpierdlizicto zawiafy oxsvol vofpteváia. 
Rok Pańfki 770. Stephana H1. z. 
Confl dntind Copronimd 30. : 


Dy fiebowieośiał Papież Stephan „iż Bórolus Erol Srántow 
corte Defibcriufiá Érolá S ongobódrdoow/Bertezzć żone simovois 
b wypzówił do niego y bo bzóta iego Bórolomana pofly/y hift nos 
J cny napifał do ntdb/obraosdiec y pot Elatwa zdłazuiac aby fie 
5 Zongobórbdmi niemiepóli / gdyż tuż 3 Inemi 3naroou fivetio 
i$ woley oycomffiey porzadne małżeńfiwo bzóli / a tátim narooemslym /y 
tory Eościótowi Rzymikiemm teft niepzzytacielemzć wióry nigdy nie Dotrzyć 
Zony brać $ ob- myavoa/xácsey fie bzzyOślii, y to pactio a7 15 fie miedzy nimi trebowádt rog 
cych AM 036. y to pzzetłada 7 1330ny bzóć 3 obcych narodow wielta ieff troleftvoonr. 
Bede food y niebefpiecsnosc. 
Go p |. GynobbyłŻiftupow Sránciey ábo Galliey vo mieście 0 owmióciey / 
b 6, capt eds. [22 Aarolu wieltim. Cła Ecorpm lub wfyteb 3 póny świeckimi potornie 
& 236. trolá Karola prost: £7ap2300 aby diftupi na wóymy3 nimi nie teżośili zale 
Profta aby hifka- OMA 3d nie pónó doga pzośili / y t3 e y s itánie caynilt p iólmiużny vbo 
puna wojnę 5ui- qim rozdawali. 25o/právei/ry cbley tót nd woynte wygramy. 250 gopanámi 
miuieiedzli. gó nie wfyfcy do bierwy roáiem/aoy naich firażey must icb wiedczofiawać, 
21 oy ich nie bebźle/ wfiyfcy b9 potvscby poybátem. iDxvá Abo trsey tylo vesc: 
ERES niy oobrerto żywota 2otffupi miech znómi ná woyne tábo/dby biegofłówień 
| vas e Sá - flwo dawdliy vosqisefeli, aoa też aby imton tościesych nite nie pórpał 
TERR e ánt wybźierał/ óniv Frolá vpzafiał 250to ift évoletoUraostieo. 250 teimios 
ró gdy tto foscioloret Odie/ Zapis pzzeb eltarsem vo retu trzymalac cá moż 
Zapifomanie | vot: Gfidruie Ż0gu y OOdDAWAM to co má cey tarcie pifano ieftonć obpuficze 
przed Wi. niegezechow moich y opcá mego y fprioro moich / dbyż tego Edplani O. Bo 
A de qu fiwżylizy ofidry y Q3 e csymli/ modlitwy odpiawowali/y sriccámi to 
ścioł opatrowali/y vbogziey Eleryfi 3proili y inne potrzeby kościelne ebpié 
wowali. Écoby to bzdć y Postioloroi oOcymować chciał/na fedźle dożym be 
„*- |ośieodpowiddal/y świetotraości teft cati. MOfyfcy vele ná to octem iż tego 
czynić nie bedźieni/ y Ozugim niedopuśćim, ni pzzyżwolimizy żadnego 3 t^ 
Éimi toroórzyft wa mieć nie beosiem. Brolim to wfytfo pzzywileynai (icem 
nó wietfym Synobśie dtwierośić boynie obiecał. | 
^» | W igpóniey śle rżeczy fly. Zurelius „$rodótrola fynowca ibo bzdtó| 
A zt fvoetio 3ábit ^ y fam trolefiwo Góllecicy opanował y ż wielta ie fromota 
ina i d "^^ |Cbrześćianfka fprówował. 50 Wiaurom Etorzy Hifipónia w mocy midi / 
pm x potoy 3 nimi czyniac Odwóć peronra liczbe pániencE Cprześcieńfkich 56 var 
* ly pobor obiecał, Cenże oopuscit aby Bldchetne pónie Ebrześćidn(lie fly w 


m ałżeńć 


Y. 
Papież Karelufo-, fd 
wi odradza mal-. |8 
śeńftwo v Longo- 
bardow, 


Wieck 8. | Rok P. 771. Stepband 4. Conft: Copron : 31. | $25. 


małżeńftwo Gárácenow. Erolował w ten cáo ndo Gérdceny Aloerbanus 
nofeseslimfy sinycb. || | 
f.óchónobzato fiarofia Cefdrzć Bopzonima  pánu five Ewofi 00 4. 
f*pbesu zebzał otoliczne mnicby y mnipFiz y w pole lewypzowóDśił zy rzekł: Theophihoe anno, 
Ato Cefórzdy mnie poflugnym być chce/ oblecs fie wbiałą futnia/ d tey g92 | 
ośiny $onesáras poymi. Atoniebedśie chciał, oczy mu voylupio y 00 Cypi Srogi mandat n4 
Jgó nó wygnanie pośle. ysáras wytonywał on fivoy rwyrot. wielemeczenni: mnicby aby żony 
tow zofłało/ wiele fie boidánia vivioblo7 Ftorym táffe czynił cert otrutnie. y, ral. 
tát us ORO tróióch ledwie Etory mnich zoftał, Drudzy fie y poo átez 
mia try, 


RokP. 771. Steph: III 4. Copr: s1. 


(En3efidrofta S. adbánobrdEo/ y Leo pi(avs, y Beg &cory byl mnie 1. 

chem Elaficory mnifkie przedawali/ y naczynia Eoscielne y imio Theoplihocánno, 

ná/ pieniadzezd niedo Cefársd obodiac d Esieqi y żywoty Gy, Klafitory prseda- 

ców śś.y reliquie palili. 4 mnicby Etoreteficse nóleśli / bili y 3 m AS: 
biióli/ oczy im lupili/bzoby palili/ y głowy/fmoła te y oleiem nóż % s" 

żac. Sá co onemu £Łóchónodzótonowi Cefar3 oáieEoreat/ mowiac: Vlála 

złem me3á wedle fercá mego. 

Cid sacbobnycb Eróiach / Bórolus Erol $rdntow tego rotu Zone fivoie Anni Fran. 
Perte / corte IDefiberinfiá, do MOłoch do oyca obeflaL/ y 3nię fie rozwiodły| eee E 
nietylo za voftasániem y tlatwa podroseniem Papież Gtepbaná : Ale 3áizong Karolu o- 
itas cáiemno pisycsyna 7 ola Etorey to mogł bes grzechu wczymić, Acztol| — dejlat. 
wiek dzu039 o to pánu temu pzzygdnióli o Ecorpm i3 pobożny byU inácsey fie 
rożumieć nie qobát/ iedno i3 to wedle pra tościelych 36 roffasániem pe 
pieftim bes obiásy fumnienia vesymil. £Tó mieyfce derty vosial pildcydroe 
Ciwvemo/ pzeżacego oom partie, A = 

Tego też rofu należioneiefi ciało ś. uberta Bifinpa Baodieńftietto/ ic 

JĄ 6 Isactá ie Dźt żtebt Anl ud Surium 
Ecore Bórolomanus votlbsac (dto cále byłozy wonie Ożironeż Sicbie oatedlo7 TE d$ pu 
vwoielce vesci, pzzenofeniem y pooricéienin bogótym y (lavonym y nadać SASZ: 
nieni nd onym mieyfcu fiużby Bożcy. Cefarz Bopzonim Eosci $. palił y IZył/ 
ó ten trol zachodny táf ie czći na nagrode oney żelżywoścći p.25ogtofpide 
wował. 9 tey pofłudze świetego / Barolomanus żywota tego DOO? 
nab trzy ldtó na Erolefimwie bebac. o nim wfiytko Erolefiwo nalednego Ba 
rólufa bzátá iego Etorego wielfim zwano, fpaoło, 2L nim bzuga cześć Erole: 
firod obial/o Synoo fic dby był złoż0nypofiórał, Étor gdy fie we wśi 2 ore 
boniátu zŻiftupow3 Opátom/3AA Stasat/ y Aomeforo sebial i na nim bo 
terjkie póny Aórolus 3 1uostoscia bo siebie pzziymówał. 


Rok Pański 772. Hadriana 1, Confk: Copronima 32. 
Vepbancs warty papież” świdtten pozegał. Biedśiałlat trzy/ 


A: mieśtecy, ttd tego mieyfce 3 wielka 3008 wfyttich ofimez 


" Annal: Franc ; 
Pythei, 

Aimonius lib: 4, 
cap: 6g. 

Karolomantus y- 
marl. 


Anaftafius in Ha- 
" driano. 

98 do Omió; to teft dźiewiatego Z uteto/veybiány teft so abriamue DY? smierć srepbaná 

Eon Bdrdynał cslovotet prześwietnego Bzymian flárycb rodu] — Papieia. 
ob młodości w nabożeńftwie y dobzych vczyntach wychowańy/ wag nófią. 
Vcsony 9 EóznoDŹicIĆ fcześliwywbogich wiel£i milofiit/ d mocny wiaty 8. P ś 
y Fościołóy R. P.obiońch,  SPóro na Papieftwo wfiepił póoriantrol ; 
Losgobóroow Defioerins/ żacie pofły Do niego wypzówił Cbeoborifá 
Ééiose Cipoletu pinue Eror3y prosili aby 3 Érolemicb w poFotu y pasyrásnt| er 
3offavoal/ y prsymerse vesyitit. powiedźiał Papież: tiiałem fpzówe 00 | Defideriufś ay. 
Pizodfć mego Stephana i$ wiaty trol rodf nie Oochowywa/ y Flamfirwem gobérdà sdrád) 
ECC Wimmmm 1 fie móse. 


826. | Wieke. |Rok p. 772. Hadriana 1. Confl: Copro : 32. | 


fic máse, Obiecówał wrocić Fościelne Ecore pobzał imiona / a tego nte s" 
ócil : idfo3 ia 5 tóFim pasymierse mieć moge A oni mowili: Czego ola €3te: 
pbandá nie vcsyil/ola ciebie vofiptEo vesynt. y wypeároil ficote pofły Dapics! 
bo iDefiveriufá/Etorsy ledwie» perusu byli/goy 3á nimi poftal/bdtacsnoc 
i$ «Defiberius odiał $awemciay Eśiefiwo Scrar|Fie/ y 00 Róweńny oni: 
cbium. Cliebyło von mieśiecy iako ódrianus papieżem 5o[talgoy Foscio 
loi tófa 3oxdo potasal. y cipitil wielkie pEody C dmermidnom / pujżofac 
3. ofolicsne imioná y folvártiicb. — poflatoo niego papież pofły fioe/ te? 
Anaftafius. — ipbanaSacellarium y pámlá Cubicularium Wzymióny piervofic/ y pifat hi 
- |pytólac/ czemu fietóE 3 nim obfiebl: pofły o petoy peftat/ á w tym cżdśle 
Als A 13 wfytet niepoloy vczymił: y prosit áby miófła pobráne wroat, it wifa^ 
iy proe. Bali tosáras oczynie ieono profie dby fie Papież semmno votbétaly vfiniero 
amomil | Mtenczisdo Defioeriuga 3ona Bórolomana/ Erolá Sráncu: 
| Chytrość iego. jEiego smáxtego/ y s fynmi 3 Sráncicy vcictá. y mpstiiDefioerius / dby one 
Zonć Károloma- (yty nátvolefitoo Srónbow topzowadśił/ a Papieża v ślebie mieć mogł / 3e2 
ná ) 1 [yy vcie- by one fyny na Erolefiwo SráncufFie Foronowal/ y do tego go námoroic 
Ma. — mogł. Zdczymby był w wieczna wiepszyiaśń o ZSarolufá / Papieża topi! 
vwodbóil. ob Etorecto gdyby opuf czony był/ on mogł tócno Bzym y YOloffo 
śiemie fobie podbić, Alenmie trafil na pzofiató. Poznał 30:50y Lego papież/ 
ófiłonie fie do różmowy znimitiedał j 
4. Było w Rzymie miedzy Bzymidny tótie rofłórgnienie /i3 tomi fprsyté 
Anaftafius Dibliot. [q 8 orittobarbom/d bznozy $róntom. Paulus Cubicularius był poflem az 
Paulus Papiejki |pieftim 6o Defiderinfió ^ tato fie wygBey, powieoślało. tet fpazytał Jogo? 
sdrajca.  |bóroomy o papieżu obiecował IDefiberinfomi/ ici go / pzówi z y aá nogi 
swieżdnego pazywiode. (D czym gdy fie Papież Oowiedśtał / nó wracániu 
Fasalqo w Wówemnie Arcybifkupowi A cónowi satrzymiać. y gdy w Rzymie 
świddectwó nań przzewiedźiono / 13 niewinnego ślepego € erginfá/ pzżezaa 
atego Rzymianina zóbił : Papież orto pifimo pPówłowi pzeczytacy do A3 
mu qo odefłóć Basal, Mec; eo Arcybiftup Bówcńfki dał go oo vrseon / y, 
náb wolo paptefl'a/Étory go ná voyttiánie bo Cárogrobn bla zbawienia bw 
feiego y połuty poflóć cbaat śćiety eft. D co olugo on ZIrcybiffep 90 pie 
pieża wytlety byt. 


RZ 


2| 


é YO ten cáo A órolus woytte wiodl s Góróny /Etore fesesliwie wolo? 
Kórolus Sáfy swojwaty kościoł pora /Ermenful nózwóny, obalił. y mial w wieltiey fitcb9" 
się ści, wode o pdna Ż086 pufcaore / Etóro fie wóy(E0 rego cblobáilo/ Etor? 
tát długo plyrela/ 4$ one batwochwólnice obólono, yoczyniwpy3 Góry 
potoy/ wrócił fie bo $rańciey. 
| Rok 


ceri 


Wick 8. | Rok P 775. Hadriana 2. Confl : Copro : 33. . 827 


Rok P.773. Hadriana 2. Copro: 33. 
Ao fie vsctlo/ ey (aL pofty fivoie Papież bo Bórolu( o pomoc pio« 1. 
3 fac. Wyfiał też y Defiderius fiwdie/ o5náympiacis wpytło wrgcił/|  Anaftafius 


i R3yWa dla oso. j 
jo w) iedsie, 


Rzymfkich bottnać, Yid one Elatvoe pzzefirópył fie Defiocrius/ y 5 YOiterbu 
fie że voflyoem wrocił.]Tóto mocy» ztego d miezbożnego oná Elotvoá miała. 

Wyfłał Erol A drolus pofły fwoiedo Papieże, pyrátac tejli Dęfiderius acr. 
wrócił ofyttoziato 00 niego wfłażał. Papież poflom o iego f'affu pał fpzózj ^ Anafafius. 


pány ná obronesámEnal. Z fymiego Aloegifus/ vosiawfy 3one y Ośieci Aa; 
rolomanóy 2lutcodrium$rántá zbiegó/00 Perony ttora byla nad ine mide 


przytałz obiccuiac miecze poflugeńfiwo fiolicy świetey. 2 gdy rui Pepe) Prpietow [ie pod 
4g. 


o troloma bildegórod ys frimipiyiácbálá, 2t 13 vo PDeronie o fiwoich Z odlę- 


wrocii fit 5 nimi bo Pópiey/ to left oo Tyczynu Ecory fie też db sal. 2 rogo Mtf Karolu | 
fplsiac cześci woyfkó/ wiele miaft ob S ongobaroow pobzał. ani NS 


Boy Kórolus Fosciotá weYOłofiech bzonił / Pan Bog iego Erolefiwa 
m eg 


= 
"a P 
- 


828. | wiek». | Rok p. 774. Hádriand 3. Confi; Copro: zę. 
7077 [ee &dponow obronit. 286 by bo iego pdifiicd wpdbli cudem 350jym y 
ogniem 3 iconc?tosciols Etory fpalić chcieli oofivafeni/oo domu fie wrocil. 


RokF. 774. Hádri:s. Conft:Copr:s4: 


3» Arolus est mieśiecy ná obleżeniu Pópiey firawiw(y t potwó: 


ra 
M4 Wielkanoc 
do Rzymu Karo-| € 
lus. 


9. pitfie nd świeto Wieltónocne do Bzymu vo $6. 2ipoftolom 3 
4*uwe drjtupami fioymi y Opátámi y póny przebnicyymi, Papież 
VW id trzyośleści nil wyflał pezectw iemu pány Bzymfkie 3 hora 
gmiówi. 2 goy mile był ob Rsymuszofytie żołnierze wyfłóć y 
... Ośteći3 Bots nimi nioface pálmy w reu wypzówić &asal/ Etoszy śpiewali, 

Krzyże seréil Ka-ly nó Besescte vootali. YOyfłały Ersyse Erórchowy póriowo Rzymibich. Etore 
duc (gdy vyśrzał A drolue/ 3 Eonia zśladł y piepo s frwymsi pány oo $. iotrá pasye 
SĄ fiepowal. Papież go ze rf tim buchowieńfiwemv wofchodu pałacu por 
Stopnie całował. |(iolftiego / to ieft v tościołć czekał Do ttorego goy pzzyfłapił A volus / 
M taby fropien wfłepuiac 0o Eoéciolá cálowat, y voitáiacfie papieżem rete 
(ego à bo roeficia wtościoł trsymatz d. wfyfcy niewymowne sbiscitábo: 

^ écio fita Błogofławiony Etoryiośle vo imie pánftie. y pzsyfiepirofiy 


Qlchodtenia ko-y &. Diotrówwi 3dzwycieftwo Ośietowdli. 
ciotow, 


, Anafafus - (f iteram vo też wielka Sobote/ w Ptoy 


biab Erolá pzośił: wdźie ivefolosfobo byli. ro ortiebsidleE v s. Diotrá we 


(00 o (YXOteretv s. pówła; Papież fe pa5y Erolu miał. 2| we Grżobe ná| 
Dárowisna Karo-|jvożmowie byli, Via Erorcy fie papież obietnice » niego / dychiego vpomi» 
lufa, nałaby ośćiołowi y ś. Piotrowi imiona ddney torocone były, Yi co 8% 


rolue 3e wpyckiemi fwemi póty vat pazyswolił, y nápifa wfiy pisytviley ^de 
rowalfościo GWI miele miafb VOfofficbpocsavofy 0d wyfpu ZA or(yE/ Dre 
me/ Regium Vijontua/ y vofytet powiat E rdrchow 3 Rawennie pole 
tóńfkiey denewentóńfkie Féteflma. y fam veta fwoie poopifat/ y tetio 25i» 
fispiz Opáci/fzbiloroie y Grofowie, O neto pisywileiu fopito fam toto 
2omépifanotesymácebeepetosp, | 

4 4 wroćitoby fie bo Cyesyitu abo áptey/Idrolus EroHácny pezyfłep do 
Am efe wśięcia miófta nólazi. 250.2508 fe fam powietrzem Earal/ 9 pobóć fie 
MA ciey 5 sona fiveiosdpány. Syn tego Albagifie bo Edrogrodw vcietl, y cát 
|y! do Carog 9. P2508 oaiono siievolone Siemie tło [Fa 00 MLongobardww wybówił zy 
| guvdiekt.  |Eroleftwoo eno ich zdwzdy Fosciolovoi s. pazeciwneżgubił, 21 24 drolus Yos 
zguba krolefima [bażiemie poślaofy/y ipia żotniersem opótrzywofiy „00 ŚStónciey fiey 330 
jLongobardow we gg voroctl Vae co był fesedlivoy y wefoty rot 7 w brorym tótie zwytiefiwo 
Wiefech, | órólue conioft/ atościoł s, pezeżeń do wolości fivoicy p Sy feo y 3 Som 
obórdow niewiewnyć twywnpb miał. — ibiefiroc óbrianua sd ohe 
Soféi bobiodśiepftsoć wilkiem ochebofiwy sod y ércbud rob à piger 

» ofrasiltrorewypifnie ibi oes s | Mf 

6 Qi " — Miebzy voteártiómi Etóre 3 Erólem iDefio eriufiem Ad. aie 
Leo Oftienfi w n VEM arólue bo $rónciey 
: COR, ca ly. peflati byt Daulue Diótonue Aquileieńfki Getfretatz (eto, p peti onych 
" [|Paults Diacon wiekow pifaczebó DĄ ferce font Bóroluez y iego fte rozmowa bá» 
- . . , * M ; UJ d^ E a ^ 1 1 Ü + * D í 
„ieień iki. wil: too go przeftrzeglnótoby mu Pawluc/ola fivego paná/co edt myśli. 


poyróvoat 


fivote ná ciele Diotrá 5. pob fEvodngelia sallindiac fie „iż co wfiytko co cán 


Papiawsięta, |yguśjeli, (dme pormány teft Erol Sonobárbom iDefiberius/y bo Grana 


mo n 


^e 


Wsek «.| Rok p. ZZ 3 Hadriana 4. Confl: Copra: 3% 82 ©. | 

pesyswal go Adrolus y pytał / tefliby co cát było : 2ton rzefl: wierny pánu | Fierny pank.” 
jmemu byćigdy nie pzzefłóne. © to rozgniewany Rórolus/ tazał nty rece 
vciać. Alewnet fievosmyslit/ wfpomniawpy nó oowcip y msdzośćiego. 


Q vcięcie ręku 


yrzekido fwoich : refli temu rece vtniem / d gOźie tat wośiecznego priótrsá rosmiy fi. 
[ttayoárem v y pytał fwoich ; co 3 nim czynić? perotebéicli : wyłupić mu ec3y/ 
Gby pisecivo Erolomilifforo nie pifał, 2 Zarolue rzekli © aoste nayosiem 
tdkiego b: ftoritá  WWidzec 3e Erol do niego fElonny /rcosili/ dby gomá wje 
tiitánie potepil, ytótvczynił, poftatgo na wyfep Diomedis, Etory sonia | 7787 e atl 
? wciekt. 


Cremity. 5 Ecoreqgo ieden go człowiet wytradł/ y oo Żerowentuzdwiofł/ 
gośle 5d Arichifem Pślażeciem cortá pánd tego była / na dżie Adelpergi. 
Cm półace wieygómi piekrtemi otrasił / y Rzymfie biftorganáptfal, oz 
tym muichem zofiał w Baffynie. © czym fiedowiedżiawfy JA droluo / s tez|MAnicbem sofia. 
go fieraoował / y bo niego wdżieczniepifat, ROtym fieżatowie sfiórzały 
poześliwie wiet fwoy fFoficsyt, | 

- " / a 

RokP. 775. Hádri: 4. Conft: Copr: 55. 

Fry Dy fie Cefars JKopionimus nà Bulgóry wyprówował / 3 pon r. 

AA fi 25ofEiey nd nogi niemoce / Etóra Antrax Grecy 30tvla / 3d» | heophihocanno, 
o cborsaty w votelEo febze wpadł, wracał fiezy ná o1o03e nebznie|Cefars Copronim 
w Cbelánbium vmart/ wołóiac y mowiac: Sywego miend o4 Pratt. 
: gień nieugafiony pótepionoy oano. y prośił dby Elidrya idfo| Cedrenus, 
ZBogdrodśice coraloso y escsono.y nársefal/i tościoły popfowałone prses Pokuta iego nie- 
ontepfe7 mowiac: Cliech cólo zofidie Bofta Zofia zy tom przenaświetiey Po?) teca y w)- 
mát£t Bożepsta Blóchernach/y dom śś, Apofiolow.] Cát fiefampotepit| 77976 
iato Antyochus. Cbeopbanes tdfimu nagrobiec napifal; Xomárt Ermoie | 2. 
pełny p wzywdnia byabłow prześladowca niepotalaney widry ymnichowy Nagrobiec iego. | 
gory niżli Dyotlecian.] Swano go Bopzonimemy Xabalinem, Zopszonia, Theofterius in 
mem i3 Cbrseft (ivotm gnotem smózał / Róbdlinemi3 fie w gnolutońfkim — Nieste 
y wodźie tochały y ortym fie mazał/y woniey oney rad zażywał y tym ná Feos 
rebył Idfiaw tovdosil, Cóbieqo pez0dEd maia obidsoborcy nafy Ralwinoż 
wie. Pogrzeb miatEtorego godślen niebył/w Pościele Apofiołow / dle pos 
tym tości (eto idronie fpalono. Erolowat34. lata mieślecytilaś, cát długo 
fobie pietló pzzyczyniaiacz 6 Bofteodwioto gárosec, Orzepnym olugi żyć 
wot miepczefity Żywot. : ; 

Bofłdmił po fobiefyrá Leona y ie 7 y covFe2Intufe ^ ftora sd maż iść 3, 
niechcidló. d gdy ociecomdrl/bogócewa Etore midłó rozdała vbodim d sloz Antia. corka ie- 
te Bóty fiwetosciołom. Elagtory budowółó/ wieśniewytupowąla / śieroty| S "aboina. 
porsucone wychowywała y wtlaftorze ficześliwie Dotondia, Fliemdłe| Menol: Bańli 
podźiwienie corka 3 tókiegjo oycd. poAopzonimie £.co fi yn iego náffa: Us >: 
pit, Ecory nd póczotku 3bal fie być bobzym Z y nasmistpey mátce 25osey y| "ft; M 
mitcbom pezytacielem: dle gdy fie na póńfiwie pobrzepił / psześlidował 
taEże RatholiEj y mnicbyzióło fiemiżey powie. 

Abegifus [yr Defideriuga Erola Longobardów gdy do Cdrogrodu 4 
VéleEt, ob Cefdrsd vescsony bylz, dlentewiogacfie nótrolefiwo oycowfkiej | | 5 
wrocietdm fieftórzał,  Dffatrolwfchodnych Gáronor w Anglicy ola Poda Virgil An 
»puficzenia grzechow fivotcb / po wielkich iólmużnóch Ecore ná vbogtc 5 R: or: lib: 4, 
tościóły wyfypał: bo Rzymu fie puścił, y Erolefimwo fivoie Papieżowi 96 "R d ol w Rzy. 
Wianówi poddckowe czynił 3 Fáoegio bom pieniadz śrebany/aby DAM: 48 Pap. 
np był ś. Pirotrowi.fidnowiac, | 
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o Cefars pieniadzmi Etore po oycu w táiemnym fEdrbie „ie? 
onem fie tylo fiuoże zwierzonym/ pobzał /iney baáciey Ecorycb 


Y. 
Theoplianes hoc 


PE ji? pieć bylors Étoremi fie ośtelić Eazał odiec/ nic niebáiac : luozta 
dito cj nal Leg. fobie pzzytaśn ieonaU tat i3 fimi Oobzowolnie/to Teft ftany vofyy^ 


me thizpzośili go áby fprtá fwego málego Confidntyna Cefársem 
Syn iego Con[lan yęzymiy tet fie sfióło. ZXoronovodny teft nábáten YOielfonocny p pazyśie” 
tuit koronowas ggynu wfyfcy vcsynili, Sátymvycblo iconego biátá Fliceford / 0 pónftwo 
"n. pooeyrsámego/3 inemi iego buntownik idvonie vbiteqo y ogolonegomá wy” 
gnanie bo Cberfony pofłał, 
2. | , Rotgaudus tślaże Longobardów Soroiulieńfti / poortioft fie / chcac 
In vita Caroli mar |3d$ frofowanie f ongobárborowe YOlofecb odnowić. Co vftyBawfy Ad 
Karolis do loch rolus wielki / purto bo Włoch 3 woyfkiem pzzyciagnał toy mu nikt prse 
ua Rotgauda,  |póla niebzomił. p poróśiwfiy RWotgaudd zzdbił go / p Sovoiulium y Cárwif 
fwemi $rantami ofabsiL/ d PDieltonócw Tórwiżu odoświeciwfiy 00 bomu 
3. fiewrocl, — YOiegonicbytnosctt Gáronowie posánie przymierze złama” 
Annal: Franc. & |voy/ná samEt $róntow voersyli / y £resburg wśieli, Ale gdy Sifisburgu| 
| ronRegin |pobyrdliz cudem Bożym obftrágeni (a. 30 rofiyfcy wiośieli ndo Fościotem 
|Saxarowie c |Etovy vosamtn był/ogień y światłość firafliwazErorcy fie Sóronowie pzzez 
jn 90m 3"Y» leblipy wcietólizy fimi fiezóbiiali, 2 $rantowieie goniaczwiele ich pogubić 
| Sen py korzyści wielficy dofiawfiy/33wyciefiwem fie wefołym voro cili, Prebto 
| fiena Satony wypzówił A drolua/Étorsy pzseftráfeni tetto woyfViemmw Lip 
| pia rseFi fie zióchawfy/wofiyfty mu fiezgodnie pododhi /y Chrześcidnmi 302 
|abreeft 8. safo-Iftać obiecali, y 3iadhawfiy fie oo Eresburgu Etorys3amceE 380wu ZAároluo 
p wiepriiymuie. |bubował 33onamt y Oślećmi wśieli cbvseft ś. YO imie Wycózy Gyná/ y Due 
| cbá ś. y bóli zafłówniti zacnicyfie perfony na vperonienie wióry ftvey 2L Ada 


l 


i rolue wpytto [porsatóimfy/vorocil fie oo Sráncyey. 
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(En tego Celerttus Erol J5ulgárowiáto Hioysefzopuściwfy 
trolefiwo ludu nieżliczonego y wotovonetto / wfiedł do (Cáro 


Y. 
|^ Theophan. 
jKrol Bulgavow 
|Telertkus wiarę 
i $.przyiat 
i 


rzył, f.eo Cefąrz bórzo fie vivefelity fam mu Émotrem był zy 
: poroitira Sony frocy 3à30ne mu oaly bárso qo cscil y miłował 
y patricyufem go vczynił. Żyły to pierrotoftti narodu tego DO CHRIST SA: 
| 2. YO Cdrogrodśte był nielaki prsesaciy y botáty młodźieniec Cbeopba4 
fenus czyfły w. meo ibo Jfacius. Cer rożlawfy fobie rownego fianu żone zżył 5 tía tw czyć 
| malieńfiwie. [tości A p tlafitorze. © co różgniewóany teść dbo ociec Żony ietto/00 JL, c0 


à mir mocnym ftoioc : trófilv Sygrianu náicbne flarcá Grzegorzem swa 

I Proroctwo a kras! nego Froremu myśli fioote otworzył, Ón qo posilit m świetych myśląch 

hun panowaniu (eq o/y Ouchem mu pzoroctim poroiedśiałiż tęścietto y Cefarz rychło vmra/ 
. L4 ^ |dtobie wolno beoźteżywottdki prowdośić. Tego Cbeopbarná vcscitp.25e 


nitnelá. Go Theodorus Gtubítá pifr, 
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groou/dby chrzefi ś, vosiat. 250 tui był w C nn 1s T A twie| 


© Rórolufi niektorzy Gardcent 3 Gifpóniey /fdmi fie s foba wód 
bząc ocietli ży pobác mu nieftoze miafła obiecówali. Mypzawił fie| 


"e c ná Górńceny órolue wielki / le vo gordch Pireneyfkich niemataj 
s - 40 YO dftor 


m9 e | 
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ob YOdfEorow pode woy(ba fwego podiał, W tey iego oo Higpaniey wyż Sexenowie od 
pzówie oowiebśiawfy fie Sórónow Eślaże YOioicbinod/ine poburzytpazyz P409 04 2 i2. 
mierze voserwalwoyfFo wielkie y mócne zebzał zy 6o $iemie Chrześciar dż) Apod Surium 
do Renu wtórgnał /y wfytei Chrześcióny zóbiiał /y Eościołypalił/y one| „50% 
Merde 6. Swibertdytościoliego y Elafitor fpalili Sófowie /mficzac fico AAA A: 
nych oo A drolufd nóślemie fivote naiózdow. Pozóbjdlitóplany/ytśiegiw) due 
|onym tlafitorze popaliliy wiele ofrucieńftwa nóczynili Jeonego Żołnierzń| Werde jpalili. 
Étory tościotzópalił / gdy fie piseb towórzybmi chlubit/o, Dog fEóral iż 
padfy nd voxency źiemi Byle złamał y zdechł. Śwano go dyellus. | 
Drugi rotmifie ich CIotelinus / gdy fies onego zwycieftwć cblubit/ 02 2. 
czy firdcił/ y obieciiac fie do grobu ś,Swiberta, di3 chcialtościoł fecto 3102 
wu budowac obzowiał, Co3 fie oftálo zdzugim Sófkich pónow QDtthiem 
i cblubiac fie 3 rey Chrześciańfkiey porażki” movoe y fluch firdil. 24 gdy 
£ fobie przypedł á vo ś, Bwibertd śluby vczynił ; osbsovola y tám fie v tito 
bu iego 14 flużbie Wożcy effáraal. To s. Ludgerus 25iffup / Etory voten 
code we $rizyey Pogdńfiwo oo c HRISTVSazbierał/ wypifal, ywotiego| — 17. Mast, 
ieft micozy iomi świetymi. A 
Ter 5. f uogerus byłvczeń AlEuina albo Albina SIAEEA / tory AlEniz 4, 
nus w f£bordtu w Angliey náucsats wielta flawa.o Etorym pigo micitony/ Albinu abo Al- 
żeby miat byévesniem YO 25 eby. dle fam wyznawa „iż farb nauti wśięł oo Pim iai był. 
f£ a bertá Arcybiftupa £boróceńikiegó: Drudzy mówia, izby miałbyć nów Extat. append: de 
czycielem Aórolufa wielkiego. Ale (am Altuinus pipacdo niegóoobezebce oe. 
ieżnóć i3 dolus mogłbyć miftrzemiego w piśmie świetym / gdy go o Nr si a. 
zwi RE SA , ;firs w pifmie S. 
niektore Eośći: use rzeczy pyta y onego fie vast. y Bórolus mu oopowiaday 
Joopifuie. 25yito wielki ośiw w tym Erolu / i$ mdiec tókie zdtożdy woyny y 
sabámy Erolefiwd oo tót wielkiey náuti pzzyść mogł. Slufnie go żwóć mo^ Karolus po trzym 
Żem nietylEo wielEimzóle po teżyFroć wielkim vo woyniew nóucezy vo mabóż  kroć wielki. 
żeńfiwie, Pifeo nim £ginbórdusz 3 pop:ówował, tako w Eościele czytóć! Invita Caroli. 
y śpiewóć móle. 250 w oboygu był évicsony, Sam iównie nie czytał dni 
ráucsal: dle Cicho (am 3 IMemi śpiewał. Miele vesonycb ludźi pobuozał/ de] spfemal's innem 
by rozmóite Eśiegi iid Eościekto náube pifóli. Mato Amalariuf / dby pifał Cefars m kości. 
9 flużbie 2503ey. Dfwóroć mnicha aby pifal y rozperzył Esiegi meczennie| „,, % 3o 
tow y świetych. 2L nawieccy pobudśtł tego tuina / aby wpycke Biblia ofc 
pezeyrzał/y om iey wylad £ácifEi pofpolity 00 niedbałych pifórzow y błe: | 
bow ich oczyścił. Czym fie wieltń pofluga tościołowi eftala/ gdy te Foześlie Alkuinus Biblia 
tva tobote y piace wielke AlEninua wypełnił, | przeglądał, 
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Arólus wielfi 6o Sdroniey fie 5 woyfkiem puścił / y bes Erroie voslaniaz Y loży 
'epánomal Gárorio y YOcflfália/ gdy ont pogórie fómi vélcEáliá biety| Annales Fianc; & 
Sabrtey nie oáli t y żnownśnimi połoy pofidnowiwfy y zafiówniti pobiua Regin. 
wfiy wroci! fie oo Sváncicy. 
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Ady tólaże Sóróceńfkiew Syviey, bárso vaifitat Cbrsectány. r. 
ZA Zydom y pogánom / Etorsy bo Chrześcidńfkiey wiary prsyfte Theophanes, 
$ wóli, ttórych było wiele. odfłepowóć 00 wióry ś. roffdsonoal y Saraceni trapią 
à pisymufial, YOyflalnieiátiego efyá ofeutnità bo Emeffp w Chrseściany. 
W Gyriey/Etory wieleChrześcian pomeczył/bórśley nislisa enycb 
Pogińftich Cefórzow. Było wiele mocnych mecsenniEow y 5 białychyłow Męczennicy. 
Erorzy wfytkie mePi wytrwali d zwycieżyć fie nie Dali drych meczeńnitow i | 
násláow 


yociec. | "n" : : tat | l. v pvtát ovteosiat 
RAM pi rtettor3y bworfcy panowie ietjo/ DO miey podali. y pytdiec fie/o $ 


TP obra. ^. fit. i3 Papias Palatinus y iiti paseonit/ onc obzózy Do ^ jreny vonteeli. y poi» 
Cedrenusin Com- Móc Fażat Dápta y f átobá piotofpátárá/y Gitvátegiufiá y Cheofana Eomor 
pendio. niti s inemi nabosnemi, 25ito ieidwniezy ogolonoy po mieście zelżywie moż 
EL five (630rto/y bo wieśienia dano. Cheopbanesiato mecsermi? vo wieżleniu onym 
SR 3. UP" ema.  Flicetóon pótrydrcha Cdrogroozki vimárl. po Etorym nafiapil 
Paweł Patryar. | étvel 5 Cypru wielfi człowiet y A átbolit dle boidslivoy. PDióry fmey / vov 
cba Carogrodski 038c 019 otrucieńftwo Cefárflic/ wyżnóć nie ámial/ y à beretyki (peitowaU 
Katholik boiasli-|y tym fie niegodnym oney ftolice czynił, i w > 
kę Zmiłował fie D.25ot náo Eosciolámi wfchsdnemi/ówu onych eErutiie 
A cej od |gow Cefdrżow Leona Jfauta y fpndiego Bopzonima olugo ná Cefórfiwiej — | 
PSESAUJ. |ola grzechów luozfich trzymóiac: tego lewEd |Foro złości oycow fiwoich ndz] — | 
Karbuskuty s ko- | ślódorodć pocsat/ firecit. 2átocbat fie był w drogich Eómienióch / y śmiał 
rou) Bogu 0dd4- wwsiąć 3 tościoła Zofiey 3 Eómieńmi bórzo 020a Éorone p. Żogu oboáno/m]| | 
Étorey też były Z& árbuntulyzná Etorefie on rozłatomnił. y qoy oneForone wa 
głowe fwoie włożył /wsetże nd czoło iego Bórbuntwły fie rzuciły /t0 tef 
wrżódy nievleczone/ Etóre mu śmierć niepcześliwa pispnio fly, cii 
4: Giófiapil nó pańfiwo fyn tego S cond Conftantinus Qgiecie w Ożieśia? 
Confiantin dzie-|j lat) 3 $rena mócta fwola/ tora Foześliwie r3a05iC y Erolomać pocselá/ y 
éigna Cefarfiwie, niewioftó 3 o$iecieciem wpyfiEo nópzówiła. Cat D. dog pi3e5 flábe naczya 
Theophanes. | nią mio c (roote potóżóć chciał. o oni czterbżieści niektorzy pánowie Vice 
Z Irenamatka, |pboyó na pánffmoo pofiosic chcieli; dle ^jrene wpytti fpzzyśiegłe potmálá/ y d 
Niewiafia 3 m obitey ogolonenarożmaite wygnania potepila. d ine me3ó fwego bióćie | 
igtim WE) | śEópiany poświećiezy lub$iomná Ośień Fłórodzenia Bożego tommunia 
de © lęosbdwactasdła. d (má s fynem one Eorone Étova byl maż toy eg 3 Łościoła 
Korona wrocona. voźiął, idvortie w tościele nd ottar3 oddała. | zóra; tego roEn oat icy p.25og 
Theodor: Studita. |ziwyCieftwo nad Arabómi 7 Etorsy nóiezoża i Wzymikie pdńfiwa. y było tuż 
wolność fig Ka- Eóżdemu wolno p. Bogu flużyćy świót opufczóć, y Batbolicy iównie fivo 
tbolikom wraca. ie wóute oporoidodli/ y beretyti pisepierált/ Ecorsy fie im Olygo 3 firony obra 
301 fbisecirotáli/y bronili OGmwnozaczetey mieżbożnośći, — 
$. Ceo rotu w niuróch otugicb Crácyey nóleśioso Fómienita ffrzynie woj 
Prorok nalesiony Étorey leżał ma3 s etim pifinem: C HRISTVS fie nóroożi z 3 Ośiewice Wee 
w murach |vyey, YOierzerweh. 2d Conftántintà y Jreity/o fłońceżńś mieogladaf.] pu 
,.., |toP to bytiátié iecse pisco Cbryftu[em/ tory tat Odleko Dychem $. patrzył| 
Karolus bośćioly| — "Aárolus votelti zdióchawfy do Gáfforo dbo Sórónow / Łościotyy fV 
f Maie. w 5^ fiupfiwa fimboroat y wfiytto co bo wióry ś. flużyło 3 Biłupómi na yo? 
PR ośle pofiónowił / tdtoby fie Sóffowie iu3 oo pogańfiwó ito piermey r£ 
Krodon. batwan. voga cáli. POfIYOŚIU fie fmt fiootey ślepoty ymiefłattu/iz Brodona chłopa (i 
rego nd rybie fłolacego bałwana ża Boga hwalili. y mieli pzzypowieść oy 
E. fic czym bzzydśili/ mowotli: Crodo. Dźiś 00 tey 3dś wióry óvoletey AN átbolic 
Grant: in Metrop: teg o6 sanicha zwwiedśieni po pesci fet lat obffapili. Sbubotal Eosciol Ac 
MEC. rolno w Ofndburqu w Califgenftunosiey Padebornie, A potym idcbal olá 
Inabożeńfiwó bo sem, aby p.25onu 30 nówrocenie S yonom pobáicfo 
watrás Papieżem fie o fościelnych rzeczach rozmowił. y byl3 5ona fivoiand| 
bśień £lórodżenia 2503c? w Cycsyrte/à ma PielEanoc pezyła w D Fu 
aar dra d i - T —— MÀ * o c ja 
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heophanes. 
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Rzymie, 
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Rok Pański 781. FHddriand 10. Confldntind y Ireny 2. 
Arolus w Rzymie Pieltenoc świecić chciał /y cám mu Papież t. 
fyná pipiná ochrzcił y ná Erolefiwo Zondgobaárotey/ d Dzugiego| Synowie Karolu- 
tatże fyna icto nbomitá ná Eroleftwo A quitóńfFie toronował.|  /ekrolm: 
pife Żginbardus / i5 Sórolus wielkie miał nabożeńftwo fuj  Invica cius. 
| Bzymfkiemu y $. Diotró Eościołowi zy niezliczone fEdrby slotá y 
$rebrá tám pofyłałz o nicsym wiecey rie myślacz idto o tym áby Rzym nsiał 
pierwwga fivote powage y Fościołś. Piotra nietylo obzoniony/dleiego mátez Nabożeńfiwo K4- 
tnościa 0300biony p ybogócorny soffamat. AiednaE we czterdśleśći y śledny rolufaku S. Pto- 
lat Etorycb Erolował, czterybroć tylo Rzym śluby fivoteobodiocnámieogal| — "ow. 
Wopzawiwfiy fie w XX3ymie o0 Sráncyey fie Kadrólus wrocił, 
rena Cefarzówa poflálá do Bórolufć wielkiego / dby corte fiwoie iey 3. 
fertovoisá żone oat Etovy tuż lat miałowónaście. Cid co pasysvoolil Z&dro Theophan. 
lus; y pzzyślegi fie sftóly: y softaLElisens rseżdniec we $róncicy dby pánme Corká: Karolufi 
po Grecfu nauczał] £ecs po steomilat/ gdy potoy fie 3 Srántámi roze *mowionasa Ce- 
chwiał/jrenó 3 Armeniey żony fpnowi Putala. y 00 tego czófu zdczeła fie boj  Jarsa. 
mowa vooyrá miedzy mátEa y (yrrem Cefdrflim: Etory był 06 oney póty we 
Śtdncycy [Fonny. — Gy fiewoyfto Rzymfkie w Gycilicy pazeciw Elpibie 3. 
ugowizEtory był ob pofIufiefiftoá odpadli bawiło : Il faoy Sdróceńjki veobs| — Theophan. 
fjr fwego Aarona wypzatod pisectro Cefdrzowi młodemu. UJótta Eupuz Irena v Saróce- 
lacv Gárdcenoro połoy / pobór y dań poftapilá im ná Eá3oy rot zy tdk po now pokoy ku- 


toy fie offal. 2L on Elpioius do 2! frytis Kórbami0o Gárácenow vcieEl. pia. 
+ / 4 ^e j * - - 
RokP. 782. Hádr:ur. Conft:y Ireny s. 

eT 8 P Slówy/Etorży byli w Greciey osiebli y peloportesz Gtaurácius po ^w 


o3 e8 róży odnnitómi iesymftimi czynił, Theophanes. 
asi  daśleżnówu Cláronorote pzsymierse zrzucili /13 mało nieco rot saj vpor y nie- 
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5€ bippaniey 0 oney medze Etora FoscioI Żo3y ob Gárácenoto eter? Y. 
ją pial/y tábouga pasyftopilá/ 13 f£lipánous Alrcybiftup Coletáiffi Elpéndu here. 


58. primós wfyttkiey ifpóniey / w tócerfiwo Fleftorianfkie opadł / nt Ara) PRA) 


«e» 
nó 


- |blnśnioczy tá£ náucsáiac : i8 caR1sTvs fyn Boży s(tvony człowieczeńa|  Teletas/ 


fiwó niebył fpnem pzsyroosorym y prawym 7 dle tylo (pofobionpm. (tao fie 
to 3dwoterdé mogloz Owie perf oniedato Cleftorius HamalElásc fie ve Cbry^ 
fiuśie midly. 5 Olóbometóny fie w tey mierze y Gárdceny y OJaury zgad36 
lac, Oburzyk fie ta Beatus Eapłan y Etherius Drumeńfki 25iffup. Etorsy 
lust y pifaniem piseftrscali /13 fie beretyctwo ono nie fiersylo : y potym fie 
ty cblo 36 pibtoście papiefFa y inych 2Siffupow wytorzeniło. 
Rok Pański 784. Hádriand 13. Conftdntina y Ireny r. 
MA , , , 2 WOLY A wan 
eee 2hvelDátrydrcba Córogrod3zEi pierwfiego Onia YOrsesntá sacbo You 
djs rzawfy/ pdtrydrchofiwo 3lo3yl y wdźlawfy ná fie mniffi vbier/ Theophanes, 
M2 botlaftoru Flori poficol, Co iż bes widdomości jreny wczynił: Pawel Patryár- 


pisyflí bo niego 3 fenem fimutna vootátac : Csemus.to wesynl s 21 oft poscic: cba vrsad fHada. 
— mates up YE EA PARE UN 7 w HP A A rts Y | eat got M. 
TUL bźial: 
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oślał: Bodaybych byl nigdy ná tey ftolicy nie śiedźiał/ qoy tościołzniewoż 
lony tyrdńfiwem byl / p oo inych powfiednich ftolic wyElety teft. y odfeofiy 
Teftémen y ródś pofiala oo niego Geńatoty y póny / óby ftucbali co mowi: d on rzetł: teli 
Pawla Patnydt- (Synod powfpechny scbiány nie bedśie / 6 ten bład Etory miedzy remi iefł 
| AR nie oddali fiezbówieńi być mie możecie, y rzekli: 6 czemużeś fie pzy pośwoiez 
ceniu na obidsoborftroo podpifał > odpowiedźiał: Dla tego teraz potute 
czynie” aby mie O, 250 nietarałżem milczał / d ola boińźni pzawdym wam 
opowiadać zaniechał, y tót 3 wielke połuteomóe. Sálomáli go wfiyfcy śli 
ybobeży, 259 byłczci qoony maż / miłosierny /y Bzeczypofpolitey wiewny y 
Cefarfitwu potrzebny, 
anc a- i 
|Pkeotapicis. * Bo c3ófu mie były Jówwłć myśl D i 
ráráfius Sekre. |FOoby vpótrzyć/ Étoryby one teuonosdivfpotoic y oo Concilium fie zebzń: 
tars laik weswa-| Wo przyczynić mogł: nienálesli nitogo3 otrom Tdrafiufą Gcfretarsá Ceo 


L3 


ieft Platrod y obbstelenie ob Erolefiwó Bożego. ieden Chrzefi ^ ieoná YOtde 
rá/icoen AoscioUA tbolicei, Flic fie tie o5ogu nic podoba, iáfo to gdy | 
(my vofiyfcy icono. "je[li Synod powfiechny 3lo5ony bedśie ábyfimy vo icomoe 


Né Synod. wf)- ści wfiyfcy softawált/ ia pazyżwole. Aleieflito mie bedśie: ią voytletym y nà 
fe seswolili. 


fio... mabóżny Eaplan paylao ciot wpytbich / y w furowości życia nó fie oftry/ 
4 Apud Surium | ilosierny tółmużnie ^ à 6 d Snościć litych 
25. Pebruarij, | "UOSIEWNY IMIMUZŻNIE / à fprávony /madzy 7 y w trudnościńch pofpolityc 


Lo o 
E [if Be- Towat Aaron pases Lat Omdbáteséid yjtrzy / fcseslivoy na woynóch / ć wielki 


4 Eginhardus in vi- 


Ga Prom Jnoiey mało nie wfytkie mial wfchoonetErolefiwa. Ten flyfiac o2 de 


EL m d Karo. bác Fazało co prośrli: dle grob fam póńfkty ono mieyfceiemu Odrował/ óby 
i^ lufoni. w mocy tego był, y eroy fie poflowie wracali wielkie A órolufowivpominfi 


t 
Theophanes; 
O Concilium li-| 8 
ft) rosfytaią do | % 

Papieść, 


A 
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odefłónie bo bomu. Pifałteży Cáráfine CárouroosbiDatrvarcba v Bzz cj 0005 Nicer 
lo3yt voysnánte wióry práwoteANtbolictic, y s POM kii Sii WSA sonic | 
adriana Cárdfiufiá nienaydwie/ dleten Etory do.trzech Dátryárebow w. ks 
tey3e fpzówie/bo Alepónoriyftiego/y Antyofkiegoy Jerozolim(kiego pifal^ ^^. 
cały eff. Gośietoż wióry wyznanie EIadśle/y w nim otto flowo : Pierze w Duchá $.pocho: 
ibucbá ś. andy ożywoiaiace Etory ob Dycá piyes Ciymá pocbob$i. yo obzdz REA Lipa ) 
zóch aby cscsonebyly/ y o vosyrvaniu prsecsyfley mátti 25o3ey / y wfiytkich, n d 
éwoietycb.  dopifał Cefarzowiy Jrenie Papiez feróto Dźielniachdiu — 2. 
Bogu zA ich pobożnośczy One cheć do napzawy zgody y iedrtości fościelney, Nicon:Concil; 2, 
y post áby obzazy do Fosciolo pzzywrocili.y Oługie o mich wywody 3 pifiná en ŻA 
y Dołtorow $$. p 3 biftoriy fidrych pzsywoośi. VT fiebsy inymivofponimna os Pf) do Córogro 
re powieść o Conffóntynie wielkim, gdy mu Sylwefter papież obiózy śś, ^" PP pofl 
Apoftołow vtazał. ofla też bo Cefársd pofły fwoleDiotra Arcytópłana 
ypiotrá Dpótaś. Sóby. ^ Gopifalteż TórófiufowipPdtriirpewidrey 30 
wyznónieiego hwalac : ólewfiepu ná pátryarcboftwo 3 świeckiego fianu 
nie chwalac. y niechce iego podnieślenia ná one ftolice potwieroząEziebno OdWiasck nó TA. 
3 tym obmiastiem/ d3by obzózy 6o tościołow pzzywrodił. Ctorp obwiezeh rafiu fd, 
fam Córafius na Cefórzć pezy wybieróniu fivoim włożył/i3 inácsey Dótrpa 
órcha być niechciał/ iednoziednoczeniem Fościołow prises Gynod pówfiez 
chny y pzzywroceniem obiósow, Zaleca mu też pofły fmoie ze, 
YOyflattes Tarafins Owu fwoich s lift do trzech Pótrydrdhowata ey» 4 
tob ich wzywaiacz Etórzy gdy oo Póleftyny pazygli Jerozolimitie9 pátrydra D do Pámpá- 
chy Theodori Butólac/ Oowiedśieli fie i$ nówygnaniu ob Sórócertow wom, Tarefinjo 
mórt, y obált fie do świetych mnichów oney $temi ^ Ecorsy tm ożnaynili T Podende- 
wielta niewola wfytbicb Cbrsescian Écore ob Sórócenow cierpie. y nie vá Poffom do Ale- 
oślli im dby co (obieińwnie poczynóli/ dni tego aby oo Alleróndrieyy 2unty o^] rie nte ra. 
dbiey puścić fie mieli: (5 nietylo 0 ich 3dz0wia niebefpiecsen (hoo flo : ale y ath, 
o rofiytFie Cprześćióny pod Cáráceny / Etorsyby sd cabin pofelfiwem wiece 
fe odifhienia yzbz0wia y mótetności ich supientasácselt. y naleśliterade/| | Rádá dobra. 
&by fivoicboron 3nimido Cdrogtódu po[toli raten Gynob/Cbomafá Ero 
(pv Theodora Antyofkiego Pótrydrchy był Gyncellem to ieff fpzarwca dbo 
Ofiiciaten  á Jana Etory v Bofiny AlerdnoriyfFiego má tymze vraebáre był. 
©bó byli świadomi wiary y voysnánia onych Pótrydrcbow pzówie ZSátpod 7) rmánie Ktbo 
lickieco y3 (irony obiásoro y pisycsytt świetych sd nami. 3. ecs y wyśnónieich Baby du Party. 
mielinó pifinie/ báneoo Theodora ^jerosolimfEteto gdy qo postolecác y jai 
fiświć nd Dótrydtchofiwo miano. y ono wyżnónieich na pifmie poftáli nó 
pezyfiły Bynob, &iámi t3 nópifali if madzy y nabożnyzprofaczóby ieoność 
ś.tościotow nápzáoiona była / à żeby Pórwydrehów nie czetali / zwlaficzć 
gdy mieć moga pofły od naświetpego Apofiolfkiego Rzymikiego Papieża, 
... YOtácamy [ie nasachoo. Bórolus o Sórony fie fiaraiecw Padeburgw| | $> 
támse Gyno0 mieć chcial / y tościoły fiónowił, Gośle Winbidhinous Eśiqe| nius Metrop: 
Se Cidflic/Étory tót czefio 00 poftufienfInsá obpabat vbzawfiy fie vo Żebzdczel s pin s. b= 2. 
obáienie / miedzy vbogimi o Eosciolá śiedźiał, A gdy Evol tálmusmevosba: "cab ad: a 
wacfasat/ on też ściognołrete / y posit go po Erzywym pálcu on idlmu: 
Śny rosbawcó/ o Ecorym » niego wiedźlał, y prosit go aby mu pazyczye3d: | 
tóienia froego osmtaymit, A on fie oo Erolá pronábáicÉasal. gdy go pytałj W indicbinduć 
&rolus, czemu on Pśiażetóm niepzzyfłoytty vbior rtá fie beat: powiedślał: kfiasg Sajkie. 
chciałem fie tdiemnicom wáfym lepiey pzzypótrzyć, Wzetitrol: cożeś tabi: 
. [89 Fu fosemu vpobobániu miośiał; odpowie tao nieświadomy fpzaw 
Cbrześciańfkich : Dstwowałem fie/ płówi / czemuś pazeb Owiema oniámi 
był bárso fimutny : ( 60 był wielti piatek vofpominánie meti póńftiey: ) à 
b$is wiośiąłem Cie ocbotnym / y gdyś bo fiolu w Łościelepzzyfiapił/ podśi 


apiepift; 8. 


finnnn dj wicjiie 


| 
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"ODSS PESEIA REX (IL LEET A NOZ W RE OBCY W WRAZ 1 em NUR ATAQUE: 
w Sakramencie Foiemiemi wieltiewczymiłć odmiana y owefelenie twarzy twoiey. A nátom 
oftarsa Poganin (fie namiecty zdumiewgł gdym widźiał i3 zretu o:0g0 vbiánego tapłana 


dzieciatkowi- (Póżby pietne OśleciatEo do vff boa Etoretu icongm fie ośmiechałoy pofiwój 


dział. . jpiálo/ d ot Dzugic twarz temi fie bazydzac odwracało / d iednat boicb vf 
fie puficsalo 7 y nie widśiałem áby fie ob nich veracdlo:co to takiego teft nie 
moge różumieć,  Cebytrolrzetl: YDieles fie náucsyU y wieceyci vbasano 
jó nisl Faplanom y tam vofyttim. y oomienimpy Baty ícqo/ nauczył go tdiee 
mic onych Sgłrómentu ołtarza, Czym fie félo3e vivefcli y prosil o Bápta 
ra / Ecoryby go Bofkich rzeczy nduczał / y tdiemnice one caeffo prscb nim 
fprawował, 4 Rórolue nie tylo Edpland/ áley 2oiftupá mu Odc obiecał by: 
le mu pazyfłoynev śiebie mieftónie zgotował. 

, AYUfnoicoinbus wzamtu fiwoim ni rscfo WDifjera/Bifiwpowi miee 
panie ndsnácsyUp mieyfce nd zbudówónie Łościold vPazał. pnaswałzomet 
on Ułinoen co fie 5 SafNego iezytó wyFłóba : moleztwole 00 ná obuomn 
miey(ca eftavoato. y tát QTindeń|tie diyRupftwo funtoroáneteft/ v 00 żuć 
chwały peganin/ ftat fie fiateznym Chrześcidninem/ y wfycka Sóromia 
wietfia 00 pofotu/ y rosfierzenia wióry pzeflawneyynaoślcie odniofła. 
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Mundeńfkiego 
Bifkupflmá: fun- 
dacta, taka. , 


I. 
Ignacius in Tara- 
fo vt fupra. 
" |Concilium Cáro- 
grodskie razer- 
mane. 


Zolnierte poka- |Dapież w Sycilićy zofiaćtazał. ^jrenevitiidlá one żofnierze połórdć. 250]. 


GA smorirofy fie3 preonimt/ piebnie onebuntowniki rożegnala, y EdZdy fiedo 
fweqgo domu wrociemuślał, — 
s Bórolue wielki /25rytony w Balliey v wielkiego morsá mieftdiaceń 


5 Oncilim wielkie w CTiceey Bityniey /Etore śloomym zówia/ 
tego fierotu pzzeciw obzózoborcom zebzdło. Zióchdli fiezeroż 


Theophanes, 


Concilium $10d- 
102 m Niceicy. 


Phocius. yvczone málac. 25ylo wfyttich 25iffupow trzy ffa piećośieśiat / d omb3y 
2 MOWI 13 trzy ftà $iedmożieślety ślebm. . iDniá owubdżieftego y czwarte 


WW. V 1YY* Y 5 WOP ———— MÀ Í 
| Wiek s. | Rok P. 787. Hadriana 16. Conf: y Ireny 8. '8 37. 
nia Gynoou porufyl. Sá czym oycowiebłogofidwili Cefarsa y mátfeieqo/ 
15 fie tá wierze świetey pisyftugomóli, Potym ftucbano trzech vpáolydo Odwołanie Ba- 
J5iffupor y pofuty ich / pierwfego Bazyliuga Ancyróńfkiego / tor wpąz /Unfa Bikupa. 
det fiwoy w obzazoborfkie Facerfiwo wyżitawójaczy o pisyiecie potornit page 
Bocztókie3 Edrty obiwolánie fiwoie czynił. 

pPotwarcom Chrześcian Etorzy obe03y Ś.pfisia : anathema. Tym Etór3y 3, 
pifmóś. pzećiw obidsom pezywod3a:an athema, Tym ftorzy obzózow nie 
|c3c30: anathema. Tym Ftorzy ie balwanami Abo idolum 39wwie tanathema. 
Tym Ecórzy Dycdmi śś.y podaniem gárbso/d tdto czynił Ariup/Clefiortus/ 
£utychiue/ Dioftorus/ tego pziymować niechce czego im 5 prfimá nie wy: 
mioba:anathema. 25yfietu poczuli nófy tego wiety nowowierńicy. y dAz 
ley mowi : Tym Erorzy mówie / 13 obzdzy nie fa o Wyców śś. pobánerana? 
thema. Gym Ptórzy momia/3eby Eościoł A dtbolicEi tool; bo bálivany pisty 
morealranathema. to teft „wieczne piseflectioo / y ot 25ottá y Fościoła oo] 
ożielertie, Cábics obivolánievesynit Theodorus tMiirrbeń(Fi/y Cbeobosyins. 
2Imory/25ifEupt. pasyoal ten Theodozyue/0 Świetych veliquiddo y tościdch 
Ji ie esa 6 pazyczyny świetych Bożych wzywa. Tótie ich odwołanie gdy 
&ynob pohwalił: ponte ich pytał y zaśieść im micosy inemi Bifłupy 
tazał. © inych Biltupach ftorzy vo tym błeoźie dawnieyfiy y twdrofy byli 
y połutd icby fezerość nie raf oosnána bytó: ná infiy czds wypytódnie odloż0: 
nó/ ác oni żóraż połute połózowól. 250 mowił Córófius : Stóre niemo: 
cy trudno Iecsyc/idEo y fióre nałogi. | 

Vió wtorey AEciey 26. Dnia YOrscánid dbo Septembad czytano Lift 5 
Jorianá Papieża zy oo Cefdesoro /y bo Cáráfiufá pifane. y pytáli pofłórwie 
iPapiefcy Cárafiufi ziefli nd lift on p votdre Ecora w nim wysnána tef 36]. . SAM 
jotwala ? 2Lon rzekl: A pofłotoo Rzymian vsc£t: YWidrd wófid po wpyctim fie MET Gg : 
świecie opowiada 36 nie ide y lifty Bzymfłiego Addrianó pzztymwie. ye Pw 
tali zdś wfyttiego Gynodu oni poftowie iejlilifty Aódriana pistymuta: 
powiebżieli w$yfcy 2Siffupi/ paziymuiem y sá nim tożiem. Coż voynili 
Archimandritz, y en plato. - 

Kid teseciey Akciey Ecora była 29. nid Września, G rsectorsd 2Siffupá 
Gleocezdriey wypytywano. 230 on bytfrogi piesláborenit JAdtbolifow. 
Alegoy mie wpytkiego nań bomobsono : pofłowie papiefcy pazyiać pofute 
(ego y 3eftánoic (o pi3y Biftupfiwie Easali. Czytano tómże uf Cóáráfingá 
bo tr5ecb Pótrydrchow z y obpis mnicbow 3 Pdlefłyny imieniem Datrydre 
chow wfiboenycb. X gdy ie wpyfcy pochwalilij Pofłowie Papiefcy nó te 
Erorzy indczey rozumieli bali wyrot imieniem wfiytkidhzaby byli Anathem a, 
y veolali ná ficzeście Cefórzowisióto nowemu Confłantynowi zy Jremie idz 
Fo novoey Helenie, ; S 

4 ortíá pierrofetto PózOślernikć dbo Detobać / pzzywodzono rosmdite! 6 
pifmdzy 3 Bibliey y 5 Dottorow świętych, y 3 bifforiy / y 3 powieści niewate Carta akcia. 
pliwyhz o fiórym svoycsátu tościelnym 3 firony obrásoro, Pazywiedźiono 
y one powieść ś, Achdndzego o obidáte vtrzyżówanym w 2oerydie ob Zye ł 
dow zy 9 cuddchynówsoceniu Zydow ztrora teft położona w żywociech|:0: Nouembris. 
świetych. ttórey oycowie nie pzzygómii / cle (tucbatac icy pláEdli/ idtoby ED. os. 
Ptory Ewadngelifia powiadał. To oznaymić potrzeba i3 to mecsertie obzde Eu Bertie ra 
3t ob 5yd9w w Beryciemie30 czafu: fie Atbandzyufd Alerdnozyfkiego 25r 
fiupd eftálo : dle infiy był Achandzyus Etory to pifał 36 czafow tegoż wies 
tu toteft Confidntyna Cefdrza y Frey rnie olco pzzed tym Sioomym 
Concilium /qoy Sdrdceniy Sydowiey beretycy ná obrazy powfłóli. 250 fie 
tót ndydwieten czós ro kościelnych Iebcio arse czófu Conflantyná y jr; 
ty. Dwabyli Conftántyni y owie frente 7 iaEo fie wyżpey / Fto poninit/ poz 


Yiunnn ij wicosiáto. 


^ 
Akcia wtora. 


$^ 
Akcia trsecia. 


pon c c 


838. | Wick 4. | sok p. 787. Hádriand 16. Confl : y Ireny 8. 


RECE | tO. WE IRA U. JĄCE IA TURSELTELEORPIETTI —PPUTUUUPDTUM PTUS 
"EUM wiedźióło. "jrená pierwfa była 5 pogánfirva bab rego Conftantyná mło: 
dego zótódzwgamótkólego. |... i | 
: Gló piatey Atciey czwarte” óniá pásostermita abo (Octobii/ czytano pb 
Piataakcia. |fmá pzsecivo obtásoborcom y wywody ich falpywezbiiano/y 00100050110 A 
nic/iá£o pifitto $.pforodlt y fatfovedli.Sd czym na nie portor3ono anatemy. 
EA £ió goficy Atciey piatego oni tegoż mieóiacá czytano oycom falfywe 
Stofiaakcia. |on$ Concilium beretytow, Etore ślodmym porofecbnym nóżwwóli/ y poroież 
Concilium. wiel 0518110713 Żadne Concilium <EEumenictie óbo powfechne być nie mosete 
kie bes Papieża. | li tá nim Śzymfhi 3iftup nie byłzóbo poftoto y lifioro Gyrobálfticb nie 
nie może być. |poflat. Gy też miedzy inemi bledy ich czytano, 3 Gótróment £&ucbórifti 
ty obrásem ciátá Chryfiufowego náswáli/ y dotdtiego fie tylo óbzazu znali: 
Qycowie tym fie 3áca5 obzaśilizy pases f£ pipbáninfid dydtonó powiedśieli : 
Prawdziwe nic aden z onych trabiDucbá ś. A poffolow y paześwietnych Dycoro nafycb/ 
malowane éialo obióty abo ofidry nófey/ttora fie ná pómiatte c i kis TVsA 29oganáfego 
chn/ufowe w |ę Syvootá iego czyni, niezwałobzóżemi Cidld lego, 230 pan miersebt 2er 
Satramencie. | cięy tedzcie obras cidia mego s dle bierzcie iedzcieciało mote. 3cb pose 
ceńiem niettorzy Dycówiezowia cbleb y winoztypimi dbo obzózdmi/ale po 
poświeceniuyołafnie fie zowie y teft cialo y Erevo / p tat wierzyć fie ma. y ine 
fie fate onych obiásoborcoro ná ten Ożień zbijóly y odrzucały / y tótemne 

cbytroséiicb y złości obfvyrodly. 
Siodmay ofiótnia Afcia bylá tvsynaftego oria óbo Owunaffego /táto 


, 


Siodmia akcia. (teft vo Menologium GrecEim/ o ásbsternitta ábo Dctobra. £1á Etovey wyż 


sitánie wióry Aótholickiey vesynili. A tłddac Fliceńfkie Simbolum , dbo 


Ducha 8. pocho-|wyżnónie oo pierzope/pizytożyli ono fiowozy od Syza,mowiac : YOiersym| 


dsenie y od Syna |vy sbyucbá $. y o3yvotátacetto/ Étory ob (Dycá y oo Syna pocbobái.250 Obzóz0: 
Concilium 59. |yęcy paźeli tego „13 Dudh ś, 00 Synó nie pochodśi, Qycowie to tym fie im 
Patrz w roku pozediwoikiz id£o y Tórafine Cárogrobsbi/iato fiewyżfey wfpormmiało/ Ecos 
766. y w roku |vy vo feootrit voysnániu rżetl: Pochoośi Duch $. prises Syna. Co flesá iedno 
785. rozumieć miálory ob Synd/y pses Synó zy cát Papież Adorianus Cáráfie 
Sefsio ; 5. ifid wymawiaławyzndnia tego nie góniec. D czym na Concilium Sloxemn 
ctim vo Seravsu na piatym 3ásteoseniu 5 Greti mowiono / gdy im vEasano 
fióre pifimo f &cinftle Bynodu tego éioomego / vo Ftorym fte to flowo nóg 

bowélo/ y ob Gyrá. | 

IO. | Tómżeo obiasiech wyrok y poftánowicnie vesynili catt: YOcblenátebitie: 
wyrok Concili- |nia ŻŻofkiego świetych Qycow / y podania kościoła JAdtbolictieto / áby i 
um o obrasiech. |Eo Erżyż $. cát y obzózy pandy Bogdzy Zbówicieló nafego 1EZVSA CHR 

STVSA,y niepotalóney pántey náfiey świetey Żogórodśice/y ZInyolom y 

wfyfikich Giotetycb/málovodne y fiawidne vo tościele byly/ Etore cadit ma^ 

my nie latrig (to teft nie ta czcia Etora fámemu 25ogu fiuży) dle ióto cscim 

Latriey obrazom |Erzyż á, y f vocinaelia/y ite posvolecone zeczy. 250 cześć obzóżu ściegza fie 
niedaia. — |y obtáca oo perfony (tora obras znóczy.] Co Concilium. 

x. ,, Cét3e S. «:Dámá(cenue. csefto to nabiia /t$ latriey dbo czci Bofkicy od 
Apolog: lib:1. 8:3. WAĆ nigdy obzóżom niemamy: y tókie miedzy beretyki Eładźie/ Etorzyby to 
i twieroślii. 50 Eezymde wielta Chrześciańfiwu czynia 713 ola nich Chrzee 

ścidy pasecivorticy balwochwóalcómi z0wia.] - €o w fiołach o tym wczeni 
| mowie / y id£o fie vtaosáio y wymawiaia/ tego tu wnośić nie potrzeba: 
i - |YOielEie pobobienftroo/i3 ont wczeni/ Abo o tym Concilium nie wicosicli/ 
bo potioarsom na nie owierzyli. 
WylrykanieOy-| .— Qo wyżnóniu wióry y tym voyrotu otóło obidsor / sácbobáity wolónia 
com ia Synodzie. | Gyców onydo: voyfcy tat votersymavyfcy iednoż rozumiemy /vofyfey 3907 
onie pobpifuiem. Co widra Apofiotow/to wiara Dycow to prówowieria 
widrń. Mierżac w Boga iednego w Croycy cbwálebnego 7 czci godne o^ 
lio CORP RC PAGE TA O ee eap ri GALU 


, 


Wiek 8. | Rok P. 797. Hádriand io. Conf! : y Ireny 8. 85 9. 


buiay cdlniemy. y Eláoli Flety wedle drtytułow nó prscaentti: Eco pifimo 
święte na báltvany vcsynione ná obzódzy obzńca t anathema. tto obidsy bółe| 
anam abo idolami 5oroie : anathema. Éto na Cprześciórty mowi/iż obidsy 
30 Bogó mate: anathema. Długie lót Cefórzom Confidntynowi y ^jre 
nie mátce tego, £Towy Confióntinus/ nowaelenń, Żadś Póniefirożem 
pánománia icb/soeretyEom anathema, Éto malowónych 3 fÉ wángeliey po 
wieści nie pziymwie: anathema. — Offéweili y nicftore ZAanony y pzówd. 12, 
y ono: abyżadny świecki pan Bifłupa nie podawał dle Żeby wybzódny był Pónowie  Bifku- 
oo Biflupów firony oney/d poświecony ábo oo wfytkich dbo ob trzech Pow wybierać miej. 
przynamniey.  ©ycowieonitdt pieknie y fpołoynie fwoy on wielki Bye] e: |. 
nob flończynegy/ bo Cdrogrodu iechóli/ gośleie Cefars 5 márta wielce v^ o onn e 
ccit/ p wefele swpytbiemu fie tościołowi wrocilo y poboy świety, Wbzdzy Obrazy poftéwio- 
Cefar; famnap2300 w Eościele potym y w fwoich pátacádo poftávoily wfies ne m Kofciolách. 
ośie toż czyniono y ściany Eosctelite obárte cbeboono, ijkupi Ecorsy błaz Wefele kościotow 
oślliy 3 obzóży woyne pooitosili / bo fivotcb Bifłupfiw bla poEoiu goy poo /)tkich. 
Eutowali pasprorocent fa. 2lcz te ldcnosc y miettość nietorsp Svoiect/C irá: 
finforoi svolaficsd Pótrydrfe gdmilt/ miedzy Etoremi był Theodorus Studi 
tózy Giábd. y o to był Tarófius pomowiony /13 świetotupce Etorsy 3d fiwoie ue 
poświecenie pieniadze Oawóli / peziymowały rożgrzegał, PO cżym go oczyz Koniec Concili- 
ścia "$anácius onego wielu pifarz. um śiodmego. 
Wracamy fie nazachod. Bdrolus wielki 09 Rzymu róbu tetto pisrió^ 13. 
. |ebaly Elit oni tam mieptal. a potym fie pasectvo Heregifiuowi abo Zivicbi^| _, Regino 
(— [fivgowi tślażeciu Benewentu fongobárooror puścił. Etory mu fie o^ Us do Ri. 
r3yLy wfiytto coby Easat wczynić obiecał y w zafiówiefpnó mu fivego Gori] ^ Pre 
modlod ola mocnieyfego przymierza y podddńfiwa podał. Potym rychło 
vmárt/ áAárolue fynáicqo Grimodlod ndonymie Psieftwie poftámit. 4 
ort Paulus diaconus Étory v 2lricbíufa miepEat/0o Bóffynu fie puścił, y Leo Ofticntis liba 
tám mnicbem zoftawfy jéoricsyL/ v Beguleś. Bettedyttó profonpvoylosy/, cep: e 
tato (le wyżpey powiedźlalo., — Mróciwfiy fie 6o Rzymu A árolus/YOicl I4. 
tanocs Papieżem świecił, sie fie JA ántorowieiego 3 Adntormi papie Kdntorowie Pa- 
fEiemi pofivársylt / tednibzugim o $ptemánte Eoscrelne pasyetániáiac 7 atózPi JO * Károlufo- 
30y fivoic śpiewanie bhwalac.Rdroluszówoławfy fivoich pytalich : &osie d pde xe 
teft czyfiga wodózwe $rsoble czyli w firumientu * powiedźleli ; we śrsodle. roli. i 
Mfieyciefi ten wyrok ; gdyż Rzymikie śpiewónie ieftźrzodlem /d v $róntoto A 
teft firumień / lepge y pielnieyge ich teft śpiewanie. y nabzał Rzym|Fich oo 
Sráncyey Bóntórow/ óby nieinácsey śpiewano corto tato w Rzymie. Alle 
to trác nie mogło. Gomieniał ten y owzy oney fie wolności ersymat/Etoro 
ś, Grzegorz dał Augufiynowi w Zngliey mowiac: YOybteray 3 inych Eoz|A malar: in prolog: 
ściołow coć fie3ba nabożniecypego y Iuostom milego. de ordi: Antipho. 
. BRzymu Adrolus do Stáncyey fie wrociwpy / 3100iotat Cófilloná Ig. 
Esiąże 2SolodrfEie abo ŻBawarftie bes wylania Erwie. 250 gdy 3 do 2lugua Kfiaże Bámár- 
fiy 3 woyfFiemzdciegnałzy Ozugie 3 Auftrófiey y Curyngiepy3 afjy puścił smoiománe. 
y trsecte Pipinowi fptowi wieść Easat: paseftráfyt fie Cafillo/ dswolafcsdi3|  Fginhazdos. 
miał o śiebiewfkażónie Papieżć y5doriana/y pogrożenieElatwy/ dby Róż 
tolufa fiuchat/ y votáry mu dochował, Wvyczynił wpytko co fie Bórolufowi 
Wóło zyżórełoymia wióry fyrrá mu fivego Cbeoboná s inemi bal. Do tey 
wopyty pobuożdłć Cáfillá ŻONA iegozEtoza Gylá corka Defideriufótrolaomj |, 
gobadroow do Sráncyey wygranego. Niuż był fobie mó te woyne 3mówit 
Hurry bo Auares, Lecz p.290 wfytto vfpotoit/ ficześciem onym Aa 
twlyfowymzć błogofiiwieńfiwem Papiefkim. 


Rok Pdński 788. Hddriand 17. Con[lantind y Ireny 9. 
Confiántis 


Wsek s. Rok p . 788.  Hádria: 17. Confldn : y Ireny 9. 
Onfióttinus Cefar3 nierao w3iel36 żone Yr ótryo Zlrmiente/00| 


Theophanes. Etorey go mátbá Jrerte pezycifiiela. 250 corte JXátolá wielkiego 
Małżeń fimo Con- iuż był [obie vpobobalt. 25ylá tá ŁMarya poolego ródu / icono IŻ] 
lantina Cefársá.. iey firty $ilóretus roiety y miedzy świete v Gretów poczytóny, 
Woyná Kórolufa , byl/tymoo cát wyfotiego małżeńfiwa pesyflá. dótym jrená ná 
: Irena y fynem /&árolufa vooyrte poortioflá o tori3 Esiefiwo Benewentu do fiotey władzey| 
(0 de). ivostal y ine miófta otoliczne we YOlofecb /ttore pierwey Giveovote mieli, 


Bzubdzy mowie/i3 ie ná Kdrolufa AVegifus fyn Erold DefioeriugóFtory w 
Regingą Carogrodśie miegEał /pobudśił : chcac oo Eroleffiod oycov[fiego prsyficp 
mieć, 3 gdy Theodora f£rárcbe/ ftárofte Gycilicy 3 woyfkiem vo MOłoch y 

25enewentu Cefarz wypzówił : Crimodlous tśieże Doenewentu y ^jloc 
bzóndus Fśiaże Spoletańfhe 5 Srántámi pod wodzem YOinigiffem /ávov 
lufowym pofłem zaftówili fie &rcfom vo Kólabriey /y dawfy im bitwe/poz 
Theophan. — váiili ie be3 fiwoley REodyzy barzo wieleGretow pobili owi Longobórdowie3 
Aldegifus (yn De- $róntómi ztoczeni. YO tey bitwie zginał Aegifus trolewic/ftory pases 

ideriuka sgmal. (ceti fpodśiewał fie Eroleffvod oycowitiego dofłapić. 


Regi Esi Tegoż rofu on Cáfillo Eśioże Żawór(kie / gdy wióry Aarolufowi nie 
GAR opt dotrzymał z0z0owiem Odrowóny oo Ela$toru 3 fynem Cbeobonem iác/ y obá 


rófjllo s fynem mnicbámi zoftóć musieli 4 osi ust dbo Auares , Écore by fobie zniówi 
do klaftoru.  |Tófillo/ vopáoli 3 owiemd vooyfti y 00 Bówórfkiey $iemie/ y oo iórti Soror 
iwlień(Kiey. 21e nó oboygu mieyfcu zróżeni fa/y 0o ánmontey fie vorocili. 
$ |. feczznimi Bórolus ośm lat woyne wioot taż tylo fam ofobe fivota 
Woyny ay" wá niey bedac, A pasos fyna pipind y fióroftyta oOpzówniac. y oo tego ofinież 
"i ośm at. . go roku pezygło / gdy fie 3dro3oy Srántom powobśiło , i$ wgytta Glácbtá 
dei caen x $5untovo onych Abo Awarów w Dannoniey pogineła 7 y Erolefitwo ich y 
Hunnomie vpá. Cbwoalá vpdolá/y fkdrby wfytki y bogactwa Etorych 3 łupów wielu naro: 
dli, jkarby ich do Boro / y 3 (ómycb Cefdrzów Cdrogrooztich nazbierdli / wynieśione fa doj 
Frangtey. Sránciey, y 3aorta woyná tá£ nie ybogóciła $rdncieyidko tá. 250 00 teggo 
czófu $rantowie vboosy byli. Miele fietdm w ánnonicy Frwie roślało y 
, ,, imieyfce gośle Bagónow abotrolow dAwarow półac był, pufte softáo/y nie 
pude poanác aby tám luośie mieftali2Bylten narod pofirdchem świótay vofcboe 
mocmidi, „0€y 3achobneludśie wielkimi porażkami gubili /y Cefát3á Córogrooztiee 
go pod dany pobór podbiiali / y czefło poo mury midftá onego pazybieqdli. 
Pan Bog3a grzechy pobóńcami tymitarze Chrześćidny: dlevtarawfiy ftiv 
gi fwe/pogóny gubi. zwłaficza gdy pobożne pány/iáti był B drolus/ Odie. 


Pub SifEupftioo 25remeffie vo Sdftiey śiemi funoowat Kórolus wielti y 
he. 8 bogato nadał. piermfy 25iffup bylw Bremie Pilch ous. 


"iim." IRok P. 789. Hadr:18. Conft: y Ire: ro. 
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Zwádá DA jeż poftác. 21 Stauraciue fie poczuł z y pisecivoniti fiwoie vpzzedźił p pole 
matką. 


Pan mlody Ybity. się mu 3 pofolu olugo nie Pazał, y żołnierze do tetto pazywiodłiż pazyśiegli/ 


" Etore Jreng pzześlódowała Jana nieidtiegi Drotáfpátársd/qoy 3 wieśtenia 
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Wick 8. Rok R 7 90. Zladrt: 19. Couflán : fAmego 1. | 8 AA. | 
co naf firsegli fedfiy na pálac/3átlal wfytkich Etorsyby temu ope idfa Tr mmy 


czynić mieli Etory fie bo Eosciola veicEL y nie smiclié my nieczynićy puścić| "77746 


| 

go wolno muśleli, d | 
YO bitwie wodrteyż Gáráceny/goy Cbeopbilue petman Cefór[ti pisc 2) 

grał poimány y bo Aarond Erola Sardcenftiego pzzywiedźiony teft. ZXasal| — Theophan. 

Miu fie CHRISTVSA pazecy oo tiábometà pisyftac, (n wolał py €bry Theophilus het- 

fiuśie vmrsec. y ściety ieft/ y meczeńjka Eorone vosiol, (0 gmanigesennik. 


Rok Pańfki 7oo. Hadriana ro. 


Conflántind famego 1. 


GR Olnierze Rzymfcy w Armentey /zmowoili fie dby Confłdntinówi Y. 

Cefórzowi pomogliżeby fam beż matki brolował. y ná ich 3ároo^| | Theophan. . 
łanie” y onico byli matce pzzyśiegii zezwolili i ^jyená wyzwolić |Irenś stośona : 

(9 fynd Etorego IaEo w wieżieniu trzymala, y fama mu yfiapić mue|  Pźńfiwa. 

== Sidlá. tory wśiawfiy moc potarał wrzedniki oo mátti pofidz| 
twiíorne/ y onego Gitauráciufá/ y táE fam troloroat bes mátti. Cenos rou 07jOgień w Cáro. 
gień frogi Cdrogrodu wielEg cześć popfowal. — YO Joifpantey po śmierci grodzie, 
Ufanvogátá na Erolefiwo Bdleciey nafłepił Veremundus dydtór/ttozy 2I Hifipania. 
fonfá trold wygnanego pzsyrerociL/ y tym fie bárso Cbrsesciánom pizsy ftr 
żył. 250 iuż orto Erolefitwo vpatólo, 

Rok, Pański 791. Hádriand 2o. Conftdntina f(dmcgo 2. 
Onfióntinus Cefarz3 namowy fwoich panowzaś fivote mátte Y. 
^jrenebo pinowódnia 3 (obe pzzypuścił, y Oniń pietnafiego Gtys| — Theophan. 
esniá obolę36 Cefdrze obwołónifa. / Termgożrotu tenże Cefavz| Theophan: 
F ná25uldáry fie wypzówił zd zwiędźiony oo iatiegoś pantráciue Bulgirowie Ce. 
"wow" — fd gwiasodrzó wiepta/ o peronym fobie zwyćiefiwię tufył ; farsa porani. 
frodze pordsony ieft ob oulgárow y on wieficzeć zabity był. 

-4 gdy 3olnierse Fiicepbora fynó Conftántiná Zopzonima / chcieli nó 33 
'pańfitwo wfaośić: Cefars go poimały ine bzócia iego/firyte fivore/to ieft/Ciu, Conflántinus na 
cete/ Antima y Żuboriupa. yżdradda mátti y onego e tanráciufiá/ Y'iicez /P7)te fmoie okru- 
pbororot oczy wylupić/ á dzugim trzem ieżyti powrzynóć £azał. Sóbiły 2ile: Theoph: ud 
piugd Patricium, Etorego żołnierze 5 Źlrmeniey czynić Cefórzeim chcieli. Co anno, —— 
otrucieńfiwo sfióło fie mieśieca Gierpnia w fobote /Etoré tak pan Bog 
zdpidć/13 tegoż micétacd yw fobotew piećlatytemuż Cefarzówi Confión: 
tirtowi oczy także wylupiono. : 

JA árolue. nát 2hwarmi dbo Hunnami w Danmoniey/po trsyontowym 8j 
poście Ecory moy(to vofigtEo czyniło, y po f. itániacb y ofierze WT ey Svoietey/ Annal: Frane. 
toicltte zwyciefiwo bes fiwey B£oby ob P. Żoga oontoft. NA 
ber Bzeta w mięśiacu Brudniu my(oto wylałazy wielkie Eody w muróch /, , Humani. 
w moftácb y vo polácb poczyniłó.. ZACH Tybey wylał, 

Rok Pański 792. Hadriana zr. Confidntind fámego 3. 

Mnod w Rdtiebonie/ naEtorym clip Orgelicanfti Biftup potepiony r. 

7 teft iáto Fiefiorian. CAE potepionego Angebelens Dpát do Rzymu Do Annales Franc. 
Papieża dódriana prowadź y cám fie Edcerftmoá fiwego zdrzebł, Felix heretyk, 


Rok Pański 793. Hádriand 22. Con[lántind (dmego 4. 


S023 Joifipánicy Alpbonfus Erol Gólleciey nóżmwóny Catus; bo w małż 
7/1 żeńftwie czyfłość cbomal/ bzsyosec fie ona niewola aurem / vo| Alfonfu7 Sárá- 


94 Etorcy pónienfta czyfłośćzscnych białychgłow sátrybut y dańdąż| ceny pobił. 
Tp M ——— 


^7 $9999  wóna 


Y. 


0 Bzymie Cy zwyéieftmo mód 


NN powin ZE z ZE TC Drzwi e yw xd 
842 s Wich 8. | Rok P O4. Hadriana 23. Conflántind. x. . 


"Faden, dta była : dcs nierownemi śilami o tauri bo &aráceny/ro Bogu sita 
fivoie Eláoac/ poEusilfie. y zwiodfy3 nimibitioe / 3ábil ic éicomostesiat 
tyśiecy / y ine nanich bitwy wygrawał iż Cbrscóctánie 3 oney niemoli por 
czeli głowe podmośie/ á ŁMidbometani ferce trácili. Cla ośletowówie panu 
Bogu zbudował Eościoł wielti w Owecie/ gośiefiolice fiwego Erolefitwa 
mial. Żaroluswielti flyfac o iego wyfotich notóch, chciał 5 nim w pie: 

|Eney pzzytaśni żyć co mu też flame icortálo. | 


RokP. 7 o4. Hádri: 23. Conftántind 5.| 


| 


| 1. ZONY A fidróniem Bórola wielkiego w $rdntoforośiezebzóny iefi Sye) 
p Synod Fránk- 1907 na Etoryn było blifEo trzy fia 2ifEupom/ 3e YOlocb / 5 6b 
| fordjki e ebras). liey / 3 Tliemiec y 5 Angliey / pisectvof£lipántori Arcybifupoz| 


wi Colofánffiemu voyotfpanicyzy pzzećiw iego towórzyfiawoi one) 
mu $elirówi/Etorzy 0dwotawfiy fwoietócerfiwo wAdzymie pzzed 
Hddrianem Papieżem / ads fie do niego wrocili. Ciowó wznawióli w spie | 
fipéntey fat ZieftortanftU mientacis Dac H R1sT y s wedle człowieczeńw| 
foc nie byl włafitym y pezyrodzónym fyrtem 203g dle tylo p:zyfpofobio: 
nym. y śmiał fie on Elipanousy o Kórolufa Euśić / lí(L oo niego pifiac yna 
JElipindu bere-|on go bład namawidiec. i tym tedy Bynobdślelifły tego Elipinod czytdz 
tyky Felix pott- ve y rozbierane były / y ofadżony teft y potepiony ido Viefiorian / Etory ob 
p. Miaurow y tdábomcetanow. v Étorycb w niewoli był fimrodu fie onego y 
letfiego 0 C HR IS TVSLE wważenia nópił. Po CGynooíiconym nópifał do 
niego lift A avolus y oo vofytticb 25iffupovo w Joifipánicy/ lift voiclticy náu 
Ei y miłości otoło ouf IuosEicb pelny /vo Erorym go vo pofory yied wości fo^ 
ścielney vpomina Z y pofyla im y wyroE Synodu y liffioapteftiz y téio3ti 

Paulina Etoremi ono beretyctwo żbiia / y fale tego Eóznie. 
2 Cid tymże Synodśie $róntoforofkim nietrorzy vcżetiż Galliey fani o^ 
O obrásyná Con- Gutáni/ Żifłupy one tóm (Fupione ofinEcli/mieniacy twierozaciż Conci 
cilium potwats. [iu ślodme Fliceńfkie obzózy Easáto chwalić ido Bogóta czći co y Troy 
ca $.to teft látrio. Ci Dottorowiettorzy tate fpriwe Biftupom pifinem 
fivoim Oawali z nie czytóli óbó nte mieli bo czytanie onego Concilium CIU 
ceńfFiego y wyrotu z taki na nim o obadślech vesyntony ieff. 25oby tego mo^ 
wić byli nie mogli, qoy3 FliceńfFicono śtodmie Concilium pisccivona ndutej 
fianowi Z d obzdzom czci 3aoney Bofkiey nie die y mowi tdwnie: i3 látri 
e3csonte być nie máia. diftupi też oni tat byli nieobaliaż fobie vEdsat y czyć 
tacdetretu onego Concilium nietazóli z y takie fpotwarzone w pzofłociej 
potepili, Zadra fie im tám poflowiepPapiefcy fprsecivili z y potym fie pzae 
wód obtrylá / gdy ono flanowtenie ich zgdnił Papież Adorianus/ y móciy 
Rijkupi oBukdni. lift pifał bzoniec Concilium Fliceńfkiego. 26 wyrot onych Srántoforoftich 
: Biiłupow ido mocy 3aoney miemiał/ tá tei y pifimo y poftánowienieid 
o tym vo tym fie &ynobsie nie náybute / fimo tylo Elipónody $elird poter 
pienie. S inycb fie tylo pifirsoro tá omyltd ich blerse. Było potym Eiliś 
ofob w $rancieyttorzy ná GynobśiePóryftim ad Erolá £.odowitć (oni Ad 
volá wielkiego vo te fie pofiwarki 5 firony csct obrásoro vpornie wodawali: dle 
potym wfycko vcicbło z a Concilium porofecone Fqiceńftie wtore w fiecy 

mocy, y potwierdzeniu tego 00 Dapie3om (tántelo, 
Annales Franc: 348 Saronowie ob padli 00 Aarolufá wiclEiecto/ y mó nic fie wypzóroiź 
jd; wfyzznowu íebo poflufenftvoa pzzytał, 

Michael Monach. | —— Cxtubytá Theodorus Świeca wfchodnych Erdiore 7 ftam mniftrego/ te” 
Tbeodoru Stu. io rotu rofiropnoécia y piekna cbytroscia plátoná vlotiony/ muślał fiat 
da. ym bo Opótem onego Flaftoru ś, látoná zofłóć. 250 gdy go náto Pla). 
7. tenáme 


"| wik ».| Rok P. 795. idriand ze. Gnfłóminic. | 845. 


to nómowić nie mogł: zmyślił fobie niemóc y bo śmierci gotowódnie. y pte 
tozytbńciey dby fiórfego obieráli. y rofyfey fie ná Gtubytesgoosiliz i5 id 
r3má onego ác3 nierad/ v$ nie mogł. 


Rok P.7 os. Hádrti: 24. Conftántiná c. 


2(brianus Papież żywótć tetto [Eoricsy 26. Gruonid/sáttorego „di 
) wielkie y báivore Dan Dog y pzzeżen Eościołowi fiwemu bobi0^ 7 57» pies nt 


osieyfivod vesynil. Trafil na páry nabożnettorzy go AF 0ycA pako fczęśliwy 
fiuchóli / RA n świętego b:onili yon obogácili. 5a niego, joi 
^ wiclefie pogóńfiwó oo c n x 157 VA nárorodilo. YOloffa fie 
$iemió ob Songobárbor voystvolilá y ob Gretów obionilá Etorych y £.om 
gobórdow / ciezkim idrżmem ściśniona była. Co fie vofiytfo Ersy5á ś. dbo 
CHRISTVSOW4 moce sfióło, Etory piotrowi bal po wodśle chodślć. Sica 
bálal lat Owdośieścić trży/ mieślecy dźieśleć. pifał wiele liffovo Etorych nie. 
mó / fummóriu$ tylo ich zofiałyliczbó. | Rórolusbórzo fie zófmucił |. *,„.; 
émiercia vodorianá/Etoreqgo ióto oycá c3cil/ y miłował iato pzzyłacielń. Sá In bufor Bop in 
dufeiego po wfyttich Erolefiwóch nietylo fiwoich / dley obcych 7 ftával fie SAN s "n 
aby p. 25ogd pioforo/ y wielkie idtmużny ná to vosfytal. © czym softal lift 7, dupe dofyć- 
bo Offytrolh Anglicy Merciorum. Gam też Rarolus wierpe oczyniwpy, czynienia. 
náiego grobiezówieśić Fazał EtóreyOŚiś trmdia na MOdtytanie/ w Etorych Nagrobiec odk4- 
wielo miłość Eu onemu fioe? pzzyiacielowi potóznie y fam śiebie miánuie. rolufa pifan), 
Pifeo Bóroluśle ginbárous iego Rapellan Etory był śroiddom roytkiez, 1n vita Caroli 
gozidto wielkie ialmużny vosfytat po wfchoonych Eráiácb :00 Syriey/E gyż intro) Karo- 


ptu z Afryki ferużólem / gosieo vbogich Chrześćidnach wiebdźiał. ufa. 
Y'iáo vofjyt£ie ine Eościoly na świećrenawiecey fie tocbaUA árolue wiel Eginhand : 
1 rdus in 


Ei w tościele ś. iotrá vo Rzymie / y niezliczone frdrby y Dzogie támiente po^, "2E 
frlat/ tenże pipe y pzógnatóby Eosciol ś. Piotra nictylo obioniony ob nież| à 
pzzytaciobale y vbottácony 00 niego żofławał d sym żeby o pierwfey po^ 
wagi ftvey 3d iego ftárániem pasyfieol. | Toten Papież J9dorianus śre 
bid złota w rozmaitych naczyniach y ochedoftwóch 00 3. píotrá y inych pido, Hádrianá. nóda- 
wie wfiyttich Rzymftich Eościołow nábal/ co pobudowały napzawował/| — dios 
co ná vbogicb Żywność y ná flużbe tościelie funoowat/ na piaci wielkich 
Edrtóch wypifano 3 Andftdzyufa. Pielkiego wyoślwienia godne onc tatie 
bogóte dóry y pozodzobliwość y miłość tu P.230gu tego Hadriana. | 
tá miey[ce adriana tegoż ond to ieff w Ożlen ś. Szczepana pier: 4. 
tofiego meczertnita3 oáitvonym wpytkich duchownych ySertatu y ludu vofyz 1 
tkiego zezwoleniem y icbrtoscia/ wybzóny teft feo tego imienia trzeci / y naa Leo trzeci nójłę: 
sáiutrs ná ffolicy $. Diotrd pofaozony. YO Kzymie fte vrodźił 3 dyca Afupa pil. 
piá/ob młodości sáv3oy miedzy duchownymi voycbomvary y vo Łościelnych 
nabożeńfitwach, poftugácb y nauce à3 00 Eaplánftvoa wyćwiczony wielkiez 
gów fuosi byEmmtemánia / 13 qo tab pzedofo pormáli^ y 3 miłości Eu niemu 
; |odwłoti Zadney nie czynili. Bytcstowiet cnot royfoficb / obioficá Pościelż 
- nych vftavo mocny, taftówy y 00 gniewu truory / à o miłośierOśia pzedti. 
| Obzacamy fie na wfchoo. Cefars Confióntyn pierwpo Żona fiwoda S. 
Módriewzgóroślwfy ^ poftisy3ora do Elatoru pofłal/ ina Cbeobote 3, WEM fo- 
grzechem y niefława 00 Étorey mierządniezdpalony byl/ wśiać śmiał. SA, ;, "Bye: 
czym fie o tetto tti wczyneć wiele miedzy ZAátboliEámi niezgody Haste | mei 
gdy pocblebcy chwalili d dobazy Etorym Żożćy tościelrte pzawa były miłe/ ; Ca 
gómili y tym fte bzsyosili. Rorónował ia y gody czynił w pałacu Ś. lenny. Sene Ora 
Ce toronócya czynił pases Jożepba Octonomá Opátá/ mnicha tlaftoru RAE 
pwónego Bontórata. Żoiey Tórdfius Pórrydrcha toronowaćniechciał/| Thcophan. 


©9000 4 y Cefórzowi 


8 44. QUeh, 2. | Rok T 7.96. Leond III. r. Coufldntind 7. ' 
Theodorus Studi y d efársomi o to pr3ygániat y ile mogł vo tym mu fie [pisectvit. A Plato on ' 
„| fin Platone | ses ceny mnich o00żieliwfiy fie 00 fpoleczności Córafiufá z Cefarsovot id 
, |Plato karal Cofá- wie iáto NL $, grzech ort wielki y iawnie cuosoloftvo na Oczy przekładał. 
is © co poimać Cefars plátoná Easat y mnicby iego z y fytowcelegowbiwfy 7 
na wygnónie d9 Tefjaloniti poftal. A rt 

; Y (tela tego fie láto 00 Cárdfiufá obbsteliL/ by mati ono cu0302 
Plato fig oddsie- oftwo Carafiue zezwalać bo tego nie czynił, dle i$ Cefávsd y tego tory cie 
lil od. Pátryár- ozolożnice Eoronóowat  niewytlał, 3-ecs fie nadzy Bifłup miał nó coros 
MU i» myśląc boiac fie dby ort miody y pierscbliwy y Deretyckiego igczurcego vo 
smyf. ożaiu past / 00 beretyctwa fie nicvbal, y nà tościoł iátiego wedle oycor 
7. fivotcb peześlódówania / nieporufiy | 2( ont Cheodorus Stubitó bzsy^ 
Michael Mona- |dżęc fie grzechem Cefarsá ^ A widzac IAEO ZA ortym złym prsytldoem ini pá^ 
SE difcipa- rowie y pobbániiego / 3ony pomtátáli y w rozmaite niccsyftosct opadali: 
Studitá C efórzń wytlat Cefórzay rożglafial wpeośieóby fte go wfiyfcy firzeglia fiooim 3wla 
- w)kina,  |po3dnmichom to roftózował. ] VTie by mociata miał do Elatroy tościelsiey/ 
ttóra fam25i[Eup rolabdnie: śle oucboronym obycsdicm ola takiego idzottego 
grzechu/ opowiadai 13 90 doga wytlety y oddalony iefi. Czego gdy fie DOZ 
wiedźiał Cefar3 / pierwey Go fiowy y obietnicómi y vpomintámi obłagóć y 
oo milczenia pzzywieść chciał /y (ame one Cheohote Etora mu byłdze Eric 
powinnaman nápiimorat wielkie Qdry pofylátac. Mecz fiemiczym vwieść 

i tie oopuścił/ y grzech Cefávfli wpebślelóto pocsat gdnił. 
A Sh. . à czym rożgniewóny Cefavs poftal oo Studity y ico Hlaftoru3olitic: 
Studitá vlity ) 3|ęze, Etorzy go frodzeobiczówali y ine pzsy nim mnicby / Étorsy tá£3e grzech 
| feni. Cefdrfli ganili/ pofatpali y podzópali/ 63 Bo Erwie wylania. 7febennascie| 
tdtich bylo Étore volu pzzyflego na wygnanie bo Ceffáloniti pófłał. 25yli y 
DzuOzy mnify/Etorsy Stwdity nóślidwiec wyFlinali tymże [pofobem C efie 
Do Papieść pifal. czę, pazeb ludźmi nań voolátac. A &tubitá wfiycto co fie dżiało bo Dapieżó| . 
| wypifat/ y o0pify miat^ Etóremi tetto mefłwo y goracość Papież chwalił. 
Giiendyduia fietelifty / tótióto fieine tegoż Cbeoborá Btudity oo inych| . 

jofob o tymże náyouia. 

9. Gbzacamy fienásacboo. KBórolus wielkizdś Saronyvtrodił. y cám 
Ado Viennenfis. Imiaf 60 siebie pofły ot Awarów dbo bumnow y oo Erola ich Thcodonis 
Krol Hunnow o- |ábo Chytwina, Etórzy fie poo pónowanieiego podawóliy być Cbrsescide 
cbricsony. — my obiecorodli. partam A00/13 ten Chuowin do árolufá pisytácbat y 3| - 
ludem fiooim Chrzefł $. pazytał/y vddrówóny00 domu fie verocit. y £bro/ 
: nitá YOegierfEa świadczy/i3 fiedo c HR 1S T VS A Aunni obiocilijy &osciel| 
Ute Er- mátti2503ey zbudowali. Zwoiowałie był tsiaże Benewentóńjtie envi. 
i Fus, y fkórby 00 nich pobzane /o0 Bórolufa pofyłał/ Etore on y bo ś. Piotraj - 
do Rzymu y 09 inych tościołow rożdawał/y bzygiemi póny fvoote czci. 


hRokP.z os. LeonáIIL r. Conftdnt:7. 


AR. CY Cubite Cbeoborá wygnał Cefars yżniektóremi tego mnichami 
Studitá wygná- 43 0o Cefjaloniti/ y cám neosnte iótó wieżień przemiefEał, YDypifiw] - 


ny. — 
Epif: 3, 


fercem u tościołowiy R. D. smamialá fie nań 3 panystótoby go bylá pare l'en miu jua 
fiwó zepcbnełó. Aidi Ośieci miluie zidto ona Agripind toy icy porwiez” 09/04 rasis. 
ośiano/t3 (yit iey Fiero bedźle Cefarzemalena Cefdrftwie ciebie matte fivoe 
iezdbiie. Ond szetła: niech sábiie/byleErolomat. 2.ec3 tá uchem podobno) 
onym Eu fynowi fpiamoiona była o Etorym Dan rzekł: Sto wieceyfynó mi^ 
luie niżli mnie znieteff mnie goożień. Uiluiac wiecep chwałę 25039. y 607 
bże tościola 2503ego/y A.D. y fpzawiedliiwość nisli Gyná/svásilá qo3 pdńz 
| fiwózEtorego śley náo paároa 2503é vżywał. Co fic pisyfileqgo rotu sfialo. 
Tegoż rotutości ś. upbemiey mecsenmicsti od CefarsáZkopronimá | % 
w moru pzzed lat Owudśiefia y wu vtopione/ nálesione fa tym fpofobem, KŚ 5. Euphi- 
Gdy ^jrená Cefdrzowa vo Bólcedomietościoł 4. Eupbemiey/od beretykom " "desine. 
- |obidsoborcom zepfowóny y pofipecsony/nápiameorodta/ p Arcybifiupó cám. 
]wracdátá: pilnie fie vofyfcy o ich świetych reliquiacb pytdlizy .25ogá pzośili 
dby ie obidwił, y obidiwil tc tie o. 250g.25yli na wyfpie X enie, iáEo ieft przy W obroku. 
licy Zywociewypifano: ttorego wyfpu JS omes bedac vErzywozony,y 3 ortego, 19 Septembris, 
fiwego imienia sepcbniony / pzzyficol bo Cárogrobn fidrdiacie o pisyiero^ eom 
lcenicbobr fwoichzy bo pomocy fie Bólcedońfttego Zircybifkupóń vciekdiacz, | 
powicoślał mu 3 rzeczy/iż ma Ś. £Żupbemiey tości z osnáymuiac dowoonie 
|idto fie o onego wyfpu Lemnu bofióly. Ło toy Zlreybifkup ^jrenie powiez 
ośiał/y fprowi iey Cefórzówi /y pátryarfe Caváfiufowi : 3 wielka cscta y 
pompas X emm pay piovodosone/ y 3 peóceffyáimi/ nd Ecorycb Cefars 5 má: 
tta czci one Pości świete/ na mieyfce3 ttorego 00 Bopzonima wyrzucone 
ibyłyzpołożone (a. Jamie” mowi ten co.pife Cheopbanes/ cdłowal/pzzy 
tym vopiorodosertiu ich pzzytómnym bedac. 
$.e0 papież trzeci wypzówił pofly five bo Karolufa wielkiego y po 3 | 
|fial mu opomintkizEluczesłotey choragiewsiako obzorcy Fosciotá Rzymfkiej1€0_ Papież ciéi 
igo. Tdtże Bdrolus wyfłal (ivote pofly 6o niego pofyłaiac $. Piotrowi niez), ui up 
Decore ffárby/ Etorych byt td srootovoditin bummow ábo2hwarowboftal.  |Poyw 
Aemulfus też trol Merciorum 3 Anglicy pofły táfác do S cona wypad] Degeflis Angl: 
wil/ ododiec mu fie do nautt y pofłufieńfiwa 3 ifiupy y wfyckiemi ffany| Contnuac: lib: i. 
trolefiwafiwego. Pofłał mu też vpominti / pzofac blogofidwieńftwa ie: cap: 12, . 


+ 


tio/ y 0 niettore Eościelne [pico pytólae, - 


Rok P. 7 o7. Leona2. Ireny powtore r. 


GIRL erid ico fie pzzefłego rótu 3 fivemi pisytacioly y 5 orym Gtautá: Y. 
ciufem zmowiła: tego rofu wytondła. pánowicy vrżednicy Cone] — Theophan. 
fióntynć Cefsvsd polmólizy w Domu Porfirą/ w Ecorym fie orodści| Conflantinus Ce- 
onego zamEelizy w Gobote w godślne oślewiata / otrutnie mu o|/45 02 mat ki fn 
czy wylupili /3 csego potym vmárt, ases Oni śieomnaście flonce| 122 Yan 
fie nie vEózowółozy mowili Inożiesiż ola osleptenia Cefórza fl'ofice fie Eryic. 

.ccs Cbeopbanes mori : i$ pomftá Boża nad nim poległa. Co fiwoim ffr» 

iom paseo piacta latvczynit/toż fam véterptal y odniofl. Tu fie voosay y vom BP WA 
nego Meonć Ffanid plerrofego obzózoborcefkończył y zginał, s zginał. 

— Gdy Jreńe wśieła zdś na fie pańfiwosy fámávsoosilamnifjy oni świe: 2. 


jnia/bo fiwoich fie lafcorom wrocilivcbiwwalasc pO5ogái pzzy pramoste ffa4 cem. 

jnavofiy/ y bla niey oo cubzołożmita Cefársá/Etorego 0 grzech orriámny vp 

jmindli y wyElinóli, firapieni vo ftác£u fiwoim wybówienie 00 Parra Boga . 

Otrzymali. "jrená pobosna/mowi uczeń Gtubity Michał wfytto mapraz | Michael. 

Woroálá co (y popfowałzy Iuosie orte świete że czci pzziymowała. Widdęj Tena ey quo 

abo Tórafiugo Pówidrchyiz Cefarsd nie wytlinal goy fie na obiásypise, RAE: 
He  rÓnnà - -— EE —— 2 

| ©9000 Ij Grażał 
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Wiek 2. Rok E 7297. Leoná z. Ireny powtore 1. | 84 5, 


& y wielcy lnośie Plótón y Gtuoitá s towórzyfmi (emi wolni 00 wygina nif). przywro- | 


cinvdiceprgepuiastipiiqeisse piri 530 AO TRE Ut O GE AD TONY SWE JE WTC 
84.6. Wick, 8. Rok 8 7.98. Leond 3. Ireny powtore 2. 


07777 |grażal/podwalił Stwóyta. 2E onego Jozepba Etory cudzolożnice Éorortor 
wał/Jrena połaróló, y był 3 micyfcá fiwego złożony / A3900A miedzy ucho: 
wtemi, Ecora en pfował/ przywrócona 3oftáta. ' 

Barchinon da | - Y'Yásacboonycb Eráiácb Sdróceńf[tiwo03 Satus/Zarolomi wielkiemu 

Frankew. — |yoyocił miófło Odrcinone /ttorebyto oo $róntow obpáolo. Dciekl był Do 

A árolufé/2lodllá Sóróceńfkie Eśiaże wygnóne ob bzótć fiwego ktorego 3 fy 

nem fiodim Ludowitiem oo bifpóniey pofłał. y tego też rofu woiennemia 

órolus 90 pánd Boga pczeście, 


Rok P.7 98. Leoná IIL5. Ireny powt:2. 


1. Bóbowie wielkie woyfEo zebzawfiy/wó0za móiac Aboimelecha 
arábowie pfuia *B A5 na Rzymftie póńfiwo wycietli. ^jrená o połoy prositá dle nie 
Chrześcianjkię vp:ostitá, Podepli Gz na pzzeomieścia Ldrogrodztiezy połupiwe 

potita, fiy wiele mieyfc/ 3 Eorzyścia fie wrócili, Stad była przyczyna / 15 


Theodorus Stu. | Wycb pzzygod pisertiofl. Co on yczynił 3 wielka váboscia wfpytkiego miófła.| 


ita, 
Michael cius difci» voit, Żył to Elaftor napazconieyfiy w Córogrodśie/z Fościołem wielkim| 
xii Koda y piefnym / Etóry był nieidti Studius 5 Rzymu. pzzyldhawgy/ zbudował.| | 
tom w Carogro- |3900li go Gretowie £uprepiys. Ten Elagtor Kopronimus fpuftofylzy m ni 
dzie. cbys niego wygrala Cheodoruszdś go temi czófy nópzówił y napdłnił „iż 
Tysiąc mnichow vo nim 09 tyślaca mnichom na zabawach świętych fwoich/chwały Bożej y 
w klaftorse,  |evuozenia ciat fwoich/ miepealo. y 00 niego Stubytanózwóny był ten The 
oborus. Etory otrom zakonnych zabaw / wiele też Esiag wielcę vesonycb y 
nabożnych pifal/s Etorych czytania goraca pobuota Do miłości Bofkiey y| 
rzeczy niebiefFicb 3áymowdác fie może. pifatvotergem minifFie vfławy zy Edra 
nosci/y poEuty. Pifał Easan wiele/ttóre fie nie wpytki ndydwie/ y 3 Greckie: 
go pazelożorte nie(a. — ! | 3 | : 
3. X Alfonfus Caftus Erol Galfecyey w Fifpaniey ZObfybone miáfto Jot 
Annales Franc, |ppóńftie/Etore Sórócenowie trsymáli / svoiowarofy / wiele báromysná 
Eginhardusincius foy ztwyciefłwó fivetto / d ofoblimwie namiot ośiwnie Eofitowny y piety o0 
oii Aérolufá wielkiego poftal, UWiilowáli fie bórzo Z obá pobożni y 2506 fix 
boíacy Erolowic. 


Rok Pański 799. Leond LI. 4. Ireny powtore 3. 


| Y. ! Trógliwa/ ofrutnay bzzydta fie rzecz tego rotu w Rzymie oftála. 
Anaftafius Bibliot, powinni abo fprtowcy paoriana papieza/3 fámey 3a30:0ŚCI y micz 
nawiści nóŻeona Papieża, oiego fiena fiolicy Wzymfkiey pofár 

'osenie gniewaiac Pófhalis y Aámpulus pzzednieyfy 3olitierse 

PapieżowiLeono»| Bzymfcy, żebzawfy tátemnie zbzoyne Papieża £coná gdy Geof 3 
wi oczy wyłupio-|prOcefTy 00 Eościoła Ś. ferzego/ w Ożleń y świeto tetto / pó licdnie 3 oucbo 
ne ) sgżyk vrsnio-|wieńfttóem y wfyttim ludem, piseb Elaftorem ś. Gtepbaná y Gylweftrá / 
W" |voyrroawfiy fie/ lio niezbzoyny roseanáli d Dapicáá pormavofy y nd śiemie 
pórzuciwfy / oczy mu wyłupili y iesy& wrzneli ży sá vmárlego návlicy 00” 

bieżeli. 2134s fie wrociwpy 09 niego/do Elaftoru go świete? Gitepbanawe 

wletlizy osugi raż mu oczy cargált y iezyb rsesáli/ y ofrutniezbili vo tościele 

p:sco famym ołtarzem. 2 ofaośiwfy Elafitox on firaża 71 nocy zdnieśli qo 

P. Bog oczy y ię. o0 Elaftoru ś. Gerafima/y tám go firzegli. 2 p. Bog w onym Elagtorse Paź 
1yk przywroćił |pieżowi oczy pisyrorocil y iezyłOźlwnym cudem fiwoim. p wytradł go EAN: 
Papieżowi. [tab Albinus ziemi wiernemi Boga fie boiacemi /y09 s. Piotra Éosciolá 
TE CPN ELI iare pM ENMEUBERT i oil 


Wiek 8. | Rok p 7-9 9. Leoná 4. Ireny powtore 3. 


3apzowadśił, SOumiewali fie náo onym cudem; gdy obaczyli 13 widźł y mo^ 
wizy nó wfyttim cielesorovoym byl:i$ tat fluge fivego vcsal P. Żogyy 8. 
piotr tat fie zań wwfłówił. » 

Fiiedlugo Winigifiis EśiażeSpoletanikie 5 woyfkiem widchał OORzye 


84.7. 


2, 


[mmy Dapiesdbo Spoletu wpzowóośił walec D. Żogóza eno cudo Éto4Do Spoletu Pa- 

jte ná nim wiośiał. Com fie wiele Ziłkupów y duchowieńftwa do niego ide Pe must). 
cbáto /3 Etorymi tácbal oo A árolá wielkiego do Sváncyey / gdźie był wielcej D? Franciey Leo 
vcscsory. 250 fynó fiwego Pipina przećiw iemu woyflat y (am go 3 procefjycą 1/9 "2d Jig. 


Ini y śpiewódniem pzzyiał/ y 3 płaczem fie pocdłowali. Czynił p.25ogu wiele 
Kiebźieki Bórolus 3á ono cubo» Etore náo fluga fivoim y namieftnitiem 
CHRISTVS czynił 3d Piotra & y Pawła pezyczynami, 21 oni meżoboycy y 
świetotradścy, pfutac y nólezdzalac imiona S. pietrá/borac fie Bórolufa: 
wyfłdli do niego pofly/£láoac potwarzy fatfyme na J eond/Etory cb dowieść 
nie mogli. Gdy trocki czdsy 2A árolufó pzzemiepkał papież / Dipinus 3 


3, 


ro[Fasánia opcá fwego Bórolufć /3 pzzednieybymi pány bo Rzymu go ad| Zaprowadzony 
pzowdośił. Gośle fie sfidło wefelewieltie/ gdy Ouchowieńfiwo/z Senatem do Rzymu Leo. 


y33ołnierzmizy 3 ludem y 3 białemigłowómi y oślećmi/fiwego páftersá y oyca 
pzziymowóli y psy ti Papiefttey Pani d0gu Ośietuiac / wpyfcy Cialo 
y Erew Pdnd náfego 1EZYSA c HRISTVESA bali. w 

pofłowie Kórolufa pa3y Papieżu bebacy / toteft Giloiwalous y Zlrro 


4. 


ArcybijFupizy Bumibertuszy 2Serábarous/2ltto y Jeffe Biflupi zy micftos| Poimani mpio- 


_ |rsy Bomeffowiezonesłoczyńce páfebalá y Ródmpula poimáli y cdły tydźień 
ich wypytamáiac / coby na Papieża 36 przyczyne tatiey złości fivolcy mieli: 


gdy nic powiedśleć niemogli:00 $róncycy3ófidhi fa. Prośi fedśiow onych |Pro 


eo Papież 36 ortemi fivemi sábtiácsmt/ aby im nó żadnym czlontw y 30202 
wiu BEódy nie czyniono. yofluchóć go oni fedźiowie muśleli/ iż 30z0we DO 
Sráncyey wyfłali. - ti um 
Gdy eo Papież był we Sráncyeya Padeburnie oftars ted et pofioteci/ 
p do niego ś. Stephana pierwpe meczennika ości óbo reliquie włożył, ©: 
biecał to obyroátelon iż tościoł napocj ad obzonie ś. Gtepbaná 00 niewiere 
nycb pfowan y palon nie beoźie : 60 go czefło Dogónie palili. y tat fie sfiało. 
- pótwydrcha Tferozelim(ti pases fioecqgo mnicbó poflaUSarolufort wiele 
kiemu/tlucze o pzześwietego grobu Sbawicielá napego. Dopzówił go Ad 
rolue s wieltimi odry/pofyléiscs nim Sachóriafa taplana. jus fie byt ofla 
wil drolus ná wfchoonych trolefiwa bzy wniewoley eney Sardceńfkiey 
mieli go Chrześcianie 36 pierwoba foáciola $.0309be. 2 namapzawe Eościoż 


0)€t, 


sa Nimt. 


$: 

Apud Surium 
23. Iulij. in trans- 
lati : f. Liborij. 
Reliquie S. 
Annales Franc, 
Klucse od grobu 
Bożego poflane 
Karolufomi. 


low w ^jerusálom/ Aórolus tollekty / to iefi 3ebzónia iddmużn coynil/Ecove 
tám pofylal. 


Rok Pańfki8oo. Leona trzeciego 5. 
Ireny powtore 4. 


Arolus wielkib0 YOlocb 3 woyfkiem pazyidchał. y bywfiy w Róż 

9 wensienć >enewentóńczyki pipina fyna 3 woyfkiem wypzawił:, 
o Éfofosciotovoi Rzymikiemu niep:zytacielmi byli. d (ambooXsay? 
mu pasytácoal owuośieftego czwartego nid Jiftopáod. 5 wiele 

Ea czcią pzzpiał go Leo Papież. A po sieomi Oni Barolus zebzać 
wfiy w Rzymie ropycto duchowieńfiwo Bifłupy y tóieża / y Senat y pany” 
Pytał fie o grzechach y złoczyńftwiettore Papieżowi? conowi ego miepzzy” 
laciele zódawóli. A gy fie ni£t nie nála3l Ftoryby rzeczy onych oomoosic 
dciął: Arcybifkupiy 25:ffupiy O póci rzekli :HTy fiolice ApofioljFiey Ftora 
iefi głowa rofytticb Eoscioloro fodśićnie śmiemy, 30 ondmas rwfytkidh fa» 
wee T: TT. 


Capit;lib:4. apend; 
cap : Z, 


Y. 
Karolus do Rzy- 
mu prsytachal, | 


Annales Franc, 


Anaftafius, 
Stolice nawyśfiey 


nikt nie Jadzi. 


śba Papiefka 


04.8. - 
Przyfięga Leona. 


fx ritibus Rom: 
Ecclef, 


2« 
A naftafius, 
Karolus na Ce- 
farftwo Rzymjkie 


koronowany. 


Prsyśiega Karo- 
lufa, 
Roman; ordo, 


In vita Caroli. 
Karolus niemie- 
diial, o [wey ko- 

ronaGiey, 


| 


^ 
| Koronacya td ( 


Gefarftwo za (ho. 
dne iaka, 


i 
l 
| 
i 


Belarminus dę 
itranflat; R.Imp. 


Wick 8. | Rok P. 8 OO. Leon s. Ireny powtare 4. 
ośw á (ámá ob nigotoż fadzona byé nie mosc tak iátosbawndá byLobycsay. 
Aie iábo nawyzfy 2oifEup ma zwyczay / wedletanonow poftugni bedśiem. 

y o:udictgo oni Papież X co wftaptvfy nó Eózólnicezmótóc w reku czteryś, 
(Ewangelie pico wfyctimi glofem rzekł pod przysiega: Ja Seo 2Siffup 
8, kościoła Bzymikiego / ni o00EOgoż nie ofadzony dni pzzymwfony, 3 dobzey|. 
wolcy motey/pzze Bogiemy Anypoly tetto y pzzed blogofiawionym Piotrem 
tóiażęciem Apofiolfttm pzzed Etorym wfiyfcy ffoim/2B0ogiem świadcze Eco 
ry wfiy fito wię/y na ttórego fad paziyoźiem /iżem tego złoczyńftwa tto» 
re nà mie mor pasectioricy Efábe / nie oczynił z dni csynictasal. 2 to czynie 
nie prsyeisntony żadnyjm prátvent / yniechcac tego zwyczólu ndmoienafie 
pnili tlaść ; ale tylo abych oo niefłufnego podeyśrzenia wolen był. 

, potymw Ożien 2503ego nórodzenią / scbzaly fie wfytki fany 60 $. Pio» 
trá/ y cam 7. eo Papież Aarolufá Eoronowat Elgoac nań volafno reEo fwoie 
Feronz bzógą,dAczym wfyfcy aymiárie widząciego miłość y obiore En Eo 
ścięłowi Aaym[Fiemu y Papieżom zgodnym głofem 3250[ficy woley y s. 
piotrá Fluqznika Eroleftwoć niebięfkie? zżawołdli: Bórolufowi napobożniey: 
emu AugufiowioQ Żogd Eoronowónemu, wielkiemu y poEoy czyniaceniu 
£efarzówi / 3ywot y swycieftwo, 20 to po tqzytroć mowic Cefársem go 
Rzymłkim oczynili à papież go oleiam 5, pomóścił /y fynaięgo Erolem Eos 
ronował w fámy osten Flarodzenia Dang náfetio ESV CHRISTA. 

Kórolus też iu$ tót Cefórzem poftávorony pasy siete fwoie vczyttił w te 
flowá:YDimie CHRISTYSOWE: Ja Bdrolus Cefars Slubuie y obiecute/ 
paseo Sonia y $. Piotrem Apoftotem „13 obiofica bede tego óroietego Eo - 
ściołć XsymlFiego we ropytkich pożyttóch iego zile mie moc Bofta wfpo' 
może ile beoe wiedśialy bede mogi] | i nghe 

pificEginbároue ziż o tey Poronaciey &avolie niewieośiał dni ola 
niey bo ościoła pazypedi. y owfem mowil: Choć wielkie świeto / bych był te 
myśl papiefta wiedźiał/ do tościolóbych byl mie pazyBedl, 250m nie Ola teo 
bo Rzymu pisyiácbal. vfpotoiciem tylo zdmiepóny fian tościelny chciał, © 
tená Cefirfivoo Eoronacie / gniew y zaz0z0ość Cefdrżow Córogrodztich me 
żnieznośił/y vbłagalie cseftym pijdniem oo nicb zy pofłow fwoich wypzój — 
wowaniem. y byli mu nápotym wielkimi pzzylacielmi ideo Clicepborus y| - 
tiichael y 2,6073 Erorynu moche pazymiecze potoju poftáttovoil/vcbobsac 
npsiemórtięe o padgnienię póńfiwa ich. 

© tym tego poontesteniu ná Cefórfiwo RWzymftiezwiedśiał dvotát tf^ 


1 


WE, y pifaniem fiooim osnaymili Bretowięy Móc 


wnana takim mieyfęu y vo takim Fościele/y m táticb ofobdch/ y tetgó Eco Co 


SVMMO- 


| ORSGOGOCOG 
SVMMOWANIE 
+ Wieku Ofmego. 


| Wo eft prgefstych flá lat, od roku P. 700. dj do $00. 
Papieże y namysfey Biskupi, 


ZY 


tofu p.75 7. 

PAWE 1 Raymiónit x oycá Conftóntinó/biót Ctepbaná trzeciego. Steożiatlat oamteóiac n. 
Yo&Eomálá po nim (tolicá RzymfFa rot y mieétac teocn. Dotonąttotu p. 7 6 7. 

STEPHANVS cywatty Gytulus /fyn Glibriufá. €icosigt lat trzy miestecy pieć. 3Dov 
FonalroEu p.771. 

ADRIANV S Nsymtiénins oycá Uheodorń. Cieostal lat oxváotesCtó y tr3y mieótecy 10, 
ipolonatrofu p. s. Oopiiwilétoome Conctltum. 

LEO teżcći Rzymióntn/fyn 2fffaptufá, Sieożiał lat omávsieóótó icoen, Michu tego pieć/ 63, 

Do tofu soo, y oálcy, 


Doktorowie y Pifdrge wieku tego, 


E D A pifalwiele/y pifito 5, wytlóoaly "rome oo pocsat£u świótó/A3 do roÉu p, 700. 
H AIMO y STRA BVSbórzovczeni/mtano te 36 bzóty YO. 25co y. Gtrgbus pifat ná 

Biblia glofe Ordinaria , ács ta ozuozy Wlfuinowi payaytáte. 

ANS E LMVS/ ttoty pifat glofe zwóne Interlinearis. j 

GERMANYS GCátogtoosti póteyńrchć / pifat po OrecEu o pochodzeniu Duchą ś. y oo 
Gynó/ wywody czyniac3 X áctüffid) Dołtorow/ Ambzozyugó/ Auguftynó! „Jetonymć 
vpaeosit potwatce pboctuf: á. ; 

DAMASCENYS zacny Dottot/y wiele prit. 

THEOPHILAGTVS pótryńrhó 2íntyoftü, 

AMBROSIVS Ausbertus, CAROLYV S Magnus 

PAVLV S Diaconus. pifat/ dhoć €efists/ o o2 

VSWARDVS Monachus. ścielnydh tzeczóch. 

PAVLINVS Aquilegienfis. WAL AFRIDYS Abba, 


Ndukd Doktorow wieku tego; przeciwna dgistey ym beretykom, 
i Katbolikami zdwżdy iednd. | 


eMfsa S. 1 ofidra tefł, Liturgia Germani Conflant. Caroliimagni fragmenta. Alcuinus 


clefiaftica Myflagogia. ,,. 
Spomtedg y pokutne częśći. Bed | 
Damnaft : de fide Ortbod.: c in Parallelis, Carolus Mag 
, Ansbertus lib : 1. in Apoc: cap: 1. | 
Bierzmowanie. Beda in Pfal: 26, Ć* in 8. caps Adtor. 
erred 


 PPPPP 


4 bomil: 5,8. Petri ©” Pauli,© in Mare : libza. eap : 2. 
nus de vitibus YeteTK Ecclefia. 


de Ecclefiajlicit dogmatibus. Walaffidus de diuiuis officiis. Maximus mouachus de Ec- | 


| 84. 


"850. 


Summowadnie wieku ofmego. 


(©, 
Offatnie pomajśczenie, Beda in Mare :lib: 2. cap: 6. : a 
Szedm JSakramentow, Alcuinus de Ecclefiaflicis dogmatibus. Walafiidus ex Augu lino 
de druinu offici. Beda tn Mattbai illa verba: Quoniam Na[aveu vocabitür. „i 
Prawdziwe cidlo P. w Euchárifhtey , y odmianá chlebay winą , y ofidrá. 
Carol: Mag: lb: 2, de lmag: cap: 27. € lib: 4. cap: 14. Bedatn lib : Bóectj de trinitate. 
Et im Marcttin lib: 4, czp:14. Damafcenus lib : 4. Ortbod : capz14. 4 


Wolna wola. Damafe: lib: Orthod: cap: 4. c jn Parallels contra Manich: lib: de bere-| 


fibus. Beda in 2. cap: Genefis. © lib: $.in Yob cap : 8. c in Pfal: ug. 
Vjprawiedliwiemie y cyczynki dobre. Bedain cap: 3.1. Ioan, C lib : 3. in Iob cap:1, 
© lib: 6. in Cantica cap: 8: Alcuinisin 3. cap: Ecclef. Damaft: in Parallels. C» alibi. 
Przodkowanie kościola Rzymskiego. Beda tx Natali. D. Beuedicli. Carol : Mag: 
lib: de Imaginibuscap: 6, Damafć : m lib: de defuntlis. Patres Synodi 2. Nicene, 
|Wzywanie swietych, Bedain 4. cap: Luce. © lib :2. in Luc; cap:7. Ansbertus lib: 5. 
'Cap:i2. in Apoc. 
Obrazy w kościele. Damafc: lib: 3. & 4. Orthod: cap: 8. Gycowie ná Vriceüftim Con: 
ciliumwtotym, = wę 
Czyściec y modlitwa 2d cumdrle.  Damafcenu tstegi otym nópifst. Germanus in 
| Liturgia. Beda in ferm: ad pop: Yomo 7.. Alcuinus in 1, C 3. Pfal: Panitent. Carol: 
Mag; m Fragm: deritibus vereris Ecclefie. y tont. 


Concilia tego wieku. 


4 Ałydh pzowinciólfkich wiele/ieono wielkie w triceey Etóre śtodniym 3owia/ tofu póńe 
ftiego 36 paptéá xoáortená 7 8 7 pisectw obzásoborcoit, 


Hereticy tego wieku. 


fo Cefats Jfaurttus_ y inni po nim Cefátse] yPótryśrdhowie Córogrobzcy / obzóżoś 
botcy/ Etotsy obzásy 3 Eośćiolow wymiótótóli y palili, Sinumnicyfy nieznócznt. 


Prgeslddowdnia Kościelne tego wieku, 


© iD obiásoborcow Cefátsow bárso cieżkie /3właficzć oo Zopionüná, Oo Gárácenom 
tótże. Miele fte Éerote wiernych voslato. tios ; 


Cefarze w(cbodni, 
IBERIVS Abfimarts sábity tofu póńfktego 7 o 3, Érolowat lat». po nim Dzugita3 

*- mydnány náftapit powtore Cefars, 

IVSTINIANVS wtory/ ofłótni potomcE zeftwie ścwótliugó. Sábity oo pbilippit 
tofu p. 7 11. Érolowat powtore lat 5, | | 
PHILIPPICYS ftogi f£utycyian / Étory fiesé Concilia w Cárogtobsrewymálománe 

popfował/trolowal pułtorć látá pfuiac Fośćioł 2503y. wyrzucony 3 póńftwA rofu p.i. 

ANASTASIVS Aátbolit oobzy. Erolowgt rot y trzy mieśiace/ Żołnierze go złożyli / y 
wftapil oo tElaftotu, | | , 

THEODOSIVS ciwątty zniewolony od Zolnierzow ná páfifwo : Bo go s pifórftwć cel 
nego poráli rotu p.714. Goy wiosial5e mu Leo wod; woyftá 3aysesy póńftwA) (zm 
3 niego vtapil y 3fynem oo Eafgtotu/y Eóplanem zofial/ y oopocsal w pofoiuw ££pbe/ 
żie, Érolowgintecóly roE, — 

LE O Ifaurus beretyE obiásoborcá/ on poczał y toffasal obzózy 3 osciolá wyniátác y po 
ie, Frolowallat 25. yowémteótac&/pfutac Eosctot, vmórtrotu P. 740. 

LE Me Kim frm M Aa ger beretyE eos ociec/ wiecey Erwie Cbrscóciénitroy 
Sz PASA HDI tlero y nli Sócóceni. Erolowat lat tezyoźleści bieć, tGpetna 
émleréta roEu p, 775, Wáftepitfyn lego. IGCPDWSIENS BEE POWA 

LEO ha nó Mies idi Dr pus śle táPse był berety£ obańzobotrcć tóto y ociec 
' o;tąd teqo, oo3terátec Eotoneblą Z$órbuntulufź JE sb, ; 
tet tofu p. 780. trolówal latttzy, € E A We zie OPRZE 

CONSTANTINVS fyn Zconá czwattego máluctr 3 Jretia mótta bobio 

—. eta/ttorafie o Concilium śtoowie pseénv obsó;oborcon; pofłóróló, Rrolowólk FEU 
nó lat 10, 6 po nicy fynootoffy Conftántinns tofu P. 790. mótte wyguawgy nafta” 

pit, Erolowató50o tofu p. 797, Sóbity oo fwoidh rotu p.797. po mim 368 iego más 
tFó Erolowálá. 


IRENA ogiras ái Do tofu p. 802. 


y "kátbole 


YOygnáng oo tzicepborá vóonego (wego, — 
iE WIEK 


CZy yc jt ve ye RoC 3 


OS | | 65r 


WIEK DZIEWIAT Y, 


T O^TÉS'T: 
Dziewiąte ftolat Pańfkich. 


Rok Pańfki 8or. Leona 6. Karola 
Wielkiego r. Ireny powtore s, 


E qo rofu wielkie byłotrześlenie żiemie powfye x. 

(QA. tfieyYOloffiey śiemi/ w Etórym fie niettore mióftć obdliłyzy Trzelienie sie- 
M GO góry vpaddły, MO RWzymietościołś. Dávotá bárso ficonym mie. |. 
* VA 9 trsesteniem popfovoaUEtoty eg Papież Eoptovontey y piez A d mem ánlá 
P SEHE Entey nizli prscotym był/ napzówił p wielka liczbe tám sre2| me 
> bii w naczyniach rozmaitych zofiawił. Co y w inych toz 

ściołach w Rzymie vczynił. YOylicsa2Ináftásyus ndodnia bogóte y butbos 

wónia iegozy popzaw Eościołow bárso wiele. 

A árolus Cefars ná znał vpizepmego five podddnfiway polory tu 4. Ditin&io. cap: s. 
tościołowi%zym(kiemwtókie prówo wydał: CTó pámtatEe/prámb/s.Diotrá prawo Kórolufć 
4 poftola/ cscié mamy $. Wzym(ka A pofiolfEw fłolice bo nam iefł matka Ede o csći Papieżow. 
płańfkiey dofłoynościy ma nam być miftrzynia Eościelnych (pravo. by vo^ 
bise ledwie ztośneiórżmo oná ftolicá świeta nd nas Eláolá/ wytrwaymy/y 
mił” nabożeńftwem s1t0smy. Aiefliby Etory Edpłan abo dydton idEa $amiez 

Gie wnofac zy nófemu rzedzeniuzdzódy poomiátátac / vEazowałfalpywy 
lift oo ftolice Apofłotfkiey/ bo co inego coby (támtob nie wypło /zdchówaa 
fiy cóła wiare y poEore Eu 2pofiolfkiemu (meżówi niech moc ma Bifiup 
takiego do wieżienia oác^ azbymiał oo ftolice $. nauteco 5 takim czynić] 
pótrz ito fie Ola CH RISTYSaziego namiefinitom vEarsa/bebac tót wiele 
Lim y madzym, Dla tego też wynosił go Dan Żogy Eroleffivo y narod tego. 

MWznowił też y oro práveo Cbeobosynfiá / o appelldcyśch oo Bifiupa ;. 
ob Edzdego świeckiego feosiego / Gbybyła wofiytim wolna z Ecoryby ley td) i. qi cap: 37. 
fwoielepfie/y pieofia fpzówiedliwość zażywać chciał. ytám co ofno3a 25^ Capitul: Franc:lizé, 
[Eupi z to móc wieczna mieć ma. 4 świadectwo cboé (ámetto tebnego 25t2 , 9nd, 
upa Edzby feoáta priymować winiet. Cám prawda fie vtwieroza / y to Ea do Bijku. 
teft niendrupone z co człowieć świety 3 fimnienia / fercó niesmasanedo Voy pow. 
rstcże.] To pzńmwo wśletdobzy ob dobze” /fpzawieolimwy 00 fpzawiedliwecjo, 

drolus wielEi oo Cbeobosyufá wielkiego. Dbábomá wielkie osboby Cbrse 

ścidńfiwa/ w wierze / átbolicEtey/w cirocte/ vo mefhie vycerflim ^ y orsa: 

bseniu madzyne y łófkdwym pododnych fwoich. Fliech tego fluchdia owi co 

iurisdicie tościelite pfüta zy SmiecEiemi pzawy fivemitey pzzefEsby czynia. 

Giech fie pónowie firzega/ áby P. Bog lafie grtiewu fivego zw níeidfo | — Pal: x 
gdrniec glinidnydato alm mowi/mie vderzył, CL'omyco pzaw nierad czyć 3. 

mił ten Cefarszale fidrey Banony Oycom $$. rad Bifkupóm áby ie cbomali 
przypominał pzzyddiecco na om czas potrzebnego bylo/bo chwały Żojkiey 

y ndutiy popzawy InbsÉicy. y opomina w ieonymrpifdniu wpytkich oucbo^| — 

witych 00 cbowántaZSanonom y pravo tościeltych. nie iżby fie w ich r300y RU pifat fig 
wdawał: áleiSim dowytondnia pravo świetych pomoc fivote obtecoroat. |? w. kaśćia- 
y ola tego ná napifdch lifłow fiwoich tat fiezowie: Zórólus/ nabożny ś, ++ 


EM 7 r ^ D fo "m ró RÀ „| Prefati H C 1: 
fościołń obzońcć / y potowny pomocni wfyckim Fościelnego nabożciifinwć| au 


PPPPP ii flanom| 
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ApudSigon; anno ffanom. Do fynć pipiná weYOłofech Eroluiacego pifal : aby wolność 00 

SER myty poddttow / wfyttim ouchownym y Elaftorom białogłow(kim 3e 
chówóna bylá. — | 

Sigeb: &Molamus| — Lidleátenie ciáld ś, Cxálwoiugd mecsennila Bifłupó (Engolifymeriflie 

in Sanc: Belgii. eo, Superiufiń towórzyfó iegor tám3e vo Gdllicy/ Etore zamordował YDie 

nigdrous yn Gendrody taiemnie w fiaynizatopal miedzy byolem. p.25og 

pz5e5 Anyolótrzytroc Kdrolufi Cefarzdwpomniał/ aby ich cial putat. ynd 

4. leżione w fidyni ábo w oborsc/ 3 wielka cacta pooniesionefa. — 7jrena Ce 

Pobory odpu- |fór30wa poddtki y pobory luosiom wpytkim oopuscilá. Co wielce ważac 

fisone.— E beoborus on Gtubitá/ pifiedo niey lift / osiebuiac y oo niebdia wynopac. 

Epift lib: 1. ep 7^ Tera; /pzówi /tent co pases cála noc trzy rybti włowił, trzediey ná pobor nie 

d4.y teri co Eilá ptaków vchwycil/feześliwie żyć bedźie. pzzeddiacy y Fupuz 


iacy / póftuchowie/ rsemieflnicy / retomá tldftdia pand 25ogá hwalac y] : 


Ciebie fiawiac Jrene 25ogu miłę.zć.] JSecs ido ia p. dog firoftat/ niená 
odzzucenie od tajki fiwey dle ná ooświńoczenie cierpliwości iey/ vflyym. 
) , 1 . / ] (b L 
Rok Pańfki 802. Leona z. Karola 
| wielkiego 2, Nicepbord 1. 


AO. Arolus Cefat3 y Leo Papież wypzówili pofly 6o ^jreny Cefárso 
wey/ o pofoy/ dby 5 nia vo wieczney zgodźieżyli. DisyoáieSona 


T. 
Theophanes. 


Kdrolis Ireng 
chciał mieć 34 ż0- $: A 
nę. 


Theophanes. 


» wiałó, 2.ec3 przy pośledh onych w ocsácb ich vo Córogrodźie beż 
dacych Jrena 3 póńftwa złożona iefi. Clicepborus Pótricius 
y fLogotetá generólny / zmowiwfy fie 3 nymi worfFümi vrsebniÉámi / y $ 
liu pofpolitego niettóre pezednienópiawiwfy Onid oftátmiego Pazoślerz 
nifá abo C ctobiá w pułnócy wołóniem lub podły [kupiwfy / 7jrene obftoz! 
czyli w pdłacu £leutery ^ d. Cefársem 3ámoláli Flicepbora. yrano go w fo^ 
ścieletoronowano. Mieleich wołóło 1 Czemu wołowiec (tat licepbora 
zowiącz bo 5 nifkiego ftanu byl ) wygania pobożnabiałaglowe  Erora o 
% mwidre y meczeńftwo podiać chciała s Alenicniepomogło. — potym feoł 


Ivená slosona 3 | 


pańjlwa, 
] 


3 niettorymi pány Oożdmtnioney frenyłdgodney falpywe flovod mowiac: 
piostt/ dbymu odpuściłć /i3 poniewolniend pańftwo pormány ieft/ obiez 

, cutac tey wfiytet potoy yvfługowónie/ bylemu feárby Cefárftved obidwiła. 
Sioma Treny śmiń Onó nic nie pzseletta, vsctlá : 7a człowiecze bogu fiy t£o pisypifirie/ to? 
le ymádre.— vg mieéierote y tá pán(troo wfadzał / y 3 páriftwá fElddał z y to poniżenie 
grzechom moim pazyczytam. YOe wfyttim niech bedśie pochwalonc imie 
iego. Cy fie Bogu (prámuy tátos na póńftwo wfedł. acóm Gie firdcić Eas 
żać mógłą/ bych była wierzyła co mi o tobie powiadano/ co (ie ceras viscilo. 

Twoie mie prsyétegisámiooly. Bogu to oboate pazeż Étorego Erolomie Ero 
ia. Teraz gdyżeś milosierny/tobie fie Elániam y piofe/pisepusc flábosdi 
„s motey/ átay midom f£[enterá Etorym (má zbudowała na pocieche nico 
prenś sdridzona gacowóney neose moicy.Ciá to rzetł tyran złośliwy: Pzzyśleż miiż mi (Farby 
) vyghana.  wtażefzata vesynie o co prośif. X pzzyfiegłó na drzewo dzogiesto teft trzyża S 


y fkdrbyodddla. Mecz oy fkdrbow otrutmitdofialwygnałia nawyfep Prin? 

cipe;bo Elafitozn Eton też ona była zbudowdła.2A poty $imieboiac fie dby ná 

ipobo3iosc Jrerty ludśie nie rofpomnicli/ & oney ss na póńftwo nie wofáost 

li: sdvoteác fa Eazał do Jc e3bu toyfpuzy pilna ie firaża opátesyt tat żeby tey 

4 | niec wibźteć nie mogł. ył tlicepborus pocsytány za ZA átbolitá : ale 
Thesphan? — fpisytalobidsoborcom y Pianicheyczytom / y czórownitkiem byl / y3 tych fie 
Niccp^or Gefurs śmiał Etorzy wedle/Ewangeliey Żojkie roffasánta peluili. Duchowne wfy” 
(4M (tede pobddtkami cieżfimi veaffal. Parrydrfe Fiicepborowi, Etory był po Ta 


————— | rafyuśie 


rás/ i3 Bórolus chciał frene mieć ad 3one/ y ona tego nie odma 


M 
^ 


LI 


m t a, 


| Wiek 9. |Rok pi 803. Leoná 8. Károld 3. Nicephord 2. 553, 


[téfpuste w Fila lat potym náftapibsátasal/dby vesefünictioddAaym[tiego to^ 
iSciolá nie biał / y o to do miego nie (lal. 
| Jan Eto3e POeneckie Jana Grddeńfkiego Dótrydrche po morsu ndida Gradeń/ki Pátry- 
chatofy / 3 wieże go zrzucili yzóbił / y niemało iney ESieSey pomordował: o|. archasabity. 
mała bdrzo pazyczyne, (3 Cbryfitopbora Orecsyná sá Bifkupó Oliwoteń:| Annal: Venet. 
[Fico na iego pzosbe poświęcić niechciały ov£em go 36 odniesieniem vrse 
onikow Peneckich wyl. © co fie Paulinus Patrydrcha $oroiulień[bi/ 
Gynob zebzawpy/d0 Adrolufó Cefdrsá vlietl/pzofiac dby ono otrucieńfiwo | 
potarane było. 

Miet ten był bór303 fironty nadut voysroolony cb niepcześliwy.Flievczyż 4. 
li ficiebo Grómmótyti Etorey y tśieża y 2oiffupi nduczóli, y eftwoiel£a vo. Nauki w reku 
tym flaved Kórolufa Cefírsá 7 13 vofebáte vpáote BEoty y nduti pobsmigal, "to Pod lava. 
gdy y miftrsow nato niebyło /chocfie Eco vesyé prágnat, 2L on wfiedśie po K«rolus nauki | 
Elagtorach y Giffupicb Oworóch roffasal aby Błoly były, dnduczano Śróme , „576 
jmótytitiuzyti Arichmetyti. YO paryżu Dopiero fie fEoły aácsely/y potym cab Bo: z 
ficsá ndodniem Erolow ferzyły. A w Gfnaburgu w Sdfktey $iemtZAárolus W Parysu fikal 
zófódśst Geolp f dcinfEie y Grectie / chcac aby fie Ośleci vesyly iespEd Grectież  fie poczęły. 
go / ola pofelfiw / Etore fie na wwfchodne firony wypiiwowały.  2lcz poj Grecki igs)k. 
Śmierci Xórolazóś nieco ndutt były ostebly. wfidtzenietók idto piseo nim. 
y iie było ośiwnosidto fie wy3fey wfpomniałonz oni Biflupi na Synoośie 
Sróntofortfkim / 9 £liceńjkim wtorym Concilium wielkim niewiedźieli /y 
taki wyrot o obzóśiech vesyniony nó mim był. E. 


SH e , y gł ^ 
Rok Pánfki 803. Leona 8. Karola 
he wielkiego 3. Nicepbora 2. 
2rbánee patricius na wfhoditych fironach ob Żolnierżów póz Y. 
Jj nicroolnte Cefársem vesrnionyzniecbcac aby fie Ola niego tre)  Theophan, 
cM Cbrześciań(ka roślewałówśtał lifi ob Clicepborá pooprfány ob, Bárdánes slośył 
pátrpárcby pinych pánomi3sd fivoim 5 pańfiwa vftapienienv| «rfe. 
 fifoby Żadney mieć nie miat y C co go wybierali. 23d onym vbe 
śpieczenieni/ na wyfep náswéány Prima sdidcbaly tám wtlaftorze Étory 
fam Byt zbudowałmnichem soffat.s. ecs złośliwy Citcepborus florod mu nie 
(trsymal, 250 wśiawfiy mu mátetnosc/ocsy mu voylupté Eazałzy one żołnie 
t3e Etorzy go wybzdlizióko mogł pzześlidoował  Jreneonaw nedzy y Elo 3. 
potácb návoygnániu świńta tego dotondła w J-esbie voy[bte. Ciáloieybo| Theophan. 
principu do Elafitorw/ttory (ámasbubordla/piseniestoneteft. Y'ucepbos Ireny śmierć w 
tus Cefars fynd fwego Gitauráciufid Cefórzem vesyriy Poronowal go Ed nędzy. 
ráfius Patrydrchózchoć niegodne? y nd weyrsentu/y nà mocy y nà rozumie, 
Pofły (mote Vitcepborus oo Z&árola voyftaly potoy 5 nim poftánowil. 
Rok Póński $04. Leona 9. Károld wielkiego 4. Nicephord 3. 
Ko Geo Papież zdś oo Gdlliey dbo GQermántey zdidchał. Pzzyczyć 1. 
nó tey dzógi tata fie poddła. YO Mióneneystóleżiono Erevó odná| Annales Franc. 
NAfCgO IEZVSA CHRISTVSA, nie one co 3 0bzdau w deryciejKrew Pána náffe- 
3 wypiynełóóle Etora na nece tego wylana byld. pifal CefarsZsde go meleiona. m 
, rolus o tym do Dapieiá/ by fie o prawbáre w tey mierze Dówie| — mmo). 
dźrał. Papież idcbal fam Bo (Midntucyzy Oowiedśiawy fieiż tab było „367 
tóchał bo Adrold oo Gdlliey. Ga o tey Erwi Pańfkiey buty Papieżow na 
Swojąpectwo pzawdy/dle ich nie wioślał ten co to pifie/ A watpie ve tym nie 
taże,Przytety ieft oo Cefadrza papież Leo m Remis nmieácic/y Świecili pofpo| Leo do Gźlliey 


lu o$ień Ciórodzenia Bożego. Potym go do 21 quifyranu pzowaośily pases saiachat. 
PPPPP I Dolośriez| 


A Á€ 


a enu k4.d3IEŚ. Gwibertatinonizował, Gośie pácbole icono Etorcbylo vtónelo w 


noniomány, |Wenic/moUlitvoa $, Swibertó voffrsefone teft. J.ecs rosumicé fie ma/i3 to 


WIE . ! / , , 
Rok Pańfki8os. Leonaro. Karola 
wielkiego r. Nicepbora 4. 
p 2IrácefifEi Erol Aaron po trsyEroc ffo tyślecy woyftá "á Cefarza 
AŻ: 3 Fiicepbord wypzówił. Etory widzaciż mu fie opzzeć nie mogł/ o 
Dań Sarácenom potoy pofłał Wietropolite Sinnddorowzy ine 5 nim. Atorsy tab 
Cefars dóte, „| potoy ziednóli/ dby dań CefarzdOawałiedne 00 pofpolfiwódzuga 
ob étebie y fyná fiweco, y tók one dań wyciagnawfy / wrocil fie 
2larón 09 domu. 

2. Aágamnis Esia3e umów dbo Awarów pádtrsac na nedze ludu fivetto 
H zat YP^- |idchatoo Cefrsá Bdrola/y pzośił go dby mu Oozwolil miepłóć w Góbóriey 
Anya Bane. |) dórwdncie/ gdyż Ola naiózdow Stlawonow to iefi Słowaków, Ftóve 
zowie Beemanyośleść fie na pierwfych mieyfcóch (to teft w pannoniey ) 
nie mogli. 20 Słowacy máiac mobsá f icbona wfytte ślemie Hunów pure 
fiofiyti. Dzzyiał gotóftówie Cefars/Go A áganue iuż był Chrześcianiny miał 
3e chrztu imie Cheodorus. y pozwolił mu to o co pzoślł/ y voárománego DO 
Lichon wods Slo- Sony qdpzówił, dle pzedko tám vmdrł. Fiafiepnit (ego ourtiAdqanus/ 
wakow.  wyfłałzćś bo Bórolufa pofły fiwoie/ pzofac óby na dofłoteńfiwie Aágáne 
[Fimsoftat. y nó to pszyżwolił Cefars. A tegoż rotu wyflał Bórola yna five? 
go do Żiemie Stlawonow dbo Glomaform /Etore Beemany żowia, Etóry 

żwo0iowatofy ich oyczyżme wodza ich S icboná sábil. 


Słowacy osżądali 
Pannonia. 


3. Tu [ie troche sátrsymaym) ,o náffego Slowieńjkiego narodu 'ároiytnofétmotiac,d tro- 
Sklimi ábo Slo- chę od bifforiey fig nafego Baroniufyvá odmodsac. Ażdo tego roku,wątpić fig mogło, cotosá 
macy y Bulgaro- narod był ktory zwano Sklawi abo Sklàwiny abo Slmi,ábo Bulgari,ábo Beemau),ktorzy fiy 
wie y Beemomie ius tey Kronice od kila fet lat miánuta , 1$ byl ofiedli kráie v Traciey, bliko Carogrodu ) 

cosanarod, —Grecyey, y Dalimácyey, y inneas do Paunonicy y Iiryku, gdzie dsif Wegier|ka siemia. Lec? 
tu dotego roku prsyfedffy, y to co Krontka Francu/ka mowi esytáiac , watpić nie możem, 13 


| 


to byl narod naf Polki, Csefki, Rtfki Slomieifki, Bulgarjki, Karmacki, Dalmát[ki, Ge. Bo 
Czechy do rego ciáfu Niemcy sowia Been. yto wodza ich mig Lichon , brali fobie prselose- 
ni tego narodu, ynáft Lech temu podobne imię miał. y nietrudno fig domyślić , i 3 tych 
od ktore) 


Wzek 9. Rok | nh 806. Leoná 1. Károlá c. Niceph: f. 855. 


od ktorey Wolgary abo Bulgarysowią, y tam nawfchodnych krolefiwach gdy fig rosmno- 
Żyli, tu fig saś poczęści wrociły tenarody iako do pierwfych fmoich osiddlosct. A iakie woy- 

ny s Huuny, ktore dziś Jggr) sowiem, miemóli, snacza te flare granice Poljkie, y fafiedstmo 

ktore s nimi mamy. 


Bórolus Cefars bedac w łowiech / vopaot na wielkiego miedźwiedśić / 4. 
Etóry niemáioc iu3 goźlewciekgć/do blifkiey wśi Piorfellertóżwóney wcietl| Annal: Franc. 
ydotościołć Elaftorite?/ro Erozym było calo y drób świetey Guoilewpadł, | ^P" Surium 
v oego grobu beftya fie niciáto ElámaldióEoby obzony profiac.y tá£ fiesftd^ * Ianuari Tomi 
lo/ Cefarż nieoswicoósid onego bic nietazał/ a beftya nácure lcóne oomieni W HE do 
łó/ y w Elaftorse tóE Żyła idt o tazano; idto Etoredomowebyble. Cocubom| . ^. - 
świetey Gudile pzzyczytano. 
| - 4 TZ ^ 
Rok P. 806. Leoná n. Karola 
wielkiego 6. Nicepbora s. 
Gtu tego on Tórófins Córogrodzki Pdtrydrcha ito świety Y. 
mai oo Cbryftufá poficol. śiedśiał lat owódośleścidy Owie. NOjSmierć Táráfiu- 
niemocy pife Jgndcius Étovy pezy Śmierci iego byUs czórty fie fd: ei 
(Oxo » pganiał/3 nimiwoynemdiaczy na wpytko im iábo sroydiescá| 5,0. 
9* odpowieddiac. Boy leto fumnienia śiególi / y potvoarsy nań| 74/77) fmier 
miotáli: mowił befpiecznie: Tum niewinien /fpiávoy 3 vodmi niemam/oo 
teg fie co mowicie nieznam. 21300 famey cieżtiey niemocy flużbyy Mificy ś. 
nie opuścił. Zalość wielEs 5 śmierci iego wfyttie fiany potażdły, Vid iege 
mieyfcetoggo odc miał Cefars /3myslátac dObzocy poFove/váoái fie onego 
Cbeoborá Gtubity y plátond. Gtubitá nitogos niemianowal/ icono o 
Oobiego y godstego prosił, [oláco mianował, dle cátemnie, Mecz om obu nie Nicepbor Pátr)- 
flucbáiac dał Pórrydrche Flicepbora fetretarza Oworjkiego / Etory iu3 by óreba Cárogrods 
świat opuśćiwfy na puficse wypedl z oosravvátac fie 7 iefliby mogł ciesary ki 
mniftieżnośić. Lego moce pormactazał choć był świeckimzy byl nó pótryz 
drchofiwo Cdrogrodstie poświecony. YOternym był Aatholitiem cen Cii 
cepborus/ále oo Papieża pifóć y o fpołeczność prosic nie mogl/óż po fma 
Gi tego tyrdnna Clicepboró. 250 mu zAEŃz0wał tego czynić, JE, 
Ten Cefars Cücepbor/voffasal pótrydrepe Fiicepborowi zezwóć na Gyz 2, 
nob 2^iffupy/y ná Eapłóńfiwo pazywrocić onego 3r5uconego y potepiorecgo M GSA ERU 
Jozepba Detonomó/Etozy wozołożniceżóne Łonfiantyna boronowal La | Spray 
to fie átryárcbá nómoroiony oo inych Biflupow, iało anonor Pościel: 
nych nieświdddmyzopzeć mieumiat, 32 pzsyrorocit josepboit Fáplafiftwo, 
to iefiwżywdnie Eáplán[Eicb tościelnych pofiug/ y Wifey s. fpzówowónia. 
b co fie ow Studitó y Plóto mocniezófidwili  medcac ola pisyvorocenia Theodorus y Pla- 
Jożepbó3 Pdtrydrcha fpolecsnosci mieć, © czym líftovo niemało ter Gtyz) fo odróżeni, 
Died nápifat/ y cego dotlaodiacz i3 fie nic tak ob fwego Pátryarcby oolocsal/| Epitt: 25. 30. 
| |óby fie san moolic/ y voc Ul (y qo S. vofpominac nie mial/abo wychwólóć iez 
go cot zdniechałzóbo ióronie mu fie w czym fpasecirete mial: ále i$ tylo cám 
być niechciał/gośleby ^josepb flużbe Boże odpziwował — 
órolus teftáment nópifał/ w Etorym pańfiwo fwolendtrzyfynyrożj |, 3: | 
Oślelił, Modrwitowi Sráncicy wiete cześć. Pipinowi żiemie YOloffa/ y ine TUM Káro- 
Paylegle. A árolomi Sóronie, $rysyaBoiodriw, Auflrya, Cienfirywzy ine ufa Cefarsń, 
Nóżnóczył. Ddleim oo fpzavo Erólefiw y oo potoiu y fpolney miłości nauti. 
J tiieb3y inemi pzzefirogami/to im 3leca y roffásute/ aby wfiyfcy tr5€y bialka Obronę Papiefka 
fpolnie ftáránte ná fie y obzone paptefFa bzóli/ ióko ia/pzórobśiad naf Aa fyuom silccil. 
tóluszy octec naf Pipinuszy po nich my bzalifiny ie 7 ábyfimy go ŻE iwfeláta 
Pontoce ob iego nicpaytaciol brorili^ 6 3ów30y pas fiecy fPrawiebliwości 
Bux aoffamat, 


| 


Nl 
1! 
d 


7$»sg. | wieko. |Rok P. 807, Leon III. 12.Kdrold 7. tNiceph : 6. 


nw O OB cało Bron mo fioacch udała 
*goftawał, Tótież roffazdnie dał o inetościoły / Ecore w fwoich pańfiwadh 

mieć beba/dby to co ic teft miały y we cci były. á fpzarocy y pafłerże ich/tym 

; władrneli co Fosciolóm nadano teff. © cortach fiwoich a śiofirach icb 

O corki.  |roffasal/ óby fobie opietund obiergły teortego 5 bząciey/ a wolność miály ic 
"7 [fl fieimopodobazzywoczatonny y mmifFi bzać. Tefłóment om pases 
(£ginbórdń fwego Gefretarsá oo pónow Eroze był zebzal we wsl Thcodonis 
poopifány/poflaloo Dapie3á/dby go potwierośił, Co Papież vczymił. Sa^ 

ortey nie czyni wzmianki o tpm/Etovyby fyn ná Cefórfiwo nafłapić miał. pa 

pieżowi to y tego wybieróniu zofiówniac / gdyż to nie była Ożtedśicziią DO: 

e. foynosé, ^ — YOteysewéi Theodoniszw Etorey teftámentAarolus pifat/ 
pifkupi sáko mó. |tegoż czafu był Synod Bifłupow / ná Ecorym pofianowiono / iato obzało 
ia być fadseni. |vodni Bijtupi dbo ini tdpłani (aoseni być máia. mdtie świpOFi ną nie przyć 
bo wedle BanonowFarani być máia. Tamże 


Ado hocanno. 
| M a C) |rych cześć ś.Cyprianó tości YOenetovoie v Aarolufá vpzosili/goy tego rotu 
" z j. 

Rok P. 807. Leoná trzeciego 12. 
Kdrolá wielkiega 7. Nicepbora ree 
(E fats Flicepborus putólac żony fynowi fwemu Staurdciufioż 


Y. 
Nicephora Ce[a- ^! wiześioł mu Cbeofánia powinne Jreny Cefírsowey, Etora tuż 
ra slość, zóinego poślubiona była. 2 dwie pantence náo tne napietnieyz 
Theoph: inno 6, fe nóleślone/ 3 Etorych icone (yt obzóć miał, fam 3 niecnoty fiwey 
Nicepiór, żefromocił Oblat Erwia miofło tego rotu/putdiac tych Etorsy go 


idto tyrónnó zrzucić 3 póńfiwa chcieli / wiele ich pozabitał y ná wygnanie 
wyrzuciły oo Elaptorow pofirzygł/ miedzy Ecorpmi byli 2oiffupt y mmify. 

29% tym nię pzzepuścił, t 
Theophan | 2laron Sgróceńfkiefśiaże/ X obum wodnym woyfFiem nóióchał zyj 
Aaron. Szracen |(Mirbe miófło wśioł z ychcactóm tości ś. LMitotdia zgubić tráfilná inna 
iało s. Mikotaiąj podeżucońe ttunne, Potarał gó sáras P. Bog, 250 tego ołrety po wietpey 
chdiał zgubić, |cześći nawółnościa potopilziż fam ledwie śmierci veot. yżółowałi3 fie nà 


2 v : 
Annd; Franc, |fprofiticy/i3 ie D. 2509 0 to ftavat/i3 piecostesiat mnicbow ną wyfpie pete 


Lekcye kościelnej — Tenże Rórolus JS eEcye óbo czytónia Łażdemu świetu pases rot pasy(toy/ 
rate: niezebzóć 5 Doftorow tościelnych Pawłowi oyáBonowi Eazał, Toż vczynił 
Capitü l:libzzs na ofoby zatonne /Eazalola ich pomocy oucbovoney 7 zebząć náuti y pifimá 
Gap; 85. j ŻY 


ścią y cztery Elafitory vo Zfroitaniey; tcóre om cześcia napzówił cześćia PÓŹ 
budował, A pótrzac nań Biftupi toż czynili” y byłą tata w ludźiech napżó 
| j vo po 


rr 


M 


[mi Étorsy go pzzyteli/ 6 zeby fie ola pzavooy na wwfyftti piseslavoreónia goto: 


—— À—d 


Wiek 9. | Rok es 808. Leo: UI. 13, Károlá $. Nicepb: "| 857. 


wá po Aqnitdniey / i5 gośte Erol ińchał / niebyło Etoby fie na Eogo oftarżał. 
Pipinus też dwgi (jrt voe YOloBecb na Erolefiwie fL onggobdrdow nie qo: 


M ar fa a: 
13ey fie fprawował / mátac pezy fobie 2loelbárod Dpátá, 3 Etorego rady) Pafchalius Rad. 


wfiytto czynił, 60y Papieża nówiebzał” y 00 niego.wielce wezczony byt bas spud. Sori- 
tse mu 3árturac Papież: $róntu/ wiedz wiedzac / iefli cieindtfym nayoe " " Pn ome 
nisli tatim idEo wierze / Zaden 3 $róntow tu pezyiezdżóć Etoremubycb iuż AREA 


wierzył, nie beoste, 
- ^ je 
Rok P. 808. Leona trzeciego 13. 
Kdrold wielkiego 8. Nicepbora, 7, 

A, Sniedił fie niemóły niepotoy w Eościele Cdrogrooztim. oni r. 
yj 1 ord Theodorus Gtubitá y plato mri pasesacni / tóiemnie/ 

W 1AEo fie wysfiey rzetło/ vczefinictwa 3 Patrydrcha Cuücepboe 
X rem mieć niechcieli. pasylacayl fie do nich 2tvcybiftup Ce(fálo 
nicki fosepb/bzót Studity. Etóry bedac vo Córogrodśie/ pazy| 
U fey Pdtrydrchy nie bywał, © co fpytany oo Dromó Łogoceta / wyznał Niepokoie dla To- 
mowiac: Clic nà Cefórzeniemam dni na Patrydrche dle pzzeciw Hożej sepha Ekonoins. 
pbowi Oetonomowimam, tory cudzołożnice Eoronomal, y złożony teft 3 | 
Eapłańftwa vecfe Fanonom. V'üevoatpil nic Arcybifkup; i5 f ogotetá miał 
to powiebdźieć Cefdrzowi:y pzzefirzegł bzató fivego Gtubite / Etory sáras Liz 
ftámi fivemizmnicby wfyftki (woie vpomimaUdby pzsy pzarodśle 3 nim fiali/ 


a ia£o piertocy czynili, niesesvoaláli ná vczefinictwo 3 ^josepbem / dni 3 te: pi WY 
1 :1.ep: 24» 


wali, Etore też tuż pierwey Ola tego byli pooteli ywygrnónie cierpieli. 22 fa 
wboźieczne y vcsone a Ouchowitelifły o tym tego Studity. Etore dopiero wie: 
£u nógego fie nólazły ob Girmuitod Societatis 1ESr 5 Gtbliotefi A olume- 
nefifficy. oa co mu wieltiedśieki. — 2 pátrsacvo secs fómesieflito tufnie, | 2. 
Stuoditó vczymił (3 taki niepotoy poroftaU/ mottac podobno 3 oobyym firma Stadióa iako my- 
nieniem tergo 3ámilcsec/ ć w fprávoy fie átryárcby niewddwać ; Etory mogł 707100); s od 
twzepnetgo y potutniacego na fivoy fiwt pszywrocić. Mieoźiał to Gtubitá 
bobiseti3 om 7josepb Etory Cheodote cwdzołożnice 3d 3one Confiantynowi 
Cefórzowi / Écory ia miał żywa 7 Eoronował pies polite pzzytety y pisy» 
wrocony być mogł.dle mu nie o to (is/dby níemogl bye pzzywrocony/ale o to 
3 bes 3abtey idwneyy znóczney potuty/ ná fámo vo[Fasánie Cefór|lie pisy- 
wrocony ob Dátryárcby były ola tego tuż ceras iawnie pátrpárcby ooftepoz 
wałzy fpołeczności; nim mieć niechciał. co fiezlifiow te? &tnoity połóznie, 
Tego roti Bulgdrowie Sórdyte midfto wśieli.MOOOZEM ich byUA rum 


|Patryarchy od- 
Jii. 


jmis/y feść cysiecy 3olmiersom CefórfFich Zabili / otrom pofpolitych lubsi,| Theophan. 


Wypzówił fie ná nie Cefar3 Flicepborus / dle nic nie fpzaroiwfy / voro! fig Bulgaromie Sar- 
6o Cdrogrodn. A teonóf pisco Iubámi pzzyśiegałiż w oom ŃrunnóYDiehj dike mail. 
tonoc świecił, Miecey Erwie Oomowcy pzzelał / gdy mu fie luo (pzseciwit 
niechcacodć nd naprówe Bdrdyti podatków. 

pátryárcbá Citcepborue co váley tym wiecey na Theodora Studitey 
Plátoná Arcybiftupa Ceffilonitisla cbec biórac / násmatie Gcbifmátye 
Eómiy obfjesepteficy/i5 3 nim [polecsnosci mieć ola onego 7josepbá niechćiej o shine is 
li. © czym gdy fie Gubitá dowiedślał lift oo pátryárcby vcsony y poEOTNY| prawnie Studi 
Pifatfpzówuiac fie i Schifmótytiem nieieff / ocdhoway Boże d post aby ta, 
lebe pórfywo owce wyrsuciUá EdptánfEiey mu flużby $. czynić nie PasaL/ d) Theod: lib; r 
wfyfifiego Eościołd potoy żachówał. Gpory ony miedzy patryarcba y Th JEJ | 
Stydita doły do Rzymu, iż Studite miano ad obficsepienicá. © czym goy M of on ak 
mn Żózyliwo Opót Greczyn Étory w Rzymie miepłat, oalżnać/y fam go| mj Pania, 

JE $4444 sütdbiego ^ —— 


d. 
Theod:lib: 1. ep: 
26. 


858. | Wiek o. | Ro P. 800. Leond 14. Károlá 9 ^Nicephorá 8. | 
i TK OC WER CAS: —À———— | 


3á tátietto iuż mial bárso fie sáfrdfowaU y papieża Leonatyta / gdy dzy 
lemu obpifuic. óc3 potym bórżo Papieżowi orte troche vosgárby/ boynic piej 
fac do niego nagrobsiL ióto teft niżey. UYóla też świeci fmoiebzodawii. v| 
ná fimego Bózyliuga i5. g036 Schifinótytć miałzy 2utatbeme stań Fabi] 


H 


, ] 


bárso fie frófwie. 
PU Gdy or Aaron Erol Sórdceń[ki vmórłówa fytowie iego Hlauchnot 
Theophan. — |y „abodllć /0 póńftwo fiefiodrzac / wielezłego y miedzy oby y Cbrsescia 
Saraceńjka do- gom poczynili. YO onych domowych ih woynach w Jerużólem Łoś cie! 
mowa wojna. fovftofály/» Elaftory orte pzzednie Bórytona y CyridEazy Sóbyy utyni 
Klaftorypopufto-jufó/y Cbeooospufá / puftezoftdly/ttore na onych pufłynióh w pPolefiyniej 
fyli. wielta liczba świetych mnichów ofíosone były. 

dArdurf Erol Z'iortbumbrom w 2inglicy7 00 fwoich 3 Erólefiwa wyż 
gnónydo A árolufá Cefársá vcietlfie, n qobo Papieżć J-coná áby go ná 
Erolefiwo pazywwrócił / obeflal. y ślec Papież pofly fiwoie / wefpolet żpofldz 
mi Cefórjkimi oo Angqglitowo nó póńfiwo ono prsyworocony teft. CTieśmicki 
fie Anglitowie Papieżowi tdtiemu Erolowi fpzzeciwic,y Cefars bes Dapie: 


IPapieś krola An- 
ieljkiego przy- 
wrocił, 


, 


[tiep woley wfadzóć go nd orto Eryfefiwo nie śmiał, 


^f z z ^ L4 
Rok Pánfki 8o 9. Leonáz4. Karola 
wielkiego 9. Nicepbora 8. 
zy Dy fie one niefnafii miedzy Dótrydrcha CórogrodzEim p Cbeo^ 
We, 0dorem Gtudita zy towdrzyfmi tego mnicby ferzyły : Klicepbh92 
IOWA rus Cefars Łazalł fie nd Synod oo Córogrodu Bijkupom zi 
d Pyroki Br | y cbác/ Etovy był nie Bynebd ále fibaostá niezbożnych. Flóttoym 
yroki fprofne y, Są A UM ug dU A ME A: : qi is £D 

fatfywe. — | tato ślepi Łefarża fiuhgiac/pofianowili : i5 ono malżeńfiwo 
ii heod lib.epz3. miedzy Confidntynem y Cbeobota/ choć piermfa 3oná byłą żywó /zwóć fie 
miało ola ro3qr3efertia abo oifpenfáciey/ pzówitey oobie, Dasybáli p ost nio 
wy niegodny y PEdrddy wyró :3250[fFie peávod / n Erolenie fiużo. £o piía| 


| y. 
Syzod niesbośny, ($ 
jw Carogrodzie. | |] 


S 


2 
Studita y Plato ná/ 
1) gini, chy. £o tám véierpielt/ y plato ius fláry y chory / y Theodorus / truono wy 


* tótże Clerpial/ milcsat, A fi ficbalvesettego wypr(ac też nie zaniechał, co| 


v 


D 3. 2 4 
UADIT. do |cbá prscflatoo S. coná Papieża osnágmuiac co fie vo Córo 
1 aptesa. 


"Theod: lib:t.ep:33. ; "AOI Pd 
God: Colum," (tego liftu tóti teft : Tiaświetfemu y nawy 


Wiek 9. | Rok It 80 O: jo yl "VEO Nicepb: " | 85 o. 


B powiada id^ie na Synodśie w Cdrogrodźie beretyctwa poftánowilis 13 © malień(kim 
możefie małżeńfiwo rosarseferiem foscicInym rozłaczyć /1C. ideo wyśfiey migiku, 
fiewfpomniało. y mowi : Arcypófłerzu Fosctofá / Etory pod niebem ieft/ 
wfpomo3 nae / bo giniem. Cióślgowy Chryfiufa / d refe poday tościołowi 
nae, Viásldouy tweg przodka tegoż imieniá papie3i/£tory ná berctytá 
Żutychefarytnaty ty vyEni ná to teraznieyfe Eócerfiwo. 2Lidto oni bes votó 
domości mdpeyaveole zwyczdiu fidreggo/ Syn00 pzówowierty czynić mogli: 

| Gdopifat mu Papież/y ong lift Do pidtonó dał Etorych fie bárso vies d. 

Pyli y ad poctecbe OŚietnio. Mecz tego liftu nie mag. doni go tylo Qzugi ras o Theod: epift: 34. 
Papic3a pifac vfpomindia. 2 choć Cbeotorue był nó voygnániu/y idto cod: Column. 

wieżteńiednat pifiniem wiele Iuo$t pzsy pravvostesátrsymaUtácerffvoo ono| Pifna Studity 
ptiriac/ tore twierdśrło /i3 w rofkażóniu y pawie Boftins bifpenfácia być prsecem błędom. 


może. Co teft wielti bład y tdcerfiwo / o Ecorym Olugi lift 00 Achónazyufa|7, prawie Bofkim 
nápifal. y by była wfchoonym Éosctolom / tá trebá Studity niesábismidlá/ mie maff vosgrże- 
y duchowniby byli ro ślepocie żofławóli/y świeccy o9 voffofy fEłonmi/do| ^^"^ 
porzucdnia 30r volafiry cb piebEoby fie bylirzucii. Sli Cefárse y fmowolni 

E vodiigeliaby byli obdlili/ y 25offie prawą potérgáli, ]pan250q tego czło? 

wiclá wzbnośł i3 fie vofcboone Eościoły tat frodze onym Gynobem sd: 

chwiane nie obóliły, ^^ YOielebyloinycb mnichów ś. Etorzy o ten fat(ymoy 


4 


; vos EA y $+ 
Gynoo ponecseni y pobicr/Forone mecaefiffa odnieśli. YOicleicb ná Mopy, Theod ep: gr. 
gnániu pomárlo.  Ośmierzyt p.25ot iconát ono prześlidowanie. Go fig TheodiTi 1. cp:43.| 


wiele lbói vpámietáto. y pátryárcbá Córogrodzki Clicepporusfiałnówiej 9*5 Colum 
o3ác Theodora Studitey pozdzówióć y inni mucscsac iego wielkie crtoty / 
pzawwde przyznawali y zwyciefiwo. Jeondt i3 bo śmierci Cefarza Clicephoz 
ra pzżeż wie lecte/ onetrzyże świętych trwaly / ola złego Cefárad / Etory tne 
domowe cieżkie bárso Ersyrvoy 3 firony poddttowy poberoro myciottánia/y 
iównego maietności luoztiey wyDżierania, czynił. to feroto wypifuie Chez 
opbanes; złości fie tego niewypifaney Ośiwniac, 

YO Aquifgranie był Synod ótoło pochodzenia Ducha $. na Etórym nic 6. 
o tym fiánowic niccbcac/ wyfłali pofly oo Dapieżć £eoć / áby im na onoj Annales Frane. 
pytónie ndute Dał, Etore było tókie: Vile pytáli o to iefli Duch $. pócboost y|O pocbodzenin 
90 Gyná:50 to był iui voldboma prawda v wfyttichióle o to iejli fie to flo” Ducha S. y od 
wo y od WZZE qooír włożyć m wyznórtie wióry ibo Symbolum ( árogro4 sna. 
osEic/y refli fie te osi w Pościele śpiewać, %0 spippaniy © alli oo Dapiez| Ducevs Fronto 
3á tefcze J cond wielkiego náncsent/ wicosieli / 15 to pczera wedle fEvodnge? oc: Iefu ex cod: 
licy pzavobd/ 13 Duch $. pocbobsr y ob Bynó/y nie pytóiacfie papieżdzwio| 70 Avguftini. 
Zyliw Symbolum t9 flówo : y od. S ynd. 3 gdy Papież dożwolił aby w Gale H pem Galli 
liey p:3y 1 y śpiewano Symbolum gbo Credo ; oni 3 tym dotłddem tego|” pi KtHie, 
fiowć śpiewdli / y od Syna. Co bdcznieyfiy nieftórzy gónić pocaeli/ mo» T5 
więc: Cbocto prárood feft i5 Duch $. pocboosl y od yná : lc fie to Eláác y 
pasyodivdé pr(mem y ápiereániem bo Symbolum nie ma. Gdyż tego ont ŚŚ. 
Gycowie nie włożyli, 325 tym do Papieża wypiówiłi 3 tego Gynodu Berd. 
bárod Bifłupa PDormóciey/ y Jeffe 25iffupá /y A0delharod Gpató, Etorsy 
mieli; papieżem Meonem długo ro3moyoe / Ctora wypifóna left, dle 3 tym)|Anafaf: in Leone. 
3ámEnieniem/áby tego fIOWA/y od Syna oo Brcoó nie pisyElaodli. y ola teg przykładać y od 
Papież f.co/owete érebrite tablicetw Fościeleś. Diotrá pofidwił, náiconey pojS)monie Fase Pa 
Grectu/óć ná dzugiey po acinie eno CárogroosEie Symbolum tyrytebyto/ mes 
beż żadne” onego (lowá prsyoáttu/ y od Syzd. Y-ecs potym tościoł Naymfti|TaPlice dwie fre. 
3incy przyczyny / ia£o fie miżey poivie/ to flowo do A veod włożył), od Syna. rne. 


Snogerus Hzonafterien|kt Żiftup tego różu oo oyców 3 ciala poficol. 7. 
O nim czytdy vo 3ywociecb $.iáfo oo Cefirsá Aárolufá pzzyżwany 18€ rc^ — 17. Martij. 
cbéüial/á5 fivote pacierze ábo qobáiny odpzówi, n6: 
' : ©qqq9 56 — Rok ^ 


- $60. T Wiek p. | Rok P. SIO. Leond is. Károld ro. Nicepb: 9. 


Kok P. aio. Leond1s. Károlá wielkiego 1o. "Nicepbord o. 
r. mc >4, Jcepborus Cefars wietpa złość fivoie/y nó Cbrsesciány iab có 
Theophan. of à osten potózował. 25iffupy y Eleryfi oawał pod roftdzorodnie 
ZZO 


kcefars Nicephor, 3olniersom y fidrfym icb / vżywóli ich iato niewolnitow. (oj 
sly Mantchey- Śiflupow y Opatów gdy na vrsab wfłepowali / wielkie pic 
e). niaose voyctagat. Fościelnezłotey śrebrne naczynia gániU mo^ 
wiac 3 Judafem: Co potepvtrádies Glie miał w fobie nic £brsesciáte 
fEtego ten otrucnit, 250 był OJónicheyczyć y. czarownie / y Ola tego wielti 
Cbrześcińnóm niepzzylaciel / Etorych wiele pomeczył y pożabiial w Bulgd: 
riey / ido pia Gretowie /y onesá meczenniti pocsytáta. 
3. Aarolue wieltt podbił pod fwoie pańfiwo Dólmócia y Jfiriay £ibur 
4 KA, "i nie. © co gdy Flicepborus Cefars pases pofły fwe czynił chcac by mu Dół 
15 doy T macie wrecil/ vgaosdiac fież nim 6 połoy cbcacsácbomác/ podał mu nid: 
— dust [RA Pomorfkiedbo ndo morzem y podał mu też YOcnecya/Etora byt (jm iego 
Annal: Franc. Pipinus obiał, 4 


£ ginhardusin vita 7 d: " , J 
o". | Rok Pański8rr. Leona re. Karola 
wielkiego 1. Nicepbora 10. 


ae ; 6, DeepborusCefars zebzał wielkie woyfFo na Bulgdryy fam 3 fj^ 
Theophanes.., GĄ nem froym Stauróciufem nó one fic woyne 3 wiele pánow 

Na Bulgary wy-| "à 29/04. fiwoich wypzówił. widchawfiy oo Bulgdriey miestacá Lipcó 

prawa. e. ©. poftrácb onp obywatelom wielki vcspniUtát i$ Erobich Bruno 

77 mus potolu prosit, Aleddcgo niechciał Clicepborus/ á śiemie 

łupiacz fwotm Cbrsescianom vfy y nofy vyesal/ tory fie namnicy id£icy Eo» 

Tossa s us ISO botenol fam wpytto Tábomie mendáfrcorty złotem / do fwego ftarbu 
RE us bal, Tym czófem Arunnus granice, y ciójne wefcia y wyfcia Ozzewem zd2 
nro |buOował. © czym gody fieoowieoślał Clicepborus / wfiytto ferce fivdcił y 

i Aki pui moro: J5yfmy y fErsyofa mieli tedy ftab nie wynioślem. 2 oniá iedrte? prse 
UAPIPU — eben ná obos Bulgdrowie vbersyli zy Cefárd y vofiyt£ie pisy nim zabili, 

,[Nicephor sabit. YOjeles nim pánow poginelo/y luośi bes liczby. &yn tego Staurócius3 rd: 

«d Bulgarow. | pami vcietły Owó tylo micsiacá byłżyw. Głowę Flicepbora vciete ná pat 

Ę lu ofugo Avunnus3óártefat/ wfiyttim io vEózuiac /y potym s niey tuf oo 

. |mapoür oprámtone w śrebzo oczynił y pinom Słowieńjtim abo Stlówine| 
Slonacy  Bulga- (Pim pić 5 nie? chlubiac fie Oawał. Wielki płacz byłw Cdrogrooślezy wdow 


„tai. 3, glowy o sierot wielezofióło. Aieonót w onym plácsu pocieche mieli / i3 on oti 


) Pm piso. tiib/Ecory wpytkich vellfatsaimot Tie było nigdy gorfiego Cefórza/ vofiy^ 
tticb ofrucienftwem y vofFofiami nieczyftemi y bardościa d łatomfiwem y. 
: A wybśterdniem dobr luozEich pisecbooáil. 5 tey woyny gdy 30:00 ve 
1. LU, 


13 s |peoł Petrus Patricius, świat opuściły wfiytct fie p. Bogu oddal: á mnifli 
A Piotr Patricii. fian patemuiocavtclim FARM 3oftat. [ux RCA, ióto świętego 
wjpominaie, pine /Ecore Żulgdrowie doy fie 3ápiet CHRISTUS A mieć 

. Icbéieli/ pozabitdli. , 
ipldj inMenol — o 3gubie złośliwego Pricepborć / sd zezwoleniem Geratu y (tane 
. Balls |wfiytEich / wybzóny ieff na Cefórfiwo ATidh aU ur opálati/ pobożny v pud 
Mirari Cefar- wowierny Adtbolit. Porotowóny był ob Patrydychy tticepbord vo wielkim 
fimo. tościele / piatego oniá Dbtobia. Cowvfłyfawfy Ctaurdcius/ ogol fie /y 
mirifeie odśienie wśiał/ć potym rychło vmarł. toro pánowdé poczat ii 
|chat/boynościa fivoia wydslerania y lótom(firwa Clicepbora onego pograe 
Hoymość Micha- bał. Patrydrkedal niemałozy inym bucbownym. Zonáte iego Drotopiay 
la, ) 9?) ego, 10 (vootey Eoronáctey Etora była Owanaftecgo omiá DEtobza/ wiele pieniedzy 
o ADR 00 WAŁ 2 RRC dT | 


Lo ————————————— 


QQek ». | Rok P. 812. Leond iz. Kdrold 12. Michálá r. | $61. 


dala. Gtátal fiesras Uichał Cefarz dby tościoł vfpołoił zy onetto d 
ite / y ie mni Kofi ol  vpoko- 
ich poreonat/ toy patryárcbá „fozepbó ortettor o Etoredo fie niezgody czynie ion). 


go pasePletegto Cefrza U'Ticepbord/Etory wpytkich onych rofiertow pisycsy/ 
na był. Witcbal Cefars Cheopbilókta fynd fiwego 36 Cefirzć przyieł/| Tbcopbilaktus 
y bylEororowany ob LTicepborá Patwydrhy / y oddaf bogóteopomintiną| Foromowany. 
eltars panu 25oqu. Theophan, 
Flicephorus Patrydrcha dopiero wólity 00 onego otrutniEA Cefórzój 2-4. 
3oftáiac / pofła (ivetto frficbálá Uijetropolite &ynnátulom do Rzymu do|Patryarcha do- 
Papieża Leona wypzówił / Etory lift sroyHly / wyżnónia wióry R ótholictiey Piero do Papieża 
96 pátryárcby przynioftaw Etorym ferofo widre śwyżnawanónte piówoe| — Pife. 
wierne pocbrvalátac/ y wpyttie beretyckie falfe potepidíac. YOysmawa Wysmanie miary. 
ofi clie śleom Conciliazy obrásom vczczeniezy Pezyczyny świetych y reliquiy|P13)c3)ua świę- 
óbo fości śś. vpanowónie.:. Obmawia fie/i3 tá£ nierychło fiwoie pówine| 9). 
ność odopzawował ola onego Cefórza Ecoremu fie było erubmo fpzzediwie. 


wowierney wierze. ofyfa mu opominEi na pierśi we złocie o sárvlefánia| "ke Papieża. 
Érsy3 w Étorymonemo było Ersysá 8, y ine w pátacb dogich £ościelrtych. 
5 firony zachodnych Erolefiw: JXárolub wielki tetto rotu idtony teftd- 


ment ozugioczyni o vzeczy ruchome Etore (afr poostelit ná Eosctoly y obo; Eginliardos in eius 
gie/ ná fynyy córki. -ecs fyn ftávfy iego 2S arolue/ tettoż votu 3 tego Świda vita. | 


3pedl / y oyca vpzzedźił, 4 nie on (am tylo dle y pipinus Ozugi fyn iego Erol|D*4 noie Ka- 


Q 


YWłofti vmarl. Cát$e y corEdieqo Rotrudis ond 3á Cefirsá 


, £ , - "a Conftántyná corka. 
śmiowiona/ w Ftorey fiebarso Eochal/ świąt ten posegnátd, 


r. 
Theophanes. 
Manicheyczyki 

saliiano. 


e 


[594 


BYM) 


Smierć Plitona, 
taka. 


($4444 if vinierá: 


posi też o lift fpołeczności /3 Etoregoby miałnóute y potwierdzenie w pzd” |Profio lift yona-| 


rolufa vmarli y 


| 862. | wi „.| Rok P. ass cona 2. 393 des 44 hakka, 


vmicráiac Fasat one pieśń : Dovoftána omarli. 6, X (am $ptematidto mogł 
Gieniuchno. pogrzeb iego Dátryárcbá że vofyttim duchowieńfiwem vcscil. 
3. Gdy Cefars Michal potoy 3 Bulgóty ftánomi włożyli ten obrorasc? 
Theopham | Bylędrowie aby im zbiegowie ich wyddni byli. tid to fie Cefars Pórrydr 
Rada o wydawa- chy vad386/ y nych oucbovenycb y fwoich świeckich Senatorow  nálast 
mu sbtegow Bil. rozpwotońa rade. Cbeoborus Gtubitá y 3 inemi nie raoślttakiego potoin/ 
| garoin. onymi panikiemi flowy: £o do mnie pasiybáte/tego pzecz nie wyrzuce. A bur 
ozy/ tabo Cheopbanes ten co to pife/ Opattlaptoru 2(gry 7 y inni, rdośili 
aby fie tym potoy nierożrywał  diżlepiey filáé ofob odfłapić / nisli vofytti 
wdawać w niepotoie. Pzzemogła ona fironá by niebylivoyoawáni / y vos 
Na Studite »4- | cbwial fie potoy. Co fie śle powiodło. 250 potym ná onego Cbeoborá Stu 
rsekanie. — |bitey na inevepyfcyxolali: i3 Gaecpofp: pisewrocili/ á 3volafesá ten Chez 
opbanes/ Ecory wjpomina / iŻ na osttaymienie Ełopotow Étore potym pzzye 
fly/ ná niebienieswyczdyna fie dwielta Eomctá vtasatá. 
4. (— Gdrócent ro pódleftynie y vo Gyriey frobse véifieli Chrześciórny / y fo^ 
Thecpham — |ścioły im y ElaBtory popuftofyli/ ocicáli do Cypzu y bo Cérogroou /ttore 
Saraceni véifka- Cęfgy3 boynic opatromal/y oo Cypzu tm pieniadze pofyłat. Bo był bdrzo Idz 
ie Chreściany. |ftdwoyzócż oo fpław niemmieietny,Cheottiftdzy inych fivoicb panow flucbal. 
kk rro | Moypzówił pofły [iore Ulficbal do Cefársá Bórolufa z 3 onemi 3órolu2 
14 vati 77" Worcemi Etorsy do £citccpborá poftáni byli. y połoy zfobw poftánorili/ y 
vimine rele ae patti SS SO M t eit reni 
Priym NE CALL. » wie o9 u tácbáli leżą lí i 
rolufem Augu- fpołecznośći Fościelhey midli, m ! sce i^ y 90 Papieżń ifty połojny| 


fłem naswanym. | kad, : z A : : 
Rok Pánfki 813. E.coná i8. Károlá 


Y. 
Theophan. 
W murach tru- 
dna woyta. 


Zolnierte fwoie r3e ftvoim wielkie fiłody p tnpieftzod poczynił © Etore wsbudśił na fie gniew 


Iupia. lIuosti/i5 go nieumieletnym w woleńnym ryemicslestoeli, 
Hevetyckie idra-|.— átryárcbd t licepbov/ gdy Litanie czynił w Éosciele2[poffoloto/ pro 
y fac p.25ogá o obzóney żwyciejtwo ndo 25ulgáry : beretycy y obiásoborcy 


M. |Cedzenus pie: iż ten £.e0 cbeac obyośić Miichóli, pzyczytta był ortey pora” 


-|bym porsabEu zofłówił. y było tego rofu po rosmáitycb mieyfcácb po wfiyte 
|Eiey Gólliey pieć c Gynodów za tego vpominánicm. w £13 ogunéic/vo Remis 


|Eieggo/ aby Biftupi fEoly ftávoili y nóuti Gesepili. © pielgrzymóch nóuczyli 


PME Krwie niechce 
dla panfiwa ro- 


ps Erwiey iedna qu rośląć mik. táiemmie oo J cond LA ferons yleac. 


3 
firzegi(i MA KOC miifć odśienia. 2L toronniac Meona quddbew DOT klolá Pa 


pbor/goy nań ForoneFlabl: vczuł i$ go 0nd Éoroná m rece Elolá ido cir — 1077 bs. 
niemy glogtem. y wytldoałto ma wopycto le / IAEo fie potym effáto, 250 teni 
J.co wielkiemi złościómi napelniony był. 21 Śrunnus pofławfy cześć vooy? Bulgaromie oble 
ftd 3 brátem na obleżenie Adriónopoló fam obległ Cárogrob /Étorego gdy, 4 Coro 
dofłóć nie mogL/ miófiu d muron fie oślwowal, X pzoślł ob Leona Aby) 
dzzewcefiwolew buartic słotey othnat, Czego goy mu nie dopuścił, pátac $. 
Wiámántá fpalit/y wośiarofiy lwdzy nicoámieoóió/ p finotó mieb$iáne/ oocia^ 
traf oo Adzydnopola/ y eno miafio wsie. — CámO5Siftup Mónuetoo 
Żulgórów zabity mecsenffa Poróre odniofl/y inych wiele, o Etorych Gre P'lgaromie mà ; 
Éowie móie pómieć w fwoim Menologium. GOśie pezyddiaiż on Brunnus, " Adrignopole, 
Erol 25ulgárom/ola enycb grzechów oslepital/y oo fiwoich vbaroiony teft. | 
4 po nim Erolowat Sotus/Etory wyci poimánc Cbrześcióny/tóplany "oye 
&Eony y świeckie lubsie/ gdy fie c H R1ST VS A żópażeć niechcielipożabitał, 

€ Cheopbórńes Świety/ © pót Faftórn A gry fiwoiebifiorie [Bonczył. Theophanes tu 
dbdley nie pifaL iedno dotego Meonń Cefórsá / Etorego Zlvmenen zwali. bosco) der "n 
"ego biflorpa Anaftafius Bibliorecarius ná S ácirifet iezyt oofye grubo pase: ŻE 
ożył, Byłezlowiet świetyy cub dmi oo pana Boga wfławiony, 

$.co poczał otrucieńfiwo 00 fivego dobzodźielć Fichałó  Etorygonó| $> 

pańfiwo 3 miłośćia puścił. 5 Cdrogrodu 3 Ela 2 ode w trorym fpo£oyrie 
ył / wygnał go ys 30r ná wyfep Principem. 4 fyny tego Chcopbilótta y | 


jek 8. TBLA P. S15. Leona 18. Károlá 13. ZA 2; E B 


m RR a 


CAM 


Jgnócyufa avtrzebić Easat, 
Gqózachodnych trdlach Ńórólus wiclfi po fmierdiDipina fynófiwegó/poa 6. 
Kośi ne trolefiwie YOTofEim wnetć fwego Żernbórta (yna Dipinomego. Bernbárt rol 
2 »czyniwBy wielki Geym w dAquift granie 25iffupom/O pátom/y ACC Hr s P P 
y AAomeforo/J obivit (yrtd foedo £rolá Aquitdniepzyczynił Cefirsem. y Eo» pifes Treuerenfis | 
romował go w£ościele/Etory fam byl 5 funodmentow zbudował, hu vpózjde geftis odouici | 
minalqo v oltarsd/mowiac y rojkdzniac : aby páná Boga miłował / y One Lodwik nace 
go fie bał /y przytazónie iego chował / aby Pościolow ob słych lvośibzónił.) (iwo sachodz: 
wacicy fivey y étoftron. aby niepazefidiac mitoślerośie  połazował. aby ta^ Vpominanie: do 
plany escitiáto oyce lud miłowałiaEo fyny/baroe p ale aby bo dobzecgo pozy 25 fa AM 
mufal. Paftorom y obógim pociech w był. GIó vrseby Aby wierne y Boga Prey my a. 
fie boiace/á Odrow mie biorace/fabsal à fam ślebie pue Bogiem y ludźmi 
bes pzzygdny zóchował. Potym "Aávolus nie báwil fie iedno modlicwómi/|Karolus co czyni 
lálmusnámi/ ćczytóniem. Przegladał f£ wángclie cztery / 3 tevtem Grec4?4 fimierc fig go- 
Kim y Syrffim. Hie 
Gtáral fie ce Kórolus/blifFo śmierć fmóle wibsac/ Aby Łościoły w 002 


* 


Annales Franc. , 


Bifkupi pro foli 
co mieć matą, 
Sskaly fławić, 

SR 
Cuba i L 


to Curonie/m Babilonusy vo Arelacie. Cá Wiogunctim miedzy inemi Ea 
Yoity vponielt 25iftupy/áby buchowni s bzoniami nie cboosili/otrom flug 
ich. viá S emenfim / aby 25ifEupt pisy fiole fivoim vboqie / y czytdnie pt^ 
[mó $. mieli. Lie Adbilonfbün wfpominóia / pofłónowienie Ź Zarola wiel 


lácy mái być Aby niezozabzali lubśl y fámi ślebie. Dał y ná tóbie AA dro 
lus prámo/ dby fiei im włoczyć nie dopufesono. dna żebzaki z dby w Eóż0ym 
mieście 


Ibidej "4 1. cap 
124. 


I —————ÁÓ—— füresei tiep nig pita w 
8 94. Wiek ». | Rok P.814. Leona 19.Lodwika 1. Leona Arme: 1. 


| IZziraki iako = |mieście fivgie opátrowano 7 aby fie nie włoczyli. 2 tym co robić moge / aby 
iM patrować. nit nienie oawaty tdk ten fcześliwy Cefars nim omarbo Eościoły rabie fté 
Capit:lib: ca 84. rdrie czynił, , pPotwierośił ys (yrrem fivoim Zoowitiem voolie obierdnie 
& di: 63. cap: 34. Iná 25iftupfitvá porfon godnych 7 áby ie fámi Żiftupi3 ludem wybierdli, 21 
Wybieranie Bi- icona nie bes poftá Cefdrfkiego dbo Erolewftiego / Ola wielkich voftertow 
JUMP" — |ymieżgody Étoranátátido siásoádb bymodld. — — 


Rok Pański 814. Leoná ro. 


Lodwika 1. Leond Armená t. 


1. (o Ce(ars znowu Obzdzy 3 fosciolow wyrzucać rofkazał. Jedni 

In Leone & alit. mowie i3 tátemnym byLoaroto obiásoborca/d Ozubzyziako Ce 
Leo Cefars obrá-| bzcitt6 / © feggo svotebsieniu tata powieść pizynofiw. Üinicb ie 
s) puie. ben Philometeńfki/ gdy ten feo ná woynie byL/prorofomal mu 


AH mnich wanom Fdnia d Jeny Cefórzowey y Cáráfytpá Détryárdby (lucha. Poz 


2. £3ytcy o tym w żywocie ś. Flicety 713 pierwey ten Leć Cefars Do pałaż 


| Wick 9. | Rok i5 SA. Leond 19. Ludowikd 1.Leo: Arm: r^ 805. 


idto fie voy3Qey rzetloztego nafego wietu naleśione/ fatub Girmuntus So 

cietatis 1ESV, y 5 Grecfiego na Aócińfbie przełożył. YO. iednym liście do Theodorus Stu- 

rofyfitico mnichów mowi :2&to obiecał o obzadśiech nie mowić áni nduczócz A^ "Piera wia- 

pzawdezdziośił wrzedu fie fied sápisaUy fobie porwczonetowórzyfeżcpfoe 7” 

wal. 25ogá fłuchaćznie lubśi, PDiecey fobie Elatory voa3ymnisli Żoga. 

patryárcbá Flicepbor poczał fie też ryczy do tościoła nie ámieiac/ 00^ 

mó Tige y ofiáry o0pzówował. Ale go tert Theodorus tá (lovoy yvpomiz 

nániem poonioft y pociecha w Bogu vmocniL i3 oitetto ro[Pasánia Cefátz PatryarcbaNice- 

kiego nieżóchował. © co wyrzucić go 3 fioliceiegow nà wygriónie wypchóć 797 emn). 
Basal. y Beofy vo Fosciolá świece zapalił y EADzENIE czynił, y vcl do wierz 

nych : Dsiatki / nálastem was Cbrsesciány/softavonie was Chrześcióny. y. 

táE nó wygnónie porwany ieft / gośiepofczacfie y moofac ynedzecierpiac | 

ifo meczennit 00 fivego c H RISTvsApofedl. Zówypeozeniem Pótryd — Michael. 

chy 3áras fie niesbożni ná obzózy w tośćiele/ niedawno poftdmione/rsnciliz O)rdzy smiátáig. 

pfowdli/deptóli/ másáli/ palili / wo błocie miefóli, © Chryfłeidtatmoid | "sf 

dluga cierpliwość? (Idwygnóniu bedacemu átrpárfe Theodorus lift, Libro «pitis. 

pociefny pifałew Etorym mowi: Pozdzawiam cie flońce náuEi pzawowieraj 

tey / obzofico pzawdy / nd wzor fidrych świetych wpytkim pietnoście cnoty 

świeci. ©puściłeś wyfoto ffolice ola tego Etory fie d300 śmierci pomiżył. 

Opuściłeś Arcybiftupie ochłody ytochania/ć obzałeś nebse ywieśienia, 2€. 

Pazyddie Cedzeńus o tym pátryarfe. Bdy gooo Protonefu w łodce piov 9. 
wadzono ná ono wygnanie: Cheopbaneson DpótElaftoró Agri Etory bi e renus. 
fiorie pifaU 3 daleka gdy płynać miat/ Duchem ś.13 omiedśie pozntałzy nie: 
wib3ac go/ świecami go y FAdzeniem vczcił, A Clicepbor idfoby też na to 
patrzył, rece podniozpy y nd Eolanó paofy iego obłdpialy nób nim płótał. y 
gdy fpytano pátryércby co czyni? Dowiebźiał : Cbeopbancs mie vczdił zy 
dźietnie mu. (ba fie nie wiośieli /icono Duchem amyśle, Tlie Olugo po 
tym y £beopbanes wygnany byt y wiele złego vcierpiał/ à Pótrydrchy tuż 
ógladdćniemogł, — Viámieyfce Flicepbora wfiepił na Ddtrydrchofiwo Ś. 

drogrobztie Cheodotus Ufelifenus / on Etóry Cefírsá chytrościa paźez|.. ŁA , 
jonego mnicbá bo Eócerfitwó wpzowdośił, Był ten Cbeooorus nicumicie/;,), csroor, d. 
tny y Icb£i człowiet , £coremu blasnem vácsey być pzzyfiało. fVWial nicióta ki. 
nieroolatce w rzeczy lcfávEe /3 Ecora. w nieczyfłości żył. , Moygnany icft y Theofteriétus in 
Flicetós pátriciuo powinny ^jreny Cefirsowey/ftávofta Syciliey Ola obzń: , Mia, 
30w / y ná wygnaniu wieleziego vcierpiawfyzomaet, Caf3e wygnany teft dae NACE 
UiichatGiftup Synnddorow. — 2lon Cbeoborus Gtubita w Dźleń wie «4 : 
tney Liicostcle voByfttin fiooim mnicbom roffasat/ óby Easy obras w reku 
na pzyceffycy po wfiyfikim oEraqu Ela ptornym nośił/ á śpiewał żdwgtomij | | 
zgodnie ono pienie: Friepofalenemu obzózówi twemu Elániamy fie o Dobzy Sd obrás) 
Es, 26. © czym fie dowiedśiawpy Cefars/ roffasal do niego / grożaemu| | Pcr 
óby tego nieczynił, A on oto miemiedbał, ywielefie inych ooniego mniej | | 
chów żcbzóło /Étore or potwierozał y postlct im oncbowny nó potufyob| Michaclditcip. 
Niepzzyiacioł Bożych dawał, — | ; ; 

YO tym czóśle zebzał fie vo Cárottrobsie falfymy Gyiob / ná Etory ftár- 
f» Elagcorow y infymnigy pisysiváni fa. tlie radśilim Studitó / aby cám 
Pli/áleimlift nápifat/ Ecovym fievoymarorali/i pezeż pátryóreby Flicepboj | 7 
rów żadne [ie rzeczy Fościelrte / iáEo bes głowy vobát nie mogli. Gldpifaty| Lib: epit. 

iftoo onego Gynodu obzdzoborfkiegto / w Ecorym potaznie glupfhvo ich/ 

B to co fie Dobazże zbudowało, obalać chca. Pzzypliieonók na €xynob mie 

Écoysy minifiy Z y toż im co rw liście było powiedźieli, 2ecz oni 5 adu y anie 

tou bić je Fazóli/ d fámi ándtbeme / ná te co obańzow bzonie / wlo3yli/à Ji^ 

upy Fcorsy fie im fpezećiwili/ ná $iemie porzucone nogami ocptált/y Spem RR o od 
"Xrrui ie wymi: 


. 
eofterićtus. 


Zegnanie niewie 
dome w duchu, 


8. 
synod falfywy w 
Carogrodsie, 


1 Theod: lib:2. epiu$, fe wymiaczli. Potym wfytfie mnicby bano o wieżlemia 7 micbzy Etoremi 
JNicetć więsień o byłon święty octec Flicetd/ z nimi 6o ciemney y plugówey wieże wrzncory/ 
] "5 ^ Ętoregożdś nawygnónie oo midftecstá WTa(dleon ndzwórego woypeosono: 
Pi XOyrsucil też Cefars ná wygnanie Theodora Ctubíte/y ineftácpetlo: 
]studita wygni- Btovovo/po rosmáitycb voyfpdcb/ na vofcbot y sacboo voseflal. Zecz beo: 
: ku dorus bliffo 2(polloniey w żamtu ttóry Mefopa zowie pod firażć miefils: 
| iecz nie płożnował: ále 5 onego voiestertia wiele pzawie złotych liftoro pifatz 
] Lify Studiry  |Etóre 3 łófki 2503ey nie poginely/ ólefie d3 do tych nópych czófow dochowały 
chwalebne y ga- |y walazły. Pifał pierwfy oo wfytkichEtoszy Ola obzózów wieśienia/ bicia/| 
4 — "et. wygnóniazpowioczeniazocietónia cierpieli tomacitiatec ich vo fłótku y ei 
3nániu Cbrześciónfkim Z& átbolicim : áby bla c m R1 5T V s aróośi cierpieli 
| GEE ko. zapłaty czefdlac. 1€. y mówi: Fościołafie powpechnego tezymaycie, 2o Le 
deżot od inych fię| "9 BYOOZELŁOŚCI ot ieff pooślewónie heretyków / Ecory ma ten zwytly y 30002 
| odrywa. — Any obycsay/ t3 fie oo inych Łościołow odrywa.) 1 pug 
10, pifat y bzugilift o meczeńfiroiewcznić fiwego mnicha ThadcuBa. 230 
| Lib:z epift:s. |gdy Cbeoborue ná wygnanie wyponiony teft / Cefavsmnicby iego bić fro» 
vtbádens mgesen- 03€ tażał. y gdy ori Fótowie pierwey na Thddeufó trafili / bic qo omorzy: 
nik. li. © nim pige/ródowiacfie3 testo meczeńftwó ^ d wielce go wyflawidiac. y 
mówi bo niego ito do Żywego : Już Cie mie Śmiem fynem żwóc óle pónem: 
Wiobl fie sámna flugotwoim^ profe Cie świety Cbdoenste. brew tola 
móścieft. tości twoie poswieceniebóta tym / Etoray fie ich ootytála / y my 
fle sie boymy. ©o3 wytrwać moiem. sd, 
'Kośći S, Záché-| , Eco Cefars POeńetom pofiattościś. Sácbárpafd y cześć bzżewa Erayr 
riaffa. 30 świetego/ yfntniey Póńikiep, chośc fie tym innym zachować czym fam 
Sabellicus,  |ctórbźit, Dzzyiałs wielt c3cto enc vpominti Vśleże Pótwicianue / ytościół 
ś, oácbáxyafiá zbudował, 
It. Rofu tego 28. 6nd Stycznia z on wielki rol y Cefarz Ociec wfytkih 
Bginhardus & The Erolefiw Kórolue wielti ficześliwie buchć p. dogu oddał / 3 wielfe potus, 
m rape 34 grzechy 3 podpora pzzeczyfłych &ábrámentoe/y 5 tobrymi finy (támi. 
pensis $yllat Sicbmostesiat y brofe. Prolował lat caterbéteáCt y étebm. Dogrzebiow 
iy w Aquifgranie vo tościele dogdrodśice / Etory fam był zbudował. Był 
mocjty ná Ciele/ wzrofiu miernie wyfokiego 3ávo30y 302010y oErom czterech 
lat pzżeb śmierciw / Etórych czefłe febiy miewał, pohrómowa ná icone noe 
de. £iadupy wicltiego nabożeńfłwa y ortot inych pelny. Aquifgróń[H Fox 
ścięł miebzy świete go poczyta / i$ go Pófhalis Papież Fánonisomal. Ale 


ośle go miedzy Śświete, i 

TR, 1714 miey(ce ocá fweggo voftapil LudowiE/fpotoynie ob wpyttkich Eroleftno 
M pisytety. YOfjyfcy mus checi votárey poflupenfiwo oddawali, Co ociec cot! 
lafantjetil — bom fiwoimy nd vbonierosodcad ouf [moie Fasal: to vofiyttEo 5 ftárbu wier 
rie oboaInic(obie niezachowniac. tościołom wpytkie náoónia ob bzóciey 

| z cefiriem — |feeotey potwierbśił, SYjialpofly 3 Córogrodu 3 Etorymi fie voracat pofeł ie” 
jwfchodnym priy-|to zimalńriue Tyewereńfki Żijkup. 5 ttorymi potoy 3 Łeonem Cefirzem 
wiecie. | |pofłanowiwy ge czcia iedo Domu odefłat. 
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| T powffali/iáto osieróconego ona Cefórzć śmiercią. Zle potard 
166, mi [ay 30 opdtrznoście Lubwita CefdrzdEtory nd to był (prov 
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Annal: Ludouici. 


(Ademarus in vita 


Ludouici, ? cá fiwesBernbórta ErolanOłofkiego poflatwgytto fie vfpołotto. 
co Cefórż wiożac i$ oni nmify y ftdrfy Elagtororo Archr 
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mónow 


9606. Wick v. |Rok EA ŚLĄ. Leona 19.Ludow: 1, Leona EY 


iż tes Dáftbalte wie był pzówym Papieżem / pzzetó tościoł Bzymiti mie tle 
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867. 
Archrmandrity 
trapi Cefavs, 


Wick 9. | Rok l^.8I S. Leoud 1/7.20,Ludo:2.Leo: Arm:2. 


mánoritoroie na wygiótiu/w ftát£u y veysnániu prawdy 3offarodli: 6o Cz 
rogfrodn ie pz3ysyoal / y votestentem y głodem meczył zy potymie ofutaltótie 
mi (Lowy :Do Elaftorow fie fivoicb wroććie y wierzcie iáto chcecie/iedno $) . i 
Theodotem pátryárcbo |połeczność weśmicie, | ni tát vczynili zy Flicee MF) ofukdni 
teftory 5 nimi w tymże wieżleniu był namowili/ mieniac: i to wierżeich od heretykć, 
 |pEoośić niebeośle. y fiedfiy bo Eościoła w Etorym ieficze obzdzy były: Odli reke 
CheodotowiEtory w zdzóośie mowił: Ato obidsu Chryfłufowego mie czci / 
„|niech mu bedźie Anathema. Opadli oni oycowie niepomólu/ dc3 potym oo» 
b:ze popzówitwfy fie grzech fivoy otórli. Lecz Tliceta sáras żółowóć poczałz Niceté fig vpa- 
y oo Flaftoru (ic? iść niechciał/ ale w Córogrodśie bejpiecznienódnte 0 obadz) migtal sárar. 
átecb fiawił. © co oo Cefársà na wyginánie dany ieftvw Etor feść lat w cid 
fitey ctemnicy y bługo mecsony / á3 oo śmierci S eoná pzzemieptał. Pótrz w r2 
iegó żywocie á midfto Cbeooorá pátryárcby falfymemo Cbeobotácsytay. | 5 Aprilis 
&tubitá Theodorus mie pzzyżwóny byl 3 wygnónia 3 onemi ożwęgienyt. 2. 
Archimdnority/ bo fie bał Cefars dby dzngim nie obrabsaltego czego or po Stiidita. mnichy 
nich chciał. 9.ecs fie ott Dowiedźiawky o opadu towdrzypow (ivoicb/i3 fie: vpadle gani. 
pzawby sdpiseli/y fpołeczność3 obidsoborcy wśleli : pifal liffy Oo rożmaitych| Theod: lib: ». 
ná nie fie vffarsáiac y nódrzekdiac d inc 00 ich nóślidoowónia obiobsoc^y| «pif o. &10. 
bo cierpienia bla pzawdy pobuosdiac. Czego gdy fie oomiebstal Cefars/só« 
bić go chciał / fansó mu tylo flavo meczenń|ba dby fie nia nie chlubil Cbeobo: 
rus otrabsdlá. y pofłał do nieg FliceteEtoremu bárso Oufałzóby go na dl 
fie wygnanie do Żońity p:zeniofi z 6 Cieżfiym wieśieniem firapiłz y głodem. 
morsyl á 3 żadnym mu fie człowietiem widacy rożmówiać nie Opuścił + d Michael eius difci- 
nótoniec by qo tóE vbicsoroal/3eby tylo troche żywota wnimzofiówił| — Puls — 
Dasyiácbavofiy Ulicetás/sátiosl go dOoBonityzy ożnaymił mu co Cefar; czy: Ak nie- 
nica nim Eazał/y o biczowaniu powiedźiał. 21 $. Theodorus sóras Bóty 5 Hsu Kd 
Śiebieżrzuci/y wyrzawfy Flicetós ftbuołey wyfiarzałe cialo : vżalił fie/y biz A» 
lesomdáé cto niecciał, Alevwcdhodzac Earónia ob Cefarzń/świeżę [Fore bárám 
Ea vEnváione nant włożył / y 5 vett fiwey nó3ykiem Ereio puśćiwfy bicz ie 
námásal. y zawolawfy Inost/4 fam tcbrtaciáEoby fiefpzacował/ mowil im: 
pátiscteiátom go vEaraty ndo minem fie biczuiac gozótchnał. y tdk obide 
chat Kltcetds błogofidwieńfiwo iego vostorvBy/onynrprcEnym vcsynfrem y 
zapłóte 3 niecgo vescsony. 218. Theodorus iefcze gorcefy byt pifóniu y v^ 
pomindniu Ozmgich aby oo pzawdy nie obftepowali. E | 
$ ippónicy Inoái wiele ola vcijków ob Garńcertów 00 Galliey bo fae mixes) 
dowitd Cefársá przybieżdło. Etóre on nietylo pzzyieł / dleim wielfie pzzywizj! AO Annal; 
leie y wolność nadał /y nó dobiey ieżiemi w Geptinonniey ofaosil/ y vrzez| Wifi W »1 
erii im tego narodu spifipany bal. Etorsy gdy ie véifFali/ y [ami frooy na«/ 1 Chrseśći- 
tob niervolili : Ozwęgie im nadał wolności y przywileieodszifpanow ich bios) — anie. 
niec diednót ipanow imorzednikow nie oomienial., | 
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GDY Zeopbates nieon:co bifiorya pifałydle infiy/ 00 Cefársá o obid4 r. 


WRC Y ME invi Theophanes. eug- 
; ayolugimvetesientem y głodem morzony byLy potym wygnany feni É 


Menol:1g, Apri- 
li 


bó wyfpu SdmotrócycyEorony ooftaloo Chryfiu(a. 25yl fery 
OJ. y choryzd tedndć niendydował miłoślerośia v oPrutnifa onego. 
To3 fie sfidlo Stepbanowiy KozmieRólceoóńftie Gif POWL. 
Theodorus Citubitá w Ciemmicy oriey wieśienia ywygnónia fiwegó/nie 2 
wał czefłe gościezttowzy firoże dbovbłagalidbo odromali/y micosy nimmt le? Studita w mięsie 
diego tlerytd 3 Azpey beretykó/ Etory 3 nim rozmiawidiac vpamietał fie 22) niu nawracał. 
Ar:rrv d bledy 


M 


0.6 8. Wiek ».| Rok P. SIG. Leona 21. Ludo: 3. Leond Arm : 2. 


Michael eius difci- błedy obedzoborfkie porzucił, © czym gdy fie £efars oomiebástal Easal fió: 
Pu = |coście Azyey dbo wfchobnemu / aby pór fivego nód Cbeoborem v3yL y 
pofłał fiávoftá fivego fluge dby go vbiczował. Etory takze iato piervofy gdy 
vfchie ciáto ico vyrsat/bo nog iegó pzzypadł oopuficzenia profiac. 2 potym 
dugi oo Cefórza pasy bieSal 3oliers/pytáiac fieiefki biczówany iefi Cbeod9: 
rug. y niewierżacz gdy fam cialo tego ogladał a ran mie wiośiał/ (rodze tio y 
n &ief £o obiczowałfio plag mu Odieczy nd poly żywego naślemi porsucatac, 
jStudita Diesoma- yootem go bo éicónieyfego wieśtenia bały vcznia iego 5 nim tifitolata/y o» 
T CT PEL globenmovsono. © czym (am 00 Ciantrácinfá vcznić / Ecovego taBSe 
s biczowano/pifie. poridoais p.25og nálast S cbátuEd/ Ecory mu chleb vo 
onym wiesteniu / vErabdiac fie 00 flva3ey/ nost. 250 vimorsyt oburown glo 
des w onym wieśieńiu chcieli, Zllepan Boy niedopuścił / Ecorp im iym 
ność pofyłał, 2 iedndt tót był 5 onym Mitotdiem pofianowił / aby fam 
Michael difcipul. A0ł onetroche Étora fłroże náobu pzzezedni Oawali Zd ia/ pawi” 25offie 
Noferie Giałą  tdiemnice teść babe. Był ten obycsay o voeboonycb/i5 bla prsygoo rosmar? 
Pańjktego.  tych/nośili pasy fobie ciało pańfkie. , r 
edis pifal oo tegoż Cbeoborá Flautracius wczeń tego 7 13 fie wiele pottus 
Lib:2.epift: 94. tacych 00 onych heretyków do Éosciold wraca, ráosac fic tato im połute O 
Lib; z. epif; sg. wać, On mu Odie na wfytko ndute. pifaltes 00 mnifict Etore Ola wyznania 
wióry ob obiásoborcoyo vbicsorváne ydo wieżienia wfadzone byly, ciefacte 
Lib: 2. epift: 182. á bwalwe. Pifały oo Hióviey Erolowey/ttora oo Conflántyná Cefársa (yna 
Jreny porzucona y ooElaftoru Odra była :Etora też dla widry 00 obidso« 
Napalac do bere- borcow na wygnóniu cierpiała. A dosilá fie goziefli mióła oo corti fie tt póź 
tykow nieradsil. fec przenieść, Ftora fv tert czas Erolowała ale 3 beretytiem Cefársem. n 
icy tego nierdośił/ áby fietáEo ich bacerftwem niesmásdl, Yooftat y inych 
wiele lifłow do rozmaitych, do meczeńfiwa iedrienamawiaiac /dzugich nés 
| ucsáiac co beretyFom odpowidodć mieli / 3 Ożugimi płóczaciato 3 połwiee 
| ániámi /o:ugievpdáolebo potuty proflutac. 3nátena moc flowa 2503ettoy 
miłości £u bliáninr. Jatoby wolny byl Anie nie cierpiat/ d pifórze y pofitae 
E pifania |T3e vfławicznie pzzy fobie miał, POiecey mili owieście liftowo w onp pzześlą 
| 


; 213 niettorzy mowili/i3 Gerptacy o mólowanie mólowóne też máte 
Lib; z. epift :21. wwyęczeńftwó/śmieigc fież tych co cierpieli : Theodorus lift do wpyttich wies 
Męczeńfiwo o. $niovo y o obzózy Cierpiecych napifał z oátvnie goracy y vcsony / w którym 

malowanie iakie fą ote ftowó: flTorvi Sy, dbo Doganit : Bapezy fie C HRISTVSA/3Ópzy 
ieft. fie Mióviey : Toż mowiobiásoborcá. 250 obzaż CHRISTY sOW y motti 
Żdożey zowie fie C H RISTVSE M ymótta Żożw. tro fie tedy obrdsd sdposet 
fae ztego fie sápisec Fase czty obzaz oniefi. Jsali rzezdnego Cbernbiná nie 

| * 3wal Cherubinem fTYoyscf * Jzali weżdlanego / weżem nie zwał: ac. 

|Lib: s epift: za. | A z tosymiało blifkiey śmierci fivey/pifał o0 bzaciey profac odpufczenia 

| codsColam - Sich w rzadzeniu y pzzełożeń(twie fiwolim mowa óbo oczynkieobzażał. db» 

pufcsa też tym Erozzy go S0fiepfiwć fiwoim obzóśili/ y vosyroa ie o po£nty. 
e Żyło y niemáto Biftupow, Etorzy ola obiisoro wygnónie y wieśienie 
Gierpieli/táEo byLEbeopbiláteus C'iptomebiyfti/ Theopbilus f£pbefti/ jo 
3epb Teffólonichi but tegoż y int. Do tych lifły tótże nabożne ná fpolia po” 
cieche pifał, 2 nafoniec liff ieben Oo wfiyctich 2iffuporo cierpiacycb prze” 
ślddoowanie o obzóży / w Etorym pzośi / aby piawoślwa náute Bacholiche 0 
pr obidsiecb luostom podawali y tożgłafóli. zc. 

BM S. Taku d Eolo tego csdfit w soif paniey 3a Erold Alpbonfa Kófiózobidwił Pan 

danie 00 3yg Ciálo ś. Jótuba Apofiold w ompoftell/Etore s ^jerusálem zdwieśio” 


liftom y ans ace náptfal Ecore Erwie tetto y Sinoscia mogły być polame y ozdobione. 
| | 


tami ^ 7; + NN d. » "Y 
J Epift: Leodi 3. ne bylo y miedzy pogónfiwem ola boiásni 3ataione. y gody ci pómórki Cbrze: 
— Pap: jśćidnieftorzy te zawieśli /6 ouib3y o nim niewiedśieli /żoftalo tat lutto 30% 
EN o a I WO SĘ A PO4 OTS NEN OMA 


— 


|bzociwfy fies Duchowienfiwem fivym Erolá voycbwalol Dał Dapież wiele 
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—X | 


taidnte. A gdy wola Boża bylá aby fie obi&wio/ nd nym mieyfeu goźie bye 
lo zdtopónezognie fie csefte y Oługo wEazowałyttore Zifłup Jrienjli Cbeo 
domirus widzac potusil fie fukóćynalazł fEavb cydómiwieltumi p nierwyż 
liczonemi potwierdzony. y 00 onego czAfU wybdwidć Pan 250g 00 Gáráce 
now UI óhbometdńfkih Hippónie poczał/ y lo fie bo grobu iego ze wad 
fchodśt. | Seo trzeci Papież tego roFu 3 ciólá oo CHRISTY SA voyficol| A 
owunafłe” oniá Czerwca. Giebśiał lat Owódśieścićmieśiecy pieć, Étory i5, Leon4 Papieża 3. 
tat oługo żył Z 6 czófy ne miał Etorych Frolowie wielkie dóry ś, Piotrówi śmierć. 
oddawali: zofławił niemółe (Eárby Fosciolom Rzymftim we złocie y śrebeze/ 
w naczyniach y ochedofiwach y fatóch Eościelitych.otrom budowania y po: 

zaw w rozmaitych tościolóch y (mnbugácb.Co fies Andfiózyufó długo wy) - 
icsa má feści wielkich tartach. — Fiófiapilna mieyfce Leona Stepbanus 4, 
piaty abo czwarty: (bo dzudzy ore” Stephana Etory Filáó Oni Papieżem był Anaftafius, 
nielicza ) był Rzymianin rody wyfofiego/00 młodości oo tościelnych móut Stepban y. Pa- | 
y żywotaduchorwnego fElonnym był / y v pódriand Papieża wychowónie — Pie 
wśiaewfypotym oo X eoná na dydtona podwyżPonyzzdchowóniem bobrym, 
y pofora y oucbornym Życiem / tofytkim wośleczny był. y ola tego 3 wielka 
y 3g0dna checia wybzóny byUná Papiefiwo.£la Fore wfiapiwfyzórazR zy Przykięga Rzy- 
mianom Fasat przyśiege oOdDdwAĆ y wieritość ZudowiEowi Prolomi Sráma 7/45 Cefarsomi: |- 
tow. Co czynił ola wabursenia/Étore bylina Dapie3á £eoná pódnieśli. | 

R voyftal pofły fivotebo Luowita piofac aby fies nim wiośleć mogłnd, 9, 

mieyfcu Etoreby fam obzał, Co flpfac Luowit bárso fie owefeliły wieltieluz ^ Anfafius. 
ośie pzzeciw iemu woy (Tat y fynowcówi fiwemu Berbórtorai Erolowi YO[oo Theganus de geftis 
feicy śiemnie pzowaoślć go Eażał, Bam też pazeciw femi w polu emer fti. "199 cop: 16. 
voyiácbal / y 3stao(y 3 Eonia trzyfroć ná śiemie pazed Papieżem wpadł, á3á cefarzaypadanie 
trzecim wfławby posoromil Dapicsá onemi flowy : Błogofidwiony Etóry prsed Papiciem, 
iożie w imie Dan[Ere. 250g pan sásmiect nam. — 2E Papież rzebl : 2510802. Jn.vita Ludou; 
fiiwiony D. 250g nag Ecory Oal oczom náfym Ongiego Dawida oglaoóć., cap: 38.39. 
y obłapiaiac fie y całuiecdo Eosciotá weplizy otugo fie moblivofiy/ Papież o^ 


Papież satachał 
Kieopominti Erolowi y żenie tego Jrmingarośley pánon y flugom iego. do Franciey, 

2| w pzzygła niedśiele w Eościele pezy U )fey/poświecił S-ubomitá y poz 10. 
máscilnà Cefórfiwo/y złote Eororte barzo śliczna y 0107 Étora sfoba pisy^ Ludowik korono- 
wiozł/ włożytnó głowe iego. y 3one iego nazwal Augufie /y tabże ia Foro» "e ze Cefat- 
nował. y po rozmowach Etore codźien sfoba czynili puścił go bo Ńżymit / ^ 
3 vcscseniem vofielálim w prowadzeniu. y trzyłroć mu dał wiecey vpoemine 
tow ni3li 00 niego wśiał, d 6o Rzymu fie wrociwfiy / niektóremi chOdmii 
Bożemi ftyrtal, 


Rok Pański 817. Palchalifa 1. Lu. 


dowika 4. Leona Arm : 4. 


7%, Tepbatus pó trzech mieśiacach tako fies $rancyey wrocilawRzy: t s 
4» Mie DO CHRISTVSA 25. Onia Stycznia pofeol, Giedźiał śledm HT A, Ry 
28 micétecy/ cubómi /idtę Cbeganus nápifal oo páná 25ogá ves PAP jd 4ptes 
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ftvoo/o czym pises pofły fivofe bal znóć Ludwitowi Cefórzowizy pofłat mw 
niemółevpominti/ potóy s nim y pisytaón fióra tu Fościolowi Rzymykież 


Aen Yycbsafony wfytti oboiey płci żyć zy flużbe Boże prorodosic miały. y ona 
náutá gdy bo wyfondnia pazychodśitawielce żywot flugodożych nópzawo? 
wałó, X ecs y Ouchowieńftwo fie wfytEo odnawidło / lepfie obycsdie blorac à 


q 2 
pozna lib ftgrrowi nieprzyfłoynezbytki, ia tymże zieżdźie Auowił potwierośi 
PAPUA pi3yvoileiem fivoim wfytEo co 00 pz30d0E0w tetto Pipina yBórola oaromwano 
Przywile) $.Pio-|boło dbo wrócono $. Piotrowi y tego naftepiibom. y on pzzywiley fam pods 


tra nadania od 
Ludowika. m^ 55 TA Á / d 

ER mefovo / y oo Papieża go páfcbalifá pases iego pofła Theodora Viomentlas 

| miana S. Pietra. tová po (tat. ^$e(t ten pzzytwiley vo Tae ob Gricyanó włożony. (6 Ecorym 


Giedpolis/ Sórdinia / Borfytó/ Cycilia/ y ineEtorycb eft niemála licsbá / 
Wybieranie Pa- málo niewietfa cześć POlofkiey śiemiie/ otrom Zongobardow Erolefiwa 7 5 
pieiawolne. tępreg ieonót czyńfi y potáteb tościołowi ś. Piotra płacić miał Camze wole, 
ney wedle pravo Éoscieliycb wybierdnie papieżć Bzymiónóm bale aby im 

niet nie pisefifaosal/d 3dra3 po wybierdniu poświecenie brat bes żadney 

6. . |watpliwości y fpzzeciwiania. Via tymzezieśdśiew 2L quifüvanic/S uos 
Ludwik mial voit (pn fiwego fiarfego JLotáringá Cefórzem midnował/ á pipiná Ozugiez 
| tech fy". eo (fonáto Aquitónieyd trzeciego Z udowitć bo Bówórfiicy śiemie poflat/ 
aby podddni znali pány fivote. | 

Bernbart krol Tym czófem powiedźiano A uowitowiazBembartus Erol YOTofEr wore] 
W tojki przećm detto 3dróda luośi złych y niefpotoynych od iego poftufenfirod oopadlzy 3| 
Cefarsowi pow ym fig POłOfFIMIy 3 miafty fpisrstagL/ by 3 mocy Svántow fie wybilizy tuż 
) pzzefcie oo YOlocb w gorach ofadzał/óby3 Sráncyey vooy[Eo pzzybyć nie mor 
gło. Sáras Luowit zebzawpy woy[Eo 3 Galliey y Germóniey bo YOlocb fie 
puścilyy do Bóbilonu pzzyciognat © czym flyfac 2oernbavtue pezeleki fie/y 
3watpitofy o fiwoich śiłach bę potory fie ooa zy iachawfiy oo Ludwika y 5 
Theganus.  |fiwemi pány/ oo nog fie ieqgo położył Żdłniac tego co wczynił. YOyoal y one 
pany Ftorzy go do onego odfiepfiwa wiedli. miedzy nimi byL2Siffup Lied 
olan(Ft Anfehmus ży "Axemonen(Ei YOolfolous / y Cbeooulfus 2tuveliánfi. 
EcórciofytEi poimal $ ubreit. y gdy wedle pravoDDernbártus 5 onemi nó górz 
le Earány bye mfaU oczy mu tylo y Reginerowi BWomefowi wyłupić Oopw 
Bernbart vmart. ci d XSi[Eupy 09 Elaftorow na potute pofłałŻernbdrt trzeciego oniá iato 
„ loczy firaci omárt. © co fie Ludwit barzo frófowałzy wielkie potuty czynił” 
pokutaludonika zótytąciż fiebo tótiego Earania fwoim namoówiedałzy pzzeb wfyttimi XW 
6. ftupy grzech on potorniewyznawał — A maiacfynyKarolu(a p:3yro030 
new podeyśrzeniu do Elaptoru im Fasal to ieff/ iDrogonowi/Theodoriko: 
vol y Hutosowi. Drogonbyłw nautóch wielce biegły y vczony. Aoelbórod 
! też powinnego fwego na wygnanie dat / niewiedza Ola Etorey pz3zyczymy / 


| JE 


1 
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toy był świety y pobożny maż, 3.eo Cefar; wfdhodny 00 Xubowitá po TT Gaj 
fy wyfłal/ pofóy y pisytaón 3 mim czymiacza 0 granice 3ibélmácya Bzymiań Słowacy w Dal- 
ły Stliwow dbo Stowatów trudność pzźetłdddiac. CIAvfpotoienie rzeczy| — "6e. 
oneyawyfiał Łubowit 2lbigáriufá y Chódólondonych cám grónic pisclo3o^ 
nego si SAME : im | 
| Gd wfchob fieobzacamy, Theodorus on Gtuditć s wieśienia piat lift, |... 7 
[eo Papieża Pófcbalifó pases iDionyfitid vcsnid/ob éicbie y p deja Lib: 2. epift: 12. 
lbritów. vo Ecorym mu 9 onych vciffácb Katholitow ob beretytow o obzózy Panic Studity 
joznóymuie/ y pociechy y pifania tego y wytlinónie beretykow y o ine pomocy do Papieża, 
vtrapionym prośl. Ga cám te lod nd napiśie: Swińtłości wieltiey pierz Tytuł do Papiesa. 
|wgemu tśiażeciu Eáptanom Panu napemu A pófiolfkiemu Papieżowi pó: 
|fbalifowi. A w liściemowi: Bluchay glowo Apofiolfka / oo Boga przełóż Słowa Studity o| 
ony pófterzu ovotec Chryfiufowych / o0świerny niebiefti opoto wióry nd — "Pin. 
icorey teft Fościoł ótholicki zbudowóny. 250$ ty ieft Piotrem tory pio» Df ef Piotrem, 
trowe fiolicerza0śip y o3babiaf. y miżey t Do Ciebie rze cHkisrvs Bog | 
Ing: potroierbsay bzócia tvoote. Dto c3ń8/ oto mieyfce/ ponio nam/boś naj 
to ob 25ogá pofáosorty/ maf moc eo ogó piseto żeś eft ndo wfytkiemi 
|piselo3ony. żetrzy te befiye beretycEie porem 2»ofFiego (lovod tivetto. 2C. Tej 
|Rowa Cheodorć pisywoost G'ennáome pátrydrcbá Cárogroosti/qoy Corne CP: s. Se8do: 16. 
cilm $lorenckiego buoni. eb 
poo tymże czafem on fałfymy Patrydrdha Cárogrobsh Cbeoborus/ $. 
pofty fiwoiewypzówii bo Dapitesó/cbeac fobie ietgo wczefinictwo iconác. Zle Carogrodskiego 
im y prsyftapic oo Bzynm Papież iemi fte brsyosac /3dEaża!: 6 Dlonysyupa Uere ykawdrsuea 
pofld ob Archimónoricow wobátecsnie prsylat, y idto ociec Ciefaciey pomóc Papież, 
obiecyiac odpifat. Pifatteż Theodorus do Dátrydrcby Aletdnoriy|kiego/| = epift: 14. 
y to Antyoftiegozoznóymudac co fie bíieie/á Gdy inapomocbyéníemoáe/0| ,.— , 
Imoblitwep2osi, Pifaly vo Jerozolimfkiego Patrydrehy 2 y te ob niego poz Lib : 2. epift: 1. 
mocwśiet 13 przebzóney vesorie / à wieltiey goracości tu P. Both mmnicby 2 Jerusalem że- 
poftalbo Cárogrobu/Cbeoborá y Cbeopband. Etorsy y pátiydrfe y Cfi 7! 5) Thev- 
szowi / grżech on Eócerfi y voyrsticente obrásow w oczy y śmiele d połornie Arda beopba- 
przelłdodli/vpominóiecy wywodzac prawde y gnieroem 25ofFim firófac. : 
Hfowit Theodorus peźed Cefírsem : obza3 eft anb nófiey tu £bryftufoxt 
milościzy wyzttanie lego eslowiecsef ftvos/Etove ola nas pesyiol. y Eto go nie 
czci/Erzywoe Cbryffuforor czyni. dle głuchemiu prożne byly flowa. Gdy ich 
nómowić na fiwoie falge niemogi/ obite nó wygnanie bo Dontu poflal/ Theodorus y The 
cblebáim y napotu y fubnicy nic Odióc, €liech/pzawizi śle gina. opbanes wygnani. 
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Ludowikd r. Leona Arm : 5. 


fou Citubitá ob siebie y inych Aircbimánbvitoro lift 60 a^ L 
piesá pifey 5 nim tEptpbániufa BCZNIÓ fiweggo wyfyła. w Erorpm) Lib: z. epilt: 55. 
mu osieuic piltieziz tefivoim pifóniem pocicfyl / à i5 poflow bee 

tetyckietgo pótrydrchy nie pisypuscil, pzosi àby to viscilco obie 

cały toieft/ pofły fwedo Córogrobá wypiámié, Co papteS VCZYĄ corso Rzym/ki 
Jti, 00 tym liście fo one fowó ^ Etove też G'ennáoino broniac Corcikiwm|migdy fie herety- 
[Slorentffiego / pazywsośi : My ieflescie $rsoblo paátooroierney paawoy objenvem nie sma- 
|Poczottu nigdy niebfotne śleczyfie, 20. «Datacsnác 7 13 ostio Rzymiki nt^ i 
Wojfie tócerftwem me smásal. — pifat też lift tenże Gitubitd oo «cc elm 

teich rofprofonycb bráciey / Etorsy fie po rosmáitycb mieyfedch veboosac bin epifu dg 
— |piseslábowoánia onego 0 obzózy/ włoczyli /opominótac aby © pzawode do 

Wecsenffvod gotowi byli A żeby fie łych mieyfcy towórzyfirod ola zddhówe: 


nia czyż 


titt tn 


872. Wiek 9. | Rok p. 8IO. Páfchalifá s.Ludowi: 6. Leoná o. 
nia czyfłości fivsegli „4:0 pezewioce 25ofFícy do pociechy nie teffrili.. YOy» 
wodzac 5 pifinać 1660 teft DD. Bog pezewłoczny/gdy nas doświaOcZAY tra 
jpleniemiaeo w ogmiuoczyśćiaz, —00 0000s y 
Poftowie Papiefcy| páfibalis Papież pofły oo Carogroou mypzawił /pz565 ttore bal zitdć 
do Carogrodn. A3 vofyfcy obtásoborcy od Kościoła Katbolickiego ooctect fa y wytleci. y tá 
fim obwółóniem / votele fie ich opámietáto / y Do meczeńftwó posililo ludźi 
płei oboíey. © czym tenże Cbeobórue świadczy w liście do Flautraciufa. 
©patrował pilnie Papież te mnicby z ttorży 3 Cárogrobu y s fivon wfchoż 
Klaftor nowy. |Brych do Rzymu véiebáli d i3 fióretlaftory Ola Gretow zbudowane nie 
dla Grekow.  Obiety grey wielkości Etora pzzychodśiłć : nowy Ola nich Elafitor v ś, Diáre: 
Anaft; in Pafchali, by $budowałzy boynemi imiony y dochoddmi ndoałzy Eoftownie on Éosctot 
o3bobil/dby w im po Grectu śpiewano, y cbwale p. 250ttu y modły obba: 
wano. Goźie też wieletościś. po rozmaitych mieyfcácb zebzónych 3 wice 
to csCía wpzowadźi. , 

3, 4 Gtubitá nie pzzefłał pifaćy biacią potwierożdć góy ná om csás tego 
reu piatetto offrsey pe peześlkidowanie/ y wiernych gorecfa widrá nófiapie 
Leoncinś apofiazjtó. S concius apofiata mnichem pierwey byrof y /wafrożfy był £t na wierz 
tamnich,  |neoneo obzdzy/ o Etórym tenże Studitó oo bząciey pifie : Syoow[Ei oofte 
Lib: ». epift: 58. |pnit JL eoncitis/ by byLosifa befiys/ iużby fie ro36y waga Erwie ná(ycitz cát 
olugo ia roślewaiac + á teras nieńafycory teft ogabelfEi Ervoie pitaEzná bry: 

fivfowe báránEiSaoney ludztóści y miłośierośla potásdt nienie, 


Rok Pański 8ro. Pafchalifa s. 
Ludowikd 6. Leond Arm: e. 
Doowit Cefars gdy mu vmárlá piertopa tego Zona Jrmingdre 


Lib: 7. epift: 71. 


Thegenus ois / onttja vofio T Jubitecorte Jo uelpbiego Aomefá / rodu 25d: 
Tudita żona Cefa- wódrfkiego. Comu potym śle wyfło. Qt Theodorus Stuz 
Ae in oitá / gdy tvsy látá w wieżieniu érá(ym chóry y nedźny wymie 
Michael difcipuł. | pfal ztego zwartego rotu nd wietfie melt ofadzony byL ola lb 


(toro Ftores wieśienia pifal. Jednego Cefarz dofławfyrrozgniewawfiy fie/ 

pifal bo ftávofty wfibobriych żolnierzow / áby 6o Theodordidchał z á pyta? 

go iefli co lift tego > oo Ftorego tefT fie prsystta / dby go bić aż do ofiótnieyo 

tchu Fasal. Pazyżnał fie ś. Theodorus do fivotego pifdniazy żdtym pierrocy 

tritoláia towórzyfa tego otrutnie pzseb oczyma Theodora morbomác Ea« 

Studita biczowa- 304, potym fómemu fto plagzadańó, y bárso członki iego rozdarte zofidłyy 

ny olifty y pifmo. porsuconego stó ślmnie/bo był mieślac £uty,odbieżanó. fu3 pzóawiewnie 

ral świecy mecsennit/ goy Wyitotay troche E fobie pzzyfieofiy „widzac tto we 

molosci/trocbe mu ptysánny w vfłó wlałzy gdy nieco ocserftvotaLráng teo] — 

iáto mogłleczył / y cześci Ctálá oopadłe odrzynał. y gdy pases Oni O$iewieć: 

dśieśiat tómże w wieżleniu leżeli: bo Smirny fie im wlec bzogya Cieżta na 

Do Smirny prie- ftożpewieśienietazano, £lim wyfedldo Smirny / znowu lifty o Etore tcl] 

uico. kobity byl/ oo bzóciey pifał/ fwoie im rddość ozndymutac / (3 ola Chryfiufay 

ib OE A |pzawdy tego bzugi ras 5 fwoim towórzyfiam bity był. vpomindiacich / Aby 

o Itb vlity lily ygośi Erottie dla Cbryfiufawtrapienie cierpieli /nó wieczne roftofyyOobeń, — 

PYŁ, wfpominatac. 26, 2 tym zdmyta ow lif: Ato nie wyżnawa pánanáged?| -— 
Jeżufć Chryfiufa w ciele malowónegoanathema iemu/to eft nużebloctewi | 

% 3 dieżtościa wielka p boleścińmi00 Smirny poo firaże 3d piorodo30/, 

Michael difcipul. |ny Theoborus/ do 25iftupó Ftory był głowa berctytow odddny / y bo mit", 

Bicomany trzeci Stenia vo śiemi wrzucony byławefpołet3 tyyibotátem. y3óś trzeci raz cám bi 

ras Studita, — |ezowany táb3e táEo y pierwey niewymowite boleści odniofizy on 5 nim oczeń 

tego. wycierpieli s pomoca 25038 y śpiewóli one flomá 2ipoftolftie: Flie fx 


mn EE Pá— 


rowie 


] 


| 
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rorore meti tego caáfü to pzzyfłey cbyoaly/Étona fie w nas obidroi, A gdy3dś| — 
trocbe czófu bofiat/ttorego vErabáiac fie pifać mogł: napifat liff oo bzóćjey| Lib: 2.epift: ez, 
w Étorym tat mowi: Do Smirny nas pizywiedli pónowie votátá tego / y 

ieśniey nas ofáosili y pilniey firzego. Ale lomo 2503é nie ba fie volasáC/y 

miłość nic vftáie dni rofkazanie. y ola tego ia pobly mowie ; wefelcie fie badz 

cia y oycomie / Erorzy ola fpzówicoliwości cierpicje. 250 iefli fie nam poz 

fol zawzby wefelić Eazal/ odleEo teras wiecey gdy bla c HRISTVSACierz 

piny Etory vo obzóżie málovodny ieft/y pzzeż obras vescsony. Cliemoie to 

fiowó dle Dionyzyupa naświetfiego y Bazyliufia wielkiego. — Potym fie 3. 

ud £árogroosány 3áluie/Etorsy Bzymitiego 2SifEnpá nie vftucbáli. 9 Etgz| Lib:z. epift: 6s. 
tych mowi w oougim liście do Fiautrńcyupa / Écory mu dawał and? co (i|. ^99 Colom. 
dśiało w Cdrogrodśie z goźie był o obrásy tóbżewieśiem: ^$áto Pófibalis 

Papież lifiami obefłał Carogrodzany / vFażuiac Im potepierie ich „13 fie 00 

Fosciold obermoáli obzdzy voymiátáiac. y fa te flowà : Fórogrobzónie obb$álezmmycbwalenie Pa 
lili fie oo &idlác H RISTVSOW EGO, y oo navoy3fiey alovoney ftolice/vo Eco:|pieid ed. Studity 
ry CH R 1 8T V5Elucse veláry położył /Etorey nie p:zemoga piettelne brany/ | 
to iefiwfła beretyctie /ióto ten obiecał /Etory nieFlima. Fliechże fie wefeli 
pazebłogofiawióny y 2Ipoftolffi/ imienia fiwego godny páfcbalis/ bo báieto 

piotrowe obpicwit.] Przywodśito micyfte Gennáotus Dátryárcbá:y mo 

wi: Słyfiyf oo Theodora Studity / 15 Nsymflr Eosciot głowa ieft Eosciold Pro Concil: Flo- 
CHRISTVSOWE GO;Ftorego Piotr pierwpymiefi fiárfym. tent; ca; s. $e&zi7. 
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Ludowika 7. Leoná Armena 7. 


wq) fEbac w Smirnie w wieśieniu 6. Theodorus / pisytácbal tám LĄ 

^ Y | Bdrdd pátvicius/poroinny Cefársá Zeonó/ wielk pzześlądow: 

Jew cd Adtbolifow. Etory mnicby $. Theodora zóbitał y meczył / y 
07) cám bórzo 3ácborsal, Etoryś Batholit 5 (tg (ego vdosilm aby 
fie wciefl oo ś. Theodora o 30:0wle fwoiezaby ie o .25odá vpio 
Śił, "Despmil cát ; dle 6. Theodorus pierwey mu grzechy y otruéichfimo lego 
pazeż poflá pzzełożyłóby 3dlowaty pofutował. c]Fasatbo niego i3 żałuie / à 
nápotym żyć bzbáteiáEo go on nauczy /iebno żeby mu z3dzowię wv jána 256^ 
tá vposil y zmiłował fie nad nimzy modlitwa gorace bo P. Boga zleczył 
8o. y obzaż mu Bogórodśicepofłał, Ecc; on ob Bijlupa nómowiony /bo 
pierwfiego fie Fócerftwa wroci y znówu R d mu ona3wooácá 
Bifkup 3cenány olcy/ na pomióczdzowia : dle foro fie im poma3al gorzey 
fie mieć poczał, Sáras mu śmierć $. Theodorus opowiedźlał. y złey rady zły 
toniec wśięt/ y vo niewierości omó.] Dźlwny p.25og/i$ tego ofrutnikd 
tam pzypzowaośił, gożie $. Theodorus wieśniem był «Etoramu fis Elániác 
muétat/cboé Erolewiiego rodu był z y wyfotieprzedy miał, 

— A tym czófem p25ogamifomal fie ndo ona Errola meczennitów,y nb 2. 
Éosciotem fieotm : pzzyniofł code pomfty naotrutnita onego Łeond. Był]  Cedienus 
nieiáti Łiichał Amorienfis naiego Pworze / Ecory vfta mátac rtiepowściee|reo Armenis o- 
gliwe/wydawał fie czefio 13 Cefarzem być chciał. J.eo tego doznały poizjkratny Cefars gi. 
Ina goznó śmierć go ofadźił w osien YDigiliey Fiórodżemia BożegO/ Ne 
Aby w ociu Żywo fpalony był, 2 gdy go wiedźiono ná one śmierć: Cefe 
sowa Uheodożya biezała do meżć f.cond moláiac nań /óby dźień vesci 
Święty /po Etorym ciálo ánftie brác miał, dtilicbátome śmierć na infiy 
czas p:zeniofł. A on rzekł: Jaćto vczynieóle poznaf co vcierpip ty y sicci] Michał Bólbw 
afe. Rdałgo do firaży nieldkiemu pápiemu fam oo wieśienia Elucze doj wiedziony na 
siebie biorac. FTocy oncy wiedśieć chciał iefli LYichat fpi/ abo tefli tejkniec śmierć. 


———————— 


Michael difeipu. 
lus. 


Bárdá slecsony, 
znowu fig do be. 
retiey wroćjł, 


Qooo9 Śmierci 


— 


Wsek, ».| Rok p. 820. Páfchalifá 4. Ludowiká y. Leo: 7. 
Jénniecci fie boi, y wfiedfiy tám qosie był sámtniony / nalastgo oobzse fprace^ 
go. y pegrosizefiy mu/wyfiedl, etuad ieben pożnał Cefáróáz y tYTicodlowi 
pomtebátat/i3 tu Cefavs byLwo nocy, A on váno prosit o [pomiconitá Theo? 
Ecifid nietókiego, Ete zc? gdy mi Cefars poswolit piostl to/àby powiedśiał 
| Leo Cefars obrá- tovoávsy orm tego fpisyóiegtpnvtemu Atemutiefli Ośiś o co fie nic potufa/ta 
M soborca w koflie-|ję wydamy y żginac sema mua. y ttt fie 3moxiliy cicho o Foéciolá fie se 
ii lesality.— |bzóli żelózdzóbryte mátac. y troy C efars oo fosciolá nd intrsnta posypeobpi 
scili fie aTvy v ołearzć qo/gosie fie bylvocifiabsdbili/to Ośień fómy 2503ego 
; Piereosenia. — Cidło tego náryniet wywletli żaden fiezań nie opórt. © 
Synowie iego y, * Etc fąby Bożćadeń ofi nie moxviUdle wfyfcy fie radowali 5 zdbicia tego. 
matkawygiem. |» pyśćiwfy fie do półacu żone Cefórfta y czterech fynow B.eomówych my: 
! ; rzucili: Gabbáciufá Etory iu3 był €e(itsem/25dsylinfá/ Git5egorsá y The 
| odożynfó/ttore nawygudnie oo roty wyfpu sdwiesiono y vtr3ebic Fasa^ 
^ Michalnd Cefir- o7 à matte wo Elaftorse Dominorum sámtniono. porwóli wnet Jichd: 
| fo podnieśia- Máy tá tóto był w petácb bo pałacu niofacnó Cefórftim mieyfeu y fioltu 
U: |pofáosili y 3d Cefórza go Elanidiac mu fiervitáli. 21 w polonte potlutfy 
eEomy;bo Fiicz ob nich v X coná sábitego były eov áni vetu vmyLant fie bo 
idánia2503e przypzdwił, tat qo sáras bo osciolá $.Sofiey prowabśilichcac 
áby go pátrpárcbá Eoronował /y luo go ofiytcl sá Cefórzć pszywitał, y tá 
I | Michalidk, fie oftálo. dyl cen WYTicbat Amoty 3 pbrygiey midftá Zltynganorw miedzy 
i . [Syoyy beretytivroosony y voycboredny y miał voiáre pomiegána / dni Żyd/ 
M ni Cbrześćidniń mowi Ceorenus, 
4 4 |, YO Gálliey złe powietrzenólnośiey bydlo póofowy głód tego rof wiel 
I Annil Prancorum. Fi był/ć to bla Oeficzów vftówicznych. CIócótie pazygody nówczył był p vos 
li |Deficze głod y po- fbażał A drolus / áby nie czckńiąc roffasánia Dubsicfie bo modlitwy o milo 
|oietrsę sle ves)- ślerośie Żofkie vcietali/ d vo głodźie feben orte pomagatsbo$a dzogo| 
"n uM jio De pisebátac, á 00 poffronnyc qo mieroynopac. Sebrali by fivote Psy 
Vosd cni Farmit/ ćbiegdćim ną żebzdmine nieoopufesat. A tym co fobie wyrobić 
| Cap: za.  |mogio/ Aby nikt niemie dawał, Dánomtedby fivote podddre 5ywili/ fivegto 
| O śebrakśch y włafnego icopátruiac. Cotátiebylo prawo. 
poddanych. Cidto $. td dtd Ewódngelfły ińto oo YOeneciey piseniesione teft / náp: 
1o, $ ut; duiefie pifino y potwieść re ÉSia3micy Wótytdnfkiey. 25e0oc Wertetowie na 
ici 1 Drei bożnitu ś.Kidrtowi, idto fwoiemu fásnobáter. 250 nim fie poftány oo ś. 
n einen e. | ptotrás Rzymu do Alerdnoriep puścił + widre świeta w tey fironie Etora 
fie Penecia zwóló/ BeserU y w Aquileicy pezemiejtał, Opzośili byli pzzed 
tym YOeretowie 00 Lejarzć peratliufć (Tolico 4. UIdrtóna Etorey Éasdnia 
Stelicę S. Mórka czynił ^y pazenieśli ie 3 Aleranoricy do Mertecyey, Etóre gdy mieki zy ciałó 
jaa mieli. sygietęgo dofidli tym fpofobem. Sá czafu Zegna Armenó Cefórz / o Ptorc 
gofiny sábiciu poricosieli/náb sátasane tsiażecia Weneckie” ^juffinianá/ 
ośsieślecofretów Eupiectich dcs nierdost/ dle widtrdmi paymufeni / puściły 
fie oo Alerdnoricy. Cám bámiac fie ÉnpiimiYOenctowiemnámicosáli Eosctol 
y grobś. Wiórka; czefto fie vo nim moolac. d pzzedni byli miedzy onemi YOe 
Bonus ) Rafiikue Vety Iudźie Śwoletni Bonus Tribunus Metamanuenfis y Rufiitus Corccl 
Wenetowie. — |leffti. Ct ovo vosieli towórzyfiwo 3 Owiemd firożómi ś. EYTérEd tościołó/3 
(4. o |Btauvtciufem mnicbemy3 Cheodoremtdplanem.  ©ddon czós Gárd 
: x ceńfki wód bubuiactlTdbometdnfkr £ościoł w ddbyloniey/Eómieniey mórz 
mory brc wpedśle y 3 Fościołow Chrześcidń[kich fłupy y tablice moytimo^ | 
wóćrofkazał, © co fie wpyfy Cbrześcianiefrdfowóli / yonidwó firożowieć 
nawiecey patrzac, (alo tuż tościołś. UTlártas mórmorow bzogich tupitone: 
y mieli oni broń Westetówie ten wfiep do tey mowy 3 onemi firożódmi £ościoć 
Hd, Morośicie, prówód w idtfieleście niewoley 7 iebácie wy 3námi to nópych 
fiton/á my wam if ytto dobze miestie obiecuiem/icono weániemy 3foba ci 
OB 7 7, 8825 COTTON dias 


wiek ».| Rok P.821. Pafckats. Ludos. Michala Bólby || 875. 


leżało,y puściła fie Oślona wonią po vofytFim mieście Etora y Sórdceno nia n4 wfy. 
wie czuli. W miewiedzac [foo bytá/oomyslili fieo ciele ś. YYTárÉd/dby go Eto| "Ko iato. 


ly/Etorevoypifánefa.  śiaże Juftinianus mótac o wfiyttim fpródrwe/00 8. 


wie/ dby $róntowie Écorsy nó takie [Farby byliłakomi. y 3 YOlocb ie wymo: | 
śilizcióła im onego abo niócę abo tótemmte nie wśieli : a firytym ie mieyfcu | 
|położyliaż niewiedza gośieleży/to tylo więdze/iż w onym Eościeleleży. | | 


Rok Parfki 82x. Pafchalifa s. Ludo-| . | | 


wikd 8. Michalá Balby 1. 
6, Afcbalis Papież tego rotu cialo ś. Cccilicy nálafty ine pisy nicy LN 
AA MOdleryanóy Tyburciuóy Drbanó/ y S-uciufid Dapicsoro me ^nsfizsutin Pa- 
^ AB) SĄ csomitoro/tym fpofobem. oy fie modli w Fościeleś, Ceciliy s. Ceciliey epo 
Pa J wioślął mury fiórościa vpaddiace /y vmyslilonorvon on Eosciol | nalesione. 
oe Fo sbubomát/cooét wieostal i3 tám ciála &. Ceciliey nie było. 250 tà | 
wieść była v wfyttich / iż ie był Aigulfus Erol Longobdrdow 3 Rzymu wy: | 

niofl, Ż.ec3 gdy v $. piotró ná Jutrzni byl pafcbalie /y troche śledząc s 
fiat; okazała mu fie ś, Cecilia mowiac: Pzawodih f ongobárboomte futóli 
ciatá megodle qo 5á pomoce Póniey moiey Bogdrodśice nie naleśli, Cy fw 
Eay dnayośiefi/bo fie tá£ p.c HRISTYSOWI pobobało áby ty mnie nálasU 
& położył w tym tościele Étoryó znowu nópzówił. Gzutał pilnie / y pisco 
mury Bzymitkiemi ná omyntarzu Drctertatà p:zed brane Appia nalast Ci ás| 
b panieńfkiezowinione w złote fate. Yrálast y YOclerpana oblubieńca tey 
y Tybyrciugózy Owu Papieżow Orbandy Luciufa. 6 w nogach ś, Cecilicy 
nóleśli płotno w Etorym icy Erew bylá / gdy fjyte iey trzyłróć Ciete Śćierano. 238 
Ko nietylo Andfiofius dlc fam Pafchalis fwoimUfiem osnaymia ná DOG Pafchalis egit 
tytanie naleśtonym, 4 Pólchalis nictylo Eosciot nápiamit, y Eofitem wiel 
Eim ozdobiłzy fEdrbómi naczynia tościelnego vbogáciU/ale wedla niego bir 
dował Elaftor z ynddał na żywność y lampy /y oo niego mnicby Etorsyby 
tám Pónu Bogu fiuzyliwpiowadśił, 

,, Alwietu napego roEu Pańfkiego tyśiacnego piecfetnego Osiewiecoślez |, fe PŁ fund 
Statetto o$levotatetto / gdy Kardynał Tituli S. Ceciliz Paweł 3 $rondzata AER rd hot 
Eościoł on. $. Cecilicy o3oabial y bo niego wiele reliquiy $. vonosil: olter36, q;,.7 
ciáfttego popzówniac nálast ciało ś. Cecilicy y 3 temi świętemi/tó tako 00 
Páfcbalifá potosore było/ wefpołet spifimem tegoż Papieżć Pófcbalifa. © 
czym goy 3 wielke rddoście Ślemenfowi ofimemu ośiśleypemu papieżowi 
93naymit/d on w Cuffulumá poddgre chorzał; poflatcóm Adrdynałi 25d 

| Gssss dj rontugaz 


| 
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4 lus Theod, c3c56/ y Easat fle £AZdemu oto potardrieniu 3 wieśienia y wydnónia wol 
Pokoy fig kośćio|?? 3cay Fast fie Pasdemu o topo 3 wieś yvoyg 


- lom wraca. 


6, 
Kétholicy sbere- obotey firony/y beretykom yRótholtomóby fie námoroivofiy 3gobásili, 2&6 
DH [chadski | tbolicy fthadzti mieć 5 berctytiniecbeteli/ y pifali bo Cefdrć lift peofiac/áby 


mieć niecbcą. 


4 Theod: lib: a. 4 , P p (f p 
euge ^ |PóyOwie/ w ktorym fo one (lorod: YO czymby Eto3 firony wióry watpinieco 


przykrzy. — |bzóżow mieć niechce dle gdźie inbstey fiówiaycie ie ito chcecie. y to fłyfać 
Michael. difcipu- |ZBifkypiodePII. Tego rofu Cbomáe nieśdki wosteratfie ná Cefórfiwo/ 
las Theod. — y Córogrod oblegl/y pies rot cály oblesenia onego nie eoffapit. 


Rok Pański 822. Páfchalifá 6. Ludo- 
wika p. Michala Bólby 2. 


Cefarż 
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(Efav3 3acboonyX udwit cbcac fie na (iooim fumnieniw vfpototć BoA 
é ; Autor non nomi- 
nat; 1n eius Vita; 


Pokuté Ludowi- 


6 ono powinnych fwoich polaránic/i3 2Sernártá (jymowca fioc*/ 
(cs 3d letto grzechem y pzzefiepfiwem 7 oopuscitlupieniem oczu 
viniorsyc/ y pówinnego fiwego ś. Adelbóroó wygnał y brácia 
fiodie pzzyróbzone abo złoża nicbobrego poniewolnie oo fla» 
Btoru pofirzygł: wobtość żywym pazywrodił /y ś. Adelbórod OD páta do póź 
lacu fmwego wezwał, y bzóciey OGlmóciefliby chcieli do świeckiego fie zywo” | 
tówrocić. Czego on oczynić niechcieliobierdiac inż Oobzowolnie Elafitow) ^73: Proncorum. 
nenabożeńfiwo y Żywotzatdiony. 2 (am X ubovoil ióEo iedert namnieyfy| Klaftore opuścić 
Cbrześciónin, o one grzechy iawita potute czynił” Etoray pofpolici rsabo niecbca ponie- 
czynia. Zezwał do Attyniatu Doiffupy y Opáty yinebucbomne; y pany moli. | 
świeckie fwoie 7 y pzzed nimi wfytkimi grzech fiwoy potornie voysrtal y iV drnwi krsyśen| 
bzżwi kościelnych Erzyżem leżały włośiennice nó fie brał, y wielkie pofty naj 6) Cas. 
fietłaot/ y inetdwnezdfromódniepodeymował: otrom tátmuáimn nieslicso 

|nych tore rozdawał, Zbudował zdródwś. 2loclbárba porinnedo fiwego| 

ná też potute fwoie tlaftor Borbeiey w Saśiech / w Etorym Aoelbdrons 

| pátem byt y támo nim żywota fidry bedac dotonał, Tókie bylo nabo^ 

|ieńftwo y poforó tego świetego Cefársd / w czym y onego Cbeobosyufa] 

|wieltiegó Cefórza swycieżył | 
Córogrob obleżony był o6 Thómafó. Był tet Cbomás podłetgo voon 4 
|fugdiedniego Setatorń w Cdrogrodśie/ Etory o cwdzełofiwo 3 Zora iego| eminem 
Jobreiniony do Sórdcenow vcietl/ y tám fie Chześcióńfkiey wióry sárscfBy/| rhomds obległ 
dwdośleścić y dwie lecie prsemiefitivodiac / vcżynił fie Conftántynem Cejd  Córogrod, 
frzem fpem Cjveny/ y zebzarwfy fobie lub, Armenia wśioły ine Erolefiwóz á 

potym ná wietfefie 3dobytwpy woyfło / poo Cdrogroo pzzyciagnał/ y obo | 
|y śteniię Oobytał mięfió. Erol Bulgdr(h 3 Oobzepiwolcy Cefńrzowi Mitcha P uigarowie Tho-i 
ffowi pomoc czyniec pezytiagnał pod Cárottrob/ y wfiycto woyfko Ehomó maffá porátili. 
Ifá ná głowe poráéit/ fómego w Adriśnopolu żywego Cefars poimał/ y obe 
Iciatwfiy munogiy recc/ 3ábit qo. 

(Michałnieżbożny tym feześciem podnieślóny/ w bleddch fivordb y cie 
mitosciácb niewierności zofławał/ mniemálac i3 Oobzze wierzy nic nie wież 
rzec d tófie fożeście mdiac. ^jeonáb p.250 wielkie w tych czóśiech pofird: 
chy pufcżał twześleniem átemic/rosboyfhioenv y fastecEimi niestobami y aà 
páonienié miafty zndtómi ná niebieypowietrzulubśido połuty vosyvedíac, 
| Edróceni; zippóniey náiácbáli oo Avety/y woátavofy on wyfepzmiafto Grzcor; Annal, 

mocie stó obzorte zbudowali z y Aánbácan ienóżwai/ y fis fie Zretą Kaudia Sárácen: 
| Bónbdór doo ZA dnbio sovole. ; wsięli. 
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Michala Balby 3. 

Oedriuf fynó £.vowitowego trold we CJA (ie bafbalispaż — Y 

pież na Cefdrfiwo w Bzymietoronował/y Auguftem go vesys In Vita Ludo» 

rit? w bśień MOielEonocny v $. Diotrá. — Tenże Papież w Lotériu. korono- 

Rzymie modlitwa fwoia ogień Etory fie 3 domu osic2Uungliton — m 

wiemieptdli zaczał wgóśił/ y znowu pielgrzymom onym wfyż 
tłopobudówał, —— ^játonáwfdbobsietáe y nózachodnych Erdińch rego, *nalafius, 
jtoty firdgliwe było śiemie trześiesie y ogień 3 nieba fpadał y nieEtoremieys Ogien zmiebńy | 
Ifeó palił, y Oefczeż Eamieniem y gradem fpaodły/ niezwyczóyne piorwiy bye friefienie siemie. 
lysy powietrze sle nd Inbsic y bydło padło. Pdnnaiedna cały rob pazeż poe Pánná ieduá rok| 
"arm prsesylá/y bylLto niemały pofiróch. 21 w pomtecieZ&omenfEim w mie, — wies c 
Sdíe Gróbddona / w Éosciele ś. Jana obza3 ponny pzzeczyficy sfiórzólyna| | à mo? 
BEES 00 EEETIS IOS P. MUJ tości 
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| Szczęście qric- 
| fenyebsguba. 
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; tościelitey ścienie / pres Owa Oni świętniał, iófność 5 ślebie puficzdiac / 15 
2. wfiyckie nowe malowania psecboosil. — t'iáte25offievpomi nánia y Ea 
Capit:lib: r,ca: 136: rdrtia w Balliey Cefarz Budowii rożmoite pofty/ modlitwy y ialmużny TL 
Modlitwy s iál-. mic Eazat. 25tfFup Eazdy trzy 13e mieczy trzy pfalterse zmówić miałzieden 
muina vfiświo- sd tygla OzwgiżA woyfło / trzeci sd one mnieypedoleglości, TAtzetńplani 
t y mnigy. MOBythim oucboronym y świeckim ro(pifano / wicleEco miatiáb 


?34 T 


muány o6 y wielevbogich dboráé wedle fianu fivetto. 
Adam Remenfis, Cego rou Ebbo Bifłup Xemeiftis SdlibgáriuBemZ&áneniticm pur 
Do Dániey E- |$cil fie do Dóniey na rożsiewónie s. Ewangelicy micos posanfivem o 

wángeia. .. |nym/ 3 poftánia Dáfcbalifá Papieża, kor ję aj 
3, Michał Bólbys Cefars chcac vmocnic fivote panowódnie/ ábotacfie 
| aby "Aátbolicy oo pzzećiwitey iem firony nie pazypodli fie/ fióral fie o 5 gode 
Theod: lib: z,epift: ich 3 beretykómi, y chciałiGEO piertwcy aby 3foba rożmiowy mieli, wzbzaniali 
COD rau; fie teg Aátbolicy/ óle pases Cbeoborá Studite do cond C ácellériufá pifac 
chce Kótboliki z 190€ DALE co czynić miał C efavs. 0 tym liście tá ieff róda; óby fie Ce[ars vo 
- beretyki, — |f80 3a0em Ó rzeczy niebiejkie y fościelne nievobamal: ć żeby Pdtrydrcha 
Flicephorus pzzywrocony był / d inte Patrydrchy obeflat, dby iefli fémi mię 
moga/pize pofły pzzybyć mogli / azwlafcza sacbobny, Etory nawyżfia moc 
Rádá S. Studity. |otoło Synodow powfechnych złożenia ma. Atefli tylo prówintcidjki Gy 
rob bebáster to co fle pofidnowi pofidć fiema do Rzymfkiego 3ifiupó/ Eto 
Moe Rzymjkiego |vy wfiytto wfpotoi. 2t iefliy Synod prowincidlfti być nie może:tedy poft 
kosciola. — Me maia 3 obu ftron pofiowie do Rzymfkiego Bifłupó z óby fiefińnitao pe^ 
wność wiary wśield.] Co Studitó / pzówy Dottor y wyżnawcć y prámoy 
obioricá/ a Breczym Etemu, 


4: i " "e 1 > , . a 5 

Porady * [Aátbolicy watpie: 09 wfytkich Batbolitow lift 09 Cefdrza ndpifat z od^ 
epift: 200, 

lay epa, mniemániu 3dfiórsáli pzawdśie nievflapio, ZlQmgdi3 fadśiEtych różnic 


irsebna, — |nie moga ieono pzzelożeni oucbovori/ Etorży nóto móc oo BogdyDuchaś, 


para re licha Balbus nó wygnanie y 3 mótta (cb Theodożye pofiat / był Eu: 


BYLO obritle S. | drin ER AEn BRADA EA MEE aa A ZI w 
Násyántená, . 


Ludowika rr. Michala Balby 4. 
Sternaftego oniá Mdić Pafchalis Papież 00 dyców pofieol. śleź 


ośiał lat Sicom/ mieślecy trzy. YOiele ciał świetych náyoowat y 
w mieście że estia ie wielta y natłddem potladał. YOieśnie wy? 
J Eupowal/ 6300 Hifpóniey fwoietółmużny ná nie rościegdiac. 
w^. Wiieyfe wiele świetych y £ościołow p fipitalow nópzówił/ abu 

Eugeniws 2. Pa. |Bówat/ y o3bobil bogatemi naczykiami. Co wylicza Anófiózyus. j 
piei iáki. Fiafiepił po nim Żugeńius wtóry/fyn Bocemunddtópłan Aórdynal, 
R cztowięt 


Y, 
Smierć Pafchali- 
4 Papieśń y eno; 
| ty. 
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cy ywe bnieo tym tylo mysliU/coby fie Cbryfliforoi podobało. asy rego ya In Vita Ludov. 


lApud Sigon:anno 


2: 
;| In vita Ludon, 
Poflowie Michá- 


Zircybiftupó YOenecyey/y Cbeoborá detonomá ś, Bofiey/czyniac 3 im po^ tà dU Lio bs 


około obzózowny czyni fte Batholikiem zwierzchu / y niemóło potwarzy ttá lu, comer Pari. 
Aátboliti Hldośie/ idtoby obedzy sd Bogi mieli / y feść Concilia wfpominó:|  fienfi. 


dao 
gity po Grectu Odrował edowinowi Opótowi Elaptoru &JDionysego fto WORobnis | 
re on 30 wielki ar wśiawfiy/oneż Greckiego na Aącin|H iezyć pzzelożył. Klięgi S. Diony: 


| Rok Pźńfki 825. EugeniufzáIL 2. | "" 


LA 

Synod: Parifien. 
Ziażd vpornych 
) glupich w Pary- 
iu 0 obraziech, 


Ludowika r2. Michala Bálby s. 

KTM, Dóryżu tóf idto o boswolente £efars A.uowit Papieża pzośliio 
Wg] [Eupili fie niettorzy nó vosmorves firony obzózow. y byli luz 
ośle nie tdf vcsent/táEo głupi y vporni p złośliwi, Etorzy śniież 
li Papieżowi błąd pisycsytác/ Sioome Concilium w Flicei poz 

twarżńć y Bycziakoby obzazy tat tato Boga to left cultu la- 
triz, czóić Basal. 32 ndydowóli taki śrzo0eł ná vfpolorenie Fościoła /y 3007 
be wfdooonycb Eroleftw 3 żachodnymi / aby obiásoro nift nie pfowat/ aby 
wolno było EaŻdemu fiówić ie y mieć tato biftorye y pifimo pzofiych. óleżeby 
ich nite nie czóiłzómi fie pzzed nimi Elantat. y podnieśli fie ná táfo bórdość 
i$ mnimáli/áby ná co namowić mieli y Cefarsa y Papieża, y napifali lift 
Elo tym Cefars do Papieża pofłóć miały ovugi/taFt Papież oo wfchodnych 
tościolow pifać miał, Cefars pocsat fie był do ich zOdnia nádbylát / y ono 
pifinio tcb peże3 pofły fivoie oo Papieża nórosfadeł poflał, Ale gdy zdanie 
Dapieftie zrozwmiał : wfiytkim onym ich pifóniem pogdrośił y, ona icb 
fibaostá/Étore fatywie Synodem ndsmalt/brsyoEa v lost zofiała y wfye 
fcy fie icy Srántovote voftybáili/ y do tego nofeggo wietu qostes poo la 


Pifanie prseciw 
obrasam miekto- 
rych Fránkem. 


wów prochu leżała, bos Fila lat Etoryś 3 beretyEow wftrześić eno pif Winowione ich 
nieich vo $rantofortftim ou śmiał / 4 fioego imienia, fyn ciemności ne pifmo, 
ndpifat zoftyosac fie podobno táfiego błota Etore nó finrób fpzofity por 
Pył. A ci ceż co to prfali/ znać 13 przy fwoim vporse nie ffali. 250 dni wyHeci 
6b Papieża byli dni co ddley wśnawióli. Dbzocim fie na wfcboo, | 

© pufłelnitu "fóniciuśie w żywocie tego pzzedźiwiia iefi powieść, - Wada 
a EA - p | 


— 
w 
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wyprowadził |wię Cefarzó Glicepbora pordśili yzabili: flyfacydnicius/ż wiele wieśniow 

wielkim cudem. | Greckich fam niepodlego v Żulgórow w cieżtim wicsieniu.y ciemnym 

| pofódzonych było :3 v3olenta fie náo nimi y 3 miłości bzóter[kiey / puścił fie 

4 do Bulgarowyy niedbdiac na (tras / tám gośle śledśleli w Ciemności /wcży” 

M niwfy Pr3y3 5. woflyftti zamti otroorsyto y wieśnie wywiodł/ gody mu fienitt 

nie opárt. 3 tazawfy im 00 bonu fam fie oo fiwey ióffinicy ná gorze CritáL 

Lib :2, epift: n6, |iois wrocil. ^feft lift o0 niego Studity/w Etorym wychwala cnoty iego zy 

cod; Colum.. |proyocPa wdśiecznę twarz tego / à pzośi dby vpadłego iedrtego v beresyo 

^ NAwracanie. be-mnicbá Cbeottyftá do ślebie prsysyoat/ á nó Ddzoge pzawdy fłowy fivemi 

| retykom mile P4 Swiiętemi wptowaośił, 250 tego oce p2Sott/Ecory Ola tego na śiemie pazyź 

pk kg fedł/putaiactego co było zgineło / y potazdnie miłości tu fobie /wzómiło. 

waniy bliźnie nam pofiówił.] Oczyniłto ^fánicius / y vpámietal fie mnicb 

Lib :2 epift: 162, |oyy/p Do $. Theodora Stybdity wyżnóniey Odwołanie fwoie pofiał, © czym 

iefi lift tego Studity/ iuż też podobno oftátri. 
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go fiuchóć niechcieli. poborcom wfytkim peży voybierániu poborow porue| 
cyU áby Eá3oeqgo pytali iefli obras we czci maz Éto fie wyżnat /wieżieriem y. 
inemi metami Eardny był, © idto cám wielebyło meczenmitowzy tych też co 
Jola boidźni paseli fie wiary fwey. Alepifma © tym niemáf. Crocbá tylo m 
oślcidch 6. Jóniciupa / Etory iednetggo poborce ludźie tót trdpiecego / (ma 
|pogtrożta fabu Bożego omorzył i5 3becbriac zóraż musiał, Cego fie $. 71a 
nicinfa Cbeopbilue bat iáto y inni Cefórze Obińżoborcy. Bo był wielkim 
fiuga Bożym v vofyftticb. ; 
A.udowitowi Cefürsowi tego volu bomomefpisysiesenie wielkiemiebej 3. 
Ifptecsenftvoo vespnilo. YO ByflFicb to obzażało „iż firożem zbzowia fivego y Invite Ludouici 
pobtomorsym miał / derbdrba Hipana obcego człowieka. o Feósym też Synowie Cefarfey 
Ibyly pobeyraenia 0 Judite Cefársowo.s Pipinem tedy fynem CefoxftimErowy P^" fiiia. MA o- 
nd mócóche Juditey nó fyrty tey złe ferce msiał/pzzebniieyfiy pánoiwie y osicbor ^ bic PM 
|wni niettorży fpilreli (ie. y zebzawpy vooy ffo pipistus/oycó bárso piseftváz go, 
fylaiż musiat ostego ippanć obśiebie ob prároiC/á Judite żone do S diit 
nu tlagtoru poftat. Ecore pezeciwnicy ztlafitoru wytwiobfy /przymuśii ia| Iuditá co obie- , 
bo tego, 15 obiecała namowić mesá/aby bobzówólnie3 pónitwó botlaptoru, , e 
vftapil. co też y (ámá vczynić miclá. y 3 tym pod flraża pofłana teft 00 meżć 
| Cefárasd. 5 Ecorym goy o to mowiłć doy trolefiwo puści fama ná fiesaftone 
! Imniffa zetożyła, 24 Cefats rozmyślie fie ná to chciał, 4 Pipinus Juodicetuż 
nniika ona soflora pofryte, oo Flaftorn $. Rabequnoy pojłał. MO tym Xo: 
|rariug zePOłoch pzzybył fon fidrgy Cefór[ti y ine pofłepki Pipirtowe poz 
chwaliwfiy :0yca bzomić poczał/ aby prawem 3 nia niezbzoia pofiapiono, | 
ysłożyłw CIeómagu Seym /nó Etory beż 3oliiersá y woyfta Cefars Jo] Z2044 row t 
wiezy (yr tego Pipinus tatze niezbzoyno prsyiácbal. Cám fie pogoosili / i3 oycem Cefórsem, 
A otóriusy imi oycó esctfi/ y pierwofego niu pónowónia bopuśćili, nid 
totófkdwy / trzytody fie fruódtey tele mścil gle wfytim nórożmóite Earónia 
potepionym  obpuácit, " ide 3. : m 
Tego rou Wnalirius Estegt napifańe o finżbie y porzadładh t'oscteb s 3. x 
nydh bo Cefdrza Xuboroibá poflaL. vo pźedmowienótońcu w onych Elopor Ama nk Miggi 
tach owejtla $9/ onemi na Beseécie fIowy': Automwitowi ś. żywot. fiowe| PPE 
mu Dawidowi wieczitość. MWiaró t1ootá niecb cie dochówa. CHRISTUS 
Étorego cci niech Cie bio, Judicie prámoovierney naślachetnieyfieyy prse — 
maorey 2luguácieao:0vote na woiclelatac. Żył Amalóriue vczeń Albina Abo |Spiemdnia kof- 
AlEvinóy raovei żev niego miał wolność śpiewóć. 250 ná on czós nasa: d hue M lu- 
cieyfiy Droste śpiewónia fie tościelnego vesyli/y śpiewóli w Posciolácb.| 077707 
Tey pofiugi Anyclfkiey Cái sóniechano y inym à Etorzyby ia oOpzómwować 
imieli/lecóia. 


z :;ł ^ 

Rok Pańfki8zr. Grzegorza IIT. 4. 
| Ludowiká 1$. Tbeopbila 2. 
bespbilus Cefars żone miał Theodore/ymótteicy &beoltifte| 1 
bogoboyne y Bótholiczki / Étore tdienmie obzózy midly y czdiły. aine. n 
YOyodla fie pierwey Cbeoftifiá/dbo iacortdmálucsfa Cefar] (== 
fta Pulcheria wydała, Boy ociec pytał: cosciev babki wibżiały:| PR ** 
Onóióto ośiecie powiedśióła prawde: obzóży nó głowy nae 

Cte did Hgołózy 


2, EIGGIGZ y cdlorede ie mam Pasa. © co fie różgniewał Cbeopbilus: 
Theokty[La pobos gie śmiał pisecivo nabożney y poważney niewieście mowić. 250 mu berety: 
śne y imiala, |cevoo czefto rwymawialą / y wolnie go o pzześlidowónie fiuty Bożych Ear 

lá. A żone C beobore błazen ieder wydał” Etory vo iey łożu obiazy vysrsamw 
fy/Cefórzowi powiedśiał, 24 on fiezóraz 00 ffoli porwał/y bólwochwalca 
żone sowiac/ grośił iey. 21 ona picnic go oblagóła mówiac: vo świercia: 
olom patrzyła zó pónny 3á mne ftaly. ten blasen weyśrzął vo świerciadło y 
mnimal i3 fa obzásp /d ono pánny fie vo świercieble vEasály/ y cát nó tym 
|piseftat, pánnetey iconesefromocit. o co gdy widźiałże fie Cheotuifia nan 
y 33orta corke gniewa/bo były wfiyfikich cnót te Owie biaległowy pelite 713 
ie czcić musiał: 3 przysiega rece niebo podniożfiy 3one pezepzafat 13 tego 
tuż miecey czynić nie miał. ka, 
E, Cefars J-nboroit choć w wielkich Elopotácb nie prseffat fie fłdrdć o to^ 
ścioły/aby vo nicb porsabna y prsyftoyrta flużba Boża obprámordna była. 
Inordiaé Antiph: YOyflal tego rou bo Rzymu Amalóriupaaby fies Papieżem o 2Intipbona: 
NIS 15ácb tościelnych rosmowil. © csym (am Amólarius pifie. 


Rok Pański 852. Grzegorza IIT s. 
Ludowiká 19. Tbeopbila 3. 
si Jeopbilue Cefats wiecey fie sápalal y bursyt nóte Etórzy obi 


' 
u 


s. 

Złość y iad Theo- . 3y c3cili/ y w onym otrucieńftwie pzzechodżiłzy J eoná Arniena/ 

|phile ua Katbo-| GIŻE — y Żalbe oycá fiwego. wfiedśie obzózy lupiono y deptanoy vo blo: 
liki. QA to éffanozmmicby/Giftupy/fáptanyzy te co obzózy málodli o 

PRA loan: | ^ -À wieżienia Oawano/ Owgie 5 miafi wyganiano.POiele fieicb icd 


' jroffazóniu fpazećhwiłoży rAośi omieróli, A obrucme miEomu nie pzzepuścił. 
Dni , Swewi, | Auoowit Cefarz w Amburgu ola nawracania luoźi Poganfbich / Bá: 
Sláni. now/Srwewow dbo &weow/y Glámwow; vcsymttlictropolia; y pierwfy 
dny teft na ftolice one Anfgdrius Apoffoł Danow y Swewow abo Swe 
tow zy wfyfcy go ofolicsni 25iffupt wybzdli y poświecili.] Zaleli iu3 byli 
tiemólo tego cám Eatu 90 mocz napy Słowacy. 


Kok Pański 823. Grzegorza 1. 6. Ludowika zo. Theophild 4. 


1. GRY beopbilus Cefarz Owu biáctey rodzonych / Theodora y C beo 
Curopalata: c pband/Etorsy fie meżmie y wolnym iezytiem 0 obzazy zafławidli/ 

) frodze onieczyć y nawyfep Afufia na wygranie zawieść Easal. 

Tragedia Cefd- — YOsacboonycb pańftwach wznowiła fie fimutna y (piofna 
ria Ludowika : tragedia Cefarsá ZLudowita 3 fpnami tego. Gdy Erolefitwo A2 


Jynam — |quitaniey £ubowit fynowiAarolufowi ie miał 3 ^futity naznóczył: 
In vita Ludov. |pobudźiłnó fie gnie (poros pierwficy jony, Aotdriufió y Pipinó y f ubo 
Papież ichal doj WIEGZAŻ nań wóyfto sbicráli, ©_ czym oovotebáiavofy fie Grzegorz paptei/ 
Francie) na ic- |pteoto 69 $róncyey przybył, chcac fyrty 3 oycem poteonác. £Ia pzzodtu był 
dnanie. — |y pobeyrseniw v ycd; iátoby fynomi pomagały pzzeto go nie 3 tata cacio 
pazytałióło był zwyt! paziymować Papieże. Jednat qo o fynow wyfłał/ 
óby tevftromit. Co gdy fie Papieżowi pzzeidh vpor wielki nie powiodło: 
6o Rzymu fie wroci, Zaluiąc fie nd one złość fynow: tora potym potepił. 
Woyfka fynom Sivicoli moy[fo miedzy AArgentyna y ózylea fynowie y octec. y noca 00 oy 
Itm oet. — cá voiele pánombo fyrow y obożwich vcietóło.2A ony tym Erozzy mocno ffali 
tinam) 005€ sso nim mowił iościebo fpnowniechce áby Eto Ola mnie 3dzowie dbo człon 
DE M Ei traci Ly poimáli oycává żone iego NI bo YOlocb oo ibortony miá(ta 30% 
fadsi s Bi|kupa-. fłóli Pipimus oo 2i quitániey fie pusáLà £uborit oo Bówdriey, A f otétt 
mi. us pzowaośi oyca vo pałacu Compendium.y tám móbzawfiy fobie fpisytóto" 
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886. | Wiek s.] Rok P.83 2. Grzego: r. Ludo : 19. Tbeopbila 3. 


álenic| 


| Wiek M R ok E 833, Grżego: 6. Ludo: 20. Tbeopbila d 887. 
twych 25ifPupom/Etorym głowa byl zdzódliwy fÉbbo XXemefi (Fi 25iffup / fab 
|o nim czynił, potwarzy na Cefórza S aroorottá Eláoliy 3 pańfirod go złożyli 
y bo Elaptoruiść mu kazali. CIA co ort wie pazyswalały nápifáli nań dekret 
w Ecorpm grzechy iego wyliczdie/y osnápmuta ióto one grzechy fiwoie (am 
ná Párcte wyżnałzy onetarte Biflupom potat, y o ińdwna potute pzoślł 7 y| Złośylt go 3 pań. 
pós Cefórfki na ołtarzu położył, y póty świeckie złoŻywfiy /ines vetu Biftuz| — /Ima. 
picb na potute oblotl. Co fie wpyfiko/ mówie pzzy obecności X otárinfá 
Augufta fyná iego Ożlalo, 

Gen co żywót Z udowita Cefdr3a pifal/ bezydzac fie tótim poffeptiem 4. 
y Elamffwem icbamowi : Smieli mu ftóry grzech teggo/0 Etory poEute tuż czye 
mil / wymówidć. to teft o onego 2Sernbártá wnuta ego; Etory Erolowat we 5 
YOlofecb. y tat dni (Incbánego / dni ofadzonego / áni ná fieco tátiego voy: 
anaroátacego/v ciala 6. YYycodrod wysnamce/y v świetego Gebeftiana ma 
cseniitá  £azali mu miecz odopófić yna ołtarzu położyć, y volosyrofi nań| — Theganus. 
czarna futnie/ pod fira3a pilna pod tero połrycie gowrzudli. Toż | 
pife Cbeganus / ná nie y nà onego t£bbona narzctdiac. Potym J otárius 
bo 2lqui(granu na $ime oycd wpzowdośił, A [ub fie 3e wpytkiey Sráncyey y 
Aquitdnityy Bermónieyzzbiegał/ nárselaiac na nieficzeście miłego pandy 
Cefdrza fwego. Powftóło wiele 25iffupo y Duchownych y panow pezedź Bikupi Ludoni- 
nichzo to fie sdfimucátac zy zmawiśtac / wielkiey oney zelżywości y Erzyrwdy|ka s memi swa 
$.udowitażałowali y woyfta na iegowybówieniesbierali,  Tegożrotu| 2 
Cbcopbilus Cárodgroosti Cefars pofły fwoie do S ubowitá Cefórza wyfłał 
Miarka Arcybiflupa f£ pbefFiego y Protofpatarza. Etoze fLotdrius 00pzdtwo» 
wálá ont 5 tym odióchali co wioślelizigta v $róntow zamiepEó bylá. 


Rok P.854. Grsegorsá III. z, Lu- 
dowikd 21, Theopbila s. 


hy By widźiał Łotdrius i5 $róncużcy Bifłupi y panowie 3 woyf 1. 
ę 2, nawybówienie 3 retu iego oycá Cefársá Zudówitd cienia : vz|ln vita Ludouici 
A fiepil do Dienny / d oycá vo Elafitorse 4. Dionyzyufó vPóryża| * Theganus. 
Jj zoftówił. Siachdali fie pzeo£o oni Życzliwoty wierni Cefórzowi do Cefars Ludowik 
c póryżuy pzośili aby ná fie PozoneCefarfEa p miecz znowu wśtał. | wydamiony. 
Ale on fie nie (EroapiaUd3 w Fiieośiele przyflawiedzaci3 byłod Biflupow |. | 
dcs niefInfinie wytletym chciał aby 00 Bijkupow rożgrzefonym byl/ y ob |Klatme iako mą 
nich mieczem opófinym. Co fie té sfidło, y 19. 250g wielka puściło fercó| 5 choć sla. 
luoztie radość zEtórey im y niebó pomagało. 23600 tego czófii byly nie: 
mierne defczey widtry / tab i5 ná rselácb piservosic fie nie móżóno : à 00 o» 
hegobniá vorocily fie pieknepogody, Gonić f(yná Zotaryufia Etorp oo 2, 
YOlocb vfiepowałmiechciałzchoć mu wfyfcy ráostli. zeta fynow oouqicbo Lafkawofé iego. 
to teft ipiná y Audowitó /Etorsy bo niego na putónie Taft tego y pisepias| 
panie i&cbali.Ecoze wośiecznie we vost A dry fp En pazyiał w FriedźleleGr307 
Sopofino/goy Łościoł śpiewa : YDefel fie Jeruzalem. YOefelit fie wofiyfcy 3 
oney zgody y wielkiey łalkawości Cefár[Eicy y 3iego przywrocenia. opus: 
Gy tym twfytkimzEcorzy do do fyriow fie vodioc/ odfiapili. y pofławfiy Pie 
|Binó bo 2Iquitániey / y ine nd ich mieyfcá / fam do Aquifgranu fie puścił, 
|Bośiebo niego 7jubytbá żona tego oo 25:ffupá XXdtuloá y BonifacyuBa 
Piypromdosonateff. — A 3 ^ 
Y9 tym czdśle wefele fie orto iato świńt nieśierożrzedźiło taka piaytó 3, 
*. Uliidiac Lotórius miáfto Sabilon, miefczdnie / oycu widre howawicy 
puścić go oo míáftd niechcteli / dle niettorzy miáfto wydóliy £otóriupa pu» 
Sci, Etory widchawfy/ ognicm y mieczem wfiytEo sburayl/ y Fescioly poli Theginis 


pil ofrom 


$* 
Poflowie wfch 0- 
dni, 


888. | Wiek 9. |Rok P. $34. Grzegorza 7. Ludo: 21,Tbcopb: | 


Kalilon Lotari pil/otromiconego Ś. Jerzego. Siofire onego Żernbarta mnigte/ ná imie 
sburzył, — |GBerbirh / w beczce winneg sámEniona wrzćte Ardrim wrzucił, dopiero y 
Cefar3y obá fystowie iego Pipinusy Ludowit 3 woyfti fie 58 nim puścili: y 
Lotariw priepra- pi3yvoleoli o0 teo otáviu(d onego niebócznego/iż do oycá pezyfiedfiy pisc 
faeya. — piusfalgo/ó on Mu wBytto obpuscil. y vosiavofiy 00 nietgo wierności pasyfie: 
geztażątmiu Do YOlocb ná fwoie Erolefiwo iácbác/y opátrsytoobise pzzeficie 
Jw gorácb/áby fie oo Galliey bes Dozwolenia nie roracał. "Y 
4. 5ara; Pipinowi Cefars JubomiE roftazat/ áby wfytto co Fościołom 
| było w one woyne odieto/pzzywrocone było, tatze Elafitorom : y cát (Fan to^ 
InChro»i.  |śćielty mato nicopabátacy ndpzówował, pife Paulus Emilius,y Marianus 
| [Papies Ludowika Scotus, iż 3 voyro£iem y roffasántem Dapiesá Dirsegorsá / Etory ono złoże. 
va pańfiwo Pr?- wieiego s póńfiwao0 Ziffupomsepfomat/ Sudowić ná póńftwo pisymwro: 
w^ ^ jcenpiefiyáondiegoóntytba. ^ ^ — — 
a1) E A bedac vobsiecsny Eu D. Żdogu on Oobzy Cefars/ 13 go pol'aravofy pvo 
Hilduin: in przfat; [tta miłoślerośia fivetto vbiwfiy/ pociefyt y pańfiwo mu ideo fam mori/ 
Arop | zamoca Biflupow w Eosciele s. Dionyzyufóy sd voy(tutto y pasycsyna tego 
] pisyvorocit: pifał bo soilowina (páca s. IDionysyufa / dby pilnie w icone 
tśiegi/ żywóty pifónieś. Dionyzyufić zebzał / y o tym fiev Eogoby mogl py? 
Kfiegi y pifania cal abycb/piávol/tego pifánie y żywót mátac/s tego pocieche brat/iáta s mo 
S.Dionysywka A-lityoy biore, Oczynit to Zilowinuc/Grekow fie też ego wieku vcsonycb 
Feopaguty iebra- eYgicbátá Syncella ^jerosolimflietto / y fljetbooyufá/ Etorzy też nd on cade 
is te Pślegi mielipzsebfobarboblábdiac, — ^ 
6, Fa voftboo fie obzocmy. Theopbilus Cefars tiesfiy teficze by CO atboo 
Curop:& Theoph. lí om o obz5y pocsat y YTetbooyufid 7 Etory fie w(fpomniabotrapił 3 tóbiey 
Methodiw, — |pazygzysty. 7 jà był bórzo vcsorym y świetym ten WYietbotius : tórgóć fie nań 
| ^ Kbcopbilue nieśmiął bo fie y náieqo rofiropność wielka otglaoał/yw 136 
- Heretyk bite |c3ácb fie go świeckich rdosil. 2 gdy tego rotu nd woyne fie pisecio Gdra2 
przegra, | cenom wypiówował/ vosiatsfoba fiethodyuga y ola porddy y ola rozruż 
Rn chowiatkich domowych sftrony obzjzow. ld oncy woyniebitwe pazegrał/ 
y fam trochemólo niebył poimam by fie był zań tr'Tomel betman tego nie 
podał, Etory go bzoniac fam poimány teft. Pazylóchawy bo Córogrodw/ 
pisyavoal ITetboboyufiáz y gniew Etory 3 onego vpattu fiecgo miał nan my 
Tad máMetbodiu- Y3téil/ mówiac: Czemuś mi zwyciefirwwa v doga nieopzosit? twoie to bał 
| fampuśćik i$. wochwalfiwo ( tat obedzy swat ) fpzówoiło. y Eażątwfy gó bárso wbić: nie 
or A » poflal go na wygnónie/ dle go 5 Owiemałotry w iedrtym grobie bes zadnego 
Boga niesiednał. swideła żimtnał/ y trócbe mu cblebá poddawać Eażał. y byl ortym wieśleź 
Methodius w gro niu bes floficá aż 00 śmierci icto. Dzuozy mowia/iáto YYTánáffe y Glitós / 
biesamkniony. 43 gody Łefaxż Cbeopbilus cos trudne? csytátac żrożumsieć nie mogł: zadne 
itio tób uczonego nie mólac /Yetbobyufiás (affine oney Ola voy£labu wybóż 
7. wil. ynápotym go fánowal, — YO bifipdnieyw Bdnddignie Sórdceni 6 
Martyrol: Roman: C H RIS T V$4y widre Syoteta/Ovvite Scte misichow zabili vo tlafitorze icbnym. 
| 6 kogut, 716 STER mecseriflvod ich / tlo w Elafitorse onym wEóżnie fie Errwówa fórba 
| 200. mnichow połropione, 3 mecseni vo ożleń s, Jufia ypáftorá. 


sabityeh, JI E. , 
| Rok Pańfki 355. Grzegorza III. 8. 
Ludowikd 22. T heophilá 6. 
| R, Gdlliey oiffupotofie wielebo vost Tbeodoniszebzdło. ytóm 
koci: CANC Ebbo Zsiffup Xentetilft / Erory bet pazyczyna złożenia owego 
A) £ (^ Cefórftiego/ (am fie potepity Biftupfiwo złożył, IDzngim 009 
ŚRJYY/CY pufczono. A iachawfy Xuboicie Cefars bo Metis 3 wielk 


| Bifiupowz tám pierma Flicośiele w poft wśiałoo śle? 
| 777 emi 2dtcyź 
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Wiek s. Rok P. 455. Grzegorzd 8. Ludo: 22. T beophi:s. ; 88 o, 


bmi2Iroybiffupow; ob fdsbego sofobrtd 7 Sicbm rostirsefenia Eościelnego/ Kosgrsefienie od 
|Siedmi Arcybi]ka- 
w. 


|nóuti fiosim plebanom y duchownym / 00 obyczdiowy popzówy nápifal/ Vetics: Bibliot, 
| Nauki Plebanom, 


Glap:300 ich piost/ Aby fie czytóniemy moblitroa bawili, 250tosb:0ia| — 3: 


Obzicamy fie ta wfchod. Gdy vmárt Theodotue elifjenus beretyE 4 
pátiyárdbá Cárogroosti náftapil ud iego mieyfce 7jart fofty/ nietylo beve^ Curopal. 
"n Wichał Balbns Eocbab y tego fyma fweż Czarownik na ;- 


Gnych dwu piześwietych wyżnawców biąciey robsoney Cbeoborá y Thgdpiu Te 
|Thcophanó 3 pdlefiyny/ Etorsy iu Owie lecje ná wygnaniu byli / Eazat Ceo 7 mne 


^" $ r yn 4 + AC Ic l > MĘe 
fees Theopbilue do Córogrodu pzzywieść / chcac ie bo fivego ticerfwa idv TT 


| tym pifác one vorerfe no ich ewarży Easal y vostiaguio^ i) Bany") | 
- tendłówóch otugo te ortym pifóiem Imecsono/dà bo zachodu flóncay mus U miecze 
|Slefi ola nocy pzzeftóć: A wychodząc świeci t3cEli bo fidrofiy ytycb co fln=| ^^ nej | 
chóli: Floweście meczeńfttwo nieflecbane wymyślili. Zdeoślecie to pico 6 
bedac Odni 00 voiestenia poti — qc 
2»ptyri[Etey. piyoate Cei Pozdrawidnię 
feinia dbo grob / voftorym 3yvoy Wed śmiptych. 


vvv?» tbooiua 


890. | Wiek 9. | Rok P. 836. Grzego: 9. Ludo: 23. Theopbilź 


|tbobius 3 owiemó totty 3ámEniony był” a rybat mu rcoen tyochye prono ści, 
dodawał. y pozDżówiłi fie pigac DO ślebie wierpami, Liowómowia : Swior 
zany do zwiezóńego / nápifáni (ami z 09 Żywego nie micdzy żywymi pija. 
21 Miethodins eopifat: Łrapifanie w niebie pozdzawia pico $mierdio póź 
PZ Z grzebiony/ wieżleń otowómi obciażone, | Onego też tlichala Gyncelie 
Curopalata. — |"ferosolimlFiego w wieśieniu Oługimy cieżfim traptonor y do pazyżwolenia 
Swieto mfiytkicb jpzzymatBano. y inych wiele/ 0 Étorycb pifma niema. — 
świętych. Tego toy w Galliey Ożień wpyttich Swiety 3 vpominania papie 
Alcuinus de diu: |(Etecto oo J- gooioifá Cefarzć świecić poczety, 


officio, zn à ; j 
Rok Pańlki 836. Grsegorsa III. o. 
Ludowiká 23. Theopbilá 7. 


Otdrius Erol Longobardów we YOfofiecb; idto oycu Eróleftiwo 
wybdzzeć cbülabtat też zdiupony esci peagitieniem y ótomfiwem/ 
YOloffe $iemie (am opanować myślił/ 30 pezytre fobie malec 13 
wietgay lepfa tey cześć papieżowietrzymali. y póczał barzo ve 
e^ cifFAĆ y dzeczyć pooddne Papiefkiey mióftó tościelne. © czym 

.|ądy fie Ludowit ocieciego dowiedźial/wyfłał do niego pisesacne pofly opo 
mindiac qo^ aby fie y (am w pezyśiedze viscił, Etora obiecał Eościoła świetez 
go Wzymikiego bzonić y Erzywody czynić ś. Piotrowi niedopuścić. A żeby tez 
g0 cobáiab y pzadślab tego 2 tafże y ociec cáFa3 prsyétega obiecał / nie pfov 
mal qro3ec mu Earóniem Boftim. YOffasalte3 Do Biegozóby mu potiseby 
Ha vita Lodouici, | td pażyta30 tego do Rzymu gotował. 3unigiepofty wypzówił tenże fubo 
| ud wil Cefar3 00 Bzymu do Papieża o nicftorefie go rzeczy váosoc/ftorym był 
bárso rab Papież choć chory / bomu Erew 5 nofó vfiawicznie acz pomalu 

Geblá, YO103ac Audowit owe vpiscymosc y pobożność: i5 fie fam ná obzoś 

netościoła pormat/ wielce 3 tego vivefclony był. Pazy onych poślech z gdy 

fie vo Sránciey wracdliPapież też owu fivoicb?Siffupowoo Cefársá wyfj? 

lat cle ich X otávius pzzepuścić niecbciat. A iconáElifty Dapteffie pofłowie 

Cefasfty 00 nich cáiemmnie pobidlin oof ubovoitáséntesli, YOffasal bo oycá 

f.otáriue /i5 iednerzeczy vczynie/ dle oOzugich vczynić niemoge. Cjeonát na 
oycowfkierofkazdnie fpotoynie fies Papieżem poti ociec był żywszdchował. 

2. ^ Synod fiezebzał w dquifuranie ná Etorym fie pazed Cefirzem Bij p 

In vita Ludov. |3głowali/i3 Pipinue fyn tego wiele imion Eosciolom pobial, Bazał mu fir 
Wracńć każe ko- Qovoit wfiytto vorácác/ y dobzy fps ofluchałoyca/y wfiytko 5 ochota wrocil. 
śćielne imioné | Giótymże Gynodśle onc dwie pezyczyny aled royttiego nóleśli : i5 fie trolo 
fe reyes, Tet w świeckie vrseby y fpzdwy Éoscielite vobdia / áoncbovoni iconi nieobal 
| ege |  |firoem/ozuOży nieumieietnościadzudzy łatomfiwem w świeckich fi pidwóch 
> zdbówienia móiec grzepa. y náptárotali co wedle możnościy powinność: 


Kok P. 837. Grzegorza 1411.10. Ludowika 24. Tbeopbild 4. 


Ometá fiewielta vEazałó na Etora vo Aquifqranie Cefars LU 
dowi pórrzac / á 2I ftronomásfoba mátac domyślal fieiż to rt 
iafieś odmiany z abo ná śmierciego było proroctwo 7 y rożna 
p widlac3 onym gwiazdomifirzem 7 o popzówie obyczdiowy po^ 
© kucie mowily nocone nó modlitwie firawiłzy ráno wielekt 89) 
fiuchóiac boyneidlmuzny rozdawał mnichom Eśleżey/ Éánonitom y vb? 
gím. — Yesyniltego3 roku Seymw Adrifátuná Ecoty y Pipinus fyn iet? 
pzytódhał, nó Etorym (yná Aórolufá namltoofego/ mieczem opáfat/ y For 
nowałna Erolefiwo Fleufiriey/Aquitanie dał Pipinowizó Kdrolowi CTEM 
fividnie vefyfcy przyśiege DOG ^ y cát fie 3 3goberosiácbáli. — 3 k 


| 
| 


7 


I. 
i Łotdrins pomflá- 
te ná Papicja. 


9 


Kometá na 
śmierć Cefarsń. 


| Wiek 0. | Rok IPs 858. Grżeg: tr, Ludowiká 25. T beopbi: s] 8 or. 
— Rok Pański 38, Grzegorza 11. Ludowika 27. Theophild o. 
© Fpinusfyn Cefórzć Juboroitá, tory Aqmiedńftim bytErolem/| | T. 
A omórttego roEu. po tego śmierci ŁydowiE Cefar3 inácsey fyny Annal ; Franc. 


o£ielit, Bórolowi ramlto ineo Zorty / to ieft 3 Ciuotz Pipinus fj Lu- 
podśle Ar0low ofemu y 3 iney 3orty / to teft 5 jut dre iiri 


aJ wdał Aquitónie/ a f otáriufori Etorego tu3 był oo láfEt przy” 

ái taUoatine Sváncuflie iemicá Subovitovot vid Żdwóriey pisc | 
fiác Easal. Cen |śiął miał nieco Bemránta/i3 fyn Pipinow byLob oycowikiez| Obrong fynom 
go párfimd obbalony. Lecz fie potym Iuosie vfpotoili. NOBPyfitim voffasal sleca koséiola 
[yrróm aby byli obzońcamitościoła ś. Wzymikiego / y fpzówieoliwości io Rsymjkiego. 
trá $, ido pzzodfowie ich popzzyślegli popierali, 
-. pifo wżywocieś,$rdayta Biftupó Erdiebteńftiego / idtoby Jubitd] 3%. 
3oná Cefórzć £.udowiFónie była pina ico Sonne Ola trewnośći /d i3 była Qu eru S. Friaj 
pazyczyna $. Sriberyfásamorboroánia/oe czego y Cefara Ludówił piymiee derika poprawa, 
Baćfie miał, y biora tebiftoria z kościoła Gróiettenkiego zy Eldośieie Sw 
vius. Ale nieiefi pewna. Klapifał ia iatiś niepisptacicl SH udowiEow miłe 
00 tego czófi o złe małżeńfiwo Cefórftie3 Judite niewfpomniał” yżaden 
fidryy poważny pifars tego nienia. 2 3iney pzzyczyny 8. $rideryk DO me: 
czeńfiwó pzzyfedł, Pifatto ná X uborità ttoryś 3 onych 25iftu powy Etorzy 
gozstópzówieni ob S otáriufa/ falgywiefElóoali/ y 0 to farani potym byli.) 
Dla tego popzdwić fie ma/to co teft vo Zywociech Swietych oś. $riderytu/| — 19 Tulit. 
óby ten oobiy Cefars Ludowit oczyściony był / 6 niewinnie nó fiawie (wey 

.|y3fuoitha niecierpiat, | | 

Rok Pdński 829. Grzegorza ILI. 12. Ludowikd 20. T heopbilá 1o. 


© (Efar3 Kudowie wypzdwił fie nó fynd fiwego Ludowika / ttory był rari ^ M 
porftal/ y oyfto miat/ dlc go prsymusitoo potory i5 fie vpámietal y) ry, Ludow 
3 oyceni potconal, - | 7 | à 


. «4 . A 
RokPóńfki 840. Grzegorsá III. rs. 
Ludowikd 27. T beophila 11. 
Dy Cefars LudowiE w piftámie Smicto Viárobsenia dożego 
i odpzawował pezyfła mir NOWUTAAŹ ZNOWU Zudowie fritiego/ 
oW 3 Gáyonámi y Curyngami 2Memánia nátácbal aniewátac fie 
) ná oycá/ i$ młodemu y 3 iney matti fytowi A crolomi quit — 0 
W— nia bal. Zafrafowóló go onó nowina bo mutis W fiórości, IW Jórośći woj. 
wówrty byly cieżkie? ieonát ola pofoin ludzkiego / foro wfiapirofy w pofł/ td, 5 
nabożeńftwa fivole odpzówiwky / puścił fis 3 woyfłiem bo Aquifgrani /y 
málo nie cały poft w Dzo0ze firawił. Czego nigdy nie czymił/ na nabożeńe Dni pofłne sáko 
|fiwie Oni ortetrawiaczy lep wiefilatroc w poft ná pzźciczdże wyiezdżdiac, frawit Ludowik. 
toro YOieltanoc odpzawił.puśćił fie do Cuvyngiey/gożie rozumiał iż Sw 
bomitá nóleść miał, Zle ort oycá fie y mocy iego pzzelefnowfiy / pascs ślemię Ziemić Slowa- 
- Gtláiom ábo Słowatów bo fivoley fie Ż_awariey wrocil. A Cefars fie też kow. 
tu YOormáciey puścił, przyłre mu ona byłą dzogydy woyná iuż fióreniu/ z 
niemocy tego y śmierci pezyczyna była y frafunef on na fyna Do tego mu 
pomógł, YO ten cáo było mielkieżńćmienie (loficá/ y miebyły rożne one GZ 
- Wślny ob nocy. | 1 | ; 
. Zdchorzał tedy bárso J-uborel? Cefars /y cheć wfiyfife boicosemia ppi^ — . 2. 
a ftvácil. d vo Wioguncycy na pazyległym wyfpie miepłónie fobie tazał nóż Pa Cefars 
prówić.y tam fie do śmierci gotował, Miał pzzy fobie Biftupy y bzatafwez *ahorsat. 


Surius 18. Iulij. 


Y. 
Záf [yn ná eycá. 
In vita Ludou, 


. 8o iprogoná Żifłupó triecenffiegoz Ecory go caeffo fpericosia y nasmotete 
| Arm Satrdmentem/pzzęż ont czterożleści tarmil. y mowił nabożny Cefavs: 


vvv» 8 Spzówie 


Aviywánie: cialá 
Pańjkiego. 
Drogon brat Ce- 


far/ki. 


Synowi edżii- 
fcża. 


Ch, c 


„imion koíciel- 
) 


$e 
Gwatcenie kof- 
€iolá iáko fig 
pláci. 


/ 


V 


r. 
Tbeopbilns radzi 
fig wiefcskow. 


Curopalat; 


8 O02. |Wich o. | Rok P. 8 4. Grzego: 14. Lotáriu[fd 1. T beoph: 12.| 


Wnemozy częfie © pzówiedliwwyś Pónie/ poftum czterOZieffnego nie pościł/ oto3 teras choć 


poniemoli, poft tert y Oni tat wiele tobie odOdie. tylo fie pies ony Oni czter 
oźleści cidtem Póńfkim farmi,  Temużbzótu foeni Dzogornowi wfiyfłe 
tozlecił/co wbogim, co tościołom /co Owiemófytom Odć miał / Pabowitá 
trzeciego nievofpomináiac. y boiac fie 2oiftupi/ dby táf gniewólac fiend fy 
ná nieomA pies Drogonó proślli /áby mu odpuścił, 2 on troche fie sá^ 
marficzywbyy gorstość fercó fiwego nań csutacz troche fie rożmyśliwpy/ 
wylicsal co mu 36 Cieżtości ten fyn czyniły co zaflużyłż satonu pazyro030- 
nego y Żofkiego pzówó nie Ootrzymał. Aleiż onzpzówi do mnic/ pezepzaz 
fác mie pzsyáé nie możesia czynie co mego left ; pt3cb 2oontiem y pazed maz 
miwfiyfito mu oopuficsam co peżećiw mnie zgrzefiył : YOdfd rzecz opem: 
nitet go óby cuo fobie/cbociem mu ia cseflo odpyfczał i3 tat śmiał śtwwie 
3e moie 3 bolescia 60 śmierci proroábsiC/ y pogrostámi (polnego Oycá 
Jogánáfego y roftazdniemiego qárosic. 

Dzzewo Erspáá ś. wretu mátac/ vofiytto fietm Żegtał / d biorac pisetiaz 


InvitaLudow |świetfiy Gatróment błogofidwieńfiwa 00 2Siffuporo ná wyfcie prosit. y 
Coárt pray Fnier- |DUfEO Śmierci bedacobzódił fie mó bot Levoy/ mowiac: Daecs precz: i3 esártá 


widzac fpzówy 3 nim mieć niechciał, A poorofiac vo niebo ocsy/oucbá cimus 
srvsowiobddał/ożieśiatego omnid Cservocá/mátac lat żywota fivego esce 
Ośieśiat y cztery, Erolował w Aquitóniey lat 37. Cid Cefirfivoie 27. Brda 
gor calo bo Hietis prowabśił 3 wieltim ludem 2oiftupor y pánom zy w 
fościeleś, Arnulfa gośiey máttá iego leżywielta CefariFo czćiw pottraebio" 
nyiefi. P8 tego mieyfce náftapit [ym iego SLotdrius /ttóry 3 bzóty woyne 
wiodł/chcac (am wfytki ich Eroleffwapośleść. | — | 

Pife intmórus Arcybiftup Remeńjkizowa ffráflime pasytldoy / eto» 


| 4 mm] 4 , " ZM 4 + 
O wydzierśniu. ve fiesá tego S ubowibd/y [Foro po śmierci iego offály / otoło voyosieránia 


dobr Foscielnycb, iDvod $róntowiebzócia obeymoráli crámicámi lis we 
wśl / ttórabył $. Remiglus natościoł tupił /ttora YOofugisovía. Tóm 
g0y po onym Leste biegált / ieden miedzy wiepszónivyrzawfy wilEć/ gosił 
g07 y ná gdłeśi głowerozbił dż 60 most / y 3dra fpaofy 3 toniá omárt. 21 
dzugido iebdiiey opor pasybtegáiac wolał” tu granica poty lis Cefárfti. y 
toy ślekiera w ore opote vderzył/Eómyficzi 3 oney opott w oczy mu póoly/ 
ysdrasolénal, ^ Eforo po śmierci Z udowitó Cefársá w Aquitóniey że 
bzało fielotrofiwozy łupili domy po vosidcb. luotowie w powiecie Liter? 
neńfEim 00 tościoła w Ecorym były reliquie $. Remigiufia vsecsti fivoic tl 
oli y Eryli. pzzypli oni łotrowie tościołć Oobywdczy gdy icben noga wedzztwi 
vocrzył nóga mu we ozżwiach viviestá / d (am paofy wołała nogi wytać 
niemógł. Coonosy widzac wcietli. n fie pofute y popzówa 3ywotá v 
p. Bogdy $. Bemigiupa my piostt/dle piscofie chrom ná noge był/y oo miey 


, 


vmá.] To pintmórus, 


M e 1 / 
Rok Pźńfki841. Grzegorza IIIT. r4. 
/ Lotáriufed 1. T beophilá 12. 

far; wfibotny Cbeopbilus/nálasgy niewiófie ibo babe Bór) 

cente pólmana / radśil fie iey / Eto po nim ná póńfiwo wftapi: 

Ona mu wi ele pzawoślwych pasyfily cb rzeczy pomiebáidlá/ is fv! 

ieg miał być Cefórzemydle po nim oom ti'Tártindcioro oluqgo 15% 

Ośić miat/à 13 obrásy prsymroconebo kościołów beda. don tem 
viviersyl/co iey ábo .250t obidwil/bo 3 Oozwolenia 25offic? czórt osnay" 
mit te[li csárovonica byláy Wiártinácyufd ogoliéad mnicbá/cbot go bór39 
miłował roftazał, v frdfuiac fiezpóny żdEliał pażyślega/ áby balwanow w 
E ościele 


| Wsek 9. | Ro k E. 842. Greg: 15. Lotári: 2. Michá: HHI.:.|- 8.03, 
tościelenie bopufcsdli. 250 tat beretyt obzdzy y £brscsciány potiwarsal. MAS 
Mecz ewytieyfe było pzóróctwo onego Ś. pu(telnitá ^jéniciugá /ttorpo bli 1» eius geftis, '. 
iftim Cościoła ob tyrdnfiwa obzózoborfkiego voybáwteniu opowiddat. 
YWypzówiłfie Thcophilus tego roEu ną Sórdceny/ y przegrał bitmie/3| Birmę przegrał 
łtorey (am, 3030z600 Derfoto Ieovote vétcbt/ vorele pártovo fwoich ywodzow| „77076 
| odbiegfy/Etosży o wióre ś.90 Ciárdcenow pobici fazy inych żołnierżowcztee ^ Pom 
gośleściyOwódla c n n 15 T v.s Ażdzowie położyli. Zwotowali frodzey Amo: 
rium miófło ci3 Saróceni, 5 cżeg0 ob fráfünEnsácdborsat Cbeopbilus; nie) TPeopbilu Ce- 
moce tuż śmierteltta. i fars sáchorsat. 
YO Gdlliey bzócia fie vodosili.  otóriws pooftat nó &ubowita y Kóro- 2. 
lá. Oba go pilno o połoy piosili: Etorego goy vpiosit nie mogli/bitvoe oó[r/| Nithardus Francus 
y feześliwie dcs nie bes Frwiefiwoich, S otariufa poróśili votefEa licsbe ic doo libro2. - 
żotnierzow pożóbiiawpy.CI60 Etorymiiconát LAO náo bzócie zmiłorodli fie/ arias BI 4% 
ó gonić ich nie Eazóli dni fámi gonik, y ovofiem wotóli ich dby fie wovacáli ć NAVES 
nie bali/ potoy im obiecuiac. 2l maiac fumnienie o ono Erwie roślanie bá^ Domowe moyny 
Ciey fivoiey/25iffnpow fie ráosili Ecore sfoba mieliidtiby ich grzech był. Oni" grzech ésy- 
powiedśteli/i3 o fpzówicdliwość brontac fie vooyrte 3wicolt/ y p. Bogich o^ nig. 
faośił fpadwiebliwość. eo złym fercem co czynił niech fie fpowiába táic: 
mnie. obitey bzóciey aby pomagóli /sá icb grzechy czyniec. y voffasáli im 
trzy Oni pościć, Co wfyfcy radźi vczynili. 


Rok Pańlki 842. Grzegorza III rs. 
Lotdriufd 2. Michala 11.1. 


Dśit fie Ozugi vas o bzócja S otárius zebzawfy wóyfto : dle ir r. 
oowiE y Bórolus tuż wiecey mocy mieli, y gdy stań wyciegiieli 7| Nithardus Frane: 
on pctetł/ y 3 trocha [nos ndo Bodanem fie położył, Altym czóz fupra, 
fem vo Aquifgranu bzócia ood zdióchawjy /25iffupovo wiele 
, [Fupilt/ y raośili fie ich co 5 bzótem X otáriufem y Eroleftwem te: 
tfo we Srancyey/ Etórey cześć wielka mia czynić mieli „chcac ich rady iáto ài 
Żofkiey vftucbác. 25iftnpi pátrsac w złe fpidmoy y niezbożne pofiepti J-otd- Lotśriu odo 
riufió/ tóto oycá s Exoleftvod wygnał iáto bzócia wydźledźiczyć chciał/ idEo| 7707 śś p yii 
pasystegilamaUidEo niefpidwoicolivoe woyny 3 tátimi (tobámi luozEimi poo 7? Jp). 
nosiUiáto o0 r5ob3enia głowy nie miał: Dofabsili go oo Eroleffied we Sram 
cycy/ á poOślelicfie im onym Owiema bzóciey Easdli. CI on Oślał bidcia 07 
bzóli meżowo Owóraście/ y tert co to pipe Flithórous/ mowi / iż byl ieonym 
znich. SAudowit wsiał $rizyw dA arolus inevofytHi cześci Sráncyey.] Ato 
mowi i$ Papież/00 onego głupiego soilberitá Erolefiwa $róncufkiego ob 
balic/á ddcie Pipinowi nie mogł: niech tu pótrzy co fómi w Difkupi czynie 
y mocy Eat wieltiey tito Papież nie máiac. | 

fld wfcboonieżdś (Irony pátrsym. Cbeopbilus Cefars chorowałbórj | 2 
30 5 bietgunfi. y vo step niemocy fivotey mial tót geroto gebe otworzona i$ —Curopalat- 
wiośieć było wnetrzności iegozy żómEnaćiey niemogł, © co Zona tego Chez Theophilus. Ce- 
dora frafwiacfie sdfitelá. y wiożiała pases fen naświetfa 25ogárobsice 3 p. gu ne 
Ośieciątfiem 3 Anystow wiela/Étorsy Cbeopbild bicżowali, ocrtavofy fie v 5725; id 
fiyátá fiowó meżć fwego átie : liefłety mnie neosnemu 7 i3 mie taż ola. 02 ; 
badsoro bicsuía.2l oná ronet3e obras naświetfiey panny s Ośleciatkiem wśle: 
lá y cáloweát mu go pobálá/ 6o Étoretto fie fam 3 ochote rsucil. y iu$ 00 oney| Obraź cáluie, 
godźiny gebó mu fie oná Etore ná obzósy vycsat/ zómtnela. y mowił : 13 bo» 
beze feft dby obzdsy vczczone były. A widzac niebefpieczna cboróbe fiwoie / d 
Śmierci fie bolac/ sesvoat párty fiwoie/ y wfyfteć Cienat/ bo Wiagnaury pała 
cu gożiefie 3ántesc Easat y prositicb Aby fra ego ná pańfiwie pofaośili 


Nithardus lib : 2. 


"E z | oM 


Yv»vvv iQ d3one 


4 


894. Wiek 9. | Rok P. 842. Graeg: 15. Lotáriuffd 2. Michala 1. 
Torpado „ |fzone Augufie opiece fiwoiey mieli. Co mu oni ochotnieobiecdli. 2| iuà 
8 waski | blifto śmierci bedac / Cbeopbobá Etórego miało pańfiwo podeyśrzónego/ 


Pro Concil: Mo |t0 /w$iaropy ia36 włofy zrzekł: Lidpotym y ia Cbeopbilem nie beoe y ty 
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.$« — |przeż Oługi caáo fwooie meczeńfitwo na wygnóniu wycierpiał, — 2» tak pan 
Rus bec 25og ono obidsoborfEre Eácerffvoo / Etore fło y Owadśleścia lat oo A coná Ja 
Eo ów. * |fauró poczawfiy /£ościoły wfchodnie miefóło y pfowało 7 y ta£ wiele grwie 
onycb/ wytorzenione teft. © idto wiele złego tá berezya vczyniłą, YO nicy 
Górdceńowie Cbrześcióńikie, y vofdboone póńftwa pobeóli. YO niey zacho” 
one póńftwa 00 wfebodnych fie obosielily. Dla niey świót táE wiele złego 
"|vcierpiat, Do obalenia tey niezbożności poftusyli bobisy oni meżni żolnie? 
rze Boży Studitowie mnipy $. Cbeoborá vczniowie / Ecorsy śieyby mifirż 
fiwego Etorw on płatóniem caynilvefoto na dobzym Zniwie 3á3y voli. 

ifo flyetbobius Pótrydrebó rosmáite poEuty násnácsal, tym Etorsy fir 00 
pokuty vosmáite. taceyftwo vovacált. Jednym dlugie pofły/ áby miefd y rybzy idiec nie tedli/ y 
wind niepili. Drugim aby fiotrocy Owieściefroć mowili: Ayvic eleifor o9 

zmomá $ Bifke-|peronego cadfurae. | ura 
pámi. 'Cbhesdord Cefársorva żmówe y pzzymierze 5 2Siffupy vesynita/ 65 Icy 
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| Wiek o. | RokP.8 4.2. Grzegorzą 15. Lotár: 2, Michálái.| 8095, 
'gobor[kim Edcerffivem 3áráSeni byli/ yomórłym żeby obpuficsáli. Co czyni. 
Ja zmiłości tu meżowifwemu. y wfyttich oucbownycb Etore mieć mogła, |csęfnie: ducho- 
loo Patrydrchy HiethodiuBa poczawfy/ Biftupy / Eáptany / y miicby 7 do|vne Theodor. 
pałacu Curiam na vc3te y obiad wezwała y boynieie po Cefdrffu czefiowa? 
Hózchwalec p. doga 3d orto wióry $. płzywrócenie yzgode. UJiedzy innymi 
gościdmi miała Cbeopbánefá onego wyznawce/ ybzdta iego Tbeodoró/ 
Ccorym maż (ey Cheopbilus twarzy pifinem popfował y pofipecil. y biutggo|Z Pifina twarta 
nd Cbcopbánefá Cefórzowa pátrsac/goy iey oto fpytano, rzekła: Dźlwowej goście. 
te fie vod peni mefiwu iótoście to pifanie na twarzy cierpieli. A 3aluiac was 
tieficześliwym tego zowie /Etory to wam zadawał, 2( Thcopbanesrzetł:9 
to mólowówie Erolowa 3 meżem twoim Cefarzem nó fadźie niendrufonym 
35offim/ fadźić (ie bedźiem. Co vflyfiavofy Erolowa/ 3 płaczem rzetló : Cà 
Pa3 to obietnica wa i3 nie tylo nie odpupcżacie ale y do (301 pozywacie? 
€o flyfac Ddtrydrcha 3 inemi Biftupyzpowfawfy ciefiyliie mowiac: d 
bietnice nófie moce (a7 y fiać bede; dle lcpicy 6 wzgórde tego niedbóć,y táf 
ona Cbeobory zalość véicblá. 
2 cbcac wpytkie flany wobec duchowne y świeckie/zó ono dobzodśieye| | 7. 
fiwo vfpotoienia kościelnego P.Bdogu wośleczni być: wpyfcy fie fiupiwpy Dee. s2 pokoy 
00 Cefarzow poczawfy bo wielkiego w Carogrodsie £ościoła / w Cucoside wą, x Fig 
pierwfia w poft / obidsy 3 wielka pompa 0o Eosciolá ronieśli / y obrariáli ip piona Nie. 
amásány y pofpecony vt beretykow tościoł/ y Wifia ofiary $. mieli. pytam on]. dziele w poft. 
pifóney twarzy Cheopbanes / pietne one rany froote yblizny nofac/ pieśń Pieśni na to świę 
Etora fam złożył / wefoło śpiewał. y choć pofiny czós byłz iednadE Ola tdk te. 
wielkiego dobzodźieyftwó ob Boga nd ort czós poflánego / woleli fie poftu 
3áponmiamfiy mefelic/y on bźień posiviecili/ aby onego wefela na wieki pa» 
migttá y rocznica była, Etora » Bretow trwa do tego csafti. BÍ 
| młdośtefie pienie y wierfeowoie na to świeto złożone / wytete 3 Grez 4. 
ctiego Triodium / bórzo wożieczne, "Jedny fe Theopbana tego na twarzy 
pifanego/ d dzugie Etoregoś vcantá $. Cheodorń Studity, Etore temu fame 
mu pzzypifuie. aleostiu3 był dawno omórl/ y na to wefele 3 niebó tylo póź 
trzył, A mietylo w Cdrogrodśte/ dle po wfpytkim trolefiwie y Cefirftivie 
onym wfchodnym /Eoscioly znowu o3dobionefa /y ono wefele obchoDślli 
|po wpyfiEicb Erdidcb luośle. y nigoy fie ná potymidoonite ono Edcerffwoo/ 
iuż w pietle pogrzebione/ vo onych ffron nie wrodito. Crwóló złość osa po 
Irenie odnowiona ob £eonó Armend lat bwaośleścić ośm. 2 00 Leona 
fauró lat tato fie rzekło fto owóbźieścia / żnapłówa Etora za jreny byla. 
$iwy Pan Bog vczynił niewiafin 3 Ośieciecieni. wfytko nápitwilá/ ito y 
Freta 5 mótym fpem. i Me ix 
"jeff v Gretow Éasánic ná to świetó/ vo Ftórym fie powieść o obadżchy m. 
ióto y Ficby le wymiótano pads voracano pszetłada, Cám firony Cbeopbia Iidrente o Tbee- 
lá Cefórzó iefi bifioriatóta: Zona iego Cheodora vofytPicb oucborenycb y philu Cedria. 
mnichów piosila/ áby fie moolili 3á vmárlego mesa tey Cbeopbild. y czynili 
ito tá pilnie wefpołeć 3 pótwyórche 13 p2ze3 fen takie wiosente Cheodora 
miąłó, © flupattory Ersysem 30wota / wiośiała i5 wiele lubsi 3 gramotem 
wielktw mila/ Etórzy rożmaite do Fátowania naczynia nieśli/ wiodac 3foba 
3tviosdneto Cbeopbilá meżć ley. A gdy do miepźianych wrót pazypli/ maż 
leben firófikitwy śleośiał pzzed obzdzem C.H n 15 T FSO WI M, y pico Him po 
fidwihi Cbeopbilá. Co widzac Cefársoma vpóoła do nog iego / piofiac o 
me3á, 2L onrzcEl: YOrtel£a wiara twoid riemvió (E07 wiedz 13 ola fes twoich y 
Ud pzośbe Świetych y Eapłanow obpuficsam meżowi twemu. y rell bo o4 
tych Etorzy ggo trzymóli : Roswieżciego d bnycie go Żenielego. y OKA qo | 
Pozytowfiy s váboscia octinelá fie.] Żyła od ośiectńfiwa cá Cbeobora wielce — 
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| chcacdożnóć widzenia oed, ná Eavte weyśrzał/y miebzy beretytami Cefárs^ 

mizimienia Chcopbiló nie nálast. O ośitone (ay Bożć! ] Gdyż ten Theo” 

eoo. Ipbil paseo śmierćta zalował: nd oocseóne meli dany / mogł być 00 żytwych 

| [n keretyku eno- oO nich wypzogony. MOfyfty świóocza i3 ofrom Ficerfinod / byl wielce fpi 

ty przyrodzone |wiedliwy/trzywobdy żadney nikomu nieczyniaczóniiey bopufiesátac/tal i3 goy 
pomocne. náiavovoycboosit nie było troby fie nd Eogó o Erzywoe pzzed nim żółował, 
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Baroniufá. Lotdriusa 3. Michala 11I. 2. 
L^ 5, Ozatłumieniu ortegto beretyctwa obidsoborfllego vo Cdrogro 
M. osie, prsectvorticy tościelni vfpotółc fieiefcze nie mogli A wota: 
cza on fan Dóerydreha wyrzucony y 3 bidcem fiwoim Zrfóbez 
rem pátryciufen. Etorzy patrzec na Hicthodyugó / (tolice oie 
Biftupia wyfotościa cnot fwóich otrapdiacego/ na iegó y Ad 
tholickie pebánbiente : rtapzówili y wieltiemi pieniedzmi nómoroiieone 
niewiafie/( była to mattó PetrofandzEtóry potym w Smirnie fłórofia był) 
aby Aiethodyufió Pótrydrche bo Ceffirzowey y opicÉunoro Cefársd młode 
perware na Me, 0/6 zwłaficza do ÜTánuelá/obnioftá y ob3dlomáld 113 5 nia nieczyfiość poż 
thositfé. ^ pelmt, Co gdy flerozgłośiio ^A dtbolicy fie voftposili/ y tosciot 4. żelżywość 
Gierpiał: & oni fig beretycy roefelili. isyflo oo fadu Z natrorym fie fpzć Ivo? 
wać muślał niewinny śtwiety £aplan: niechcac óby fie Eto 3 niego obiazał/A 
p td beretycy pociechy ortey fwoiey na 3cláymosc A ctbolicto zdżywóli: mie ma? 
Tac inych wywodów d żniewiafłe fie vo fwary wdówóć niechcac: złożył (iv 
Unta/y pzzed wfiytkiemi potrzebnym y vesciveym ná ten c3áo rte (iy oer ob/ 
4. nażył ciało fvcóte/f5 vofiy [cy posnác mogli cborobe tego y niepoteżność vo tey| - 
Curopalstes,  |rmierze. Wielkie fie wefele prdwowiernym vorocilo/ y Do tego fie obłdpidnik 
^ Jy esci obiególi / aberetycy pótwaręezówfłydzeni Eryc fie musieli, A gdy qo 
pytali (fab mu niemoc ona pazygła : powiedślał czego pzzedtym cdit: Gdym 
pzdwi / w Łościelnych fpráveácb był oo X'ticepborá Patrydrchy bo Wzymy 
'|Nieczyfłośći po. pofłóny + froga mie potu(a 00 nieczyfłości zwycieżała. y w oney trwodze/ 
kufa iako eddalo- pzośiłem Piotra $. tśiażecia Apofioljkietgo 3 wielEG vpzzeymościa : dby mie 
"^ — ' leborney Gelefitey chćiwości moolitiwa fiwoia wybówił. p miałem wiożenić 
paa fen :i3 fie veto (ivoio ciátd mego potes. bótenałzy ogniem mie (pali 
mowiac: tuż fie napotym tey pożadliwości nteboy.y ocPnavofiy fie/vcsutenm 
bol wielEt/gdy fie to eftálo nó coscie patrzyli. Co flyfac Mjdnuelniewiófłe 
ene meczyć Eazal; aby prawbe roysnála.y voysnálá pieniadze ieicse otásutac 
Ücore ot onych potwarcom iuż midiorodnydo mialá. YOyp:osit ie QT] ecbo? 
Pokutá o potmary Otus 15 pogubieni nie byli. Ce (ámeim poEuteoal: by na rotEazoy w wieki 
| £ie évoteto /3 Eosciold Bogdrodśice n Blachernis żrofpalortemi pocbot? 
«. |niómi wychodślli 3 botościoła Soficy. y tám w vfiy five dnatheme /toiefi| 
|wytlecie bzóli. o czynili 45 bo fwey śmierci, To pipeRuropdldtes / y inni 
R A |Greccy bifłoryfowie, Uenże powióda o tymże Janiegrzuconyni Pó 
AW poola itryórfeziz do teonego Flaftora nazamEnieniey poEntz potepiony^ coy táfft 
|Zdość obrésübot- u tyśiał obrday páná Chryfiufó y mátti tego y 21 v rtóbzdwione: Ea3á 

£0m. | ; na Cyt 3y mati y Anyslow nápróvoiorie: £03 

| froemu dydtonowióby rolasfiy ia ściany oczy obzdzom onym royErecat £3 
go fiy fie pobożna Cefarzowa bowiedźiała: oczy fámen też voylupic t^ 
zała. Mecz gdy fie sá nim eniniefcórzy y miłośierni wfidwióli : Orieście biź 
ANR ... iC3ewycb rancierpieć muólał. i jen 
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tali :SRemiqiuśie pomóż nam. 2 on fies nich śmial mowiac: Ogladam 
tato wam pomoże, 4 to mowiacglofem wielkim zówołał wsdychdtac: y 5c 
raz nadymóć fiey pucbitaé poczał. y rofputfy fievmárl cen to Śliogórius. 
Grzegor3 Papież czwarty tego rotu botonat/ éieosiat lat fefirascie. E 7. 
Moieletościołow bogátemi bary o300bił/nadał/ y żywnoście nó fugi Żożć "" d Y 4. tt- i 
opátrsyl. Anafidzyus to Olugo wylicza. | YOlofcy Erolitowte abo Eéta- fon n 
Setá Sigenulpbusy Gicbárous vo Aámpantey / vooyny sfoba frogie y Ołue| Bibliothecarius. | 
Sie mátac: pzzywiedli oo YOlocb Gáráceny y WYsaury/teboen na Ozugiego p Sáráceni do ki 
mocy futóiac. y opdnowóli oni Gárádceni Beneuentum, y £dpue wypalili/|w loch ść niesgo- | 
Y25ar voylupiliy inym śiemiom YOlofFim niesnoórte BEoby pocsyrtili.y trmvd4 da Chrseféian, 
ly vooyrty orte fasieosEre pases lat OwaOśieścia Sigenulpbus ia pomóc fiwozj Nithardus lib: 4. 
te; tlaftor $. Żenedittń AdfynenfEi wyłupił/ niezliczone bogáctrod 3 ric. Lco Hofticnfis in 
go wynopac Etore mu nic nie pomogly/ A Sóróceny vbogódiły, NEU RE 
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» 5 wiele Arcybifkupow / miedzy ttoremt był Drogo ENieten[ti Żifłup póz HU 
wiitrty Cefórfkizy Bifłupowy Opatowzaby qo na Eefórfiwo Rzymikie Eo: | UJ 
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pomoctwótey tutro pobitef wielkość tych &árácenowy vyrsyf mie ná £07 
jniu3 wielka biale Hoóragwie, Bano (poroiebaycte fie/y bierzcie ciślo y Ere 
Páhfta, d vberacic mó oboż ich / pewnie wygracie. X satym znitnał/d Ró 
A , mirus ocucivofy fie 2oiftupom y Eapłanom wibzenicono opowiedźiaw By? 
S. Iakub uć wo)- gdy wByfey wczynili co Eazano : puścił fie ná niepzzyiacielń. à wiozac pico 
Wes fobas. Jatubabórzo fiewmocnili / wołdiacć niepasytacielebiiac: pomo 
nam 2503c y $. fatubte. y pogromili Sáráceny / y Sicbmb£iesiatid tyétecy 
zabili, Do voygrarcy bitroie/ocsynili śluby oda s, Jakubowi, to iefi tuat 
gom 25o3ym mw Pościele iego/ perwiteż rol pobátti, posiclic fie 5 Jatubemść 
tym coby ob Gárdcenow Dofiali. Cte fláli potym Gárácenomic po pánmy/ 
á czefto bylibici 34 pomoce ś. játubá/ ob onemo Erolá /Etorego też żona Y" 
ró£ó/bogate bár bo Fosctola lego obbard[a.] To Tudenfis. aii 
Cla vefeboonycb firoach onego $C beobora Gtudity, tory pisy 0b20: 
nte obzó30w0/wiele biczowania y meki 00 niezbożnych patto y obrásobot» 
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^jeepborá pátryéreby CdrogrodzEiego talise 00 obzdsobore Nicepbora: ciálo 
JĄ cow 3 ffolice oney wygnanego: Ciało 36 fióróniem tegoż YYje? przenieśtone, 
tbobinfá pzzenieśloneiefi o0 Cdrogrodn 3 wielta radoścIe y Theophanes, 
233703. pocieche Cbeobory Cefirsomey zy mlobego fynóicy trficbálá 
| C efrsdi Etory fam se wpytkim Owórem fwoim y lubái niepzże 


uta y pá(IerfIo pzaca vr3ao fivoy chwólebnie odpzówował. Wiele oobietto 
y smyciefiwa wieltiezy poEoy Carogrodówi pzzynośiia /mapzówó oná d^ 
tholickiego nabożeńftwachoć pańfiwo oro niewiafió3 młodym fynem fpzóz 
wowala. Só tey Peześciem nieonopony ant zwycieżomy narod BulędrjEi/ Theodore [pró- 
bes3b:0íe y moyfid 3wycieżony ieft/y oo flużby CH RISTYSOWET Qbrocony, wie pai fivo,- 
© czym tóta nápifat powieść Buropólateszwietow onych żyiecypifas. |... % 
Bogdris tśieje Bulgdrowawidzacii niewiófió3 osiecina nápáhftoie, CUP 
|wfdhoonym śledśi: wfłazał oo niey pzses pofły fweziż ley botispmároát pzzye ŻW krol 
miersa miedhce/ woyra icy grożac.4 ondmeftim fercem powiedźtółi: Play" oprocony, » 
[ote mie gotowa 5 woyfkiem do bitwyzy3ć pomoce 25032 semno pzzegra. 20] p, 
iefliwygra/czego mie dopuść 2503e/ prsebfie zwyciefwo pzzy mnie zoftónie. genes 
250 nie me3ó ale niewiófte potona. zidvoflyosil fie onych flow dogdris y 
vcdichłod móiec w poimóniu niciátie? Cbeooord Bufóre godnego bo fpravo 
p. człowieka: 00 niego wieleiuż o nauce Chrześciańfkiey wiedźiał, Alia 
też śiofire (ioote o Cefdrzowecy w poimóniu/Etora iuż była ochrzezónazy nd 
ytdmi Chrześcidńjkiego prfmá wyćwiczona : Ecorey gdy obmidrta 3d onego 
Zufóredoffał: wielka 3 nicy do wióry $. pobnote miał. 250 goracemi fłowy 
nasienie zbówienia ndrola fercá tego pufcsdla. Alesieficze vo niewierności 
on pan zofławal. 213 goy p.25og glod wielki na tego Erolefiwo pzzepuścił : 
wcietl fie oo 25ogá prámvegio /y miałochłodey pocieche. y ob gloonvorsmoo] | | 
lony omyśliłzofiać Chrześcianinem. Pomogi mu 00 tego y café pasy(tep znika por 
piety. Goystowy Ola śiebiedom zbudowałnofkazattTiethobiupowi hinp/" eie £o wary. 
cort, w málárfEim rzemieśle biegłemu / aby mu oit dom omólował / świe 
rzyńcómiy myśliwymi gonómi. 250 fie w tym wielce ochat. teondb nie po 
mienit idtie beftye mólowóć miałziedno vzekłucby co firógliwe? było / czym: 
by fie oczy pátrsacycb przelekły. 20 om niemiebzac nieatao piekło /p náo on 
bźień. (abu y pisyficta Pana napego firaplitwfego / nómólował pietło y fab 3. 
doży.y go vyśrzał Bogarie one robote /AiAPo dobze y fprátoiebliwe Éoro: 
.|muía/á 3lebo pietła firafliwego w ogten wiecznty miotaie ; zrozumiał mysl] . ł 
málársá fiwegozy pisclet fjy fie sve fie fiocp Dogdnfliey niewierości.y poz 
fiatdo Cefársorvey/áby mu 25rffupó 00 Hrztu poftálá, Étory qonáuesyvofy/ 
w rtocy go ocbrsci/botac fie ludu fioego. Don Ecol tdiemnym iepcze chciał być 
Chrześcióninem. ^jeonát fis Oowiedżiawfy (3 zofia Cbrsescianinem / póź 
.|burzyli fie nań podddniiego. dle ie on vo mółym poczcie Etorym miał Ersys 
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Poześciem y moce trays é. povoabil, poftaL potym 00 Cefórzowey piopac/ Bulgétam siemie 
Aby mu nd rofpiseftrsentente ludu tego/Étory cráfire ofaby miał / $i mie vzy: Pro 
czyta : obiecniac fies ludem fiwoim 3 icy ludem 5icomoc3yc y nicoomteny pos 
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toyżdchować. o onás ochota oczymiay Oóła mu puffe£ráte bliftic Żule 
góriey/ttore Zwigdrowie Sagorne abo Hagura nóżwali. poty Buropólóe 
]tes. Clie było to zupelite nawrocenie Żulgdrow /iedno poczatki mieidłiej 
mále. 230 cále ono 3nivoo LMitoładiorwi Rzym(kiemu Papieżowi, Ecory oo 
Bulgódrow pofly de Latere, ná návorocenie pogan /wyftal, © czym beośie 
tá mieyfcu [bym mowa. j ; 
4 , &65 Cefürsovoa Cbeoborá sápalona nówroceniem Bulgórow: obmy^ 
| Curopalateś & |ŚIóĆ poczełó o wytorzenienin UT Amicheyczytow beretytow fpiefiycb y gto» 
| Cedens, — jolivoycb/ Etótymi fie byly wfchodne one Pváie nópelniły. ái fie nánto y opor 
Mánicheyerycy: (fiinaniem pzzywoośić bo prawóy nie oáli/qubic tevoffasatá. y tat Deo 3 Are 
gubieni. — iru y Zlnbzonikus 065 y Onbalisná nie wyfłdni / furowie fie 5 nimi obes 
pliz dubiaciey votefáiac y sábiicioc / tát i5 ich o fto tysiecy pomoroowali / y 
oobidicb na Cefírsá polvali, 56 czym bnub3y w złości orrey vpornt/nd rogi 
flo fie y odfiepfiwo ob Cefárad sebidlioy żiemie Cefórftie y mioffá náiesosált.] 
- MOobzowieich byli Zimery Bórbed/ prsectvo Etorym Cefdrzowa 3 woyfbiena 
: e |wypzawiła petroná vooosá Crdcer[tiego. Co fie offálo/potym fie powie. 
jAimoniusdetrant| — Rotu tego 0d Floremanow dbo Dónow Sráncya 30 Eroló Bareló/Eto, 
tiones. Germ- Ivy yo Ddryżu Oźielnice froote miat/smeotorodna teft. Doy $iemio y morzem 
nU OP iSo Grdnciey wtárgnelizmobsá móiec Y dgenáriuá/3aben im fie nie opáit 
Zadniego pisectio fobie vooyffá nd obione Sránctey nievoiostelt / fmi tylo ve] - 
Paryż wiigty odjmórkindto fie powiezodpor im Odl. 250 gdy lubásie sdbiicli/Eoscioly lupili/] - 
Dánow. . |y groby świetych Pogónmi mieroterttemi bedac / rosmidtáli y Ciálà ich wy! 
Fopywali :308l à3 do Póryżć zy pufie miófło y przedmieścia ofolicsne nále4 - 
| $li, Bośie gdy tlafitory tościol $. Germaná pfovodli / cwddmi Żożemi ob» 
Nortmany $. firáfeni fa. 2o iebnymrecedOzewniaty/y bo mich bzonie dbo miecze vo [For 
Germais vy- y miefo rorafóly / bzudży ślepota żdrażemi 00 dżwi trófić mie mogli/ozu0ży| | 
gnal s Franiey. waseftrdgeni vciekóli A wfyfcy froga niemoce czerwono zdróżeni byk. R 
| imuśicli pofły oo Karolufa pofłać piofiac: dby im dań iata pofłapiłza w poź] - 
oiu do Domu ie puścił. Co Kórolusyczymiłi3 nabzawfiy STotd y śrebed DO] 
domu fie vorocili, d tedntdt ona riiemoca Étoro w Eościele 4. Germana zdrcz 
ę żeni fa / trapient byliy omierali 4 gdy fie ceni Bigenórius piseb inymi pór 
2 tyż y pażed Éétasectem 3Dánoro Grichem nazwanym cblubil: i$ $ranti lub 
nitczemny y boidźliwy 3wótował / y Paryż wśiał zy EroleodnniEómi fwemi 
vczynił/ y mowil: YO tey tam temi okroitey y Oobzey / mocnieypy fa vmátli 
mili żywi: 80 mi fie mitt nie fpzzeciwił, tedno flársec ieden vmarly Germa 
Germanus S. ż4- mis yo mowiac/pablná Siemiey firópliwie wolal : Owo Germanus (tof 
bita wodsá Nort- g kitem mie biie. Pazeletli fie wfyfcy bávso Etorzy go ftucbáli. 4 on boleiac/ 
MANOW. czynił śluby, t3 miał €brsesciáninem z0fłać z iefliby o6 oney niemocy wybó 
voiony był. y pofłał obzaz ibo fIup złoty fiwdiey ofoby bo tościołą 6. Germa: 
na/pizeż Aobbá poft Aárolufá téta3ectá Ecory tam by y ná to wpytto pór] - 
trayUy to wfytkim powiadał. ec 13 nie byL5 owiec £bryftufovoycbvoy(ttv 
chóny nieteft / y vo wieltich metach piseputty omórtz y tni Ecovay 3 nim £o^ 
ścioły Cbrsescidnftie y lub 2603y lrpili p sdbitáli/ ona$ nienoca / Etorey W 
tościeleś. Germaná nóbylizomierali. 2L i$ Drycb Esiose Duriftie cbcac 4 
róży onecy na infy lub vbobáié: offdteE ich / otrom tych co wciekli / 3dbiiác/| - 
|y głowy ich Cbrsesciánom obbdvede / A fame wfiyttie Chrześcidny wolne Y 
że czcią bo $rónciey pzowadśićroftazał. Tatieś, Germanus vmdrły zwy? 
| ciefiwo otrzymałgoy luosieSymot ola grzechow fwoich wieltich bzonić fie fo 
| |Swiętych Bolych minie mogli. To pipe Aimonius wieku orte? pifarzmó wfławienie tivo 
e»rená, ówietycb25oáycb. Co pomyśli oślśieyfiy świetych vmórlych niepzzytaciele: 
- |pszeć bebo tey powieści / Etora na ort czde świót wfytet csytal y wierzył / Y 
ná co fam ten co pipe patrzy? Poganin moc omóriego wyżnawa / y ib 
fwoia 
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fiwoich poddńdnych grzech otupniesy boi fie t a oni Chrześcianie w rzeczy be^ 
bac/vmárle świete bluśnia/ y pomfły fie Boftiey nie bota, 
podobna rzecz o Ś. iarcinie pipe Doo Abbas Klunióceńffi/ Ż0ugi| | 6. 
|wo03 Erold FToremóńfBiego Abo ipunfFiegto ófłingus obległ Turonzy mo»| De Tranflacione 
enie miáftá S. Marcinddobywał. Aiefczdnie ciało ś.KIarcinó tám gosie| 5 
tm nasilnieyfy byłniepazytacielawynieśliz pzópac aby ich obzonił. y zóra3 fie, 5 Marcin broni 
pazelećli Duńczyłówiey ycietólizy wiele ich w pogoni pobito y poimano::c. fwoutwb. 
Cla onym mieyfcu goźie było ciało fianelo / wierni ná pamiatte onego zwy: 
cieftwa zbudowóli Pościołzy nazwali do S. Martini Belli. 
Po tych złych c3ástecb w $ranciey ziachóli fle Biftupi ná Synod Lielz peus 
|beńflipytdiac fis y ooroidoniac miedzy fobe pilmic/Etoremi fie grzechami p. 
Bog obzóśiła tat $róncya d zwłapcza ORA Poryfta firónó/od Dánd25oná 
pofaránaieft. y nóleśli cet pierwofy grze: 13 pánowofebobid tościelstelne Kościelne krsy- 
pili z y miedzy fługiie fwoleroż0aWAWY mowili: Gdy Pipinus y Bórolue|wd) karanie Bo. 
wielki (jn ietio/ pzzodEowie tych pótów terásmieyfycb / Eosciotom y bocho: jkie przywodzą, 
dow ich 3 nabożnego tu p. Bogu y finggóm iego fercá boo nili: mieli nioc tá | 
niepzzytaciele/ y fiawy wielFiey v śtolóta wfiytkjeggo oofławóli. 4 gopiój - 
tomfiwem fivoim nd rżeczy fie dole rzucili z .250gtm też ich pánfhvá 


leo Cbrześciańfiwa: i3 Iubsie świeccy y licy ^ miedzy tópiany y satoniyimimym m driera- 
Łewitami śiedż0/y ito Opóci iemi 30030 / y onc fao3a/ y im rofásuiev y|" Opóctma ) vta- 
otrom 25iffupiey wiadomości / vrseby im toscielnerosodia. 21 co gorzey/| p; 5 Jtt 
D5iftupi nótoziato pi niemi nie fcseEatac/pátrso. Aby to niebyło, tościelj — paz s 
na y trolewfte moca tego zótózwiemy.] Co oni oycowiemw LHeldśie ná Cy» 
nodśie. pusybáto y vpomindnie bo Frolow fiveicb y pinow pzofiac dby nd 
nabożrte pasobtt fwolez y Táffe tora 00 25odá mieli/ pámietali/ á oomoro 
Bożych y Foscielircb imion bzonili / & (lugo ich frooim brác y Inpié nie oo 
puficsdliz d pommieli y ma orto /co było vv fÉdyptéie 30 Jozepba z iżw alo» Kdpldń/kich 
ośle wielkim, Edpłańftte imiondy $iemie wolnoét midly/ y pazeddwóć fie ich imion wolność. 
choć» Pogów nie godśiło. | | Gene: 47. 
pasymawidio voto pónom onym: 13 gofpoby y fipftate Ola ptelgisy4 $. 
mów, Écore Gztotorwie niettorzy vo Sráncycy/ola fiootcb cseffo DO grobów szpitale goffod; 
Apoffolfkich bo Bzymu támteby pisccboosacyeb/ pobudowóW y módóli dla pielgrs ymow. 
świeccy fobie pzzyrołagczyłi y nietylo gości nie podeymwia/óle p tych co tami 
00 młodości fiużyli wypeozdie cát i3 Zebzóć muje. A szintmatns pizeza] | 
eny 25iftup R emefifet na tym Gynodśte orte fłowa słotepowicdślał: By Kardnie. od kro- 
forty kościelne ndpzównieniy y grzechy ich vFarać chcemy: oo Erolow pocsac, I" Pocsać. 
mudtem. $0 bes tego prona náá pzaca / vo napzawie tościeliey 250gd nie 
lobłagamy / tefli fie to / vo czym panowie wyfłepni fazitie vtarze.] D5ytten 
inimarus wielkiey czci » Bdrolufa &vola/Ftoretto Caluus gbo £.yfym zwać 
ito. y wrocił mu wfytkielmionó oo Pościoła XXemenffieqo należące Z Étore Frodoardus hifto- 


byłoworzónom fivoim y Edrlon y inym porosoateal. © czym mu pzówo p" p; 40 lib :3, 
pazywiley wydał. Ea ^y a | 
G.Maurd mnichó vożnić 8. 25enebibta / Ptóry w Gdlliey Elaftorow, do. 
Iwieley zywot sabonny rożmmożył/ naleśione Ciálo / tego rofn pzżenieślone Maurá 5. Cialo, 
ieft iie bez cuboro Etóre fie wznowiły, gody iu te Elaftory ypadały, à ludśie | 
- émieccy one opánomáli. ŹMiebzy inymi ieden cub $. AJaurd náptfal Doo / Exit in. Biblior: 
táti: Gdibulppus Xdwennás Elaftor Soffaceńfti otrzymaoy v rola / Vaticzin$, | 
maichy 3 niego wygrtał/ y budowónieiergo popfował. Ten gdy nA bieślea 
| Josie 3 pzzylacioły 3 tego fie cblubit y mówił: Clie pofłóle tn baley bisybcy 
mnify / áni fie te imion do nich wroca: ftoro tozmawiał wyśrzał nó fiole 
v ttorego śiedźtał csci ggodria y świetna 0 fobe y iw w fatach mnifficb , 
» Krkrr 1 Ktory 
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Ecory fiogo nań weyśczawfiy/w brsucb go medo pderzyłz d laffa w głowe 
S, Matris vmór- vánil y żóvaż oo ślebie obcbobsac à głowe trzefaczwyzeficzeć poczał zaw 
tysńbiia GAdAL ve, ty mię zdbiiaf : Wlaure/cy mie sabiiaf. y ośliiąwfy/pzzeputł fieiato Arie 
Ph —— „lufiżyv ftoluidto Erol Bóbiloń[wyrot 299ftt nó fiwoie potepieniewfiyfał. 
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"Jepcześliwy czós vofu tego ob pand Bota pnficsony/ttisecby 
ośćio 2 e Afryte osiedli 3 Afryticicho y riáb fpooźlewaniedo Rzymu 
tra lupia. BĘ 
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a wiernych potarał, Sdróceni ont dż 3 Arabiey / Etorsy tuż byli 

Nds ovis ame. " przypłyneli3 woyfkiem wielkim, 2 o miafło fienie tufecpezebz 
nc 4« mieści wfytkieżwoiowali £osciot ś. Piotra na POdtytaniey 
pé stupili/ śrebzozztoto y dzogie Eómienie pobráli/oltavse obdrli/ y wy" 

tkię ocbeboftted voybidli/ Ozżwi śrebzem ofoátie połypili / y inych niewyle 

- — |esonyc BEoo poczynih. rte oopuscitim p. 25og/dby ogniem co pfowéli/ 

dbó fie grobow ś, Apoffotow dotfnać mogli. Cate budowaniey groby one 

pazeświete zofłaty. Puścili fies Rzymu DO $undany miáftá y ono fpoliliy 

Leo Oftien lib :x.lobyyoditele wybiliy potmáli, © Spoletu woyfło $róntow porcáili/y pałac 
, Cap : 29. á bitac ytuptac/ pod Elaftor Bóffynenfti pasygli. iż noczachobśiła / rsc£t 
rius sni ide do ntego/£tora bylá latem goracym wyfcblá / iż ia bzodźić Eażdy mogl nie 
Cafinum obronili PP, 'Vocy oney w Róffynie muify perontey czetaiac śmierci / ná modli 
appe.  |pwieylitónióch pasebyli. Pociefytie Żóffyanue O póty mowiac: YDidśia? 
"8 Wem. A pollinara Opató/ y poroieostot mi/ iż nas ś. Denedittod śmierci y 

tey złey pasygody voy prosif. Czym byli barzo vciefeni. y ifcsec fie p. 2508 
w obietnicach fivoicb y fiórdniu o flugi froe/ puścił vo nocy táEi oefcs/3 vse* 
Ed oná oálefo wylała y glebotosci (wóie nápetnifa. Ciárácerti násctutrs wia 
osecis nte mieli w czym oney r3ctroo Ba(fynu Elaptovó pzzebyć /5 gniewem 

y Eafóniem pólcow fivoicb odciagóli / y naża0 fie morsem oo Afryti puścili. 

, |al qoy tuż blifEo śiemie byli / wyśrzeli tobEe miedzy oErety fivymi / Erora Own 

widzenie nA mo: tylo człowietu wfobiemaiec/ plynela. "jeden był sivoy ito Eleryt d dzugi 
rit. idto mnich. Dytali Gárádcenow / ffobby tá wefoło iachóli? powiedźieli Z 

iżefimy YOloffa śiemie woiowali / y Łościoły Piotra y Dórwła vo Rzymie wyż 

tupiliz ć Żenebiftowego Elaftoru ola r3ćki y wody nie mogac dofiaćcofisy 

v bzzecggow náleift 7 tofmy popalili. 21 oy ich też oni (pytáli coby sacs byli: 

powiedźieliim + LMiyfiny faci/ Ecorycheście Domy popalili yslupili. Zle 

-|Sśróceni s [kérbá voytet pożnaCIE cofmy fa. M gdy srtiEneli / puściła fie ná Góróceny cáta na^ 
pq S-iorrópoto- voólnośćy niepogodd morfta/ 13 wfiyfcy 3 onymi feórby potoneli. Co fieteż 
PPH  |było'y POdndalonigdy Rzym żwolowalipzzyddło.dc3 one trzy pierwfie £o 

ścioły cdłe za YOdnbalor zofławały. Ta P. 250g 00 fivetto pzzybyttu £á 

róć grzechy Iwbztie poczynał, A iednat nie opuścił óby pluggawi rożboymi 

cyzżażywać świetych y Żogu oddanych [Eórbów y naczynia mieli. t 

Led LEM , dmiobdykupi Sráncicy co w tlTelosie Gynod czynili” żóś fie bo Póryża 
„Krol koś "ię żtachali/ 0 eretucya tego co byli poftánowili: toteft áby ná Erolach onych 
mona Tori. | eednenfficb / d nawoiecey na Baroluśie Lyfym to wymogli : żeby Łościelnie 
imionó y flaptorovo/ ttorefiooim oworsdnom y Aomejom porożdawał / 

tóieżey y mricbom/ ttorzy wielkie nieto flátti y atob cierpieli / pazywrocił. 

J.ccs pánovote y Erolówie omi ntc vczynić niechcieli : voiecey áveiecticy radyy 

łókomych onych fivotcb 8 omejów / a niżli Bifłupow fluchdiac. © cott 

Ltpis Ferráries- 2-208 y drugi vas onym niepzzytacielmióko bedźie niżey, Earal, Lupus 

ki krole vpomi- |Bpót $errórienftt wiele liftoro 9 tym napifał : pány one ypomiudiaczy nó 

na. mie [uośie/ nd Etore byli fafFavot nàpidmeutac/ y mowiac: i$ fie Ola tego Pó 
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nom nie powodśl iż osciolom Frzywbdy czynia y csynitoopuficsdia. Pipey| LPs epift as. 
do fómego Kdrolufa ore 2Ipoffoljfie y $micteftomá: Czdsbyiu3 aby boz|Slomá do krolá. 
taśn y miłóść 25ofFa w fercu wafym prsebyvodlá: bo y do meftich lat pazyflić 

ście, Flie oowłoczcie dobzże czynić, bo niewiecie co iutro pisypásc mioże, 

Cobítef fiedo fabu Bofłiego pzzybliżacie/ qosie rzeka: plác mi vocole v ! 
czyntow tego. Stragliwa teft wpóść w rece Boga 3yrvecto. A nie mowcie 4 
nie moge tego vczynić: 250 nieda fie 250953 Ślebieśmiać, Or wic co przej : 
możecie à mie od was niewyciega /iebno co fprdmieblimengo teft. Cám fie 

nie bać goźle boidźni nie map. Czemu nie śmiecie tego obnienic / co fie (v 

pnym być poFóznie  Spzdwiedlirwey rzeczy pzoślm / podobriey ErolewfFiey 

mocy/ram potraebmey/ á nie cát nam pożytecznep idto wam. 250 my3 tetgó 
docześrievŻywanie mamy: wy / gdy inevesynti dobze pzzyfiapie/ dobań 

macie wieczne. 26, 

Vid wfchodnych fironóch pufłelnit or cudowny ^joánnicius 00 niebó 3, 
piserieótony reff. Przed śmiercią nawiedźi go Liethodius Pdrrydtchć ^y Tośnnicius ymórt 
powiedźial my o blifFim też zefciu iego tory byt ofinego po tego śmierci śytlątny, 
míesiacá. Opominał pisytommnevmierátac ten to Jodnnicius : dby vo wiez|Inadis S. Ioanni- 
15€ pzówowiewtey trwóli/ d beretytómi fie busy osilt d fimi w miłości y T cif. 
ośleżyli 7 ái iezyka fivegto ná nawysfego 2Biftupó slorsecsenie / nie obracáli. 
oyllat ffo y pietnaście. 


Rok Pánfki 847. Leoná IIII x. 
Lotáriuftd 7. Micháld LI. «.. 


f£vaius Papież na infiy fie Żywot pisentoft. śledśiat at trzy y mie r. 
Siecieben. Do nimnófłapił tegoż oniá śmierci rego 3.00 czwarty Serginfiá Papieść 
d Rzymidnin 3 ycd Rodudlod, Panowie Rzymfcy bali fie dbyo) — śmierć. 
3 tego poświecenie / Cefársa Łotariupa y fyna tego Hudowita nie, PRI P 

^ rożgniewali /Etorsy fobie potwierdzenie Papiefkiego wybzónia| 770 % "frat 
pezywotagczać pocselt. Alefieim ten Leo mocno o to Zófłówiłzy teft icto pid: 
wo: 7,00 czwarty Lotóriyfowiy Ludowitowi Auguftom. Miedzy wómi 
y miedzy námt 3mocnilá (ie zmowdy przymierze: aby wybierdnie p poświe: 
cenie pzzyfłego Bifłupa Rzymfkiego/ pzówniey wedle Fanonom było, Cez 
so papieża Anafłazyns święte wychowaóniezy wieltie ertoty y milość Gra: 
ca £u P.>0gu/perofo wyflamia. Gdy pótrzył na pomóásány yslupiony ob 


Diftin&: 63.6ap:31, 
W ybieránie Pa- 
pieiámolne. 
Bibliot, 


łażwiac/ nó wielkie fieżaś ochedofiwa y napzówe onego Eosciolá zdobywał. 
y vesynil temu dofyć:13 zmowy bogótemiy wpelókiey o3boby pelnemiy 029: 
giemi nacsyniámistotemi y śrebrnemi/ y oponómi mólowónemi / ołtarze y 
£ościoły one ochedożył, £o długo tenże Zlnaftózyus wypifuie. Tego pierw: 
Petro roku fivego Papieftwa „wielkiego Żazyhpła y śmiie abo finofá mo: 
joliewa fivoia 00pedźił, Cer (mob v Eosciold ś. Zucyey/Ftory ieft w Orpbe: 
jep w átemmycb gleboErcb iámácb / wiele Iuosi famym tcbemsárasat psdbis 


Smok wielki w 
Rzymie. 


Anaftafius, 


pies 3 ludem pzocefjye czyniaczy  oney fie osiury/Etora fino on wycbobáit/ 
moblac: to fpadwił i3 ort (mot pzzepadl/ à nigdy fie nápotym nic vFasal/ y 
miey(ce oro 3aoney Iubsiom fEooy nie czyniło. Drsybáie y exuta moc nabo 
żeńfiwa iego: 13 ogień Etorego ludźievgdśić nd vlicy Sdronowy Longo 
bárbor w Rzymie niemógli: on go modlitwa y Ersysem ś. vErocil/ 13 daż 
ley nie zdchodŹił. ETZE j 

... Rotutego był Synod w Hiogunciey zd Rabana fławnego vo nóuce y 
Wwocie tegoż tościolć w tym sotu, pofłówionego Bifkupa. Fia torym /9 


Idem, 


2, | 
Moguncki Synod| 
34 Rábaná. || 


one 


|Prorokini falffy- |oźieytą vesynilà y o bliffüm fadśie Bożym opowiedala /iátoby o czóśle y 
U^ wa. | 


lan : 854. u wiedżóć groby świętych Apoffolow pezyfiedl. y cześć wyfpu onego Etorcy 
sin hood byTociec tego fe gbertus ooftat/ podległe Eosciolowi Rzymikiemu wcżynił: 


n enieniu Gárácenow 6o tościołć Ś.| 
Mury nowe dla i 


$. Piotra. ^ 


efarzówi S otáriufiowi / bát^ 
ictylo pochwalałdley śrebzć 
by Bzymfkich pónow y ft 
rotu ostelo ono w imie pane 
SPonal. Ac3 go onásla nowina zafira: 
om w Źrotoniatu pugubie 


Gynt | 


Wiek ». |Rok P. 84.9. Lemás. Lordi: o. Michdlas. | 905. 
nnn o ww WEWN AAA AA OŹY91JCŚQ | _ + — — www mmo 
Gyno0 wtóry w Iogincycy 5d Wabana Arcybiftupó czynionyiefitego| _ 7 
rotu. Lid Etorj potepiony ieft GodoftalEus 3 mnicha beretykaż ototo pisej^ Toseup 1n 
śrzenia Bożego ábo picbeftináciey/ wiele bledow wnośiły ámiátnáucsdc| — ^" 
i3P. c n RIS TVs nicmárl/icono3á te/ Etorzy nd 3bávoienie nápifáni fa. y 
otoło Croycey pisenasvotetfey Eócerfiwa glupie wymyślał zy ine ftátycb bez " 
|tytow fatfewnośił. Woejlal go Synod tá niepotutniecego y vporinego Frodo NM 
doiego Biflupódo intmóró RemeńfFiego / Etory roiosac aatánidle ferce| Ramen: lib: 
iego : w wieśieniu tjo chował. pifat o nim dlugi lifł oo Leon Dapiejń. E 


TEM . / 
Rok Pański 849. Leona IIII. 3. 
Lotáriufd o. Michala LL. s, 
Dy Leo Papież pewna widdomość miał / i3 fiesowu Sóróce: Y. 
ko ni3 Afryki nó wielkie woyfko morfEie totuia/ chcac oo YOlocb y| Mury Rzymykie 
b Rzymu votárgnoc : 5 wielka pilnoście y natłdoy Z mury Rzym "A Drémomane, 
fFieftdrościa oflábioncz p vá wielu mieyfcobálonez nápidwo — ^rsfafius 
wdć pocsal, Sam otofo nich iezdżał y biegał / yrzemieflnitom 
dowcipnie co mieli czynić vEdaorvat. y pofiówił pietnaście wież nowych y 
nóczna napzówe vczynił. Ciálá też świetych meczennitów 5 p:zedmieścia 
futdiac ich bdr3ó pilnie” 00 miafia fpzowóośił/ y Pościolow ochedożycy nóż, 
ddwóć nie piseffal : pzofac D. Boga aby pises one świete obzońce / miófió 
ortego w pece niepzzylaciel|bie nie dawał. Dal mu też p2bog ná one Sórdz 
ceny pomoc. 259 Fiedpolczytowiey Amalpbitowiey A dietaniocbotmiefie | — — 
ná nie wypzawowaóli y gotowali zy 3 tym fie papieżowi opowidodli. 2 gdy| S4racent poto- 
iuż Sóróceni ndocbobáili/y v Portu fie Xaymfficgo v Oflieywkdzowali:| — P 
Viedpolczytowie puścili fie mó nie: fłoczyli bitwe/ ale ia wiatr wielki Etory 
'adtas powfłał tat rosermat/ i$ Gáráceny po wielkiey cześći petopil. YDielz 
Ea fie ich liczba nd bzzegdch morfkich y wyfpóch naydowdła / Etore Cbrse 
lécidnie zóbiiali y wieśiliy vo nievoola bzóli. YOieleicb też oo apte3á pisy? 
|pzówódzono / Étore nid roboty do murów $. Piotra potepil: onych Etórzy 
Eościotiego pzzeb trzema [ty slupili. y cáe pan 25095 miłoślerdśla fiwegó 
ipises modlicwe 4. 2L poffolow/obionit Fosciot fivoyamie rea luosto/áby (my 
fie nie cbIubilt/dle vorátry Etore fpuscit/iábo nomi prfino/5 [Férbow fiwoich. 
YO Britdnnicy mnicyfey ftaroft Acrolufá Erola/miciati Flomenolus|. 3% 
pánu fivemu wióry nie ootrsymavofy/ na wieltie fie cyváfiftmo / złości y Tuo] opus F'errarienfis, 
|pieftwdvoat, Eościoły pfował” 2orfEupy wyganiałz vbogim ywdowom p Nomenoits tyrap, 
wfiytim Ersyrooy czynił. panienki fromoócił / y wpytkie niesbożności popełz 
niat, opominał go Papież fco / y oo poluty pifaniem pzzywodśił: leon y 
liftu pzzylać nicbciat/ y Papieżem pogówśił. © co fie Bijkupi $rónciey ad 
fimuóiwfy : sebzdli fie nd Gyn00 7 OwADŹlEŚCIA y owaw liczbie ^y Lift nabo: 
3ny oo niego pofłóli wytlindiac go iefliby fie oo pofuty nie obiocit. CJabórs 
$iey mu otoláiaz iż papicffimvpominaániam y Ufiem pogarośił yinemu| |. 
letto 3błodnie wymawidie 7 y wiecznym pótepieniem gróże, Gam gó Dan|!n Chop ŁO 
Bog zdbił roku pzzyfłego. te fietylo (lord o nim w Chronice ndyduia : 10» | 
mernoiue 3á rofkazdniem 2503ym 00 AAnyola zabity, zginał, 
Rok Pański 850. Leona IIIL4. Lotdriupa 10. Michala LH. 9. 

PIŁ Rordubiew bifpóniey Sóróceni dbo 2(váboveie HYYdbometa^ Y. 
GZ gośiefiolice fioott Eroleftvod onego mieli / vé&iftác y zóbiiąć Saraceni w Kor. 
owióre vo CHRISTVS A C brscéciány pocseli. Do tego czafu tdi, 
dopuścili im tościołowy ŻBifłupowy nabożeńfiwó wolnego, 
dcz w wieltiey n205y y PTEgANIU /y Erzywddch y niewoley. 2 

o yyyy roku 


Wick 9. | Rok E38 9 Y. ILeoná s. Lotdr: ir, Micháláss. | 97, 


y porzuciwfiy Ośieciezodpłofył voile / d onym miefem Tanicy Blo0 ficoy y 3o» 
ny fivey p A Bogu Ośietuiac /i$ o 90 Eric włafirego fynó wybdz. 
wić raczył, 


Rok Pańfki 851. Leonś IIII. s. 


Lotdriufa 11. Michal III. 10. 
*oifipániey ióto fie vo Aorbubie p:ześlidowóniey Erwie świez 1. 


tych meczennitow roślewanie 00 Sórócerow pocselo / tót ie^ 
foże trwało. £ulogius Ś.iuż też wieániem Chryfiufowym be Eulogius vt fupra, 
„daczy Biflupa onego miófia vo towdrzyfiwie márac/ pifie ida | 
Eo tśieże wieże nápelniáli / á foscioty pufte fiaty. Sámoflyoses 7 Kordubie wy- 
niy poniżeni £ópłanty fiudzy ołtarza / śpiewónia wfiawóły 6 wicsetofil| 776 
mómi bzzmidły. Clie było czytelnika na pulpicie / dni Zewity nóEwónge ^ ^ ^ — 
lie do luośi.zc. zdał 3 Borduby mnifkiego fianu fam feoł bo fedźiego/ y Isaak męczennik. 
pzseb nim fie Y abometem bzzydił y śćiety Teff / y ciało iezo fpalorto / y pózi 
piol 6o rzćki wrzucono. Po nim tát$e Sanciuszdbity, y feść mnicbow Sancius. męczen- 
Piotrtdpłan/YOdldbonfusztydton Gábinianus/YOifiremnnons/s5dbene — "ik y ini. 
cius/ jeremids/ttórzy wfiyfcy C H R 1 5 T VSA y wiadreiego wyznawólić Iz 
bomecjkiezabobony ganili. Do nich Sefinanous oyátor Soronby /y de 
wel tatże dydton zy Cheodomitus mnich. 2 nietylo meżowie duchowni y |S. Eulogiuslib: 2, 
mnify/Etorzy fieiuż 00 vooyrty 5 czórtómi pasyucsyli: ley niewiófły ymiode| | 9:7: 
|pánny oo Eoróny fie oney Evoápily. Dwie ślefirze pánienti Ciunoć y Alob| z, en Pr 
|odzmalac oycá (Miabometana/ mátte Chrześciónte / choć nic bdr3o nabo P S 4 
3na „ola tatiegoż wyżndnia c HRISTVSA, y bzsyescnia fie fYTábometá/ 
ściete fo/gdy ich mit nómowić y odfirapyćo0 wióry świetey nie mogł, Cid 
lá ich porwali Crześcidniczy flynely cuddmi/y fimym fi'tíbometanom poz 
moc odiac. Sá nimi vmecsorte y ścietefa Owie pónieńce Slorá y UTória. $lo2 
Ire brát obżałowały wydal. Obieś, Zulogius w vole$ieniu pifaniem ciefiył. 
Po mieczeńftwie tych panienet on Erol Gárácetfti abodrógman puścić 
[ne wfiytti wieśnie roftazał/wfłydzacfie orey śmidłości ich „iż tYiábomctá 
tdf p:scElinác zy tóE fie bo śmierci Enea pit fóni mie bali. royfeof też 3 wieśieć 
nia vo tenże czs śśĆulogiuszy Ery fies imemt. 250 im pzawey wolności nie 
dawano. Co fiepotym bátalo/oniaiego roEu vflygym. 
f£bbo on emet (Ei Zlrcybifkup z 0 Etorego Biflupfiwó wielkie były poź 3. 
fieavEi/roFu tego DO oycom poficot. ©. tym pia 713 2Sernolous nieidti wo | Elle Remeńfki w 
Remienwiośial dufetego Ebbona vo Czyścu, dona prośio modliewypidh| | Gyścu. 
musny/á nawiecey o ofidre ifieyś. Co wiozenie wypifał intmórus Weją os bito: 
meńfki Bifłupz idto cwierośi Sroooaroue. ma BA 


| Rok Pański 852. Leond III. 6. Lotáriuffd tz. Micbala III. 1. 


(7^ fEopapicmurom y wićż miafid nowego” w Etorym tościoł s. r. 
Piotra zómtnałfeześliwie ootonał, 5d có p. Bogu oáteEniac/ Anaftafius Bibliot, 
: żezroawiy vopyfito duchowienńfirwo y pany RzymfFie / mury onejmurow żegninie 
COR (7 żegitał. Gbchodśili pzoceffyamimyty one śpiewdiac Pfalmy/|od Leona Papie- 

SEN. bofo y poptot na głowie málac/y woba świecona Eropiac „Cleo t4. 
Étoremi Papież trzy modlitwy vczynił P. Żogó peofiac: dby on tościoł ná 
wieki vo obzonie tego zofławał/ d oo niepzzytacioł iáo pierwey nágrawdány 
 Miebył, Tómże ono Caftellum 8. Angeli zbubowódne/w tenże c3ó8 pz3e3e^ Cafel; S, Angeli. 
grały tre cerimonie w wigilie śś.Piotrdy Pawła obprámimfy /ŁNfaś. vo 
Pościele ofidrował. y było wielkie Onić onego w Rzymie wefele. Swátmid: 
flo ono ob imienić fioego Leonina tazał. 

%yyy) 8 Vio Aorfj/ 


ę m pcz ANNA " POTAWEW ^ n - T— 
908. Wiek o.| Rok P. 85 5. Leonád 7. Lotdr: 13. Michala 12. 


Knaftafiw. | tlaRorfycewyfpu obywótele cgefte naiazby Bdrócenow Cterpiac:DÓ pe] 
Z Korfjki Cole-|pieżć fie wcicEli/pzofac o iáEo ofaoc. y oatim Papież portua miafło ono boy 


nia. beze nópzórwiwfyzy Bo obzon y ydo miegEánia vocseóhie? rosoatim winnice 

roledatizy wierńość w nich Eu fłolicy ś,opótrzył, Dla teyże pzzyczyny y Sare 

dynia była vélfniona: y nicbtony Sórby we POlofiech pod Papieżem ofiebli 

PARA Mracamy fie do ifpóniey. Oro wybówieie 3 wieżienia Świetych 

jEulog: in memor: jyeczeńników / nie pofito 3 tójtówości UJdbomecdńftiey: dle 3 rady mieftoż 

Sana ia cap: 9. rych Biftupów pzzyiaśń s nimi mátocycb. X«dosili Erolowi/ áby 25ifinpy 

ae. geswałna Gynob/ttorzyby sábasdli Chrześcidnowm fwoin aby fte mie wdaz 

wali ná one śmierć oo wyżnónia CH RISTPsA y gónienia Miabometó, y 

nim oni fie ZifEupiżć rofiazóniem Erolewftim zebzali : wiele gjorocych ferc 

E S £u P25ogu/oo śmierei fie onzy o cześć Chryfiufowe Cifiteli / y vostrovoit fic 

męcennicy W wyiecs Garácenfti ná nie; 250 tego rou meczeńjka Eorone odnieśli Gnnieej | 

kardulie. | npe Qoletánffi/2iureliue y $eliy 3ondcty 3onyicb Sóbigotó y Siliofá/y| - 

Georgius mnichy Cbrygtopb 3 Bordubyzy S eoroigilouc/y inych niemálo. 

tcorych mefiwem gody fie bárso obzażał trol Adbddragmón : váosit fie (ivo 

ich co czynić miał. y x&osili mu dby ich nie zdbiiał, dle tylo wieśleniem ie tva 

pił. © czym bowieożiawfy fie oni wypufczeni 3 wieżienia / y int / ryli fte y 

RE „ |wiele nedze wioczac fie cierpieli. Drudzy też świat miłuiacy/wiary fie środe: 

Bifapi Wifipini- tepy c n R1ST VsA prze, A gdy fieoniBiftupi ná Gynob roftazóny ziócha? 

ey poblacsil, — fis wielcepobłabśili y zgrzefyli gwoli Bórócenom. 50 zókazdli / aby mitt 

na meczeńfiao orto niegedtzy Żadnego tót zdbitego/óby miftza meczennikń 

niemiał. €5am tylo Boroubeńfti tup temu fie (pisecivoit, f£ulogiisná 

nierzewno/pipacte Ożielenószeka. | | 

3, Tegoż rou onego ofruenita Addddragme Erolá HIGH ometfkiego cus] 
|skarśnietyrón- Qownia .250g (Farat. 250 toy onià iebitegto vo domu fivotm ná royfota fae 

wt le wfiedł : vysrsat tá fubienicácb wiface meczemiki Cbvseócióny: yrofkad 

zał aby Ciała one ich palono. fepczeogień pod nimi nie poda A.P. Bog] - 

Anyola froego poftat/Etory muiesyć y mówe eoiot/y tib go VdesZYł im 

nócy zdechnąć musiał, Fiófiepit fyn iego pierworodny UTóbomót nd ono, — 


Hu 


Erolefiwo táESe wielki niepzżyiaciel Chiześciónom. 


Rok Pańfld 855. Leona IIII. 7. 


| | Lotáriuftd 13. Michdla LL. 12. | iE 
Y. NI wielki Synod we $rótcycy vo Cwefyonie/ na ftorym obec] > 


i 


Swigcenie od slo- nym fiefiówił Erol Bórolus. Był nd nim fab o fEbboná iu3v^| 
|Fonego Bifkupó, márlegomiegoy 2oiffupá Remeńfkiego 3 onego visebu 3loSone^ 
qot ifl di Étorc on świecił „sia fwoich orzedąch y oflugowami 


oltarsá zofłać mieli.y ofabáili nawiecey 3d irttmarowym pod 

ficsenim,dby wfiyfcy złożeni byli/ Etore on świecił, Co potym Mikołay pa^ 
pież Wósilać.£Ja tymże Gynodśie Bórolus tościoły y Elaftory y Gpitalc v^ - 
Éraymosone/ pofty fwoie rosfpláiac/ nópzawowóć y wrdcać im oóchoby i 
Nortmani n4. |voftazał, © czym teft oługilift ieggo zy tnfirutcya. Tegoż czófu 3áó 7010. 
E QE AEG | mani po rzćce Sígersebo $ráncycy ożielnice Bórolufowey wpadły wielkie 
itheus in Annal.| 8666s p mordy poczynili /ażzwłafcz w Glannecie mieście / vo £tove mieffo0” 
dśiewónie wbieżawfy/ w Gobote victa Biftupa sábili y óteżo vofycfe /Y 

połupili tościołylub wfytek vo mieście ibo pomórdowali ábo polmóli. 
sone v IN E pajoáie obo Alunidcerifii Abbas, i$ tla tych Duńczyków óbo CIO) 
tykodoru przenie|250%0/0y fie oo obleżenia Curond gotowali: cialo 4. HTarcina 280007 
fionj. cy wynieśli ży bo Attyfyodoru 3 wielko czci zówieśli, Gbźie gdy cua n^ 
Oddo Ciuniac._ |sliczowe ndo choremi byly/ć 5 ofióry pieniadze bogótewrofły :Eóieża Ta 
| z ZOZ eI WCZORAJ DO 


«u 


= 
[00/74 s. ok ed 85 3. Leond7. Lotár : 13. Micbdlá i2. | OO 9. 


obor[cy /básielic fie ofidra 3 Curoficsytami chcieli mowiac: i3 też cu np 9. ; 
Germanus cuba czymi. X zmowili fie na tata 30096. Pofidwili trebovoáte;O ofidre pofma- | 
dto po wfyckim cielezmiedzy onemi owiema fwietemizmowiac: po Etorey fie a: 
jfironie treoowaty 3lecsy/temu cub pzzypifany być ma. yzofłówniac chorego 
Ą4pazeż one nocvo Éosciele: (Foro osien byl / obaczyli i$ po tey fironie goźie był 
15. Marcin /sleczony ieff.. A dzugiey 9cy 36$ / gdy ortegos chorego na ouigi Cud s. Marciná. 
[bot do ś.AJarcina obzocili :tálaeslecsona firona ond zofidłazy nd vopyttim 
eiele 30:01pm fie nálast. Co cb wyfładdlinz aoácid S.Cermanus w domu 
| frooim vczćić chiral y iemu vao vftapil, weblefanonoyo Éoscielnycb Etore 
IEaso/dby Giffup prsipmutac GifEnpa gościowi vfiepował y mieyfce pierwfe 
joavoal, LAE y w niebie bedac Świeci 2oosy/Farony y pedroá Eościelne 3ácbov 
łwóć chcieli. | 
| Gynod wielki w Rzymie żzgromaośił Leo Papiez 67. Bifłupów z mó 3, 
|Etorymy poflowie Cefárfcy byli, Did nim potepiony ieft y 5 tapłónfiwa slo» ^naftafius Bibliot: 
żony Artaftazyustóplan / dbo Bóroynałś. IT rcellá/ piseto i$ opuscivofjy| ? Por tempore 
fiwoie pirochia w Bzymie/ vo cubsey pieć lat mieftat á pzzywieśćfie c5e7 15; fis Kór. 
|fiymopomnieniem Papiefkim nà five mieyfce niedał, Chcial być Papieżem] dynat slożony. 
y ná £coná Cefársd pobudzały po śmiesci iego miepał. CIó tymże Gynoz 

báie 42, Kanony ną napzówe życia pobositego duchownych y świeckich 
|pofidnowiono. ends Sn 

YO AA orbubie to Hifpaniey gdy WTabemát po śmierci oycá fiwego Abo 4. 

ddrdógmó nó trolefiwo Sórdceńfkie nófiapił : frogim fie aiepazyiacielem|* Pelog : memor: 
Cbrsesciónom pofiawił. Bbalattościoły ich Etoresá pinowónia Bórace: Nik ż 
now pofłówili / y co co do fłórych pzzybudowdli / y pisegrasal fie wygubicz 7 1 M ubie precz 
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| rafal | |wpliytetdriuszttory tego wietu żyły ná te Papieże pátrsyty żywoty ich pi^ 
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mieyfce obzonnieype/y pzzy wodśie 3 obińwienia Bofkiego va  Anafafius: 
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fis Erolefiwa wrócił. ^jgnácius też pótrydrcha pofły fivoicoo Papieża wy: 
Grzegor: Syrś- |pzatwil. 3? pases nievtazał mu Gynob 7 na Etórym Grzegorz Syratuzóń(ki 
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Rie aá/ coby fie náldsto voiecey nào fofte Eśiegi tegoż voytláou. 
n.o RE YO ten czds Sráncga/á 3ivláficsá Erie Étorctrsymal Carolus Caluus, 
Rortoie m Gálli- nicBescáliroe Oni midla. X50 fie luoáte fevovoolnmi nó pórty bursyli / vosbotey 
ii Jut ?- neidstye lupieftivá/y Domow Bożych y świectich fersyly fie. © co fie Ad 
Que rolus frófniac :vczynił Gy noo Bifłupow w Bdryfpótuzy tám proéit Giftuz 
pom/aby ludśiedo połuty y enot Cbrsesciánfficb opominóli z à złe taróliy 
wytlinali. y fam liff 69 wpyttich fanow ndpifał: vpomindáiac one rożbopz 
nikiy niepoflufne/00 botásni503ey / pzzekldodiacim pifind świete y pe 
.. |pieffie pzósodzy £atony Bycow świętych, y iDoEtorom /dby fie vpánmietáli. |. 
Poddidkon ro- |GBrożac im też pzówy fwemiy świeckim tardniem.z6, Byłteż y nieiáti fw 
| fm^ 7 |bertus poodydtonfyn Bofonó Etory fie bo rozboynitow onych pazyłaczył 
y wielkie grzechy w nieczyfłościdch y łupiefiwdch pelnił. Do tego Papież 
fam pifalidwony Uft/onego vpomindiaczy do éicbie pozymwódlac.ić, i 
e banus on wielce vesony 2trybiffup MIoguncycy tego rotu vmátl. 
Rábauá śmierć. |wielti iDoEtor/Etovy wpytto prfmo ś. wyłożyłzy Eśiag wiele nápifat. y wfyt 
Tüthemius, — |Eitrzy tezyki/ ALacin(ki/ Grechi/ y Syoom[E oo[Fonále vitat. ed 
Eulog; lib: 3. cap : Y bippaniey vmecseni od Garácenovov Aorbubie/ $pelia Fáplan 
Posse. |Dauluszy jfiborus/y 2Irdimirus mnigyzy pánienta Zlurea/Etora ná pier» 
Aurea Mecze m vopsrániu vpáolá/ dle fie vetet popitwilá/y O C H RISTVS A y pravos 
bts tego śmierć cbwwólebna podieły, | 
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" fEfese w Boroubie zdbiiano Cbrsescidny / y 6xvd tego rou Rude 
W Kordulie mę.| RQ tibus y Gálomon/ meczeńfła Eorone wygróli. Cen fEulogiuc/Eto 
| fsenniey. c 


vy potym ob tychże Giárácenow 9 CH RISTVSA Zóbity był” żywot). 


fiámentem ná Eá3y rot 


ZNA py »ś. piotrá yPawłózyj. 
nó ialmużny 00 reku Papieftichzóby boyniey fie ferżyły, P yP 


Rak, Pdiisht 858. Mikoldid t. Lydowika I1. 3. Michala LI. ua. 
SWE nebittus Papież oo Oycow pofiebł, Giedśia 
ką sity peść.  Tiafiapil po nim Miitołay Wzymidnin 3 oycá Theo: 
AŻ) dordzy zgodnie ob wpytkich wybzdryzy igu ná| 
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Benedyktá 3. 
śmierć, 

Nicolaks Pap, 
Lassen EG ccs a 


O RE Em OE UTEM OUNE 
Wick 0. | Rok p. 858. Mikotdia 1. Ludowi: 3.Michba:1.| OKS, 


fcá pzsyiacbal: Cefar3 woyteso3áiac przeciw ien Eoniń fivego zśiadłzy pod Cefar: Ludowik 


papieżem Eonid/ vzde trzymaiac provodosiUiáEo na lutu firzelenie / cát fie "^ pod Pa- 
pieżem prowadzi. 


2. 
meńffiey 5 ámburgeriftic/ 2oiffupá onego tá ot czós Anfgóriupa / vcsyrit Adam Chron:izi| 


cap: 27. 
Ten Anfgórius był Apofiołem tym marodóm w omey (fronic/y on cám brse 25 A > 4 a) 
ścióńftwo fundoowałzy w Dóniey Eroló erytó ofrutnego na Chrześcidny/| — dow. 

Idem cap :28. 

YO Góllicy iefcże też rożbóyfłwa y różruchy y niepoflufieńftrod bes 3, 

pzaw y Parónia trwaly z y niefcześliwy był on fianErolefiwa poo Bórolem 

Bólwem. Csym wzrugóny £oelharous Abbós y Grho Aomcs/tácbáli oo 

Sudowita Erolá Germántey bząta Závolufd propac áby Do onycb pańfiw,Krolowie fig wa- 

R drolowych pisyiácbaU á pomóc onym nedzóm iata baL/dby fie bo pogóńej dza braćia. 

 |fiwdo to pobbáni nie vcietlizczeggo 00 fiwoich panow Chrześciań[bich miec) 
nie moga. y fEláoáli wpytkiego złego pzzyczyne na tyrańftwo KBdrolufa, PithausinChron; 
Długo myślecLudowić co czynić miał/ namyslit fie iachóć/ plekórfiwo o, — "^e 
nym neb3om nóleść. y volácbarofy w Eroleftwo Barolufa: Synod Bifłuż 
pow ná 24.Ośień Zifłopadć zebzóć chciał osnáymuiac im / 13 Ola napzdwy 
t3abot y obzony Eościołow y obbalenia Erzywo luosticb pisyiácbabóby mu 
tego pomogli á moblitiva y poftámi p. Boga błagali, Lecz 25iffupr poo 
A drolufem bzótem iego voymowili fieandiac go pobeyársanym © tyrdnfttwo/ 

lóby miófło popzawy ropytFiego nie popfował.  Wymawiaia fie pzzeż lift 4 
Etorym vpomináta qo potorniey nabożniey madzze: aby prsco Bogiem o^ ra fctipt Piu 
absit fie/ iótim fercem do cudzego páifrvá widdbal d beż Gynodu/ dby ob piej) 5 


| Siebie pierwcy r300 y napiówe poczał. y wyliczdie mu 5 odlefá iet fame na E Meilen Qu 
tościoły Bożć niefpzówiedliwościy vÉdsuia mu co czynić ma/ióło pobbá^ 
tey bom fivoy r3a0śicy Eoscioly ś.y Fapłany ccíc. itc, oporiabata fie y pisy 
"A árole^ i3 mu pasyótegi dotrzymać chca/ d i5 pofute Prol icb 3ácsal y radby 
fam co fie [Edśiło nópróawował. ibluat y ośiwny lift / pzawie Erolom 6o cayo| Krolom lift do 
tánia godny / y vosor EáplánfFiego w dogu mefłwa / nà náute pinow bes ()tinia. godny. 
boidsnt y pochlebfiwń. zen GE I S nb 
Yi on lift Ludowit Érol Germóniey nic niebbátac/tiaquals woyfkiem $ 
ná Róroló brátá fiwetgo/ Ftóry mocy 5 to mie malac / 3 vooy (Fa fivego małego 
vcietł, Onizołnierze tego Zudowitowi fiepoddli. Mecz S ubomil chcac 
tá rzady sácsynác/ola iney vooyry wrocić fiebo Domu mustal. A arolue 
wolnym w póńfiwie fiwoim 30ftat. POypzówił Sdrolus pofly bo Cefórza fye 
"totvcá fivego y do LMitołaia Papieża nó bząta fieżółniac. Ale fie on (póz 
wówał y voymatotat (fo mogi. Nz: ; guttis Ignacius ; Pátr)- 
^janácius Dátryárcbá LórogrodzEi śledząc lat iedemitaście RÓ oney 577. slożo- 
flolicy; y voeble25086 ia fpzówuiacznć owónafły cen rot złożony fremotnie | gy. 


53333 4 y nie3bos 


RON 


a wy r A 


MÀ M WE WE © W RÓ O 
O9IG. | Wicko. | Rok P.8 5 9. Mikoldtd 2. Ludowi: 3, Micbala 18, 

y niesbożnie 3 nicy teft... Ono złożenie ieqo było pisycsyna wielkich Elotni y 
igomonow miedzy wiermemi/ nie ndrot dniowa / dni pod iednym Dapie: 
Curopalates & Ni- 3et, dle 3d wielu ichyboleśćie y wzdychdniem wiele ferc napełnio. © czym 
sean vita 84:5] edP Grecy bifiorytowie powidodia. Fiap:zod Bórod / Etóry' náten cade 
pec ^" |wfytko o Cefarżć młodego w mocy miał/Ż0ne vola fita porzuciwfy/powin: 
zs ne fiwoiewe Eri wsiały3 nia miefikał, © co gdy go vpominat Jgndcius/ 

on na pzawa 2503é y Eoscielne niebbáiac: domagał fietego pzośbe y ros 

bámi/ óby qo rozgrzefył/ á onego mu małżeńfiwo pozwolił. czego jam: 

ciue żadne mióra yczynić niechciały gdy w Oźleń fEpipbániey (my żówiem 

trzech Erolow) Barda ciało pánftie brác w Łościelechólał: odrzucony iefiy 

nie pazypugczony oo Pdrrydrchy, © co fie rożtadofiy Adrodmyślitiótoby go 

3 ortey fioliceiego Córogrodstiey zrzuciły potepił. Lid co fiezmowił 3 pbo 

cinfiem nawyżfiym Gelretarzem £efdrilim / y 3 onym Grzegorzem Ż5ifkue 

pem Cyrdtufy wytletym / y 3 inymi Etorych do ślebie pociegnać mogł / ou 

| Pbacins Mi  chownymi y świeckimi. yt phocius człowiet świecki y trzebieniec: ále 


|pówagizy bogaty, dle wielce ifdowity y nicsbony y vporny. Dezyniliiókiś 
Synod / y potepili y wygnóli niewinnego y świetych obycsdtovo Jynóciw 
ifá^ d phociufia wdźleń Diárobsenia Bożego ^ wtiláoniná Pótrydrcho 
fiwo poświeci on Grzegorz Byróży(ti wytlety. Mieli ná Cjanácetio y one 
pzzyczyne t i$ vfiuchać Cefdrzć niechciał/ gdy mu mátte fivoie poniewolnie 
na mnifte pofirzydź roftazował. 5 czego fie on meżnietwzbianiał. 

7, 4 nie máiac ná złożeniu on Dboctus Dofyć: ^janáciu(á na cies£te y fp:04 
Tenácius trapiony fite votesienic imieniem Cefórftimy nd wygnóniedał/y pisymusic go mets 
od Plociufń. mi vosmáitemi oo tego chciał / dby fie na pifmie Datrydrchofiwizdrzetł / y 
wiele o to Bifłupow do niego pofyłał, alevcspnic tego Jgnócius nigdy nie 
cial. © co y vo grobie go teontym finrodliwym zamykano zy w gebe go bia 
, tó/ y żeby mu wybiiano, Cat zali onego fynd y wnetó Cefózjkiecto / Etery 
3ymot mili y Zlnyelibi wiobł. y iużby go byl omorzył vo fidrości tego tem 
nd by go był p. Bog niezdcrzymawał. nátoniec go nd wygra nie doj 
Btfkupi przy 1gná Wiityleny zaftał. 25ifEupy też Ecorzy pase Jgnaciuśle fłali/rozmóttenni me 
ciuśie cierpieli. Emi Pbociustrapił/ y Bazyliupowi Chórtopbilówowi ieżyt orznać Fazał. 
bzugie 2oífEupy w wieśieniu sámy£diac Siem tarmit/ y ine otrucieńftwa 

czynił. © czym nd ofmym pezygiym Concilium / wiele bedźje powieści, 


RokPańfki 85 o. Mikołśid>. Lu- 


dowika H. 3. Micbata III, 18. 


(mabr / wyniówny y ro pifmie śroiectim bicgły ywczony Zy wielkiey v [nodi]: 


r. Vt świety Żulogius niegdy na Biftupfiwo Coletánftie násrá 
Eulogiufa mę- czony. / Étory fie tdf meżnie 5 IY Tabometany vaantal y wieleich| 
czeńfiwo. | bo mieczeńfiwa o wiare CHRISTVSOWEe prsywobóil/ famte3 | 


| Aluatus cius tem-| "a rou tego ob ich miecza trzeciego onid tYYárcá polegt/piáto cho 


poris fcriptor fin- 
cerus, 


taży Erzyża Chryfiufowego / ine do niebó wpzowabdźiwfy 7 fan 


nóuczał / y fatf proroka Ciárdcenffieno oEózował: dle go fluchać niechcóć 
zóbićkazóli. Głowe ego Eupili Chrześćiónie/ą cidło w rzebe wrsucorte nó! 
lesli/y v ś. Soil pogeżebli na Etovym golebicd pietina śiebśióta/ y odfirójiyć 
| fie nieddłą. A Leofrycya lugo bo falfywego prorotá nómamióna/ goy w 
ftáctu fivoim nieodmiennie pay Cryfiuśie terodlá / czwartego omnid po i 


yo orti 


frsu fwoim t&ulogiusiesámorboánaieft.] Cen Eoniec był meczennikow| 


też s nimi nie omiefitał. Dotinány ieft wefpołc 3 vczeńnica fwoie Meotry/| | 
i cya p áinmno /Etora byłą rodu Gárácenftieqo / d o0fłapiwfiy LMdbometć bO — 
C HRISTVSA fieveleblá, VOysnat piseb fedśiem Eulogius czego zugich| 


z = EIDEM cene ZA za OPRZE, 
(qe. o. | Rok P . 85 9. ZMikoldid 2. Ludowi: 3. Michd: re. OI7. 


w Aorbubie. Tie ace, g0żieby cat meżnie miedzy Mabometany 

Cbrsesciánie fobie pof epowali. Dzudzy inOśiey máia nó tym dofpć 13 im 

miedzy foba Cbrsesciánmi byc bopuficzą, : 
Co fie botycae osielovo Sránctey dbo Gdlliey : trwály orte ieficse niestto 2, 

dy miebży Erolmi Ermia fobie porolnemi 2 y nie wfłóły niepotóie oo luosi Lorroflmáw Gal. 

frooroolnycb/ Etorsy lub bursyli y Eościoły domy Boże y tlafitory náieso3d4, , Ut) 

li /tupili y sabiióli/ y nieczyftościdmi fie vofytbiemt y gezechómi bes bordéni] P Ein Ansa 

Bożey másdli, On ubotoit Erol Germámiey , Ütory był brátá Karolufa 3 Rer 

woy[biem naióchał/ y poddóne mu poburzył / y wiele do śiebieludśi ortych | 

feoowolnydy pisytal: 56 vpenteniem Papieflim / y Biftupów Śrónciey y| Krol Ludowik 


$i 


tom y napedwy ftáttowili, Cám też bedac ofoba fieofa Carolus Caluus, i: Synodsie , na Bi 
lował fie y na pifinte reo fivoio podał na Yowenilond Arcybiftupó Genenz "Pee Salue. 


fie nd póńfiwo pofidwić/ d ślefirzeńcć (ivego onego LMichóła zrzucić, Cen Bárdá [lira fig o 
Zdórba to wezynił cbwdlebietto / 13 fie o oly y nauki Écore były opadły pile| — fitu. 

t6 pofidraby nie mogł niEogoż do nich vczonego nóleściedno X.coná Pbi» Leo Philosoph. 
losopbd wnekń fana Pdtrydrchy 90 obzazoborcow wyrzucónego/ Étoreqo 

do Cdrogrodu prysroal v ifoly muofábsdévoffasal. Cen Leo o fobie pific 

(mowi A wropálátes)i3 fie Grammótykiy Dorsyey w Edrogrodśienduczył, 


wia; Etorsy o famie Dapiesu niewieście pifia/ i3 vo 2Itbentecb na wielkie fie AWAY 
Bauti wycwiczyła / gdyż cám tuż czafów tych żadnych náuE nie było. | | Nicetas in vis, 
Pbocius widzac iż pisy Jgnóciuśie złożonym y wygnanym pátrydrfe, £t & Anafat. 


iele Biftupowy ludu (fato: sgromáosil fiwoie nó falfpmy Gynod zy ná „4 nM e 
03333 MW — — nim 


918. | wiek ».| Rok D. 860. aditptid s Ludo: v. Michatá is.| 


Ignáciws wyklg- |nim Jgnaciufa niefluchanego potepił y voy£lalz fam nań żałniacy fam go 

p fadzac. tá co i$ wiele Biflupow nie zezwalało : tettorzy zezwalaliza wiele 

Eie przylaciele miał Gine D9 wieżienia dawał /y nebzaich rożmaita morsyf. 

© co gdy wietfeludu femrónie rofio: ina rade sly omyft iego nalazł, POye 

accom pzówił pofły fieote do Papieżć zy pzośił/ dby y efars táb3e frooie oo niego 

Nicol: Pap: epi: 4. woe pidvett: pzoBac aby fwoie pofły de latere bo Córogrodu poftat/ Erórzy 

& ep: 1. Encyclica, by wieftore niepokoietościelnevfiromili A zwlafic3ć nó obrdsoborce Eto 

Phocitfá. cby- |vych tám iefcse mienili być votele/Elatwoe wyodli, 2L to obluontecsynil/ ola 

troścy fate. — eego,áby w Córogrodśie pofłowie Papiefcy/potepienie Jgnóciu(ay voftaz 

6. pienie pboctufá na one ffolice pocbiwalili, XW ámiatipboctus / iato ool 

daflicetdszone fale bo Papieżć Mitołótć pifác :i3 Jgnacius ola fiórośći 

| pótrydrchofiwo złożył” y do iednego Elafitoru ná żywot (pooyny poficot 

phociu do Pápie- y tóm że cscia y pezyióśnia Cefórza pzzemiefikiwa Wiedśiai phocius/tziego 

i4 figvéieka.  |pofiepkiy Synod wagi żadney mieć bes pzyżwolenia Bifłupa Rzymikiee 

| go nie mogł. Nola tego y wyżnónie wióry Bdtholickicy pofyła/ y3 roftazó 

nia CefórjFiego nie powoli nd ort orzab wfadzonym fie mienizaby potwierz 

ozeniefiwoiesna Żifiupfiwo Cárogroostte y fpoleczność Eosciclme 3 Papiez 

Żem wytórgował. Ale go myśli iego ofukdly, 0 Papież vczynić tego niz 

goy niechciał. ife Anafiazyusz iato Bzogie vpominti na ten czós Lefav3 
Michał Papieżowi pofłaliwezłocie y Edmienidch bzogich y saponácb. zc. 


Rok Pańfki 860. Mikołaia s. 
Ludowika II. 5. Michala III. 19. 


4 orte prośbe Cefárffa y pbociufiá fEtonit fie papież WYTibotay/ 
y wypzówił pofły fwoie do Cdrogroou/Wodoaloa Portucńfbies 
r go y Sácbáryapa Andgnińftiego Biflupy : óby w [prive bo» 
Kodoaldus; Za. Cya 2, ciufá y Jgndcego weyśrzelizy o vofyttim fie wypytaliza nic nie 
charias. ; fidnowiac / ani żaditego wyrotu czyniac /wfytko do papieża 
Nicolad Phocium wypifali. Dat Papież lift 6o Dbociufiá / vo Etorym góni iego poffepck /15 3, 
|epift pn P: laditow / anie po ftopniácb tdpłańftich na 2oiffup(tioo Cárogrobstie wfłaa 
pil/ 13 to pzzećiw pzówny Concilium vczynił, WojFazał też poftom fivotm/ 
aby 3 pbociufem vczefintictwó nie mieli z icono idko 3 laikiem. d 3 ftrony 04 
Epift: 2. Tom: 3. |bżózoborcow ćby ie potepióli ywytlinali. Prfalteży do Cefórzć tTibolay: 
ediiorRom. — |o gónito i$ Jgnócius bes tego wiadomości zrzucony teft 3 fiolice fiwoiey / á 
człowiet 5ára3 00 świńca vosiecyná nie wfadzony. Opomina fie też v nies 
lego fiórego prid fwego / Etorym dawał namiefiniEd feqgo do Theffalonie 
| |Etzaby Oogladał niettorych tościolowy Biftupfłwzofobliwie fiolicy Rzymie 
Thef[Aloniká po d ey poruczonych, ióto w Epirze vo jMivyEn/ vo tl ácebontiey/ Cheffali/A: 
Pape... |cpatepz iDdciey/iDdrbánicy. Opomina fie y imion o0 Cefórzow pobzdnych 
fiolicy Rapmffiey v Bólóbriey y Byciliep. 2, | 
E. Poflowieoni Papiefcy gdy 6o Cdrogrodu pzzytdchóli, źle fa pisytect /y 
Phociufń 34 PÁ- wolność 09 mowienia oána im niebyła. ato Ola tego 7 i$ pbocius zróżwa 
tryśrchę nie 5n4- pięt iż fie Papieżowi zrzucenie fgnóciu(ay wfaozenietego nie pobobálo/ 
"^. |aiż (pelecsnoscis nimiatos patrydrcha poftowie Daptefcy mieć niechcieli. 
Nicol:epift: 6. |Y te czas ŻÓBYDA y pbocius wyttim páfi ftem rzaośili / d Cefars Yit 
chał fómemi fie błazenfiwy 3 wośnicami/A rofkofómi bámild nic o R.P.nie 
| obmyslal : by wpytta byla vpásé miała  nicby fiebyttym miewsrufyt. Ci 
|Pbocius 3 Bárda ovv y Ereront Cefórzowi bedac. (60 Bórdd był wniem Cefárftim z à bo 
|Gelórs rsadsili.|ctus bzóta miał Cerginfid/Etory Jrene śiofire Cefárfta 3d 30m vosíoL) byli 
J| BRa S Synod, Imocnit7 d niet fie im (pisecivoié nie mogł. Stótiemi befłydmi / walczyć było 
JE, Papieżowi /teflitościoł vfpotoic cbüal/potrsebd, fie pezeletl fie meàny 
Hi E ERCLG : "fáptanA 


Y. 
Poffowie. Papie-| C 
fc) do Cárogro- 


| Wiek 9. | Rok p. 961. Mikoldiá 4. Ludo: c. Micháld 2o. 


Eápfamn/ále wypełniał vrsab powinności fweyziato fie niżey potaże. 
Arolowie oni $rónciey Adrolus yfudowit beacia roosent/ y fprovoco/ 3, 
wieich/A.9tórius/A.udotwitusy Aórolusztego rotu zióchali fie OO ConBu-|Zgodź krolow we 
entum, y pofoy miedzy fobay wiecznie pasyraán poftánovoiliy popisystegli/  Francie). 
wfytkie fobie Erzywoy obpufcsáiec y onychzdpominatac. y nárosboynili] Infeript: cod. |. 
one y luptesce 3mowili fie / y ná ine dobze rzady Eosciolom25o3ym pożytej 
czne y wfiytkim pobobánym. Cám płówo ono potwierOśili: áby wytlete ob|N4 myklete prá- 
25iffupow o grzechy y alosérEaráli/y eretucye náo nimi czynili, Opominój”? pel iż: 
iaciednót Bifłupow/óby nitogoż nie wytlinaliózby go pieriey vpomnie] 077 
li/ y náucsyli/y o0 potuty przywiedli. A iefliby niechciał: óby dopiero Elqz 
troy y epetuciey Erolewfkiey mocy na nie vżywali. 25o wiele było 25iffupons 
Étorsy do Eletwy fHonnieyfemi fie/ à niżli 00 napzávoy grzefnego fłówili. y 
ine tám Eu połoiowi pożyteczne pzawódnópifalizy podddnym ie fwotm roż2|Klatwy sle piy- 
atafác Easáli.Cám rofkdznie áby Eościoły y FlaBtoryndto sbavondicb prsob/ — manie. . 
Eowie csynili/voielEi potoy midly/y pzzy fiooicb fie fumbácyácb softawály. 


OLO. 


Tego pzzymierza nie ootrsymatA árolus. y o ndidchaniu nó cozepóńej — ^ 4. 
flivá myslil. 250 Ludowity S otárius pifali oo Dapicsá LMitołóiónań fie 
opotviebáiac y 3átuiac: d propacaby fam wfytkich oycem bedac / połoy ob^ — oycem 
qoom. | 


myślaładto iego pzzodfowie csynili.aby tych Etorsy fie powinnośćia y rwie 
zótrzymóć w pezyldźni nie moga: Eardniey opominónie 2Ipoftol[Eie w miło: 
ści y potoiu zatrzymało. Dbiecnie fie do niego nabożna Eu A poftolom dzo: 
go paspidcbác/d onetzo te3 proffaáby fam Erolefiwa ich nówieoźił, 

Tyber rzekó w Bzymie tego rotu wylaniem wyfotim wielkie ffoby póz 
czyniła ováEroc/ y w miestacu Pazoślerniku y w micsiacu Grudniu, 


Rok Pański 861. Mikoláiá 4. L.u- 
dowika II. 5. Michala III. 2o. 


5. bócine ná pobpore fatgów (ieoicb / moca Cefarsá Michala / 1. 

|| c. pases ortecto Barda Synod abo zborzyfcze vosboyne w Carogróe Pinoć rosboyn) 
jV, ośiezcbiał. Ll Ecorpm ideo fie cblubit £efars/ y ffibolappas 7 gri wa: 

? pie$ to wfpomina/było tá£ wiele 2oifFuporo/ ido na Fliceń [kim Nicol: epift: s. | 


o 
5 

=, 
ix 
b 
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+ 
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z 
= 
x 
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ia3b fivoy zwać chcieli / y ma nim Ozeczyli złoż i 


byl gesety fal6 świótu wfyttiemu iówny. Powiada Düicetáo/i3 ypoflomie — : 
Pio bi br : visit b es potepienie pz3ysrvolilt. A klata" 
rchy ziete zniego/ á poolenan! „, „awa 


e o nich fam Papież / 13 3niewoóż 2. 
jenibyli. Eto oni 3aonemu 5 MIMITÓŻ Nec. 9:8, L| 
Gon Synod nie sesmolili / qrosili bm tá ad Michaelem. 


Fim wygnóz 


920. [Wiek „>.|RokP.86T. actetéd 4. Ludowe v. Michala 20.) 


im wygyaniem Z gosie ola głodu wy fiwole ieść mieli. y t&£ des sOlugim 

pzzediwieniem pzzyżwolić myśleli. X ola tego rozboyfiwem totrom[Eim on 

| |Syroo Papieżż0wie: y tego dotłabdiacziz fie Cefarzowi nie godśiło tápla: 

now fadśie iaEo nyczynił / famnaonym Synodśterozboynym śledząc y 

Nic:ep:.  |Żijkupom roftazniac. 4 co mafpzofniey y nagrubiey / lifty £tove ob pofłow 

Lifty Papiejkie |Papiefkich pobiali/pierwey ie pofałgowali/y co fie im podobało wyrzucali) - 

Phocius sfalfio- y wwyftrobali toż iend Gynodśie caytáli: y táticy fie fromotney rzeczy” Etore| - 

mal |paptes Cefórzowi wymióca, bopuficsdli. Tewfyttiezłe futi Phociue wy: 

Eph: 9. — |psawiał/ttory pótepionego 00 ślebiey poni3onego świetego ftárcirosmát^ 

cie meczył. Pipe Flicetds, i$ go bilizy £ómień v nog owoiazawfiy fięgneli/y 

długo głodeni morzyli/ chcac ná nim wyciagnać / podpifdniereti icgo / 13 

śle ofiedl na Pótrydrchofiwo. y ieden niesbo3ny / moca mu retewiał/ y ná 

„ „. |padpierzeErzyż nápifal y Eárte one Pbociugowi obeflal/ Etory ná niey pifać| - 
Falffe Phociufa. Basal: Ja janácius wysnamam Sem nie wedle A anonoro voybiány ieft /| 
|| b ślem fie na vrzedźle, Iato tpran/ fprówował, 

3- ^ Cefódrte mdiąc Cefavs/ wolno 3 wieżienia wypuścić Jgnóciupa Easal. 

a pbocius pzzedfie w wieżiestiu go mieć chciał. 5 Etorego on 3á pomoca 

| |503a y2inyold iego provodoseniem wcietly tułał fie po rozmaitych voy fpácb 

Trzefieniesiemiejy ldfóch y gorach Eryiac fie. 215 gdy trześienieśiemie pes oni 40. w dro 

pomoglo 1gnat2- etvobáie bylo/ Gdy One plage pasycaytáli lubáie vryvooseniu "janácetto : Cez 

e (avs mánoaty vofpifal: dby Jgnaciue nóleżiony był/ ánicfie niebał/ vo^ 

bzym to flowem Cefórftim obiecuiac. y tót fie vtasal otemu Ddrbzewittoz 

Invita gnati. |gy fie sto nim v3alivofyy/ nó fpoEoyny go bo iego Ela$tora Żywot poflal. pzd: 
tym trzesieńie żiemie vfłglo. Co Clicetds, Dt le ed 2^ c NIET $ 

4. 'C' Sgndcius maiąc goźleś troche czofu/ napifał dppelldcya 09 Raym[kież 

Appellacya Ignć- qo Papieża, tato oo nawyżfego fedżiego / vo Ftorey mu wfiytEo osnágmuie/ 

ciu fia doPapiesá. co fie 5 nim Oślało / plácslivoa y finutna poroiescia. Oznaymuie y pofłow 

. tego złe pofiepfittoremi Dboctufá potwierośili/ d tego ponisyli. zc y post 

Profbá do Papie- ná tońcy pifiná onego „mowiąc: Ty pisesviety Dánic, pofaż miwnetrzaj — 

ed ności milosteroóia twego / á mow 3 párolem $. Ato cborseie/ dia nie cho 

race. pomniná pisooEi ewoie/ Sábiana/^iuliufá/ Jnnocenciufó.eond/ 

y ine: ttorsy me3nymi fie 3d pzawda pzzeciw niefpzówiebdliwości fłówili. 

poroftati na obrone moie/ Etorym tó wiele vcierpiał. 

Ko Cen lift Jgnacego nie tt rychło bofiedł Papieża. y niewiedśiał co poźj 

flowie oni popletli 7 13 vcsefiicavo 5 pbociufem wśieli y Jgnacego pote. 

pili. pifałteż Cefars bo Dapiesá pics pofłó fwego J.cond7 ozndymuiac co 

fie ostalo na Bynodźie onym A prófiac o potwierdzenie Dbocinfiá nà (tolicy 

Lift wymowy | drogrodzttey, Pifał y bocius cát wymowny y chytry lift z 13 mogł rzec] 

Spike: a falf't to go niesnat/ i$ Saul pzórotuieawpyttie Dbóryscufe w mowie oney fiwoś| 

pelny Prioctilit, ios chytrey pewyżfył. Człowiet niesbożny / otrutny /3a30z0ściwyy trwa 

wy/ tat wiele ro tym liście o fpolitey milości mowi iátoby iey pelen był, tro? 

pleiey wfobie nie máiac. iDéicbuie Papieżowi sd vporiánie d piosiáby 

im nte garośd. YOymawia fielágoonicy pochlebuie/ d pofły one papieftit 

zaleca, Ecore fam ofutat/ y oo złego pzzymuślł. ac. Mymowa wielta à obli 

. [od wictfa. Prost nátoniec dby mtogos 3 Córogrobu nie paziymował to^ 

ryby ob niego liffu zaleconego nie miat. t'Hieniac 3c tdcy wfyfcy fa 3brobnio? 

wie/ ttorży bez fiu /w rzeczy Ola modlitwy / bo Rzymu idba. 2Lon ppt 

o3átac powieści y śąloby tych BiftupowzEtorzy 3 nim fpolecsnosci mieć niej 

chcieli” doo Papieżć fie vélefali / pofrywóc złości fwoie myślił. tYfieni 3 

poniewolnie na one dofłoyność podmieślorny teft : d o złożonym niewinnym 

6. y świetym "jgnáctuste/nt flowfa. — j vi 

Epift: i. JA Bopifal papież Jghacemu: IŻ NIGDY ná to pofloro fivoicb nie o 


:+ 


| Wiek ».| Rok P. 862. mikold: s, Ludo: 7. Michdló 21. 


nato pzzyżwalał y nigdy nie pasyswoli: aby ego ftolicetego fHáoali/á Phoż 
ciufá naniey potwierozali, Co Cefarzowi y phociupowi oopifat/ pzzypłe» 
. ido fic votu powie, A | ur : 

Rotu tego on Poześliwy y pobożny Prol ifpóniey Góllecicy Alpborna 
fis óbo Adepbonfus/ nóżwóny wielkim po oycu fiwym Grdoniuśie ná Eró« 
leftwo wfłapił. Étorc 00 tego zdał: SSEórby Etore po oycu nólazł ná vbor 
gie y £ościoły rozpzofył, à Eościołś. Jótuba / Etory był s śiemie / to left 3 cea 
gły/ 5 Eamieńmi Crodoratovoermi 5 wielka o3dobay (Inpámi budować poczeł. 
y wieleinych tościołow. y cábie fundamenty panowdniu fwemu pofiówi 


wfiy/ fiawnemi zwyćiefiwy nóo ZArabómi Abo Sóróceny ozdobiony był. 
Rok Pańfki 862. Mikolaia s. Lu- 
dowika II. 7. Michala L1. a1. 

A "jdoat Cefars vofebobny/ bes vpámistánia Żadnego y popeówy Ln 
(s 3 młodości poczał / lu0śmi fie fprofiymi y błazeńfiwy ich| Nicetas in vita: 


Alphonfus krol | 
Hifpantey. 
Roderie; Toleta-| 
nus lib : 4; cap :16.| 
Krolowanie po- ' 
boine. ^ 


Michal Cefars 
„|błaseńfiwom ffu- 
D o3 


cine, © te tótie nieznośne wfeteczeńfiwó, nigdy pbocius Cefársd nicopo Phurie cefirel 
" : Y i nie vpominat, 


2% 


| |Górogrodu obdnieśiony teft. Dzugizmyślił oo Dbociufá / to teft bo śiebie wych. 
— j|fómego oo Kiitotóia Papieżd/w Etorym fies nim iedna/ y ostego oo połóju 
faf nalażł / i3 nigoy Jgnócego Ott, Nicetas vt fopra. 


3. 


|Bdzylius Bifkup 
Cefarsń vpomt- 
ULM 


Patrydrcha bla. 
żnow, i 
iedoności obpcses, Odfczepieńftwo 
Grekow  sacsgte 
od Phociufń. 


Wiek ». | Rok P. 862. zakola: s. Ludo: v. Michala zr. 


lego cafu y bościoł Sofiey zgorzał, y $iemid fie trseflá / nd znót tótiego nie 
feseócia, y tat olugiego oderwania Éostioloro wfbodnych Grectich ob 
iedntości BatholicEjey, | 


4. Oopzawuląc 5 Wzymu Papież Leotti Dofłó Cefirftiegó/ pifat przeżeńi 
Bpif: 5. bo Cefarza na iego [ift odpifuiac. Tólże y bo pbocyuga / ttoremu nó lego 
Epift: 2. ad Pho- |wygprorwity lifepzofie pzawody flow Eldośle. i3 $le nà $ijtupfiwo Córogrodz 
szk 5 phociu pa |FIEWfIOPIL/Y wymowki icto obiony nie móle :15 cubsa Sene rwśiął táto cu 

Papies Phociufíá PORA: AE Lf i ek ; 1 
prawda odpra- |DZOLOZNIE ZG 3YP0ÓŁA me3á iey ; to left Jgnaciufia s btorym fie nie ludzEo y 
— muie. ^ |ofrutniezy s temittorzy przy nim ffali obpebdi. Pymawia mu 7 ito poftow 
j lego nic vesci y pres fto Oni poo firażw ie mátac/ fp:wicim tego ná co by 
li pofłani to teft nó vopmidoowdnie fie fpzdvoy Jjanáciufá / mieoopuscit/á 

Epift: 4. 


to có im poruczóno nie było : moce y pogrostámi / y teosenim wy fivetcb/ 
na nico voy(trágyLac, pifaty bo pátrydrcoowi tych vfeboonycb/ y oo wpyw 
kich Bóthólitow zdra3 : dby pay Jgnóciuśie tato peawośiwym Pótryarfie 
ftalirá Dboctufd sd wyoślerócza cudzey dofłoyności mieli /y to wfiytkim o^ 
$. »nayimidl. ^. Me Sráitcyey niemdle Elopoty y trubimoscivrofly/EtoreDaz 
] Lotáriuffá kroli| pieżowwi naptsob y inym 3ierscbitym buchowitym y świeckimi wielkie piv 
blsdy,o roswoś). ce sdtity, f otáriue trol Srántoro/d fj yrowiec A drolufa 8dlwó pan młoz 
Acta Synodi À- |by/pazy żenie fivey włafirey Thentperdze / żómitował Ywáloibe/3 ttora 3 
JE Parodeno |MIOdOŚCI towaszyfiwo miał, A bedac śćiśniony fumnieniem / omyślił rog? 
societatis La s v, |ieścfie3 volafita żona, d te wśiąć, X ndlasIna niz przyczyne y świdoki: iż 
3 włafitym brátem fivoim *oufbertem Éásiroostio popelritá/bo Ecoreqo fie 
y fama pzzyżnóld. à 5 Owóldzada pierwfeżone tego byli/Etora mu byl ogiec] 
iego tegoż imienia Lotariusznaznóczyły podał. po ftorego śmierci Zutber 
tus Acepbala átoffee mu (vore votracibte to Chestpergegrożec mu iż tęgi 
leftvo fźraci iefli tey3ć Zone nietweżmie. y náto miody Erol pzzyswolić ni 
AAquigráffKi Sy- śiał, S tata trwoga fummienta tefiniac otórius : żeżwał do 2(quifitrami| 
nod pobladził. Buftupyzy pzośiłich aby mu Cbentperge porzucić á 30málbrdbe 3630NE 
wlafita wśiąć dopuścili /y ná to qo rozgrzepyliz0la onych pzzyczyn tore 
pezebiddał. difkupi oni źle rzecz viva$yvofy / dbo pánu fie chcac podobdć:| - 
Cudzolofiwo kro oo5voolili onego malżeńftwa wtórego. Lienálast fie micosy nimi ^jan/ 
pew jkie: potwier- tcoyyby fie grzebhówi onemu Eroleroftiemu fpisecivoil. CTó tym fie fAośili 
$ietie, i cwozołożnice porzucić mogł/ d infa wśiać / śle Pónó nófiego fiowówwd! 
żótac. 2 iedeń 3 onych Bifłupow Zowetcius pifánie podał, iż tego byl| 
bobise świadom : 13 oclec f otárius / fynowi temu fioemu f otávyufomi 


Hu M J , 


Jyiny drugie n^ Ożt pifóło bo Dapieżć, Zdłuiąc fie ań / 1300 fiwego Erolefitwa y pob obrone 

| Letérisfé.  |fwoie pistynie ste ludźie / o wielełotrofiw pazetóndne / ná 
poftanomtenie, Étore 3 Erolámiinnymi powinnymi fiwemi czynił / y pit 

à; Gwliftom DapiefFim,Étore o tym voyodie były. 350 tetio 25ofo omes p:ź 


Wiek, 9. | Rok P. 862. Mikoldid r.Ludo: 7. Michala 21.| 023, 


Flac roffasat. A temu Balowinus ślachcicpodddny froláAdrolufaAdV| 7: 
wówłafna ślofire Eroló páná fmwego Judyte wdowe/porwał fobiezć Zone | 10/76 krolen- 
y śnię pod obzonetegoż Łotariufa Do iego Erolefiwa vcietl, Co Zxdrolá / ^ Porana do | 
bárso obidáito/i3 00 fprtovocá to cierpiał, Y' tá vfpolotenie tedy y porowne matżeń iwa, 
nie onych zafćia / voffasat papież aby w Gólliey ziazo był vczyniony /nó 
Erórymby onitrscy ErolowieSarolus y Zudowitus brácia roozenizy Lotóri 
us fyrtowiec ich 3 fwoiemi BijkupamiZgodey poEoy nápzdwili zy Sotáriu 
Bá vtardli. Sidcbali fie 00 st Sablonóviey/ oEolo Owu fet przednich ofob/ 
ytdm JS ubomit s Rarolemy S otariufamattobe 5 25iffupámi námoil, © 
biecal sLotárius rwpytto vesyric/coby fpzówiedliwie ofabsono było. y cát 
ftowy sbyLA árolnfa/á fam oo Papieża appellował; pzopac qo dby Gyriob|Lotéris do Pa- 
w Gdlliey złożyłzy nań pofły fwole wyflat/ nó Ftorpmby rzecz iego (o ono|!i6^ appelluie. 
swłafcża małżeńfiwo) ofadzona była, Dobzey rzeczy dle nie Dobzym fercenv 
ido fie potaże/pzośił, Dufał Bifłupom Crewierenfkiemu y Roleńjkiemu/ 
ttóre byl iuż ná fiwoie firone pzzeciagitał, y cat fie nic wiecey nó onym żieże 
ośle niefpzówiło. : > 

Papież móiac 00 S otáriufá o Synó0 / na Ecorymby 3 firony małżeń: 
fiwófadzony byU prośbe : złożył Synod w Yl fetis / nattory fioote pofty wy: 
fiat obodloá Portneńfkiego/ y Jana $itodenfkiego Gijkupy. Pifat pzez 
nielifiy oo onych Erolowzdo Lotdriufia y oo Bóroló /y oo Ludowikć /y DO 
Bifłupow Gallieyy Germániey/ Etorsy na onym Sypnodśie być mieli, Pifał 
y oo fdmego Synodu gdyby fie zebzał : vpomindiac ich ożóchowónie pzaw 
óożychy Eanonow Eościelnych/ć żeby vesynivofy voproE/bo niego pofłali o 
potwierdzenie tefli fiufny beoźie. Fiauczył też v pezefirzegł pofły fiwotezdby, Rodośldus niepe- 
pilnie w prawóe weyrseli, Oznaymiiż nie raz Cpeutpergó oo niego 3 płaz 7% PY, Papie- 
czem pifalá y áppellomálá/3átutac fie ná meza Erold 3X otávinfiá /13 ia nice d 
 |3bożnie opuścił / y poo wielEiemi metkami voysnác Tey Fae grzech on Est 
robstwá y cubsoloftwóá Ma fie/ od Etorego ona czyfia fie być twieroźi. y prse 
firsega/i5 vespnic ola meet y zachowania żywota fiwetgó must/y co tey rofa: 
30 mowić y ná fie (Hámác iatoby grzechu tego winna była, YO co áby dos 
bzse rveyárscli/á dowiedśieli fie/ iefli ona dOzuga Owdlordoć Erolowi 3 mło: 
bościiGEo Żona pazy Eapłanie yświdotach y 3 ślubamiióEo potrsebá / 9DDdz 
na byłó. 2 żeby fie Eroli nie bali/a onego gdy fie to potaże 13 nieflufnie ż92 
tte włafińa porzucił wytleli.zć, | RK sę 

ifatteż oo Bórolufa Erolá sd onym Balowiitem,y 6o żóny tego fro» 

owey ermentrnoy :13 00 Wzymu na pofute pzzyedł/y 3álutetego 15 bes 
lwoley oycovoftiey one ich corte Judyte wiał, piofac 56 nim o milosierz 
Ośieóby go ióto fpndmórnotawce oo TP pzzyieli, zc. 


Rok Pańfki 863. Mikolaia c. Lu- 


dowika 11.8. Micbala 111. 22, 
tolay Papież w Wzymievczyniwfy Gyncó/ w Eoscicle orte deus 
ded faosic Fazalpofly one fwóie o0 Cdrogrodu wyfłąz AthansfiusDibliot, 
ne Rododlody Bachóriapć diftupy. Flie był pzzytoniny Roj | 
GB: oodlowszbó był bo Galliey wyftány: dle Zachóriaf bitu p pise 
% tonóny teff vosmáitym pifinenzwlafez Brechim :13 a pbozj | 
wupowepodnieślenie/y ná Jgnócego potepieniesesmwolit y czynił to czego Zachdriaf pofel 
mu sáÉasano/y nie czynił tego co mu polecono. Do czego fie fam peżyżntał p Paprejki Jkarany, 


8. 
Synod: w Metis 9 
malżeń fimo Lotá- 
niu ia, 


tarónie nó czci y wytlecin odniofi. tá tymże Bynobśie pboctus IdEo cue Phovius wyklęty | 
dzey (tolice naiezdniE, y praw BolFich y Eosciclnycb pisefteprit y ofrutnitj w Rzymie. | 
wytletyzy oo fianu Fópłóńfkiego oofabsony/ys fiolice Córogrodztiey 3ryw | 

Aaáaaa i comy Jeft. 


—À 


Wiek o. | Rok P. $65. Mikotdia e. Ludowi:s, Michala 27 


jcony teft. PDytleto 5 nim refytEi pómocniti iegozóby citá pátifFiego nie ve 

Grtegor: Syráku- Żywoćli/óż pay śmierci, Tamże nóonego Grzegorza Gyrótufkiego /ttowy 

Jkiwyklęty.  |Dbociugó poświedił, Elatwd vosrtowiona ieft. Tamże Jgnaciugowi tego 

b Biftupfiwo Cárogrobstie pisyfaosone iefizy voyElect fa wfyfcy Etozzyby mu 
fie fpzzeciwili, Cámsetácerftroo obzózoborfkieżnowy poteptorte było. 

2, Gy Wiicbat Cefars s liftu papiefficqo pases tego pofla cona pezeż 


924. 


fidnego 3różumiał 713 nó złożenie Jgnócego y pobriestenie pbociufá niej 


Nicol: Pap: ej: 7o. p13y3tooliT: dzugi raz do Dapied pases UJichdló poftá fivego pifał 3 pa3y^ 
mowtey Erspyooa: vpomináiac pilnie óby 3oánic fivoie odmienił. ále nic 
nie fpzátoil. 250 mu Papież ebpifat/ Erzywody fivole opufcsátac / aby fie nież 
flufnycb y niefpzówiebliwych rzeczy nie domagał, áo Dbociufomym złoże: 
MAnaftafius Bibliot: fiiy y voyPlectu goy fie Ouchowni / pie A náftájius/oorieosieli „wgyfcy go 
inpiefat: ad& |odbiegali/tym fie bzzydzac / i3 fie ravoyápey fiolicy wtórdć niedał. © co fie 
EL A jk 4 |o giniemdiac/voicle ich rd wygnónie wypchal/wielu wieśieniem trapilanie 
Bifkupy y mnichy Pomu nie pzzepuścił icono tym co 3 nim trzymśli. y ninichy prześladował 

=" |mieptaniatch abo chdlupti ná pufłynióch palit. Sfupil fwole dzugi raż ide 
£oby ná Synodzy tám poopify (alpywe 3myslaU y ine oáivoy czynił” 3 gnie 

wu y furtey fivotey BUE 
3, w Galliey siácbáli fie Bifłupi 00 EY Tetioweble roftażdnia papiefkiez 
Bifkupi w Met gorná fab o małżeńfiwo Erolá Éotárpufiá / y tám 3d powodem Orou pierno? 
^ Moduli, ^" |Byeb ZAreybiftupow, Theutgauoć Trewireńfkiego y Gountéryufá olor 
PUMP [Eiego/nie ceFatac papiefkich poflom ofatáili sá volafita 3one Erola Mota: 
riupa Owalorade/ó pieroga Cbeutperae iáEo cudzołożnice y Późirodfe ná 
Poflowie Papie- poEute pótepili /y ob nicy wolnego Eroló vesynili. Prsyiácbáli potym po: 
feyprzedśrowa- |fiotoie Daptefcy oboalous y 7jan2Siffupi/y na on fao niefpitmoteolimy/ 
ü erido ióżo pife Regino/ pleniabsmi pazedórowanizzezwolili. ^jeonát ráoáili Ero 


Pyiheusin Chron) lowi 8.otdriufowi/ áby onedwu Arcybiftu py olon|Fiego y Creerffiego| 


Franc. bo Papieża pofłał/ áby mu Lepfa o faDśie ortym fi pzówe odli. Etorzy gdy DO 
PO Asymu pisytácbáli/ d pifmem 6 wfyctán Papieżowi co fie w IlTetio na Gyz 
nobśie Ośiało / ożnaymili: Papież zebzawfy w Kzymie Gynoo: tótie nd 

nim wyroti vczynił, 
4. Tlap:300/ Synod ort vo Hietis czyniony potepil/ y 3á vosboyny mieć 40 
Synod w Metk Eażał, dby fie nigoy Synodem nieżwał dle rdczey proftibulum, dbo ntecsy« 
z p IA fiym bomem. potym onych own 2trcybiffupor / 3ícb pifma dowody y voy« 
VEU T ik 3nánia biorac / iż nie tylo porzadne małżeńftwo Erolewfkie 5 Cbeutpertto 
niy wyklęći.  |WóŚIZy ina mu wośiać żone Owalozgde Oozwolili : dle y Eletrwe papiefea/ 
na one nierzadnice E ngeleeube 3one Bofondwyddna z oflábili: 3 Eapłańz 
fiwdy Osfłoyności Biffupiey zrzucił/ fadem Duchó ś.y moca Piotra ś. aby 
fie nigdy w vrzabd EdplánfEr nie mbaráli/ dni fie pzsywrocenia fiwego ná 3a 


onym Gynodśie nie (pobáterált. 2| nd ine J5iffupy Etorzy vo Lietis byliztóe| - 


Pie Farámiebat: tefliby fie 5 temi orotemá niefpezyśiegdli dni 3mawidli/ á 3 
fiolica fie Piotra ś, 90 Etorey dofłoieńfiwó wśieli zgadzali / á potuty fimi 
| pażeż fie Abo pofly fioote pioétli : wiedźieć máta./ 13 im obpuficsenia nie 36? 
biónia. F7a Oneteż Engeltrude niersaoni 1 


tim fie iábem 00 Ludowika Cefórza 00 Berewentu vodli / y tá go ná T^^ 


| 


pPapieżum 


mao 


| papieżem pofioartisdcsynal, S.ecz mie fpzdwwić nie mogl/ónionydhragiwy 777 
towóc o cztowieta pi5y PłatwDźie y fpzdwiedliwości murem fie 
Siwatpirofy o fivoim pisyrerocentu oni oporni Giftupi Chencz|pzyklęći Bifkupi 
fie 09 Gretow ftbifinótytow do oiego Dbo|do Grekom fig v. 
p iatoby 3 Gynodu 00 ślebiedo Papieżć / Étory pbocir qu. 
powi pofłali, Cen lift pzówietefi idon dyabelftiego y złorzeczeńftwa petit/] PythausinChron. 
w Etorym wiele potivarsy na ś. papieża wEladdig / y zelżywebórzo ftowá y 
twa zdrzekdia:zć. ^jeficse nigdy Lift na Papicia 
tót złośliwy y niewfiyoliwy miej 0d m)klet]eh, 


pbocius gdy onego lifiu Oofiat/Etoryby był Gz9go Eupil/ ndpifatlift bo 6. 


fłóżonyw Etorym flowy sel3ymemi y iadowitemi, 3dluie fie v nársc£a náaa: 
cboony Eosciol abo X ácinniti: i3 2onlgary nároo Desin bo Chryftufć 


YR j ; = rsymowki Pbo- 
6 poffw odieli/ w Etory im máflo teść y fer p|ciajsa ma Lacin- 


Z ! e Sd , O pochodzenie 
fea 3. gdy nauczgiaziż Duch $.pocho: T nM 8.) od Sy 
Na. 


ych owu Zlrcybifinpow poftánym zy z, 


eż w tym liście obrocenie 0o wióry Świej O Rufi. 


23 Ted O Ormiánách 
miną też w tym liście yalrimeńfkie bleby/ob Etozych odwiedśiemiy náwroceni|- ich biędach. : 


Via i blab ich: i5 trsymáta idtoby Uroyca ś. ćiere 8. 
piálá, iato Aphrardocita beretycy błaośii, | fie nowia tego tówniewfty/ Videin Bibliot: | 
dteczyntkiem. 250 trzy Erzyże czymiecznć tednym te dzewnie pazybiidiazy to Magar: Tom: 3. 


25iffupi oniEtorzy w LMetistrola MLotóriuka rosetrsefvli/ bv fie vov^ A 
tletemi oo Papieża obacsyli: połute czynili er Mc E Ew y cb! x: 
Papiesá rosqrscfeni fa. rom onych owu wodzow o złego Theutgan2 
fie mó potym zachował Theutgaudus 
fie flużby nievobátac  mitośierośla prawdstmiepoku- 


o Erolem Aárolufem Balwem óbo łyfym/| — xo, 


p EN M ——— - - - 
926. Wick, v. | Rok P.8 6 4. Mikoldia 7.Ludowi:9.Micháld 23. 


ff ect? malieü- 
ftwá 


Row :rosumiciac/i to 3 voffasánia PapiefFiecggo vczymili/ górzti y 36 
Nicol; Pap: ep: 38, 


ofity lift 6o Papieżd nápifáli : propac áby or wyrot fwoy oomiemił, á Cor 
ciliumato3yl. Secs im Papiez obpifat/i$ oomióny nie potrzeba. y poftatim 


ES [Eroló Adrolá: 3 25iffupftrod go złożył. A gdy áppellomatoo Papieżć/ ap) . 
Rhodíldu Swe- wyellóciey mu nie oopuscit/ y onego wieśieniem zdtrzymawał. 2L cboc niee: 

Jońjki Bifkup.  |yst voffasónie miał od Papieża LIiFołóid/ áby go wolno puścił ży Do 3y^ 

Nicol: ep: 2%. 29. my st fpłówe pofłał: vesynic tego niechciat/ y gośie mogł Papiejkie lifty 

Y dobrzy vpadá- |Erytsy Otugo fie Papieżowi fpzzeciwił. to fie nie soumiete y sie pzzeleknie/ 

T ióEo bzáterfEa nienawiśćy 5a3010$€ / IuOźie choć święte y olutjobobre/ ma 

śiemie porzuca: 4 firapiony Papież / mátac tat wiele Flopotow/y3 Cefó' 

rżem wfcbodnym/y pboctufem y 3 inemi Pótrydrchómi / y tu 3 Erolem 20: 

Cierpliwość Pa-|táriugem / y 3 Biftupy 7 iáto fie wyżgey wfpómnidło : idEo nie vftalz y ów 

pie Mikoliid. Gem moca fiwego principal wfytto poEorny iáto tego namicfinit 3roy cie 

żył, tato fie po£aże niżey. 

12, Ddietl fie ś. papież 09 peroney obzony w truonościach / to lef 00 007 

Zołnierse kośćiel bzych miłośiernych ná wbogievczyntów / o Etorych $. Ambzoży nápifat: 13 

ui, vbodsy. | fe Żołnierze Eoscielivboosy/Etorsy Eosciola bonia. Spifalwfyttie śle: 

Anaftafius Bibliot. pe; cbrome/ chore wRzymiey máiac íená fwoim regefirzepilsieie Earmit. 

Cechy ná ybogie. Drugim cechy dawal pod imieniem fmwoim / dby wiedśiał wiele icb na Easy 

Ośień ná obiedźietarmić miał, Żeby fiewfiyfcy co ich w Rzymie / va5 voty» 

ośień obefli : "febri vo Fliedżiele / o2003y w Poniedśiółet.z6, Co pipe Zaz 

fidsyus Etory obecny ná to pótrzył, 


Rok Pańlki 864. Mikołśid 7. Lu- . 


dowika 11. 9. Michala III. 23. 


n Goodlóus ont Biftup Portweńfti  Etory fie śle poftámil y 30207 
Rodoáldus omyl- olimie sácbowal pisectro Dapicsori/y w Cdrogrodśley w Gal 
ny myklęty. diey z dtryłfieióto w fumnieniu fiwotm pzetowóny : tego votu 


, 


2 nacoo fadu na Rzym(ti Gynoo y (prámowdt fie niechciał złoż 
50ny 3 Biftupfitwó y wytlety ieft. Co vofem Papież oznaymuie, ' 
|.  Gotuiacfiepapies ná wytlecietrola S otáriufid o ono cuozołofiwo/ 13 
3onte volafite porzuciwfiy 3 ino miefitat: wzywał na Synod oo Rzymu i 
ftupy Galliey 7 Etorzy wiedzac co być mióło : wymowili fie/á zwlafcza 3162 
Nicol :epift: 27, |momoy Erolow fivotcb. Jeondt wiedzac oni Owa Erolowie Ludowit y Karo 
Ius/i5 y Erom25i[Enpor ich/papieża.otóringó nie opuści bez tlatwy: futdli 
ná to lekdrfiwa / y vpominatac fynówcć (wego nato go námoili/áby 00 
Rzymu (am ióchał. na co gdy pazyzwolił : Dali o tym znać Papieżowi. dle 
Lotáriuftá Papieżj00pifalim Papież: załóżniac aby do Rzymu nie pezytezożałztókim idt icf: 
mieć m Rzymie |botatich Rzym nie pzziymwie, 21 iefli chce pazytóchać : niech pierwey Cbeut 
echce, [perge Sonerolafia pzziymie/ à one pzzyśiegą (ivota vbefpiecsy. A iefli co à 
nie ma/ niech fie oná pzyślega oczyści : toż dopiero pot'utá oo fiólice po? 
fiolfkiey wedle bacsenia ona mu bedźle. 


Nico NOE Go poblugim iego BuEániu y pozywóniu / vo niebytiosct/ gdy ftá 


—— 


© onego 


i 


JBbotalod do Rzymu nie puścił z y iui w Oz00że bebacetto pobdmował, v 


e 


Wiek 9.) Rok P. 865. ZMikold: à. Ludo: 10. Michd:24. 7 92. 


.. O onego Whotalba Swefyońftiego 25iffupdá wiesniás Bifkupfiwa złoż 2, 
3onego / nie pzzefłał fie Papież fłórać: y pifatoo 25iffupom Ecorsy go ofa 

osili7 tefliby go 36 Oni 30. po rosieciu lifforo wolnetgo nie puścili / y do Ray 

munie poftali: dby U fiey mice niemogli, á3by to wypełnili.  csym bo fd. Epift: zs: 


mego też botáloá pifieoóląc mużnóć o tymiá vpomináiac: tefTr dobze fire 

mnienie ma/ár3ec3y fwey bufa/ niech fie nie boi / wyżwoli go p.25og / ale 

lefli co godstego onego Eardnia pzzewinił/niechby cierpiał. 25ifenpr oni pir Hinknarow v- 
ści wolno Whobddlod y pofłali do sym? Ale wdzodzego 3ás ointma^| — Pr 
ruszabamował/ ács iuż był papiesovor/iáo yErol drolus obiecał / wole 

nym go puścić v oo Rzymu pofiać. Obá fierosmyélili. y napifał Bórolus 

Froloo Papieża propac aby boodlod 3 obrony fivey wypuścił, Fidpifata 

y żona iego Erolowa ermentrudis/ dby w tym meżowitey Dogodśit/ Broz 


lac tym; 13 ieflito vesymi/ pezywilcie tościoia Kzym[tiego ponitożone anie 


vpEodzone beda. Vid coiey wielkim fercem ornemi flowy obpifal: tiic (0^| Nicol : epift: 36, 
dźi fie vErayroosonego y oo fabu wyżfego appelluiacegqo nie wyfłuchóć. O Rkodalda zi. 
VOy tego pooddnym fivorm nie czyńcie / abyścieich fluchóć nie mieli gdy do |/łówia fie Papies. 
we wrzefczę : á mnie idto do tego ndmawiacie/ dbycb głofu Erwie brátá 3 
mego nie flucbat: A iótoż nao 250g royfticba: 4 co pifecieiefli ofłuchax | 
my fynd náfeqo/i3 pomnożenie d nievfEobżenie pisywoilete Eościola Rzym: 
ffiego mieć bebo : £I3y zapewne wierzym t i3 pezywileie Eościoła Wzymz| Mefne flomá o 
fiiego v£eobsonebyt nie moga/ánt fieto wytorzenić moie co wficzepił ocicc ele prawa. 
nicbieftt7 y funOamenty Ecore budominit ooboyy Założyl Żadna nawałnościa 
wozrufore być niemoga. Żec3/ namilga corto / €i fie niechay fiwego niebez 
fpieczeńftwa bota / Etorsy ich 3 fivetto leniftwa vmnieyfióć iatofolwiet doz 
pufczaie / ábo te fami bdrdościę fiwoia sburzyćchca.] Ciáukd 2oiffupon 
tato fie Erolom pazy fpzawiedliwości fłórić móia. 

Datteż lift Papież bo pinEmiara w Etorym muiegó niepóflufieńfwo| | 4 
y vpor wyrzuca nd oczy / i3 go potrzytroćwie pofiuchał/ dim rożgórośił  y| Epift: 37: 


rofkazuie mu nátoniec/áby go nieodwłocznie na ośień pierwfiy tY'Táid wRzy 
mic pofiówił d fiooie s nim pofły wypzówił / Ecorsyby nań żałowali zy voiny 
leto pzzeFinOdli.] "Już musiał śzinEtmarus boiac fie dopiero Papieżć/ ones 
go Bbodalod do Wzymu puścić; alenitogoż z nim fiwego nóiego obrointe 
nie niepofłal. Hieftał Rhoodlows dźiewieć micstecy w Rzymie / á mito: 
goż fic y ob onych Biflupow Etorzy go slo3yli 5 Bifłupfiwa/ttoryby nań poz 


pieral/ nie doczekał. Tedy Papież iawnie qo vo wigilia Cfórodzenia Bożej  Arafafius. 
godło niewinnego ofabsil y w Biftwpić go faty obloEBymó iego pierwpa Rbodaldus przy. 
dofioyntość prsyvorocil. put ; w?060n)» 


Rok Pański 86s. Mikolaiá 8, Lu- 
dowika 1I. ro. Michala 111. 24. 


Y. 
Arfenius pofeł 
Papiejki. 


2. 
Ex Codice Tre- 
uiren. 


Pifal też bo 25ilEuporo pod Erolem2S drolufem / gdniacich lenifiwo y 
tilebbálffvo w wrzedśie duchownym / iż Eróló S otáriufá o cwozołofiwo y 


porius 


NL, 


LJ QNS Wiek ». | Rok p. 86 5, Mikold: 8. Ludo: 1o, Micha: 24. 
i ; "Pubupivuad- porzucenie włafney Sony nieopomindli/dni iesyEicm frvotm leczyli: piofac/ 
vi krolow fig bac t€ óby wyesnymi y conynymi páftersmi byIi/á wilka obpeosóli/ y miecz náo nim 

Wes wipacy opoividbali/aby tego Etore? na śmierć prowadza ob śmierci voybae 
vidi. 26. y zaleca im five? pofłd. Cen Arfenius ficsesliwie folie pofelfftvo/ 


Regino, 
dde: osoloinice porsuc: Gbo cte Ouchownym mieczem Elatwoy y pzzeflectwa/ y te 


Pytbzeus in Anna- 
lib? Franc, ^"^ 
Arfenius, 


3 
Eungeltrudáná 
pokutg. 


Gtáral fieteż Arfenius 3 porticsenia Toapieffiego : aby miedzy onymt 


ośiem bo wfcbobnycb trdiow. tYTicbat Cefars  pises WYTicbálá pro» 
tofpátarsd nápifat lift oo Mitołaia Papieżó/łaidnia y bluśnienia pelity : 5d 
trzywoe fobie mátac/ iż onego Jgnacego niewinnego nd CórogrodzEie 50 
fiupfiwo wyrotiem fivotm pazywroci à Pphociuga votracone? ztozył, Sifu 
tetto nie mófi/ bo idronie na Synoośie fpalony byl/Etory i$ Phocius fam pią 
(ot^ Cgdyż Cefavs sábávotony błdnamiy wośnicómy, y pliónfiwem: y vo[Eoz 
pómizodobycby fie ná tótiełaidnia mie moqt) domyślić fie mosem/iátis one 
| 
| 


4. 
Liff fpetny do 
Papieié. ^C 


tfo fesyÉd weżowy fab wycbooásil / iótie złorzeczeńftwa vfta one gniewu pełź 

nevoypupcádly. Co też tuż byl w onym liściebo Alerdnoriyfkiego Pótrydra 

chy potasat. Chorzał w ten cáo ś, Papież Mitolay/ goy tet Lift pesyrtiesior 

no: d cacÉdiac aby troche do lepfeg030:0wia pispfieot: on Klicbał Ecory 

ACE lift pezyniofi z voytrvodé niechciat/ aled0 Ofłiey zdiachawfy wiótrow cám 

Odpis Papiefki w czekały myślał papież w chorobie oney oopifowóć. fte voodie fie w onym 

chorobie. —  |pijántu w fivary/áni3Lem 3á 5le/ y zlorzeczenia 3d złorzeczenie odddie/ y figa 

i ie wiafnetrzyw0y y bluśnienia opupcza / y onemi górośi: tylo na co7 czym| 
i fietościoł ś. Wzymiki obwiniały potvoarsat/ oopomiabda. Dółemu tytul| 

Cefórzowi pasyftoyny y chwały pełny: choć o fed fpiofitpm Zywocie wieożiał, 


prm et rto amt P d 


- isa 


| tola Pipólońftkiego y Sormofá Portueńfkiegówpyckiemi ie pzźefirogami nd 6i/kupy y kápla- 


Wick 9. | Rok 1A 866. Mihol: 9. e" H. WY: 9290, 


JA ti$ tego nievesynie ojudafem niebyde; dbycb ie nd mieti eo was y nd Tbeoznofić wy- 

Śmierć royddwóć miał. Dni o was slttto nic niemowia. á o pbociusicto a6 Papici 

jio via co wfiytet świóty Eoóciot wie. Przegrażał fie też Cefatrs/i$ do WRzyej " MERA. 

mu pazylachóć y Rzym obólić miał, TI to mu Papież oopifuie: 13 fie tych 

pzzegrożeł nie boj, Tliech pongni co fie Gennácberibort eftólo. Fliech piero 

wey Dogarny y Góráceny/Etoray mu pánftwá co Ośień vymuig z y o mury fie 

Cdrogrobztieocierdia/ zwodwie: à Chrześcióny iebnego 250td fugi niech 

w obzoniema/idto winien, 3? tał qo oOpzdwuieczna co pzzyzwala : aby sito» 

wu fpzówa Jgnócego p pbociufa w Rzymie wznowiona y fadzona była, 

Jefli (ámi pezytachaćnie moga / niech fprawce fivoie pośle z áby fie y Dzuggi 

raz iawnie pofasálo/Eto inten, y pzsy Fim pzawbda softáie. tTáboniec hift 6, 

ten żzówdrwfyzElatwey anatbeme nó tego EldośleEtoryby on lift śle yfalgy.| Grekowie sle 

wie ná Grecki iezyt pazctłddal „ bo co vymiował y pazydawał, Bo był iui Prsekladali Lift) 

doznał, idto Gretowie lifty tego fatfowali. Opomina go też y piost: dby Laćrńjkie. 

ten tót fpzofity lift Ecory napifa/bluśnierfiwa y złorzeczeńfiwa pełny / idz 

wniię y pezeb ofytkiemi fpalić roftasal. Czego Tefli niewczyni/ iato to ym 

drugim liście rotu pezyplego ożnadymwie: JA / prawi / zeżwawfiy Oncbownej PPI: 9. 

wfyttt y świeckie/tet lift waf fpale/ niechcac aby fie nim tto gorfyl óErzye| Spalenie lifiu 

woá fie 25032 y 5, Diotrá sámilcsal.] poty tet lift. i | fpetnegoś 
Tego rotu Ozwonow v Gretow vzżywać pocseto / oy Drfus Eślaże % 

MWerteckie osmony bo tego Cefárad Witcbálá/ piogony/poftat, Veneta Hiftor, 
yi ada Żifkup SE ^JMpoftol Dónow / Slówow zy Sweoż disi y Gre- 

not v Étorycb wiáre $. icsepiU tego rotu na lepfiy fieżywot pisenioft. Był om. 

ná Bijtupfiwie lat 34, DBA pór fies CROWE 97 fur Apoflul 

? anow y Slawow 


Rok P.866. Mikoliá o.Lu- | |" 
© dowikd H.ir. Micháld HI. 25... | | 


Dy Cefars ticbatpapiciem $. tYibolóiem y fiolice Piotra ś. Y. 

4, tab pogarosal/y obfcsepieri ffo oo Fosciolá ś. 3 onympboctue Bulgar/ki krol | 
^ fem zaczynał: wzbuoś p. Bog Erolá tegoż imienia (Michala pofy do Rzymu 

2 (5/4) Etory papieża y ftolice Piotra S. vęzcił / wielkie p zacne pofły Do ls 


Ivośle chrźcili: a i3 nietótie falfywecuod otoło Cbryżma vtózowali: oordźrł Bulgar: cap: 14, & 


94. Ś 106, 


65 tego pofelftwa vivefelony/y chwale PoBogd Étory Eo) — Anafafius | 
tościach y Elopotácb rożmitaża :wyfłał 3 nimi eiffupy ps 2. 


tátie żniwo 2503é y potrzebami Éoscielnemt opátrsyrofiy. YOyprdtoit też Pola Papież 


w t e. Bal 
„ozymieląc 10 Plgarow. 
» pańfiwa / ro031 ofiawie do Cá-| 


" e À———À 


| 950. Wiek o. |Rok p. 866. Mikoldid 9. Ludo: zr, Michala "| 


[fio brogisbdveienney pzywiesć donego odficzepieńfiwa Phociufotwego| 
odfłapić chciał. à $eby mu osnaymili/ istie wyroti ro Rzymie 3 firony tos: 
ciolá Cárogrobstiego vcsyntone fa. ; HR 

3, Cidpijal też lifi oo Bulgarow Papież w Etorym im ná ffo y feść pytóz 
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lach onych, krore pofty ftvoie do Cefársd Chrztu ś, profiac zy vpzośili.] Dóley nie pife Auto 


| wiem.) PRZ dU LA A eno 
| EU. » 25ásyliue toro na pańfitwo wyniesiony był: Zachdriafdy tovársyfieicü 
E .,.|$ Ozógł wroci Écore był Dhocius Do Rzymu s Ele 1 (ati 
Klatwa na Papie-- p, NEN dM )mu3 Uatwa na Dapieżd/ po onim 
ża tabamowana. 3PO3YPZU fwólm wypzawił: niechcac aby o tym Papież wiedśiał. y cde © 
NSG vita |250g fprároit: 13 Rzym onego bluśnierfiwa nie fiygał/ Anio inre MEE 
Ip „Ja pbecinfá 25dfiliue násaintrs po fivoim nópónfiwo wfłopieniws fiolice 


"7 €órogrod3Ą 


- 034. Wiek ».| Rok P : 86 Z Mikeldid o Ladd Ed 


Wsch 9. | Ro k P. 867. Mikola: ro, Ludo: 12. Michdlá 26| 035, 
Carogrodztley wyrzucił joo Flafitoru Etory 35umb:á owi wtrącić go Eas Pbocius sraucony 
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cal. £iapifatbarzo poEorny y pocblebny lift bo Dapieżć / chcąc oo ntetto 
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fito. boiego BiftupaRonolóroć poftal: 2by pases trzy lótó piseb Ozzwiómifie 
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y BR SP „ąj(9/Peftot dumm botów żale potym trzy látá bofo chodśić ma. LMileko ieść 
Cathal: $S, lb; 1o | 1996/9 09 Simi fie oQśiertieini webleczófu bzómić, — . EE 
ax Offatiiego tego rotu Wiitelátá papiczó Cyrillus y Wietbooius mii 
Klenienfa S. éiato y vo Cherfonie cióla ś, Alenenfá Papieża futdlac s obiavotenia Bożego 
„alestone.  |pnowaleśliy oo opm żawieśli, p tán w Rzymie d$ do czófow dorianń 
jalowe cy PARI pam pisli. Ero ie Glówen dto łowatom bo ie iejt w 
"Methodius, |telina opowieddnie Ewóngeliey pofłal. © czym bebáie misey. is 
"NN iDofonal żywota tego w wielkich Pam y flawie Mitolay Papież 9-Y 
Smierć Mikołaja 99 woiegsmey chwały pofeol. Sieoślał lat Ośiewieć / mieślące trzy. num 
Papieéé. — Regio tá napifalfiawiac wielki ;ywotiego. Do świętym / pzówi/ G3%/ 


M * | 1 r fora; 


wiek ».| Rok P.867. zdkotdińr. Ludo: 12. Micha: 2e.| 937. | 
gorzuzżadnego Papieża dotego csáfiy demu rovorego niebylo. Érolom y ty» EAT że. 
| 
! 


jiócym był firáflivoy y firowości pelny /iało euet eli Etovego D. Bog 
aloe ideni niew ciele/die w oucbu.] Janbydton teg wieku 3ytac/ 
nápifatis wiośtano tego 5.itotóia C rsegorsem Ś.w chwależ świetemi 
Viáftapit po nim dorianus/ o Etorym pifie Anofiózyws iż Fáplanem siut 
bebac/ d niofac nó Żywność fivofe ob Papieżć erginfa słotych 4o.ndlas Hidrietne Papisl 
dom fivoy vbogicb y pielttrsymoo pełen: y v5eFL do (tuc fiweczo : LIGło nm 4 wory, Pie 


ialmużnie cg. 
do. 


Lémbertus Co. 
"e$. Spoletan/ki 
łupieścó. ^ | 


25. 
Ex cod: Ttcu, 
Lotarinschce do, 
Rzymu, 


iBac: Jefli fie vo bobzym fummteniu cznie of owi do- 
aorianus bosmolibpifac : Jefli fie vo boboym fum "an HU emolil Papież do 
czego mu aOrianus DOZ! p TA 


: 'erianá oorátito : WIIEOŁGI (tet 0300 śmierci po» Hadrianá Papie- 
[vol b 45 áoriand odraśiło : LMiEolóiow fidteć dzi 'rcí po. and Pa] 
CRAP ui ibi pice 35 dorían ^ nim luostie fercá o fivoim mni 34. 


© , Ld , i | 
Rok Pańfki 868. Fiadriana wtorego 1. 
| _Lodowika H. 12, Bdzyliuka Mácedona 2. vs 

ri apie3 pofty/Etore był Kiitolay 6o 25ulganey na lue A 

+ a Ra ds Miner pisytetegio náute/ DM | 
B mimikó y Grimodloá Biftupy / preb£o wypzówił / bo f e by Jej 

J śmierci tYitoliid zdtyzymali. Gnego też Theutgauba niegdy, Thentgaudus r0- 

Biftupó Trewireńftiegjo / wyfletego ob fliEolaáia Papieża / 34 zęrsefony. à 

€ cc ecc  Vegotlus ^ 


9 


058. Wiek o. | Rok P „868. Hádri: r. Ludo: 13.Bazy: Máceds. 
Fwaldradźro- |iego dluga poEute ro3grzefyl/y o vczefinictwa pisytal. 2 gdy Cefars fw 
sgrefota. — |bowit fpzóroe oawało orroy Owaldzódśte wytletey cudzołożnicy 13 fie wpó 
mietálá y pofntwie: oria rozgrzepył aby iuż oo Eościoła Hhodźicy3 Cbrse 

| ścidnyieść y SA0AĆ moglá: dle tym (pofobem dby pisy Erol Lotóriuśie 
Ex Codice Nico- tie bylá. 3Opominato pzzeż lift / dby nie smyélátá/ à 1. Bogó Etory fercá 
JaiFabi. | |wiośizy fiugiiego ofiutać chcac, fámá siebie nie oButátd. 3 tego rozgrzefice 
Anaftafius Bibliot. nia Owaldzidy/ ys pisyiecia Theutganddy3 dozwolenia pisyiácbánta 8.9: 
Sremrójienó P4- táriupovol bo sym : wiele [nosi femrálo / mniemdiaciż poftepti WYJito» 
pieia Itádriana. |taia pfowóć chce. Gzwłafczć pazychodnie wielcy fludzy 2503y 5 Jeruzalem 


M f LP bywóć. 2 papież Hadrian pátrs co vczynił. Ciapiośił wpyttich do vesty 
d adiani, ^ |fioeyz y zebzalwiecey ndo żwyczay onych pofironnych lnośi zy fam imooe 


LN - A1 wfławfy ot ffolu / pabłnó $iemte piseb onymi gościdmi z mowiac: 
Pokorá Papiejka. Dotornie was ptofie oycowie y bzócia yfynowie: moblEiefie zd tościot Ś. 


„|bego na ten wielkiwrzód. y pazybalt zopewfpominaycie prob niego 


uniemania. — (eto (pravo wwfytkich naślidować. 


A zbyłstego'o folie &áli, y zbył yo dorianus onetto mniemania © fobie/ óby ntemial pasoolá fiery 
i 3. |  Gby Bazyliys Cefars volebstat o śmierci VYJitoláid / y náftapieniu ża 


^ Anafafius.  |Bówyfłóny Piotr Metropolita GórdeńfFi niedoidchał/ álena morzu wto: 
FEDES Siu v nal: fan Metro pólita s poftámi CefáriFiemi przy wielu 2oiffuporv, tśiegi 
waga SiC Y- one; abo Cynob náEtorym Dbocius tJitotdiá Papieżć wytlinat 3 fatfiye 


kasaue. 


— m 


Anafafus. — mon. ciebie 12503 itołay i ofi | ; 
|| icing PUR on. ciebie flugá 2503y LMitołay/ nowy piotr/ milofint prawdy potórł. 
flowe drpca po- 
| | ffowie Grece). 


f^ tim Sóyyline pan moy peopifat/ po tl'Ticbatoroym pobpifániu. 250 fieto| 


| . Étorego w pzatwośle nie było / miewieośteli, YOiele fio tości id jebie? 
i i - |go miafła oo Carogróbu nálácbáto / ttore on RAE S SPA. /y 
E s |o arámi swycieal Co flowatego pofl. Papież Esiegt ene Eilá Oni paseglo 
| oackazał/ d zebzawfiy Synod y Senatylub Rzymftiy fluchóiac pofłoro 84 
[Perm adf wy. [H7 D t, napszod flawe pezodka fwego Lrjiboláid oczyścił : potym pbocingé 
| py C |ysiego torodrzybmi znowu wytlał:ó nótoniec tśiegi one beptát y fpalić t& 
| Klięgi rego pala.jronie pzzeb Fościołem Pazał, M tat ziściło fie oto co był rofFasat ŁMitołay 
ari "EJ era RCM I. Td DC EO OE MM 
| 3 St or diii Na E NZ : papics/ 


i 


na YE cad - 
| Wiek, s.] Rok P. 868. Hadri:r.Ludo: 12.Bazy; Maccd: 2. 
papici/áby lift CefárlEi nań pifány w Cdrogrodśiefpalony był. 250 ten lift 


- [Cjefli fie czuiefi niewinnym 00 cuozołofiwa Etoregoc Mitotay sátasal, à 


95 9. 


w tym pifinie pbociufovoym peronic fie żamytał, 
"jefcze był Cefarftich y Jgnócego pófłow nie odpzówił Hadrianus: 
ey mu fie pezyczyna pifónia oo Cefórza trdfild pases Cbeognoftá Erórche. 
Ten Ebcognoftue fiolac pezy fpzńwiedliwościtościeliey y ^janáciusie: oo 
pisesláoomcepbociugá ledwie 5 gárotem bo Rzymu ciekły Siem latcám| 
pzzy grobie 2Apofiolfkim wygnany 5 nabo3efiffem wielkim pazemiefikal. 
Sóleca g0 Papież Cefarzowi / y oáteEuie mu 36 Beześliwe pofiepti iego z i3 
gnócego y wiele; nim R ócholitow pezywrodi, podie muy ná potomfimo 
AB WWE Zdlecił też onego Theognofia y játryárfe/ óby byl va 
czefinikiem pociechy iegoziato był towórzygem neOze deo, Dźlwnie fie/ że 
mu nienie pifało fobie, 250 fie byl troche Jgnócius zdtrwożyłna one wie: 
ści fałpywe: idtoby miał fiónowienia Mitolsiowe pfowóć. vperonta go/iż 
we vof ttim Niitoldić czci y móślądnie. 
fl iiesiacá Lipca Erol Lotórius 36 Oożwoleniem Dapiejkim 0o Rzymu 
przyldchał  y woślecznie pzzylety teft. pytał to Papież: ieflioofyć wczynił Lotárius krol do 
ypóminóniu UMitołaić prsobtá tego /y czynione pzzyśiege ( 3 firony 304 9my Psie 
wódldzddy oney voyEletey ) wypełnił: on 30:050ny ob oyca Elamfiwó/ śmiał ori 
powiedźiec żem to wypełnił iaboby mi fam 250 roffasal. y pytal papież! Letériu ORANY: 
wfytkich pánow y Oworn iego : y Żadnego niená ażł Etoryby był śmiał na 
Eroló fiwego pzawde powiedźleć, y potym rzeki 00 krola Papież: insicfuie 
p.25ogn: poyostem oo s. piotrá /y tám zAz0z0wieniętót ciala iako Ofe 
wófey ofidrowóć bebáiem / Etorey ofióry semma pożywóć bedślefi z Abyś fie 
peze3 to vżymónie miedzy członki c HRISTVSOWE 00 Etorycheś odciety 
bytowcielił, y fEończywky td ey Dapie$Aveswat Erolá DO ftolu c nn 15 TV«Cidlá Páffkiego 


SOWEGO. ytrsymátac w retu cialo y Erew párifPa / rzeki 00 3. otáriufá ye? niego- 


$. 
Theognoflus wier 
ny Katholtk. 
Ex a&ione 7. 
o&: Synod, 


* 


toś poftónowił/ dbyś nigdy Owalozódy cwozołożnice iuż ras 00 ciebie ob^ 
rsuconey nie anal: 5 vfnoécio payftap a biers Satrament 3bávienny na 
obpuficsenie grzechów twoich pomocny. 2 iefli ciefumnienietrapi/ y na 7. 
Gie svánione Smterceliym grzechem woła : iefli fie o0 cudzołofiwa wrocić Grsechu fie krol 
myśli : mie biers/ábyó tego mó poteptente nie wśiał/co wfytkim ná 3bawiee saprsal przy viy- 
nic25offa opótrzność żgotowółd. 2 Lotórius sátmárostály y ślepy / nie R kiego. Pań- 
boiac fie onych flow: Ero płźywa niegodnie / potepienia fiwego pożywa : 89. 
wśiełcidlo póńfkie. 2 potym obzocił fie Papież oo dworu tego / y mowił: 
tto pór y Erolowi frvemusaoónego cudzołofiwó nie pochwalał/ áni psy 
zwalałzy 5 Owálb:doo wytleta nie towórzyfył : miech mu cióło y Erero Pań: 
[ta bo Zywotć wiecznego pomoże. tos mich w 3łym fummieniu brat, żaz 8. 
ben rotu oongiego nie doczekał. Kiało ich filo Ftorży ciała panfkiego Wie Pokaranie Lotá- 
bzóli. Gdy tedy 3 Rzymu voytácbal S otartue Erol / w dzODże Orrey w Plg:| rufa krola. 
cenciey oniá ofinego Augufia Abo Sierpnia vmá 3nagló mowezómtna| Aimon lib: 5. 
wfiy / násdiutrs ouchó wypuścił. w Elaftorze iedrtym pisy mieście pogrzej 7" 
biony. á nóowór iego tátic fie powietrze puściło : i3 áo porááonewoyfFo 
pabáli /Iubáie pzzedni vo flachectwie / Etórzy fie byli w ten cade tato geffe 8 
sboiérosrosli. Cfi toniec był oney tragediey 5 tym S. otáriupem. Cóti iefi| Z Lotáriuftem 
Eoniec tych / Etorzy oyce fwoie duchowne oputać chca. Cali toniectych co rrágediey koniec. 
m wer tdk było wedle pifmá: pan Etorp rao matacta ftu gk 29. 
á:wfytEieflugimaniesbosne. — — ; : 
PUMA Thewtgawowe Crewerehffi Biftupzttorego bytrozgrzefył az Theutgaudus ka- 


] 


Oriemue papież tym rofu vmárl.o Etorym Ośiwne powieść napifał Jan 4m o5, Grae 


dydkon. Lióznóczy! mu był miefkónie Papież w Rzymie / w Plaftorse $i. | DE Gregor 


Girsegorsd/ad cliuum Scauri, Q ám wtosial we finie Ś. Grzettórza Mówie lib: 4yóupio > 
i Cocccc tj Cedo : 


OO O TN 
O40O. | Wiek ». | Rok p. 86 9. Hádri: 2.Luda: 14. Bazy: Mace: 3. 


cego :aby 3 iego Flaftoru wyfiedl, pzzeletł fie : y octnawfiy  modlitwe vcse 
nirofy/ 3ás ofhal. y Dzugi ra3ś. Grzegorz w Biflupim obierzewtazał muj 
fie/ y rzetł : POymi0ź (Lao / miepEdć tu niemożef. 4 0n odopowiedśiał: Da 
Widzenie dsi- |pięż to mi miefłanie násnácsyl. D'opowicostat ś, Grzegorz : y ty coś pio: 
wu śiłzy ten cot Oal/obaście pisecivo Bogu vcsyntili/ y om Gig poarsc. Pezeletł 
fie Chentgaudyszy modląc fiezóś v[ital. dle gdy poczuł i3 lnożle idcyś ibo" 
zmewżywpy oczy leżał iótobyfpiac. 21 ś. Grzegor3 sá vete ś. 7jebiselá prov 
wód3acdydkornowi Etory świece pzseb nimi niofł/rzekt: Crac qo. y GDY go 
tracił siadł nó lożtu oczy zómtnawfy. d $. Grzegorz rzekł : pátrs na ras. 
poysrsal y pzelet! fie. yvflygał:iefli (tab nie wyniośiefz vo drugi tyoźień 3 
twemi vofytEiemtvmrsef. A iefli wyniośieBzwolen bedźiej. ale y ty y twói 
wfiyfcy oyczyśny fiwey nieogladdia. oáras Cheutgaudus porwał fiezy vofy 
thim ono widzenie powiadał. d niemogac tat rychię inego miepEania v 
dec vpzośić: bo Sabinów sábieSarofiy/tám tego rotu vmdrł ze wfytz 
[Eimi bomomemi fivemi.] Chciał p. 25og aby ord iego pychdbo była wiel 
Ea y PEodliwa, olusep Eardna była. Hadrian odpuścił z óle p. 250g nic. 
10, po śmierci £otáriufá vo iego podddnych pifalpapies adrian áby 
wiernie fie zachowali Fu Zuoowikowi Cefórzowi / na Etorego ideo ná voz 
ozonego bidtá/ Erolefwo ono fpaddlo z óby mu fie pododli/ yiego 30 fwego 
pónóznali. Grośi im Platvoo/tefliby tego czynić nieccicli. táto3 nievcsy 
mili. 250 fie do firyić Lotóriugowego 09 Bórolufi Adlwóvodli, © co be 
ożle bofyć Ełopotow, 


Rok P. 869. Hadriana II. 2. Ludo. 


wika H. 14. Bazyliuka Mdcedona 3. 


Adrianus Papież złożył Concilium w Cároqrobáte 7 y poftat, 
) Donata Wfiyeńfkicgo / &tepbaná Flepefynikiego / Bijkupy / y 


Y. 
Poffomie do C4- 
rogrodu na Con- G 

cilium. 
$ynod; o&; aćt:1. 


Ujáryná oyátoná Xspmffiego ^ ftorym polecit y náut'e oat pój 
Sp. ofpołoienie tościoła Cdrogroozkiego. Pijał przez nie lift oo Cee 
VA" farà vottorym mu hd iego lifty oopifuie / y prost aby Ziffupi 
3gromábseni byli / y Giynob wedle Boga ná vgdpenie roftertom onych v 
czynili. iDotyEa nónti Etora bal pofłom fiwoim / o tych Étorsy pzsy phociuż 
sie fłalinóto zd ich potuta pzzylmowóni być madia. A ci Etore phociue fiwied 
&l/ áby Żadrtego vflugówónia tościelnego nie fprdwowali / dniie zd tóbie 
miano zd iakie poświeceni (a 90 falyroeto obficsepienicd. 7jeonát TafPe im 
idte nó prosbe Cefarfto czynić fie nie oomawia. Dźlekuiemu 3d wprzepmie| 
fiórdnie iego o Eościelty poto. yzdleca miu niettore ofoby / d zwłaficza poz 
fly fiwoie. 2 o onych pofłóńcach Phociufowych pifie i3 ich niewidśtał: y| - 
osisEuie 3d to250ttu/y wyżnawa fao (pzawiedliwości ieg/ttorym ie potopił.| 
2. Yoyiácbáli 3 Rzymu oni pofłowie Papiefcyżdra33 poftámi Cefórfkimi| 
y gdy bo Ceffálomiti pisyplyneli: tám voyfláne ob Cefürsd pány nó pisyiecie 
Anaüifios,  |fwoiey prorodosenie bo Córogrodu nálesli. YOyftatEoniola nich 3 póń(kies 
mt vbióry y Siooly czterdźieści/y wpytte órebina ftolowo fiużbezy 5 wielkim 
Vctesenie poftow iie boftatkiem prowadzono. 24 w Córogrobśie Owór wfiytek y pónowie / y 
Cefśrjkichw Cá- pychowieńftiwo vo vbiórach Łościelnychzy lub 3 świecómi ie witał, Gdy bO 
rogrodsie. — |Cefóvzć wpiowódzeni [a / Eazdego calował y vcscit 5 pofora. y prosit áby 
tościołzłośćia y czći pragnienicm Phociufa roftórgniony / nópzówowóli 
Papiefkiego  ros-|G rosfadet apicfti/ Etorego tuż dwie lecie Pdtrydrchowie/ M7 etropolitani 
fadku crckdia Pi- y Żiftupi cseEdia przynieśli, X zóva3 fie fpolnie o Concilium ftáráli. £tore 
tryarchowie.  |fię 5 miesiacá Otrobza sácselo. y pilniey olugo wypifóneieft. Cid wftepie 
do niego/ pzzymawiaia pbociuforet/ 3omiac go dzzewem nicposytecanyhv 
ftore sic; 


MÀ a — 


l 


[00774 9. | Rok P. 86 9. Hádri: 2. Ludo: 14. Bazy: Mace: 3. OAI. | 
|ecorc Siekiera 2ipeflolfferoyéiete być ma. Soroia go oblubnificm  bypo« Phociujov: 1; - 
Éríta / wydśieróczem / wilkiemnaiezomibiem / y bzugim wedle fiwego imiej "4 ?-| 


pieżdy ola tego Eliafem go 30wia. y to peźełożywofy : YO imie Qycá, y By: 
ná/ y iDucbá $. moblitroe vcsynivofy zAczyndia, 


liugóy Conftántyná (ynáiego Auguftow. YO Fościele wielkim $. Sofiey po: Conciluum _ofine 
34€36 1 w Cdro- 
| jedli je j i e rodzie 
tey fironie: zasiedli Wycowie : poftowie fiolice Apofiolfkiey y ^femácius corru 
pátryárcbá 7 y pofiowie 00 pátryárcby 2Intyoffiego y 7jerosolimftiego. MM: 
Były Cefars y wiele Senatorów pzześwietnych, y Eazano wniść 2oiffi 102. 


rych niebyło icono Owónaście, Jmi wfyfcy 38 bocinfem Pg mt cO| Nicetas, 


etr 


4 ? ] . )|-2 Hu à 4 " " , " 4. | 
oátym czytóny teft ift Papieża Hadriana / abo vácsey wyznanie wiaty Libelus mjysná- 
nia wiaty. 


dza 4 27 + , $* U 
GIó wtorym żdśiedzeniu abo áEcyey/ pzzypuBczóno opadłe Giftupy Zaz Vtora ókcya. 


Ełamfiwazgdy twierośi: 13 wpyfcy pdwydrchowie pzzećiw Jgnócenu poz|Falfe Pbociufia. 
wfióli y poopifálizy U litołdia Papieża wyfleli. Żył pzówi/ mocny do násl AA E ifkupi 
m. 


Oności ore pzziymuniac, Ale im pott ino / áby 
poácili/ás bo Fidrodzenia dożegozóby go. Eroc na Ożleń pazytletdli fio Wy» 
tic elcifont ná OŻiEŃ mowili. y Domine peccaui fiotroc/ y Domineignofce 7 


Trzecia cya x. oniá DEtobid. Vli torey Cbeobulus ietropolitan Trzecia ńkcya, 
|Alncyriy Flicepbor KAietropolitan Fliceey niechcicli wyznania podpifóczy 
nie fw pzsytect. Czytano potym lifty Bazyliupa Cefatsov ^jgnácivfá Patryz 


Czwarta fefjye 13.0niá Dttobid.Sácbáríaf y Theopbilus Giffupt/pise: 
tonáni (a vo Elamfiwiezgoy mowili : 13 tnitotay Papież pbociufa pzzylał. E 
— piata xo. ORIG Gttobzd. Lód niey pzzywiedślomy był pbocius w fida] Piata koja. 


€ccece Hj tácb świe: 


Czwarta, 


| 
| 
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Phocius na Con- &ácby Świeckich, Pytano go: iefli vftamy Świetych oycoro pastymuie: à on 
dis Przywie= wilesat, y oopytác fie flowá na nim nie możono. Sbrsyoásili fie im wfyfcy / y 
UP — lewi pofłowie Póttyfrchow fal mu iego wvymaidli/Etorym fie o ich pz3yte4 
ciu chlubił, Dao my czós Ośleśieć oni 00 rosmyftu / álcy tego pzzyleć nie 
chciał. 3? goy wyrzucony był: voyErsytáli Dycowie wedlezwyczóiwchwaląc 
po5ogá^y vrsebom oucboronym y świeckim biogofławia. — 
Stofla., _,  £iabofia dtcya 25. DEtobid / pisypufcsent 25iffupi pbociubówi zy 
Zachoriaj CbálceoonftrGrffup /oliga miał rzec3 dle watla ná obiortepbo 
ciufó, Grániony ieft wonetże 90 tiictrofaná UI ctropolity Smirny, — 
T. „|. prośiłich Cefars dby fievpámietáli á3gaosáli / na rożfadtu wfyttiego 
Namońa G«fstid fos 
W M - 8lota yośiwnie mocna. LMiebzy inemi flowy mówi: ^fefli fie połuty fro 


macie/ oto ia na śiemie vpdone /depccie po głowie y ocsácb moich. ibam 
pezytlad ia profły vczónymnia nieczyfły czyfłym. na Cefórfka głowe tlgoście 
mogi fiwoie. mnie tym niezelBycie dle mi (Lavoe vcsynicie/ ieono ouf ftwoich 
PGL: Y^. |wietróćcie/  nó fad Boży pofi macie czós lepiey fie. gotnycieać. Flicim nie 
pofiło o fercdziato weżóm gdy ie madzzezdtlinaia wedle pfólmu. YO tey 
; namowie /v3cT Cefavs iato roroE (gdyż y LMIedzzec mowi, pzóróctwo w 
Jou 16, — wściech Erolewftich) By/pzawi. tert co wfiytto pfuie (to iefi bpabeD) £áro 
apu. Cefat*  evobsla wam ftolice polecił : d Étosá wámt poydśle:] 250 tá potym było + 
Pet c — (33áS Oyabettego Dbociufanóteftolicewraśi, — A BETH 
Siodma Seffya. Dnia 29. Ottobiá [Eupili fie Oycowie/ by wypły one Ośleśieć Oni dane 
Pbocius drugi raz 9 Doctuforot nà vosmyft. Pzzywieośiony Dboctus y pytány : iefli zdluie grzew 
na Concilium. | cbovo [vootcb * tzekl: Póflowie Papiefcy niech 3átuia. X niechciał 3 vpóru 


Pokora Básyliu- 
4. 


przywiedsiony, |yftępić. Gółżefiey iego nóślidowcy ZAfAOŚNŁ/y niechcieli, AŻ im Cefar3| 


Phocius 3 fwemi rzekł : powiedzcie [Eabescie: 3 nieba czy 3 ślemie: £Ia żiemi cztery Pótrydre 
drugi ras potę= cie potepidio was : gdśleż poydślecie> 2L oni dppellowóli 00 Synodu oo 
Bun £anonow. y dzutgi ra3 00 wpyttich potepieni fa. R satrsyEneli ycoroiemo 
wiac: Dworzdninowi y naiezonikowi pazetlectwo, pbociufomi Vioroicis 

; , |upowi y tyrdmtowi pezetlectwo. Dbociuforot odfczepieńcy potepionemu 
Anátbemy má pazeklectwo. phóciupowi cuozolożnitowiy oycámorbercy pzzetlectwo. wa 
PhertufA, oownitowi Flamfiwa anathema, YOynále$cy złych naut/anathema, bo 
ciupowi nowemu WYdrimorot/ DiogEorowi/ Judapówi anathema. r3etjo/ 

r3otvi niegdy Biftupowi Gyrótużow anath. fZulápiufowi o0fczepieńcy 
słożone”/anathema. Potym błogofłdwili onymáe wytrzytóniem Cefdrzowi 

Cefársowey / papieżom Mitołóiowi y Hódriatowi. Witfoláid zwóli no 

wym pbineefem /Dánielem p tarcinem. — Przyddie Tlicetós /co ftypał 


, 


. [envi pánffiey maczóli, 2Ie tego w Ośietdch nie má. 
o fma Seffye. Pistego onia Fiowembaą sefli fie Dycorie /y pezed nimi w miebátó: 


00 Iuośl: i$ Oycowie oni podpifuiac potepienię Dbociufome / piorá we] - 


nym Eotle 3á pobértim Cefárffim/popalono wpytti pifmá Pbociufowe /có| 


iedno fie ich wfedśie y v wfiyttich nóleść mogło. Przyzwdni niettorzy 0: 
bzażóbórcy teoni fie vpámietáli/ d OzuOzy nie, y ći potepteri fa. 


Diieniatá. Dzugiego roFwp. to ieft szo. 12. Onić Lytegogdy fie ycówie zefli:| 


od Pótryśrchy |ftawwil fie Jozepb.Archidydton Alerónbziyfti/ Etory borooortie potasal fit, 
Alexándriy[kiego E ah oo Wiichbała pótrydtchy Alerdnoriyfkiego. ttóremu dów fprówe 
pofet. Odli co fie ná ośmi Cieffyacb Oślało:wfiytto imieniem fiveqo Pótrydrchy po 
Falfywi fniid. Owalit, potym falfyroym SmwiaofonvEtore Dbocius ná fgnócego pisyuoo 
kowie pokut sig. OŚĆ tyoy fie fami wysializ a było wieleżacnych micosy nimi: polutá Dana 
- jeff naśieomlat. Aby Owielecie pzzed Eościołem fie modlili / Owie lecie w 
tościele pifmá ś.fluchali/ć ctała panftiego nie bzóli : Miefd nie ieść y wina 
nie pić peżeż cztery lata icono w świeta: Jólmużny bdwóczy modlitwy czy: 
PRE 4 | 7 "ni y póź 


doła paseftáitac : dle niechcieli. poczynił Cefars 00 nich namoówe pzówie| - 


ok P. 96 9. EHádri:2. Ludo: 14.Bdgyl: Máced: 3. 94.5. 


nicy pościć trzy orti v tydśień/ w po niedźiałet we dr3odey piatek. jednót ELE 
na firocenie onych połutdana iefi móc Patwydrfie Carogrodztiemu, Std Błażnowie poku- 
tolli fie też oni Etorzy 5 vbióroro y ceremony Łościelnych /3 roftażónia efi] ia. 
sza tlichdła, błażenfiwa p żarty czynili: voysnawdíac grzech fwoy. ponte 
im na dznigo ft efqye odlożono/ć Dbociufá Ecory o to mienie mowił/patrydre|Pórzyarcha bla- 
cba błaznów nóżwańo. Gtóneli p oni /Etorym fie Dbocius poftámi czymić| — "e. 
EazalprzeciwtTiitoldiowi Dapiesomi/X- eoncius ob átryárcby Aleranbriy: 
fkiegoza Georgius y Sergius oo Panydrchy Antyofliegozy wyznóli grzech 
fwoy/ 3 wielkim zdumieniem roytkich Dycow/ na ono falfierftwo. 
Ao „£lóte Seffye pzzyldchdli pofłowie ob Cefársd X. ubowitá, Étorspsmas|04 Cefáriá za. 
widli corte tego 3d (yna Bazyliupowego Cefársd twftbodrnego / miebsy ftoz| bodnego | pofio- 
remi byłon Andftózyus Bibliotecarius,Etóty żywoty Dapieffie y biftorye pis wie na Concili- 
fat. Cráfili fie y pofłowie oo Eroli ŹwigórowEtorym 3 Cefórftieminó Cow — 
alium Darmo mieyfce | j 
Oftátnia dlcya bylávoe Srz00e offátnieto onid Lutego. śiedśieli ná TO, | 
niey 5 Bycy/pofłowie Lefórza A udowita: pierwfiy był Andftdzyns X»iblio^|Drieliarz Seffya| 
tebáviue Xsym[Ei/ y Suppozy fwerdrbus/ à 06 25uIgárow Stófifer/le:| — ofatnis. — 2 
fimbif/YOágártus zy inni..— Cám OycowtenápifiliZAanonom27. fd nita: inScholiis 
perabtrtoscielne te Ftore ocius pfował. Cámy ono Phociufowe berez adhanc Synod. |. 
tyctroo pzzetleli oycówiebtorym twierośii, i3 w ciele luostim dwie fa dufe.|Phocius dwie du 
Gia pochlebce Biftupy pzzy Oworge/ aby pánow niepfowali / à fivoie po^ kładł m cielę 
atre zachowali, ieff Baon 14.y inne. Cáb Beześliwie [Fończone ieffono| skim. 
Concilium. Fa Eoncu vpommiono Bifłupy z óby w CTícostele Eazdniebyż| karanie w Nie. 
lo/á błedni fie nawracali, WWytrzytóli Gycowie wedlezwyczdiu y ośle owa: duele rofkasdne. 
U p.25ogu/ y fianom blogofławili, _ 
fia Eoncutego Concilium, czynił rzecz Bazylius Cefarz bo pórtow It, 
świeckich y ldiEow / bślwnie nabożna y mabrg: aby fie w rzeczy Kościele Basylins vpomina 
nie wdawali (ióto on 25árbáo) Etoze famym oucboronym zlecone (a. Oni, Pan) aby fig w ko. 
právoi/ rzady te móie/ oni poświecaia, rożwieżnie y zwiezuia,y Elucse nies tne [ramp nie 
bieffie maia: d my połarm Ouchowny/poświecenie y blogofldwieńftwo 0d] 7% AWAli, 
nich bierzem, 25y mial nawietfiy rozum y nabożeńfiwo Laicus , prsebsíe o 
mca teft / y tat go zowie. A Biftup y nagorfy 7 pofi25ifeupem teft d praz 
roby nducsa/páftersem y cact godnym być nie pzzeffale.zć. (op bo podpifow| — Pedpifj. 
prspflo onego Concilium: Cefarz 25ásyliue podpifać fie ná prsobfu / goy|Barylim pokorny. 
go tym Qycowie czeili.niechciał:: śle a3 po poślech y po pátvydrebádo/piseo . 
fómymi tylo Biflupy / Er3yż oczyniwfy pobpifal fie vubriEa y fynowie iego. 
Bifkupow Etórzy podpifali niebyło tylo (Io yieden. 250 ci Écore Pbocius 
świecił/ 13 złożeni być mieli: niebyli na tym Concilium, dni pezyleci (a. 
Eie liczba ale waga nie falfyroymi poopify, iato czynił boctus le pta; 
wośiwymi cblubi fie tościoł. Pzódwey świete powpechne Concilium / (t 
Bnienóżwóne ofime. A i$ Bret, Ecory pzzeflddał na Lacin[ki iesyt/ Abraha- | Prawe efte Con- 
mus Cretenfis Concilium $lorentfkie ono/ofmym nazwał: glupie to vcayo cilium bei przy- 
mi y Mdrtufa Epbefkiego Ecovy o tym ofinym Concilium Bpetnie we $loz| — 1^"? 
rencícy mowitlamfiwó/ wywodnie fiezbiidie. Patrz Baroniufanafe? 
roku tego $69. ©Wycówieoni pifac bo Papieżato co fiend Concilium fpi 
wiło : potwierdzenia 00 niego y rożgloBenia po wgyttich tościołach pzofia. 
po fiończonym Concilium onid trzeciego / pipe Andfidzyns/ Płory w| — Y» 
ten czs w Carógrodśie mieptal: w domu iednym zefli fiepoflowie Papiej — "19e 
ftp y Pótrydrchow v y Fgnócius y Cefars Bazyliye : ci fami tylo > y fluchali „ei: Bulga- 
pofelfiwa Żulgórow / Etore piotr nietakt 5 innymi oo Erolatiichdła o^?!" 0 Carogro- 
Piśwował. y (porniemály mieli Pótrydrchowie mfchodniy Cefarz. 259 
fbcteli áby Żulgórowie w iDiocesyey Córogrobzticy pod patryarcba y Gre: 


l 


i —— 
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= = AREZZO zzz ORW AT ALWE 
fiz d nie pod Papieżem y pod X ácinniti byli : ola tego/ 13 te $iemie Étorc o 
panowali Bulgarówie/ piseotym były pod Gretdmi / á13 mie pzzyftol / dby 
Pólinnicy Etorsy 36 Ceforze $rónti móála d Gretow sá pórty mieć niechcy/ 
tu pob Cefórzem Cdrogrodztim rzady idkie mieli. lá co im Papiefcy poz 

lowie powiedźieli : 13 my ná ten (ab zlecenia nie mamy / y voy mócy tey nie 


„ |Sporo Bulgary, macie/óbyScieco vivlocsyc fiolicy Al pofiolfkiey mieli: Aleto mowim:iżr30 


Anaftafius. — |dyfościelte nieiba wedle r300019 świeckich. choć tó $iemiá pob Grefómi 
bylá: aleteras Grecka nieicft/ pises tóEoługi wieć wybówiciey ob Dul 
garów nie mogli Cefórże Cárogrobscy : wolno było Bulądrom o náute 
wióry $. tàm fie obzócić/ gOśle fani chcieli, Poftali bo KMiEotpia Papieża / 
Bijlupy y &ptany ftámtab wśieli duchóronymi ,ócińftimi wopycko ich 

Bulgarowie tny |pańfiyoo napełnione teff / y inż pod rsabem papteffim trzy látá tewaie / y 

laia n Leci. póute zbawienia 00 Bijtupow & ácinfErcb wśieli: Ola czego3 ooftopic £a 

h éimnibovo máia/ Etóre oni fami czcże/ miluiay wyniść fámi 3 ich opieki nte 

chca: A też Papiefka lurisdicya ná wfytet świdt fie ściaga, à ofobliwie y 

sdawnó/Darbdnie y ^flliriE/ p te żlemie gOźie ostebli Bulgórowie / vo fivo» 

im rzo0śie papiesovote mieli / y Biftupy ich świecili: co fieiefcze ob Dóz 

máfá papieża zachowało. z. Mtót fie fpierdiac: wfiyfcy zdmilEli nic nie 

pofianowiwfy. à Cefars Bózylius do ferca to wśiał/ v oo fpzzeciwienię o^ 
0000 O e cues spen nen TUR ROS One] 

" Bofasalw tym chytry Bózyline fivote niewbáiecsnosc tu Papieżowi: 


rsamefczerość, |o matżeńfiwa prsyniesli tytuły ZudowiEd wyfirobywóć, 2 co ctor(ietto/ 


Carogrodski ko- fiatngiafnymi fioymi rekómi pobpifáli ; niieńiaczefmy Córogrodsti Łościoł 
fétol pod Papież- 
m1 


4 Bulgarom Pa- yyy 3d Arcybiftupa Śwlgariey Odny był dbo LrTárinis dbo 2 
ać nie. WZA PYCYDUNUPA O? PYT BDO Śorimofiys /Eto/ 
pi? dae, "i- rych Papież dać nie mogł: ale peftat niejakiego Bylwefira podbydkóna / y 


Ij. fpadrianus Papież pilnie fie flávat/ y pifat óby po fotáriuete softále| 
y fL AAA JUR iicet ide BAD 
] trolefiwo 


———— 
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„ARA OI AO o Prim KBE 

Erolefiwo Hudowit Cefar3 / idto pzaawoślwy BZiedźie po bzócie otrzymał. Aimo: lib: 5,7 

2» pifatoo Kórolufa Etory ieosiabal/ y o pánor y fianow wfytkich /dby| 7777 

tego nie czynili / aby roślanie Erwie Chrześcieńfkiey nieżdchodśiło. fct co|Bi/kupi krolefiwo 

niebbáiac Adrolus Kólwus firiy fLotáriufá zmórlego /w Metys Żiftupy| Pr/edsate. 

żebzał / y tóm iedo tego pzzywiodł/ i3 go naErolefiwo X otáriugowe Foro: 

nowáli/ y ono mu Eroleftwo niefpzdwiedliwie paspfatáili. Był3 nini dioe 

marus/ y Aowentius rato mieyfcá onego pófierz. Pobładśiliidto pitántziá 

to pioroEmowi/ £óplani / niewiedza 0 woib3ecym, nie omieia fadow. Ibis 2$. 
Mudowit Erol w Rótisbonie bárso/ y tuż nó śmierć sácborsal. y gdy 15. 

mu letórze 30z0wia nie obiecowóli : złoto y fEárby Etore mial/ nó Elagtory y|, 4lmuina od 

vbogierozdał / y 3áras ozdzowiał. 2 Adrolus brát tego wflyfawpy o cbo« śmierći wybawi- 

robie CieSErey tego : wiachał w A otóriupowe Frolefiwo. Recz gdy vftyfal/| pyrpausinAnnali- 

i$ bzót o30zowiał/ podżielił fie 3 nim onemi po fyrrovocu imiony / oo brátá ie E es. 

rodzónego Cefársá Audowita oddaldiac. Gálomon Erol Brytóńf[ki| Argenteus hiftor: 

Papieżowi Adrianowi bogáte vpominti pofyláiac / trzy ftá folidów pic tmb: s cir 

niedzy ná tásoy rot Odwaćś, Piotrowi obiccal/ d o reliquie $. prosit; y po^ 

flatmu Adorianus rómie $. S coná trzecie? Papieża, Ecoremu p.250 wyż 

lupioneocsy y iesy£ orsniony ob niepzsyiaciolz cudownie pazywrocił, 


RokPańfki 870. Hadriana IL z. 
Ludowika 15. Bazytiuśa Macedona 4. 
Dy fie papież Aadrianus borotebsiaU 13 Bórolus posiadł Ero: T 


ko, lefiwo Zotártufá 7 Ecore Cefdrzowi Mudowitowi Ośiedźicz Wata 
A wem ióto po brácie boftác fie miało : bórzo fiezófrófował. 25o wj i ais 
S QJ wiedźiał iż fie Cefars Hudowit woynómi meżnemi pzzećiw 
Sdrócenom bil y żwyciefiwó flawnes nich obnosit/d oo 
má v£rsymosonym 00 fiwoich byt. voyflal tedy pofły fwoiedo Galliep zy pi^ 
fat do Aárolá: tefli cudzego nievoroci /i5 wytlety bedźie. y do Jubomifa 
brátá lego, oo Biflupow Etorzy w ich póńftwóch byli/ y bo pobbánycb obu 
froleftw pife: frodze fie fráfuiacoy profiac/dby cudze vorocone było. fiáFo^ 
niec (am fie obiecnie támiácbác/ y o trzyw0de Cefarfta czynie. 251ffuporo w 
pomina y roftésuieim z dby 2&drolá gromili/ d bes pochlebfiwóć y boddźni 
fidwili fie meżnemizidto eliaj y Jan Chrzciciel. A nabdrśiey żzałwie fie na a 
one Biftupy/ tcorsy Bórola na cubzetroleftwo toronowóliy na onegowej | 
czonego pintmara / Etory vo móuce fpzówiedliwości zapomniał, Etóremu 
iuż bylvoffasat Papież : dby furowie Barolufa o ono pobzanie cudzego 
póńfiwó vpomnial: á iefliby niechciał cudzego wrócić / áby fie oo tego [poz 
łecznościy obcowónia oddśiehił. KIA to Zpintmarus obpifat/to co olity^ 
Éomie mowia/ábo fam vácscy mowił: Papieżowi piz3y tániótac/y p:ówa n 
nátaránietrolom oflíbidiac. —— passiin 

pofłowie onibo "I árolufáwyftáni o6 papieża / nico wrócenie cudze 


z Aimoinus lib: s. 


|gotroleffwó nie fpzówili: 3 fyrtem go tylo poiconáli. Miał Adrolus fynó ^57 zy. 


"A drolemaná/ Etórego poniewolnie Elerykiem vczynił. w czym goy (yr nie |. 
mogl wytrtońć: A mu wofiyt£o y onego oo wieśienia daty Żifłupom Ba i KZ 
Go wytloćEazał, Wcietlfie bo Papieża Adrolomanus / 3áluíac fie EYZYWZ pycem fig wadsi. 
dy oncy ná oycá. y pifał y vofEasat oo Zárolufá Papież furowe floma/o ono, 
tu vola (itey frwt otrucieńftwo / tdEiż nieco popzówy pofasal Do lapi fond fam 
Piziynwiac połiżyw był S dorianus Papież. 250 po iego śmierc Oczy MU m n lib: s. 
woylupit. Mypzówował ten A drolus. politytow ftnEi :im wietpe Frzywdy aM 
lubéiom czynił, tym fie nabożnieyfym potózował, Tego rotu złotym pt 
fmem modlitwy fobie pifóć wiettore £asal. Był na nicb vorerfem pifany vot 
ten $70, idioroano ie w Jngolftadśie rofu. póńftiego 19 3 Bu 

000000 PO Brytóne 
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3) YO J5rytánniey na Sztoty ábo Gsoty 3 mocnym woyftiemibuscsyto- 
Duńczykowie n4 wie poganie voot3e máiac Hingwóray Gtubba nátácbáliy pfuiac $iemie 
Anglia. | s dbitiáliluo$ie/ Poscioly y Elaftory pfowóli pántentia Eiuprorów fromociii.| 
MaN eiraona fe aa fiypac Eśleni iedna vo Elafitorze Bolimgamenfó na imie fEbba : seswéló 
$toftr/ y posila ich dby ola zdchówónia czyfiości to vesynilp /co ond. vesy^| 
ni. £ióco gdy sesmolily vofytti : wśiawfy bisptwe noo fobie vrsnelád / y 
Pánny klaftorne toys fiw0ie pofipeciła. wczyniły to wpytkie one meżrte pánay. Dottorydh 
nefj fobie rseig, oy rożboycy oni pazyfili/ roiosacie tdt pofipecone vcietli / a Eivfitor 3 nimi 
Mycienmasko. zapalili, y tá£ mecsen[fa Corone vo onym ogniu wpytki ooniofly. To pifiej 


Mattheus Weftmonafterienfis, 

Edmundus krol) _ YO teysevooynietrol Angielki Edomunowus ob tegoż Hingwara 3 to^ 
"męczennik.  |ścigłą wywileczony/gdy mu fie 3ápiscé CI. | $ 

mocnie fie fpzzediwił, y vfirselány y zabity mecsenmiticm Eoronowany teft. 

Sábity 3 nim ieft Jyumbertus Jelmárnenféi bifiupz o takież wióry wyżnónie. 

4. Metropbanes Ketropolica Gmiriny przedni 25iffupwfdtboonymie 

Incod: poft oz- sy open Ftorzy nigoy Jgnaciufa nie obftepovoáli, y 3 nim wieśleniey voy/| 

uum AWCE inie cierpieli: do Emmónueld Pétryciufá przeżentego /wypifał obo 

iiic Gre. DANIE Gier piel: oo Emmónuela Pórryciufa przezdenego /toypifat o pbor 

P " je ft MMMELUL feżerzey pzawoślwie wfiytto /táfo fie rwyżficy powiedźiało. Bołożył 


pifali. tego/i3 fie y o to był na papiesá ETTitoliid vostaotii3 w u Igóriey Erzyżma| 
T. ifalfo- |Ftoveon $wiecit/ Eáplani A óciń(cy sd prdive niemieli, & mataśniey ene iego 


>azylius nie zóchrwycił zy iego póź 
flow nie poimal, Etóry lift gdy lubsiom Bózyline vtásomat/ vofyfcy fie 301 
miewóli na to co nigdy nie było.zć, X wylicza tám ido piećfroć wytlety ieft 
Pbocite ob czterech mnieyych/ć oo iednetzo wielkiego Synędu /13 mu fie 


gnóacius Cdrogrobzti Ddtrydrchć ad pomoca Cefórza Bazyliuga/ 

e Gri ao do fwoiego Bifłupftwa 

kowie_Bijkupó. abo pótrydrchiey flużocych. nie byl toon Cheopbilóttns/ Etóry ná Ewóne 
ub jiu, |geliepifał. 230 test poźniey żył Eilo fet latzć Komnmienow. 

P 6. ppocius 3lości fivey nie pzzefłalzy lifłómi lubśie pzzedfie bursył. poftai 

Stephan kralemic $0 NA wygnanie 25ásylius Cefars / y powinne tego zy fiugi:y Eościoly trore 

duchownym. — |oit świeci obalał, ózyliws ozugiego fynd fivego J-eoná na Cefdrfiwo £^ 

Curopala, — |tottówał/ anamłoofego Gtepbandá do flużby 25offiey ob:ocil. y cztery cor?) 


Te © obidáte pzzeczyfłey Doe qárobáicc v Ddmóftu teg roku tám pielgrzyma: 
Obra: e: 7?- lac Opat Lubeceńfti Zeno usto napifałco fam wioślał: i$ we wśtw Do 
1e) 4 0^. Imóftu GeyOdneiddztodney/3 obeózu pisecsyftey matti oley idto25dlfam pły? 

nie/Ecorym fie niemocy itíe tylo Cbrsesdian/ale y Sdrócenów leczę. C árácer| 
NOWIE moto go vo wielkiey czći/ y pasy nim fivoie nabożeńfiwoć odopzówwie. | 
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| I. Gnócius Córógrobzći Dátrydrdod przez Lift piost?;doriand papie 
Difpenfyey Gre- 30/óby ci leftorowie/Ptoze Pbecius świeciłttorych byłć wielka lic 
> Papieśń bá pofłapić na toyżfe świecenia mogli. 2 zwłaficza Theodoruó 
e S Ape ^ Uietropolitá P / Etory poniewolnie 5 pbociufem fpoleczność 


mial/38 co teras poFutttíe/ aby vrsaó Eáptánfki odpzówowóć mogł. 
Czego| 
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Czego ács ConciliumaáEasálo: dleom rożgrzefiyć wtym Ola potrzeby, y ola 
zie £ościeliteggo może. Giapifały Cejat; 25dsplius;o toż pzofiac. ndz 
i obáis móc ma Papież rożwieżować Ima pożytet sbáwienny 3 firony pzaw 
tościelnych. Pofidlty vpominti bogóte Papieżowi ttory na żaddnie ich oo 
Cefársá táb odpifiie /15 mu fie nie godźi to pfomóć co Concilium poftánoz 
wilo. 4.43 fie Cefars w liście fiwoim o poflóch Dapiefficb pytał: idEo 30:197 BAfiliufowicefa- 
105 Concilium 6o symu fiewrocili: Papież mu przymowił: 13 ich 3020273004 o pofly przy 
wie śle opátrsy!43 w iego pdńfiwie oblupieni fa 90 vosboycow. di3tljicbal, | "4. 
pażodet ieggoschoć tót mitcżenuty / lepiey fie vo tey mierze obcboosit zy pofły 
ola beśpieczen, wód pzowdośić Eazał. przymawia mu y o Bulgary / 133 104? B Migery mowi 
go pzzylóśnia y pomoce Jgnócius Patrydrcha Biftupó im posmieciUabáie Boe: 
im iuż 25iffup oo fiolice Apofiol[kiey Odny był. y pzośi dby onego 2oiffupá 
fiámtab rufiyli. bo Earóny bedśie wedletanonow: ten Etoryby tám fobie v» 
r3a0 iti duchowny pzzywłaficzał.] i | 
Co fie Bulgarow dotycze: pifatbyl Jyndcius 09 dorianá Papieżó 2. 
p:ofac/áby duchowni M ácinfcy y Bifłup 3 dulgórycy vftapiliz mieniac i3|In Greco codice 
o tego dźielnici abo Dicecefis „Żeby wygrani móceniebyli. Fiatomu obej 994: Synod. 
pifuie Papież gorzEo y furowie: Smialeś mi to pifaco to mie niepytdiac dni|? Bulgáry Ignó- 
tey rżeczyfodem pzzed nómi nie pzzelldddiacz áni soánia náfego pytáiac ; |^ ^ Papier tro. 
"fefli rseczef : i$ S kcinmicy w tey tám fironie pierwey/ wófiym Eapłatom eS 
Migey mieć nie oopuśćili; prawda / nie prsym tego. 250 byli Dbociuforoca 
fpołecznośćie smasánt y tomórsyfivem iego / Etorymy teras tego acEdsue 
my. Dowieożielifiny fie też i3 żóra3 léifá ná byábony świecicie: Coicft zd 
Fasano y 90 Byców fłarych y 00 tego świeżego Concilium. zc, 
Gie mieftali Gretowie/y Orinodloa Biftupa 3 Bulgóryey wygnali. : 
R wróciwfiy fie 00 Rzymu obmawiał fie v apte3d/ mowiac : twierośili Z P'rlgariey w)- 
Gretowież 36 voyrolrem Concilium wielkie? (ofmego)Bwigaria oo Dice 87^?! Lacimuic). 
Icefiey C árotrobsErey pisyfabsona feft. Co był vorel£i fat z bo po sámtntes "A Adriani, 
niu Concilium tylo o tym trocbevosmowy było. y oobisefie wtym odiido, 77 US 
czali pofiowie papiefcy. jedna Grimodlows bes Earánia nie zofłał y nó UT Grę: 
fiawie dottniony /y o to 13 s Bulgdriey bogdtym wyidchał, | SE: 
pbocius s wygrania pifał oo Cefórzć 25dsyliufiá ^ ofiwoich neożach | 
miłośieroślazy o Esiegi Etore mu było pobzano / profac/ lift voymovony y cby^ Phociw v Cefá- 
try. X rsclatoc na five nedzezśmiał tym grośić Cejdrzowi +13 fie fam zdbie ay 
ie nd wieczne iego pobánbienie. dleieonótv Cefórzć nic nie vpzośił, Pifał POLE 
bo Badnenć Etory vofyttimv Cefdrza vsabsil: y tám wiele pbocius wygra Báénena. fbrzyją 
wal. 250 mu był cáremnym prsytacielem y csd fu na ietgo wybawienie czełał/|. Phociufowi. 
|Etórymiatpo śmierci fgnócego. ifa y oo fwoich 2Siffupom tam mu fie | 
iefcze wiecey / niźli fiefpodśiewał / powodśilo. Clieflychana rzecz 0 tótiey 
fóranftiey poEuste: oErom onych fiu y iednego / Ecorsy Concilinm ofie cy 
nili : wfiyfcy wfibooni2SifEupi Pbociuga w fercu mieli / choć iftypftwa Dsiw wielki oko- 
trócilizchoć ná wygnaniu byli zy wiele złego cierpieli, Tego o zadnym Edo ślepoty ludz. 
cermiftrżu y árcyobficsepiencu nie czytamy, 2 to Ośiw wietfiy: i3 wiedśieli bens 
6 tát wielkich iego łotrofiwach y 301008cb / y przekonaniu tego w oczach 
wfyttiego świdta. ; 

3. yborottá Cefársd w Rzymie toronował papież doriamisznáfro^ —— $. 
lefiwo dbo cześć ore $rónciey/ Etora bát tego Lotórius zmarły míalL/Éto« ^imo E . 
tę iuż pyłnieflufniefiyiy Łotóriugó Bórolus w móc fiwoiewśiał. Potym — "P 7^ 
ido Żar wśieł/ Etorego cztery lita poo Sóróceny bobyieat: pifałmu Cee, Bar wsięty oq 

|fers wfcboony 25dsylins pz5es poflá fwego Jana patriciufivad slemu má?  Sśrócenow. 
làc ylátac: i3 teo imteniá. Cefars/dbo Imperator Romanus v3yme, 256 In eod: Bcneuen- 
Już nd Concilium w Córogrodśie cen tytuł iego śmiał 3 liftów Papiefkich «no Longobard. 


DoddbdO d wyjtroby: 
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RULES Mb wyfirobywać. ZTato mu pietnie y medzze S.ubomiE oopifal: nietylo fie 
j^ ^ inl pr5ootámi fwemi fezycąc : dle nawiecey Dapteffim y nawyżfiego 2oiftupá 
: KBA Ftory pi3ooti iego y famego iego ta doftoynościwwczcił. 5 niego fie 
niejako LA 3 fieWzymikim Cefórzem pife :á Rzym w pzodtóch [reor 
n "NEU TON ni i ftolecsne panowania Bzym(tiego opie 
á ivtrácili7 y infiefobiemia(to y ie ili. a6. 
Dlugo fietám o to ro3100034. bef Ldéni eg 
6. nygiła wfcbodie gdy Duńczytowieddto fie wyż lowali 
ME y DI wyżfiey vscElo vvorowváli 
Minhens ML y É ga: fie puficzóli: tam fieim Erol Md Etory fiudhó: 
MAS tac WU ey S. w namiecte/ goy naiezdzali niepisytactele / à fwoi go do bitwy 
|iuchduie co 61)- eds ORIS a Me oncsplá. y ona wiara tu pánu 

"i. B ego iDuncayti volel£a ElefEa pobit y ono frogie y mocnet 
Duńczykowie po= wóyjko Frufył. A DEAE P hai - 


rażchi. : zzq* / . , | 
Rok Pańfki 872. Hadrianall. s. Lu- 
dowiká l. 17. Bágyliuftá Mácedoná a. a 
y. 4, Apież S5doriamie pierwfego oníá Fiowembić 69 oycow po 


| ( : 3col, śledźtał ( ledt WEZ | T 

Hrudowik Cefars P stal lat cztery y mieślecy osiesiec/y oni tz. Cefars ue 
4 poimány. 

(Regino. Leo Ofti- 
enfis, 


pios n hos 4 Eten żgu bić żaniechąt onego ofrutnego Sdróceńd poinámnego Seody/ 
„5 |tóry ta wiele Cbrsesciónom fitoby y zelżywości p. Bogu náwyrsabsal, 


| Cafsinenfis, 


Zony :le co csy- |ŻNEZO pánovoánia. cseqo Żona Bertiufd ni 6 ; , 

ilia. ley io Yo s: zjesc niemawiożac/ à chcac aby fam 
miootazi5 Biłupa firyid zdzdoliwie w bom fw 

z R Len 16 TORZE / 09 pe SACZ 
ni vo wege pom po coto mano eo 
Ada Em $ilo Bergiufa / Aby oyca y páftersc ich nie Capit, d wolnym qo ná id ow 
i cborone poctecby/y vofiytEicb potrzebnych y vbogich pomocy/Étore be m 
3 D urne " y wi vosynic/brátia ieondt tego w uicit zda 
; ymaL 21 gdy róoośćwpytkiego miófła 3 wy p PARA 
SE eret s dat Lad oo M 3molenia fweqgó páftersá vol 
A poczał 15 Śiftupawolstym wczyniłzy reni ie go pożeśló 
*5 $ tego pezywiobl : (3 fam bo wyfpu Saluatoris nózwónego vftapil. 
Bochodzac fFárby £ościelnezdminał / nd Orzwidch nópifarofiy : Ozzetlec 
two tcm 
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two temu / ro te fErsgnie bes mcy woley otwdirząć bedźie chcial. poflal oo 
niego fynowiec s tótim rofFasániem : iefli chce odemnie pooy mieć: niedh 
Biytupfiwo fpusci/á mnichem zofłanie/ á Pśieżą Etórzy pzzy rim fa obesle, 
Qn tego vczynić niechciał / mowiąc: Oblubienice mnie oo 25ogá odney 
nieopuficse polim 3ymo/ mnichem nie żofłane / y Eśieżey nie wydam. ymo» 
wiwfy fie Gergius 3 Gárdceny : pofłal ną on wyfep żołnierze, Etore ludśie 
Cefaxfcy póróżii /y ś. Bifłupa 09 Cefársd iato Eazaldo Benewentu pay 
wieśli. (3cil go bdrzo Ludowit Cefars / y Papież pzzywrocić go ná iego 
Biftupfiwo chciał: dle w onych neosácb ZItbándsyus nálepfa dofioyność 
pofeot. Gergius zótlinónia fte nie boiac: fEérby Eościelne voytupi y brátá 4. 3 
fwego także nazwanego. Achandzyns na 2oifEupftwo wfiosi. Dwó aro Dri, Atbéné- 
Dy w tert czós były w Łiedpolim/ Bretowiey Zóćdinnicyy Owy Bifkupowz|?” Bijkup Neá- 
dle pod icorta 3tvierscbnoscio mieli. Mychwala to midfto ten Piotr dyte zp SIWE y 
tom takie na on cds nabożeńftwo y milosternevesyntivo nim £ivitnely / y|Lécmnicy y Gre- 
mowi orte fiowó : fijiáfto toz miafło ieft milosterosta y miłości, obtóczynej €) teduocseni. 
dobzemiyczyntkami. y ola teqo pises Owieścielat o6 YO&nbalom y ob Bore 
gobórdow naiazdy cierpiąc/całym zofłdie. iDvou ma pdtronow / 2lgrippi Nedpolcsykow 
ná /Etóry oo 2Afpeń pofłdrnego ob ś. Piotra / piatym tám był Śftupem / y dań wo. 
Jadnwóryupa świetego/Etorzy ich obzona fav D. Bog, ze. y Op tego csdfi/ pe 0- 
mowi náf pifarz/tey (Lavoy nie firóciio to miafiozóle ia rosgerzyło. 
25ásyliue tego rotu Cefars Cárogroosti do Jubowitá Erold Germ yt hzusin Annal. 
níey bo Watisbony/ pofl 5 vpomintiem wielkiey ftuti Erygtału /w Etorym 
było ozzewo Erzyżąś. pofłał. | 


Rok P.873. Iana VIIL 1. Ludo- 


wika 11. 18. Bágyliuftá Macedond 7. 


(E (ars Ludowit 09 Rzymu pzzylóchawfy z pezeb Papieżem y LM 
Rzymióny 3álofnie fie wfłarżał/ nd 30:60e ZlOclgizć tyrónnó| — Peeive- 
2»enewentáffliego. Rozgrzefył go 00 pazyśiegi w poimániu |. 04 preyfiggi po- 
' wczynioney Papież Jan ofiny / iebonát (am pzzećiw iemu Cefars joi A A 
Bu. ná woyne nieińchał żone tylo fwoieEngilberge 3 woyfkien wye| 57476 
pzówił. 4 on Aoelgizus czniac złe fiumnienie fiwote/ bo Ziorfyti do czófu| — 
|wciefl.. 2 ozn0zy pia / i5 Cefórzć 5 Adelgizem Papież poiednał / gdy tego| ^imoinus lib: ;. 
Cefavs fam prágnat. PADS RA 
Gdy Erol Germóniey f.ubowie 6o Svánfofortu 25iffupy y pány five i 


zemal: mloofego fyná tego Zárolufá fótan opetał z y táE go piseb rofiyz Frolemicd opętał 


fátan. 
Annal; Franc. 


ttiemi trzofl / i3 go feóc meżow wtrzymać niemogli, Smawial fie ná oycá 
tálemnie 3 Ozugim bzdtem táb3e ido ociec Lubowikiem nażwónym, y ola 
tego ob onego csártá gabdny był. p pátrsac ná on frogi pzzefirach ociec: v» 
pominał (prid Zubowitć mówiec: cs idkiemu póru flużytó / gdy fienó jar 
mie fpazyślegata. Pótrz iż fie niciało an mowi nieżótat, Spowidday| Karanie n^ ste 
fie/á potute czyń, vEarsdiacfie p. Bogu, być obpuscl:iboiastobieoopu. 7% 
fozam, Ten A drolus gdy go dna poEufa miidló/powiedal przed wiele ich: 

JI tle£rot ná oycá fiezmawiał / tylekroć Batdnowi poddny bywał, On Ad 

rolomanus (yn Bdrola Balma zebzawfy rozboynitt / 3 nimi Góllie náiese 

Ożały pzzyplego rotu 90 oycá polmónyzwyłupienie oczu żafiużył. 
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ootvif Erol Bermóniey poście rotu tego z gdy ma modlitwach Y, 
czaftych pezebywał : wefinie vysraaLoycá fwego J-ubowilà CezVmórly Cefars 
fársd vmártego oo [at 30. Étory oo niego racft po Zacinie: oz wolani fjná. 
pasysietiám cte pises Dáná náfeto 1E ZVSA C HRISTVSA, iby$ Pythaus in Annal 


mie wytwał3 tey meti toro cierpie/ábycb vo3oy Efeby mogł miec, n6: boo inno. 


iboobo ij żywot 


- 


950. „|Wiek 9. | Rok P. 87 S. Jand 3. Ludo: 20. Bazy: Maced: 9. 
| cnc. ^ Zywótwieczny. Uisele£l fie /y po wfiytfim Erolefiwie fiwoim v Ouchownych 


modlitwy 3d oyca/lifły rozpifawfy / pzośił, 
Belki sábilá plu- fie wwydźierała/ ftomoćić chciał : bela s ftropu nań wpadla, y fi piofiitá one 
ola wooier oo Pogan 3 Erolefiwó vftapit/y w Bzymieomórt, 5á nim też Evo 
j f£ favs udowie ówiát ten poseginal vo mieślącu Sierpniu. vv 
u Ertilberga d w Briętcy mnigta softala. Papież ie fioe 
EL mu go wzywdiac y ná Cefdrfiwo Foronować obiecuiac. pisyiácbal bos 
Ą, Tyczynie nd Synodśie Papież Han potwierOś Foronácyo 
fitey mocy Papieftiey y 3ierto wybzónia Cefárse fica pmfcy od» 
fimit z Eoronował, Onet to był A árolá wieltietgo/násvoany Balwus z fyrt 
Jana cfinego Pa-|wSlw: © miófło tarónia ten Jan Papież mitawfy BL udowita/ tdć go wyż 
£y 25ifFupi mefiwóy Erzeptości (ercá (oErom rzeczy bo wióry ftużecych )nie 


2. Gárácenis Afryki oblegli Sólernum. wo03 ich Aboila położył fie w 
gawego Sarice- igo zabiła choć nie pzofło ód otym tego łożem leżółó. á panna 3aoncy Eo” 
loma 3oná tego voytácbaropy/ w Tyczynie Dotonala. 

Aiediolanie pogrzebiony. 25yL/mowi Weginonabożny y mito 
lois pid mi " zie z y 3á icy meżć / bo tto o to pzośiłą / modlitwy iey obiecał poti 
Károlus, Kalmus 

JA ávolá, Etoga fie vo Rzymie oftála. YOypifüie ceremonteofo: 

Papieiowie Cefó- ia, á d po Ermi/dleposesioleniu ywybzaniu. 250 pó Eri piervfym był 

X uborifá Cefársa pierwfego tego imienia. Tego JA árolá adrian Papież 

pieść y inych po MOfŁ7 sámilcsavofy onych grzechów iegzo. Fliewiemy pisycsyn Etoremi o 
Jdotzymawali : wiele fie złego 3ácselo 7 idto obaczyfi. 


Y. " 
Regino. 
Ludowik 2. Ce- 
fars vmart. 
Cefarsowa mni- 


U 


| Y. . | 
Ceremonie okolo| Sz, 
koronaciey. 


Poft Annal: Franc: 
Parifiis e ditos. 


| Herempertus in |£ościele ś. Sortunatd y Gdia/y tám goźle byLoltars lo3Eo fmwole málacovie/ 
cod:in fetipt. — fe niepczćiwości świetym meczennitom czynił. y gdy ras pánicnteEtora mu 
nh oy pic oortoflá,. YOyswolil y Sglernum p. Bog. 25o Géráceny woy[Eo 
lugulphus Angl. |Cefóx30 Ludowitórożgromiło. — 25eorrebus w Anglicy Erol Yljercyow 
2.7 " 7 
Rok Pańfki 87s. Iana VIII. s. Lu- 
dowika II. 20. Bágyliufsá Macedond p. 
| éierny / y fpzówiedliwy/ piofły y vpiseymy : Obzońca tościołow 
y sierot/iálmusni£/ y potorny flugó 2503y, Cefarsowasonateto 
żyw 7 y oniemówił / gdy iey A drolus Aólwus fidrby pobzał. Po śmierci 
Aimo libro s." |Ludowika Cefdrzó/ wyfłał pofły fiwoie Papież do A drolá Balma 00 Bay? 
ma Cefirfimo. imu że czcią wieltatoróowany był oo papte3ó w osien Lióroozenia2d03E, 
| Rok P. 876. Tana VIII. 4. Kdrola LI. Kdlwd 1. Bdgyliuftd ro, 
JAW to niey fidrowieczne ytbene/ y co mowił Dapież zy co25ifFue 
piy Genat y luo wfytek Rzym. S czeg fie potóznie/iż 5 vla: 
„ne dźia. — |yfidrfym bzótem S noowit Erol G ermanteyni3li ten Adrolus votory. Lecz 
tego fam Papież do Rzymu pzzyżwałzy ob c nas T VS A, idtoiego Namie 
0 onolátomewybárcic Erolefiwa po J-otártusie Étorevolafie nd bzdtó vo^ 
o3onetgo Cefársád f ubowilá pisypabálo / ofiro Faral/ y iuż voyElac go miał 
nim flabość. — |tego rożbnozony był, icbrto potym co náftapito / pose fic/i3 Eościołowi 
ten Aórolus nie był pożytecznty.y 00 tegó czafu gdy pisooEor fivoicb nawyż? 
Hardość niewie. D3enie Ouchowwnych/ wpzowadśił 02030 vbzdrnie y w Eoronie Zone fivoie WAŻ 
ścia, | (biloe / ná fanie niepotrzebna pompe. YO tym Erol Germóniey Ludowi 


jśieść. Dobzy pan Cefavz / nie nd obione fpzówiedliwości y ludu Cbrzeście posi | pań- 
Jénffiego/le ná véifitiente Erwie fwoiey y fynowcow fivoic pónowónia sd^| I?  dticra. 


A 2 gdy nic otrzymać nie mógł náosieie wfiytte fivoie w panu Boguy 3. 
|fpzówieoliwości iego położył: YTToblil fie y pościł/ idimuány czynił /3 czego 
jfieluo Kdrolufa nóśmiewał. czynił y to mlobsteniec en nabożny uoo; 
wit: poflaldo Cefórzó Ośteśleć ludźi 3 gorace woda, Ożleśleć s goracym Żer| 
liżem, aby P. Bog efabáil iefli oi ma pzówo idEie do iego oycowfkiego Ero. Sad cudowny. 
lefiwó. Dotytdli fie a 3abrtey obzózy nie odnieśli, y tonie pomogło twórz 
joeni łatomicy oErutniEowi: przypło o0 bitwy. Crocpá fie luośi3 A udowie|Bitwś Cefarsá : 
]Eiem v£asálá / Ecore qoy ZA drlowewfy niezliczone wyśrzóly, 3cras fie pazelez| fynowcem. 
[t y Fonie fm nacierać niechcidłyy receim fiabióły. 4 udowit pezycievat| Károlus pordźony 
&3 wfytto A órolowe woyffo tył podło zy Bdrolus petniewcietał/ p onád|  » vciekt. 
|sonó tego Wócheldis Etora fie nd & yrobste w móiefłacie of'ásomálá / wóte| Z0"4 iego m vcje 
jEdloc bstecie nie táf poroosiláiáEo wyrzuciła : y do rodzenia iedney Eomorki| ^" slegla. 
[rie miala.  Porażććtóbówdych p lábomycb / d 5wyciefirwo potornycb / nież 
witstych y Żogwdufdiacych sfióla fie ofinego oniá C ftobiá 7) półazóło fie| Gdzie prawiedli- 
co moga 3bioynie y wielkie woyjkń / ną Etovycb fpaówiedliwość choregwiejvość choregwie 
fivey nie ma. nie ma 
ipnite cieztie wielce były Rzymowi y oBolicsnym obywdtelom. 250 


4. 
|Sóróceni/ idto Jan Papież do Bórold Cefátsd 3átofitie wypifinie / 4iemie 1020: cp: 1 6. 7. 
|pufiofiyli zóbiidli, do potmóstia bidli/ midftá obaldli /£osctoly lupili y 25i 
JEupyrozganidli, A co gorzey Arolitoie YOlofcy Chrześcidnie/Etore Jór. 
chiony zwano żniawidli fie3 onymi Sdróceity / y to co oni 3oftáwidli / wy: 
oślerali y głod wielki czynili. Tóti był on Sergius Y'ieápolu AJórchio / y 
Aoelgizys Benewentóńjii. © czym 3 plácsem pife Dapież do Cefdrza/po2 
mocy y woyfta profiac. Zllenicnie wypzośił. Sant onefiwoie tány nícbáz 
jmoino 90 fynowca poráiony/ leczył, o Inos?ic y Eościelnemć Ecorycb fie obzo/.— 
ne podbiał nieba, łótomy on y niefpzarotedliwy pan. YO tym go chwali je uen. bali 
der onego wiefu vesory + 13 fie w nautóch y czonych lvośióch Eocbal/y o^. 0,70 
ne rozmrażał. y Sretom za30z0ść w tey mierze czynił ob Étorycb fie nóufy NV w Galiiey 
Do Gólliey pzzenośtty, Czym y Anglia ius flawna byłó, 259 vofiepsicmo tla, Tale. 
ftorácb fersyly fie owiczenia y vosumy maDzości, | 
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Karola 11. Kalwa 2. Bazyliuka Mácedond 11. 


£5 nedze y lody y morby ob Gárdcenom otofo Wzymu / ptwe LO | 
i6 Xlofiech ndo morzem trwały / y 3oxíoy Brolitow onych dbo Krolikowie Wło. 
Marchionow po pzzednieypych Dapiefficb mióftóch. ifie to Pcr 
Cefdrzó y o0 Cefdrzowey pu ra pomocy profacz rozfyła ^^^: "P8393 
Pofły wfzbsie/ o0wobdzac osy Łidrchiony ob tovoársyftwá y 
pisymiersa 3 Sdróceny: dle pomocy niebyło. Jednak miłosierny p. 250g 
leonetego rotu pomoc podał, Sergius on w ledpolim nicnálifly y ro^ 
ftasánie Papiejkie nicbbdiac: Cxárdcerom obftapié miechciał/ y fómym 
Cbrseáciánom y Fledpolczytom fivotim^ f £ooy wieltie lupiefiwem y tyrana 
fiwem fivoim czynił y vo tym fie 3 Górdcen  równały zgadzał, Co widzac Sergiuflá Bifku- 
Biftup Niedpol[ki Achdnofius bzót ted, d ZAłoście y żarzliwościę fie 56338! póbrat poimal. 
UT n 
3ópala« 


x 


Ksym[ki. powiat 
Saraceni pfuią, 


$10: gory. 


ud 
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sdpaléiac^ żmowił fies niektorymi 7 y na Erew bząterfie nie patrzac Ger 
tiu brátá fiwego póimał/ y 00 Ciemnice oney / vo Ecorcy fam pierwfego 
: 2icbándáspupá fityló fivetto Ozeczył / wrzucił” y OCZY MU wylupiwfiy Zola: 
Neápolis przydro nego oo Rzym pofłał/y miáfto wfiytto ob Sórócenów obrásonc/00 voler 
cona do Papieśa. „ości y pofiufieńftwa Papieftiego pzzywrocił, 34 co mu wielce Papież 
Epif: 66 — |o$ietwie/y Yczynet on iego wychwala / oo Moyzefć go y Jenvitoro pasyro« 
Exod: js  |pwnywólac, Etórym mowitioyżep: poświeciliście rece fiwoienafynach y 
pzótóch. Pie bárso pezyfłoyna Eaplanowi pofluga. Zle flugna ma voymo: 
wte pátrsac co Piotr $. Ananiapowi y 3enieiegio y pawel £hinsie Mago: 
wi vczynił, y zemśćił fie Dan Bog Frzywdy onego świetego pierwfego 
Atbóndzyufić firytd tego, : s 
% Gérdceni żwoiowawfy Kódmpónia pod Rzym fie pisymytáli/ y votelta 
Pomocy Puka Ge iesbó [nói oo Rzymu żebzółó/y głod czyniła. Papież oodSárolá Cof 
tap Agra P PON y 00 Żony tego y oo wfytkich Bifiupow pooAárolem pipe płacze / po: 
Epift: zo. — |fly śle” pios o rvoyfFo ywybówienie. Cjeficse nic ob Cefarsá voyplátac nie 
moie choć mu prsypomima /3e qo nato Cefórzem vczynił aby obzorica był 
Aimo: lib: 50a; 35 gościęła ob odánftmod. Dał fiewzoy poftom Papiefkim wżyć Bórolus 
Cefar3/ podatki pe Erolefiwiey ob Biflupow poffánowtrofy/ 13 6o YOlocb 
ż woyfkiem fiepuścił, YOyiácbal pisecito temu Papież Jan / 6300 YOcrcele 
KóroluwKólmuslig  y vo pápiey eopocsyiodli. y tám passflá wieść / i3 ná Cefársd Narolo 
dowoyny i26. ways fynowieciego fyrt S ubowilá 5 wielkim woyfkiem ctaqnie. y 3áras fie 
Cefar3 5 papieżem oo Corbony voal/ gośie Róchildis Cefarsowa ob pa 
pie3á koronowana teft. Ftora pobravofiy flrby, vétetálá Eu fr oryennie. 
Cefst5 csctéiac pánor fivoicb/ Dgóna Opátá/25ofoná/ Żerndrod / y ine 
nychz goy niepisybyreáli oo niego ( bo go (u$ byli ooftapili / 3 inymi fie póz 
ny vo Galliey zmowirfy) vcietlza zona Rahilow. Papież teżdo Rzymu 
-... ., _ |fiepuścit/ pises Etorego Cefars Erzyż złoty wielkiey wagi yFamieni Ozogich 
PO 34 2C pelny $. Piotrowi pofiat, patrzmy co Dat Bogyczynił: Bdrolomanus o 
udin CORR. mylnie fpzówiony/ż Cefars y papież ioo 5 wielkim woyfkiem piseciro iemu: 
fom też 3 woyftiem ocietat/ y dzoga Eróra pzytachal oo Oomu fie wracał, y 
tók ie pan 230g rożpropył. | pu ue | 
ND 2i nie otugo Cefars Aóvolus ob Sy6d Gebecbiapa Iefarsá otruty / v» 
Károlu Kalwi wyóytznć mieyfcu 2ários násvoánymvy pogrzebiony był wo YOcrcellis. y po 
Mui ap; [Sicomr lato párysá pzzenieśiony oo ś. Diostyżego. Fiófiepił na Eroleftvoo 
Ludowik Balu, (7 59 Żudowić Bólbus nóżwany / bo fie zdiatał. Tego Hintmarus on 
Mami ADM. d ivy Remeń[ti Arcybiftwp pioflorty nduczał/ y pifmó niemóło zofiówił zi: 
Rachildis Cef- &o Eroleftwo y dom fivoy fprawować miał. Rócilbis żona Cefarza 
towalikoma. |Rórglawdowó / łótomie y w grzechóch 3ylac / wpominána była ob Joint 
mará Remeńftiego y o $ulEona nafiepnitó iego/ óby fpzówiedliwie idto 
wdowń żyła, tsienia 5 Oriwdceńfkiego Elafitoru wygnała y ina młoda 50 
pieníaose tám pofiówiła / y te bezbożne fpzówy icy Bifłwpi qánili z y Fl 
O4 twa ley grośiii, Papież fan żwatpiwfy o pómiocy idtiey pzzeciw G 
Papież pokoj V. |vgcemóm /ttovay fie tuj oo Rzymu wośleróli : nówieltę fromote panow 
SAracenów Hi^. e pyześciah(kieb „muśiał w Sórńcenow poto lupowóć / y ná rot Odwóć 
Ep: gy. — [im 2g. tyśiecy móntuforowy fam 3 Rzymu bo Sráncicy iácbáe myślił. 
g. w Cdrogrodśie pómnażdło fie ebficsepien(two bocianów 251ffir 
Phociant Bifku- |pozo było bórzo wiele / Ftoray Jgnóciufa flucbác niechcieli / lub y Satat 
ph. rosryvedli/ niepolote czynili. y muśiał Bózylius Cefarsoo Papieża pifóć/ 
p. 6 iE" (by pofły fiwoie wyfłał bo R / Gomerożerwdnia / ideo bylizwyłli 
PHI | czynić pzodfowieiegozw(potoit. | Eat miewośieczni fytowieznie ndydowó: 


2 


liirtego letórfiwa /iedno 00$, Piotra potomtow. Co vezynił Jan nd te 


„|prośbezniżey fie powie, e 
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Rok Pańfki 878. Iana VIII. c. Ludo- | 

wika III. 1. BazyliukA Macedona 12. ! I 
RAR Nfał pofły fwoie bo Cárogroou^jan Papież Z párolá Antoz I 
Y nitóńjkiego y f udeniufá Oftieńftiego oiftupr y pifat pise3 E | 


iieoo Cefársá Bazylego/ośletniec mu 34 takie ftáramie o po: li 
£oy Eosciclny y iebność/ Etora Zeby fie oo Éorcá wracdld y mo | 
pO cniłó /36 pomoca tycb poflow ffolice 2(poftolfEiey / nabożeńe| Toan epit: go. 
fiwu iego porucza. piost go też óby ie oo Michała Erold25ulgárom pzoz|o Bulgary czyni 
waośić Éasal / gdy fie s Carogrodu wracać beds. Difat też do Jegnóciupó| — Papies. 
Pótrydrchy, dle bárso oftro / gdniacmu te śmiałość i3 fwoie Duchowne 
Greti/ do Bulgdriey wpzowadśił d pzówa ffolice Apoftolfkiey fidrodaw: 
ne/iefcze 34 Damaz Papieża howóne; pfüte/y tót fie niewośiecznym| Epift: ox. 
tu tey fiolicy/ Etora go nó pPatrydrchofiwo poorio(lá /fiówi. y vpomi p yenac Greki s l 
na qo» áby five Iuoste idtie sacre bo 2oulgáriey poftat/ Ftorsyby vofytti Bulgaricy każe, I 
Duchowne, Biflupy z y inetleryfi oo niego abo ob inych Patrydrchow M 
świecyne / (támtab wypzowaośiii / żeby fie po Oni trsybstesci Żaden 3 nich | 
tám nie nálast. czego tefli nie czyni aby Do dwu miestacu po wśleciu tego | 
liftwzciótó y Erwie DańfFiey nie bzał/ażby temu póruczeniu Oofyćwczynił. 20. rgnściufowi | 
iefliby iefcże w tym vporsetrrvaL/ a Biflupow y Elerytow fwoichz Buląd| — gros. | 
riey niewywiodł: dby moca Bożay $.piotrá pátryárcboftwo trdcit. Pifał | 
y bwó [ift 00 Miichala Bulgórow frolá / vpomindiac aby fie do tościoła I 
WzymitiegoEtóry iew Chryfłuśie vrodśił wroci. y oo Piotra Comefá pie Il 
fal: by to Erolowi rdośił. y oo 25iffupor y Elery£oro w25ulgáricy tát3e pie l 
fab dby po 30. orti fidmtab vfłapili/ poo vtráte flużby ofióry świetey. 
Trudno wierzyć ido fie 5 onego liffu Papiejkiego 6o Jgnacego bor, 2t I 
cius vrddował/człowiet chytry y forteIny. Snaciz y 5 napym 2inóftáspugem. Phociufd chy- I 
Bibliytekarzem, Étory w ten cas przy Papieżu mieftat /iótaś pizylaśń td,  "rośd. li 
iemne vo Córogrodśle 3dcseta mial. Bo fieto 3 liftu iego oo tego Andftózego | 
polásuie, — MO tym czóśle wietfienedze ná papieża przypadły: J- dmbere, Lambertus do | 
tus fynOwitonó Comes Spoletdńfti s woyfkiem niemálym wpadłwARzym| Rs) wiar. Il 


apieżć poímat y ofíbsit / y Rzymióny pzzymuśił/ aby Adrolomanowi |, died e 
idis S aymfrenis AC przyśiególi. YOiele lupieftivá poczynił ŻW yt! Pw DE | 
[Fupy y Eśieża rożegnał/ tat iv s. Piotra śpiewanie vftálo / y Łościol 30m: | Papież poimány. | 
Eniony by y nift ná moblitioe wniść do niego niemogł. 4 papież 3 3y^| Ioan: Pap: g2. ji 

imu wolnym ob firażey beoaceoftapity o $róncycy fie morsem puścił /09 Ś 84. I 
wfiytkich pánoro y Erolow we Srancyey lifty pifac/y oo 25i[fuporozná omnea R3ym slupiony. | 
tto fie SLámbertá 3átuiac. Pifały 6o Barolomana/pytatac teflifieto co cp | 3. | 

Hit ómbertus / 3 wole tego Oślało. Przylóchawpy oo Srancyey Papież Papież UDA | 
^jan/w Cretácb Synod generólnty złożył” na Gdllicy y Belgiey 2Siftupy/ reka 7: dn | 
E też byL/dcs pożniey Ola choroby fivey / pasytácbal Erol Lydowit. Cám 00: | 

tfFnpom pzzełożyłóby tetóre on w Rzymie wytlatawytleli / to ieff sk mo | Formofis wyklę- li 

| 


bertá onego różboycezy Adelbertd y Somosá; y Śrzegórzó, y tab vesynili. t). 
Ateo y Erold S uboroitá o pomóc / aby go o Gzymu piowáost^ 
i á £oscielite niepzzytaciele obeagnált. 


Yid tym Synodśie był refcse on fióry inEmarus Wemeńfki Arcybiz 4: | 
Wup/£tory fytówcó fwego oinEmará Lanouńfkiego 2oifEupa/o to 13 debre» | 
tów Papiefkich bzonił3 onego BifEupfiwa złożył z y wośiawfy nan miepzzeż 
moáeny gnieronigdy mu 6o Rzymu, gośle o złożenie (rote CZYMYC cbéat y | 
Appellowałidchóć nie dopuścił. p otugo wieżlenim trapiony był z y nato: | 
Więc ocs mu wyłupiono. Ter nótym Synodśie ślepy tuż bede / żółował | 

| f£ e ecce fie ng! | 
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954. | Wiek 9. | Rok P. 878. land o. Ludo: 1. Bdzył: Maced : 12. 
Hinkmarus mlod- fie ná ftarego pintmara / y otrzymał 36 foba wyrób papiefki: i$ go do Bi 
fiy ślepy priyrt- ftupfiwó iego prsytorocit / y ftámtab cześć mu próweńtow dówąć rofFasal. 

At y ná onym Gynodśiew vbior Biftupi obleczony byL/y śpiewóć mu Lipa 
papież dopuścił. ytdt żrza0zeniem Ożlwnym 25ofFinvEtory cierpliwych nie 
opuficsa/ to odtrzymałon slepy, iż gdy do Papieża idcbác mu o fpzawicdli: 
wość nic bOpufczono/ fam Papież oo niego pzzyiechał /y flame iego oczy” 
ścił/ y niewinnym go nólazfy / vesynil na tego wczczenie co fie godźiło. 21 
fióry fie on wfiydśiny iáEo vesony y wymowny wymawić € fie omiał. 

e. Vià tymże Gynoostew Tretós/ toronował na Cefáiftoo Rzymie 
Aimonius epizr44- Jam ofiny Papież Aydowitć pna Bdroki Bólwa, Ten Papież nadał też 
Odpu[ly ná wo)- QOpufty tymyttórzy nó woynie piseciro Dogánom tościołóś, bzoniac mie? 
NIE. tia. 200 Zlrcybiftup Pieneńf[ki w tym rotu Łończy Chronite fiwoie. Pi 
faly Martyrologium fierżey niż OzuOży. ; 

6. | Do wfthodnych Ożieiow iosiem. bocius O$ieśieć lat ná wygnaniu 
Pbocius tdfki fal- bebac/osivona chytroście / wymyślicy Flamliwa /wtradł fie ootáffi 5d: 
emy chytrośćia zyliyfió Cefarsá lettomyślitego y bdrdego tym fpofobenr. Zmyślił i3 idtieś 

EN fidre Pśiegi nólast iefcze oo Cirtoatá Erol Drmidffficgo idace/ o narobsi 
C efie fim y fiórowieczney fómiliey tego. y ro onetśiegi námicfiat powieści 

|falfyrych yzótrydnionychzy sebravefiy imiond/2565; lius, Euboxia/ (była 
Nicetas in vita. to ŻONA tego Cefarza) y fyrtow/Tonfióntina/Leonó / 2Uleyántorá/ Gtepba? 


Ignatii, mó 5 ich pier ter yczynił Żeclas. YscEláfá tdt opifał/ 
| Beklas Pbociu- | 8, 3 ich pievwfych liter vczynił (lomo Beclas y onedgo Detlafa tat opif 


śliwe panowónieiego. Qnetśiegi cicho pases Elerytń Cefarfkiego Cbeofa? 

nó pofłał miedzy Cefarfbie Fóiegi do 25ibliote£i / máiac 3 onym Fletytiem cá 

iemna żmoówe. Aleryt on vpátrsyl esdo na Cefársá y vtasatmu onefóie 

: gi iaEo fláre y pryebáimone/ y córemnic wielkich pelne / Etevycb nitt wyrożu2 

Pbocius $ w)gná- Mieć nie może teorio Phocins. Bazyliue 3áras wierzył y pbociufiá z voy; 

nia mybámiony.  Ghónia voysvooliL/ y miał go w Córogrodźie rozmawidiac 3 nim tomársy 

[ on votelEieimi pocblebfimoy y cbytrosciómt przyczyniać fobie tófri ietzo 

vimial. y siat znowu tate beśpieczność s ovoorse Cefdrflim / ióta piera 

wey miał. Spzzeciwił mu fie on fidry Jgnócius /czutaciż znowu flolice 

Cdrogrodzte ośieść chciał y nic przewieść fweggo Dbocius niemogł/ dż po 

śmierciiego Etora fie tegoż voEu tráfilá / nie bes bomnimánia zdddney ie 

Ignácius otruty. mu oo Phociufatrućizny. 259 to wfthodmi Bifkupi/ Styllianus y ini oo 
Gtepbaná Papieża pifali. 

Ymierdiac Jgnóciue / gdy tuż śiły wnim vftavodly / pomótu fiecicb 

duchownych fpytat: Etorego Ośiś świetego wfpominamy ? Powiedsiano / 

Swierć 1gnáciu- i$ 8. fótubó. don szetl: żegnam was. yzaś: Błogofławiony Żog nóg 

Fa. teraz y 3átofie y na wiefi/ Amer. y vo tym [Fonal. Miedzy świete go reo 

wielicza / y wOśleń $. Jatuba Etory oni Eláoo 23. DEtobza pámiat£e feno 

czynia. Zyllat zo. na pátryárcbicy wiecey m3li trsyosicáci, £ubdiego po 

W iednośći ko- |$texti wylicza Ciicetas. Ono pogrożenie nań Elatmwy 00 Papież 7 iefliby 

śćielney vmórt. |byt 3 Bulgóriey fwoiey Eśieżey mie wyzwał / nie wśieło ftutku fweqgo. 239 

e papież Jan dobeze go po śmierći wfpomina/ 4 też Jgnóciue vpornym nie 

był y nigdy fie ob iedności tościoła Rzymikiego nie oddśtelał, 

2, po sefictu Jgnaciufia pbocius vcsynit fie znowu pótrydrcha /34 peży 

Pbocius sáf fig tóśniey miektoście Bazylego Cefirsá/Etory ná piseflym Concilium ofinym 

ná Pétorclawn (áto fie wyżficy wfpomntalo proroEotal, i5 fam dyabeł miał Dbociufá nd 

"ied MEI | fiolice pzzytovocić. „Zlicetds Greczyn fieroto voylicsa złości iego tore 

7/5 — |wznowił/ meczacy zabiialactych Etórzy nań nieżezwalali, Pifeiży 0o ja 

á "M i p "ana Papieża pofłał ożnóynmuiac mu / i3 poniewolnieżóś muśiał ftolice Có: 

i rogrodzta aásieóc/á (3 znowu lifiy fletropolitor pofalfoat. Olugo tíin 

T É— PM HQ ZOZ A T up mit KA Re a o 

Viectáo 


iatoby fie vofycto ná Bózyliua Cefársá tráfilo/ provotniec olugie y fice - 


firona Hgnócego pzzyiela. CTapzdwitteż Dátrydrcbe 7jerosolimfEieqo 7 iż) 
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tego rou Gáráceni wáieli/ y wybiwfy Iubste / miafio wfytko obálili, p£oz| 77775 li 
ścioły popalili. Cefars Bazylius pofłał był na ponzoc Aódrianć YOorewor| | Curopaltes. 
de/ dle omiefat 63 fie oo pófierzow DowiedśiałEtorzy vo leśiew NOCY CZAR o „onym w io 
ty flyfeli fobie powiaddiece / i3 tego á tego nid Syrótuzy ob Sórócenow| jonowa. | 
wśietefa. MJednót iepcze do Éoficá niewierzył/ dz pzzyfili do niego luośie 3 | 
oney porażki vcietdiacy. Staróny teft wygnaniem oo 25dsyliufa. 

' Gitro Erol Duńftt pogánin malo nietofiycke Anglia pośia0ł/ prseo 9. 
Etórym Eryiac fie Erol 2Inaliey Aelfrious/ miał oo 10 250qd obidwienie/ aby Duńczykowie wy 
fie o fwoieEroleftwo pzzeciw pogánom potuśił. Sebiawfiy málewoyfEo 27477 478050). 
Duńczyti cát pogromity pobil” 13 ze wpyttiey ZAngliey vfiepowóć muśieli, á 
Gitra Eroló ich má ieonym samtu obległ y niechciał go inácsey puścić dż 
Cbrześcianinem być fie obiecał y wieczny połoy poftánowil. y srovou w Ary Gitro krol Duń- 
glicy tościołś.00 Dogdńftwa oczyściony załwitnał pod tátim Erolem y fy (ki. 
nem iego Aedwórdem , Etory wfyttiey ZAngliey iuż był Mionórcha. fiáuti 
fie też y vosumy wznowily na wyfpie onym. | 


Rok Pańfki 87o. lana VIIL 7. 


Bazyliuka Macedond 13. 


Doowit trzeci Cefars fyn A árolufá / Balbus nóżwóny/świótjj | Y. 

tego dotonał. zofiówit ou fynow/Ludowitdy Bórolomana 3|74dowik Cefars 

pievwfiey żony Anfqgaroy / 63 dzugiey Aoeleydy "Adrolufá po te BYM 

go śmierci orodżonego / Etoretgo zwano Gimpler. 216 eft Aimonius lib: s. 

fiwo wfłapił ob Papieża obzdny KBdrolus Broffus fynZ.U094| cap: 40. 
wilá brat arolóR ólwózdle 63 po Owu leciech/pzzeż Etoze bylo Interregnü. 

Gidpoczettu tego rotu Bazylins Cefars pofly fivoie 00 Jandpapie | ? 

3á wypzówił” pzogac óby pbociupá o iedności tościelntey pazytał /y mó fto? "n piti 
licy Cdrogrodztiey potwierośił, Myflał też pbocius pofła fiwego Uheodgz O Phocinfa do 


ró Gántábárená człowietć wielce chytrego/ 0 toż profacy Elimóiaczi3 go 7^ 7 lowię. 
Santabarenus 

p23e3 trzech mnichów 9 toż 36 pbociufem pifat. Papież Jan 3 wielfa fito czarownik. 

da tościelnta vczynił o co piostli7 y potwierośił onego falgerza godnego Ea p 

tónia / 5 Écorym iego meżni pzodEowie tl'fiBolay y +>dorian Oługa woyne l4? Papież Pho- 

wiebli/ 00 tr39by go Żożey ióto ofrutnego wilEg dganiaiac. (Mial five. etufia prsyigl. 

pasycsyny fan; dle s świeckiey madzościidace. Obiccalmu Cefars 2534 sorum 3, R 

lius/ obzornte ob Ciárácenow: bo fie iuż był A puliey zmocnił/ &dpuani koś md 

y Benewentani iu3 byli90 $róntow oopáoli. y (podźiewałfiewfpotoienia| — dobre. 

y stebrtocsenia wfytkiego Fościołó à niecbéial obzażóć mocnego onego 256 

3yliufá/ widzac iato 3 Cefdrsoro sacboonycb y Svántoro pomocy nie miał, 

Obiecomal mu też 25ásylius Bulgary do lego Diceeczycy y oo Sácinnilon Bulgáry obiecuie 

pezywrocić. czego fieorts chucia chwycił, Alefie oputal. 25ürso fiedo niej Prrymroéré. 

go o to Dbociufiá pofławienie/obzaśili wfiyfcy Kótbolicy. y widzac id£o fie 

Bózyliuga pzzelętł: aiatie było mefimwo pzzoołowie? Mitołdidybódriana 

Otoło tego / 3vodli go niettorzy niewiafłe / 13 niewieściuch owi trzebieńcowi Niemiśfla smány 


, , , 


Ioan: epift: 170. 


|pisentocfie bal. y fiab pobobio ona bayEá vroflá: i3 7jam ofimy byłniewióftw/ Ian ofmy dlapto- 


is 3 pzzymoówti nó boióźliwe y niemeżne to fie fiowo vábo v lubst obzáca. * hego fercá, 

ie mo3e fie wyliczyć idEo wielezłego tym Papiejkim poftepfrem vroflo/co, 

y 6o tych czófow na Gretóch csutemy y wzdychamy. Sly niezbożny calowieE 

gdy iuż nie miał toby mu fie opierał: á czego fie miemasyl? Tia fomego tes, Phocius znowu 
go ^faná napierwey fie vsucil/ tako pies ifdowity, lifty tego rore pifał/ gy Pom flal na zgubę. 
le ng Greckie pisctlábal pzydawał wymował z obmiental co mu fie pooos 


— —áÜ 


fÉeecec dj bało/ 


956. | Wiek 9. | ok P. 870. Janá 7. Bazyliufgą Maced : 13. | 
"4. bałozy tat sfalporoáne ozugimie vEdsowal. Pierwfy lift tory Dał Dapież, 
Phocius lily Pa- Do Cefársá Bazylegoy oo fynow iego Conftántyná y Alerónozaośiwnie poj 
piejkie pojatfo- |ywsworacał, Cose apres mowi/ cbwalac 25dsyliufá/i3 nó icto r3ab y a7 
ut nie wfytto puficsa : to wyrzucił. 20 goźie pbociufowi przygania” i3 bes 00 
zwoleńia vo vr3e0y fie tu3 25iffupié obawaly świecił: tíminfc piseciwone 
rosumtente włożył iátoby on poniewolnie nófiolice £éromroosta pora” 
Phocinffom o 0- y był.zć. YOteletám falfow niewftyoliwych. Caynilto fólbierz ten ola te^ 
fmym Concilium qo; áby był mogł potózóć i3 fan papież potepil Concilium ofme/Etore bye 
pem, — Woprsecivo iemu t ái3 to Étore on drugiego roty czynił / ofinyni fie sod mic 
lo. y to w Grett wmowił/i3 pbocidnfli fałgywy Gynob ofinym 3otia/táto 
e. Cbeodorus BalfamusyŻonara — Xifly Papieża janá cále fie nálásty w 
i Watytańfkiey Bibliotece / á one ttore na Greckie Phocius pisctláoat y po 
fatpowat pzselo3yl ie ná Aócińftie wietu nófego / Greczyn $cderitus UDA 
cius Termulań[k Biftup. y iófitiey ndo floncefalfe fie y niecnoty Pbociufa 
potásuia. 2 tám naftucsniey fłowó Dapieffie oymiatal y oomicnial/ m 
| Ftorycb ofine Concilium podhwalał żeby fie voarvátá rzecz pzzeliwna 7 ic 
Ofmego Concili-|Eoby ie potepit. 250 ten fólbierz tego fienabdrśiey Concilium bał/goślezło: 
um hal fis Pho- lá ci y nicciioty iego wieltiemi/d iáto mowie łotietemi literámi wypifóne (a. 
AT pofalfowałteż y infirutcia Odne poflompapieffim 3 Synodu Asymffieo/ 
na Grecki iezyt one pazetldodiac. 2 co nagrubiey /zmyślił lift ob tegoż 7a 
nó: iatoby on to trolerbáil/i5 Duch $. nie pocbobst/ y oo Synd. Vitepobor 
bro wfiyttie iego Bálbierfiwá my poroicoótec. 
6. papież Jan 00 onych Owu poftow fiwoich w Córogrodśie/ póroła Zle 
fonitan[Fiegoy Żugeniuga O fłyeńftiego Biftupowzpzydał Piótrć tdpłae 
ná A ároynala/dby 3 nim rady y poftepti fwoiezłaczóli /mic nie czyniac nób 
poruczenie/ by fie w czym mie potEneli/ ióto luz (ie byli niecoś zachwiali ży 
vpomina ich aby wietfa rofiropnościa bledu fwego popzówili. X ecs wpo: 
minónie nie pomogłożóni on pisyoány Piotrzchoć pifimo mowi: Croiáti por 
wrożeł trudno fie pzzerywa, 2 cu fie nici fidbe obzócił, Bo iemiwładnał| - 
pbocius iato chciał / a3ó nim fili ifo byoletá. Lift Papiefkiey infirutcye 
do niego wpytkie Oawóli ná wielko wsqároe y fromote fiolice 2»poftolfficy/ 
ttora fie nigdy tat bárso poftámi Papiejkimi nie selSylá. 
Pbociwszebiał &yrob w Cárogrobsie / Etory ofmym Etumenictim y 


+ . D 


Papiefcy pofłomie 
A sie fig [pramo- 

waly. c 
Ecclef: 4. 


zebrał „ktory 0- |rydyie ofmetto 3d vsáorianá eáá czyni e iuBowi vczyz| 
| ym. concilia 2" ofmego 3a Hadriana Papieża czy rego pzzeciw Phociufówi vesy 


wym. 2l to Oślwno IŻ Spiftoricy Greccy/ Ecorsy te wicfi opifowdliiednego 
ftorá o tym pbocidńfkim Gynodśle nie vofpomnteli: dni Auropalátes/ani 


kim Concilium |Cebtenus/ dni Sonárde / dni Glibds / dni Conftántimie Mdnófes. ^jdtol. 
„Mewiedsa. mogli zamilczećtób wieltiey liczby Biftupow zebzórychzy tókiey odomióny/| 


żeby) 


Wiek 9. | Rok P . 88Q. Jand s. Zdsyliuftd Maced: "d 


3eby ieono Łtumenickie Concilium oagietátSe f£EumenicEle Abo gene 
talie pfowóć midlo? | | TU 

Cyn piermoroony 25asyliufá Cefarsa Confióntinus vmárt. y ong 
go Leona mało też tym fpofobem nie vtrócił, Miał pisp (obie onego 
t3ántábárená/ Etorego był pbocius poflem czynił do fana Papieża. y 
tocbal fie w nim 25 dzyliuszy rza0Źić mu wpytto dopuścił, Żył csárovenit/ 
yvtazał mu zmdrle fynd Conftántiná na Eoniu. © co gdy go Leo fyn 62 
gi Cefar[ki zwał ezórownikiemy bzsyosil fie im: on go tat polarat, zfdmo| Sántábérenus 
wil go dby na łowy 5 oycem iddaczpuginat bzałymowiac: tráfi fie beflpa, gojeśórownik Leoná 
bo fam voer3yf w niezdbo oycu pobaf óbo fie ná te rzuci / Étorsyby oycá idradia. 
3024036 chcieli. y cát mlobstemiec 3cláso oro tálemnie vo bocie nośił. 21 
cárownit on oycu powiedśial: firzeż fie fynó/ bo puginat w bocie nost/ 
podobno ná cie czófu patrzy. Vwierzył Cefars/y nálaston puginałw fynó/ 
y oal go do wieśienia, iuż mu oczy chciał wylupić: dle mu odraośili fivot. 


O37. li 


Zonaras y Curo- 
palates. 

Bózyliw Cefars 3 

Jynmi ma kłopot. 


Leo fyn. Cefarjki 


y tdt go P. Bog 36 iednego pbociufá Etovego nó fiolice Córogrodzta| m więieniu. | 
wpzowaośł : ná own fynu Earat. | 
Rok Pańfki 880. Iana VIII. 8. Bázy- | 
liuféà Macedond r4. | 

Dy fie wrócili pofłowie papiefcy 3 Cárogrotu 6o Rzymu: L | 


oddali lifty / w Etorych tylo pzzywwrocenie pbociugá ná fiolice 
A CórogroosEa Cefarz y Dbocius mfpomináia / d inych rzeczy 
/ zamiiczymaia. Papież fie 3 vfpoEoienta radował: d ieonóE ob^! Papici Ian ná 
pifuiacim nótońcu to obu to pisybal: ^je[li co moi poflomie Synod Phociu- | 
NAD to co im było zlecono vespnili : my to pfiriem y nA to nie pzzyżwalamy, // trie prsyro- 


Dowiedśiał fie potym o złym zachowaniu pofłow fivoicb / 13 śle y nie3boz Nicol: ANI 


3niená potepienie Synodu ofmego wielkiego podpifali fie: wyfłał OO Cd zg. 
rogrodu OJórina Biflupa / tory po nim potym nà Dapleftvoo wfłapił / Stephan: Pap: ad 
aby fie opowiedślał / i$ Papież ná on Gynob Phociufów /y na to co fie ná Ped: Mpeg 
nim sfłóło nie zezwala/y ovofem wfytto to pfuiey maże. © co tidrind 30. Alain pofelPa- 
dni poimánego w wieśleniu trapiono. y tab napzówiałco omityżcy pofłoż| piejki mięsień. 
wie iego zepfowali. r4 
' Tego rofu 8. El fetbobius Apoffot Ul fordw[Er/6o Rzymu pisyfiebUwvez "i 

3tvány 90 Jana papte$á/o Ftorym flygal/ iaboby rożśiewalnaute 3 Pośćio” Methodius Mo- 
lem fie niezgadzaiace. y dalo fobie (pzaroe/y dożnany vo tym byl: i3 peawozjzaw/ki Bijkup. 
wierne y ficzerey prawdy Ewangelie rożślewał / tábidEo Wzymfkiemu boj — ^ 
ściołowiy Qycom $$. pobánaie(t. pochwalił go Papieży naone $. robo» 
teba mu mocy błogofiawieńfiwo. y pifatoo Comefa Gotetopulcbrá( po» 
lbobiro Gwietopełta)zólecdiac mu onego Arcybiftupa / óby tego nóuti (hr Swigtopelkus 
chaty iare $. rosmnasal. Poświecii tenże papież YOtcbivá Eáptaná ná prermfy Chrze- 
Biftupfiwo Fliereńftie vo fforávie, y rofFasuie Faplanom /oyáEonom 7 y|féiénm w Mord. 
liym Elerykom/ Słowatom ábo EtoregoEolieiet narodu / aby tego fivego 5 Aon képlani 
Arcybifkupa (incbáli,y mic bes niego nie czynili, Pocbwala te3 pifmo 3, f 
Słowieńfkie/ ot nieiátiego Conftántiná Dbilosopbá nóleśione / dby qo «| Biblia wá. Sto- 
3ywáli/ y teżytiem Cxlovotenffim P. Boga cbwalili y fije $. Śpiewali /y| mień/ki igsyk. 
czytdnia fiarego y noweto3abonu oobise pzzełożonie mieli. - 250/prórot/ten| Mfa igsykien 
Étory trzy iesy E pisconieSyborofEi/G recEt/y X. dcinfli fpzówił: ten też wfiyż Slowieri kim, 
tele irena bwalefiwoieftworzył. Apoftolowie wfiytkiemi iezy£ómi mowie 

ty paweł ś. nópifał: Zd30y iezyt wyflawiayzi3 pan nóBIEZV S C HR 17 
ST y s teft w chwale Boga Gyca.zć. Jednak bottaoa / aby w ich Poście, 
lid wfiedśiedla wietfiey pczćiwośći / pierwey po Je dcimie czytana bytes 
BOYS f£ ceece ió wángelía/| - 
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LAWA . v. ^ 
Rok Pański 881. Tana VIII. o. Ká- 
rola III. Cef: 1. Bazyliuka AMdcedond ts. 
4, Fdthónazyus 2oifEup Cledpolfti z toy po Sergiuśie bici 
Ą fivoim w mieście onym pónował: sftał fie wielkim Totrem y 
pzzymierze 3 Gáráceny yczyniwfy: 5 nimi wielkie ófoby Chrze 
$ciánom czynił / y 5 nimt fie Ośtelił, Do niego fam Papież oo 
| 5 Vieápolimiácbat/ y odiec mu wielkie pieniadze namawiał go/ 
aby 3 Saróceny fie nie wiązał, obiecał, dle niesiścił / tátimse zofiólaciato 


Y. 
Atbánásyus w 
Nedpolim stym 
fig sfłał. | 


Loan: epift: 270, |pierwey, Sá co wytleł go Papieży; Biflupfiway Edplóńfiwa złożył On 
vpámtetarofy fie/ pofłał oo Papieża / Piotra dydtone fiwego/ profiace dby 
go rożgrzefiył. Ale mu Papież niewierzył /y dał mu ten obwiażek : aby na 
znat pzawożlwey potuty/ Gáráceny pisconie wiasal y gubił zy 60 Rzymu 
zwiazóne pofytal, y ola tego oo Fiedpolim pofłał do niego Marina Biftnz 
póz áby go tat rożgrzefył, żeby y nópotym 3aonycb fpoltom s Sóróceny nic 
miał. Co fiesfiałozniewiemy, 3 

d ., Aárolus náswány Jsvá(fue trzeci tetto imienia / wypzówitwfy fie 3 AL 
> eria ráfu maniey/trdie J-ongobárbow ostabl y piedło wpytEePOłofkw śiemie, Etora 
dol il hi fie poddawółó opónowałzy bo Rzymu pazyióchawefiy/ 00 Dapiciá Ja: 

pźnował, nay Rzymian P:zytecy/y NA Cefórfiwo aymlfie toronowóny ieft, w Ofień 
Koronowny. | Vatoosenia Pańfkiegó. y nie liczy fie tego Cefórftwosiedno 00 Eoronóciep. 
£o bes niey Oawóć fie Cefav(Eiego tytulu nie qoosito, 


Li 


Rok P.882. land PIIL10,Kdrola 11.2 Bágyliufta Macedond 15. 

Te 3 Jaiefcżewieltie niepofote Jan Papież ob Gárácenow y ot 

Vwido ćięfki Pa- 77, &olofFicb Comefów abo Liarehionow / żwłaficzć 00 Dwiboa 
3M 


pieśomi, 


+31 4 


Dla Wan praw |nievoiele wypzośił. y mogł fie temu Eá30y zó0źlwowóć /i3 g0y ten fan Paz 
nieodfiępować, píe3 ná świeckie fie pány fpufcżał/ y ola nich pzówa Eościelteggo ábo Ja 


p^ — enycb frdfuntach "fan Papież, mdiac wola ieficse (am o0 Sránctey íácbát/ 


klety. — ' miepasytaciclem/ gtwarzy y 3lovsccsen(tvod NĄ S i 
Nort ids Pe3ył cietem / Po 007709, 2 U nań pufeżdiącz zepchnąć do 
mania y Erańcya 3 PaPiefiwod dciał.  Ludowić kol Gcrmániey rotu tego vmárt. poiego 
woiuią. '— |Śmierci £iortmani 3 wodzami Godeftyggery y Sygcftygem wtórgneli 00 
Regino. Germániey y $ranciey 7 y wpytkieślemie one pfowali / mieczem y ogiiem. 
r^c - YO A OE rest cM peace rece n O LREECANI ARRAL ditio AA 2 Ad 


Qi fióry 


nicka M 
Wiek 9. | Rok I. 883. AMárind 1. Kdrold 3. Bazyl: Mac:rr.| OS 9, 


Bnfidry inEmarus Arcybiftup Remeńfbi / 3 ciałem ś. Wemigiufić vic Hnkmarus flar 
Eólacdo láfow / wewśiżwaney Gpárnátus; cám żywota tego votonal. Meer. ; 
Trdiett Bolonia/ Bonne / y inych mnieyfych bes liczby /tlefitorow wiele|prodorld REM 
wytupiliy popaliti. Tat grzechy Chrześćiańfkie ná on czóć Earal p. 50g. [menfis hitor:libss. 
45 onugiego rofu A árolus Cefars 5e YOlocb fie ná nie voypiáoit/ y ooettal|skarby kościelne 
ie/nie Sila áni3biota/ále złotem pofoy 3 nimi vesynil 3 osciolá feten|Fiez|dla pokoiu brane. 


Rok Pański 883. Márinár. Káro- 
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A Arinus Papież nópzówniec pofiepti p:zodtd fieeqo fanó 2 
R miebzy inymi Sormofá 25i[Fupa ob niego złożonego nóiego| Formofus przy- 


©) (9 Biftupfiwo pisyrerocil. Pzzyczyny niewiemy Ola Etorey go był] — recon), 
GR / RC tdt Jan Papież pofarał. Co wielny i3 Sormofus dobzym fie 
ut zówżdy ffawit/ y w 25ulgáricy widre ávoleta fezepił / ywrzad 


Apoftolfki fiawnie odpzówówał / y w pofelftwóch ob fiolice Apoftolftiey 
mabzym y wiernym (lugo był £ościelnym. Pzożno o nim drudzy źle mowie” 
nie pzożno Hiarinus Erzywbdy tego y niewinności Ooyśrzał, Mióto o Boroż 
babelu Pzorof mówi: &profite póty3 niego zrzuciły toróne włożylnó głos 
weiegó. Żył podobno Janowi w vpominóniu / w iezyku wobtympzzykry. 
dedlfrious Frol Angielfki ośiekwiac .25oquadsroycieffwdy pofoy/po| — 2. 
wytródniu Duńezyfow 3 áremte fivotey / nietylo oo Rzymu 00 2l pofiofow ask aa Mal. 
świetych / dle p oo 7jrbiey bo $. Cbomafas opomin£émt poflá wypzówił naj 
Cygeliná Cicbirebumgn Żifłupa. ttory mu fiómtao wieledzogich perl y” czy 7 
Eómieniy oleytow pzzynioft. 4 3 Rzymu Mlavinue 3 1506 Przyżć święte Do S. Thomafa 
Go czafite mu pófłal. się! sos | do Tudiey vpo- 
Dbocius lift pifal bo 2(vcybiffupá Aquileiey nd FoscioAsymfli Lacińz PALA; m 
fti /i3 śle nóuczdia, dby Duch ś. pocboosi/ y ob Syna. Coste gniew fivoy ki Mut A 
ná tościoł Ś. wylewa zy nieumieictność fioote chytrośćie y flowy połrywe. c 
Pifał piscéito iemu Hugo Aecherianus / wiele inych potwaszy tego 3YAŻA Hugo 2rberia- 
iacz d pravoby nieżwyciezoney wfpierdiac, nà- bYóni Lees 


QUA nikow, 
Rok P. $84. Hadriana 111. r. Karola LIT. 4. Bágyliufed 18. 


(A Arinus Papież cbwálebny oo oyców poficoL, Gicosial róf y 1. 
CA oni 20. Ciáftapil Adorianus trzeci. Bdzyline Cefar3 wfchodrty Marinus Papieś 
| 


2 nie motacob papieżow tego wypzośić/ áby pbociuga do fpozj ,, vmart. 
JJ (: mast Eoscielney pasyieli: lift gniewoliwy piddowitydo tego| P dnonos TIT 
d ssábrianá pifat/ Etory go tuż żywym niezafłał, niżey fie wfpo: 
mni. YOeYOlofecbv A dmpániey/ Saróceni wielkie fEody y morby czyz |Lco Oftienfis li:1. 
niliy tlaftor Baffyneńfki (palili y złupili / y Bertóriugó Opáté ro mim zde” ai 
bili, £osciold ieonát wielkiego (palić nie mogli. (inify wyniożfy rzeczy Eos ^; nt 
Scielie Etore wynieść mogli/oo Cheunufu prseniesli, Zrol HiPPAŃIE ábo 
Góileciey 2Ibepbonfus vczyniwfiy ná feść lat potoy3 Sóróceny: ciało one: 
go ś. meczennitć Eulogiupó y Meocriciey pónny/ 3 Borduby 00 Orvetu 
pisenioft/ Etorc comi w nienocácb luozticdh P. 30g fiawit. 


| Rok Pański 885. Stephand VT. 1. Karola LI. 5. Bágyhuffd 19. 
Hadrianus 


960. | Wiko. | Rok s. 885. Stephana 1. Karola s. Bazyli: 19. 
L ^w Aorianus trzeci dofonał, Siedśiatrot y trzy mieśiace. Ytdfte 
Hadriana 3. pil Gtepbarus fofiy/Bsymiónin fynzacego Hadriana wiel 
śmierć. || fiey pobożności ynauti/ poniewolnie ob wpytkich porwany. 
W. A 250 0 fivey świetobliwości miał táEte rozumienie / 13 śiemie nó 
Anaftáfius Bibliot, oit cde fuchoście bes oeficsu alot prsprtofiaca / vpiopeniem dez 


ur (Peu páná igi ochłodźić miał.y tat fie offálo : gdy go oo Játerami Luo 
Defcs vrl. zfiytet piorodosil/ p. 250g befics boyny nd odnowieniey robsay śiemie fpu 
^"^^ — ls. pofiosony nà (lolice Apofiolfta / obmyslácsdras poczał / iátoby vo 
Papiejkie domy |glooste onym luośiom firapionym pomoc dał. Już był zwyczay on zły n& 
tupiono po ich ftat: ipo śmierci papiefticy/lubste dom wpytek Papiejki y móietność wyż 
*miere.  |bierGli. y mie niendydniac czymby vbogie pocicfyl/ fiwoiay oycovo[Fa mate 
tnościć potrzebie ortey neosnycb żóbiegł 13 nie tdk im Gesta ona doleglość 
byłó. © (tolu śieróty miewał / y qoscieinez nietylo chlebem áley náuEs y 
Robactwa ode- €żytóniem świętym Earmit. Wobóctwo też y Báráncsa gdy ślemie One / poź 
nanie pries Pa | y ogrody y winnice pfovodlá / od0egnał. pierwey luost opomniałz óby ie 
DG zbierali y oo niego nosili/ d on Ed30emu ie płacił aby ich wiecey przynośiii. 
Ale gdy to nie pomogło modlac fie o łożta ś. Grzegorza / wode poświecił/ 
y ona roletropicEazał, y cát go wyftucbat Podog i5 ono robactwo gosie 
potropiono / ginelo. | A 
3; 25ásylius Cefars pifał byllifi dO 5 doriana Papieża trzecieggó/Etóry żywe 
Lift Váiacy Baży- o tu$ nie zófłały do vetu fie Stepband dofał. YO tym liście o Phociupa fie 
liupa cefarsa, |fęófuiaczż go Papieżezóldita mieli á pzsyíac go do vczefinictwó tościele 
nego niechcieli: Szpetnietdiezy fiolice ś. Apofiolfte fromoci yidrinóza 
papież nieżna/iż 5 dzugiego Giftupfiwod pzzenieśiony był. £Iato mu cicho 
panom nie wda- |) potornie odpifuie $. Papież Stephan: pzawdy nie milczac á mowiąc: i3 ort 
mać fig w kofciel| vo tościelne (pzávoy wdówóć fie nie ma/á świeckie tato to cbwálebnie czyni” 
e prawy. |fybie pórucżóne niech obprámuic/á wieiż Biftupow zwłafcza nawyżpychz 
faoźić nie mo3e.tlTáviná bzoninz ten Eanorto pzźenopeniu Giffupo Ola poz 
Syn Cefar[ki du- żyttu Qzugdy Foscielne? pzzefkoczyć fie y rozgrzefenie mieć mogł. © Phóciuz 
chownym. — |$ie 3aoney mu nadśleie nie Odie/a na fyndiego Stephana w duchownym fia 
nievEdsute/áby qo Patrydrcha rácsey mieć chciał. Fidtoniec prosit gio oid, 
ta pomoc pażeciw Gárácenom, A zamytdiac lift mowi : Sámilesec/ práwi/ 
Papiefkie vba. ftatbá mufie: 250 y oleiu oo widtla Fościelnego nó powinna cześć p. 2907 
fimo. gu niemamy. ^jemu bwała badź ná wieki.) ila ta (low zewfłydem vbos 
Bluśnienie  fioli- fżygo fiwgiezy orto o6 ludu złupienie bomu Papieftiego oplátiroa. Tókieby 
ee Rzymktey Jka- do one czófy ná Papieże. Tego liftu nie ooczetał Bazylius/ po śmierci iego 
Aimoniu: lib zę, [09 Córogrod4 pzzynieśiony teft. SA ono łólónie y bluśnieniefiolice świetcy 
cap: 4.5, y 36 obione pbociua/ P.25o8 go śmiercia pzeofo/ żywot mu y póńfiwo 
biorąc pomizył. 


Rok Pański 886. Stephana VI 2. 


Kdrola 111. 6. Bágyliuffd Macedond 20. 


" "S 2lsylius Cefi at3 woftbobrty tego rou 5 świótem fie vosftat. YYlalo 
Curopalat; u JJ co pi5eo śmiercia/ fynd fiwego J cond s wieśienia voybátvit/ 364^ * 
! 4 Eicy pogody. Wfial ná obiebsie Genatory fiwoie/ á pápudá/i 
Bażyliws Cefars c». : ę UL íbos der pud 
vinatl. ia toś byl tab nauczyl Abo 5 tałiego zrzadzenia Bolłiego 7 ww 0% 
Leo fyn Bas)liu- Enie wołała oneflowa: eu beu Leo : Co ftyfiac pánowiev fio 


fa. - [sd fmucili fiey nieiedli. Spytal ich Bazylius: czemu nie iecie: d onitsá 
Papua wydawi wi fie sálevodiac/rsctli: Żefłya nierożumna náb wieśniem niewinnym nd 
Uf |rseka: dimyrosummi wiedzac o iego niewinności /wefelem fieziemy y piież 
my. Jefli (jit tvooy pzzeciw tobie oycu fiwemu co prsevoiniLamy go zdra3 poco 


4 Le 


toba 


yżnowu pobudował vo Córogrodśie/ Etore wyliczą J&uropálátes. YOicle 
y 5ydow RAMOWY dóryy obictnicámi do Chrzty s. pozyfkał. Pazyddiey to 
tenżeRuropóldtes : 1300 Żulgórow nowych Cprześcian tópłany y mi 


2, 
ieli Zlrcybifkupó im poftal. Étoremu goy fie us truona to Chrztu czynie Ref do Pis s. 
prsyfitá. 


Y'iápifat fyrrovoi Leonowi pzzed śmiercia tato teffáment, náut(pobo^ —,, 4 — 
żne: óby pzámorvierna widre zachował, á mate fivote EoScioL ś. cacit/ Eto^ qe Básy. 
| wi / tivoiesemna Eorone włożyła. Czcitościoł abyś ob Eos ^5" „lita Leo: 
léciolá vcscsonym byt: tópłanom ido oycom/ cześćoDdaway/ táEo tym Ptov| Extant Tom : ę. 
leży bo Bogazć nas fie mobla/icb cześć na Boga fie $cioga. flugi tivoiebla Biblio: S. Marg: 
|ciebieczeza: tá y Eüplany bla Boga czcić flupno teft. Dalmuy ome pita, infine 
|nánte/temiftowy: voiftoriy fidrych czytóć nie pezefidy. 250 tám bes praz P SE, Kdrboli- 
- |cyto nayośief / nd co dzudzy wiele prácomáli. 5 nich posnaf dobzych cmo: MM 4 
ty. złośliwych wyftepEi/posnaf odmiany 5ymotá luoztiego/ y obzóty Pcżee|Hiflorie czytóć 
ścia ná nim/y niefłóteć świata tego y iato fie y wielkie pinowónia bo opa — panom. 


962. (Wiek 9. | Rok E. 887. Stephana 3. Karolá 7. Leona 2. 


Phocius 4$ wy- bociuforeego na póńfiwo rotracác chcieli: jbocingá 3 pórrydrdhofiwa 


rsucony $ PÁt)- s viuit) p nd wygnónie do Elagcoru Armenow pofłał/ d Gántábárená bi^| 


archofiwa. 


Conftant: Manaf- 
fes. 


c30todc / y oczy mu wyłupićz ydo Achen sáflác Eazał, Żył ten Bálbiers pod 
plafczem Cbrześcidnftwa / Ecorym 25ásyliufa swodśii, MTdnicheyczył / y 
czdwnotśleżnił. A ddzyliusmiał gosásioistego.  ifton oo Papieża 
Stephana do oycá pifóny / wśiałteń JL eo fyn tego / yżrożumiawfy 3 niego 
slosci phociufa / zezwał wfyttie Żijbupy Etore Dbocius pisesIdoomat y 
Etorych do fiwego odficzepieńfirod pazywieść nie mogł: á micosy inymi Sty: 
Stephan brat Ce- lianaMEtropolite LIeocefdrecy/Etorego Eidpó zwano : rdośił im dby biátá 
fdrjkiPatryarcbć. jego Btepband váo$t wiośleli ná pócrydrchoftwie / y 5 nim wczefinictwo 
wśleli, 2L i$ tego bes Wzymikich Papieżow ftorsy bociufá wytlelizob fto: 
rego bzót moy opát'onem poświecony ieft 7 wczynić niemoiem: pifimy oo 
Raymikiego Biftupdzóby vosevsefyl y 00 Elatroy wyzwolił wfytEich tycb/ 
Cefart Leo do Etorsy 3 pboctufem fpoltomali. y pifaleoto Papieża. pifáli też 20ifti 
pe HUNE , piomizy oo nich on tljápd. Etory voytte báieie otolo pbociufiá wypowwió: 
Phociufie, [day teg 30100y y falfie wylicza. Tego > DoFiAda :13 gdy Phocius do dazyliu 
fa Cefarza tafli rorocić fie chcial: on Santabarenus/czdrował Cefarza w ic 
ożeniu y rrapotacb / aby tego ferce do Phociuaobiocił. — Xátontec potowe 
nie propa aby wfyttich rozgrzefył Etorsy 5 DbociuBem trspmáli / doo leg 
onościieFościelstey pzźylał z 13 żaden 3 nich tego Dobzowolnie nie wczynit / 
Profbá Bikupow icono ob pózów pazyciśniony / á żeby fie świeceni oo Dbociufiá przy vrse^ 
ujchodne?_do. tách fiooicb zofidli. y mowia: Proślmi twego blogoftdwierfiwá / paziymi 
TUO lub móto nie rofpaczdiacy, á muy fie, :ost cíeo to Piotr ś. Etorego [toli^ 
czrżudŹiB nauczony 90 pana fivego /dby po śleomośleśiat y éicbmbroc ob 
pufezano pzzewinionym. YOyflucbey nasz dbyś oługo Eosctot Apoftolfki 
fpzówował. Sá pazyczyna przenaświetfcy dogórodśice/y 2inyolovo, y 2t 

pofiołowzy Uifecsennilom y wfiyckich Swietych, «c. 

6. Vid to oopifatim Papież /13 mu wicośieć było potrsebá iefli (amp bo^ 
cius bobzowolnie one doffoyność złożył z czyli poniewolntesrsucomy teft. yi 
odwlotl wyrot fivoy pofiby tego niesrosumial. 250 nic teonáto fie m tey, 
mierze pofiapić miało. POielkie podobieńfiwo; i3 ná lift Aeonó y prośbe te 
g0/bzńtdiego rozgrzepyły na flolice Cdrogrodzka pottoierośił, 250 s nim 

Phocjus_ niewie- wczeftnictwo miał. 21 Dbocius po onym wygnóniu zapadł, 1060 wmórły, y 
sieć gdsiesgimał wwięd sieć nie możemzidko y gośledotonał, Tiaślddowcy iego Gretowie od» 
pezepieńcy / voftyosac fie go 7 fidrdli fie o to dby wfyctie o nim y o Jgnócym| 

Concil : Florent: |pifind popalonebyły. 2.ec3 p. 250g slosci y 3o:1doy iego światu odErył / 13 y 
Sell:6, Fertaci. |bóiónáoro pifino patrżym y fptofnym fie Arcygofzepieńcemy falfersem 


' 


bezydślm. X gw ź 
Rok P. 887. Stepband VI. 3. Kdrola III. 7. Leona V1. 2, 
1, SY Aryź midfto w Góllicy/ ob obleżenia Clórtmanow 3d zmiłowódniem 


Et „© 25offim y voftávoieniem fie pa3ecsy (te? matti 2503ey y $. Germanń Xi 
o ape" Hfupápéryftiego y s. Genomefy / obronione ieft. 


"IR o P.888. Stepha: VI. 4. Leona VI. s. 


U 


" 3, Arolus Cefars Cróffus násvoany/tego rofu 00 fivoicb póstow o 
Regino kocanno, 9 puficsony teft. Etórzy ná tego micyfce wybadli 2temilpbá (yna 
Addit :ad Dediliz, Bolomanó. Opuścił był s málego podeyśczónia żone fwoie Wie 

RZ cbátbe/ Ptora py meżu Sdrolu w Ośiewietwiezoftawółó: 2 


Prod ; | pog dotes tat opuściły na tátie vbofiwo podał, i3 cblebá 
cirolus Grafu p żywności» Arnulpba prosit. y tak w onym wvbofiwie tego rotu vmárt. Po 
cefar ymarl. ego śmierci vofiórgnione Cefdrfiwo nówiele tyránnow oftálo. Me Mo: 
uu wenns REDEESC 7 — ROW NM MEC EE AE ZAZNA. MÁMMd d fcn - 
peb 25e; 


wick s. | ROkP.880. Stepband VI.s.LemiVl.4. | 963. 


feb Beremgórius Comes Sorotulij 3á Erold wybzóny iefi.  ©Owidg aboj e] omit od- 
Gwibo Gpoletánfti Comes fyn £ ámbertó Cefávfkie nó fie imie wśiał. MO igpcy. 
Gálliey Comes áryfti Otto íbo 0036 Erolá wśiety ieft/ choć Zyl Ożiedźie "EA 
volafiy; nózwóny Bórolus Simplex. | * 

fid Cynoo fie zióchóli Żifłupi 6o iogunciey z gOśie mebse Siemie o^ 2 
rey y fpuftogenie Eoscioloro/ y mtoft/ y domowy ob Fłortmanow opłótuia v: 4. Concil: 
á éie3cy iefcze ná fivoie €brsesciámy rozboyniti y Ozapieżce nórzetdiaztcorzy Damowl ie jf 
bes boidáni Bożcy, $iemie gorzey ni3li Pogónie puftofyli z voyosieráli/ 3à7| rosbo E : 
biidli palili niomu nie pzzepuścili. 

Rembertus 2ipoftolib now /5 tego ŚWIAŁA wyfebL był pótomet one] | Rembertus. 
go Anfgdriupa 3 tegoż Flaftoru orbeiey. YO Carogrodśie on Pótrydrej Stephan Parry. 
cha Gtepbanus fyn Cefór[bi/ bedacna onym orzedźie oucbovonym lat tray/ 71074 Carogrods- 
duchó p. Bogu oddał / Gretowie go 5d świetego móię. kiymart. 

Acifreous Erol Anglicy podatki ob fwoich pobbánycb y ob Esieżey toy: 3, 
bieráiac : Orte pres Zletbelina 25iftupá POintonieńfkiego 09 Rzymu pofyla/ 47816) poda- 
yo ^ferusálem ná idlmuány / fam 3 fmwego [arbi votelta cześć odíac. Mis. kt. 

© Góllicy w Aureliey mieście vofyfcy mośie má to pórrzyli / iż vofu te^ opak 
go sss. w tlaptorze pónieńftkim Etory Puellarezwano / Crucyfir bo Obzaż| Glaber ciufdam 
páná náetto tzy 3 oczu pufzały plátat/ pres Kila oni. YOfpomináli lnożie|temporis fcriptor 
ideo náo Jeruzalem plátaUy bali fie/ y nie mineláicb pomftá25offa. 250 lib z.capis. — 
pzzygłego ro£u wpycko miá(to y oomy y foscioly potorsály. Bifłup 2tnub| Obras Pána nó- 
pbue bedac3 oycaysmy bogáty/Eostiol prsconi Arzyżóś. (on to oo Confiáne |, SPE 


tyrtá voieltietgo budowAny) nópzawniac [Farb wielki złota nólazł. RÓWNO. 
Rok P.88 9. Stepha: VI. s.Leoná VI.4. 
OE niefcześliwy / vooynámi Chrześcidń(kimi (mutny / y Góle Y 


, 


lieg y Germániey nafroséy. Arnulpbus Erol Germóniey o[a| Pm) 400 We. 
fivey befpiecznośći ná póńfiwiezpzzywiodlęć Cbrsestiány po^ pubis 
Xo > gány dumny. Cióttorego tá£ nórzeka Suitpránouo: © slepa, jeu, 
bo pónowónia hóiwości! © bniu gorztiy nicfcsesliwy / ola, ,., . pete :; : 
iconeao cslovoiecsEd/Etory mu fie fi pisecivoiU/SuentebálodAofytEe Europe x jp SĄ: 
jirugyt. 7fá£o wiele wdow soffálo y Sierotbes oyców / ido wiele pánteneE z 
amásánycb/ y oucbownycb y świeckich poimáncoro nábuano/ Pościołow ide 
Eo wiele fpuftogonoy śiemie bes luośi zofiawiono. Coola ciebie ślepe czci 
pzógnienie.] aig vas iieb- doe "n 
3 Córogrodn onis Bifkupi piosbe fiwóle powtórzyli: propacóbyte — 2. 
rostirscfyU Etorzy aa pbociugem poniewólnie fiali. Dofyci (am voyrsuco Codice Celia 
nydeft.zć. Lecziuż bylá tenich lift śmierć Stephana vpzzedźiiń. $ormofus "7" 
nań oopifomalt. 
Rok Pdński 890. Stephana VI. 6. Leona V1. y. 


Knwipbus Erol Gdllicy UAiorówe iż Póiaże Siemieóney odnie | T 
tto obftopit/ naiachał/ y vofiyttie w niey mióftá Etore nalazlobaz , DEP i 


liy nowym C brsesciámom zły pisytlao miłości Cbrześcióń[biey or 
zofidwił. Stepbanópapieżć tazanie paży LN gey wypifatlthóz — nibiioc 


czórowniki y wiepczti. AUN S quB 
0 Córotrodźiepo Stephanie był Antonius pódtrydrcha świety y 002 Metaphr: 12, Febr. 
bzy / fiórałfie oziednoczenie Łościołć / y popcześcił mu p» 25og. Zecztylo 
bwie lecie ná oney fiolicy $ieosial. 
* Rok Pański 89t. Formofa r. Leona VI. 6. 


- Sfffff 9 Gtepbanue 


Bifkupt. Dr woj-| , 


nózyus Żibliotetórius/ióto fiew Eosciele zóchowóć móie. y nA Kasanie Papieść. 


| 
| 


964. | Wiek s.| Rok p. 8092. Formofa 2. Vwidond 1. Leona 7. 


n m". Cepbanus Papież poficoloo oycom ś. Siedśial lat fesc: Do nim 
Smierć Stepband, wybzóny iefi $ormofus Żijkup Portucńfti. Miał przeciw fobie 
Papicfa. 22A Gergiufaoyatoná/Etorego też była ieonó cześć ludu dle ftábfa 
sz oażeczi | y miteyfa voyb:álá, Żył $ormofus pobożny y mabożny y vesony 
Foro pupret | w Pifinie świetym. Zyintmarus on fidry pisebcym mim Papiez 
Pa wią: żem żofłat/ pzyczytał mu wielka świstobliwość y náute/ y prógnał iego 
en ta. 7 [pases lift pasritóni y moolitroy. YOyftatoo Córogrodu pofty/S nbenulpbá 
b ópudńfkiego y CbeopbiláEtá Ancyry Bifłupypzze3 Etore ná on lift wofcho 
Phociufowi ná- onycb Biflu pow oopifute: y oosmala áby ci Etorzy 00 Phociupa świeceni 
fládomcyroserie- fa/ 0 potuty pzzytedi byli Gto caynili co im poftowieicgo roftaże nic nie 
eni 0d Papieśa. | pezydóiac áiivmuicygalac. 


Rok Pańlka 892. Formofa2. V wi- 


dona Cefdrga 1. Leona VI. 7. 


Brniofus Pwioona Sypoleténfiego Kódrchiona ^ tory ficiis 
Cefórzem czynił vo Rzymiend Cefarfiwo Eoronował, y był pióź 
wym Cefórzem Drwido. M.ec3 nó Papieża gniew powftel Erola 
Germániey Arnuipbó y 2oerengáriuá Comcfá $oroiulą / tto: 
rzy tegoż Cefórfiwa pzagneli / y Rzymfcy pónowie obzóżeni byli 
Nortmant moiu- | orta Eovonácyo. — Sásto Germóniey były natásoy CTortmanowttorzy [paz 
je Germanie [ili Prumieńfkitlaftor. Tóm Regino; ttory bifforie wiekow fwoid pija 
ná dpótń obiány/ dle rycblo złożony 3 nietto był, 

2 25iftupt Galliey ziachawy fie 3 nymi pány do Bemisz nótrolefiwo 
Kírolu Simplex $ydntow toronowdli Aárolnfá zwanego Simplex /fynd fcubowitá Bóle 
krol Erankow, Ibńzmóiaceggo lat 14.iótó włafnego onego Frolefiwa OśledśicaEtory fam tyż 
Reginoin Chron: [o był zofiał powinny Arnulphbowi/ odmidtdiac Oboná Coniefa Etory (ie 
hocanno, | trofem czynił á mieniac iżv $róntoto Eroleffivo po Erivifoíte. Eoronorwał 
go Sulto Arcybijkasp Bemeńfki/ y bronil y zólecał Aenulpbowi / y Cefürso 

wi Dwidosowi/y Papieżowi. 


Rok, Pański 893. Formofdz. Viwidond Cefarza 2. Leon VI. 8. 


„ £ owie lecie tato Papież &ormofus Ywiboná w Rzymie £o« 

(1 ronował: (prid tes iegotómberta mtodśieńch vo śledminaście 

M leciech /cego ro£u tym ao vesci y ná Cefdrfiwo Eoronował.| 
mit. YOsnicéilá fie froga woyná miedzy Leonem Cefńrzem 

| Curopalat, i wfhodnym y dulgarómiy ofuqo trwała. pPrzyżwal nó Żula 

PES góry Cefars Turków y punnów / Ccoryim fie Synieon Erol Bulgórow no» 

Woynà Grekow s enie fiówity bzonił. ŻA czym fie rozerwóli miedzy Girefi y 2oulcárp oraw 


Y. 
Frodoardus. : 
Lámbertus fynV-| ex 
midona korono- 


Bulgarmi, lebovenycb vráeboro żwierzchność/ pod Etora byli Grekowie bdrdmi y tágo 
onemi nanowómi Bulgary wśieli / Étorsy oOobzowolnie żdś fie Wzym/Fież 
mu tościołowi pooáli. 


Rok Pański 894. Formofa 4. Vwidona 3, Leona V1. 9. ' 


Turcy y Hunni 

priymváni. | | 

Bulydrowie ffe | 

nracsia do Reymn 
(kiego kosciola. 
P^ Vs 


Bikupfiwa gęfi-| ky í Dy t 
felepfe. ^— esyttili co im Eazano/ y tám gośle plermey Owa Biftupi byli / prec icb ftámi: 


vu Reg: li y wfiytko 3 porzadfiem opátzayli. ZAantuáriyftr Arcybiftup bo Rzymu 


gu yo 


965. 


| QUiek o. | Rok E 805. Formofa s. Vwidond 4.Leona to. 


imu 7 y w Adncuáriey oniáiconego $icom 25ifYuporo 6o rozmaitych miaft, 
poświecil. 
Rok Pańfki 805. Formofá s. Vwi- 
dona 4. Leond VI. to. 


Cto 2[vcybiffup WToguneyey miesiacá LYJdIA zebzał Synod w 3. 
Crybursevoermanteymá Etonym też był Erol Armulphus.chcie: 
2/. liczófow onych złych y burzliwych idta pomoc Eościołowi po 
Doe. ode. poftámowilis Frolem/áby wytleci ob Bifłupów 7 à nepos 7 )Mrte. oddá- 

o fufini/poimani ydotrola podanibyli. y ono: aby Bifłupa luo "^ do świeckich 
fiuchatróczey / dmiżli Comefa abo fiórofty / gdyby co fobie pisccimonego ros SYN: Triburien : 
jWásowéli, 7 jeft táns y on anon aby nażdikupi fad pazychodśili/ goybyj NE: 

fie óbo świecki na oucbotenego/ábo duchówny ná świeckiego fie żałował.) Bpie fai) 
Czym fIdre prawa wznawióli/ na fromote dźiśieyfym nógym politytom. CIT 

C ámse (a one flomá : 1d pdmiętte ś. Piotr 2lpoftolá czcić mamy Świe Cip: 30. . 
ta Rzymita A poftolffa ftolice/goys teft y matke náfey EdpłańfEiey toftopmoo Apolfol/ka fłolica 
ściy n&ucsyctelto rżadow Eoscielnycb. Sácbowác fie mamy w potorse y ci es 
chości: choćby nánas idrzmo nie bdrżo żitóśnie od świeta flolicá Eléot4/ of” 
wytrivaymy nabożnie.2 iefliby Eco fatfywy iati lifiwnośitw cátosci wióry Lifiy falfywe | 
y pokory Eu Papieżowi niech ma moc Giffup takiego oo wieślenia bU á3by| — wnofac). 
fie oowiebźiał 5 Wzymu co 3tabim czynić aby fie y onvtaral/ y Ozudzy fie 
miórtowóli. | 
Rok D. 296. Formofa 6, Vwidond Cefdrzd 5. Leond V1. u. 


(529. Ornofue ściśniony ob fwóich Wzymian /pezyzwał bo Bzymuj | x. 
ad Arnulpbd Erold Sermónieyy Eoronowat go naCefarfiwo Rzymie Luirprandus lib: v, 
NIĄ” fFie niewiebśleć s iatiey pzzyczyny. 250 żyw byl tefiese Owidsy „„ „jj m 
WEO  fynieqo Lambertus Étove także Eóronował. Ce Arnutpbowe Pos, Nga i 
X rortacya Gynoo Bzymikiza Jana o. Papieża fEGśW tóko podzzuż 
cono y nieważna, y Ola tego liczyć fieArnulpbus miedzy Cefarze nie bedźte, 

Miele Bzymitich pónow beboc w Rzymie Arnulpbus pozóbiiał. © co 2. 
papież $ormofirs wielta fobie v nich nienawiśćziednal. Ale tegoż rofu 1r4.|  Adamlib: r. 
oniá Grudnia żywota tego Dotończył, Stedźiat lat Besc. Do śmierci Sora Forinofus doko- 
mofó wielfte fie samtefiEr y ipetności w%Rzymfti tosciot puściły. VDtrogonyj s Veg 
iefi ob lubn Bzymikiego nd Papiefiwo Bonifacius pofły/zbzodśień y łot eiit uS 
wieltt/ Étory tuż owótroć / raz 3 firbdyatońfiwa/bzngti raż 3 Fapłań fimdsloz ^, nS 
żony był. Csáfy te wielce w Rzymie ste/ buszyli fie świeccy nà duchowite/| Złe czafy ud 
fobie wybieranie Papieża pazywiafczaiacz y było rozerwanie fromotne, "je| Rzym. . 
Omi fpezytdli Arnulpbowi / dzubzy YOloffiemu Cefarzowi. 2L im byli ludźte Smiecey apyutte 
ic asc y mocnieyfy ^ tym ftodliwfe y sloslivofe ná Dapieftwo bie pr eld r 
wtracáli. dar S 


Y. 
Adelbertus Már- 
chio Tufciey nie. 


O66. | Wiek ». | Rok P "8 98. Stephana 2. Vwidona 1. Leona 13. 


3ył3 ich doffoyności y fam te dzugi vas świecił. Co ślevczynił mowi J wit? 


| Bogdéie.  |Xsostie n HF Étorego wiożim z dle ten Ptorego nie wioźim. Cialo. 


2. 
|Obróży Formo[à V . oz OI ź Ą 
posdromiły. 


Synod sły. 
Złe czafy bárso. 


pzzyczytał, czynił iefcze y teslosc tert Stephan: Synod sebzamfy / on 


30. - 
gi >silżta li U driąni nad Cybrem wśiawfy: d czego fie nieważyli: Pogóniey beretycy mia 
P» niewoli Sdy tót cieżcy y pasytray Eoóciolomi nie byliziato ci iórchionowie. d tym ma 
Rzym w niewoli 89y (ar cleżcy y pzzytrży Fościotowi nie b: ! LATI 
v Adelbertá. |toiecey ZP apieżefiówióli tábie cbüeliná cioty Żadney goonoséniepátrsac. 


ftotor. y tym fie icontát mocna retá Cbhryfiufowa fiawiłó. Cid złośćy świeć 
| zóreróńfi [ie |totradśtwoo onego Stephan nietylo obzásy wołały z óleytdmienie. 250 
| kościol obalit. jęościot Aateróń[ti pzzy Etor 


. c | Bifiupi Góllicy ażwiafcza Sulto Remeńfbi Arcybiftup nienie pátrsac 
Nie Me 74 In&sle onevcsynti Gtepbaudzvoiclta mu cześć y powolitosc pases lifty fivoie 
0bycsate. 


Lib:4.cap:4. |) Pofiupeńfiwo oddawali, Liftow cáticb Eilás wylicza $rotodlous. 


Rok Pańfki 8 o8. Stephana VII. a. 


Vwidond 7. Leond VT. 13. 


Ne Cllicy Kórolus Simpley młody Erol /botecfie piseciwnilá 
(W fiwego tdtżetrolć w Gólliey Goonó: chćiał ná pomoc fivote 
pazyswać Tlortmanow Pogóninow otrutnych / y 3nimi fie 
W. fpzzytóśnić. © czym $ulto źlrcybifkup fpzdwiony : pifat ifż/ 
: to mu goraco y firáflivoie obraosáiac. y mori: Flic nie vo^ 
4,519 left 5 pony fie alacsdc / d Boga fiezdpszeć zy bálivanom fie tldnióć. 
RM: ih iefli złerożmowy dobze obyczdie pfisie s á coż towdrzyfiwo p vdod ? Crubno 
capis. — (teo fie nieimác, náco czlowieł 3aw30y patrzy. Ete czynili tetto pazo0E02 
Fulko krolé gro- voie vodfy / ć fcżeśliwie Erolowali. 25otá opugczacie tjoy fie 3 temi (pata: 
ni. cie / torsy vo fiwey mocy yzuchwalfiwiedufdie. Cicotomem rdoża / nie 
wierni fa. gd ich pofluchacie / y docześrte y wiecznie Erolefiwo vtrácicie. 
lepiey fie było Aie vobóic/ nisli s oyabelffa pomoce Erolowóczy tym pomá^ 
aac / Etorebystie obgániác mieli. Dasytactelá se mnie mieć mie bedźlecie/y 
. dzugie ob wafego poflufeńfiwa obwiobe / y 3 Bifłupómi was wyFlne. 3 
wiary to mowie Ftórey wam dotrzymawam 7y 3 3álosci wieltiey : chce aby? 
ście y weble Bogó y wedle świata voscsent byli/á nie 3 pomocy oyabelfficy/ 
Krolefiwo iiie |óle 5C unrsry sow EY Śbióny na Eroleftwie wágym śtedśicli. Erolefiwo 
Prot &tore Żog dale / mocite ma ofitowónie: a Étorego miefpzówiebliwoście y 
2, Iupieffivem ooffáia/opaba y nietrwa. ] Poty íeqo flowá. Co twrzekna po 
litycy y świeckie rożumti: Étorsy Ola pónowónia żadrtey cnocie y padrwóm 
nie peźepufcza.zć, Patrzmy tato fie powiodła oná vábá y Eapłanfki wolny 

S LUE PV Ieota OMA ADA y Paptán| 


y feroccany 


I. 


Z Pogány sla 
przyiasń. 


2 


"Wiek o. | Rok P.800. Stepbana 3.Vwidond8.Leondią.| 96 7. 


y ferdeczny iesy£ zy ndoóieiá w p. Bogu / aby do-grzechu nie pazychodśiło :| 
Pofiuchał Bórolus fiwegó Bifłupay qromienia iego : 5P. Dog tegoż vo| Pofiuchał krol 
Eu iego niepzzyiacieló ftraci, 30márl Odo óbo (tto. ysiachawfy fie vofiy Bifkupá. 

fcy Stántowic/ iconomyślnie y zgodmie AGroIpfá sd Erola fwego vosteli, 


Rok Páüfki 899. Stephana VIL. s. 


Vwidondá s. Leona VI. 14. 


md. : 1 à py stádly Ar- 
SWR p. Żogtaralgożć one dungóry C tu fie bopiero Aunni oun: > oli: 


vfedt/fadom Bofłim co porucsyc. YOylicsáio [ie grzechy tego. Sorá D wiz 


dawał. 30 iego czafow Eáplany wiażano / panny satonne y meżdte fromo7 Arnulpbź złe kro 
lománie, | 


mu fie by roy picti y tóm go iego pzediwnić gdy fie 3 Rzymu puscit/go 
sit. © bábrod bliffo siebie do fadu Dożego pzzyżwani. 

(Cát fie tem wiek Eończy/to iefi ten rot 900. pánfttptofcbobnpmtbrses 2. 
ácidnom y żachodnym niefcześliwy. Cd wfchobśie fie obficzepieńfizwo, Koniec miekt te- 
Dbociufásdcselo : d násacboosie bomorve noyry / pramete vo fimym zyj 8970. 


iśliwfe wiet i te S. ftolice niebyło: iedno qoy świeccy ia. | 
wał. eárdsliwfietto powietrza nate 9. | fio: 1epBe Boy €) swieccy kofcioly 


wóliy feldodli/ à takie fabadli / Et U OśćI 
poobzych fpzaw nie mieli. Dwie były pisectvone fironie / Étore fobie wyż 
bierdntie Papieża pzzyw 
a Poe Mentis 
cála te pizyfile fto lat. 3 1t C S md 1. 
elt y tes Rbk wybierónie Papieżć bzdli. Cen posytet ieft śmiałości y slo» 
ści świeckich pánon/ 
Rok P. 900. Stepbana VII. 4. Ludowika IV. 1. Leona VI. ts. 
& ^jaboinit Stephan / Etory fie ná ffolice świeta moce wóddrt/ Y. 
VS 2 zob poimiótty y w wieżleniu ona ieft. Tile pifa ob Stephan vdawio- 
Bog, foto/icbnois tl nagrobiec iego pifóny osnaymit. © Żofta s 
AC. (pzówiebliwości, rvfiebl ióo rozboymić bo owczńiniey / 6 po» 
797.77 wrożem żywotżzómEnał, DT PE > 
Sulto pzzechwalebity Arcybiftup, Bemeńfkt 3 voff'asánia y naprároy 
Baldwind Comefa Slántricy/ 00 nieldkiego YDinfinara vo b:1003e pólmóry 
- Jesdmorboroóny icft- On to Balowinus Ktory corke Asárolá Bólwó ^jubi: 
| te był 


2. 
Fulko Arcybifkup 


AVity. 
Frodoarduslib:; 3. 
cap : 9» 


za - 
z D I OOO 


|Meżoloyca kaz tebył porwał fobiesá one, Cen gdy oobrá Eosciclne wydślerał/ vpomin. 


068. |Wiek ». |RokP. DOO. Stephana 4.Ludowikd r.Leond 15. — 


płańki jkaróm). «o Sulto pres lifty fwoiey Synodślftie/ w miłości Chrześcióńfkiey / dby o 
nych Erzywo zaniechał, Opóctwo też Mebófły/ttore był fobie pazywłaficzył 
s roffasania Erolewftiego wrócić musial. y 3tao go nienawiść 00 tót otruz 
tnetto meżoboyfiwa pzzywiodłó. Cen co go zabił POinfmarus / wytlety od 
Bijłupow pedto fpiofita śmiercia zginał, 250 qo Żywego robacy rofłoczy: 
li. y ola fitrodu niet do niego pasyftopic niemogł. YOiellt to był Bijbup y 
poteżny obioricá Eościołow y rożmnożyciel chwały 2503ey. Szłoły y vczore 
rożmmiażał zy ćwiczenia luosi młodych y Elerytow Oogladał/y one natlóoy 
fieemi podźwitgał. : 

3:48 Gdy oni Owa Cefarze Arnulpbus y Dwioo vmárli/ weYOlofecb póz 
Dna [ig o Cefśr- voftáli rod / Etorzy fie o Cefórfiwo moca y wóyfti oganióli : Berengóriue 
Mu. i wob5 Soroiulij y ubowit fpn Bofona. o Eilu bitwach gore miał 

EIMPIMICEN Zudowitus/ż ofiepowóćy vciekóć muślał Serenttáriuo/ 

á on iachawfy boXNsymu Eoronowóny y Ceffu 
r5em nożwóny teft. 


SVMMOWANI 


Wieku Dziewiątego. 
To ieft przeflych lat fld , od roku P. 800. aż do roku P. 900; 
Papieże y nawygfey Biskupi. | 


CR E O trzeci Wzymiónin fyn As3upiuió. Gieośtat lat 20. mieślecy 5. SDol'onatto 
(A tu páfiffiego $16. 
STEPHANYSbiaty/Rzymtóntn fyn Fuliuió Miócinó. C5ieosiat miesiez 
ak cy Stcom/ y ont trzy, BWotonąłrotu p. 8 17, £ 
PASCHA LIS Rzymiśnin fyn Wócimó 25onofá, Siojt lat Sicom/ miesiecy 
|trzy. DoFonat cofup. $24. 
EVGENIVS wtory/ Wsymtánin fyn 25oemunbó, Gieożtał lat trzy / mieśiecy Owó. 
Dołonsł rou p. 82. 
VALENTINVS Rzymiśnia (yn Zeonciufá. Cicosial oui csterosicóct. Dotonał 
tofu páfiffiego 82 7. i 
GRZEGORZ awatty Soymiónn fyn Janow. Gicżiat lat gefnaséte, 3polonal 
tofu póńjłiego 8 43. 
S ER GIVS Rzymiónin 3 oycá Gergiuá. Giożiał lat tsp / mteśtacieden, 3Dolo/ 
natrotu p, 847, 


L E O awątty Rsymiáuit oooáloé, €licosiallat oóm/ mięśt ; 0 
Hat toto PORE y ży 3 oycó Wodośloń, €icosiallat oóm/ mieśiecy trzy. 3DoE 


; rs s: b T " T V trzeć Wzymiónin fyn piotrá, Greosiat lat bwoie/micótecy 6. 3007 
etat tofu p. 85 8. " ; 
MIKOLAT Biymntánta s oych Thcodotć, Cieosiat lat Ośiewieć / tmieśtecy fcc. 
Dotonal tofu). 8 6 7. : 
dd A RIANVSwtoty/fyn Cáláry. Cxicostat lat atety / mieśtecyOśleśleć, Etoń/ 
czył tofu p, 872. l | 
xj A + "UE Me fyn sda); Citebstat lat ożteśieć, Gtofczył tou p.ssz a 
A RIN VS, bzudzy go sorta Martinus wtory Gólefianus 3 Tufi ólunbó» 
€iicosiat to£ yoni zo. Dotonał voEu p. s 8 3, : ; Veto op 


HADRIANVS trżeci/ Wzymiónin/ zwóny pierwey 2faápitus, Cieosiat roE icDen/ 
micótecy trzy. CÉofiylroEu p. 8 85. R y "gp ebslat tot P 


pau ESSERERBEENÉ 


BTEPHAN| 


„Summowanie wieku dáiewiatego. 


STEPH AN fofty/ Ńzymiónin/zwóny *Sózylitus/ fynóśorignó. Bieosią Intl. fieść. 


Dotonalrotu p.891. is : 
FORMO SVspottueńczył (yh Aconó. Cicostal lgt Geác. 3polonal rou p. s o. 


STEPHAN éioomy/fynzíaná/ Rzymiónin.Steośtąt lat cstecy.Ctofiaylvotu p. $00. 
Doktorowie y Pifdrze wieku tego. 


EGINHARDVS AIMONIVS Monachus. 
1ONAS Aurelianenfis. HINCMARJVS Remenfis , 
HILDVINVS Abbas. Archiepifcopus. 
H AI M O Haiber[latenfis Epifcopus. ANASTASIVS Bibliotecarius. 
RABANVS Maurus Moguntinus IOANNES Diaconus Romanus. 
Arcbiepifcopus. REMIGIVS anttfiodorenfis. 
FRVCVLPHVS Lexouienfis Epifcopus. ^ AMALARIVS Treuerenfis Archi- 
STRABVS Fuldenfis, author „ANGELOMYS. (epifcopus. 
Gloff ordinarie. FORTYNATYS. 


WALAFRIDVSStralo Augienfis Abbas. NIC OLAVS Papa. 


Ndukd ich  dyisieyfta Katolicka [ie zgadzdiaca, d 
beretyki tepiaca. 


O Mifey f. y oieyceremonidcb tdkich, idko dziś [aw kościele Katbolickim 
Kzymskimpifdli,de Diuinis officii s. Auculariu 2tccybiffup Trewereńfki, An- 
gelomus, Kabanus de in flitutione (6j lericorii. H imecmaris in capitulis Strabo, Fortunatus, 

O ofierzey prawdziwym diele "Pańskim y odmianie iftnośći chleba y wind. 
Rabanus libro. de Sacramento Euchariflie. Haimo 1. Tim: z. 

Q Chracte Jy tego ceremontách. Hincmarus ad Hinemarum Laudunen[em. Haimo 
fuper Afcenfionem Domini. Rabanus epifl : ad Reginbaldum. 

O Biergmowdnii, Krzyżmie, y inyc Sdkramentóch. Rabanus lib: de inflit : 

| Cleric. Haimo [uper Pfal : 26. Nicolaus Papainepifl. — Abo 

DAY wietych modlitwie y w3ywánm ich, yo reliquidch, yo świetach, jy 00- 
brażiech. Haimo Homil: de Virginibus. Rabanus lib : 4. cap:10, de Sermonum pro- 
prietate. Strabus in multis locis. 

Q wierze y co [práunedlimieniu , y wolney woley , y dobrych cocgynhách. 
Haimo in t. cap: Malach. © lib: 1.in 1faiam 1n. 4. ad Hebr. Super Pfal: 26.135. Ra- 
banus epiff: ad Hunlertum. Angelomus in cap: 7.Tertii Regum.Strabus in glof: ord: Sape. 

Pokuta, UI owteds. Rabanus in Ecclefiaflicum lib: 8. © inflitut : Cleric : cap 114.16. 
30. Ef lil: de modo Panitentie. | 

<Zzwierzchność Biskupa Rzymskiego. Himcmarus ad Hincmarum Laudunenfem- 
Phocius Gracus in Nomocanone.. | 

Modlitwa 3d omarley Czyściec. Haimo'in tertium cap : in y. & 6. prima ad Co- 
sunt. RAbanus lib ; 9. Comm : tn Eccl: cap: 14. Pbocius in Biblioteca. 


Concilia. . 
me Concilium wiellie Oecumenicum. w Cátogroosie ná pbociufá I tofu p. $69, of 
Érom innych pzowincyśliFich. 


Hereticy. 


| ,LAVDIVS Tawrinenfis Qbiásoborcá. Godefchalcus Gallus, © pseyśtzeniu Z30fFim| , 


yo Croycy ś. bleoy wnośtł/ Étore fie na Gynooád) piowincyálffid) vimorsyly- 
Przesladowdnia. | 


b Górócenow wfoojienietylo nó wfehoonych Eroleftwóch / ále w igpóniey/ zwłaz] - 


fw ordubie y weMOłopech/ wiele fie ttwiemeczenmikow tozlało. 


Cefdrze wfcbodni. 


Iz E NA powtore po Śmiterći fynó fivego Conftántyná / Écolowálá lat pieć. Sepchnał ta 


3 póńftwó/ rotu páüffiego SO 2 y den 
1 EPHORVS táony icy/ besbosnit AFómcheyczyt/nie w fobie Chrześcióńfkiego 


I; Érolowat latożteśteć. zóbity op Bulgarow nń woynie/ rofu p. $11. 


S55599 MICHAL 


, 
— 


96 9. 


m um men m ma 


070. 


|L VD O W I Ktcscétinásmáány BA L B V S, ttolowaltot y cos. vinátl tofu p. 87 9. po nim 


5ummovánie wieku dziewiątego. 


o ozn r e O A EE ARÓ 
MICHAL Autopélátá/ dobzy KótboliE y pobożny. Frolowat nie cśleowielecie, ponts 


L E O Armenus obzásoborcá beretyE/ pzześlóoownił Kśtpolifow / Frolowallat śicom,34bi/ 
ty w Éosctele o9 towórzygow fpazyśległych UTichatć 25&lbá/ roEu p. $20. 

MICHAL Balbus. Cśtze obzózobotcó ácsinteti y niewiele wierzył/ Erolowat fat blif?o 
ojiewtadt. PMAŁI roÉu p. $2 9. po nim fyrir iego | 

THEOPHILVS ftogiobzózoborcń / Erolowal lstowónaśćie / vmótl tofu p. 842. o] 
nim fyniego | 

MICH AL ttzećt nsłobźiuchny /3 mótta Theodora Rótboliczta/ Etora obiásoborce wy: 
Eorsenilá y pzywroćiłć obzózy, poorosfiy mótte Do Elagtoró wepchnał. Ecolowal sin 
tba y bez mótki lat26. Sábity oo 25ásyliugá ábo fpzsyéteglydo iego/ tofu p. s 67. 

B A SI LIVS Macedo 3 innego oomu/vobiy "Aátbolit / ále ná Eoficu phociufiowi oDficzeń 
piecy zwłeść fieoał, Erolowal lat 20. Pożegnalświśtrotu p. 886, po nün fpn tego 

L E O gofty/ násvény pbilosopb/ fyn 25 &yliugá/ pzsefieol tcu wiet. 


Cefárge Rzym/cy zachodni. 

CAROL VS, votef£im nánvány/Erol SránÉow/napiewgy Cefatssadyobmy/Foronowány 
Waymicoo Aconá trzeciego Papieżć/rofu p. $00. Écolowgi cześliwie y pobosnte ná £e 
fórftwieląt13 .0ofonat rotu p, $14, h 

LVD O WI K fyn Żótolć wielkiego/ pobożny yoobzy / zwłaficzć nó obzone tośćiołowy 
puchowieńiftwa. Frolowat lat 27. ibofonai tofu P.540. 

LOTARIVS fyn Zuvowtfá/ frolowai lat 15.pszeo świeróte mnichem zofiał w tlagtorze 
pumióccńfFim/ tofu p. 85 s. 

LVDOWIK wtoty/fyn Aotártufiá/ Écolowallatzo. Gtoficzył rofu p. $75. Po nim | 

CA RO LVS Caluus firiy iego/ Erolowal Ist owie. oofonni rotu p.877. YTóftapitfyn tego 


Interregnum. 


CAROL VS trzeći/ Cra (fus náswány/s tedoi bonu £ elftedo. h 
totu pźńfFtego $55. gos domu KBóroló wielfi '8 Frolowallat 7. vinát 


Vy 1D O Mótchion Xoloffiüms sinego Domu mie zetewie $rántow. Erolowat latóiconi: 


: KZ i ah v 
AQ. dd ^. a ^ 


WIEK 


| a WUNNDEN DĄ: 97I. 
WIEK DZIESIATY, 
|  Daieślątefto lat Pańfkich. 

| RokPańfki sor. lanaIX. r. Lu- 


dowika IV. 2. Leona V1. ro. 
4 Papiefta ffolice po śmietct Stcpbanó pofió 1. 


wiony był Theodorus wtóry Wzymiódnin, 3 oycá Doctus Theodorus Pa- 

19 fa. Dnitylo 20. áicosial. ponim^janb$iewiaty 5 Cybuz ,— Pie 

LA). 3 orc Rampodlodamnich oydEon. któ 
| YO Córogrobísic patryarcbá tljitolay po Iaticbenma 

: P^ ściezktorych tenvisao (prámoioaltosony teft / 3 tey pisy^ 

|ec3»ny, feo Cefarż wczymił był pzdwo na te Etorzy trzeci ras małżenńfiwo PAŹ eo Imper: Conf: 


rotarsdia / aby wedleEanonow Kościelnych Farani byli. To iefi pevonemi go. Concil: Neo-| - 


potutómi y 3ábzonieniem viyroánta cla pańfkiego v wchodzenia bofo^| — cafarca:s. 
SCiolá z bo czófu peronego.. Co právoo fam pazefiapił. 250 miavoy trzyżoz| Coropalat. 
ny/ czwarta potaf. Pierwfa miał Cbeopbanone/ttora Grefowieżć śwież| Mikolay Cáro- 
ta mdia / y cudaiey pzzyznawaie. 3Druto Joe: obie bes potomftmod sefily. grodski złożony y 
Trzecia fÉubocia/Etora rodzeniem y 3 Dźieciatkiem vmárla.y tat bes potome| I dla csego. 
fiwá bebacon mady pan  wśiełcżwarta Soáne / pzógnac fyriá / Etorego /77, Mini A AT 
mu 5niabal p.25og ^ imieniem Conftántyna. © to małżenńfiwo czwarte, flapit. ce | 
Mitolay Pótrydrehaawchodśić oo tościoła Cefarsowi niedopuścił. Dlugo Bafil: ad Amphil; 
pzoślł Cefars LMitołdia ^ dby go wtym rożgrzefył: álevpiesic fie 3abng| GP: 4-32. 
midra niedał. 23 gdy Ajetropolitani fpzzeciwić fie parrydrfie mieniaciż " Wos. e mał 
Erotta dta pofute sd to Cefar3 miećma: y miebzy foba miezgodmi być o tym | ^" pav Gre- 
poczeli: on Ulitołdidzłożył/ y oo Elaftoru wygnał. y 9 to 13 mu czefło r032 ) 
grzefente obtecomalv A fiowo fiwoteżdś odmieniał. CTa iego mieyfce pofłóe Eutymi ducho- 
wiony teft Eutymsius ditebowny octec eonó Cefórza / cziowiet wielkiego mn) ociec Cefa- 
nabożeńftwó / y bucha płórockietgo málacps 0 c riá. 

Tegoż roEu ten. feo Cefars málo o 3Dz0wie nie pzzyedł. PO pzoceffyey 2. 
ieontcy, Erora byli 3wy*li Cefórze czynić DO S. Miociufó meczennika / falony|  Curopal. 
idtiś Eiiem qo w głowe barzo rónitiz był blifto śmierci. Lecz DpótTóret |Szalony Cefśrsń 
ozbzowiu mu y o Ożiestaci lat 3yvotápotufyl. Cofietat sfłalo. ranił, 

YO Anyliey powinny ErolewfkiAethelwólOus możny a wfetecztty/porz|O mnikkę woyná. 
wał mnifEe P. 250qu posreiecona. fion £ouwdrous. Erol woyflo vufyt/ 


l3 véietác musta a mnipte 00 Elafitoru oddał. 
| Rok P. 9oz. Jana 1X. 2. Ludowika IV. 3. Leona V1. 17. 
I. 


2 wyfpie Pórós był pzzedźitwny tościoł naświetfey 25ogáro 
P oce Famienideego wyfpwgośieief paccm méeiov/ Ardet die 
zbudowóny. YO nim 5 tegoż Eámieniá było potrycie ndo olta^ sur; Tom:6, 

9 rscm z oźiwitey roboty / Etore Crisyris Gárácen &bo Ardb w 
JArecie pánuiacy / 00 Zdrety Do fivoley bosnice p:zzENIESĆ chciał. 


|pezybywdło : d im wiecey Oźwigano / tym go wiecey pzzyrafiało. yrozgnie.| mótki Bożey. 
odny Ylizyris/ One Dzotgya robote Eamienna złamał. © co rychło potym ob 
ES 68988988 4 Po5ogá 
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I9 ay pofrycie oio nd átemie słożył / wynieść go że b:3:vi nie mogł/ bo SO|Cud m kofcjele | 


——M—— 
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WEEK 1o. |Rok D. 9 O4. Zana 4; Lamberta 1. Leona 1o. 
p 25oná [farány v fEubeey/o Xilopbatiu w rozbitym otrecieptopiony ieff. 
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Tbeoktyflá puftel Cóm nó tym Póros wyfpie/ puftynic fa voieltie y góry y láfy z vo Etorych pór) 


nicska naga. 


P 


O ciálo Pań/kie 
prośi. 


Láikowie mogli 
ua on czas ciało 
Pźńjkie nośić. 


uembris, 


» 


nientó ieoná ASA bo były ná niey fáty pognily / naleśiona teff 60 iconego 
owcą. 250 tam wiele ieff $voiersowv/ y do ich lowow csefto pórtowie pazyic3z: 
ożdie. Dyśrżał3 Odlekói3 było iatieś do człowieka podobieńftwo. A oná naf 
zawołała: fioy à Odley nie pzzyftepuy : Fefiem białagłowć nóga/pótrzyć fic 
namienie godźi. Rzuć mifutnie fwoie/ drosmówiaćz toba bede. Rzucił 
iey żwierzdyna 3 $iebie fate. Étora gdy fie potrylá: pytółó go po co tu paar 
feotná ten wyfep aosie nost nie map: DodobnoprówiP.Bog ciedla mnie 
poflat/ áta też tobie pówiem com teft. "jeftem 32.ezbos zUłTetbymnć miafió/ 
imie mi Theottyfia/ mnigtd Elaftorna oo młodości. 25ylám poimána stie 
nymi o$mmasctelat mátac/ob Ztisyrá Ardbó nd Zrecie. Gdy s námi tedy| 
tacóliiam 3 pomóca25036 tu vélePld/y Eryiac fieztum ná (potoyney ftuibie, 
Żożey softclá/ itu lat trzydźieści y pieć $iotEdmi fie Żywiac / y oo nagościmi 
tátiey po sdarciu fufienti/Etoram miálá/ pazygła. Diofie Ciz/piynies mi tw. 
ciało pónó nófego IEZVSA C H RISTVSA: boigtom tuieft/ Odrum tego, 
nieviylá. wiemi3 tu wróE30ś bedźieg. Ontowiec piseftváfony yzdumióć 
ly y wielce zbudowóny ooBedł/ y w vof pezyniofi iey Cialo CH RISTVSOW E/ 
(był iefcze» wfchodnych Eosciolow obyczay, i3 y lditowie Cito Pańfkie ola 
fmwey potrzeby nosic mogli)Etore onó3 płaczem nabożnym wśiawfysychio 
ducha p.25ogu obbála. Cialg iey potym futEdiac tóleść niemożono. Gree 


Menolog: 10. No-|Eowiete miedzy świętetlńda. YOvacamy fie násacboo ob powieści wefóż 


łych 00 fmutnych y płóczliwych. 
umi abo Degrowie 3 woyfłiem wielkim 6o YOTocb wpadli z y wiele 


Węgrowie W lo- miaft o Padu rzćki popfowali, y Eościołow śiełó pobursyliy śtemie pufto: 


ka siemig pfuia. $yli. Berengórius Comeszafidwił fie im^ ale go pordśili, y nie wyfli 3 


Sigeber:lib: 6, 
; de Reg: Ital. 


Y. 
Cefars Ludowik 
oślepiony. 
Luitprandus. 
Berengárius mo - 
ca fig koronowóć 
kazał. 
Lámbertus prawy 
cefars. 


2. 
Prietim Formo- 
owi Synod pote- 


Przenofenie Bi- 
kupom sákasáne. 


tołoch 43 pienieozmiybłagóni rotu pisyfiletto. Cer 2oerenaárius wiele Eo 
ścięłow pobursonycb nópzówił y nódał. | 


Rok Pański 903. Nicnie ma gnácgnego. 


Rok Pańfki 004. Tana IX. 4. 


Lámbertá 1. Leona VI. 19. 


Doowit Cefars 00 Berengóriuga LMórchiona Soroiulij pot 

many y oślepiony icft. iato fieto oftálo / prfmá nie móf wiecey. 

50 czym puścił fie bo Rzymu3 woyfkiem Berengórius/y moca 

fie paptesoroi Eoronowactazał. Był włafity iu toronowóny 

> Cefars X-ámbertue fyn Owiosnó/ y ten fie Berengóriufowi 
fpisectwil / ttory pezed nim v papiey vcietdiec w Weronie fiesámtnol, á 
VOlofcy partowie wfiyfty opuściwfiy go do Lamberta pisyftáli. y Dzugi ras 
ambertus w Rzymie ob Papieżć toronowóny iefi.Goźieżebzawfiy Papież 
BiftupyoBerengóriufó idto tpránná ob Cefárftod odfaośi à S.amberto/ 
roc pzówo 00 nieg pótwierośił, Cen^jan Papież nie mieioc wRdzymie Syż 
nodu miec/ w Bawennie go złożył. Yt Etorym potepiton fałpywy Synod 
w RzymieStephana $todmego pzzeciw Sormofowt/diconát vczclwie one 
go ponen p:300Łó fivego wfpomina. Msnawidia iconát pióro orto 
fite: dby Bijbupi niebyli prsenapánis ieonego ŻBiftupfiwó ná dzugie, 250 
choć3 potrzeby iakiey y Ola pożyttu ÉoscielegoAveblug fie tego padwa oz 
gdy niezdchownia: Ale gdy potrzeba minie/ patto fie yanonom świe 
tym Erzytodą Ośląć nie ma. Cómże S ámbertá Syn00 ten id Cefi drfimwie po 
twierośił/ 6 25erengóriufó odrzucił. Znóć i3 na tym Synodśie był fam 
X ámbertue 


Wiek 20. | Rok l «CV S, Benedi: 1. Lémber: 2. Leona 2o.| 9735. 
f ámbertus Ce(ats. 250 [?; iego flomá / y niektore pzówa pazy tym Syno: =" 
ośie/ zwłafczć o obzonie tościoła Rzymikiego. 


Rok Pański 905. Benedikta IIIL.r. 


Lamberta 2. Leona V1. 20.. 


16 Vte Ciortmany Etorsy 6o Galliey wtórgdli / y ofrutnieśiemnie 07 * 
ne pfowdli y pesy niey tu fiwoleośigołości mieli / Biftupi Gál» Nani aoffé- 
| liey do Cbrześcidńfiwć náreracáli/ p p.25ogu posyftowdli/ d, ^ ^ z 4 
zwłaficza emen fli rc perweusy ini. YO Joifipániey zwycięfiwo nad 
Abefonfus Erol Góllecicy wielfim nózwóny/tościśły bubuiac/y| — Sáraceny. 
flużbe 25050 rożmnażdiac /wielłieżóś śwyciefiwo nad Sdróceny oo Dónó Ambrofius Moral. 
dogómiały woosd ich AlEimanć zabił etowe róbowie 3d prorotá mieli, E. EUR sli; 15, 


Rok Pański 906. "Niema nic. 
Rok P. 907. Benedikta IV. 3. Lambertd 4. Leona PI. 22. 


: (S$ FEnebitt czwarty roEu tego Bedł dO dyców, Po nim był Beg Oni 40, | „ph 
o5 pe nim Cbryfitopb. pifma nic maf onydb lat. ać dei 


Rok Pański 908. Chryfstopba 1. Lamberta s. Leona VI. 23. Chniftoph Papież 


Con €bryftopb nie olugo śledźiał/y rofu.nie było wygrany y : Y. R. 
bo Elaftordddny. Ponimnóftopił Sergius / moca ob onego| 2751 Papies- 
Eśiażecia TufcyeyADelbert wtracony. Cite mój co pifóć. Chez 
Y oborám ten czs Rzym rzadźiłć 3 tym Adelbertem 7 5 Ecorym 
| żywot nieczyfły wiodłó/y Caftrum Angeli w mocy mieli; cse 
go fienieważyli;  Brolon wielki Adefonfus w Vippóniey / vo wielkicy ie A | 
potuśiefwotcy/ en9tyy P. Żoganie oofiapit, Górfyńs fiarfy fymiego zaa :. Ment; 
pomoce mát£t y bráctey / zmówił fie nà oycá/ chcac go s Erolefiwa wygnać, ji pepper 
(n niechcac óby lub Chrześciónń(ki woynómi Oomowemi flábial/ y moc ná. ^ eon Mp 
Gáráceny wtracal: meżnieyfy (amnáo foba nisli ndo Sóraceny z0fIGIGC/| - 2. aru. 
 Erolefiwa oobzowolnie fynowi vftapil. Peak 
Rok Pański 909. Sergiuftd 2. Lamberta 6. Leona VI. 24. 
Gry złe czófy w Gdlliey Herweus dbó periwens Arcybiflup Lo 
Reanicńfki Synod vczynił” świety y potrzebny. CIó Etorym) 52704 śślofny, 
fómi fie 2oiffnpt Faso y Ozugim dzoge 0o vmocriienia Wiary In codice Antoni 
y bob:ego żywota vlasuia. „płacze nab Eościołmi ośierociń: Auguftini, 
temiy Elaftormi/w ttorych świeccy 5 Owórdni fivemi y 3e pfy 
Imiegtáli. Dpominóta fie fpelnicz cby pzzy ś.fiolicy Piotra ś. y przy Gym: Ná obyczńie mie 
ich Biftupóch w ieonośći zofiawali : niema idh obyesáte nie patrzac/choć pórrsyć pafie: 
iwiedśieliióti ten był Sergius Papiez. © to fobie piypomindia / iátoicb|. bor à 
wpomniał Papież opbociufa y iego bleby s firony pochodzenia Duchóś.|  puchá s. 
áby wfiyfcy tego fie fatfiem y o0fc3 epieńfiwem bzzydzac  pifóniem go też y 
ipiorem idto Eto może/pzżekónywali, 
p / a / 4 H Y. 
Rok Pański 910. Andfldgego III. 1. Lómbertd 7. Leoná FI. 2%. | smierć Sergia 
££ vgiue Papież omórł/ śledźiał lat tezy / náftopil2Ináftésyus PRS 
A Rzymidnin fyn Luciana, „pz PR Sau z i 
$.ámbertá Cefársd sacbobiego DN Comes Wlfebyolánifi 77 bity 
włowiech zbzódliwiezóbił, Opłatnie go S uitpianbus/ voyro7 ję zanduslibzt.| 
Bac wielkie cnoty iegozy Zdłuiac lat młodych iego/bo tylo miał32,_._infine 
T mial al + ZAD BEER lecie | 


[pus geftis Longob. jóEo Serb roftoczony robactwem zdechł. 3 cidlá puścił fie tót pzzyfry 


974. | Wyekzo. | Rok p. OII. cednaflazego II. Leona VI. 25. 


lecie. By był/pzówizżywmogłby był świńt wfytef pośleść, Earal p. Dig 
oomiego / Ftory nà nim (tal, 250 iego OżiadD wiellie BEody Fościołowi 
Rzym(kiemu czynił, Po nim podniofi fie 25erengárius y wfyttim właz 
onały Adelbertus HIardyio Cufcyey rogi poonioft. | 
1 ^. . / / : 
Rok Pańfki ort. Anáftázego III. 2. 
: Leona VI. 26... 
X. fÉo wfcboony Cefars ^ tego rofu świat tert blequnEa niemóca 


Curopalat, — ' posegnaUawány bylbilosopbem. ia nicmáto nápifal. y wo 
Leo Philosoph duchowne fie v3aby wdawdiac/ idto ot Cjvflinianus; chciał 
Cefaraymatt. . wedleróżumienia fwego/idto świeckie / táE y duchowne rzeczy| 
wdawał fig w fiónowić, A ono w duchownych świeccy panowie prebto poż 


práma koicielue. 81.653, $ vosumm nie máia. "feft iego pifánieoo Erolá Gávácenow / goáte | 
PifAt przećiw Móbometanikie błedy bóńbi. A mowiac o Croycey pazenachwólebnieyz, 
Mabometanom. : R ^ PAUL | 
Wymawal Du. |fey/ pochodzenie Duchaś.y oo Gyná wyżnawa. &Fao znać, i3 te prawde 
cha S. pochodse-|y ná On c3á6 baczni luożie wyznawali choć na nas wołali, i3 fie w Gyniboż 
nieyod Syna. lum bes powfechnego Concilium włożyła. | YOylicscio fie niettore pifina 
tego S econá należlone na YOdtyEante vo Rzymie” w świeckich p nabożnych 
2. naukóch zy iátoby Eazdnia nd pewne świeta. 2L ofobliswic lift oo wfyttich 
Lif Leon do. |pobddnych fivoicb y Cbrsescian /w Etorym ie oo pobożnego Życia vpomiz 
poddanye? o. 5) na, 25yloby oobise; gdyby dbo Dbilosopboroie Chrześciań(cy Erolowali/ 
ATPIVUPPF NES Erolówie pbilesopborodli, Wzadta táfa w pandch náuta. Pifały o 
wodź święconajwoyniezióko fie w niey obchODŚIE. ŁTMieDZy inmemi nówEdmi: €aże wodzowi 
vwfchodnych. |nawyżfemu / aby Eáplanom prse bitwazwodą świecorta 3olnierse tropic 
£azał: żeby rdno y wieczor vofyfcy mowili pieśń one Croyświeta : Gic 

ty 2d03e/świety mocity Świety nieśmiertelty sinifuy fienaonmómi — ^ 


Alexander Ce- po śmierci £cond/biát iego Alepdnder na Cefarfiwo voftepi/pisy má 
á A tym fynie iego Conftántynic. Etory Pdtrydrche £utbymiufa 3 fłolice oney 
u . 


wyrżucił/ć MiEoldid wygnanego na nie przywrocił, Sam éicosacs fl Tito 
Futychiu zelży-tóiem ná pałacu UMagnaura Eutychiufa złożył / Etorego Flerytowie mieżyć 
wości cierpi." |csliwi iż im świetotupfiwó nie oopuścilporwali y ito beftye nań fierżue 
cili pofyitutac y policzEniac qo/y biiaczy bzode wyrymdiacz á cudzołożnie 

Aretas Archie:  |Eiem go 3ówiaczz cudze 3one/to teft Biflupftwo LiEołdtowe biał, Coon 
Cafar. wytrwał cierpliwie /maż wielkich cnoty świety. y wygrtdny do Algdty / ryż 
chło wieku tegó dotonal: potym 3 wielte czćia do Cdrogrodu piserieéiony 
był. CóFi bytrża0 w Córogródśiey Cefórze3 Pótrydrchdmi czynili co chcieli. 


Rok P. 012. Landona Papieża 1. Conftantina VII. 1. 


Fiaftózyns Papież 3 świąta tego wyfiedl. fcd icto mieyfcend: 

CE fiepil óndo Gábinus / fyn Trand. Tego rou foftego oníd 
eeg Czerwcó/dAlerander Cefars vofcboony fpiofita śmiercia enit. 
WAS Bytplugdwych y befłydlfkich obyczdiow / pełnych obserfhvá y 
A | pianfówa z nielubztośći y otrucieńfiwa ná luoźie pobożne. 
ia LWA w ko. 3 3lemi y pochlebcómi náucsyt fie náo obycsay pierwfych Cefársow wchoż 
btidlé, bzącdó tościola czapłt nie 3cpmoroác. Y'iá hippodzomie obzásom y 
Aretas Arch: Czfa flupom 25acbu (à ofiary czynic£azał/ y mówił; Gdy tdtim obzdsom Rzy” 
apud Lipoman: |qnidnte fie Ełdntali / byli pezemożniy niezwycieżeni. y Fazał ic Fitaytómi y te 
iiis s: breit. owabiem połrywać. y 5óras tey nocy vEasaUmm fiewe fnie iófity ma$70 to 
drásábit,  |80 frodzetarzaczy bilac go mowił: Jam teft Piotr Póiaże Rzymian. y 02 
Arempertus in re. |cErrovefly fie bór3o fie pisele£L/ y rwie pluiacomótł. | isybdte Aretós / 13 


Y. 
Smieré Alexan- 
drá Cefarsá. 


Curopalates. 


| finvho/ 


| 


Wiek 10. | Rok E OI3. Jand X. 2. Confldntind VIII.2. | 97 S. | 


l 
! 


rotu nálepfe Eroleftiwo pofedł. pzzed smiercia ieficze meftiod eX Adefonfis Viol. | 
2 0094 Uv peptot 1 * lepcs y ficsescta. yy AWA 
fwego oo Pana Boga na Géráceny y Aróby vo Higpaniey iu3 nieidto tr Aa: Yn bet-| 


nó onym był Eroteftwie. y fpelniło fie pifino: Dźiebśictwo do Etorego fie ná| Prou: zo. 


Kotu tego 25erno Opát reguly ś. BencdiEtó / żywota tego Ootonał. 3. 

Był to pierwwfy fundator Bluniótu Elaftoru w durgundiey.. w Écorym fie Kluniak klaftor 
odnowiło ośieble życiezałonne/wielezaenych y Świetych ofob/ttore fietóm| furdowany. 
mogły. po nimnáffopil Odo. p tych Owu licza sd pierrofe funoatowy Aline] "By Surium 
miału. — Śudowit Erol Germániey omdrt był fyn Alrnulpbó /ofłótni 94 Bernar: ad Ge 
'tomet A drold wieltiego ró Eroleftwo Bermdniep, Zyłiefcze w Gdlliep Ad» mum Abb: Clunia, 
|rolus firyteczny iego. Vic mieyfce J- moomitá iuż 3 inego Oomumófiapit Erol Karol wielkiego! 
Bonradus, — Tegoż rotu Rollo wod; FTortmanow, Etory Gallia wotoz potom/imo v fłalo 
wał/do CHRISTYVSAĄ obzócyrty y ochrzeżóny ieft. © czym opi(uie Matthaeus, n Germaniey, 


|Weftmonafterienfis, fm Chign: 


T / , Conradus kro 
RokP. ors. Iana X.2.Conftan: VIII 2. 9: so. 


In Chron. 


Rzywiley funbdciey ná &aftor s. fEucbariufá » Craveri Ra 


e gnera £ótaseciá Lotdringu z ma pie£ney poFutywsor. YOysna Ragner kliażę 


i4 


Euty/ A pożytet meti gorzkiey Pdndnófcgo IE Z VS4ACRHISTV S Anánim 
potasal. Cám y pzzyczyne pzzeczyfłey macki Bożey y świetych wfpomina/ yo męce Pań/kiey 
36 potute imiona fwote włafie/ onemu Elaftorowi Odie, y wzywania świę- 


Eiem w pańfiwiefwoimy wielkie Eościołom BEOdy czyniac. Dźiej — tuie. 
tuie p. Bogu i5 fie stao nim zmiłował z 6 dał mu pzzyśćO0 poz 


: , ym SE, tych flare nauki, 
Rok Pański ora. land X. 3. Confldntind VIII, 3, 
m5 Jmeon EroD5ulgarom Córogród oblegl/y o6 Pórrydrchy teli L 

RED o» 16 Étory byLopiebunem Cefórzć mlooego/vblagány/poloy 3 Cefáz| | Curopalates, 
BA) rzem vcsynil, y wśiawfy óo Patrydrchy błygofławieńfiwo / wcze Bulgarowie Ca- 
owdny obiadem ob Cefórzń y vodrowány do domu ódióchał. CjeonáE nie rogrod oblegli, 
dlugi on połoy byl. 25o 305 dulgórowie Crácya p 2toriánopolnáiesosáli. igo; Patry- 
A pátryarcbá Ufifolay 00 mótti Cefórfkiey Boen 3 półacu voyrsucony teft. archa 5 pałacu 


Rok P. gis. land X. 4. Berengdrimfa 1. Confldntind VIII. 4. wa. 
Sótróceni 


wa ten pan fam na fie iż nie panem był alełupieżca y rosboynie Lotaringu pokt- 


9760. Wiek ro. Rok p. OIS. Janá 4. Berenga: 1. Conflánt: 4. 
| L KATE £rorzy byli Z&dmpánie y wielEa cześć POłojkiey $iemie 02 
| Séráceni że | śiedli/ 3mome y pzzymierze mátac 3 Cicápolitany y Bdletany y 
JP loch y s Kóm inymi : wielEie Éooy Cbrsesciónom y Papieżómzdawna czynia 
| pónieywybići. | luy bór3o śilni wpyttim byli: tego roku 3d wielfim milośierośiem 
Doe. 25o[Fim 6o iednego voybict p wytorzenieni fa 5 Aámpániey. 
Lco Offienfis in | Zmówił fie byl ná nie 5 Chrześcióny co Cefar3 wfchodny : y (Ialwoyfta 
NOTA. |fivoie. pomogł też Atenvlphbus Bópudń(ki Comes / ooffapili Giárácenom 
cap:14,  |riedpolczyfowieyAdietant. pazyczynił fie do nich 3 woyfkiem Jan Papież 
y Alberifus Comes Tufciey (yr 2loelbertá. y tat ich sá tray mieślące DoEo2 
ali y wybili ic 7 iż ledwie Étory Żyw zofiał. Co fie rotu tego Oźlało. 
T na J5erengárius oo Papieża na Cefórfiwo Eoronowóny micstacd Septem 
am cie? bod podobno y Ola tegoż na Gáráceny pomoócdał  Duńczytowie/Głoż 
wący 3 iedniey fixomy/ da dzugiey Czechowie y YOedvowoie/GáfEa $iemte pu 
fiofyli. 5ámburg Glowacy d 2oveme YOeqrovoiesepfoáli. 
Ambrofis Mora. — YQ pifpóniey Erol Oroonius (yr wieltieg 20b epbonfá / bzat 3márTego 
Garfyey/ ftolice Eroleftwá fivego piseniofl oo Legionu y luż fie nie 3:oat 2E 
fiuriceńftim dle S egionenfEim Erolem,. 


Rok P. gi. land. X. r. Berengdriuféd 2. Conflántina VIII. r. 
qu Dy YOettrowie Gáfta ślemie worowáliz d fosciot tupili/ yEdplany 


Y. 
Adam cap: 46. 


yf » oltarsóá sdbtidlt  y Erzyże obalóli / takie cudo p. Bog pisepuscit;] 
133 £ościoła napoły fpalorego/ wiótr wielki fForupy zmiócał z y ie 
a mt w twarzy im róny zadawał yvcickdć wrzćte/ abo do rat fie miefcsan 
Ná tupieśce ko- oo ftáyoát myśleli.) Coby mowić ná ce Gáfy / ttórży Oślś bedac Chiześcidz 
fée. — |ny/trsyżeobólili/ y gorfymi fieniżli ori pogówie eftali. | 


Rok P. 917. land X. 6. Berengdriu[sd 3. Conftdntina VIII. 6. 


r. %, 25ulgary y królem ich &ymeonem / GreFowte woymny mátac/ rà3 te pos 
Kuropalatets O róśili áleonigi vas porásent oo nich fazy 36 otym zwycieftwem obleglli 
Bulgárew woyny £ gyogrod dle obegmnáni vorocic fie oo Domu musteli. 


a Grekamt. 
Rok P. 918. land X. 7. BerengáriufSd 4. Confldntind VIL. 7. 


An Papiez vdśnióny fummnieniem y bolescía 3 wielkich arsecbow 
fivoicb miedzy nymi potutami / wyfłal poftá fiwego 00 ZAompo 

Ę fłeledo ś. Jatuba / proBac2Siffupá Gyfenónod / óby v onego tro” 
bu vftámicsnte zań oo P. Bogófie wfławiał/ dby mu był miłości: 
Pxtitoia Com. wym polt teft na świecie y pzsy śmierci. Sá ta przyczyna y 2oiftup 
poftelana veteri, y Erol Broonius poflá fiwego 5 vpomintámioodS symu voy (tli Hand taplaz 
na, Etory rok m Rzymie miegtdiac / o tYf6aly y o flowdch y ceremonidch nó 

Mały APA igey ś, tefTi fies ich AJozórabikim Wipatem 5g05ály/ namoe y wypytóz| 


I. 
Papież do grobu v 
S. lakubá pofyla. | 


| jkte. nie miał, y naleśli wielka 3550027 yw fiowóch fámycb poświecenia, 

| / 25-9. H J i H 

| Rok P. 919. land X.8. Berengariufa v. Conflántind VIII. 8. 

| ye Owfióli vo Córogrodśie ná młodego Cefársá Conftántyná tyej 
| Curopalatés, ramtowie oomoroi: ná£tore vosiety left. 3d towdrzyga nó pái 

| Romanus opiekun fio Romanus pátricius / y poFarat orte niefpotoyne / á młoż 

| s Cefarfki. ostefica/ czwartego oniá Geptembiá nd Cefárfiwo Eoronomdác 


| dał. fljátte iego 50em oo Elaftoru pofirzyżona wephnał, á 
— |fwoie corte Joelene^ Cefarsowi MEA CS i 

| BB 2. Aonrabus Erol Gaáronoro y Sránbow tego volu omórt/ tu3 był bal 

| i; trolefiwo Henrykowi fynówi Ottoná Eóla3edid Giáronow. Étorctto-qoy 

| chciał Jerigerus LHoguncki Arcybiflup Eoronowát : on miechciał : mieńiac 


| "fic tego 


eL 


| Wick 10. | Ro k Pp. 920. land 9. Berengdri: 6. Con[ldnt 9. | 977. | 
fie tego niegoonym. €oi3 Slevcsynit: $. Piotr v£asal fie ś. Odalritowi dod, je 
25iftupoi Augufty/ mowiac : Oto Owa miecze iedeit 3 reboleścia / dzugi pia Ajkiey, id S * 
bes niey. Ten bez retoleści miecz znaczy trolá / ttory bes tapłóńfkiego blo NE A 
gofławieńfiwó na Eroleftwierofkóznie: d ten 5 retoieścia, tego ZNACZY, Eto^ ya s vas 
ty; błogofiawieńftwem 25ofFim Erolowóć ma, 
Rok P.920. land X. o. Berengáriufsd 6. Confldntind VIII, 9. 
3». Arolus náswány Simpler Erol $rantow ná aná£ wieltiey Y. „| 
J9 fmoiey pasytóóni/ poftal *enrytowi Érolowi Germóniey tości i H iuo Sá- 
bo rámie 5. iDionysyufá / 5 tym opowidddniem: 13 wiOśi / Że fie E 
00 $róntowdo Gáronom póńfłwo pzzenośi. ^jáo s. YDitá o^ Z Frańciey do 
éci bo Sóponiey że $tóncycy wynieślone (a , tat wfytkie vooynp, Saxorom IA 
ysámiefánia nd $ráncya pzzypódły. oto y $. Dionyzyne do was fie pezemoż fiwo fig przenośi, 
Śl mieycie qo3á pátrond.Erol Jenty£ 3 wielkim nabożeńfiwem y nifkim po 


tłonem one reliquieś. pisyiat. y ob tego c3zafu Sránbomie vpáodc d Gágoo CHE mk re-| 


nowie podnośić fie pocseli. To pific YOitycbinous tego wieku pifars. liquiy S. 


Rok P. 921. land X. 10. Berengdr: 7. Confldntind VIII. to. 


mum Dchowniwfchodni móiac miedzy foba iefcze ZAŁ eonáCefársá RC 
CN iis 0 ise cd malsen(troá niezgody / bo iedni Glisá w pom 
GA | rritoláiem/ oxub5y 5d V ucymiufem pátrydrebámi : tego rou I 
3go0e y nietata wczynili/ y náto fiezgodśili: áby czwartej; Pny moca. 
malżeńfiwo nigdy dopufczóne niebyło. 24 otrzecie dbytáta! — phoch. | 


połuta bylá : żeby tacybo piaci lat ciala Bożego nie v3yivóliz y to tefli Ośla? Czwarte matień- | 


tet 3 pierroych owu matżeńfiw mieć nie beda.] © to fie w tościele sacbo4 1L MN 
Dyr mie fiońcj. ife Jeromym d. i34 Dm Depieid mal niewifi ja Geni 
Étora przeżyła owudśieftu y Owu meżow fwoich wlafnych.y mowi: £lie gór 
nie tych co nietylo Owa Eroc / dley co ośm Eroć powtórza małżeńftwo, Je malieńftwa, 
orábto fie mowi z dogadzónia a nież rady, bo lepiey go y DojFonaley mie po 
wtársác. UJogli Bretowie inpeyoniey nó Etorey wiecey należało pórrzyć / 
gdy w ortym Pphociuowym sofczepieńfiwie / 3 (ego poświeconymi fpołeż 
czność máiac/ trmáli, Jednót ora oniay3g0060 malżeńfiwie nie tewala/| — 
iefczepo ośmidźieśiat latvgdśiefiemiemogła. | 19 
Romanus on opietun Łonfiantyna Cefársd swónego Porphirogeni- 
tus ábo Ofmy / na liftóch y przywileldch pierwey fivote imie / to3 Confłón= 


2. 
Romanus tyrán- 
nem fig sfłaże. 


tynó tlóść pocsat, Coiemu ido bároemu vpaocć pzzyniofio. Gusopilite. 
Rok P. 922. land X. ur. Berengar: 8. Confldntind VIII. 11. 
Lm " e , , " , LJ , T. 
N Róntowie odpóbli ob Aárolá Ciimplerd / oto isfeonemu póńu 
rus (aoc ka náo ine tófte pofózował, y bárso tego fámego $c aif 
2x5 miłował. y wybzdli fobiesá Erolá Roberta Comefá y "x emis go ilrohiwie w 
Eoronowdli pezeż 2[rcybiffupd eriwed / Ecory po orey Eoronácyey trzecie Pp, ánciej. 
go bniá świe ten pożegnał YOeYOlofiecb bomoroe vooyny wpytko miefidty. Idem. 
Rok. P.923. Jana X. 12. Berengdr: 9. Confldntind FZZ. 12. 

Ń tę : i / d ^ L Y. 
AKTY Arolus Eimplet eieltim fie woyfkiem na obertá fivego pie! .— 
Qo cient wypzówowiac, pzzyswałna pomoc frrortmamy ndo fiae CHER 

Neo ra oneróbe $ultona zwobiwać ore WA Ra at 
SUA T w je miał: teras vopy e 
ROREM ARA Ge bI bitioe/5dbil w3dy XKobere Robertus sábity- 


obffaptenten rady oney, Gdyzwiodi bitivi El Mo 
tá/ ále ob fpnódiego Augondfam też porażony y poimány/y to mieżienia ZA árolu poimán). 
z0zdda fÉribertá Comefivodny teft. A panowie Sráncufcy prsysivdli 25uv^ E 


$b5b5b5bb aunoicy 


pase "REŻ 


e 


Theodorus Balfa.| 


O pomtarsaniu | 


978. | Wieki. | Kok P. 024. luna X. u. Confantińdis. 


kodulpów Prsy- gundiey obulpbá (yna Wicdhdrdowego/y w Gwefjonie v &, ieddrdaza 
UU Érolágo vosieli y vo Remie Eoronowóli y3 Żona igo fmma/3ona Robes 
tá Erolá sábitego. 


Rok Pdński 924. land X. 13. Con[lántind V LII. 13. 


t. 
Luitprandus Tice- 
nenfis. 
Węgrowie Wło-| 
JKa siemig wo- | 

„ia. „4 j : 
Papia (palona 0d.ysy Pápto wielce bogóte yluone miafio fpalilt / y niepzzeliczone bogactwa 
2 Poe pobadli / 43. Foscioly fpalili/ 2iffupá midftá enego y YOcrcellerffiego bys| 


Bijkupi zlii, 


o 
Tro doardus. , d ; 


libnufná ddie Gtory $rdncyey y Bur unoiey rozdał y36 Flieoślel cztery o3020toial/ y dO 
e [Simeponu tácbal. d j A : 
"m. etbelftanus frol Angly itóc tdi sectvontibá f 
- fie. | , ^nglor matec tdiemnego pzzeliwnita fwego (El 
ge eria " ffi ebd; Ftory mu fie fpzówował, i3 słego nm nic a myśli /%0 GL pó 
OPCZNWWIMNA flat áby (am pazysiege © wierności fioey pzzed $. Piotrem vczynił, Coro 
messen de gef; P23y Beofiy cam paysiagt, 3áras NA żiemie padły trzeciey nocy wmórł. ledwie 
Angi: lib: 2, cap: 6. WypŁOfONOAZ go miedzy Cbrsesciány pogrzebiono. © czym gdy fie Aethele 
: fianue dowiedźiał / peronedślerżówy ś. piotrowi darował, 
Rok Pański 02. land X. 14. Confldntind VIII. t4. 
S RM E awne meczeńfiwo w Hifipóni 1 cia DeldniufG. 
ligi b n ,fotfpantey pácboleciá Peldgiufa. Era 
à AW inn ixi 015 2 moigifus Bifłup ro Gdlleciey poimóny ob Ardbow /d0 A orbu« 
by, chcac otupu 34 fiefutóćzóftawił śieftyzeńca fiwego pelágiu 
Pa młoośleniafEd w b 


Ragucl in append: w onym votestent id ldcó TĘ 
ad Bulogiude y Sientu pultrsectá látá bedac / gdy mu fie vroby y sli 


y_mietczyć ferceiego Eazał, dle on ideo mur mocny pezy ctócie fiałomowiac: 
Jam ef Cbrsesdiáninem/ bzzydze fie (profnościdmi wófiymi. Qbaczywfiy 


dzzuchnego. BOY go mie przekonali” £azał go ofrutnit po członty rościnóć zy tát wmotr3o: 
nyteffola CH RISTYVS A yvwiśrowónia grzechu, *oifpani wielce fie w ie 
^ go tatim meczeńftwie Łochdle. 


YO Góllicy miedzy póny ná Etore fie Erol Y obulpbus oulabat | 
mes Aquitdnffi sseripertus. Cen myslit látoby AR Maid ps 


| se n pytkiego Erolefirod móc y osbobá 
pzzebytwa : wymyślił 3 dyabelftiego poddnia/ inoroy QI eg iefcże 
| DECRE MC Cm EC M Er EAM AT Adda Dx cad Ad A c del 


grzech 


Wiek ro. | Rok jo 9206. land X. 1s. Conflántina 7 97 9. 


grzech y monfirum: zmowił fie 5 Arcybiffupem Wemeńjkim € euIpbem: d Driccig Biftupem 


by po sim fyn tego pietoletny ono Żiftupfiwo tá voreltte miol. y mie csctáo| „57788: 
Otruty Arcybi- 


S P ADERAT DEAE, s j ktp. 
cybiffupa. y poiego óniterei żezwał owu Bijłupow 2ibboná Cvefyofiftie/ pro Pi AA 
g07y Bonond Bótalauneń|Fiego3 ina Eśleże/ y námomilie/ íby wybzdli| cap: 19 


Oycowie jako fr 

śmy qubia dla (me- 

go poiytku, 

Frodoardus sia. 
piony. 


niezliczone oonefa.. 
Rok, Pański 926. Tama X. 1s. Confldntind VIII. 15. 


AŚ D Odo Comee ArelótenfEi AbO pzowinciey/fyn Żertyzwytnał 3 roz Y. 
j lefitwa Balliey oonlpba/y puścił fie ooYOlod)/gosie ob wfiyttich Luitprandus lib: 3. 
Sa YOłoftich pánoro pisyiety / 3 Papieżem też pezymierze vesymt/yo| | P 
panował papie y Lantue.. 

Rok Pański 927. Jand X. 16. Confldntina VIL. 16. 
kw, bifpóniey Adepbonfis czwarty tego imienia Erol oobrowoL 


I 
Bg Y nies troleftvá vftapil/y żywot fobiemniffi obra ómivovot Nieflétek. m na| 
PAŃ Eroleftwozofiówniac. Aletego 30ś nie otugo3ólovoal. à gdy bożeńfiwie, 
fieżnowu o pzzywrocenie nó Erolefiwo fidrat/ ob S ámtrá o« Ambrof; Moral: 
ślepiony ieft. Czego X ámirus potym 3álutac/ połute czynił, lib: 16. cap: 7, 9. 
y wieletlaftorow budowały tościoły nadawał. 
Rok Pański 928. Leona VT. 1. Conftautina VIII. 17. 
0160 WTárdbio Cufcyey 7 Etory ro Rzymie 3 żon fiwoia fTláro^ r. 
zyc rzedźił rozgniewóny ná Janć papiesd nófebł go nd dtes L'itprandus lib; ;, 
ranie; żołnierzmi/ y tám 3ábivofly Pówła bzdtólego Jand pole „b. 
mały 09 wiestenia Oał/ vo Etórym rychło umarł abo tato dzudzy ph sadawio- 
mowiażddawiony ieft.. Po nim nafłapił £.eo Bofty / Erory tylo| Leo 6. papier. 
feść mieślecy y Oni pietnaścieśiedźiał. 2 
Bulgdrow Erol Symeon náiácbal Cárogrob / y wielkie BEOQy pazedź 2 


wy 
Y 


zefli fie. y rzekł 09 Symeona Romanus: Chrześcianiń iefieś/ atrwiafiej | Curopalates, 


o EEEE AO 


980. Wick I0. | Ro k T 92 0. Stephand 7 Conflántihd 1%, 
| CIA te fie fiowó &ymeon zawfłydźizy potóy vesynicobiecat y3 pozdz0wie: 


Remen. fyny ko-|niem fie rozefli : A Cefavs wielkie Gymeonówi odry pofłał Cerże Nome: 
rontáe, nysiu3 fie £efarsem czyniąc Ototi fyrów fwoicb Gtepbana y €on(tánty: 
na Eorortował/a trzecieg Cbeopbiláttá ná oucbowrenftvo pofirsyos Eazat. 


Rok Pański 929. Stepbana VIII. 1. Conftdntind VIII. 18. 


| 


1. SX, Aolus on Erol $róntow / náswány Giímpler/ vo wieżieniu v» 
Lidoik diiedsic mórl. Softáwitfyná S ubomitá / Etórego vo Zngliey vouy tego 
PEL Frán- Alftanus Erol wychowywał toy fie Ola tyrónnow Eryc musial. 

0m. 


M LL Ą9 Tym cżafem Rodulpbus we Sráncyey Erolował, Po" fanicosice 
Chron; Roe ano. śiętym na fiolice Apoftolfka poftávoiony był seo: die dany co 
, JOrtycb fwowolnych Comefow do wieśienia / tóm w fieść mieślecy omárt. 

stepban 8. Papież C'1áftapitpo nim Gtepban ofiny Rzymiónin3 dych Thedenunod. 
1 syoenryEus Erol Sóronów fyn Otta / gdy fie toroteosiati3 Rodwipbus, 
Fiocznias gosdsi Erol Óurgundionow ob Comefd Giámfoná/ooftalvolocsnicy 3 ($0365t Frzyć 
 Injas.  BápdándrirzzrsowEco vczynioney : (cześć idtoś tego żelaza 3 goźDźi 
i pna ai [tych była) wielfim nálegánient pzses pofły y oéry/cbéialia w niego vp:osic. 
spud Surium * [4 gdy icy dać niechciał Bodulpbus : grośił mu wóyte y fpuftogeniem 
z. Odobiis. — |panfiwiego.diefliby fie pzzywieść dobze wola dał: chóiał mu niemóła cześć 
Wiocznia święta) Eśiefiroa Gwewiey Odrówać, y. tót ściśniony RWobulpbus / dé onte volo» 
v krolon Safktch. cznie 5 envy tovot musial. Étorey on ná woynie vżywótaczwielEje bitivy voye 

gravoaly fynowi io Ottonowi ná obione póńftwa softáwil. 


| 1. £nryt Erol Gáronow żtwycieżywfiy Viortmany y Abzodity / 

Sigebertus, Cbrsescióny ie poczynił / ża pofługe y Fasániem Onny Arcybta 

Nortmasi y Dá- flupa HdmburjFiego / Etory Dóny y Gwweony y Gotky, dla o 

sowie do chrstu| (SAO nych woten CTortmatów 00 wióry Cbrześciańikiey oopáble y 
S. 


zaniedbane / nópzówił y oo wióry świetey pzzywrocił, Gormia 
Erolá Dónow pozyfłać nie mogł, dle fynd iegó Hardlod 00 CHRISTYSA| 
pociagital / i$ wpedźiebubowóć y ofadzóć Eópłanómi tościoły Dopuficzał. 
Curopalate. MO Cgrogrodźie Litołay pátrydrcbá świóta tego Fończył. náftepit Ste 


pban Bijlup 2Imáfecy, 
Kok Pański 931. land XI. 1. Coufldntind VIII. 3 Romanem 20, 
ARIE Cepban Papież vmárt. Gicbsrat lat owiemieśiąc ieden Oni rę. 
lan n. Papici Po nim 90 wiboná Mdrchiond Tufcycy / y ob 3ony iego LT Az 
Wiracony. tóżycy nierzgdnicewtracony teft ^jan febenafty na Dapiefiwo 
Luitprandus lib: 3, | fer tepże MIarozyey/Etorego 5 Gergiufiem miałó, Teta była moc 
cap: 12a 


y tofeteczność tych Marchionów Tufcycy/Etorży sym vo mocy 
f5samebon Caftrum Angeli, y symiány fobie pomolite mátac / czynili co 
chcieli / y porzadty y pravo fościelnych niepátrsac /poomiátali ná papie: 
fiwo Fto fie im pobobat, Te nievola nà on czós ftolicá ś. cierpidla. 


| | Kok Pański 932. land XI. 2, Confldntind VIII, 3 Romanem 21. 


i] 


"noe (t Xnoloue Esia3e Boidriow / puścił fie 6o Włoch nd Dgomi Erol 
Sigebertus hoc | AN Yołoftiego a3 do Werony. Stámtat odegnidny/ wieltie GEooy Ela» 
Luitprandis lib; | 9 ftorom y Eościotom poczynił. Gi. Obdribus 25iffup Auguftyswie| 


cap: 14. , jO$falqgo pa3es fet / á ono nań w radźle éwietycb 3átiia y enedo tako ámietoz 
Arnoldus: książę. Eradźce (abso. Swoiowały miafio 2luqufte; à fam też rychło żabityzginał. 


Kok Pański 933. land XI, 3. Coufldnt:3 Romanem 22, 


n W —À | —— 


——— 


(oy 


Wiek o. Kok b. 953. land 3. Confl: 3 Romanem 22. .. 98r. 
S Dy Owido HTárcbio Cufcyey oma Żona icgooná nierzadni” EC. 


, 


cátiiórosya: pofły fivemyflálá bo Zugoná Eroli Ołofkiego go krol: .kdź. 
aby oo niey pisytácbat a Rzym opónował/ śonezóżonerośieł| 704. 
Był Jugo 3 teyże mátfi vrobsony co y Owido. ynie wfłydźił fic 

onego Kaśirodztiego małżeńfiwa. Pazyidchał to Rzymu / Bo) Luitprandus vt 
frszofinice Ostey. y 3 nie miepłótac / gdy ras Alberitus fyntiTórozycy/ dpóż — Gpua. 
śierb tego wode mu nicobycsdynie narece podał: on mu policzeć Dał. o to? Hugo y Mórożya 
ry Alberitus 3 Wzymióny fiezmowił/ y Hugondy mótte fivoie Ud drospo 3 W)gndni 3 Rzy- 
Rzymu wygnał y fam w Rzymie pánem3offaUpisy onym beńciefmwoim nó 
Papiefiwie. ^játo potym tć Miadrożya y Jan Papież poimánifa y do wież 
$ienia ddni, $rododrous zamilczał Jeonat tego Papieże czcili Ouchownizy 
Astólows Arcybifiup Remeńfki po Palliuf do tiego.poflal. — Wotutego węgrowie porá- 
gdy MOegrowie oo Germaniey 3 wieltim woyfFiem wtdrgneli : 90 Henryka jen? od Henryka. 
Erola Gáyonow wfyfcy voybict fo. trzydŹleści ich y trzy tyślace poległo. Erol 

on piezwpa chozegiew 3val?2Inyolem/bo na nieyllnyot mólowany był Slub ano! né chora- 
był p. Boguten Henryt vczynił tefli mu p.25og zwyciefiwoda/fymonia SW" 

y świetotupftwo 3 póńfiwa fiwego wytorżenić. 259 fie było tam rozgerzyło.| | Simonia. 

YO Cdrogrodśie po Stephanie pátrpórfie/oány left do czófumiafio pó | 2 
łtwydrchy/Trypbón mnich : a patrydrcha pofławiony teft, for Cefdrsd Roz Curopalates. . 
mand Theopbilóttus/latmaiac16. a Erypbonfpzówowóćmiał Biftupić, Theopbilóktue 
vr5ey/ potiby oo lat fiupnych młoośieniec nie pzzygedi.. Tego nigdy m o^ lod). Párryar- 
rogrodśie nie było. | BĘ 

4 Id ł , rd e , | 
Rok Pański 934. land XJ. 4. Confldntind VIII, 23. 

A £beritus tyrdńfiwo fivofe w Rzymierozperzóiec 06 volesienia | © | 
dał Papieża "jan. y pazymuśił go / pobzawpy wielkie dary ob| kaske 
Cefórża vofcboonego Conftántyná,dby fynowiiego Theopbila: "riy PA 
Erowi PólliupOał/ y takie pzówo : izby nápotym Córogrodzcy| py" 
qus" pótrydrchowie / bes oożwolenia papiesowo palliufaviyroóli.— Luitprandus. - 

Dórtetto czafiu fióćpo pálliug Córogrodzcy Bifłupi 00 Rzymu piseftáli / y 

|iri25ijkupi wfchodmivżywóć go poczeli. isybále te flora J uitpránone:| kiedy go prac. 
Cárogroosti kościoł wiemy / 13 náfemu Aótholickienu y Apoftolfktemu|  przejlali. 
DAseniffiemu tościołowi poftufieńfiwo oddawał; y pálliufá bes iego Do: |Podlegii Pepie- 
swoteria vżywóćniemogi. — YO Remis gdy Arcybifkup Zlrtaloustfiga| — 5 

miał cbromy ieden /co fie po śtemi celat osdzowiał, yw Łościeleś,śpikóej. 3e. 
viugó / ślepy wsrotu offa. YO MOlrdunie bydton Adelmanuszdał fie wej IP EE ee 
mdły y qoy go na máry Eldośiono/ ożył. y powiadał wiośiał mieyfeń 102] zachwycony y 
zmóitey do Earónia y oo pociechy / 613 iego famego iu3 má Farónie dać mia 


ni. 
Alberikus Rzym 
opanował. 


A 
"A CH 7 


| 


Kop ME tls Aid Ciała co widsiak. 

110 : dlenieypzówi, naswist(a B0g3 rodźicazy 6. M yarci nó czynienie po«|. 
Éuty / voyjzosili. 
Rok Pdński 935. lana XI. 5. Conftastina VIL. 24. 


Kok Pański 936. Leona VII, 1. Conflántind PIII. zr. 


(£miyE rol Germóniey świótć tego bofonat, meżny y pobosny 
pań / Erolomallatió, SofiawitErolefiwo fynovet Getonowi / 
ttorego waAquifgranie iloebertua Arcybiftup Oogunchi 30 kr 
pisysrooletien Aoleńfkiego / Foronował. — s |  "dniep, 
Me Sráncyey Subomi£t fyn Barola Simpleyć po ámteréi 3i 
- Roonlpbá Érolá 5 Angliey/gośle był ola tyrdnnow Do wia mego nod Frodoardus. 
Ipisysrodny/y 3á Erolá wśiety/od Artaloa emerifFiego 2iveybiffupa Eoronos ro, ná ko- 


Y. 
NX itichindus lib:, 
Otto krol Ger. 


wdity ieft vo Z.anounie. y cát fietrole i 
3Sbbbbb ig Fiego, 


lefiwo ono do potomEd Aárolufá wiele |lefmo. Fránkow. 


| |Sampyrus & Tu- teh bo Aorouby vcietl, á rola Cefáraugufty Abendit poimóli, 3á co wiele 


Ariktor y Ettphro 


— 


082. Wick ro. | Rok p. O37. Leond2. Conf: 3 Romanem z6. 


Frodoardus.  |Eiego/ wrociło/ Etore pz3y nich trwało d$ do rotu osy. jen tracony 
„leo Papież &.— Dapics/teg votu omarUsiebsiatlat feśćmófiapit Leo fluga 2503y. Yo és. 
Hd Sarze. (Tuy Erewo ftrumieniem cudownie cictlá/oEdsuiac co być mióło/ bo teg roEu| 
a |SózńcenisAfryfi monem cicho o0 tetto3 miáftá vopábliy nieżczyżnte wpytke 
owada li, Ośieći tylo © nietidfty Zoftówniaczpobiwf y Éoscioty mrtupiy/obiácbáli. 
Luitprandus lib:4. lect opto y3 WUIGCPO irofy y His y myip A , ^ 

us 1.2. %ugo Krol YOłofkt/ mátac Bifłupa Arelóteńfkiego Erwia fobie potoiie 

3, , tego chcac fie we YOlofecb wzmocnić nóway nósbyt peoolima rzecz espe 
Bifkupjiw wiele mit: oalmu iftupfiwó/ YOcrofffic/ Miantnanfkie/ Cryoentflic/ Wieoioe 
iedenma. — jldńfkiez pzówy twpyttiemty fpzówiedliwościa górozac.  Duni Hdmóburej 
Luieprandus vt |cgenfti 2Siffup w ZŚirce w Gicytiey dbo S3twecycy / ná pzacey y námracániu 
fupe pogdńfiwa ducha P. Bogu oddał. Tegoż czafu Adalwdrous $erQeńz| 


pes ao w. [MZ5iftup. Gtowafito C u n15T 54 cubdmi y ndu£a p:syroobsil, 
ow £^ / 


wrocenie. Rok P. 937. Leond VII. 2. Conflán: VIII, 3 Romanem 26. 
fi Poyfkiem wielkim YOegrowie ropáoli bo YOlocb / y Aámpánis 
Węgrowie do $^ oboloAdpucy/y » Benewentu żwotowali/ á5 00 F7ole, pobzgli 
Włoch y Gálltey. wiele wieśniów mnichów 3 Bófynu, Etore wytuputac/fkórby Eo 
Leo Oftienfis li ; 1. $cielnesá niewybáli. Potym oo Tdrfow y Żelignow twybići fa 
cap: 58. 


ARA y oncim Porzyści odiete były. sDriate vooyfFo MOegrow do Gab 
Mis Li da liey fie puściło, y pforvált y puftofiyli śtemie oneawiele Inbát pobiliy pobeáli.| 
— kupuia. — (6 OMglep. Bogeubownie ob nich wyżwalał. "Jednemu YOegrowt coy fie 

Frodoardus. — m oltars táranaU veta vo Eómientu v oltarsd vivteslá/ y vo Éámicfi fieropot: 


Cud. la w £ościele ś, Bafole, Kinicha ieonego ná imie uEbálod s Flaftoru Or 

- |baceńfkiego poimónego/zabić nie mogli. żadne fie go żeldzo imócy rány miu 

3i vczynić 3 cudu 2505ego/niemoglo. — Otto rol Germóniey vo 2lquifüra» 

Otto koronemá-I nie ob Bifłupow Eoronowónyy ná pańfiwie potwierożonyieft. S3cześliz 
by. wymnawoynach pofironnych y oontovoycb wczynił go p.2508. 


Rok Pański 938. Leona VI]. 5. Confldntind VIII. 27. 


ATN [ 
NS "E Y y 


I, 


Rómirus pobił | RAZA JĄ 
Saraceny. A i IS E "n ; ; hf : 

Ubroldwj? na. |Sluby czynili / y meżnie fie potykdlac/ á owu Anyolow ná Łoniąch paeo fo 
koniach. ba widzac 90. tysiecy Sórócetów 3ábili. Erol ich Abderragd 3 troche fivos 


denfis Morales in 


Chtád, tie ośieti D. 250/00 Étorego zwyciefiwo mieli / y śluby fivote oddawali. 


syná męczennic), 
2. 
Odo Opát Klu- 


niaceńjki. — |błądzace/ ndpzówował, d ttemu żeby gugonó Erolá YOlojFictto 3 2llbery: 


Chlonis » fcriptor td $, Ufjarcina 00 Gulpiciupó prfünycb/bsivone cudo vcsymi/ 13 nd defczu 
ius cempotis.  |wielfimy pó rytta zaczać fie nie mogły / ty ich beńcia twópiac fie na 
3003wonienie do Eosciolá oobieżeli. Oczyniły ozugi cuo w Flaftorze s. e^ 

licy. oy fie mnify fiarzy oOwieść od iedzeia mie[á nie mogli a Gpót ola 

Gory fig sam- |ryb bdleto fidćy tupowacie muśtał: vprositto v p. 2508/15 fie Owie górze 
kuely. — - |wtlaftóruonego zdmtnełyy firuntyficzet Étory miedzy nimi cicEl zdtrzymów 
————— | ZD DN PESCE OWY micosy nimi cieBl 3ácraymo: 


1p/i3 fie 


Paa ga EU Z 
4 © kk 


| Wiek ro. Rok Pá PL 9. Leona 4. Conftántind ; Roma: 28. 08 
ly 7 i5 fie teśioro wieltie vczyniło 7 Etore ryb ooftatee ElaBtorowi Godać 
Cát p. Bog one sle cod fy cuo imi Alec si Mi un 

Cego vou zóbity teft ideo mecsenmit vo Czechóch $. Oacław 60 bidtá 3. 
J5oleflámoá. © co Dtto Erol Germániey woyne wiodł 3nim pzzeż lat 14..|Faclaw S. mg 
Patrz w lego żywocie 25. dnia Ceptembid. tościoł qo ióto mecsenniba, — remi. 
wfpomina. Vid Ottoná Eroló wsburzyli fie trsey / Hemtwyt boat tego y|Henryk brat Ot- 
verárbus tvob5 $rantow y Giflebertus wod3 f otáryntóuo / yżebzdli| tona burslim). 
woyfta wielkie, Otto do nich fie pies rzćłe Wen prsepidtouiac: gdy położ|Luitprandusiib;ą 
wice tylo vooyfPá pzzepzdwił / d (am 3 ouigimi ná iney fironie 30ffawal: Sapa | 
pzzypddli niepzzyjaciele /Etorym fie ord pofowica mocnieżófłówiłć / y (o^ I adas li a, 
czywfy biewebzonili fie. V 1á Etore pótrzac Otto/ d pomocy im bát inóEBep Gi ZE 2 
nie mogac: one wlocznia 3 gośdśitrzyżaś. trzymdtacz A do D. 250gd voolá2| mem à Pridie: 
lact vysrsal 13 niepisylacicle paedto tył podali z d woyffotego bes vtráty dliuoiérg porasil 
fivey wygrało. y potasólo fie co może fpzówiebliwość y nabożeńfiwo to» "Preiaciela. 
bzych Erolow, 


Rok Pański 939. Leona PII, 4, Confldntind 3 Romanem 28. 
4 Rol Beto dzugie wielkie zwyciefiwo obrtioft náb onym £Emwers y. 

»o- bárbem y Gifleberteni / Ecorsy wieltienań Dzugi vas woyfłd se Ottona drugie | 
bzóli/ y bo Alfacyey nań ciagneli. Sd Etoremi wiele pórtów Ot: swyciefimro. 
AS toná odbiegało. Lo widzac tego teben wierny Comes/Etory po^ Luitprandus. 
|, eatem fiwoim niemałym moyfFo iego zdobił? rosumiciac iż ma 
jc366 / & 13 fiefrol bac bebste óby ob niego opuficsony nie był : pzośił go dby 
|mu D páctmo icono bogate X autefcheim nazwóne/ bdórował. 4 on mu po 
Awiedśiał przed wfyttiemi: Bogda fiuchóć nie ludśi: ia świetego pfom Dae Opźctwa daro- 
tede nie bede zóni świeckim cego co nażywność flugq 2503y db obzocono teft. ei nechee Otto 
Gie prośig idto poforny / ale iátoby mi twoim odfiepftwem grośił, chcefli ^6 feinen). 
aá inemi iśćzwylatay co rychiey/ia fte przed wfytkiemi oświadczam: 13 tego Meine prs) Bogu 
nievczynie, On Comes fiezawftydźily bo nog iego pzźepzafalacz d cirzech fere. 
fivoy ysrtamóloc/vpabt, 2| gdy one woyftd niepisytacielftie bo 2llfácyey 
pażyflyzy EEody wielkielupiec wfiytEo csymly : oparli fie im wierni owa Ot 
tona rola / Obo bzdt dermanć Swewów Eśiażecia / y Conrabus/mobiy 
Inásmoány. yż malym woyfkiem natchniemi 00 Boga / gdy Cietyneli pzzećiw Konia kaplanomi 
im: potEdli Fápfand iedrtego/ d on płacze 0 to i3 mu Eonid oniżołnierzettoa)  prsyplacili. 
te mitat wśieli.y oo niego fte bowieośieli / i$ tie daleto Giflebertus y (wee 
tárbus /3 przedniemi 3oIntersmt fiwymi ob woyftá (ivego obbsiclent Z iedża ; 

y pita : 3áras fie piebto bárso na nie puśćili/ p wnet itevosqromili / fEmerar^ zwyćiefiwo wiel. 

dózdbili / á Giflcbertus vciekdiac ro Renie rzócevtonal. ywoyfkdwfytkiej "e 
ich tdf rozgromili / i$ wfiyfcy dbo pobici dbo potmánisoftali. Tae D. Bog 
|Bttonowinadośieie y orieobzone tościołow płócił. Brata penryta ttory| Ottona fafka- 

onego odfiepfiwó pórtow pezyczyna był/ do láffi pzzyiet / y Eśiefirwo mu| "76^" au. 

Burgundiey bároral. M E 
£.eo Papież ootonal. Siebśiał lat trzyy miesiecy Beść. náflopit Ste re Papicta 


pban Ośiewiaty 3 Germóniey. mierć, 


Kok Pański 940. Stephana 1X.1. Conflántind s Romanem 29. 


DRzymiań wybzóny ieft nóPapieftwo ofrom woley Bóroyna: ro 
tow/Stepbanusz Pio: Cone Ale qo firond pase; Stephan. Papieś 
&ivorta 2l berita, Etory Rzym r5obáiC dbüabvfárpálá/y nà tua: 9. 

r3y poránilá; 13 vEdzóCfie 5 Domu fromał, © co fie Otto ont Erol| De Rom: Pont. 
Germániey obżufiył / y myślić poczał / idtoby £ościoł ob óneqgo 


tosboyrte? wybierónia Papieża wyzwolił y fam fie ro ono wybieránie wdał, 
rzy Tego 


z. 


9 


2, 
$. Dunfłanus. 


Ji 3. Tunij. 


il Mfey kila na 
„dzień. 


Y. 


Ruf poraiona. 


Lib; s. cap : € 


Y. 
Frodoardus, 


śmierć obiera. 
loan; eius difci- 
1 pulus. 


2. 


Grekowie trty- 


maia Apulia y 
Kalabria. 


Y. 
Stepbana 9. 
śmierć. 
Vatic: de Rom: 
Pont. 


| Marinus z. Pa- 
| | 


pies. 


ŁO 
Curopalates. 


archofiwo. 


3a yna Cefar- 
| Jkiego. 


| Luitprandus lib: s. Sortfe fynowi Cefórfkiemu R 


cap: $. & 9. 


Odo mieyfce na 


Trypbona iako 
ofukano o Patr)- rygygdzki nowego Rzymu (EEumentcki 
fars/ 60 niey ina vea prsypifac Easat: 


| Hugo daie corkę 


984.. Wiek ro. | Rok p. OA. Stepband 2. Conft: 3 Roma: 30. 


Tego wietu żył ś. Dunfianus / ttoryiato v/Éomunbá Erol Oworiego y| 
Erolefftwo fpzawował/ y Glóftonia Elafitor zbudował: pótr w żywocie 
íego. polásuie fie tych csáfow i3 Eapłani Łila LMIfiey na osten mieć mogli. 
csego potym tościoł załazał  y Alecinoriyjti Papież roEn O. 1073. iconey 
tylo nó bźień dozwolił. | 


Rok P. 941. Stephana 1X. 2. Cou[ldnt: VIII. 3 Romanem 3o. 


& Onflántinus ibo Romanus Córogrodzti Cefarz/BWuftie wodne vooy^ 
ffo bo vpásciporásit, wielkie BEoby y nieludzkie morderfiwa Wwfnacy 
czynili mówi Auropálátes. Erolá icb/ pie Zuitpzanons/ zwano "jeter. 


Rok P. 942. Stephand IX. 3. Confldnt: VIII. 3 Romanem 31. 


Ródntkowie f ubowiá Erola fivetto Etorego byli 3 Anglicy pisy^ 
3wáli/ odfiepowóć poczeli.. Pomogł mu Papież Stepban pofły 
do páttoro wypzdwiwpy/ arosit im myEleciem y vfluchavefy 807 
? wpoflotu fieżdchowóli.3 czego fie odie snác/áEa y w oreste csá(y 
| ^ papiefta powagó » pónow zofławała. bo OpátcAluniátu 
prono oo Papieża nd cspnienie zgoby 3 ugomem Erolem y Alberikiem 
árcbionem/ we YOlofecb sácborsalná śmierć / y opiositto fobie v páná 
25ogá/áby w Curonie v ś. Marcina 3pwotábofoncsyt. YOyflucbat p.250o6 
i5 ozbzowiał/ y w Turonie do cbwaly voiecsney pofedł, MOieletlafitorow 
nópzówi / ydo reguły świetey chowania przywrócił. Pomagał mu oney 
pzacey ofoło Flafitorow / 2ilbero teteńfti Bifłup. | 
YOlofFie one bomowe moy odly voftep Cefársom wfchodnym i3 na 
ort czós opánowáli alóbria/A pulia/y cześć Bdmpóniey, Co piertwey rsy 
mály Żenewentóńftiey Z&dpuánftic Eśiażetd/ ábo Comefowie. 


rockiego. 
Kok P. 944. Mdrind LI. 2. Conflant: V1LI. 3 Romanem 33. 


Gy dórafiał Theopbildttus (jr Cefórfti w Cdrógrodśie Etóy 
byt oślećina / vesyntony Pórrydrcha: chciał Cefarz áby muon 
A Crypbon/fory zań orzedy 2oiffupié oopzówował vftapil. 2lle 
on niechciał/ winy bo ślebie na tótie złożenie nie czniąc. Srafoż 
jj WOT CY Rog | 
i tjus to na mie day/ fpzawie ia to / iż vfiwpi 092 
bzówolnie, geol bo Crypboná / y tágoornie mu OGROD Stał: iż xix ná| 
cie wły Saoney: vo tyméi tylo p:zygónidia y mowia t iż pifác nie vmief. 
Rdozec óby teka fwsie nápifat imie five y wEazał Cefórzowi y 2Siffupon. 
On poflucbal y nápifat: CUrypbon3 miłośterdżia 2503eqo 2Ircybiffup Cd 
Patrydrcha. Ce Edrte gdy wsią £o 
Ja Crypbon vfłepuie3 pátryardbo/ 


fiwanie tla iney przyczyny / ieorto i3 fie tey DOftovntości ni 1 7 
be: ytébgoofufamo. y dofłoymości micgoonym być wie 
,fougio Fro! YOlofti żaOćny y ptofory/poftat corte fivote Berte/ 5d mat 
Boy omanówi do Carogrobu. 25ytten Romanus 

fy Confidntyna ofimego Derpbirogenitá. y bał Lonftóntyn 3oyutjonowi po 
MOM ÀMÓÓMMMMÀMÁMÁÁ— MÀ à a : 


MÓC nA ' 


Wiek ro. | RokP. O4.5. Marina 3. Conft: fámego 34. | 985. 


moc ná Sóróceny. J.ecs potym 3 Gáráceny jugo pzzymie | 

tego es 4500 Tie nic nie mielfsliege quac SRA 
„Rotutego obras on páná y Boga nófego / nieveta czyntonyzy li 3, 

Abógóra pifány 3 £oeffy dz0g0 » S LM n , y NE 3 Obras/Panń ná- | 

f&efsie Chrześciań voypiofiony/sá ftátániem Cefórza Conftántyná/5 Ep (5n piéenskto- 

te cacío bo Cárodgrobu pefnaftego bonia Auguftó pzzenieśiony teft... Dluga TM alates 

ieft o tym ob (ámego Cefarsá/ abo 00 fynóiego tegoż imienia Confiantyna ln Meńolbga 

powieść wypifórńa / y cubá Etore w 02003€ y w prorodosentu czynione móc 

25o[Fa pzzy onym obzóśie byly. 5 CórogroOu potym ten obza3/gOy ono mide 

fto niepotote wielkie oo Cárácenom y Curto midto / do Rzymu pzzenie 

śiony/ y osis v 6. Gylwe(tra vcscsony teft. 

- Cegocsáfu wfławił fie wielEi świety pufłelnie Paweł in Latio, Etory|,, ; 4. 
Conftóntynowi Cefórzowi Pzorockim duchem opowidbat/ ióbie nó vooya| 4t PUE 
nácb powodzenie być miało. Gdy go flucbamor feześciło fie: gdy niev(tuein per | d 
chano / mieli cseto 3álowác. Latio. 

Rotu też tego Romanus on Etory fie czynił Cefórzem wfchodnym y 5 
fiiy fivote Gtepbaná y Con(tántynáná też ooftopnosc wpzawował: d pea Romanus tyran 
wy Cefarż Conftántinue ofinyfpn S cond/fámo tylo imie CefórfFie bes volaz fon i 
oży żadney miał: zfa030ny ieffzpańfiwa. Syniego wlafity Stephan póiż eui CM 
mal go/y poftrsygt y oo Elaftoruvoepebrot, 4 goy fie 3 brátem Confiónty: DOE dus 6%, 
nem o pańfłwo wadśii: oba poimáni y ná wygnónie poftánt/ wole pántoz|  ©P:9:10. 
wónie Conftantynowi fynowi Jcon pzńwemu Cefórzowi pczymiii, Eroloe Synowie iego m)- 
wał kómanus lat 26. gnami. 


Rok D. 945. «Mdrind II. 3. Conftdntind VIII. fdmego 34- 


Wgo Erol YOlofEi żć fpzawiedliwym fEaróniem Ż30fFim 7.9 to 13 Y. 
tal,  poroimemy ftoemu £rjáná(fy ^ dby Leo kro! W to- 


fie5 Sórócerty pobiá " 
| (ive pdńfiwo wtwierdśil/ wiele 2oiffupftro nadał: 3 troleftwa IRE YNEURY: 


9 voyrsucony teft. Cense tiáná(feo obffapil qoo ite pány nań po du lib: 5. 
: ^^ bursyt y véiebácoo2Surgunoiey żdbzawfiy [tarby fiwoie musial: id 
sá fyrem tyloLotóriufem prośił Berengóriupa y inych/aby fienó £zolefiwie Len uie C eon. 
opcowftim zofłał. Zbubomalwielti y bogáty Elafitor ś. Piotra y mnicbem uot sc dg 
tám wfytto zófławiwgyzofiał. — YOe Sráncyey Oomowe fie vooyny vosrtoe Huge krol mui- 
wily. Powfłał 3óś bugo Comes ná Evolá włafitego Juborvilá / y ż0zó0a SEPIA 
wydał go Ciortmanom5 Etorymi fie byl f uoorvit fpzzyidźnił/owfalacwie: 
rze ich Pogóńftiey, óle fie ofufał. YMIieli go w wieśteniu rot cały ^y mie pu^, I/dowik krol 
gaonyieft ^ 63 bał gonomi auounńfkizameć / o Etóry piosil. się pouná- 
Rok Pański 946. Agdpitd IL. 1. Con[tántind ofinego 35. 

T 2 [vine Papież wtóry do oycoro poficbt. Giedśtat lat 3. miestecy 6. a 
il 4B Cidftapit Agapitua wtóry, Conftántinus Cefars wolnym beboac 

ZAĆ 90 Romana y frtow iego/ flypaciż we YOlofecb Żerengdrius 


RA 
wietfa móc miał niżli Łótórius bzót żony fynaiego : pifal do Zerengdriue 
fà pzogac aby a .otariupó bacsenie miała pofły fiwoiedo £drogroou wys |. 
pzawił, y wypzówił derengówiue tego co te bifforya pifał .uitpiónda. Co büitprenduelibis, 
tám fpidvoowat/ wypifat (am: dlenicdo nógego prscofiemátecia nie fli "RC 
Rok Póński 947. Agdpitá, II. 2. Conftdntind ofmego 36. 

KS Otu tego wyfedł 3 ciálaá ś. Biftup YOintoninfEt w Anglicy Aelfe| | 1. 
dba gusz Prory oucbá miał pzorockiego. oy w ośień popielcá luosi Flori: hiftor. 

LAS żonótychopomitał : aby pases poft w czyftościzofiawali : feden Flfegus Bifkup w 
rzekł: Tego ia wczynić niemoge;. A Bijtup powiedśiał mu: Safimucaf Anglie). 

| JU mic 


986. | wid. | Rok D. 948. Agópiró;. Conftdni: farnego 7 


M ÀÀÁÀ s 


7777 rze 7 777 7 p ERYK ET IAI RATĘ TOR RUM. 4 R REA TEZ 
Zonaćiiśko má- wię / d niewief co tutro 5 toba bedźie, y násatutrs bes Oufie vo Pomorsc Bóle. 
ię pościć, żiony iefi. EMinichy trzy na Eaplańfiwo świecac o owu powiebśiał , iż die 
fłupómi bedw/ 6 trzeci w róftopóch cielefnych zginie. Co fie tab ziściło. 


Rok Pański 948. Agdpita II. 3. Confldntind ofmego 37. 


Ln Rnob G'ermániey y Gdllicy 25iffupom złożony 00 Papieża Agd: 
Synad Bijkupow pitó w £ngleem. Ciáttory pofłal Papież tYdáriná pofła fivego.] 
lic cci ie i byli ná nim ovoá Erolomie/Dtto Sermóniey y LudowiE Balliey/y 

SER Biftupow wiecey niż trzydźieści. £Tótym Gynodźie zgoda fie 


wysywa. —|$eby 3 mim poiedyntiem veka fierofpzóawił. 
à. Via tymże Gyinooste /:emen[Eie Arcybiftupfiwo pisyfabsorte teft Ara 


| od pofia Papie- 
jkiego. 


—— Rok Pański 949. Agdpit 1I. 4. C. onftantina ofmego 38. 
u Gópitus Papież Giyrob sebial w Rzymie ná Etórym to co fie 
GH: Ośiało ná Ciynobsie v ^jnaclenbeim /potwierdśił, y Elete ná 
| pugona Comefi vmocniUpotiby Ludowitowi pravo nie zofłal., 
Adam lib: z, cap: 2. a „ Otto Erol Baronoówvfpotoiwpy fiebomá y wieletrolefiroj 
2 ; opanowawfy / puścił fie do Daniey / vo Etorey pofłowie lego ob. 
Otto Duńczyki |Doganftwó y Gáronomie poodódniiego / voybici byli. y fioczypy bitroe 3 
ewotował y do. S dtáloem trolem / $wyciefiwo otrzymał. y iednóiac fie 3 nim 4S árdloua 
gz m ?T3)- £ brseációninem soffal. wśiał ś. CDrseft y 3 Żona fiwoie Cuniloa y 3 málym 
' fynacztiem Ecoremu Emotrem softat Otto / y oatmu imie Swenotto. y voz 
żmnażał .250g wiernefiwoiemw iDániey / gdśie Beto Bijłupfiwa funooz 
wał. yw $ioniey y vo Gelaut/ p vo Sweoniey y vo Stdwe/ y w inych pulos 
Virichin: lib:z. lenycb Erdiacb. zsyodic YOiticbinbus tego wietu pifars/ 13 ardldus Erol 
| | |Dunfticu0o idÉte na dowod prawdy © CHRISTY SIE 2500 prátoym ob 
jCudo ná porwier tedego Elerytó na imie poppd / wiośteć chciał. Podiełfie tego Eleryt w i2 
| dsenie wir). mie Póńfłiezy goy nm cieżkie Żeló3o rofpalić y mośić ietazał: on iepodświa 
: 3. gnały nośll y 30żowe rece okazał, Czym fie gorecgym sfłał 00 rozmnożeś 
Slowacy smoio- mia wiary świetey. | 
wónido wiáry$.| — Qytto Erol Glowati żwólował/ y pob mocfivole pobzaławióre imCbrse: 
Adam Brem: Can, śćigńfka poddiac. y pi3ypli do Chrztu wfpyfcy Słowacy / y dopiero Éoscioly 
Duffe vmárlych. bubowóć pocseli. Pzzybdie iDitmarus : Gdy Słowacy trudno fie bo wióry 0 
4. nieśmiertelności ouf pzzywodśili: nd oczy dupe fie im vimárty cb vEdsoraly. 
di. dd YOsgroroie vopáoli 3a$ do YOlocb / óle Berengórius pieniedzmi ich ot» 
M pebáil. Sebzał wielestotá y śrebza3 Pościgłow,y ob lubái/ y Ośieciom dby 
Lákomlmo Be- |UAtvano 90 nich nie pezepufczalaczpieniedzy vorelta liczbezwiecey ola fivego 


renganufowe.  |tóeomfiwa, niżli Ola obzóny. 250 obpiátoiwfy YOedrvy/ offátet (am pobzał. 
Mit oue iili LC LAS oci dott Mua do. band JR add. n Lad ai oc 


Kok 


Wiek ro. | Kok P. 950. eźgdpitd +. Conftdntind 19. 


Rok Pański oo. Agapita II. 5. Confldntind. VIII. 39. 
Gtdrius. Erol POlofktotruty tego vou omárt. Po nim 25erer " 
góriustrolefiwo Połofkie opanowały iáto tyran te fpiówował Lotáriuftd śmierć 
duchownevcifkdiacy lub wpytet. Co widzac Agópitue Papież |Lco Oficn lib : i, 
wzywał bo YOlocb Ottona Erolá Sdrow y Germónicy/ piofac,  cap:64. 
dby pzsyiácbat d ob ofrucieńfiwd ie Żerengóriufa wybówił. |970_ wenván) 

YO bifpóniey XNámirus Erol egionffi po wielkich zroycieftwóch náb O c: 

Araby y Géáráconyey po iednym piseo fama $mterciá, vo Etorym vooyfFo ich h4mirus bol Hil 
6300 ficsabEom fióri/ żywota tego boEonal. Tlabożnyy gcseslivoy riá woy:|fpań/ki fczęśli. 
niefrol. DEazalto: gośle fie nabożeńfiwo pzawetu P. Bogu zpónowó — wy. 
niemzłacza / tám zwycieftwo y Pezeście ob P. Boga nófiepuie. Oroonius 
trzeci tego imienia po nim nafiopitz Etory oomowemi woynómi 3 bzótem 
Sóncyufiem /y 3 Comefem Cofiellerofidrgniony był. 


Rok Pański 951. Agapita II. 6. Conftdntina VIII. 40. 


© Tto Erol do YOlocb 31voyfEi pisyiácbal, y Berengóriufó ^ Ftoty by 
włoftie Erolefiwo sśiadlawygialy ferrá tego Adelbertd y corki podmió 
nebo Germóniey voyflal. Sone Lotóryupa smártego Erolá Włofkiego AOez 
lóioe 3d małżonte wśiał, 


Rok Pański os2. Agdpitá 11. 7. Conflántinà VILI. 41. 


| 
Otto Berengdri- 
ufa wygnał. 
Leo Oftien: lib: 1, 
cap : vltimo, 
Frodoardus hoc 
anno. 


ISP Cto Erol pzogony byl ob Papieża óbyb6 Rzymu pisyiácbat, Ale 1. 
(2 ów 2llberiEus Etory był Rzym opánowabtego niedopuścił. 2 gdy 
Pond Otto Seym miał w Augquście Recyey 3 Bijtupy y pátty: tám Żdee|  Frodoardus. 


reńqgórius y 5 (yrem Aoelbertem pasytácbat y pobodhftoo Qttonomi 00044 Berengárius przy 
wgy z nóaołofkietrolefiwo p:zywrocony był. Co fie pónom y 2oiffupom,  wrorony. 
Yoloffim nie podobało. 
Rok Pański 953. Agapita II. 8. Conftdntina VIII. 42. 
Cto Ero  násbyt 5one Adeldioe miluioc/ Gal iey opáctwo Here t. 
fidyftie. Co mu śle wypło. 250 fyniego A inzolpbus 3/Aunraz Otroná grzech y 
bem tśiążeciem; y s Armulpbem fynem tśiażecić Żówdrjkiego/| —larénie. 
wzburzył fie nó oycá. YO ten coae $. Dodlritus 25iffupem był w syn ná oyeá po- 
Auguście: bo Etorego miófła ropaot 2Imulpbus Conies/p ono|  wiłóie. 
słupił. £.ec3 onelupieżcej). d09 rozmaicie Eavali3 wracać niettore Yżeczy 
musicli. á Arnulpbus gdy Rótysbone obległ” napierwey fam żóbity ieft. 8 
Dátrs w żywocieś. Dbdlried, | J5uinobuitfrolá Detonó/ ob młodości|, 7 M 
bo nabożeńfiwó piss 7jsrácld 25iffnpá Sztotow pzzynczony / ná2lvcybis, ^ Arcyilies ko. 
fiupfiwo Boleńfkie wezwóny zy oo Papieżć palliufem potwoierosonyieft.|  leńjki. 
MORES? YZ « ud Suri 
Rok Pański 954. Agdpitd I. 9. Confldntind VIL. 43, Mos. 
"- Aberikus on ttory Rzymem rzedśil/tego vou vmárL.(puásofté I, lo, 
wit OEtdwiana Étory był Eleryfiem Abe F'éiebsem / a Rzym Udo i 
de// opánowalpooyeu/ y na paptefivopotymwtraconybyUmto^ — i55, 
owe. oymbárso. — Ciclo S. tlfttbeufá Ewóngelifty Prore pierwey|  Frodoardus, 

j było w fEcyoptey ^ potym w Bityniey 6o Salernu pzzenieśione E Máttheufá 
iefi. © tym pifat Ofłienfie Seo. || ©eto zfynem Sintolpbemwoy[Eá na Pw Sdlernie. 
fie zebzawofiy / bitme fobie dać v miáftecsEá Tufqy cbétei: dle ś.Dodlrikus twe :2. cap: g. 
wffapil fie miedzy niey foześliwie ie poieonałiź fyn 00 tafli oycowfłiey pzsy i, nd fpem 
iety ieff / y pofoy fie pożaddny wrócił. átrs wv żywocie ś, Dodleita. PT 
Zubowit Erol &vántoro vmárl/ (ynátego Lotóriuga málucsEa Ośiecia 2. 


"rr. av 


ridi 9 ne Artóle 


C kkroć wygnany. 


988. | wiekro.|RokP. 955. gdpita o. Confdncina 44.. 


ne Artólous Arcybiftup emenfi ná Eroleftwo pzzeżegnałza zezwwoleniene 
Marianus Scotus. |póiroro / y onego Hugona Comefá, — YOilbelmus frr Ottona Erold po 
Syn Ottoná Wil- $ryderiku nó Hiogunctie Bifkupfiwo poświecony iefł / 36 wybzóniem ou^ 
belmu Arcyl"|chownych y ludu wfytfiego/tego dia Etorego 3 Ozugim fyntem £utolpbem 
up Moguncki. ociec potoy pofłanowił. | 
3. i O tym cyásie żył vczorty y przeznóczny Biftup YOeronffi Wdtheriue 
Rátherius Wero &ovy veicle w Cbeologtey pifat/ y pzzeciw beretykom. YOyanány byt od fiwoż 
ki Bifkup trsy- |idb 5 niepewnego podeyśrzenia ysasoiosci y przytał go Bruńo ZAolenfEt 
2rcybifkyp / y na Lonbieńftie Biftupftwo wpzówił. dleżdś do fwego Bie 

[FupfIro do YOcrony pzzywrocony był. 5 Etoregoy dzugi vas ad véiePac m 
In vita Brunonis |śial; y 3á fie 6d nim vżaliwfy, pasyswali go oni nieftóttowie. wrocił fie: 
Epifcopi apud Su-|y trseCi v a5 3d wygnany wAobieńftim Elaptorze żywota świeteggo Dotornał, 
rium 1, Ośtoots | gi fobie nagrobiec napifał: [ Deptcie togi luoztie fólzwietrzała.] Ca 
były opłatane czafy w POeroniey we Wilsofech/gdy tyrannowie moc micli. | 

4. Tego roty Erzyże fie na luoztich fiátácb vtásoraly. Etoie 3 nabojeń: 

Krsyie na fardch ffvoem peźiymowałpomogły mu : á to fiez nich śmiał /zpEodśiły, 


Ditmarus lib;2, 


Gran. Rok Pański or. Agdpitd II. o. Conftdntina VIII. 44. | 

t Apież świety Agópitus tego rofubo oyczysty pofiedł. Siedśiał| 
Agźpita śmierć. lat 10. mieślecy y omi xo. 00 nim zła ráod luośie fivowolni/ mto 
Frodoardus. ośieńca onego DEtdwiana fynć Alberitd z Etory Rzym miał w 
Oktámianus mocy/ nápapteftvo vtracili : dby nietylo Wżymem, dle y świó» 
wtracony na Pa- tem w duchownym wrzebźie/ władnał. Hiogł mieć podobno 


piejiwo miody. |latośmnaście, Duchowni Azym(cy zniewoleni cierpieć qo muśleli / y woż 
loan: i — elt iata tóta gloweledne/ niżli Dwie 3 odficz epieńftwem yrozerwóniemi. 


2. |. Kotutego gdy YOearowies wielkimi woyfkien/y nigdy lefcze w tótiey 
Nad Węgrami [iczbie niewidónym /00 Fliemiec wtórgneli około Alugufiy y Rótysbony 


iwyciefmo wiel wofiytto puftofac: Otto Erol fidwił fie im 3 nietotonym wosftiem:y wiożac 


tóta moc niepzzyiacielfka / w ludztiey fivotey żwatpiwky/ wfytci fie bo Ddr) 


Ditmarus lib : z. 
Chron. 


In Auttario ad 
Reginonem. 
Vdálrikus broni 
miáflá. 
Crancius lib: 4. 
cap . 6. 


3. 
Dunfłanus Arcy- 
bijkup Kántuá- 

riyjkt. C 
3. lunij. 


d Y, 
Theophiláktus | 
Pátryarchá iaki 


Curopalates, 


Wiek co. | Rok T9. 057, lana XII. 2. Conflántind 46. 98 9. 


, 


'tyótacd cbowal, y Earmilie pinellámt/ migoaly/ oábtyly/ rozyntómi y inez Konie sako kar- 
mi wornnemt, ozogiemiy 3 BAlfamy miefónemi Eorsennemi potrároámi.vo| — "^ 
wielti Czwartek gdy mu oltaraá poieostano/i3 teoná Elácsd śrzebie vro 

ośiłó: pzedto nabożeńfiwo odpzówił y dy $rsebieciá pobiegł y ads fie ná 

fiończewie modlitew 60 Fosciofá wroci. Czynił y dopuścił czynić Żarty y 

śmiechy w rzeczach Ouchomnitych y świetych. Id Eoniuieżdzac przy morzu 

o iur fievoersyL/ y Frwia pluiacy dhorzelac Owielecie/ opucblym vmá:t. 

Viáftapit po nim polienteus mnich trzebieniec lugo ius w Zywociemni, —— % 

(tim ćwiczony ymadzy. Pazyodie A uropélátes o Wzym(tim takimże 25ifbu, "lentus Pótry 


|pie/ mowiac: Zmowili fie bdtrydrchowie. Boy iarcha Carogroda 


A uie Ę 25^ y w Kaymiena rzadzenie, ki: 
tościoła zachodniego bány iefi Jan [jr Alberitó/ młody y fElormy oo zwfieteć pr Cirogrodzie y 
c3nosc y grzechów wpytkich. w Rzymie nlodsi 

pówelon piseflazony puftelnie z o Ftótym była nie Oawno wzmióntó|  Bykupi. 
tego rotu mó lepfy żywot pofiebl, Piiebyło w 3 dcitffim iezytu Żywotó ie|. | .3- | 
go voypifarego / niedawno ndleżiony w Bibliotece Sforciánftiey 5 Greckie "0 pafielnik, 
g0 00 ^jatubá Cyrmumnbáó Societatis I ESV, paseloSony teft. 
Rok Pański 957. lana XII. 2. Confldntind VIII. 46. 
&. Apież Jan młodoście rza030ny/ woyne ná Comc(á Bópuóńz| |, Te. 
ci ffiego pooniofT: dle fie pzedfo 3 nim vfpotoit. fid wfchoz| Hift: Longob. . 
8 ornych Erolefivoácb v Herculis vicum, tędy Giáráceni fáplaná naj POS 
jq imie Cbemel / w ten czs gdy W38o miał obftoczyli: en tYigey Thbemel kapłan 
żaniechawpy/nó nie wypadły wiele ich poróniły pobił zy wfyz b | sia 
tkie odeghał, © co gdy mu 2Diflup Iifey sábasal d rosgrzefenia vprosté 
nie mogł: vciekldo dgdretow zy CHRISTY safie żdpzzał/ y prsyrooo$cá| Curopalates, 
(ich byt 63 09 Azycy mnieypeyzna niezliczone gody siem Chrześciąń[bich. 


ok Pański 958. land XII. 3. Confldntina VIII. 47. 
e Cto Erol wypzdwił fie na Słowati y zwolował tezy Erolńich żdbił. r 


3 Ę YOfpomina utopálátes/i3 żona XXofit abo Ruffó nà imie flgd Słowacy smoio- 
** po śmierci me3á fioego/ Etory woyny wiodł 5 Cefdrzmi wfchodneż ojgeberkóchhnó 


mi, tácbalá oo Cárogroouy tám chrzefi $. wśleld/y vodrowana odidchdła. a ralis 
Rok Pdński oso. land XII. 4. Confldntind VIII, 48. E gla, 


Curopalates. 
7». Znulpbis Comes Slánbricy bogdty y meżny / pieniabse miat/ M 
(| (cos dle 30:0 vola nie miał : É&miert go mecsyt y Eítowat. ©śmnaśćiej Apud Surium 
J/ owyich te niemoce zórażonych przed oczyma tego rzezano / 3| 3: Ostobr. 
9 ftorych tyloicoen vmárt: à iednat nómowić qo do rzezania nie Arnulphus. jako 
T mogli/ wióżac iż pascofte ieberromárt, Dodalfieoo P. Boga zy|24 kamienia sle- 
wicożac 98. Gerórośle Dpóćie Bromienfkim / pazyswawofiy tio / próśił dby czony. 
mu zdżówiev p. Bogówpiośił. A onmuraOŚŃ prentaóse rozdawać yna 
vbogie rofpzópóć. y vczyniłto wnet” y poficsac 3 nim trzy Oni / by mu dał| 5. Gerardiu. 
pzzenaświetfy Sótróment / v3ororotonym cudownie zofiał/ y pueblo Em 
mień wyrzuch Dawałś. Gerdrdowi wielkie pteniabsc/ále mienie beał/nae 
pzówe Elafitorowzttore obeboosil/58 dzogie bógóctwo fobie poczytalac, 
Rok Pański 960. land XII. v. Conftldntind VIII. 49. 
An Papież vciśniony ob Berengdriufińzy ob Aoelbertifyndiegó| — v. | 
tyránnom VOlofkich : wyflał pofly fiwoie oo Qttoná Erola/pzoac |Luitpranduslib: 6.] 
AE goola Bogóy $. Piotróy pawia / dby ob onych ofrutniłow voy p: 6 
żwolił NOtofłw $lemie/y dobza Éosctelie rosebiane pazywrodił. oz Orto. przytwany 
mogli mu tey prośby wiele Biftupow POłoftich bo tegoż Dttond| do Pioch. 


mw a 


" 


jii ij — vüctáiac 


. |Otto Włojkie kro 3óra3 Erolefiwo POłofkie bes Erwie roślania po 


| 9 90. Wick ro. Rok p: O06. Jand XII. e. Romand r. 


Obietnice iego. wczynił otto Erol. © Papież obiecał go na Rzymftie Cefárflwo Eorono: 


(Zugońiusy Meg. : 
3. Con(lántinus Cefars wfchodny ofimy tego imienia / 60 fynć Romand 
Romanus oca otruty teft. © csymp3onáicg wieośidlń. Gdy miatletdrfitwo bác; włożoro 
otruł. 1 1 1 


Curmalaes, HU TO fife ott iAD/y nim toypi/d Eubet prseb obzdsy świetemi pofłówił, nież 
uropaiates. | ] OA d : , , Pis 


di iae 5 piłzy nietót znagłaomórt/ d3 o. Onić Clowembzó. 
MIiCYC, 


,, ftogimw obierdniu dobzych vrstonibom nieobdły. ^jebndt iego wielkie cntoż 
Naukiwsnonil. ty te pezycgjóny pofrywały, Kiduki wolirey pbilosopbio roznowiły luoźte v» 


Rzemięfla sale- by rzady Rzeczypofpolicey fie napzówowóły. Kzemiefła y reczne robo» 
€0ne. 
3. do tościoła / Cefdrzć godstedóry pisynosil/ v 3ctol te Pp. Bogu ni 
NE A 3 ECA gobne Daty pzzynośił / y zgoła fiereta p og nie 
A je ai tazał. Płóybnie fieiego nánfá do fpriá Romana; óby fiet małżeńftwie nie 


miefal 5 niewiernemiy Pogónysy obcego iezytó ludźmi : p:zyczyy Odiac/ 


rowónia wiezg00 pochodzacych 3 obcego iesytó y 3 różnych obyczdiow. xc, 
AE Cent £iófiepilnó ono Cefárfimo fymiego Y omanue/£tory fynó fwegoŻćzylego 
Carogrodzki. | towószyfiótoronować Pótrydrfe polieu£tomi Eażał. 


LJ 


Rok Pdński 901. land XII. 6. Romand r. 


u. h, Ctofrol bo YOlocb fie wypzówuiac / móluttiego fyrtá fiwego Bu 
P BE en 4 Conas mátti 2foeléiby ; Erolem G ermánicy vesymt/ y oo fyna gó 


i fiwego 3 pierwfey żony YOilbeliná Miogunctiego ŹArcybiftupó 
EE UN na wychowónie pofłał. Gotował fie pzzeciw temu AOelbertus 
Luitprandus lib: 6. ; fyn 25ereneárinfá / y miatiwoyftá Do o, tystecy / 3 Etorym goy|. 
cap : 6. 60 gór prsefitía bo YOlocb bioniacych pazypeoł: powiedśteli 
Hiftor: Longob:'panowie:" jedź bo oycá/ d pomvicos mu, tefli tobie Er 
^ fc 4 poo tego panowóniem y żony iego ofrucieńftwem nie voytriamy /á obcym]. 
dinis era. |narotom YOloflie Froleffwoo podamy. ^jácbal y nic niefpzówił, 25o*0iwiE 
np. lá ona mewiafia oErutnazmá to nie zezwalało. p 3áras fie twfiytko woyffo 90 
! Avelberta rożbieżdło, 2 GYtto voiácbaloo Włoch bes pazełody 3aoney / y 
i śiadł. yw Pdpiey Ośień 14^ 
lef msial.  |vobzemia Bożego świecił, s prowadzeniem piotrá Ą y RYSA móto 00 

Rzymu paytacbaUnisey fie pote, 

2. (ego rofu Btetd bo A ánbia 90 Ciárdcettom vo 


Kreta prsymvo- |(ży wówfihoditego prsymrocora teft / É 
cona Chrześćie f ft : pasy ieft / w torey pzze 


Do Włoch cia- 


ybdwiona, y 6o Ce 


HL Moe M imis D 5lat 40. widre Chrzeż 
A $cánfFa pfowóli / à fwoleti iabometóńftwo fesepili. Clicepbor pbotás 


Curopalates, bzątem frooins X.eonem 4 fpto [mti one Sdrdcerty 3 nicy 60 iebiteggo wybili. y 

* j4. V &Eo ma nówe Bicsepicnie votáry/ poftattám P.250t wielfietto świ. Vit 

S$. Nikon Orinia ; x ato | ; g0 swietego Lii 

tibi; Eoná/ rodem Orvmiániná / Etory ludśieoned0 zatonu Bożego iuż ZAPOMNI: 
niánego/goraco y madzośćie Ducbá $. pazynczył. 


Rok Pański 902. land XIl.7. Ottond r. Romana 2. 
| ——"0w 

| | 

| 34 | 


W r pn I 
Wiek 1o. | Rok | 2 063. laná s. Ottona 2. Romana s. 


6 Cto fpotoynie do Rzymu wiachałz wielka cca y radoście przy» 
iety był oo Papieżć Jana y rofyttich Rzymian y pónow Yolo 
[FichEtorym wfiytto co ich włafitego było wracały $iemie vfpo^ 
foit míecsá niedobymdiac. ZJoronowány iefł na Cefdrftwo 
Rzymfkie ob tegoż Papieża. y dał pzzywiley ś. Diotrowi/ y tego Koronowány wis 

potomkom / w Etorym wpyttie śiemie / powiaty  Łśieftwa / miófłó /Eróie /| Ji4 Papieżowi | 

3am£Ei wraca z wedlefiórey oániny Pipinó y Bórola wielkiego. czego tóm| "e | 
| 
| 


9 o1. 


] 
I 
i 
Y ) 

Otto do Rzymu | 
wiachał, | 


| 


teft bárso wiele/málo nie trzy cześci $iemie POłofkieyzy Gycylia gdyby fiz voyo|  Luitprandw. 
Ibówiłó/ obiecute. «c. Eldośle fie ten pazywiley, YOrocil fie Dtto do Pdpiey, A d 
Beretgórius w Ombriey v ś. Leona ná górze fie pzzytrey zómtnał / y zła 

niersem opatrzył.  Soná iego Owilla / nawyfpieledrtey Która żowia v &. 
"julia / sám£relá fic. d (yrtovote Berengóriufa Adelbertus y Gwibdo tám y | 
fám fie wlocsyli. Eazat Cefars Oobywódćoney Owillezy po Eilu Citeostel pote|vwillá pounána. 
mána iefizy wolno 3áó 5 tajki Cefórfkiey pufcsona. Etora bo me3á iácbamy/ | 
|pooddwóć mu fiesátdsowólá. YOracal Otto y inym toscioton co był 25e 

vengárius obiat, y pisysrawal że na to panowie świeccy peárod nie mála/ 

co p. Bogu oddano ieff. Berengdrius tościelne biorac / fiwoie firócił: 6) 7raca kościotom 
(otto tościelite wracóiaczwieletrolefiw potomtom fiwoim 3oftáwil. co pobrat Bercu- 


) 1 7 artus. 
: Rok Pański 963. land XII. 8. Ottona 2. Romaná 3. 


Dy dto y tego roku w Papiey pezemiegtiwał: Aoelbertus fjr I 

Borengóriufa myślił o fobie. y ná Borfycefie voyfpic żómtna” Addique ad 

wofiy : Papieżd Jand o pomocy fwoiey pociagat y pomálu nd» Pm. 

"J mowiliS Cefórzć Etoremu był pisystega fidceczność fivoie przy ży Cefirsź 

| nim obiecal/odfiapił. czemu gdy Otto Cefars nie wierzył : pofły odjigpuse. 

fivoiebo Rzymu poflat: aby fie o tym pilnie wypytdli, Etorzy wroćiwfy fie/ 

nietylo obftapienie oo Cefársd/ y do Adelberta [Elontenie pevorte być ożnayz 

mili: dle wieleietgo fpzofitości y nieczyftości y grzechow,Etorych fie o Bzyaj 

mian nófłuchólizopowieośieli. Tia co rzetl Cefars młody :napzdwić fie bo^ 4, 

bzym opomsnieniem może. Pofłatteż Papież pofly fwoiedo Ottoná/ 3áf Ian mlodego 

iac fic nań o niettore Erzywdy; dzwiapcza 13 mu floved o voroceniu imíon| — ere. 

tościelnych ie botrsymal.£1á coim Otto poretebáial: Piech ie pierrwey 00 

nícpasyiaciol obbiersemsvolaficaá 00 Berengariupa/to3 ie vorocin. 2 tym 

czófem Jan Papież Adelberta (yid Berengariupowego do Rzymu pzzyiał. 

o em doy fie Cefavs dowiebdźiał : 30KA3 d0 Gym 3 wooyfkiem ciagnal. | Otto do Rzywił 

250 qo y fimi Wzymiónie tdiemnie wzywali ^ y samet Angeli wo moc [mole pupie; y Adelber. 

wośieli, ysavecsniti bo niego pofióli. 21 gdy fies woyfkiem podRzymem poo| tw yciekli, 

lo3yt/ papieży Adelbertus $ Rzymu vcietli. Piachałdo Rzymu Cefarz / . 

3 wielta ochote oo Rzymian pzzyiety : AGA me wiernymi ere y pasyéte/ Qbietniii Hla 
li^ iż Dapieżć obierác y póświecóć niebeda z iedno 36 zezwoleniem y voy^ Rrymtan o wybie 

dni qe y pó ione. Zezwolili nd to y Aároynali nicftorsy. Ale bes| 4" Papicia. 

bosivolenía Dapieffiego / nie tátteqgo fianowić nie mogli. choć ona obiez 

tnicó nie ná wfyttie Cefdrze dle tylo na Dttondy fyndiego Ottona ściaga: 

łófie. A Omić trzeciego / to teft czwartego onia iDecembid / 34 pzośba ŻW] Synod Rtymki 

Rupow yluou/w tościele ś.Piotra była wielka fchadzEd abo Syn00/na Étos|ná Ianá. Papiciá 

tym pz3y Cefársu zóśiebli Arcybiftupi y Żifłupi POłofcy/ y 5 Sóroniey/ y3 US 

Sráncyey/ y 3 Tufcycy/y 3 inych rożnych mieyfc/ miedzy Ecorymt byli $órdy: 

nali niettorzy. Cám powftáli Rórdynaliy Żiftupi / wielkie y CiesPie grzee 

cy ná ^janá Papieżć pifmem Ełddac: i5 Ia $. miał, d ciólá y rwie Pane 

Riey nic oiywal: Dydtond w fidyni Eońftizy świecił / 36 pieniadze świece: 

nfa baa, y incfEdrábe y wielkie grzechy nan wyliczóli. 24 tego mite nie 

twierdśibiż wtracóny nd Dapiefłwo pzawOśiwym Papieżem być nie mogł: 

o3dtymby bylá Cefárffa bofioyność Ottonowi ypaddła. 


| 


> 


DEB ERREUR A 


M 


[TT 


Ian Papież Leo- „Parawfiy fobie niewierne/ y 3 nimi fie poteonawy ^ fłożarecznikow oo nicb| 


Sigebertus.  sebzawofiy Ożiewiatego Onia Lutego ^ J.cond złożył / y Synod om tego 1% 


9092. |Wick ro. | Rok Pp. 6 4. and o. Ottona 3. Nicepbord z, 


BE, SZ: Czemu gdy Cefars żupelitey wióry nie dawał mowili: ^fefli co nieieft| 
Tan Papi powa tá: niech Piotr ś. wrota nam niebiejkiezómtnie / niech pzzetleci nó lewey 
n))[edro").  Gvoniebebáiem. y poftánotoili aby lift do Jana papieża pifóny był z Żeby 
pzzytóchał, do te fie grzechy fpidwil. y pifaloo niego Ce(ars / tytuł mu a2 
piejki odiacz y pofyła mu one átobnice/ p wyliczanie zbzodniów iego/ A pio» 
śi aby praytacbal a fpzówił fie. J.ecs ort pzzytóchóć niechciał/y potym go nd» 
leść nigośież 3 inym 00 niego pifóniem nie mosono. Cefars fiend Synodśie 
Zlofony Ian. Leo gnym nań vfEarsaiac: vfłyfat głos wfytkiego ouchowieńfiwa ^ dby iny nó 
ná iega mieyfce. |Wapieffroo wybzóny y pofadzony był.y zgodnie wybzóli y poświecili Łedrtó| | 
Etóry prsebtym zadnego świecenia nie mtt y świeckiego fianu był, Co fie 
przeciw £anonom Oślało. 
$* oen Syn00 ten w Wzymiejiż wielce pobladśiDA nic padtwnego y porsabnego 
Smet" vno (obienie miały ovofem vofytto piseciro pidmwom vcsymiUBero£o wywód 
PU — nóg pifats.250 Papieśdo słe Obyczdle fadśicy fmi nań Synod (Elábdoy nie 
pótepionego 3 fiolice zrzucać nigoy nie mogli:  falfywie bórżo rosumtelt/ 
aby stemi obycsáymi y grzechómi Papiefiwo y Eáplárftoo vtrácác Eto miał. 
2lcz byl tem Jam wielEt grzegnie Z y voymárotác fiezłościtegonie goOśi: dle 
Leo falfymy Pa- |tofytto porzadłiem / y wedle fidrych praw o fadźie nawyzfych 25iffupoto 
pies. poftapic fie miało. y Ola tegomikt bácsny ávosummy / tego Xeoná/Etorcgo 
Curopalates.. ofinym 3vsáe cbcieli/ miedzy Papieże nie polícsa. : 
GM |  £lówfhodnych fironóch Romanus € efars omárt/ lat móiąc 24. IaEO 
xd Gee, O2u03y mowili / otruty : byłróftofnit y fpzofitośćia 30z0wie trácil. żofławii 
Bafilius in Conf, | 00 fyrrovo/2585yliufiá y Conftántyná Ośiećiity: dle woyfto zówołało na 
Nicephor Phoká Cefavftvoo Viicepbora bbote Etorego poltenttus pótrydrchć torónował. 
nacefirfiwiecA. POŚiA36 3one Cefórzowa Cheopbhanewdowepo Romanie. o Etora mud 
rogrodskim. — |oamamo/ i5 tey Emotrem bebacsd 3orte miećiey nie mogł. Spierał fiez nim 
Kmorrofimo do | y 9 to Patrydrcha iż bedac wdowcem d wiałżeńfiwo powtarzdiac / Zadmey 
BAZA pofuty/ tatim 3 pzówó Eoscielnym nóznóczoney, nie czynił, y o to gov ottaa 
puffesony Cefars. V3580y Odty Elabl zówfłydśił/ y puśćićdo oltarsá niechciał. £ecz fie potym 
pororonali^ à teonót pisplacielem Pótrydrfe dż 00 śmierci nie był, 
NAC OR Cen Flicephortego rotu pofłał nó Ciáráceny Do Sycylicy woyfkd fiwo2 
Hippolitá Bifku- je, vyydżć im oáíac UT ánuelá átriciufá Etory oo Sdrdcetow poráiony 
b słriemdch, ^ |teff- 250 Giárdceni máio pzoroctwo 90 bippolita Biftupa w Sycylicy 713 
Turcy to proroc.|MIE00 Bretow / dle 9d $róntow wygybieni być máia: ná Greti meine 
twa w/pominaią. (obie (exce czynili, 


Kok P. 964. land XII. o. Ottond Cefdrza 3. Nicepbord Pbok:2. 

E Vo WIE w Rzymie Otto Cefars zmiechcac wieltoście żolnie: 

Fut r30w miafia głoośić /rofpuscit woyfFo ^ málo go co pazy fobie 
Rzymidnie nA ( 
(09 6 


ymi żofidwuiac. © czym wiadomość móiac fan Dapiey/táiemnie 
cefdrsń pow [fa- Rzymian pioéil wieletm ftórbow ś. Piotra obiecuiec: dby 
"e Q0 Cefársá, y onego nowego Papieża Leond zabili. Potuśili fie 

5 oto / tównie fienań wzburzywfy z dle frobse 00 dottond y 3olniersoro lego 
p pobici fa. y milosterosta piofac otrsymáli ie y ieonáiac fie 5 nim savecsmitt 
Leo.yliekt 3 R$)- oli, teore J.eo/dby im troche były voypiosit, Puścił fies Rzymu Otto do 
^ ^. |Spóletu putdiac Adelberta / áX&aymidniesnowu oo nievota(t pzzylaciołek 
burta ie wś s owych pobużeni/ Sconá nowego Papieża poimáe dodicli: dlepise| © 
fir wi. U^ firsesony 00 Cefórzó vcietl z iego Biflupóm owiemá pálce y nofy y testi por 

: 15030li. y mustat (ie Otto oo Rzymu trzeciego ontiá Stycznia wrócić /y poe 


u |Mkda.  |wśiął, .ecz [toro obidcbaU^janá popieżć to Bzymu pzzyieli Etory Gyno0 


Écorym 


Wsek 10. | Rok p. O96 A... land 9. Ottond 3. Nicepboraz.| 003, 


Eeorym ná papteftvoo wybzóny byl poteptt/y teBtore f co smiecit/ ob flus: 

by oftarsá oddalił. złożył 3 vrzedu Eapłanfbiego y Sytonó Ofiyeńfkiego 25b 

fiupóttoryLeondpoświecał, | | M att 
f.ec3 fam pzedło Onió x4. Maia froge Smiercia omórl. Do iegó mier: 2. 


Je Raymiánie oyátoná Rzymfkiego 2oenebiftá ná Papieftwo voybráli, y LprandusHib 6. 


weble swoycsáiu poświecili. Co vflyfawfy Otto, oo Rzymu fie puścił, p, A d ng) 
Zómtneli midfto y bzonili fie Wzymianie/ dle puścić go rychło muéieli. Etory| — pioftwo. 
zebzawfiy Giynob Leonó na Papiefiwo pzzywrocił d Benebittó potutuiw Orto do Rzymu. 
ced y 3eláoneS/bo tto na Bynodśle onym 5 fat Papiejkich zwleczono „złożył, Benedikta Jkla- 

Flótym falgywym Gynodśie Leona ofinego niettorzy twierdza / i3 ^i 
pzóroo ono 00 f cona tego vosynione teft / aby fam Cefarż y tego potomto: 
wie papieżć wybieral y Arcybiflupy y 2Siffupy/ábes iego itwefiytuvy by Er 
fie postoiecác nie mogli. Etore pzawó t3 teft śmyślone y niebácanie eb Brdóz lur) pie 
cyand miedzy Éanony włożone / iż mocy 5abney nie ma/by oobise 00 co 


* 
Dift : 63. cap:23. 


ná/Etory prarobáiwym Papieżem nigdy niebyL/ bre bylo : feróto nap pi^ SA 
farz wywodść. Otto wyiachawfy po ś. jante Chrzcicielu 3 Wzymuzwielej | cap: io. 


k : R T ONT ; ; ZW ;jżj Otto zgrzefyl. 
Eim powietrzem y śmiercia fwoich polarány byl o toymoroi Ditmarus t i5| Duo STYL. 


JSenebittá Papieżć vtrzywośił, A gdy wolnym 00 oney plagi Ż0żey zofłabj "oriri, 
puścił fie nd JSerengárinfá/y oblegfiy go ro Adftcllu $.J eomá/tyclo o y nercnganae poi- 
e lego wile poimaty OoZ50iriey poflal/goste obote 5yvootá Dofonali. many y 3 3014. 
Ciicepbox Cefar; vofcbobny Cyprwyfep 00 Gárácenowial y Ct — 4. 
fum y Mopfuefiyazy inych fto miaft 3 ich vetu y panowónia voybárotly Evsyo Nicepborá smy- 
że £brseáciánftie 3rsuconie 00 nichftawił y wielkim 00 .250gá (icsesciem cicero wielkie. 
mocicb fvufyl. ywroćiwfy fiedo Cárogroou 3 łupómi / Ośleślećine Dánu Curopaletes hoc 
Bogu oobatval. Wiele kości świetych miedzy Sardceny nóleśtonych yś.| »nuo UN 
"and Cbrscicicld do Cdrogrodu wniofł. Antyochia też vo Gyriey / tora, UU Ia 
| irá | LI . 
GE dawno Sóróceni trzymóli / woiewodowie leto ofiwobodśili y rośleii / y ^^ UN 
t&P woiclÉremi 3roy cieftivy pocsat£i pińowónia fivego 3 Daru 2505etto ovde "om odigta, 
jśit. poti p. Bogó cci poty go też p. Botgnie opufczał: dle dy fie na 02) : 
Erucieńftwo y świerofradśtwo vbal opugczony iefty sły Eonice miał. Sol] Nabośjm pi. ]. 
niersom fiwoim wfyttie fwowóleńfiwa bopuséit/ y o Żadne ich 3brobnie nie nom fożęśći Pan 
faral, pobáttám: ciesFremt lubie véifi ital/ 3 Eostiolom ftórby bzal mo! WE M 
wiec: Biflnpiobogich pieniebzetrawie: żołnierze vbodzy soffaia. oras kn i- 
xi pofławiłzóby Saber Baftwp beż tego roffazónia , żeżwolenia waz Curopalates, 
ny nie byl. y po ich śmierci vogytEo fobie bząć kazał. pobory na Bijeupach| | Cedrenus, 
wielkie wyciatgat. SO fłówilteż to / namowiwfiy niektore Bifłupy ^ dby Zob] | Zonas 
iersá ná ie 3dbiteuto/ tym fánym 13 nó wooyniesábit/3á świetego y 38| „tas. 
nierża na woynie gabitego/ ty | ALLEE 10) ROT 
mieczennitamiano. YO Cdrogrodśie Foptównie budowóne pálaceo alat 671 
6 (láynie ná Eoniey nó rzemieflniki y robóty ich budował, YMitalidtieó pto7 71517, poc] 
roctwo / 13 w pałacach viec miat/ y iatiś nań niesnatomy nó morsu 36^ woleń fhvá dopu- 
wołał: dCefórzu/ mury pobnosip, byś ley do nieba poortiofL/ gdy we)  fiezat. 
wiatr le^ miófto wślać fie lócno może, Dla tych fiwolch obycsdiow Fri 
cepborus bárso v fivoicb był omierzły. 
Rok Pański 965. Benedikta V. 1. Ottond 4. Nicepb: Pboki T 
s  TtosDópicy y że Q0locb 6o Sdroniey fie wrocił/ maisc sjo»9 mę 
hy TAN y ry ttorego Idto oo wieżienia pormon uL ed nr spi P 
) odgowi Zomburffiemu 2Ircybiffuporor/ 00 ida ; y wie R ogni , 
' vescsony/ bo był świety/ vcsony/ y żylac Świeto iwie/ enge E ec id 
Tl tetto wiodl. gdy uż miał być mà papiefiwo PAŁ i tám urs | 
wiet teggo bolonaUcsmarteg bia Lipca. O tym napifa E e fi Dinan 3 pts 
wá: (otto nieflugnie obdlon diego: denediEta Etorego ni£t fa iC trie Merfepurg b: 2 
/ 311117 : mogły DAP GS AT 


" BA prówował. o czym RWzymidnie vfty^ 

Han. Papież prhy- (ŚŚ 3) pieża 3e cscte pazyworocili /y psźepzafidiac go nó 
wrocony. — ANZOSg/A g ynie gozofławili. ^jconát im Otto nie przepua 

In au&ario Ana. | V Wr-ce € £ orego Rotfreda omárledgo/Etory Daptesá wyanat 
ftafii 14.13 579bu wylać y rozerwać ná cześci Eazał/ wiele fiarfych wygnóniem y nic 
EU P^^- Étore Bubienica potaral. Gtárofte żywego Etory był nó micyfce Rótftedć 


| Berengáriuflá | pomiżeni fa oni zdzgyce Papiefcy. JSevengáriue wygnaniec omit y po 


dzos, wznowiona. Eto był ich Apofłołem / nie bárso ifo wiedźieć fie może. To 

W Sśrmóciey da- pevorta co mówia Polfkich Ośieiow pifárse / żwłaficza Eromerus : 1336 poź 
"wo ginis 8.0)-|wodem niewiófły nabożrtey Dambzowtizwódney corti Eśiażecii Czefkiez 
Comes, — |$0/38E0n 2503y w bom on wpzowódzony ieff. 250 biorac iasá one td] lecy» 


Dobranki Gię- fiaw Pśiaże S echów/cHRISTYSA36 ŻXogó mieć obiecał. Co wytonal/ y 
E 


bo Papieża j pia PNA pofły fivoie paofiac o mifłrze y nauczyciele wife 
Egidius Bijkup |y 8. Wypłówi. €zym wielce vwwefcloitp ^$an Papteá3Avyftatoo Poljki ££ i? 
rujkulańjki. Joiufa Żiftupa Tuftulóńftiego. © czym czytay w Cromerá. p tole 


Osichovius. — YO dnbalom/ nápifal Gitániflam Orzechowiłi ob tegoż jan 13. nd fezee 


3nác mo$e/i5 infe było. 2L i3 Odndali podSłowatómi fie sámy£dia : wieds/ 


i3 Słowacy na wiele fie Beroficb bárso Eróiow rozberzyli / miedzy Etorymi 
TV $4 obioceni/ igo fie niżey po: 


śmierć, — $yglewftu pogtzebiony ieft w Żamberge 0nó iego Owilld mnifta zafłoż 
Vwilń | |nenófie wśiełó/ d fyn 2Serengáviugá Adelbertus we YOlofiecb fie culáiac/ 
ieficse fie Erolem POlofkim czynił. 


ok Pański 967. land XIII. 2. Ottond 6. "Nicepho: Pboki s. 


ZARZ 


) +, 
Ráwenná oddá- 
na Papieżowi. 


Wiek ro. | Rok P. 968. land3.Ottond 7. Nicepbora c. | O OS. | 
YO ifpóniey domowe wóyny / 3dś oflábione2lráby y Gáráceny poo» 


, u 
] , , 


PA 
niofiy. Ramirus Erol Legioń[ki maiac ná fie Orboniufá Malus násmwáne Pelágius młodsie- 
go7 do Arabow fie o pomoc vciekl.y oo Erolá Abzóbóma vprosil ciáto s. De) V eA DIEM 
kiqiufód onego mloosteniafEa meczennita vo oronbie. Zofłdwił po Śmiere 


i fiwey piecletrtego fynaczEa ámirá trzeciego w opiece matti ied Cerefycy, 
Rok P. 968. Jana XIII. 3. Ottond z. Nicepbora Pboki 6. 


Tto do Kómpóniey tácbal y tóm w A ápuey pofłow Cricepboż r, 
vá Cefórza vofcboortego flucbal. Pen AT UR y Apu ds E Ofien : hift: 
ftiego y SdlernitóńfFiego Comefá 00 Bretow odróśit/ y poo OS RMSEDI Ray 
fiwoie obzoneie pzzyiał. Czym fie bórzo Flicephorus obzósit/ i , LAE. 
Etory w Córogroośle wielka fobie nienawiść v lubst [Eepfivoem r MA 
fivoim y látomftwemsteonal, 250 w głodśiewielkim zbożć fivote p:zedaz Curopalates, 
wał Aluośiom zubożólym nie Oamał. ietdt czynił przodet iego Żazylius Nicephor Cefars 
hidcedo : gdy w świeto wychodzac iedne wyśrzał w oobiycb od0świetnych | Jkapy. 
fufnióch d dzugie w wytórtych / fpytał czemu C ooświetnych futient nie má: Bózylius ná ybo- 
io? powiedśieli mus Abo niewie Cefdrzu/ióto chleb bzogi * don zdpłatał/ te w głodsie [a- 
y wrocirofy fie do półacu / vrgeoniEi pofutal/ iż mu o głodśley oroqim 3boż Jraiv. 
żu nie odlistác. y Easal sáras fivoie qumná otroorsyt y rozdawać / y bírso 
tanie pisebáwác. Tego cen tafomiec nie vcsyrit. 
Y'iortmani zebzawfiy fie na (to otretóro do pippóniey 3diachdli y Gda 2. 
lecyo puftofylt/ y S ompoftelle vosieli/ y 2iffupá Syfendnoć /ttory midftá Nortmani: Kom- 
b:onitiáto mogł 3óbili. Potym ie Gundifi alwius 005 A áflelle/ 3d €bry^ P e [tele uwiigli. 
fiufoway ś. fatubó pomoca/ poróśił/y voyttieim korzyści odiał/ y WODZA ^" Prot o AA: 
Giortmanow Gunberioá zabił, YOoonenacsynia ich popaliłicowie fie ich| GS IRR 
cobobomumrodlo. —^ Ak 
YOyp:ároil Otto Cefar3 poftá froego P uitpránba 25iffipá Aremony gv 
6o Flicepbord Dbott Cefársd / pzógnac áby fynowi iego Dttonoroi Odra Otto 5 Grekámi 


była 36 małzonte/ pásterbicáiego Xomarná Ce(arsá corka. YO tepże fprówie d c 
MIKA. 


Papież też wypzówił pofły fivoteoo Córogrodn/aby fie oná ovou Cefirzow 
lpisyiaón fpoilá/ nó dobze wfytkiego tościołi 2505ego. Mecz ort uit: Luitprandus po- 
pránons idto tám byLocscsony/ abo rácsey vtrapiony y meczony / fam 0 [07 Jet. 
bie wypifał. Fidlazl tego wielu lift tet iego Chryftophorus Brouerus So-| | à 
cietatis LE s V 1o Urewereń|tiey Bibliotece; Étory fie peroEo Eldośie. Żył Nicepbor nieprsy 
Glicepbor wieltimiuż niepazytacielem Ottonowi y Zadinnitom wfyckim : iaciel Laćinni- 
o to iż fie Cefórżem prfali3 denewentum y Aápuebo ślebie obzocił. Tótzej | 
fie też nd papieże gniewalziż na Cefórfiwo Bttony Eoronowdli. Pdrrydre Cérogrodsc) PA. 
chowie też Cárogrob5cy 36 onym pisyvoileiem / moca ob tyramtóro Rzymie toe ftaé 
(Picb voyéifitionym ob 7janá papieża odnym /áby 09 Rzymu po pélliuf nie fil f En d ál- 
fióli/ á (mi go fobicy fiooim25ifEnpom dawali / tuż 00 poftufcrifiva na: b : 
toysfiycb Biftupow potomtow piotrá $. báley tym wiecey fie oobaláli. 

Han Papież gdy wielbi barzo O3won » Eościoła A aterdń[kiego vo Rzye| | EE 
mie podnieść miano/ piermey on ożwon pzzeżegntał y imie mu dał, y ten fie Dzwony segnáia. 
potym 31vyc3áy DO tościoła vorttoft / 130310010y Bijtu pi 3eanáte / y imie ná Rituale Roman. 
|nieftorego świetego EIfda/Ola voletfetto nabożeńfiwagoy głos fłyfacz na 

świętego wfpomniaiatoby ich on do tosciolá wzywał. . 


Rok P. 969. land XIII. 4. Ottond s. Nicephord Phoki 7. 


SA edcepbor Cefats wfcbodny zdżył Greckicy z0zódliwey ptuti nao 
Getonem Cefdrzem sacboonym. wyfłał bo niego pofly 3 tym / dby, 
S» po ónepónne o Etore pzzeż pofły rou pzzefłego fynowi fivemu oo 
małżeńftwa pzoślł / poly (reote wypiárotl: to myslac/ g0y fie Dttootoło| — „mi 


Y. 
Zdrada Niceprho- 
ra Cefarsa. 


REEEEE d wejcla 


a" Soc. | GA | Rok I^ 970. land r. Ottona 9. land Zemi: 1. 


> act R A, | 
"Wiichindus. ^ |vpefela 3dbawi/ 0a cado oo náiácbánia na luo fwoy 3oinierfEi woyffu tego. 
Po pannę pofani O pwierzył Cefav3/ y PO páme pasebrtic ofoby 3 Owóru fivego zy lub mocny y. 
pobiciodGrekow. ozbobrwy ná mieyfce namowione w Bólóbriey poflal. Gdźie gdy przytachóć. 
li^ ć nic fie złego nie fpodślewóli: Bretowienó nie mocito uderzyli / y obo3! 

ich vobi miele ich pobiliy podmdne do Cárogroou poftáli. © co bázso! 

fie porufiy Otto Cefars / y voyflal Guntóriufó y Bygifrydd meże wotennc| 

Grekom oddano | yooyfFo mocne 3 nimi oo Adlábriey, gośie Gretówie powobzeniem picrz) 
sdrad). wfym sátufent/ bitvoe im odlt/ y frodzem niey pobici a/3toyciescy beemáni 

2. Breton poimánym inofy orżynadiac do Cárogroouiepoftáli. Cám gdy ic 
Nicepbor Phoke lyb tat ofipecone wyśrzał/ d o pzzegróney bitwie zła nowinewstal: vosbir- 


edere zabity ody gli fig nd Clicepboró/y330na fie ted volafia zmowiwfy, nópzówili żotniez 


woich. ; ; Y pu au Me eei 
Erde rza Etory go w pałacu tebennaftego oniá Cruoniá sábil/ zwano do Jan 
e s pon Scmift: Etory (Foro ná póńfiwo wfłopił / 3 wielEim woyfkien y oponki 
Sigebertus.  |partme onezwóna Cbeopbánebo Bttonó wyfłal y balia sd małżonte fynoż) 
Panna wyfana vot fitoemu Ottonowi à Papież ta Eoronowal. y tót fiewfytka YOlofta yi 
do Ottona. — |ĘTiemiecka żiemić owefeliló. Tóti Eoniec miał on tupiescá Éosciolá Klicez. 
pborus. Etory goy fie Pana Boga bal/ á cnote miłował; w Erotkim czdśie. 
wieltiebarzo y gefie żwyciefiwa má Górócendmimiał. © oy fie Swieto 
Eradśtwem y taća 302408 nad Chrześcidny zmózał/tat (profite zginał. ^jeft 
„_ wiele tótich pisyElábom nałupieżcedobrtościelnych.  Góróceni potym id: 
Patryarchowie |£9 gb Flicepbord tót csefto poróżeni byli owu Pótrydrchow, nó nie fieoo: 
dma zabić | wienyavodiac i3 żó ich rade one fie poraztl ich sfławóly/ vmorsyli. ^jená 
"jerosolimPiego żywo / y Eościoł pzześliczny grobu Jan fkiego fpalili: à 
Cpryptopborá Antyocheńfkiego tát3e zamordowali. | 
3. Jan Semifces na panfiwo voffapivoBy/cbtiat áby go Pdtrydrcha polte:| 
Curopalates. |uftus orónował. Alle muon odmówił powińokiac: świeża Erew powie 
jCefara. niechce megó vo reku twoich y 60 Eościęłdś wniść nie godźleń. 21 on fie fpzówował 
koronować Pat!) movoiac: i3 Cpeopbóná trolowa fwóim fługom zdbić go Éasálá/d on t0 res 
jara lespokut). 6o fwoie wie sdbial. y Basal odtrydrebd Cefdrzowa Cbeopbéne 3 pátacu 
Tbeopbana w)- |voyrsucic /y nd wygnanie poflác. A Jand goy pofute pasytal y vofiycte fiwote 
grana. maietność Erora mtal pzzed Cefdrfiwen vbogimOdć obiecał w Ośleń CIę: 
rodzenia 2503ego Eorónowat, 

YO Rzymie iede Comes Dttoná Cefórza 00 fdtdnd Ozeczony linen 

Sigbetus  |chem Diotrá s. żleczonytefi, © czym iefi w 2orewiarsu. 


Kok P. 970. land XIN. s. Ottona o. land Zemiska r. 


2) [e 3 Olieuftus Córogrobzki Parrydrch i botonał, Do Antyochiey fan 
| Ś Cefars bal Biflupa Cbeoborá mnicbá. Pifa iż ten Jan Semifkd/ 


Cutopalates. 


LQ 


EJ vr 

NX gy Gáráceni Antyochia oblegli woyfEo wfiytko ich pordśił, oe 
zolany też abo Ruś, Étovsy 3 inymi fie narody Ośitimi zmowiwfiy / po trzy 
Eroć ffo tyśiecy y ośm tyśiecy woyftó mieli / rozgromił, © Ośieińch 5. Duit 
y. Iuhij. (lana czytay vo iecto żywocie. 


Rok Pański 971. Iand XIII. 6. Ottoná o. land Zemiská 2. | 


P Cto Cefars zmocniwfy pispmierse 3 „Jatem Zemifto vofcboz 

, onym Cefórżem/ y wyżwoliwfy 3 wieśtenia Dánonlpbá Bene 

rwentań[Fie tólaże/ bo Erorego ob Vilcepborá wśiety był puścił 

fico Bdwenny/ gosie go ś. Oddlrikus Biftyp Augfpurfti 3 

Rzymu fie 3 O20gi nabożiiey wracáiac d ius lat ośmiośteśiat 

Pokora Ottona |mátac/ nówieośii, Żdył mu tat rad nabożny on Cefór3/i3 gdy m o nim po: 
Cefarta ku da- |vwiedżiano / o ieonym trzewitu 3 ouqo nogą bófa pazećiw iemu twyfiedł. 
chownym.  |qóm śś. Dodlwitus Biftupfiwo Augfpurjkiev Ottonć vpzoślł śleftrzeńcoż 
| A nnn REY WULONAVPZOŚM steftrsenco. 


wi fivem 


[Ruf porafona od $.! 
Zemijka, 


Ccdtenus. 


/ 


| Wiek ro. | Rok P. O72. Dona 1. Ottond i.lana Zemi:3.| | O 97. | 


wi fiwemn Zllberonowi. w czym ióto fie też vfiertnat choć świety / pátrs| 5 Vdalrikw. - 
w lego żywocie, 7. Julij. 

Tego rou Beto Cefar; zbudował NJ ógochury midfto/ y la Słowa 2) | 

£ow Etoredo wióry Chrześcianikiey pzzywisdł/ Arcybifkupó tám poftároit Adam Can: Brem: 
Abalberti/Etory wiele Słówatow p25ogu pozyfkał, pov tym Arcybifkups lib; 2. cap: 7. 8. 
fiwem icft wpytka Glowáca śiemia 03 00 vscli Dertemi. 2Siffupfiw ma Slomakom Arcy- 
pieć.] 3 opifuiac Elówonia ten 21bam/mówi: Slówonia fierota teft bórz Ryży dáia. 
30 G'ermániey Erdinó/ vo Etorey pisebyrodta YOinuli ábo POdndali. iD$icétec hi epifa- 
Crociietfa ni3li Sdronia/ ńzwiafczą 3 Czechómi y 3 tymi polati Erószy fa Iándali. Słowa. 
36 Db:a/Etorsy iednego3 fa iezyfa y vbiorn. Cá Eráind ofivita ieff w ludźie/ cy. 
w zbzoiey w vroosáte iemie górami fie y rséfámi sámyta. perotość tey Błoż 
wácEiey $iemie oo pułonić na pulinocy, to teft ob Aby rzćki Gż 00 morza Cá 
tárffiego. YOfelenarobor na. zc, Frie tert to left 2lodlbertus/ (I ágoebure 
(Fi 25iffup/ Etory y práffiz dle infy. 

Roffy óbo Rufnacy zmowiwfiy fie 3 Bulgórmi/ y 00 sicbie Gioyty y 3 
Cyrki pzzyłaczywpy / żebzali woyfło po trzy Evoc fto tysiecy y tyzyOśleści ty. Vcżeń byl iego S. 
śiecy/ náiácbáli Córogrotztie póńfiwo. "jan Cefavs o. Bogu fie otlecás| 06 ) a 
tac / áaá Pótrony bioracś. Jerzego y $. Cheodora, wielebitew 3 nimi fłam| adtenc 
czał / yndtoniec wfiytkie poFonal, tMiófto pzzednieyfie Bulgdórow Pórdz| Ruf mi Cefar. | 
filóbe/ ffolice onego Erolefiwó wsrot/ Ecore Jónopolim potym nazwał, 259^ ffmo Carogrodz- 
rifatrold Żulgdrow 33010 y3 Ośiećmi polmał w Ośieńś. Jerzego. 3 Boyz) „ Fic 
támisdó abo Catórami eluga wóynemiał/na Etorey wiośiano ś. Cheodord. ciępdne & 
Ycsynili Cárogroosante Janowi tryumpb / ná voos tto wyfoti (absatacz y nori krol Bulgó- 
pz5eb nim 2Sorifá trolaDulgdrow w Eoronie złotey y vo bzogich fótach pzo| row pormany. 
wdożaczEtóre potym 3 nieto 3oravvfiy/ y Eorone 5 tego glowy P.dogu ofida Tr)umph Zemi- 
rował á Bovif miedzy free vraeornti policzy! /y w pałacu chował, Jka. 


Rok Pański 972. Dona 1. Ottona it. land Zemiská 3. 


ad An Papiez trzynafiy 6o oyców pofiebl. Siedślał lat 7. bes miesiacá. r. 
: Fiafiepit Donus abo Domus / Abo iDomnio Aasymiánin. Giicosiat| Smieré land 13. 

tr5y míceiace, vmárt 1o. ontá Grudnia. Donus Papieś. 
Rok Pański o3. Benedikta V. 1. Ottona 12. land Zemiskd 4. 
5 Cto Cefar3 rofu tego oucbá p. dogu oddał śioomegoniatidid| 1 

J^ ó przed nim mało co vpisebáit śmiercia fyn iego Yilbelm Arcybiz d NO | 

ANDA (tup Hioguncti Ecory Erolefiwo $rónEow ob oycá fpzówowąt/ y| | maki i. ) 
máttá Cefórfta t)átbilois nabożna y pelna wczynEow Oobzych niewidftá/ 
tdtże 3 świdtazefła. vmárl piebita śmiercia Otto nó mieyfcu nazwanym 
Miilew; tego onid bylną iutrzniey/ fiuchat W38cy y Fliefiporu z y czuiacfie 
fldbym ciclo y revo Póńfta wślewfy ooFonal. Po Barolu wieltim lep(je| Witichindus. 
go Cefórzó niebyło / w nabożeńfiwie fu Panu d0gu vo fiesescin woterte 
nym/ y w fpzówieblirwości y Dobzym wiełich Erolefiw r3ao3eniu. po Ot 
tonic fjr tego na pańfiwa y trolefiwa nófiapił Otto wtóry z oo ilbelma| 970 wzory. 
beótó Arcybiftupó wychowany. 


: Rok P. 974. Bemedikta VI. 2. Ottona 1]. 2. land Zemiska c. 3 


99 Znediftusgofiy tego roku bofonal, Giedśiał rot y trzy mieślące. Benedikt 6. Pa. 
5 M): poimány y vdawiony 90 2Sonifáciufá Saymidniná Srántá fynaj, — Dr e 
LS Gerráci/ Ecory fie na ftolice $. moca wddrł y uzymał iero y mie = 
iac: dle miebzy Papieże pocsytány on mesoboycánie tef.  Womudldwe|pofaciie męśo- 
Ociec wtela pufłelnitow załonnych tetto wieku Ewitnoł/ y świat vesriiómi| — boyca. 
fwyminópelnił,  Pótrz w ego żywocie. 21, funi. 
AEFEEEE. ij Rok 


9 98. Wick 10. | Rok P. 975. Benedikta 1. Ottoná 2. and 6. 


Rok P. 975. Benedihtd VII. 1. Ottond II. 2. land Zemiská o. 
(żnebittus Rzymianin 3 potomfłrod 2Ubcritoro mó papieffvoo 


r "n ooh . P A » | dp. ) U 
Benedikt 7. Pa- pooniesion, d onme3oboycá y rozboynić Żonifacius z 3tupie 
pies. f» YOatyEdnfEr Piotra ś. Eościoł do Cárogroon vett, 25yl 


Ambrofi Mor. We o9) Sutwineńfkim Biftupem ten Benedittwe. 
Bonifacius véiekl YO spifipánicy toy Sdróceni wśieli miafło Septymane / y 
| do Carogrodu. v ygiey Cbvseócióny wybili: ofłatet ich do Borouby bo wieśienia Odli. Écore 
2 nómawiaiac oo tildbometá^ pultrseciá látá vo wieśieiu otym trapili, 
ubi " |Erol Cráfymuntus iu byłnaich oEup pieniadze wyfial: dle Sóróceni iuż 
^ |iebyliiato meczenniki Chryfiufowe pozabiidli. Byl miedzy nimi eben w 
imiona bogóty zwany Sdrócenus / á nó chrzcie Dominicus. , Jego módie: 
Maietność mę. |tmość posoftáta/Erol Crófymunbus tościołowi pazywiley ndpifawpy oboat 
cienntka ná ko- |Mowiacz lie godźifiey nieieft po3ytecsno: aby tego Etory w niebie ieft / 
ścioł. imioná/ świeccy y ldikowie posiadali. sę; 
3. Semifces Cefars mfiboony/ vo Byriey vooyfFo málac z y iu3 00 Dómó: 
Zemifka. Cefars iu pzspfteputac/ 3 wielEa ftooo Rzeczypofpolitey otruty vo Cdrogrodśle 
KC potonał.  tiófiapilina pańfiwo oni owa bzącia Cefdrza Romana fyno 
SPRAY) coy. moie ŻBózylius máiaclat2o. p Conftántinus máiac lat17. máttá też ich 
ftantinus Cefarse CDESPKANA 3 wygnania przywrocona teft. : 
mlodzi, YO Angliey námnicby znowu fie wzburzyli £áplani świeccy / chcacie 
4. BBópitut wyrzucić d (wole piervofie miepfcá Otrzymać, £Ió co Dunfianus 
Cudo s krucifixu. vczynił Gyńod. iato oni tapłani ob ob:ásu páná náfego ofatscni fa. 
pótr5 w3ywocies, ipunftana. 
Rok P. 976. Benedikta VII, 2. Ottona II. 3. Bdzyl: y Confl: r. 
L NUZZ Cdrogrodśie oni mlobsiovoá Cefarzebzócia, vcifnieni fa / y softáli 
Kálábria pod NA w mocy Bazyliufć fiórofły tetto  Etory Jama Cefńrżć otruł, puse 
„Greki. Łow Ciro Etożemu podnośił fieteżd>drOds Stlerus chcac być Cefársenv 
Nilus mnich S. 5 zótiegoś obiówienia oo ieonego mnicbd. Y ten cade w A álábriey Cefáo 
Invita Nili exCii- ese Breccy pánowáli / gośiemiegtał Cülus mnich flawny 3yvootem y nóne 
pra Ferata, — s, na wfchodnych 9 sachodnych Eosciolácb. Ten fiórofie Aáládbriey Eu» 
prártufárs wielkich grzechów do potuty pzsyroiobU i5 w niemocy oługiey y 
blijko Éoricá bedac/ mnichem być prógnał/ y odśienie mnifties rety 5, Cie 
lá ná fie wśiawfy/ pcześliwie fEortat. 


ya 00 Bencdiktd Papieża pzzy Fościeleś. Bonifaciuga dbo Alertufó 
SxAA ofdbsony/ mnifbi świety żywot wiodł 3 towdrzybimi Etorych tam 
nazbierął, y cztery látá cám pezeżytopy świóta tego botonat. 
;, , Womuálous Elagtov Klófeńfti opuscivoBy/ na pufiynia fie puścił, co 
momualdu. tám 36 mifttzó y cowarsy(e mialz pátrs vo iego żywocie. 


KI, Rok P. 978. Benedikta VII, 4. Ottona II. 5. Bazyl: y Conf: j. 


1. 96 Anglicy Erol EowórOus ob mácocby fwoiey t Tfority Z0260liwie sdbis 
Edwárdus krol ty ieft: ola tego/aby frr iey fEtbelreous Erolem był, Anglitowie qo 3d 
sábity. świeteggo y cuby ob p. BOGA wflawionedo máia. 


Y. 
Dámáffku Bifkup 
w Rzymie. 


twego 


Wiek ro. | Rok I 9080. Benedi: 6. Otto: 7.Bdzy:y Confs.|| 000. 


twego zabitego ob matki twoiey : nievftánie miecz w bomu twoimi” y RAjPrseklsciwo na 
[cie powfiónie po wpytkie oni 3yvootá twego /y zdbiidć bedźie nasienie troo^ ^" rolerji. 
ie/ 63 Croleftwo twole przeniesione bedźie 60 obcego Érolá / Etorego iesytá Math s Welimo- 
lud ten ndo Etorym Erolnief / rozumieć niebedźie. zć. Po tym pioroctwiej "Semen 
wiośiónebyły obłoki ndo Anglie/y Erwówey oanifte, 


Rok P. 980. Benedikta VII. 6. Ottona H. 7. Bazyl: y Confldut : r. 
Qyciech Biftup práfPiicto wychowónyynaBiftwpfirwo wy, 


, (82. 5 


M A Y. ; 
Jj Y biány teft / y na nim trzy lótá pzemiefital. Pótrż w żywocie. we ch Bifkup 
| rajki, 


Clilus on ttoregofimy wfpomnieli / wiedzac duchem proroż p.i. Master 


ctim ^i Brefowie pzzećiw A ácinnibom do Bólóbriey pisy^is. Cecilie Roma. 


wieść Saróceny mieli / y $temid ond w rece Ciárácenffie 97/1 «o ORicn ib: 
fióć fie miala : niechcac oo GDrefow/Etorsy iuż voiele o nimvosumieli;/áluO34 — capis. — 
Eiey fie czci firsegac/ wolalidto nieznólomy / miedzy Lócinniti softác. y goy| Nils prorokute y 
bo Bópuey pezypedł/ był cám wielce vczczon 00 Eślażecić Pdndolpba, Ero: miedsy Laćinniki 
ry by była śmierć nievpasebáilá / ná Biftupfiwo mióftó onego podwyZBYĆ picis: Nil: a 
go myślił. 5A ápuey puścił fie bo Rafjynuzy wygli pezeciw iemu d$ nadoł R Ek, 
pod góre wfyfcy załonni $. Żenebditta w vbiorácb Eoséielnycb 3 ámoiecámi|Do Koffuu prsy- 
y Edosilmicámi/ tdk iatoby Antoniego 3 Alerdnoriey witóli/ dbo ś. Benedie| fedt Nilu. 
Eta zmartwychwftólego wiośteli. y nie mylili fie nd cym/bo cwdd czyniłzy tá LOWA 
36y 5 niego weble potrzeby fivey pożytef y pociechemiał, Gam fieteż (ie, wa A cis ; 
lus owefelit/na wielki pórzadeł onego Elaftoru y nabożeńfiwo biácie pá after S. Nila. 
trzac. Opat Baffynu Aligernus dat mu Elaftor násmány Vallis lucis, dby 
w nim 3 fwoie bzacia pżźemieptiwał, Pzośiliy Opóty bzdcia zdby po Gree] 
cku w ich wielkim Elagtorze (In3be Dánffo oopzówił/pod on zwłafcza csdo^ 
gdy rozerwónie miedzy Brett y Lacinniki zóczete było: dbyzgodeyledność| | 
potwierdźił, Co on vesynit/ y w Baffynie wigilie y śpiewania 00pzówo: Nilu Mfa ma 
wały pieniem fivotm /cw0a $. Denebiteń / Etore fà w żywocie tego / wyfłae TUS Mii 
wiał. © wielu go nóutóch bzócią pytáli ; d on im oOpzóweOawał. miedzy 2, 7 
inemi pytóli go o pofiw Sobote / o Etory rożność bylá miedzy Brett y Mąż 
cinniti. On odpowiedźiał / nietdt tato zwytli vporni dle iáto vpiseymy y 
pzawde miłuiecy fuga 2503y : Vite ma być prámot / pazygdna dni Grefom 
áni X ácinnitom 3 Ed30y wedle żwyczóiu y podania flárfiycb fwoich pości 
óbo miepości. "Jedzenie nas Bogu nie zaleca. By chcieli Sdróceni w|Poffy wedle smy- | 
CHRISTY S AwiersyC/á vo Yliedźlele pościć: dopuścilibyfiny im tego. Gre) — (sain. | 
Éomic nie poficsa w Sobote Midnicheyczyłi potepiaiac: S ácinnicy poficsa | 
bo Cliedśiele fie pzzypzówuiac. O boi dobzże y bes pzzygóny czynia, byle tyz j 
lo miłość (polna bylá y potoy. i 

"X0 Ddniey gdy wióróś. ad nabożeńfiwem pierwfego 3 Chrześcian 4. 

Erolá Hdraba zółwitneła : oo fdedna znowu wielta pzzefEode obnioflá. m Dn wiara 
Guerotto fyn śóraldć pzógnac Eroleftwa / o0padł ob wióry Chrześciknej S-Vóona. 
fFiey / y vosbursyt fie mó fłarego oycá fiego 7 3 tymi party Étore był do Chrzej Adam lib: z. ca: 18, 
ściańfiwa pzzycifnał, y fmutny odiec bzonić fig woyfkiem muślał/ y bitroy| 5) > oycem wo)- 
przegrał / y (am zraniony oo Słowatow vciekl. qose wdźiecznie choć oo wad 
pogan pisyiety. 5 oney vány omárl/ido C H n 15T y so» mecsennib / Etory iiic Au 
tuż był po wfyfikiey Dóniey wióre $. vo3mno3yly Eoscioly pobubomal poz ^ 


ył pofłdwił / w mieście Xofcbilo. Erolowat lat go. oucha p. Bogu obba 


| 


3. 
Pofl w Sobote, 


" PRACE ; 7 $. " 
wánie on oycoro[Ei meżoboyca. aral go y vpominal p. 25og/bo 3 Słowa: Suenotro przefl. 
Edmi Owótroć bitwy pzzegrał/ y ovodEroc polmany 00 nicb był. 21 potym downik dwakroć 


——À  Á———— 


+ śił go 


IOOO. |Wzek 10. | Rok I5 O8I. Bened: 7.Ottond $. Bazy: y Conft: 6. | 


Olnus krol Stipe- 
dow Cbrześćió- 


6. 
Rujki krol. 
Suenottá pokutá 
y nawrocenie, 

Olaus. 


£337 


7 
fidam lib; a, ca;36, 


? 


Cen Fiorwegia/ p Owie solefiwó miał/y w Ciorrecicy volare s. Chrże 
écianffa ficsepit y rosfiersyl. G etebálbUs3 Anglicy AUD "RE d i 
piówował / nietylo w Frorwegiey /óley vo Staniey vo Swebicy. 21 nótoe 
miec tent uen wypzówił fie bo Angliey zy po wielu Bcseslivoycb bitew opó 
norat Anglia, y onego fÉtbelreod/ weble proroctwa s. iDunftand wygnał, 
Cám po onych zwycieftwód tezeciego miesiaca/3ymotá tego botonal. 


Y. 
Curopalates, 


Bulgárowie Gre-|* 
kimoiuia. 


Sámtuel krol Bul- 
gárow. 


Y. 
S. Nikon ctido- 


my. , / ] 
In geftis S. Nićo- A ; Men fia fivegowyanáli. 25oicb £u irs 
MORE e 9 nienawiOślał, y fam ie Eitem wyginać, © co kpa 0. 


alemu powiedśiał: Ja tobie od puficzam coś pisecivo mnie w [: 
dy Bożćobmienićwnono. Cá po[tánowil Bog dbys Way | 
c [O7 y wielki nó ine poftrácb padł vy wfyfcy Culonowr pemolnibyli. 
rj MO trm isdem te iiir e em Ee PU DN 
Ko 


Wiek 10. Rok 1 963. Bened: 9. Otto: 1o. Bazy: y Confl:8.| LO OL. 


Rok P. 983, Benedi: VII. 9. Ottona 11. 10. Bazyl: y Couft: 8. 
f£favs Bttó wtóry wypzawił fie 3 wieltim y mocnym woyfkiem LA 


oo Bólabriey pz3ectro Grekom y Sdrócenom. Miał tuż wiele Otto Cefars od 
pazyczym Do 3lego powodzenia fiwego / ywielefie nań Ouchowwej kom porażony 
nych vftarzałoaż w tośćiebte fiefpzówy wdawałzć 2o iftup ftd] 77707: 
miefały obmienial oo iedrego Éosciolá oo Ozugtegź 3 niemálym | n Vira S. Adalber- 
vErsytvbseniem ofob oucboronycb/y oo obycsátom oycá fmwego bárso byLob^ ^ decorum 
Ipaot pisytácbawfy tedy ooXXalabriey zwiodl bítive 5 Grekami y áráceny/ Madania aL & 
tót riefcsesliroie/ 13 nictylo pazegrały dle vooyfEo tám wpytko vtrácily fam|  Sigebertus. 
leowie plyvodíac do brsegu pazypiynał. Tie poznany zd wieśnić byLponman:| 0! ledoie v- 
dle go iebert Słowat poztawfiy 5 Bifupem ieonymvoybámil/i tonii oo. — ^"^ 
padfiy vfeol, YOiele vo tey woyficze Biftupow Etorzy 3 nim byli/ pogineło/|Leo Ofien: lib: s. 
dle mawiecey wielkich me3oro woletnych. Mfytko zachodbne Cbrsescióte| cap: 9. 
fiwo finutna 3áloscio 3 oney porażki firapione zofłólo ^ ofrom Żony Wteoe Porażka wielka. 
ná (ámego/ Greczti, Etóra fieradoowała/ iż narod iey Rzymidny swoiował.| Ditmaruslib:;. 
Q co v pónow miała nierawiść niemała. Otto 3 tego finuttu w Rzymieżd: o Eon 
cbórzał/ y fpowiedś 5. prseo Papieżem vczyniwfy / y fEórby fiwenó cztery| ^ crois 
cześci roż0awfy : Eościołom, vbogim, śiefirze Ely ácbyloste/ y flugonvpese- TA 
śliwiedotonał / siobmego nta Grudnia. Pogrzebiony v ś. Diotráv Dáz oro wtory w | 
radyżu. goślera0 wrotami feft obras P. Jezufow / á po firomach $. Diotrd| Rzymie vat. 
y pówia. fyniego Beto trzeci nó panfiwa wffapil veeYOlofecb y Klien: 3 
cech, y nónietoronowany teft vo YDeróniey w A quifgranie. woyćiech 8. do 
Woyciech ábo Aodlbertus Prófki Bifkup. 3 Pragi ola złych y nietdve|, Ru. 
: ; 385 A ; - z SĘ Leo Oftien : lib : z, 
tych owiec fwoich bo Rzymu fie puścił. pátrs wiego żywocie. Piećlat GRE ds, 
pezemiegtał w żatonie w Rzymie micosy mnicby.. Et in codice S, Ce. 


| Rok P. 984. ana XIIII. 1. Ottona LII. 1. Bágyl: y Confl: 9. cilia. 


zas Enedytt Papież áiobmy świót ten pożednał/ śledśiałlat9. Lida A 
SYEDYS ffepitpiotr Biftup pápiey ánclers Ottoná /zwóny jan cster^ Ian 14. Papie£. 
299 nafly. — YOXsymiesácselo fie bzóctwo Edpłartow y 2oiffuponvnomein Cotmz& 
= nátotábyposmierc ofidrami ś.ieden Ozugiemu pomagał. EóŻdy| Damiani tabula 
36 bzótd mialodddcp.Bogutipyqo. | OnáCbeopband Grecztażon| | marmorea. 
wtoreggo Ottona wdowa bedac żywot oobzy pzowadślła/ y Owie córce fivg: an Wit kapła. 
ie Adeldioey Zofia do wzgórdy świóta y porzucenia vofEofy wychowała / y|psiewki Ce far. 


- 


námmiftioo Elaftoru oatá. KON E | iemmi kami 
foitá Erolewnó ś. tego rotu żepla. Datrz wiey żywocie, Ditmarus lib: 4, 
Rok P. 985, Jana XV. 1. Ottona III. 2. Bazyl: y Confldn: 1o. po DesembHg 


Aośliwy on mesoboycá Bonifócius $rdntus/ Etory Demedyttń I 
Boftego Papieża adbit/ yztupiwfy Eosciol $. Piotra / 6o (ároz|Codex Rom: Pont. 
grodu vciett: vfłypawfy i5 2Seneoytt Sioomy y Otto Cefars ve Bonifécius drugi 
márls wroci fie 00 Rzymu, y 5á pomoca Rzymian fivoicb takich | ras meżoboycg. 
idto y on/ Jandteg 14.poimal/y moca 3 fiolice Ś.zrżuciłby fam fie 

nówiey pofdośiłzy cztery miesiace rosboy on czyniac/ Jana 14. Papieża glo: 

den vmorżył, Ciólo iego vtażano ludśiom / po Etorego wyfchłoścći pożNAĆ Tan Papieś 14. y. 

mogłtózdy i3 głodem oma. y pisyftoynie w s. Piotra pochowany teft. 21 PA 

on otrutnie Bonifóciue nie olugos nagła śmiercią od Póna Bogazóbity koleje pt "mp. 

left. 9icsye go miedzy Papieżezochoway Boże: miedzy wierutne lotry mies Gia onfa- 

Soboycá Orou Papieżow niech poczytan bedśie. Cidło iego ŃzymianiePioli l 

y ste£li/y nagie pó mieście volocsyli/d3 w pole Campi Caballi. POybzany teft 

porzadnie ná Papiefłwo Rzymiónin 3 dycd Leona fan pietnafły :na Etóż| 1, papiefay. 

£l : regofij —— 


i 


IOO2. |Wiek 10.| Rok p. 986. land 2. Ottona 3. Bazy: y Con: 11. 


Crefcenctus tyran rego fie 3ás novoy tyran 3 onych AlberyEow Crefcentius Numentanus otrvo 
Rzymyki. — vay cer to$iavofy zamieć Angeli, poczał Papieżowi tat być pzzykrym i3 v 
Ian Papież wy- |Ciec 3 Gzymu do Tufcycy musiał. Stad do Ottona Cefársá czefie pofły wyż 
gnany y przywro- fytął, «D czym fie Ńzymianie Oowiedźiawfiy: pomniecco pzzodtowieich/ 9). 
con). EzywoypPapieżów oo Ce(arsomOttonor cierpieliwyfláli vczćiwe pofły DO 
paptesá: pzopaczaby fiedo Wzymu rorocilobtecutac mu ropelókie vczczeniej 
Niepokoie Rzym. |) A ia y tat voynili/pisyieli qos wielka czcia iato Cbryftuf Oweco 
jkie s Papieśnu v-|mamiefimifa y Piotra $. potomka, Qo tego iuż czófu fosciol $. Wzymjki 
fiiy. połolu 3 dru Cbryffufásáiymat. i up 
26 W soifipántey/ gdy fie fámi póowie Chrześcidń(cy sfoba gryśli Arda 
iCompoflellá [pa- bowie pazyżwóni oo Buderykć Coniefa KB ompofielte (palilizy mury iey/ ad» 
lona. ok] „biidiąc obyvodtelevobálili. 21 Eościołóś. Jdtubd botEnac fie nie śmieli. 25204 
us d | ib:16. [nil go $. Jótubzy niemoc uá nie zła przepuścił ttora wfiyfcy Zlrdboroie ont 
cap: 46. pomarli.  Flatroleftwie .egionum Weremundus wtóry bedac: Athaule 
Atbaulpbus Bi- |pbá ompoftelle25iffupá, fiuchdiac nań (lug tego notwarzy/ vErzywodśił, 
jksp obraniony | 9 zbzddliwie go do śiebie p:zyswawpy: puścił nan byta frogiego 7 Etory 
A? „cudem 2503ym effal fie otroconym y taftórwym zy oreże fwoie/ to teft rogi / 
Rodericus Toleta. |ErOremi Bijłupć zabić miał/pezed 2Siffupem położył, 


"AS Rok P. 986. Jand XV. 2. Ottona III. 3. Bazyl: y Conf: 11. 


1. (e Otdrius Erol Srántovo wmórt. Erolowat lat 31. Soffáwit(yná Budowie 

Lotárius krol Ed Etorego odlećił Ogonowi Esieżeciu/y mótte Emme /corte Ottona 

Frankow vinarb pierrofego 3 Aoelddy /ttora iefcże bylá Syro. iDo niey fie oną Emmó w 
finut£u fwoimvyciekla. — c | | 


Rok P. 987. Jand XV. 3. Ottona III. 4, Bazyl: y Conf? : 12. 


r. Yooit młody Erol Srántow (yr 2. otóryufa vmárb/oftátni poz 
|Ludowik oflátni tomet A árolá wielkiego na tym Erolefiwie. Sofłał był bzót Jo 
potomek Karola tórynga A drolus firiy tego f ubowitá ofidtniego/ dle go Srán 
ü I he 3 Eowie niechcichi. ola tego; i3 był Viiemcom pzzychylny: bo Sim] — 
ESA = fowie obcym fie nie radźi pobodía. POŚieli na Erolefiwosugonć 
Mangi. Comefa Pdryftiegofyna Hugona wielkiego. pifia Ozndzy iż y ten ugo był 


Kápetowie na. |3€ trewie Bórola voleltiego/y to twierośi Papież Jnnocencius fofty oo Lu 
kroleftwie Fran-|Oowita Erolá. Tego ougoná zwano A dpeten y to imie oom ten miał. by: 
kom. lo idtieś obińwienie ob 4. YOcleritd oycu tego Hugona, obietnica bylá oána 
ola vczczertia Świetych niektorych 7 iż lego potomftwo dż bo śiodmego ro: 

| [odi ná Eroleftwie $rdntow pórzować miało. 


Rok P. 988, Jana XV. 4. Ottona III. s. Bazyl: y Conftdn: 13. 


I G YOiety :Dunftanus Arcybiftup Bórtudrień[ki 09 oyczyżny pofebt tego 
rotu. Pótrz w lego żywocie, : 


HN Rok P. 989. Tana XV. s. Ottond III. 6. Bazyl: y Conflnt: 14. 


WW Ier ZZ Dyciedhś.weswóny ieft ob Prdżan ná fwoie 25iffupftwo/y Ray: 
ca fig do Pragi. A) gy mu 00 Papieża, Etory o nim Gyrtoo czynił y o6 Opat fmwego po^ 
Cartuicius Epifco. SOINS Adny był. ^ já£o tám zdś niepoflufeń(fwem y twódrdoście ferc fivo/ 
PR mu, [icb owiec obzażony / o YOegler pofiebt y G eifowi Erolowi (u$ wiertemu 
A pulis, — |fynd Giteppand ocbrscily y wióre tám Cbrsesciáfffa fczepił: trs w iego 
Lambertusin |39rootie. Cbeopbana matka CefárfPa BreczEd / idchóła do Rzymu /| 
, Mn 1 láby pokoy we YOlofecb zdtrzymawała/ y mietátá cám trzy lótó/ y był 
E cius TO 3m (potoyny. : 
tod. | Rok P. 990. Jand XV. 6. Ottona III. 7. Bazyl: y Confldn: 1. 


papież] | 


Wiek IO. | Rok P. 9 90. land 6. Otto: Że Bazy: y Con: | IQO3. 
ME TĘ a NN 

% dApież ^jan w Anglicy Erola fEtbelredd 3 Rychdrdem Miórdioż L 
A. nem / "Étorsy 3fobo woyny wieDli/pzzeż pofły fivoie poiebnat, Pepić króle ie. 
& Moyciech prálfFO5i[Eup wrócił fie tego rou do WzymuDo fiwea sss ity ! 
" go ortego Elafitora s. Bonifóaciugó, sá3ywodiac duchownych po» attbeus. W/eft- ij 


M * n * à , ona Menl1s. j 
— t". (iedhy ćwiczenia 3onymi nA on csáe wielce [laronemisatonnr: s. io Vire. do ję 
Fami 8. 25eneoyttá: Gbśle byli y Gretotwie / ooómooemi w Grecycy niepoż R symu fig Wraca. | 
£oidmi 00 Rzymu wpzowadzeni : tabo Grzegorz Abbas, y Fiilus/y fazy Vita S. Adalberi 
Gtratus, 21 3 A ácinnitow piseortteyfiy byli "Jan y Cheodoruszy Dzitggi ^jan apud Surium 
niewinny/ y £.eo Etory gotów był sáro30y DO Eazdnia. pisemicftal cám Ś.P 
Moyciech dzugie pieć lat nó onych Bayftich voftogácb miedzy Świetymi/ Só U w za- 
[fam nie mnicypey światobliwości, anie S. fein 
Aárolue on bzót &uboroitá Erofá $róntow leben teficse potomek Kea Petrus Damiani 
rola wicltiego/3á 50tábo 2lbelgerá Edpland / Wemis midfto vbie3at / y fro» cbiltad Nicoli Pap. 
o3ctesivotomal/ y Eosziolovo nte wczcił. 25iffupi 52& emeriffim 2(vcybiffu^ | * 
pem 2irmulpbem siácbavofiy fie voyEleli y onego Eśiedza y voyttie iego po» Karolis Remu 
mocniki (rogim bárso pezetlinaniem, Étore fie nó Rórolusie pzedfo wiśćiło.. zel ol BR 
J5oroEu pezyfilego oo Hugona Érolá $rantow poimány teft/y na nim oom potomek Karola 
arold wielkiego 3 ftrony oney Idacey rosgt/ vftat.. wielkiego, 


Rok P. oor. Jana XV. 7. Ottona III. 8. Bazyl: y Confldn: 16. 


^jecy flavo Fśiaże Polfkie pierwpyChrześcidnin Żywot ten fEońz I, 
czył. Diemarus opifuieiego nawrócenie. © Alodrzewdoz Miecyfawń Pol. 
wietora tego ron omárlá Eśieżnd Sdpudńftaztefi pie&na oo| 789 śmierć. 
G%% zbudowania powieść. pánbulpbus mos iey RdpudnfFie sia” n 4« Glronic 
że sábity był tw oney poraSceob GircEor y Gárdcenom Dttond yos br RD íi 
rotoreqo/ 3oftálá ná pánfiwoie cd niemidftd 5 Owiemd fpnami : Etorym chcac Worse a ks 
befpiecznego páriftrod bocbomác: icdrtego Comefá powiitnego fivego/ bae jka kérgina Ms 
czaciato » Iuosi poważony byt/ zabić fynom kazóła. isysrodld goso:dz — boyerna. 
Olimiedo ślebie ondofrutna niewiafia / y w iey oomusábili go fyrtovore icy, L79 Oftiendib: s. 
© ten grzech frófuiac fie pani ond/ pezyzwodłć do mid (Id flavoney áviatoblis o4 v7 „zorze 
wości meza Cul onegó/ mnicha Greczynó / Ecorego tylo widźteć midfło Cre LA E 
wfycto vopcbobáilo. y miedzy ludźmi wyśrzał ulus nmiiffi^ y młodego 
pazy nich Edpłand 7 y fmutne twarza rzeki DO nich : Czemu tćóń mlody 3 wdzj, Z mifkómi w 
mi Ecore fie Ośiewicómi poEdaniecie / vo iednym domu miefifa ? dbo niewie” dnym domu mie 
cie, i3 to meżczyzna ábo on niewie żeście wy płeć niewieścia * "feflt fie 250 kanie. 
ga mie bótcie/ czentu fie [nośi nie wfłydśicie ? o one flyfiacAdidc mu pocse^ 
ly/momiac: Fliefluga to Boży dledyabeł. £.ecz násdiutrs po wfyt£im fie 
mieście ros(Lawilo : iż on Éétabs 3 fidrfu Flaftorne powinna fivote niecsy^ 


! 


2% 


Pokuta o mgio- 
boyfiwe. 


czynie 3 nim co chca/y tót różgrzefona 00 grzechu bedźlef. | 250 rzekł Pan 
Bog: Ato csyte rero roślelezniech tego roślana bebźle. ŁIA co poitebíia: 
lá; i3 tego vczynić nie mogebo (ie bote dby go nieżdbili, 2 ś. Crus oncbem 
Dioroclim powiedśiał : Erew fyitá twego roślana bedźle ża te Erem Etoras, Proroctwo Nilá. 
ty niezbożnieroślałó / y nitt 3 nasienia twego nad tym miófiem porem nie 
bebźie. Co fłyfacpoczelć nicwidftá plábác/ y złoto Fiilufowi poddwaćt á 
6n 3c bi3iwi piedło sa flore oodrfy wypadł myslac fobie: iDyabel tá mówi: 


£i Tea 


1004. wie. |ROKP. 092. /andv. Otta. Bazyky Conferz 


Liy newicicie Len mnich ieff prochem / poleie go woda les niewieścich y czynie s niego 
na proch. — |błyto/ć 3 błota vlepieco bedechciał. y miał fieofirożnie/ pommiac corse 
Dom sginał o mę-iczono: $ cubsemigraecbámi fpoltu nie miey. Fliedlugo fie wypełniło Cue 
ioboyfiwo. — ld proroctwo. 250tey mlodfy fyn brátá (tárfego fiwego/ by pańfiwa pizeb 
4 nim nie mial/ 36bił/ d meżoboyce poimano / y do Erolá $róntow żdwieżio: 

no/y vo trotfim czasie on dom zginał y Aápuainfego d nie 3 tcy Envie póz 
nómiata / nieiatiego Ademdriuga 25álfáma / Ecoretto bárso miłował Otto! 

€efac3 wzedi/ y ono mu A ápuánffie pánftwo podał. 


Kok P. 992, Jana XV, s. Ottona HI. 9. Bágyl: y Confldn: 17. 


LA 
Arnulphus Re- 
meń/ki Arcybi- 
fkup. 
Eginaldus in Au- 
&ario ad Haimni- 
um. 
doi Re, wiobłto Erol: i3 Buftupiz boidáni na złożenie Arnulpbó pasystolili/ d ine» 
w . 


- | 
Apud Surium 
15. O&ob. Tom: 4 
S. Ofwáldá fted- 
- ka émieté, 


B m | Rok P.993. łan X F. 9. Ottond III. 10. Bazyl: y Confldn: 18, 

Synodus Ros; |QVZA iDálritue ś. ob pápicid^fand xc. micosy świete policyony y dno» 

2 nísovcárty teft/ y oItavs ndo lego ciałem poftámic/ y świeto Swiecić 

Vdalryká. WP bopucserto. Wiele tego wielu swietych wfpomina Petrus Da- 
|Epit:16. cap: 29, | niani, Étore miedzy świate Fosciol policzylidto X omnuálbus/ Amicus Rd 
wrefunius ogni fix Miboneńfki Biftup / Gwido PompefyóńfkBiftup / $irmanue Sirminfti/] 
gorá. |pint. 5 góry POefuwium niezwytłe ognie wypadólytego votu / y wielej 

ac aps aM! © CZE EIECTUS MADE MD RO WE GEE EZ Ur. 0 RÓRLARÓAŚ  POPRÓŚORŃAZ otn 


wiaf 


Kanonisdcya S. 


"Wick 10. | Rok P. O 94. land 1o.Otto:t1.Bágy:y Conft:19.| XYOO S. | 


T. ! 
Hugo krolpomol- i 
| ny Papieżowi, 


Rok P. oor. land XV. tt. Ottona MII. 12, Bazyl: y Conftant: 2o. : | 
AD Gru tedy tego Dapici/f£.eoná Opdtd ś, Bonifaciufa / wypada 1. 


wił Do Śróncycy/aby ná Synodśiettory był w QN emis rzecz Leo Opat poftem 
Zrnulpba złożonego y poimánego weyśrzał / y onego gdy fie| Papiejkim. 
a niewinnym naydśle / nd fłolice iego pzzywrocił. ył nd tymi, Mafo Annal Franc: 
Gynobsie wRemispodrzucony ArcybiftupGerbertuszy rzecz] — lib: 
fivoic fprówował: ale nic flupnego na Arnulpbd o so:íos potásáé fie nie 
mogloy pezyfsdzóno mu mieyfceiego. Brolsugo temu fie nie (pisectroit/ 
ale go 3 wieśienia puścić rofPasal y na ort Synod fławić. goźie ze cscia wiele Powolność krola 
[ta pisyrorocouny iefi/ à Berbertus svbiorom 2Siffupicbsevlecsony/pofute| — Vgoná. 
czyni. Dźlwuy fie tego Hugonó Erolá tu papieżowi velionosci y pofłu? Gerbertus poku- 
fieńfiwu, choć mu o Erolefiwo filo/(bo narod Járolá wielFiego sávo3oy mu] — tue. 
fie fpisycivoi :) choć (uà fam zinymi 2Siffupy indczey vesynit: d iconat fam 
fie zwycieżyły wolal powagi fvoey ndrufyć: d niżli oycu nawyżfemu [pise: 
ciwienie takie czynić, n - 

YO A á (Ti ntic Elafitorze $. 25enebifta był Opat imieniem flTánfo, Etory, 4, 
bówić fie światem y Oworem y flugámiorogo odźtanemi / y rojfopómi mie Mánfo sły Opat 
wfłydśił. €, Culus/Etozy lat tgo onym Elafitorse Vallislucis przemieftał w Kafynie. 
opowiebźiał był pazed fwemi pomfte 5ofFa d onego Dpátá / Etora piebfo, Ofientis lib: z. 
przyśpiała. 2llberiEus Marforum 25iffup 7 fpuśćiwfy fynowi fwemunie | ePi 
rzednie vrobsoremu Bifłupfiwo : chciał Elaftor on ZAd(fynerfti opáno, ^! Kus, mgio- 
wác/y nápiiwil na onego Opátá Wiónia złe ludśie pienieożmitupionezdby — 
mu Oczy wylupilizy 69 niego ie pzzynieśli. Co onizchytro wyżwawfy dn: 
fado aápuey/ vczymłi y poimórrenu: oczy voyInpilt/ y w chufiteie owineli. 

4 p.Bogy nego Alberta firapliwie ftarał. 250 tey godźiny Etorey LMóne o bd slipokaráni. 
fowi oczy tupionoznagle soecbl, Tatie (a 2»offie fprawiedliwościzwiafczą 
náo temi/Etorzy Dzugich DO enot &. piowadźić mate, 


Rok P. 996. Grzegorza V. 1. Ottona III, 13. Bágyl: y Confldn: 21. 


KRL 2n Papież 5. 3 Eiała wyfebdł Siebśiał lat 1o. Otto Cefars csefto " 
(GR pzopony/ dby do Rzymu pezyldchałza Arefcerciufá PNIA jr dem 
ry Rzym y Papieża véetffat/ y same Angeli wo mócy fivey miałowe| — Papieia. 
© trocił y potarał. Uczynił to ohotnie / s woyfbiem fit bo Rzymu | 010 do Rzymu 
puściwpy/w Rdwennieoopoczywał. Gole tráfimpy ná śmierć|** Krejcenciufia, 
25iffupá miafia onego : Gerberta 3 Remis voyrsuconego / na Żiftupfłwo 
Rawenny pofławił, Etory iuż byl vpzzeyme potuce przytał / y to co przeciw 
Papieżom czyniłznapzawował. Pezylał go papicà na to Biffupfłwo 7 d o 
temu Arnulphowi ná Wemeńftie palling poftal.— HMieftaiacw Rd 
westie Cefars/goy Klaffeńfki tlaftor Dpatd nie miała mnify s. Romudl 
bá p:dgneli: Étory Owdnaście mil ob Rawenny na pufcay miefkał: Cefars MOS C 
rosimieiac (3 nd pofły tego Obdć nie bebáie/fam do niego lácbat y po OWCA 


ALU ii dślefloncg 


Ottes, Cefart m 


IOOG., |Wiek zo. | Rok i 996. Grzegorza 1. Otto: 13. Bażyl: zr. 


| Aanaproli. — |gatusz możrtyyv évolátd świetny / y czci wielkich prógnacy. Opominał go 


Rodulphus Glaber Pźie fiońca bo celleiego pzzyfebł. pisyiat go ocbotnie omuclous y to» 
lib:1.cap:4: | stó mu fwego bo (pania poffapil ; dle fie Eofoerta iego / bo była bárso arie 
2 ba/potryéniecbétal. Y'lásáiutes wśieł go 3 fobe oo Rórmenny zy pod Elea 
twe Biftupow  Elaptor os bo fiwego r3za0zenia Womuólons pzzyiąć mus 
aln — |śiat Pórrżwiegożywócie — 
Bruno fieffrte- Otto nim oo Rzymu pizytachał z nó Papiefiwo bat powimiego te^ 
niec Cefarjki na fłrzeńca ábo fymowca fwego Brunona Etorenu fie Breftonius fprsccivoiU 
Papieflmo. — |yJXrunonó złożywfy jana Placenciey Żiftupa moce wirącił, © co fie 
lan Padła bdrśiey Otto rosanteroat/ y do Rzymu śpiefniey fie potwópił. Zreflonius 
Bikup. — sómtnalfie na mocnymzamtu S. Angeli, Etoregjo Cefars oobywóć Fasal. 
Crefkonius poi- |2St0nil fie ntocnie/á ieoná£ poimány teft v 3 murow go Żołnierzeżepchneli/ 
M UM. y wolocsac qo po Rzymie ná wyfokiey fubienicy obiesili. 2c3 ini pipa „IŻ 3 
Casin: lib: 2.ca:1g, |I 16y rtiebobytey twierdze chytro obietnicami wywabiosty był / Etorych niu 
niedochowano. Pogrzeb tego y osió vEdzuie w tościele ś, Dánfrácyufa. 

3. Zwał fie oit jan Papieżem 16. a Bruno powinny Cefáv[ti C vsego^ 
Grzegors -. |vsens q. y pa5es czas nicEtory rozerwanie Owiema Papieżmi trwało, 213 3 
lan[kavany. |miánte/o czym malo wiedźiał Dtto/nd Jana fie vosbursyli/ y porwawfiy czo 

à 3 9biorow Papiejkich zewletfiy / po Rzymie włoczyli /  ocsy mu wylupiz 
Inaćtis S. Nili. ivofig/y fesyE y mos vrznawfiy/00 voteitenia wrzucili. Pije vo Ożieldch $. it 
Nilus do Rsymu od : 13 ten Jan byl 3 A dlábriey 5 Wofjanu áteiiet tego ś. TUulózzwóny Phila: 


Flilus áby świót opuściła Do lepfiego 3yrootá pzzywieść fie dal: dle nie po 
mogł nic twardości iego, y gdy e nim vfłyfał / i3 w Bzymie wieśniem był/ 
fcot 6o Rzymu y bytod Dtróndy Papieżć bárso vescson/ y prosit áby mu 
onego wizśnić Odrowalizchcac3 nim żywot mmfki peovodbáié. Oni to chcież 
liwczystić / icono Żeby w Rzymie fam Clilus zofiat / y Elaptor Etory nó five 
mieptónte wśiał. £f.ecz on niechciał. 21 tym czófem Hand onego / IAEO fie 
rzetloztat pof'arano. Co gdy vflcfal £ülus/piosic on tuż żóniechał : afam' 
máíac lat wiecey niż 90. o celle fivey na pufcze v Kdiety pofieołnie dobzze 
papieżowi piorofuiac /13 miłoślerOśia náo onym Janem sápomnial. 
4. Gdy fie Wzym vfpotoil Dtto/oo Grzegorza piatego tómże foronowda 
| ny były A cbeac Papieżowi fpotoyny Rzym zofłdwić: pytał fie o Brefkoniu: 
Tyburtyni oblg- Bovoycb życzliwych. y nólazt miedzy tnemt Cyburtiny niedaleko oo Rzymu. 
żeni. Étore chcac połaróć : obległ midfło Tybur/do Etoregó pzzypuficzony nie były 
Matbolints Wo- |y ovefem sabili mu iu3 byli wielfiego tego POoiewode fljátboliná. YO.teym 
iewoda. — |é. RWomualoue 3 Róweńny bo Cejdrzć pisybytz y ola złych niepoflufnych 
mnichom vrza0 złożył zy laffe paseo nim y BifEupem awefiffim porsuóil. | 
Romualdus poie-| 24 pátr3ac ná one wooyne y luosEo miebefpieczność / potebrtat C efárad 3 Cy^ 
dnal Tyburtiny. |byrtenámtát by Ewoli Cefdrzówi Tyburtyni cześć fivoicb murow obólia 
Juin. go Wi onego Ecory Hiatolina zóbił „do tego mát£i zwiazdnego pofláli, Tóm 
"Towmwidben. e Cbámná Ciicmcd/fcory Bvefcentciu powi 9b Cefarza OBA fiowa 
Ottonowi poku- 1€ botrzymał/do mtjtiego żywota na pofute nómowił, y 0 to3 Cefórzowi 
ta od $. Remual- tót3e 36 poEntebo G árganu 8. YYTicbáláidffiniezpiefo iść Easat. £o on pos 
da. „tym oczynił 6 tym czójem w Rdwennie wieltie truożenia iálá y potuty 
gi i z pie. | Otto C efars czył y nótoniec obiecał Romudloowi /13 fpusciwy Cefórz 
ehem yć fiwo / mnichemiego zofłóć wola miał. Pótr3 w żywocie $. S omudlbá y o 
zr. Jung.  |Z>omifóciyśie Apofiole Xuffim y otrolemicu Słowieńftim Buftlówi: 
Rujki Apoftot Bo- viie/ Etoty też byLocsrtiemiego.1. || 
mfaciw. — | — Grzegorz Dapież máiac pofoy na pośilenie r3abot Éoscielnycb / Bye 
n WS Mad nob w Kzymie wczynił, Cla tym Gynobáste / gy AJoguncti Biftup ná &. 
WIASTOWNAA /Abdlbertó dbo Moyciedha 3átowat fie/ iż má fwym Zijtupfiwie nie śiebśi:| 
tazano 5. Moyciechowi stlatoru na Bijtupfiwo fie bo prági wrocić. 


© n tylo 


$* 


Wick. 10. | Rok P . 096. Grze:r. Otto:13. Bazy: y Conf: 22.| IOOZ. 


(n tylo to fobie wpaośił: iefliiato pierwey ntepoftufne owce mieć bebáte: 9. 7oyciech mu- 
óby mu voolio było iść miedzy Dogany 7 a f Evoárigelia 00 nich y CHRIST SA dać s Ha Bi- 
wnosit, (76 co Papież pisyswolit/ y dał mu błogofławieńfiwo. | kę IP: 
Cen Papież Grsegors piaty/pofiówił Elettory nd wybierdnie Cefar3a 4 RA i 
Rzymfkiego ^ pány nietcore Friemieckie Ouchowney świeckie / y Erolá Cze” Men eda gd H 
kiego. ydałim te moc 3rómienia Apofiolfbiego y pzzywiley/ nátótievoyé piegi. "nme 
bierónie; aby pierwey Erold voybzdli/ Ecoryby oo Papieża Eoronowóny / po. 
|Eoronócycy Cefórzem Bzymikim y Zlugufiem swóny był. 25o iato motli 
Papieżowie oo Greków oddalić Cefórftwo Rzymfkie/ á dać ie onemu pierz 
wgenniA árolufovoi wieltiemu: tát y to mogli. © co ten trzeci Otto/potonv 
fiwd nie máiac/ prosit: á Papież bebacicgo powinnymola fivetcb Tien 
[com rab to vesynil. © czym świadectwa fa wielkie y oorvoone/ y Bardynał m 
D5elátminus ofobite o tym pifdnie wielfiemioowody prawdy wydał. Cám f* 
cie odfplam csytelnilu bo fa nie wielkie ESia3Ei / y tu v nófego pifar3a / nie 
mnieyfie fà o tym omocnieńia pzawdy tey. Snáia to wielcy Ce[árse vo fwoich 
pzzywileińchaż moc o $. Eosciolá Rzymikieszto ieft oo P. Boga y Piotra $. 
 |biora/ y ad to chcac być moáiecaniz fa y ż0wia (ie 5. R. Ecclefie aduocati & 


Albertus Roman: 
lmperat, 


Extrauag: Innoc: 
de electione C, 


ceitia 0d Ooffoyności tey / iefliby ££ lebcorowie Eogo niegodnego glupíego/| ^ vou 
bo beretyka wybzali. Ziejli frold ná Cefórjiwo wybzanego 30 pay cya 

odzzucić mogli + oáleEo wiecey (amc tElebtory. © tym biftorył onego 

hoictu Glaber Rodnlppus tit nápifaloo Gdoona Opdtó. [ To było/pzń- 

vei» flufino v pisyffoyno/ y 60 obzony pokotu wyroć ieft wyborny t Aby żaden 

Dau 3 śmidłośći fivey/ dofioyności Cefórftwa Rzymitiego [reaplivefe niej o. Papie- 
piignof, dni fie Cefársent żwał ybyéim nie mogl: ażby go papież fiolice| i co zeswolenia 
W zyrmfbiey/3d bobremi tego obyczdymi ibo Wzeczyp: pożytecznego wybzał/|  Lyćnie moie. 

y emu te Cefdrfa Dofioynośćzlecił,] MO tym iefi watpliwość / iefli tenże 

Grzettorż piaty śledmi £lettorow ofławił : gdyż pises Olugi czós potym na Greg: 7. lib:4.ep:3. 
obierónie Cefársá ^ vofiy (cy fie Dánowie Fliemieccy Duchowni y świeccy na m Caps Toc 
Geym 5iesb3áli/ A áicomi f leEtorovo nie było. Dopiero pzzy Detonie trze: MES BLCIU AR: 
ćim Cefórzu / Aarcin Polat rozmiónte o nich capi. — 'icisby 3d Ottonálrjekrory kro mic. 
00 Grzegorzć piateggo Dapieáá pofławieni byli: dle iż pórym / POWIADA /|nomal niewiedza, 
pofłówieni fa trżey APRA NE 7 Trewerfti y Boloń[li/ à czterzey 

świeckich  iarchio Branoebur(ki/ Palatinus Rheni, y SaftieRślażczy DeregiPrincipum 
trol Czejki, Coy S. Chomaf dat sudé, 2HlePieby y oo Eogo/oopytac fiemie| | 1bzs. ca: 19. 


moáconm. 


Rok Pśźńlki 907. Grzegorsa V. 2. 

Ottona LI. 14. Básyliuffd y Confłant : 22. 

Gyciech ś. dbo Adalbertus pzófkt Biflupz tego rotu w aw Y; 

5 siecb ob Pogóńfiwa zabity meczeńfke oo rio (t EoroneOMiA 23. Cartuicius Epifiin 
N 


Rwietniń. © czym (lersey czytay miego żywocie. To fie tut vita Stephani Reg: 
9 Awietnid sym jersey czytay miego ży fócyufid / Obz|Vny. Et Lamber- 


'iecly d , tUsin Chron;apud 
Woyciecha A Sul 23. Aprilis, 


W przydóleziż vo Rzymie mnifiy Elafitoru ś. 250r 
idwtenie mieli ob Ducha $. o meczeńftwie 8. lec 
fülus dy páty Jan C pát y iedentdplan. Etory gdy IB» miały peześwieta 
ofióre czynił / Duch ś.rzeklmu do vebá: dby ś. YOoyciecba męczennika moż og Woyćiechu 
olitroy ná pomoc firapionemu świótu vżywał Pfłuchał Bofłiego vp m Rzymie obid- 
mutienia z y miedzy świetemeczeńniki Moyciecha Eladac/ piosit áby MUDEL wienie. 
bita ofiárd wfłówićlć fie 3d błedy nafie prscb miłośierośiem 2Soffim. 4 Pe- 51s Romual. 
NES trus Dami-|BDF> c o 


IO OS. Wiek n |Rok E 0:08. 3726:3. Otto:1s. Bdzyl: 3 Conft: 23. 


trus Damiani pipe 13 $. YOoyciecbá ineczeńfiwem sápalony 25onifácius/ 
ria powinny Cefdrzć Ottona bedac / ro Rzymie vo żywocie oofEonałym 
mniffim wielce cbwálebny : w one Erdie pulnocne pogány návorácác, y fo» 
Bonifácius sá S. |rorty tatże mecaefifliey dofiawóć vmyślił, ' £Id co gdy ob Papieżć blogoz 
woyciechem uá |flawieńftroo y postoicenie Arcybiftypić rośtał: Orge one piefo y bofo obe 
męczeńfiwo.  |pzówowatł/ pofły fie cieStiemi cruo3ac/ chlebem tylo G wody à dzugOy idbłe 
tami y śiottómi żył” á mnijkiey Eosctelne gooślity w paciersácb oopidwoe 
wał. A g0dyiu3 w ślinie Eróle ságebU fontá viyroat/ y bofo ná nim śledzaz 
cemu / 00 fitsemion nogi mm pzzymarzały Zazie cieple woda otrsemác mius 
2, śianó. 2| miedzy Pogóny pazyfiedfy / tat fie śmiele 3 nimi obchodśił, ide 

£o meczeńfiwa famego prágrtac: oni to; baczac/żóbiidć go niechcieli/ mod. 
Męczennik me- '|wiąc: Gdy Poyciech zabity był/ śmierć iego/po Etorey cubd czynił / wiece 
czennikarodzi. sem tote wczyniła. 256 wiele Słowieńftich narodow vo wióry Cbrse 
Stowieńjkie naro- $cióńfkiey po sepeiu iego pezyfiólo. Tegoż fiey po tym 2Sonifáciusie boim 7 
dy dowiéry i. S ela tomo zabiidć qo niecbcemy. ^játo potym 00 usi sábity ieft/potwie (ie. 
już byly ufFie narody wióra $. oświecone: dlewoynódmi/ ledwie co póź 
„38... |miatbimiedzy nimi o Chryfłusiezofiawało / dż ten $. 25onifácius fercó ich 

Geifowń śmierć. (b ss cem fivóim/ obnomil/ y dowidry ś.ożywił, To Dómianus. 

Cartuicius, in vits Tegoż też rótu Geifd plermfe tśiaże Cbrsesciánftie v Wegrów z wie 


S. Steph:Suriuszo. 


«. [Augufti po Polfkim £u tego dokonał. Tidfiapil na párifüwo fyn iego GtepbanEtory ifa cru 


2n Augufi,  |Onośćywoyńe mia! 5 pobddnymi fwymi o wigre Chrześcigńfie / pótrz w 
Stephan po oycu|tetto Żywocie, - 
Geiśie Chrseíci- 


A ^os a ^ 

śni. Rok Panńfki 958. Grsegorsá V. s. 
dos Ottona IH. 15. Bazylimfa y Confldnt: 23. 
i 1. | © śmierci Hugona we $rórcycy/ ná Eroleftwo wfiopił fyn iego 
KAliroasdo wu: Robertus; Etory 34 żone wstal ÓSerte krwia powinna fivoiesá 

lá Fráncye). 5lym ooswoleniem y rożgrzegeniemdifiwpow pocblebnycb Ero: 

Leo Pap : 9. ep? ad lefiwafiwego. Etóre Dapież Grzegorz piaty oto Earat / i3 oo 
Henricum patrem Gzymu nó bzanie poluty pzzychoOśić muśielt, y potym ono mate 


Roberti, zeńfitwo Erolowi góniliy onym fiebażyośihi, 2 gdy nic opórnemu vpomi^ 
nónia nie pomagały : p.25og go cudem potepil. 250 oná 3oná iego Berta 
fpodśiewaiac fiefynó/ vroostlá monfirum. to iefi Ożiecie 3 pyle y 3 głotoa 

Pet: Damianiepif:|geśig, — Co gdy fiewfławiło : Dwor wfytet y (Inosy odbiególi rola Roberz 
ad Defidetium. |tq 2 ytenaczynia ná Etorycb iab palili: bzzydzac fie iego onym Estos" 
Helgaldus Mona-|ttbem.  FRótowiec / Abbo Wpót $lorydceńjki maż świety 09 tegó rtam 0: 
chusinvita Abbo-hyg fivoia pzzywiodłErolć /13 one Sorte wyrzucił / y flufna potuteiáto Dae 
% Mes wid cy potym vosiavofy ina Sore onftáncya corte Comefá 2(reláteri 
PRA Fiego 7 w dobzym y pobożnym żywociedotonał. Aiałniepotoie y woyne 
Burgundy. | |3 Buregunoiony, Etorzy qo 36 paa mieć niechcteli: dle qoy moce żwolować 
Glaber lib;2,cap:8. ich nie mogł fami fie ypómietali y pofiufieńfiwo obbáli. 
" Y0 s»iBpániey bo tego aj roku Aróbowie dbo Cáráceni/ wib3ac woj: 
ny oonome Cbrseácian'/ bárso fie 5mocnili. Arolefiwo J.egionfFie opáno 
Veremundus Sg. foci y vo Góllecycy Bompofielle midfto obóliwfy / ledwie tościoł 4. ^játu 
ceny porasil.  |bózofidwili, — 213 o tym czóśle YOeremunbus Erol móły poczet Cbrsescian 
uini,  [bramfy/ wv2Sogu ropythe ndosieie sáfdbáivfy : niezliczone woyfFo Almóne 
UP — erá Erolá Aróbow porasil y fiarttók i3 piechoty iego poleato 70.6 iezdnych 
Almánsor fam fię|-40.tyśiecy. 2Ilmansor porażła one 3áfinucony/ głodem fieomorsyU nież 
vmorsył, |cbcacpotábiepagubie3yc. Sławne bórzo zwyciejfwo ndo ine wfytkie nóo 
temi fábometany, YOeremunous te/pelny oobsycb vo3ynÉompisygleqo 
ET TTE) 0700 MM ES 
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rotu żywot ten kończ, Viaftepil (ym iego piećleury Adelphonfus piaty - HE 
tego imienia. Zaj ed TAE 
Y'iápouic fietego wietu w bifforpdcb Joifpár fich bsüviy pasyEtab ide i 
Eo nabożeńfiwo Eu Pónu 25ogu y modlitwó ná woynie wygrawa.. Cd ie urolinz solnic- (dd 
bitey biewie3 Araby v Gormócium miofteczta/Górfyós Sernánbes Comes rs nabożeń/iwo. | ^ii 
A áftelle/ żołnierza miał nabożnego Semmánoo 2Untoliná/f'cory Eogiá y toło: | ds 
cznie v dzwi tościelnych pofiawiwpy/ fam Bey flucbác Beot y weole| 4nyol m ofsbie 2 
swyczdiu fiwego/nie wypeoł a3by fietilas ofiar ś. |Eończyło. Corcérayfe mu 477 iis Mey / | 
|pzzymawidli / idEoby 5 boidśnido Łościoła fie [krył YO tym fie bitwa ffo fiucbáiacego. ni 
iesyld /y voroseli2Intoliná na pzzodEu moco niepzzytaciele gromiacego / tát il 
i31e fam ieben plofal y Do vdietónia pisycifFal, y 30 onym iego meftwem / hin: Hit jill 
wyciefiwo otrzymali Cbrseséiánie/ y pzzyczytdli ie onemu 3olniersowid| 07% 4 i 
zwłaficzć gdy przeb Eosciolem / Eonia y volocsnia tego zetrwówiona nóleśli. AA | 
Był co Anyol w iego ofebie/goy on p. 25ogá o zwyciefiwo pzofac pzzy oft ui 
vádb świetych vo Fosciele pzzebywał. WE 
| Gtto Cefars do Wsymuiábac v Wiutyiy voe vost Amult fidnat/ goźie 3, i 
pezedźiwny (ao yfpzawiedliwość odprawił. Sona iego Cefársoma Lae Godefridus Chro: 
ya Erolá Ardgonow cortá /nóiednego Comefawroośiwego oczy obzocilá/| P 12, tap: 36,i 
Etory gdy fieiey námowic bo cudzołofiwó niedopuścił: savvagároe ŁO [OZ|ornciu. ża aso: 
bie poczytótac/ do meżć qo oonioflá / iatoby fie o iey czyfłość Euśić miał. | iib: i cuis. - 
Dwierzył pzedto rtíewicsctesley Cefarzzy Otemu Comefowi głowe vétot Eaz| Sprawiedlimość 
sal. Soná Come[&/ głowe meża fiwego wśiewfyzwielta śmiałoście /ttora| predsiwna. 
3dłość czyniła, o0 Cefór3a fie pasebárlá/ vo ten czós gdy fady obprámowal, y|Nremisftá mężna 
glowe meżć fwego pezed nim porsucirofy : 3áloála fie nań yfpzówieolie| "4 C52. 
liwości ob niego Etory dzugiefaośił z aby ia fam 3 ślebie vczynił/ prośila. 21 
| świadoma bedac, czyfłośćiy niewinności me3ó fiwego : podiela fie tego o0» 
wieść / bzdniem wreterofpalonego 5eldsd. | isysmolit ná ten wywoo Ce 
fas á oná ognifteżełizo wretóch sciffdiacz iótoby Ewiatti trzymała / y 5a 
lonego vpalenia nie oorioflá. (amo fie tylo ferce Cefarfkie popársyto. y wo» 
látá oná niewiafió/aby fan 3 Stebiemiecsem CefáviFin fprámieblimosé czya 
mił. 4 Otto fprirotebliy/ Do grzechu fie pzzyżnał/ 5 favánia fie nie wymaz|Otto Cefars mi 
wial/ icorto ooroloFi v oney nicrotáfty prosit, A ená niecbciała 7 y panow śmierć fig poddie. 
|ofiytfich prośbe 00 tego pzzywieścfie niedóla / dby Cefarzowi gardło bd» 
rowdlá.  A5 nierychło / ná to zezwoliła, żeby onóżona Cefarfka ^ 3 Ptorey 


czony był: dle ob Rzymian, zwiafcza 00 Grzegorza pezemożnego / Etory |py,, iod 
ná tyránftwo fie zbierał z mało nie poumárny był. y leowiefam 3Ś3ymi v» o i * tab 
Giett. YOoyfto tego y Żołnierze / Kzymianie w mieście zamtneli/ i3 wyniść| .^ wieki: 


ta iconát potym potute czynił płółaniem y pofłómi trudnemi: 250 dzugdy| — niit. | | 
fw tyośień tylo vas voe Czwartek iaoł/ p iałmużnómiy nocnemi moblitwóami Poktte czyni. bil 
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25ásyliug vofdboony Cefars Jana Malócena piscsaciego robur y fla» 5. M 
toy świetrtey / y mabzości wieltiey pana poimáé vo ócedemonie toffasal |Mólócenus Gre- | 
lo podeyścsónienań o iatwś 30zd0e, On fie S. Tiitonowizólecał (o Ftorym| czyn. | 
(wyzej byld wzmiónta) y duchem proroctim powiedśił mu CriEon / izgo|  Curopa. — , l | 
ID. Żog3 potiarsy wyzwolić zy oo táfE wietfey Cefarfkiey pzzymieść/ d i3 


| 
:] 
- i 
WE hi 
| 
| 
l 
I 


PNiewinność Sil- 


IO A i 007 zo. | Ko kP « O O O9, filve:r. Otto: 16. Bazy: y Conff: 34. 
RT fies nim iegcze ogladać miat.£o gdy fie cát fpelitiloio cp ś.CTiton do Cbry, 
fiufápofeot. 2 Hialócenus o fivego fie pzorofa zafrafowawfy 7 3dloroat 
3 fie o widzeniu s nim obietnicą nie wytonała/ y nó pocieche fiwoiewińldz 
136 pezyżwawfy” twarz tego tdE3 pamieci opifuiaczmólowóć go Fasal. Ale 
goy málars ofoby nie wib3ac/ potrófićw to niemogt: Liter $. okazał fie 
malárserot/ y malować fietazał. W gdy fie bo pebslow y farb mólar3 pora 
wał: vyśrzałtwarz onena (dta pórrzył nó tablicy fivey/ d 4. Clitond oáley, 
kazał, wtiośleć niemogł/ bo mu znitnał, Gzdobiwfy tedy tw arż one ootalia, 
Mólócenowi, ytót fieziściło proroctwo ono iż go w malowaniu oglada. 
6. Cenże Cefarz 25dsylius chcac fobie Yertety fpazyidśnić / dał tślażeciu. 
Argiró rojkofni- ich 5d Zonecorte Argiveśiofire Womand Etory potym był Cefórzem. © toy, 
laucam Go. |"tApifał Piotr Damiani , iż wielta była roftofnica / w YOenecyey 3 meżcm 
di mitifiam, mieftóiac firoie y twarzy pzzybierdnia nietylo wydoworne/ dley roymyślne 
miátá: pzofta fie woda nieomywdła / icono rofe zbieróna : w potávmácb, 
zbytnia vofFofinícá / złotemi wioelkdmi oo vft potórmy Eláoac/ pożerdła 
Fomorá iey dzogiemi oleytami y woniómi fie rosmáitemi y perfumy tátnáo | 
pelniátá / iż zbyttom ortym y bórdości Eońcć niebylo. p. 250g óney iey róż 
[Fofy y pychy fFóróć niezdniechał.  Poczeło Cito wfytto nó nicy driie/ y tà» 
Ei fmrob 3 ślebie puściło, i5 Zaden wytrwóć y znieść onctto fimródu vo iey £o» 
mórze/ y (lugá icy żaden vflugowóć niemogł. "jeonátylo Ośiewkć do niey 
wchodźiła / y to wiet wcietdć ola fpzofitosci y sardsy 3ápácbu onego must 
lá. y tát olugo le$ac/ neosnie ooEonéla. Vitecbse fámo náucsy Eá3oeto Cie 
lo co teft cialo. £o ma vmáócteniecb świódczy y żywe.] Co iDámtanitc. 
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L | s Seius Nr 
4 Grżegors ś. doko- Ofu tego Grzegorz piaty Papież na Żywot lepfiy poficol'a.. 


vk d oniá Lutego. Cicbitallat owie /miestecy ośm. Dovoinny był 
Hermanus. w^ Cefarzom Uitemcom / młodo ná té ffolice pofáosony. Po mim 
Marianus, (Yo Cefat3 Dtto trzeci wybzał Gerberti Y wen fFiego BifFupa ná 
„ Lambertus. fiolice papieffo onego / tory był 3 Remeń|Fiego 25iffupfivé 
S A PA voyanány/ yna papieże wielezłego 3 iddu o wyrzucenie 3 Wemis/ pifat, xl 
Vili onim, |niebyf tego mieyfcá goosien, Mle Cefars poocyáraóne mólac Rzymióny A 
Aimoniuslib,s. |fit3ettac fte icb/ tego wtracit w Fcorym fte też ola iego wielkich pochle bfiroy 
^ cap 4 nóuEEocbal. 250 byłwczortyy wmiał fie oo pezytdźni wielticb panow wmá- 
Silwefter wtory volác. Fiózwał fie Silwefirem wtorym. Tia tego 5enno nicidti Adtoy- 
Papzióki, — nal voleltie potrvarsy y fatfywe báéninápifal: idtoby csárnotsiesmificm 
Potwarżynań. |Lot, y 3d czdrtowfkim fłaróniem / Ecoremu oue był oddał / nà Papiefiwo| . 
v, [wftapil/y oo caártá tát ito fie 5 ntmzmowił/ w ^jferusálem wtościele 5. 
nup ^ Arzyżą ża0awiony miał być. £o był fatf wielki/bó żaden pzscb Betnynem 
Lis:&  .|biftoryt tego o Gilefirse nie pifal. y orofiem wcżćiwie go mfpomina Dite 
marus/ y 3dleca qo, i3 wielke miałw Afironomieynóute/ yw HIadgoebur. 
wefri. mu Godźlnnivczymił, Vitewinnosé icd 3 fitony tey potwarzy o czdrnobśle 
^o |ftmo/ vFaznie grob tego ynapis vczciwy y Papieża godny má Lóteranie / 
Etory Gergius Papież, iego nafiepnit pofidwił / p inni bifłorytowie wietu 
onego Gląber/ egaldus / Z ámbertus / UJórianuc Gfotus / miedzy go 


Papieżepo Grzegorzu pistym licza. Tata to plotkó/ iáto y ond o Janie 

"m niewieście, | 
A: "m P4 , , , " L 2v? > ; "vi Jr 
Gnieżno Cefar © pzzyldchóniu Ottona Ce(arsá 09 Gniesná, 09 CIAŁA s. Woyciecha 
nániéisa dla i, meczewnikó/ vofpomina Ditmarus/y to idtoby Cefars Gnieznui ArcybifFuz 
al. -d_ezym 
fic tcż 


Woyćiechź. ^ |piadoftoyność Oałzytóto go 25oleflaw Eślaże vcscil y vodrow 
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fie też p:zypłego vofu w[pomni. Zute Cefárfti to bylvrseb/2ivcjbifiupiabo| — — — Hr 
fioyność o Gmácmustal pis nim być pofet Dapieffi/Etory to mogłwczynić.| Lib:z. Epizgy. jj 
4 te3 fie sliftu Papieża Gizegorzć śiodniego podsute: i polftá2lrcybi^ | I 
[Fupá nie nidlá/ds boroEu Póńfkiego 1074, (co ficten Grzegorz Stob» W Polfcze fero. l 
my frafnie/ 13 25iffnpi gerotie bárso Giftupfiwó móiac dofyć im czynić niej Aof^ Bilkupfiw, i 
moge: a1ż bes ArcybifFupa w rzadŹle fivoim nie ftoi, - | klodliwa, iti 
50 csáfow tego trzeciego Ottona Cefársá / goyvXsymuolnfersewo | 3 um 
036 soermand tati Ela toru ś. pówić pfowóli / d opzostz fie mmicbom / BERI Dleafut ili 
orey PEody nie czyiki nie Oóli: czterzey piervofyy gromem aábici fo/à OzżuOŻy NÀ śolnierże ko- l 
leowie 90 śmierci wciekli. On JSenebyEt piąty Papież, Etorynó toya śćralowi fkody d 
gnóniu w Amburgu vmárL/ tego rotu bo Rzymu pzzenieśionyieft. Przed] ("ec | | 
$miercia pzórotował / i5 poFi nie bebáte piseniesion oo comm / oná siemid, ^k Papie- I 
połośu mieć nie miala. y tab było. 250 Słowacy, ttorzy byli wióte prsyieli/| 4 rzenie ie. ili 
bárbostio Theodoryta A éia3ectá potatrseni / Doránoeburfti y ómburfki ISA i 
£ościołzwojowali y Elevyki pobili. Czechowietótze Cyceńfki £ościoł (pne IE 
ftofiyli. tia CárogrobsEa ffolice po Syfyniuśiewfłepił S ergie "e i 
Opót,zetrwie phocynpaodfczepieńfiwa Greckiego pezodtń, Etóry Owór|PPocyukć krew 
dźieścić lat mó oncy fiolicy bedac á pówinnego fivego grzechowy obficse^ PA w od. | 
pieńfiwa násláouiac : BEobe wielEa £ościelney zgodśie czynił, YOybal ift fepieńftwie, | 
ná ócniEi fpzofity zale nies fwey głowy: 250 fie potóznie IŻ tenże ieft/ u | | 
ttóry pbociue pifał, ili 
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 Rzyflifny bo tyślaca lat /pátrsac náto co fie prses telátás Eos 4, | 
DN Un DRAN RW, / Sto tyśiaclat/ wedle pi» | 
S fmaztato osteńiedeń v Pana Boga táto Ośleń wczordyfy tt R 3 i 
ZW. minat. Oriabotabicbonimá wiezjność fie oalobóióc, AE icf Me en IA 
v pand Boga. patrzylifmy też, tato iednebni byłyidfizezć dur gie drm In 
wttorych fiońce voiosiet fie nie moglo : to eft /i3 vas JXoótiot doży ficsesli? i 
we powodzenia miał/a Dzugdy fmutne. 21 teonót fłońce nim zów3dy/choć| Pl: 73, &ugt. Mi 
wo ciemne Oni: zdw30dy 3 nim Cbryftue/cbot fie 3 nim zle Ośieie/ nigdy go nie n 
opuficsa siako świetne dni tego / taby ciemne dni iego. "Jako Cienie y nież ll | 
pogodnie bri nitoy nie L beż flońca / tat £ościoł nigdy y w nmiepcześćiu bes] — I" 
Chryfiufó. Gitv3oy 5 nim ieft/ y on go3átrsymara y rzadśi wedle flowá il | 
| 
| 
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fwego à3 Do Eońca świata. e. * PE; 
© tym czdsiepife Glaber.w Gdlliey v miafłeczta zwóttego Virtus, po 2, 
oflal profty oracz/imieniem Leutórouszy rozśiewóć Eócerfkie náufipocsap| Tuhsb:s ap: 
czyniac fie prorokiem sola tego 13 prse; fent vo polu fie pisefypidiac/vcsutii EU Pereri 
weń róy pficzoł ediemntym mieyfcem wchodśił / y qeba: 3 votcltim teżafkiem|  onrtń pelny. 
wycbobstt, p miał nieiókie 3 tego Flocie, Sdało mu fie/ i$ one pficsoly do niez 
go mowilyroftdzniac óby luośi náucsataviele niepodobnych rzeczy. Onym | 
natchnieniem ściśniony / 6o oom p:zyedfiy / żone wrsccsy zroftażdnia 1 
fEvoángeliey opusci/y s nie fie vostoiool, y wfiedfy bo ościołć ińtoby nd ! 
moolitie/ porwatErzyż y obzaż Gbámiciela y podzuzgotał wvfiytEo/ idEo Ba4 Obrósoborch Leg. | 
lony. Pzofłatom y wieśniatom fivoim powiadałiż mu to 25ogstémilaby  rórdw. | | 
tdt wczynił, y pzywodśli pifino yrtauczał dby D$ieślećin niedawano zy póź | 
Erywóiac fie pieknemi fiowy / niemało luośizwo0śił, Co wiożgc Bifłup M 
 ortey firony Lebuinue fłóry/ p:zyswał go/ y pytdiąc g00 tego náuce/ gdy pi» | 

find głupie y nieumieietnie prspvooosil/ posrat galeriffvoo beretyctie / y-lue 
osióm sb:dbe fátánfFa oDErył : Étorsy gdy go opuscili/y im pogórośili / on 
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kssślit. — . ligtiego ouchd máia ci Etorzy obzdzy Eoscielne pfuie y voymiátáia. A 
ANE UE C ego3 wieku dugi fie także peretyk kazał w Rdwennie/ YOilgárons 
quum 3" (SrámmatyEg£oluy, Gdy fie 3 poespey cblubil/y zówielkiego miał: va: 


wilárdus beretyk SÓW mu fie vo rtocy oyabli Owów ofobie YOirgiliugá y pordcyupa: y dźietoż 

Głómmatyk, | reali mu/ 13 w Eśtegach fieicb Eocbavobiecutec mu voiclta 3á co ftawey Bese 

Virgilius y Hordjście. - Czym zwiedźiory pocsal náucsác/ i3 pifánia Poetow 60 wióry pasiy^ 

tins vkásuia fig orvünte bye mála / y inenauti pzzeciw wierze 5.wnośił. iotr Biftup 

Toccie. —— |Wómeńfki p:zetonał 90 y potepil: Cliemóło iu byłluożi do Siebie voe YOlo 

Heretycy poka- Becb pociagnal. Ale wfyfcy mieczem y ogniem pogubieni fa. 3 Górdiniey 

rani. też niektorzy do pippóniey fie prseniosfy luo 3vooosili/ dle od Batholikow 

voyForsenteni fa. 

Qoae, |. Otto Cefars wracdiacfie 3 Poli 00 grobu 5. WOoyciechdmeczeńnie 

ps SEA *- Wo) £á/ o Étoretto cnodch fiygał/ veces Giałóieqgo wśiały Do Rzymu ż6wiozł/ y 

: T nec dais] wę; Eosiolimieniem iego ná voyfpie w Tybzezbudował vo ttorym tości oneś. 

Ottonis z.  żŻeczciewieltęzłożył, © czym takie left w żywocie tego pifanie : Ofłypóroe 

S woyéiechá ko- fy/ p:átvi/ Otto trseci Cefars o cwdóch ś. MOoyciechó/ goraca miłościa tu 

śćioł w Rzymie. Onemu mecsennitowi zapalony /5 Senatem Rzymftim z y Żifiupómi/ yl 
Do Gnieżna 01,9 E9136 7 qory paseiácbal do $iemie Słowieńjticy/ chcac dofidć Eosci 8. me 

Cefars. — |csenmitá YOoyGiecbá dbo 2todlbertá. y tam wśiewfy receiego / 3totemiey 

orottiemi £amieńmi oż00biwfy, tościoł imieniem tego/micosy Owiemó mo: 

fiy (w Rzymie) zbudował / y ósbobit /y wiele inych reliquiy Świetych bo o» 

nego Fosciola ś. YDoyGiecbá nóżbierał.  friiebsy inymi był $. Zlbundius y 

Abunbóncins meczernicy, Ecorc potym po tego śmnierći/do ś. Boży y DA 

miana prseniesione (a d wietu nafego 00 Posciold Socieratis I zs y 3 wiele| 


yon ZIpoftolowt Ebryfiufowemu i3 fie on tościołswóć ś. dóromicić pocsal. 

e Otto Cefars pelniac polute/Etora niu był oat Romudlous 5 Rzymu 

Drogá picfa Ce- piefo Bedłdo ś. UY Ticbátá oo góry Gdrganuzy tám fiwenabożeńfiwo obpite 
jura > SP wiwfy/ wracał fie pres g0fpode ś. CUG, to teft przez to mieyfce puffe w po 
Invita Nilieius |I nd Etorym FXilus fivote żatonniki w cbółuptóch miał / bes żadnego bw. 
difcip. dowania. y oyravofiy on Elafitor p chólupti otofo Eościołó pofiámioneasctl: 


żbieżafie. Dam im Elaptory dochody nóżywność/tóm goźlecć fie vpodoba. 

Nilus budowść 2L on vae: "Jefli (a pzawi mnify y bzócia mot. ftrsebs beda Chtyfiufi OWEGO 

kafróri y docho- |rofkazdnia, Etory ito fie pozy mnie o nie fiórał/ taty po mnie ftdrde fie wież 

cey bedśie/ 0 te Etorzy vfóla miłoślerOśin tego, y rzetł muy Cefars: Pzoś mie 

mr. | 0309 0 co chcefi/ wfiyttoć dam 3 wefelem. 2 on refe nd pierśi tefie po 

O co Co losprofy/ powiedział: Yriie profe nic inego/tebro o zbdwienie wfe twoicy. 

no € bodie Cefársenvieonát omsefy y liczbe p. 250gu odbdwóć musifi s tego 
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coś czymił śle obo oobise.. Co flypac Cefats/Iámi fie sálemat y Elddac (ivo 
ie torone w reteś, C'ülà / blogoflámitenfIrod ob niego prosit y otrsymau 
fp ie/poiácbat.] | Vliechciał ten V üilus aby bidcia ico 3atonni/ bubormáne 
domy mieli/micfáiac vo hółuptach prsenosili fie s mieyfeń ná mieyfce weż 
ole ponam rozumiał i3 tat laoniey ie 90 świeckich y Stem[icb myśli oo: 
ciagdć mot. 
Stephan Kśleże Wegierfkie voEu czwartetto bdnowóni Aż BIE 

firyta BifFupado Rzymu wypzówiłzy Eorore Erolewfta * iens kgs Stephan Wegier- 
y dofłoyność Arcybiftupia Strygonfkiemu ZBijtupfiwu twypzówił, Tegoż to Korone prost. 


|czófu Miecyfiaw óbo HiepEo Sśiaże Polfkie tdEże bo Rzymu do Papieża qn mbi pil 
po Eoronefrolewfta pofłat. y iu3 muia by[nágotomat papież / bárso fof, Sur: Tom: 4. 20. 
totorta y pietra : aleziato pie ten Córtnicius oo 2utyolá vponiony; gdy Augufti. 
Megierfki pofel pazytachał/ Stephbanowiie pofłat Tym obiáseni pifárse 202m. Papie- 
ośieiow polfficb/ powiadaie, 13 AAstasectu Poljkiemu Otto Cefars/ bebac "^ koronę prost. 
v $.YOoyctecbá/ Eorone dał y (am go Eoronówał. Aleianóto nieżeżwaz O//0 "e dat Pola 
Ham (mowi nóg 25éronius) 259 iey potym 00 Papieża prośili qoy fie test, un FAY śle 
weńryt Cefavs/Étory po Bttonie naftopiL/fpiseciwil/ aby olatomtorond) |. BĘ 
trolewita Danó.nie była. © czym nápifal nieomylny świadek Perrus Da- 
miani Bóróynalzywot ś Romudlbó voypi[utac.y tdt te powieść piselldba: 
EMieptdli w polgese Owa mnify $.omudlod/^jan y Żenedyttuszió: Je 503 

to pufielnicy. csct godmi. | Cycb vżywał Bufllawus ( toieft 2ooleflauo ) Fomuálda fmni- 

Bślaże Glowatom/àáby nabrawfy dórow brogticb psłotó/ bo Wzymu fli/y fy w Polficse. 
£oronemu dofioyności Erolewfkicyvpzośili, Oni fie3 tetgo woymówilinio | 
wiec: Hy oucboronego fianu bedac oopzdwowóć tych świeckich fpzaw) Ten ) Benedikt 
niemoóżem, y wrócili fie do Eomoret fiwoich. Bdczym ztożumieli niektorzy 77/0, s Pol- 
i onosfoto ttoredoTRzymu nieść micli/oo fivoicb Fomoóret zódnieśli. Ciafli kaj e) oki 
ie 3lobáteie y rożboynicy p posábitali te/ y inte pzży nich złotó oego/ttorego Om to Quinque 
Iniíc było, utóiac. 21 cbcac złość fivote po&ry£ : zdpalali onetomórti, dby fratres Poloniyka 
mnicmano (3 ogniem pzzygodstym ontsabonm wożiepogineli z ílenic moz] ?mersam wiel- 
gli: 250 00 dzzemoć onego ióbo ob Erzemieniow twórbych / otęień vflepo, 77 Peer. 
rwałzy muśteli vciekać y po láfacb fietryć. Secs ich Erol putócEazal y nóle : 
$teni (s, Otowałiev grobu ortych świetych/pótezacco 3 nimi czynić tąża/ 

óbo Żeby tám w onych ofowácb pomarli / bo miłośierośie v ŚŚ. meczermi: 

tow wpiośili. y opzosilt. 250 pezywiedźleni bo teh grobu/otowy wfytki moc 

ca Bofta ná nich fie potárgaly.] poty Damianus. 3^5 tego fie bdreznacAż 8. 

fieto nie Ośiało36 iiecyfldwó ábo HMiegtóiato Cávtuicius pifiedle3d50-| Bolefaw profit 

leftáreá dbo Buftlówa. y nieza Ottona wzeciegozólezć eńryta Cefdrża,| Pepe o koronę. 

tcoryBoleftówowido otrzymania Borowy v Papieża pzzefkadzałzy na pofły i CA 

ctio firaż miał. p ola tego mnicha iconego poimat pzzyddie Damianus / pricfka dian 

Etory 90 onych mieczentmikow 0o Rzymu poflany byLola oucbovonycb nieid: 
Jkicb potrzeb. ftorego Zbtyol 3 wieżtenia wybawił / OŻYBYMUTŚC mu 7 i3 eni 

|Etorsy go oyftáft meczeńfba Fororne odnieśli. To pife Dómianusz polftie 

rzeczy tylo 3 pazypadtu wfpominatact y połóżnie fie/i5 25oleflaw nic ob Ce 

fórzózóle oo Papieża toróne miał/ [Foro o nie prosit. 4 i3 onesgotoráno| "rerom dla ese- 

ola Polftiego Erolá Eorome/ Gtepbaroror Degierfkiemu Oóli Papieżowie| 5" A dat 
vczyniłi to dla tego/iż Stephan Frolefiwo fvoote ś, Piotrowi Odrówał. Co|Gzeg: A lib: x , 
fie potóznie zlifin Grzegorza ślodmiego do Gálomoná Eroli YOegterfBic- 3 
lgo/ pifánego vou pańfkiego 10 73, w» Etórym powićda: 13 eńcył Cefars | 
Megry aiootorvarofy/ nie śmiałich trolefiwa fobie bzóć/ dle włocznia y Éo- Węgierjkie krole- 
rome bo 5. piotrá poflal/snáiac 13 orto Frolefiwo do $. Piotró należdło. y|fiwo dán Papie- 
ladni Sólomona ziż ob Fliemcow tatoby ob Bobzodźietów omo Eroleftwo| , foi. 
miatopomindiec by o rie nietrola Fliemieckiego, dle fiolice A poftolfkiey 


^ Wimmmmm ij posit 


vem 


————— 
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" 


IO I4. Wick 1o, | Rok P „IO OQ. Silwe:2,Otto:17,Bazyl:y Couft:as.] 


Glaber lib zt ca; s. pzosil, ©03 y Blaber świadczy;.i3 Oegrowte zofiawfy Cbrsesciány / po 


táticb rapieftwácb / Etoremi cudze wybśieróli / Chryfiufowi fiwoierwła: 
£ ibsiuymyf fie opótrzności Boftiey na0-ś. Kóściołem 2lpoftolffim 


birmić Ba- Rzymfkim. Już miał iatóby vpdść ten Eościoł /3 onemi słośliwemi/ nien 


ka nád Rsym[kim 


kościołem, 


Pal; 196, 


fiyoliwemi rozboynitami / Etorzy te ffolice mocętórgóli / y one ná rícy śies 
ożąc bszydła czynilizióto fie wyżpey powieośiało. Sácsym y Cefórze páno: 
wóć náb nie śmieli/y była io niewolnica 3deptóna, 2l teras pátr5 idt oo» 
miáná: pátrs idto fie iey Eroloroie Elánidia y o Eorony piofo polfti y YOe« 
gierfki „dary iey niofac/ y pofłufeńfiwo / v fóme Eroleftmá fivoie odddiac. 
tto mabry iefł/ d srosumte miłośierośia panfEies Gody Cefarsemybierántie 
Papiesot fobie pzzypifuia/ A éiasetá o Éroleffwo ich propa” d o Cefórze nie 
obaie. (Cwooíe to o$twy y dobzodźleyfiw CHRISTE LEzv Bxrolu náb 
Prolmi/Ecoremu 3 Dycem y 5 Duchem świetym Bogu ieonemu/ cześć 
y chwała y miti potłon oo wgyfitiego fiworzenia / nó 
wiebi wiefów, AMEN. 


Boniec dzieśiaćci Comow Banoxivsz4 Róroynatć. 
Cześć nawyżfemu Bogu w Croycy icoynemi. 2ímen. 
thioblitwó pazeczyftey mótti Bożcy | y Świe: 

tych Bożych zć nómi. Zinieft, | 


9VMMOWANIE 
Wieku Dsicsiatego. 


Tà el przefsłych fld lat od roku Pańskiego 900, 
d$ do roku Pańskiego 1000. ^. 


Papieże y nawyif£y Biskupi, 


G tofu póńfFiego 901. 
IAN bźtewiaty/ 5 Cybutu fyn Rumpoloś/ muid) oyáton. árebsiat lat cztery, 304 
3$ Éonat roÉu póń(Fiego 904. 

BE i 2 CTVS cwatty/ fyn ATómclA/ Xsymtániti, óiebóiat lat tezy, Potonal volu 

tego 907, A 
LE O PES 3 Aedentynu, áteostot DHL 40, S 
CHRISTOPHORYS fy, Zconá/Raymiántit, śiedśtał étcbm mieśtecy. 
SERGIFS tt5edfyn25enepy[tA; Kzymtónin. éteostat lat tvsy. Dotonatrof'u p. 910, 
ANASJASIVS fyn Pucraná/ Rzymtónin. &teosiat lot owie. Dotonattotu p.912. 


E HEO DO RVS wtoty/ fyn Pbocyufá | Nsymiénin, óicosiat ontzo. Dotonał 


" -|LANDO GábifiayE fpu Cámá. ślebźtal mieślecy cztery. 


1 AN bzteślaty/Rdzymióniw fyn Janó/ 3 25; : yr 2 AB A 
Doo ay 928, ; Pie E fmanny FZENOBY: SicostelIat 16, 
LEO fiofty. átcostat mieśtecy ieść. 
STEPHAN ofiny/ Rsymióniw frt Chebemunbá, śtedśiął latowiej mieśtac icon, Dotos 
nal cou pańftiecgo 931. » ki 
; A WRA fyn ppp lat Gość, Dotonał totu p. 936, 4 
$toomy A3symtántimn/ (yn Chtyfto :&. átepir Don Eon i: 
tu póńftiego 939. fin Cheyftopbots, ślebśiąt lot tesy y mieśtecy ość, Dotonńtto” 
STEPHAN bźlewiętyz Getrmóniey, áteostal lat tezy/ miesiecy cztery, DoFonal tofu p. 945. 
NIP OE Wn. śteOŚt It tesy myteśtecy cztery, Dotonał 


MARINYŚ 
| 


j 


r. f i | M 7 
Summo wánie wieku dsiesiatego. 

2 DOPEP S E PA (LN TELLS CPC er OMNEA 11257000 o IDE 
MA RINY S wtoty/ zwano do y Aóttinus, óteostat lat tezy/mieśtecy fesc. iDotonat vou 
pánífiego 946. ATE 

A GA PIT V $votovy/ Rzymiónin, śieożiał lat osieóteé/ mieśiecy 10.:oFonalroEu p. 955: 
LAN owóriafty/ Rzymtónin / zwóny OFtówianus / fyn 2tlberi£á ZXomefá. śieoźial latosiee 

wieć, iDoEouat rou páffiego 964, 

BENEDICT S piaty/ Rzymtónin. Śledsiał Eilóś mieśtecy. ná wygnóniu vmótt. 
IAN tezynafty/ tłórnieńftt Żijtup. śiebztał lat Śteom bes mieśtacć DoFongł volu p. 972. 
DONJVS ábo Domnus, Rzymiónin. $teostaltesy micátace, 

BENEDICTVS fofty/ Ssymiónin / fyn Solocbzánbá, śtcosiąt rot y trzy mieéigceiDo/ 
Eonal tofu páhffiego 9 7 4- LR) 
BENEDLCTYS śioomy/ 3potomftwó 2flberyEom/ Nsymiónin, Śieoźiął lat ostewieć. 

Dotonałt tofu póńftiego 9 $ 4. 


IAN cjtetnafty/ 2iffup pópieńfEE/ Zóncler3 Dttoná Cefátsá. śeożiął nie cóły roEDoto+| 


natrotu póńfkiego 985. alooem vimorsony. 
IAN pietnofty/ Rzymiónin/3 oycá A cou&. ércostat lat teoennaśćie.Dofonat tofu P.996. 
GRZEGORZ piaty/ Xiiemtec/ powiuny tewia Ottoná Tefórczó. śteditęl lat Owiex 
mieśiecy ośm, Dotonał rotu p. 99 9. ASF 
SILVESTE R wtory / Getbertuszwóty. siedźiął 63 po rou 1000. 
Wief ten miątont nieficześliwe/ y ná to/ 15 tót Gefto papiesowie vriteráli, 250 też yoby; 
* |ezśiow świetych pisonow ford) vebybtáli/ poczewfiy oo ^janá ofinego. M to ola tego na 
wiecey/ 13 świeccy pánowie/ y Cefótze/ moc y wolność wybierónia Papieżow / ondyomnym 
bzóli/ á fómiiótie chcieli papieeoawóli. Co ćterpieć Zośćioł muślął/ 6300 Zconá Djiewice 
tego papieżć pzez lat pułtoróftć. 


Doktorowie y Pifdrze wieku tego: 


DO Abbas Cluniacen. WINDICHINYS Corbeien:monachus. 
ADO Vienen fis. LVITPRANDYJ S Ticinen: bifłoryk. 
REGINO Prumien: Abbas. RAD B O BYS Epifcopus Traieclen. 
RADVLPHVS Flatiacen. HERIGERYV s Lobien: Abbas. 
RATERIVS Belga Epifcopus Veronen.  SMARAGDYS Abla. Fridegodus Diaconus. 
pośt Leodien. AB B O-Floriacen : Abbas. | 
Zótó te vo nóntty w rozumy wyfoFiey mae ptfánte nic bátso ploone/stiácsty db y wiel 
(ih Dottorowóni 25iffupow nić mtály. Jednak ci Etotzy fie wyliczyli pifinem fwotn o 47 
tbolickiey náuce wióry $. Dólt świśocctwo/ 5 w niey oontóny5goncy nie bylo/ & ftóra nóuEó 
y pzawośtóto rsckń nieuftátacs plynelá : 
SN dukd ich taż co: y wiekow innych. 
O AMffey $.y ofierze y o ceremoniach tey ,na ktore beretycy dgisteyfey Liia. 
Regino de Ecclefia : difciplina , lib :1. E) 8. Hertgerus Abbas de Diuinis officin. 
O rujprawiedliwienm , o wierze, y dfce y dobrychryczynkach. Radulpbus 
lb: 16-cap : 3, in Leuit, Donowtenie/ práwi/ »ymotá poczyna fte 00 wiáry/ &oobzemni 
| fieobyczóymi tosmnasa y co oźlefi vmocnta, Gilbertus Altercat : kap: 3. 6 y. 
Q prawdziwymciele Parskim w SaRrdmencie, y odmianie iefleflivá chle- 
bd y windy o Ofierge y poklonienin cialu P.yoicdney ofobie. GiliertuAlterc: 
cap : 8; C? 9. Po poświeceniu/ pzówi / teft pzawożtwe cóło /nietylo weolg GáEvámentu/ 
- śleweoletefteftwó. MO málcy cześći ofoby chiebć táE wiele map iáÉo w wiel£iey, Cály 
C bryftus tót poo icona ofoba tAto y poo Owiawć. Chleb fie obzaca w iefteftwo GLó/ Y 
wino tv iefteftwo Frivic páfifficy. y oófyé lubstom poo teoria ofoba bzść, 
O Chrgéie yobrgadhách tego, ) dzielnośćjdch, y potrzebie. Gilbertus Altercat: 
cap: f 3.57. HM libą 10. cap : 1. in Leutt. Smaragdus in Ioan: capz3. Regino 
"de di(cip: Eccl. : 
O Pokucie y cgescidch ey. nadulphuslib 3. cap: 3.6.7. in Lenit. Gilbertus Alterca: 
eap: 7.621. Reginolib 31. de Eccl: difcipl : cap : 272. fie puficzóć! prámt/ oo viywáz 
nt &álá póńjPiego! ésby frevoy fpowiáoat. . 
O Rozgrzejśeniu y mocy kluczow kościelnych. Ródulpbwslib: 12. cap: 1. in Le- 
nit. Regino de Eccl : difeipl. lib: 1. cap: 295; 
O Bierzmowanie y innych Sakramentach. Gilbertus Altercat: cap: y. Miało 
. Żefiftwo zowie Sśtrónentem, Regino de difctpl : Ecclef: lib : 1. cap: ng. 
O Zwierzchnośći Stolice Apoftolskiey. Smaragdus [uper Marc : cap:vlt. Regino 
| in Chronico multis locis. Luitprandus lib: 3.cap: 14. C lib: 6. cap: 6. Sowieftolice 
Naymftonawyigym y powfednym 251ffupftmem. 
© wolney 


Summowanie wieku dzieślatego. 
O Wolney woley y dobrych cuczynkach. Radulphus lib: 3. 


bertus Altercat: cap: 5. Suidas ná voielu mieyfe- 


O wzywańiu Swietych. Radulpbsń in prafatione. © hb: 1. cap: 4. in Lenit, fiává/ 
pzáwt/ fómemu dogu oddgwóną być ią. 250 tefli Świetych prośtni/ nie 9 to pzoślim 
- by nam zbówienieoślióleby ie nam wpzośili. Jnóczey! pazeFlety Etory náostere fwote w 
człowieku potlńba. Polon ŻBofłi tory Zótetazowierń/ y ofiácá fámemu Bogu obbaz 
| wóna być Min. Luitprandus lib : y.cap : 13. Witichindus in Saxigefik, pafsim. | 
O Czyścu y modlitwie za cumárte. Gilbertus Altercat : cap: s. Luitprandus lib: 4. 

] | P: 7. Reginolib:1. cap: 190. dedifcipl: Ecclef. — — : 


in Leuit. cap : 1. Gil-| 


Concilia 
Sadnych nócnydh tego wieku niebyto, i 


Heretycy. 
Mie było nifogo3 znakomitego. 


Prześladowania, 
9» Sórńcenow / 6 oo złych pánow y tycánnow. 


CefArze W/fchodni. 


| Le O fofty/ nóswóny Pbilozopb/ fyn 25ásyliufá. Erolowat lat 26. vcony y pobożny. bo7 

FonatroEu póńfłiego oui. po nim náftapit | 

jA LE XAN D ER bx&ttego psy mátym fynacztu onftóńtynte/ estowicE tofpufiny y mtz 
Geminy/ pzeoPo fpiofnte omárt. tTóftapil fynaczeł Leon 3 opiefuny 

JCONSTANTINYS ofiny. trolowat 3 oycem lat 13. 3 Womiąnem Pótricyufem lat 26. 

fnm lat vs. Syllot 54. Gtruty oo fyná X omaná/ roEu P. 960, dd 

RO MAN VS fynofinego "Aonftántyná/Erolowat lat tesy / 5yt lat 24, otruty, zoftówił má: 

tych owu fynow/ Bózyliufić y Konftóntynć. Ale zolnierze wybzćli 

NICEPHO RA pbofe/ ná pzodtunć Cáráceny ficześliwego. Sábity ob Semifft sofnic 
t3á/ tofu p. 969, Érolowal latóteom. h 

IA N ŻemifEó pcześliwy bórzo ná Sórńceńy/otruty tofu pánfPrego 97 s. Erolowat lat ficsc. 

Viáftapili owá bzácta | 

|BAS ILIVS móteclatzo.y Con flantinus mátac lat 17. fynomwie X omaná. Paefli te fto lat. 


Cefárge Raymf[cy Zachodni. 


I.? D WIK, cwągtty tefcse se Erie 7Xátolá wielkiego / pońmóny y oślepiony ob25eren: 

góryuBć ZXomefá Forofulii, tofu p. 904, Érolowat lat piec. MUN 

LAMBERTVS zfłórych Zomefow Zongobároom, Sábity oo Y aoná Z&omefá 11Teoto: 
láüffiego/ totu p, oro. frolowat Lat Gcác/ miody pan y vobiy. po utm wAtowólo Cefóry 
fiwo 63 Do toku p. 915. wor fiená nie 

BERENGARIVS. Brolował 6500 tofu P,925, 
mefow YWłoftich / Etotzy fie Erolmi NOłofEimi 
Gimplerć Zomefowie/ ábo ftóroftowie wieltt 
poczeli ftóroftwó/ nic s nich nie vátac/teono fies poflugeńftwem y to niepewnym Eu Ero: 
lom opomiáoétac. y tót póńftwć onc y fynom pooawált/y Feuda ábo płówó ná potom; 
fhwo nef£ie fobie s pogrożtónii vpzaBólt, y (tap vrofty oue imioné / Comes, JXáiase / 
Marchio, yo JSevengáryuótenie byIaoen Cefats Étoregoby papics Éoronowat / y nó 
one Vofłoytrość ftówił/ 6 to ola woten we ŚStróncycy y weXpłofech / 3 onemr£rolitámi, 
65 Vittmcy wsin&a&é poczeli/ y oóntc fie Cefár(hwo 00 Étmie AXárol& wrieltiego obzo&: 
fo. 250 PapiGowie véáámenie bedac oo onych Koniefow Młoftich / ná váfienie woien 

; bomowyd) M E ak ńbo Ztślaże bo Nsymu 

OTTONA piętwego / y Eotonowat go ná Cefarfiwo Jan oivánaftv Dare: «962, 
Erolonas Otto lat owónnście. Yróftapił po REY ż VARIES 


ó 
OTTO wtory. Erolowatlat 10, Dofonałtofu póńfttego j^ $5, 


w wielfich niepoEotádo y woynóch o; 
czynili, Zało y we $tóncycy 36 Kóroló 
e miaft y powtótow/ pzywlaficzóć fobte 


OTTO twzeći/ pzcżył 6300 tofu tyślacnego lat átcbimmg3cig / yoáley. 


REGESTR 


masy %śgńtus liftpigeoo páná Syaufá zn s. b^ 
A) pis nań Cámse 3leaony oo Cbávcugá 47 

poftolá ( 45. $8. 
3 2ibertiuaJsiffup core Cefárffa Aucillewy: 


bówił oo cáttó, Dodhod sboja ná vbogie sie 
163,3. 


onat 

Ablówinstótt bytv Conftántiná 326.10. Sábity ob 
Złonftónciugó 337.9. 
brámtus 337. 6. 


3itácius Córogrodztt pótrtórchć fam fte opátl Cefóć 
t30mi beretyfowi 476. 5, PODNOŚL fie 472.1. stym fie 
eftáte y s papieżem fiemáost 482, 4« 3łośćiego 454.4. 


wflatwievmótł „a 488.1, 
Jtdoltus 25iffup Gotpy moolitwaswyétesyl — 378.7. 
Wślbertys fiTádoeburgftt Jfrcybiffup 971. 1. 
MWólbettus práfer Biftup. pátts MDoyciech, 
Moclbeętus beretyć — 743. 4. 
Woelphonfiis fynomts Éroleftioá vftepuie 908. 1. 


ryan Cefsts paesláoute Fośćiot Boży 120.1. pac 
fialmeczyć Cbiześćian 128, Sábié fie chcę. Biowń 
tego pay śmierci 1539. 6 2 
IStovyan papic táEo fcześliwy ^ 795. 1 
eciua wielkt blusntercá 357.7. SAbity | 45%1 
Mftyf4 o0 vezniow piotró 5,wióre mitelá 44,14, DOZ 
Bezepieńfhwo y Efopoty w nicy 254.4 Cámie poczty 
tef ooficzepieńftwk 305,2. fleczennicy w ntey 303.6. 
457, 456. 2.3. (Cán zóczete odficzepieńftwo /3 Etoz 
tego Donótyfowievrośli — 306. $. 
XNfeyti 4066. Eétesey ZXátbolicEiey wygnano 455, 6. 
przywwroceni w niey 2oiffupt 450 1+ Cónke zóś pne 
Slánowánte 481.2. 485.6. 
AfeyBé vla grzechów ginie 425, 1.5. XOtaca fie w niey 
RótholEoni wolność $22.3+ 348 prsestáoománite 00 
Wónoalow Bifłupow wygnányd)255.toFu D.s04,2.3 
do dfryti wypzówó Juftinianć, Etoty te opánowal/y 
ZAátboliEt wybáwit $55. 8. «12 zburzenie w nicy 
Żolnictżow 536,12, papieftietmionć w nicy 591 8» 
wYfryce wiórć vpábolá sec. 40 moc HFóbometanow 
weflć. Wygubtonew niey Chtześcióńfiwo 696, 4 
Afryte HIAbometani opódowóli 647. I, 
Agópetus papie sss. 1, YOyfrány 00 Gothow Do cefhe 
z Mego A "4 CórogtoDsie vinátt. 536.2. 9. 
Agóthbómeczeniczka 7 Ur , 
kie pofty śle y fifty uóConetlium y wedle nid) 
wgyt au 


yt£o 681. 1, 
3tgellius Viowácyán(Ti 25iffup 366.5, 
Sreftinus berętyć Au 


Srtppá Erof pasy Rzyniiónóch 


getppy Erolá śmierć. Brńtć miał voetobó gi 
áme Ó.I. 
Migulfuo ob fiwotch ninidhów sábtty 644. 2 


ówtus Erol Gotpow o Rzym fie Eusi/por&iony.Csty/ 
lito nie praw 405. rz. Wsym obległ 409.1 y wział 
410. Pogtzeb tego nó rzece ZUR? 
Wiówitus trol WWifygotow Dobry „506,12: 
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Albolnus Songob:Froliktozginałod Sony. — $71. 


Albinus ábo AlFuinus tti był 778.3. 
2tlbiná mótEć Hiórcelle 38244. 
Alerónoet Cefats y Cbryftufá y 350g! sáta3pogáriftic 

dwalił, Sábity 5 mótta X3ámmes 237. 1 
2flecánber Papież I21, I 
Alecónoer 25iffup piáwo miał n& wybicrónie Biftw 

pow CárogroosEtd (897.9. 


Aletónoet bzát £eoná Cefársá i6Et) y śmierćtego 912. 
w Alerónoryey cozAátbolicy oo2(tianow éierpios7240. 
w AlerónD: zbuntowónie n&C brsesétány/y mordy 2524. 
Alevónoziyfrie Pótryśrchy pofel nó ofinym Concil.S69 
Ulpbonfa Erolá XotipáGfftego śmierć świetę — 757.5. 


2ilpbonfus orugttáEo Erolowóć poczał 861 6. 
Almant YOloffa ztemienótóc śli $553. 
2hmánous 25iftup 632. 2. 


Ambrofius nA vrseoádo świeckich 369,3. Do osiecieció 
ná Żyłupftwo Meboiolóńftiemińnowóny 374. 1.169] 
Eo vételL ob BifEupftwó, poświecony pzećiw Eonoz 
nont/ ślepotrzebnie 3. Olomáoo niego Cefárftie s. 
ró obiáoy nie chodził, Grzech pofług czynić ntedcat 

375.7. 5abówy tego 375. 7. Cudo 377.6. 

Ambrofivs $. pofłem oo MIórimA 553. 6,y o2udt ta; poź 
fitm vo tegoż Miórimó, M0ytlina go 38746. 36E0 fie 
Juftynie y mtobenu tey fynowi Cef&tsomi YOÁlentyz 
nianowt zóftówiaj356.3. Oo Artanow ná otfputácya 
wyżwóny, ?3e803 Cheodozyufieńi o pobicie Cefz 
fóloniEow pofwareł 389. 1. y o bośnice Żydow 588. 15. 

Ambzozyugć ś. śnnietć/ y ióta, Co mowił y prfat/ y wie 


ożtął 397. $. +7. 
Anótletus papie 102. 1, Heczefiftwo iego UL I 
Anóftófius pótryśtchó beretyt zelżony 743. 4, 
2fnáftáfius ©ynśitć wygnóny — - $72. 2. 
2fnáftáfius Cefąrz ZX&tbolit "2. 
Jináftófius Cefatz beretyt 491,2, 
Anóftófius Cefats bevetyEsoráolivy y oErutny 517.3,4. 

piorun go zóbil. Gen tego. Cámse $18. 
2fnáftáfis mecsennicstá 300, 1. 
Jinátoliue Cárogroostt niefpotoyny 453. 1. potwa: 

tezą Zconá Papieżć LE 
Angielfti Erol w Rzymie - $55. 5. 


Anuglitow Seminarium 595.8. YOyptámá 5 Otyegorsá 


Do nicy 595.5. Muguftyn vo niey co czyni 597. 4. 


YDeficie iego Do Erolá 5. Cubá czyni 6 
Angli pooáteEoáte Papieżowi 847.3. 
w Angliey Augufttnus 25iffupem s cudow fie nie poo: 

(OBN cc ege m lu áo. 
w2fngliey Fościoły pzywtocone 477.6. 

- íngltfomte o0 wióry oopabáta 613. 5. 


AngielfFi Ecol Żowinus wiáte $. pziymuie 626, 3. 36 
„Bf | $ 633,9. 
3 Anglicy Gwietopicttze 7402 papicio: bafi nte T4. 


2inyolwoyffo pzowóbził 325.1 


Anyotowie pzenieślioo Fetuzóle puftdlnitć 546,6, 
Anyofowienć Eonted) ná Sóróceny 
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Zmicctus aptos 166, 1, Wmeczotty 175.1, 
2innaf y ZAáipbaf iófo 3áras Dotifup&imtbyli — 313. 
2tnfaavo 2tpoftotiDÁnom/ Cwebow/ eSlowaFom 852,1. 
3interimius pofiem oo perfyey 405.1. Opicbunem fyná 
Cefórjtiego 408,2, 
Antigonusvtrsyżowóny Erol oftátnt 
Autiytus beretyć Cáronrooslt 
Antetts papie 237.5. Vnieczony po mieśląci 
Zmtinous póchole Cefársá AortanA/ 132.5, 
Antiochia Cbeopolis násvoóána 525,3, Sepfowána trse; 
śieniemżiemie, 525.5, O©ofczepieńftwo w nicy vftó 
ło 408. 6, 
Antyoffiego mieozy JAátbolilt rozerwónia poczeteł 
362, 34. 
0 Mntyoftiego Jotffupá pofwatki mieosy 25iftupy 
581. 8410» 
w ZAntyochiey trzcy BifEupł 
Amtyodyeń[Fa ftolicó oo ptottá 6, fundówóna 
Autipós meczenniE 93,2. 
2fntoniue pius/ pzefłal Cbrseáctan 34btiAĆ/ y o nie wyż 
tot ońle y one dywali 154.3, $mieté tego 163, 1. 
Antontus puftelnić vinátt 


$35+ 12: 


$45.20, 
39.3. 


359.3 
Autontus puftelmt 310. 
Appellścieświeckich Do 251ffupow 8o 2. 


o 2fppelláctác) bo Rzymu Gynoo w Żótthńginiej y c 
Zanoute Vricenftim y 419. 4- 
2tppellácia oo Rzymu ná ©ótoicefiftim Conci: 547.6. 
2tppellácte beretycEic bo świeckich j 31%, 8. 
2fppelluie oo symu C/beoboretus 449.15- 
slppelluie beretycy bo papióá 449,1. dd7, 1, — 691.10. 
Jippellácte oo papitoá 861 4,5925 
2ipbrétes mnid) cudówtty piseciwattiation 370,12. 10 


we futniey niechce 405, 1 
2fpis ciele; Bog Egyptu n 2| 


2i pollo wymowny nód PówIA 5. pazekłóbAny $7.2. 
2tpollontas Cenator / o pifino sá Chrześcióny onieczo? 
ny 189.1, 
2ípollonttie Cyóneus wielki czórownił 57.4. polmóny 
tozuitnał 91.1, táto v pogan fiawny.68.8.w Epee 
żie goożine śmictci Domicianń vicosist.oo Dyqblow 
to3tetys 99.2. $. 
2fpollinorts bevetyE 372. y. poteptony. 575. blab Tego 
2fpollmarts inecsennit vesei 5. Piotr 7. 
2tpollisarte ob2oncá wióry pifániam. 172. 
2ipolii Bog ola dóbtleś, oniemtal 362, 30. cuo 250y 
náo nim 
2ípolonta nteczennicą 


262,1, 
2fpojtotemte tóto drseseni 31.6. 
2tpoftelovwtessgerusálen nievetet'áll 8582. 
Apofielowie ré£te lumácse meli 45. 7. 


2fpoftolffie Cezoo y tozejłónietch po świecie — 44. 2. 2C. 
2tpoftolor rozccie 


41,1. 
2tpoftol(£tey ftolice ftóteczeość 258.8. 
2poftolftiey fłolice prówó 495.1. 
2ipoftolífie cupo Zemigius $14. 5. 
s2tvábtey po celiquicoo Rzymu 601,1. 
Aratot Poctó. 5441. 
Attboaáftes oktuntt, (zm fiesábit 592, 3. 


Artódius fyn Cheooof: wicltiego/miftezó mtaT2rcfenie 
ufá 385,6, vroosil mu fiefyn (Cbeoposyus mnieyfiy 
401.3.Pzówo ovdiekńtacydy oo Éosciolá pfute 3 c 
ba £uttopiufć yos, n. tróśmietć poteptone ooey: 
niowśli EStea, CZabojeffhwo iego 396,4,  Cimeré 
408. 1. Cyn wopieFebat perfowt, 


2fedoelaus Erol 1.12. otváátEroleftwo, 15. 1 


1,3. - 


Aretó me cseniit i $22.5, 
Jftcopágitá náwrocony Sotonyf: $2, 4.5ácmiente froficá] 
tá osten melrpánftiey $2.4 
Atcopagus co był 52,1 
Miu] zóczal tgcerftwo 315.4. Oo Gycow potepiony 
Oowolal y 3ápisal fiezozó0liwie fwoich bledow) y ty 
ntafnióńfcy difEupt 325.12, Smyślą polute yzwodźy 
Con(táttyná ficserego 335, Mrocił fie oo fwego Fóy 
cer(twá/stoftrá Cefarfta Conftáncta swicostonász7, 
1.00 2fleránortey nie pzsytety 336. 7. So1áosil Cort; 
ftántyná fwota piyátega 9. Qfleránoet w Cárogro; 
bźte pazytąć go niechce1o, pzeputlfie y 3oecbl 336. 11, 
Alriufiow towársyf £uzebius Yritom + goty mil (oim 
Atlus 518. 6: 
Avióńftie v owerutsaby 336. 2. Chyttość 525.4. DI 
fináid) Conftántinus palić Easat y25. 1 
2feiáfüftle troie voysnántc w Cyvmte 357, YOtávy 346 
wysiánte czworótie 341 5, Piate wyznónie td wis | 
ty czynia 344, v YOysnánte ich wióry oftátute y Gy? 
nob oftátnt 360. Il. 
Avtófjti Synod w LómpfaFu 365.1. Soxábliwe rd poz 
flftwo oo papieńy Ersywopisysteftwo — 365.12. 4 
Artóffto ntecitotá o niewiófte y potwatz ná 25íffupy 
345.1 Diugą 540. 6, oFolo Euftátyufiá 2intyofticgo: 
Mrianttościoły pisesláouta 341 5, Ofvucteffvoá id)» 
Sás ná2ftbánásyufá powftóle ná Cynoosie 2frelá/ 
teńftim : 355. 
ferant Sórotcefiftie. Concilium. sfalfjowált/ y fivoit 
blusrtenta tm poEcylis47.8. MO Silipopolu. &ynoo 
ih w Gmsyrnie. VIteftáte£ 2feianomss74. YD Sele 
cycy Cynob ich, Był nóninyś.dilóriusz59. YOabU 
cża miedzy [oba 357.6:5$8.3. Żianon id) 3 firony 200 
ftupoiw 3414, Słościtdh 151. él 
Jfviéfifti Gynoo w Córogrodśte/ tám wieltn ELeftá toś 
ścioła s, bylá : 359.14 
V1á Avigny iáEo Anpbilochius pobuesit Cefóczń 555. 
8,200 tótiey tieose ZAátpoliti pasywicolt/flowás.25/ 


żzyliugA 571. 4+ 5 
UrÁ2ietany mánbaty Cefárffie 381, T. 


Atiant voyesucónt 385. 10» 
2feiáft fere paoceflye w Cárogtoosic/IáEo pobámowáne 
4leianow bionił Cheodotikus $25. (400.11. 
2iviéntit oślnał BE 
2Iviatit troleftwó Cbrsesááfi ftre ośteolt 471.3. nv] 
cheugó czcilt 476. 9: 
Auiafiftie cuoś 583.10. YO igpóniey nó Zótboliti poź 
wftóli 583,9, S Fosétolá td) czórćł wychodza $91.11+] 
Miśfftt rol Lewigilous pazy śmiierći co czyni $85. 2 
CIS 2fviony Muftlmus móndaty Dóte $24, 1 
AutóntnA Ecolá mnich pozozdwiąć niedyce 626, $: 
Sábity /ożyh |. s 4 
3feimifij!r Gynod wielki y osrere ná nim 359. 1.2.26: 
prymugónt 25iftupt S. potepili teonót dviugó: 
śDzudzy ofiutńnto,bzuozy poblaostlt/le nte w wierze. 
Avtnteus y Tetencius Kótholicy betmóni v beretykó: 

'$70. $+ 37241, 
2feiftioes Philozopbh obtońicć wiernych 12,1 
AemciifPie bledy y bevesye 
2frmulpbus v Érolá Klotóriugó 615. $* 
2tcnobtus s pogániné Chuześćiónin Kótegi plfesoz 4 
3iefáceg Erol Armeńftt Chrześciónin 363, 4* 
Wefenius ATiftw: ZletńoingA Cefórzń 353 Ów 
defentus fpiówny pofet papieftt 65. 
2trtemtus (tévy Conftáns Solutets tmacsennil 302.19 
2ffirologowie y wiegezfowiez Rzymu wygnónt 542 
3ittglus 
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isfttelus w Rzymie burzy 40]  BBółwanow śrebzć y zlota bić fie Chrześćiónow mie | 
3 bánásyufiá nyłodość 8. 7. gonżtlo 389. 5, 
Ztbónózyus ob Attanow potiatsony 327.1.329.1.323.1, Balfam oo Rzymu przeniesiony 7j. Y. 
o3ábicie 2frfentufiá 523.1. €$ynoo nofi w C€yresss|  |25&rpás we fite pomfte fivote wiost $á7. 
Dotrogtsy obFcyte o ntemiáfte 3.y tee vetet 4. wy] — 25&rnábás był w 1corolante $1.33, 
Flety nó tym GynoD3te.6, potwatz o3boże 336.3, Bórnóbyś.ćóło nálestone $85. 2, 
Mibónózyus pzywrocony 3 Gólliey nó fiwote Biftup| — ose wátety 00 Górócenow $47.10. 
fimo 335, 1. XDtodtt fiezóś oofivego MBiftupftwó. A5ároofanes Foscielny pifat3/ epaocE tego 175. $5 
Gyrob czyni 362. 00 Rzyniu pozwóny 339.1. tácbal Bórfómós mnich berety otrutny 449.11, 


potwarzy éerpt oo2frianow 350. 6, JAŚ wygaány 
3 Aleróndttey/ Georgius 2frianoónyssó. 12. KHiotz 
by tám Zótpolitow, frylfiepieć lat 6. 556 wygnó? 
ny leowie śmierci vficot 362. 41, 
tbánásyus bofonnt 372. 9. na Bifłupfiwie 46. lat. 
tbánásyustzcápol(ti251ffup oo fynowcń cierpi, 872.5. 
Itbelmus vesony 2fnglicy 699.1. 
Oftbál&ritus Erol Gotbow 26,6, 
w J(tbenád) 250g níenátomy  $2.%. (finem wióry. 
tbenágorás pbilosopb €briesctáüffi vzo.4. bxont pr 
2fttylá Erol Hunsow 442.1. biátásábtl 444.7. Pónmo: 
nie wiisf. 

Jfttylá pfuie SieiieYOloffa. eo qo papióivferomil. 


Jittyláoo Góllicy 451.3, Porńżony 3. (452.8. 9. 
ttyle śmierć POWA 
Muguft Cefats oltats poftówił Chtyftufowi |. ra. 
uguftóśmietćy obycsáie 16.5. 4- 
Jfuguftowe ficzeście 15. 6. 


uguftinus oo HF óntcheyczytów smfebstony 577. 2. DO 
Way fie voa y oo MHFeofolanu 384, iefcse beretyz 
tem 1. ZX&tboliftem softal 555. 1. Sywotmnifer przy, 
Ícf 389,1 Dotroány ná Eápláüflwo 391 y ná tasńnie 
wyfápsony. "Alaptot Dugi budnie 391, 3 4. iffi 
pemaoftáic/ 395. 9. Omyftó tego. XOolats tálhnusny 
zyć / nli. 3 oodhoDow Eoscielnych. — 409. 5. 
uguftyn ś, bierze pomocni lat mátac 72. 426. 1. Re 
tróFtócye pipe. Dmylci popzówuie/ w m lopości pif; 
nyd) 2. GmytFaiego w wybieróniu $ifEupć y fróz 
fünc 424. 2. Pazygónił 5. Jeconymowr, piyissf 
id) fpolna 393:6:39447: pucpiafia s. Jetonymić 39448. 
uguftyná $.5mietć y tába. 450. 9. Ojtówie Fazónie icz 
goy cubo1o. Tejtómentu nie czyni, 
uguftynć w Ungliey śmierć 604,6. 
Pluguftynć &. étálo pazenieśione vo pópiey oo Kongo 
bórbow 725. 


Mugufiulus oftátnt Cefats wfehodny ą 475. 
Jhwitus efats Dobzy. 455.5. póńftwo złożył — 456.1. 
wicenté 636. 2, 
uteg meczenniezEń 856,5, 


nzelius £efits wytot czynt36 Chrześcióny 276, 2, 267 
fłówość iego pzediw niepzytacielom 2771,Btogtnó 
zoluferze/ ynópifat pzówo o nidy na Fórność 271, 2. 
Sábit 273.1. Sam fieola fmuttuvnorzył 279.7. 
Murenciis w 217eotolanic2ftiáf fei Biftup 355,7. Ros: 


$iewa 2friánftivo y 369.2. 
Juvinitowfe softálr Chrześcióny 54 
Sóbilós 5iffup Antyoffi241.1. Sábity 253, 14, Złośći 

lego rófo fultanius wyssośić Fazął | 362.20. 

980. $. 


ólwaś Orodon v Gáfom 


Bózyligłus náCefátftwie beretyE 476,4. polmóny 477. 
25ásyliffus w niefcześćiu betetyctwó pazefłóte 476,8, 
3012038 468, 
JSéfilioes w Gifpóniey betety 258.1. 
dózylius ná mniffi fie yywotvoat, Towórzyftwo tego 
3 Vsyámenem 3á2.12, 
Bózylius z Tiózyśnzenem nó puficzy, Złote fiowó teh o 
Dofłonółośći 363, 10. YOyntowá Bózylego 12. Xiá 
Żifłupftwo wstety 369, MWyswóni 3 pufcsey pisce 
£tw beretyEon3óó. 3,4, Do beretykó oBufóny.371.7. 
» Dómśfk papień poocystsány. ŻI6 potwatz we 
trzy lát& oopifat 571.7.8. 
?d6sylius ozugie pofty Do Dómófć sle / & ooptfi niema 
372.5. Dotoráiego. Papieżć o pofły pzośt373.3. Zad 
cboonc Foscroly chwalt. Dla czego mu Dómófus nie 
oopifował 375.4. MWybóćwdowy niedyćiał. tłiepzzye 
tąćtelć fwego obierit 370.10. 
Bózylius toymavota 5 ZModefiem o Aviśfftwie/ tzá 
émievé gotows70.7,8.. Swyétesyl Cefársó/nie mogł 
naci wyrotupifóć $9. (575.6. 
35ésylius ćiólo 5, Dlonyzyufgć ś. Wrmbiosemu potat. 
2Sásyliufiá 5.5 tlózyśnsenem pofivatet 371. 9. IO. 
Joésylius ś. viri 378.1, Vrásyánsenus moolt&pom 
iegovfa Cm 
ŻBózyliusy Couftóntinus Cefátse mloost 975. 1| 
Bóylins Cefssssábit Wihółń. pofutuie sey. 19. fto; 


wńiecgonabożne bo Papieć, támse 20. 
25fsyltus Cefnus s fymmt ma Efopot. $79. 9. lift piyytry 


vo Paąpieć pie 885. 
J5ósylius Cefzs niefczety 3 papieżem 8711. y5 Cefio 


tzem zadjodnymi 871. $. 
Bózylins Cefztztati 89, 1, Tefiónient tego 4. 
Ż>ózylius Cefars potorny $49.7. 
25ówát[(fte Biftupftwó 9759.1. 
25eoe wzwa paptó oo Rzymu 701: 1. 


J5eoá Eoficsy biftorta / śmietć iego 1áEa 931. 4.5. 
J5ibliey przetiumóczenia 154 1 
Belifórius ná perfy. Zifty oopowteone 527,4, sym o 
śiąbł 537, 2. Xnvy nápséwia. Dotutowat 538. 4« 
iDwu Erolow$ywydpoinat, Słąwó iego 5412. o^ 
niżony 650o 3ebzóctwó $61+1. 
J5eneotEt ś. świót opuficzą 494, 10. Do Żófjynu fie 
pazanioft p $29.2, 
JSeneotttus trzeci Papież 856.5. €mieréledo — 855.1. 
J5eneotttus czwarty papi 905. 
Bencait papież nó wygnóniu omótlw triemced, 955, 
25enovolus Z&átbolil moeny * 386.1. (u 
Bertórtus Longob:tóto nó Eroleftiwo weżwóty 673, 
Berengórius poniewolnie Foronowóny 904. 
2Serengótius potmány y 3 3018 $64. 5. Śmietć ic? 966, 
Pwillóżonó rego, ' | 
25esscfifbioo Eśleżey /yomyltó CoErátefá o Concilium 
VXncenffin — 325. 21. ($50. 
25iblicy piselláoóne rosmáite2s1,1.2, 36, €sTowiefiftte/ 


Bierzntowónie 259.5. áEo te áplan oácby mogls94-4 | 


312.8, 
Bifłup 


Biftup pogóńftinawysfiy w tóticy czói był 
A d 
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Siffnp vbogt Cefársá beretyEó Eatzć $15.35. 
Bifłupvcuł ná vámionád) ćteżat pzy poświacóniu 
Jiffupástegovmátly fłarat 552.6. (529.3, 
Bifłupi podewónia Erolom nieoopufczóla 559.5, 
biftupt y o &stá fte owiec fwotch ftóróta 444.5. 


żiftupi obfaosáte oo Etoleftwó Aotávtugá £42. 
25iffupi fámt Eásnoosieymt 5915, 
Bijtupi tóto pośćili Ś0LÓ, 
J5iffupimioostw Córogrooiicy wRŃzymie — 956.3. 
ŻBiftupidigpóńfcy pobtaosili 852.2. 
J5iffupi troleftwo pisyfsosáto 569, 14. 
nó Bijfupfiroó D3iećt poczeto ośwóć / tóta Eoséiclna 
ráná 925.2.955 
J5rfFupr voyElect 00 Grefow fie voáta 865. 5. 
25iffupow pzenofente zółazóne ^" 608,2. 
2Siffupfiwé aefte lepfie 894. 


> 
Biffupi w Uftyce ábo niewolnicy Abo voyanánt 459. 5. 
2Bifłupom wygnónym se MOłoch pieniadze fatio 356. 7. 


diftupiwfthodni Papieżowi fie vuisáta $20,3. 
ná BiftupftwA pzsenofiente 401. 2. 
25iffupor pazenofenie zółasóne 325,22. 
diftupftwóżonótym bzoniono $3545. 
ná 25ijtupfiwo ostwny wftep 433.2. 
25iffupftwé niechcac Vrilómon) śmierć vptosil 403.7, 
nó diftupftwo nte puśćił ola móley corti $.Gisegots. 
25rffupoi nogtcółowano 39% (600; 4. 
25iffupom głowe fchylóli Cefórze 360.3. 
AoiffupitáEo oo Cefátsá vezczeni 374.1, głowy im (elá 


niáli, 26, 375.Y. 
o Bifłupow glooste Cefavs fieftóra (00000: IT. 452.5. 
25iffupiiáEa cześć v pónow mieli 325. 2. tógo icon DO 
bároey Cef&vsowey wffasal/ Tómże 


25iffnptErolá vybteráta 653, 1 
Bifłupi świeetiefaoy o0pzówuia $7.5. 52732, 
J5iffupom feożiow Doglaoóć 589.5. 


25iffupivtseoow świecich oosorcy/ ftówoftowie pseo 
nint pzyśtególi $35. 4| 
diftupow pónowie wybteráé nte mála 9787.12. 
R pope Stóntowie óby suimináwoyne nie 
teżD3ILE 


770.2, 

Biftu s mlepst y nowi poblabsili otoło trózyśn.381.14, 
251ffpy Erolopomina o nánEe [noit $88. 4. 
tić Jotffupftwá poniewolne porywónie 391, 3, 
J5iffup miedzy robotnikamt proto£ "o $26,7, 
Joiffup ieden w Fościele ZXátbolicEn 254. 21, 
25iffupow nawyzfiłych w załonie moc 36,2, 
aSiffupt tato móle byéfabsent 806, $. 
biftup xátmeranus cudzy grzech ná fia bierze y pnie 
czony 702,3, 
2Siffuptfynowecy $18.2, 
25:ffupow pofutó né Concil + KólceDofi 451. 7. 
2Siffupor świeckie fprámy ćieżFie 4!O, 1» 


[2] 
ediftupiefady/y tpellócya świeckidy oo Biftupć vostro; 
wiona 398.6, © nidyś. Auguftym. — 
Bif+ : o wdowy fadza y Eárác mogli wieżlcniem 401, 12. 


|ż5ifEupt chleb fobie wyrąbtóla 6502, 
w 251fFupiefaoy Couftánt : Cefztznie won fie 325.5, 
25iffupie grzechy 588.2.3, 

|2Biftupie Dodjody nó cztery cześći 475. 6, 
üá A UG uie pazytety Eto mabeńftwo poto: 
nu . 456, 3, 
Jiffupá obierónie p136$ goła Éárte ná oltarsu n 
Biftupfiwć vdyoosac vdyo fobie vi5yna 355. s. 


3 $ 
Jotffup Autyodeńfti Gtepban ob betetykow zóbiz 
ty | 


459.n! Bulgórjłi trol bo Rzymu śle po náucsyétclie wióry 


REGEST IR E: 


Bijtupi wfeboont oo papie fievciekóie 
Błazen porpbirius náwrocony — i 
25oeciussábity w Tyczynie / 3o ámterétego — $36. 2,]. 
Żoccius czony $10. r.| 
2SogámitáEo Xsymiánre vmárte pány five csynilizis. s. | 
Bogowie pogátifcy 3á pzygiiem Chryfiufa nie pomo: 


ent 265.5. 
25lasen nówtocony 303. | 
5otts Erol Bulgórów 971.5 
25oftie (aoy ofoto złych Fatónig y przewioFi/ ZAlsudin2 


nus $395. 7. 
JSontfácius papież 419.| 
2Senifácius papie wtory 530, 1] 
J5ontfáctus piaty papież 617, 1,| 
Bontfóctus 2tpoftol tziemtecEi 719. 1, 00 Pępieżć moc| 
bierze, 25ifEupem softáte 723: LE 
domifacius Ypiemiecki 2tpoftot táEo froficzył meczcńz 
fiwenm 75546.7. 
25ouifáctus mecscutiit s Ż05 4« 
JSonifácius Żdiftupem HTogunckin 745.1 


5ontfácius owierzył potwgrzom ná paptóá 745.1. 
25onifácius betman / Auguftynć 5.3 nim towótzyftwo 

422. 301á030ny oo 2feciuá. Mpzowódził YOánoale 

oo 2ffcyEt 427, 1.2. 
JSonifáctüs $toomy oÉcutinit $97.1. 
2Sonifáctus mesoboycá véteFa bo Cároqroom 97 5.1 
BonifActus meżoboycć ffarány oo p. 250gá 985. 
Bowifócius w tzeczy iofty Papiej/nieliczy fia _ go. 
ŻBomifńcius ypómietgł fie/ y pzzećiw MOónoalon wale 


Gy 428.4. 
Adzóctwo FÁpTanom w Rzymie 984.1. 
»xencáffie 251ffupfhvo funDowóne 788.4. 
J5tydioá 8, C5socá $215. 
Do 25ritánntey Bzfotowie y pittomie 446.1. 
25rttánnicy mur ofugt | zin 
Jótitánnig murem pz3cqroosona 125,14 
Bitóńfti Erol Zucius wiáre oo f£lenterá papióá 


patyniute 185.24] 
Bruntchiloń Erolową zła 612. 615. 3,3ły Fontec ma 614.24] 
Bulgórow rodzny ffao 575,2. Dochob biora oo Cefór] 

365, Jezył id) $65. 4. 3 pulnocnych Erótow Do Ct& 

cyey 499.2. Sloten fie oo nid bzont Cefars 2. Cefk/ 

t5á porásili 791. 1. ZKcol ich Telecytus voáte $. pisy/ 

felt 77414 
dulgórowie y Sórmótowie 5 Longobórbómi złacze 

nt 565, r. Cefótzć porśśili 706.1, Cbomáfá por&/| 

żuli y Córogrod wyzwolili 522.2, Chrześciónom ná 

Gńróceny pomogli717. 1. Cefátsá Vricepbotáporé/ 

żui y sábili sr.1, Góroite wsteli sos. 3. MYicpátÁ 

Cefórzć porástlt 31s. 2.. Obleglt Catogrod 4: 
Żulgórowie nó Cefórzć 2tmáftásyufá 502.5. YOffosil! 

ZJuftynienć młoofiego nó Cefarftwo 7o 
ASuigárom Erol 25ogáris Chrześciówinem zoftóle, m 


lovvániemu pomoaglo $4540 
Cárogrob oblegli 914, 917.928: 
Gucfowie ie vo Siebte pasyétagáta 870.5. papie o mie] 

MOWI $71.2.8758. ^ 
3 dulgóriey Gretowiewyguśli £óćinnitt 871%] 
Bulgórom żiemsie pisycsyniono 845. * 


J5ulgátow pofelftwo Do Córogtodu S69, 12, Gpot 0 
nie; Gteli/Tónte, kę 
Bulgórow woyná 3 Grecki $55 
25ulgátomte Gtcti woluie 2 bg: 
Bulgórowie o Sotmofá y Mótinó proia 869,14] 


ówietcy 


świetcy 566, 1, Dofyla im papie Biftupy/ Cónbe, 


|] hizczent 867, 1,) 
Z$nraunbowfe wtóre 6, pzyteli 1 413.4, 
|Pduzytie 5 peretytć nieczennić ótholichi 562, 15. 
| Cóipbaf fiesábtt C. 37.2 
Cálibité Jan 459.4. 

IC litus papie 221,1, Yineciony 226, 1] 
Cónonizócyą dps LEER: 
Jólwáriyffa qotá pofpeconapogán(tünt obiózy Oc 
nufó y Jowigó 15542, 
Cánora &átácent w$telt 822, 3, 
Cópetowienć Erolefiwie StóncufFiną 987. 
Cápituly trsy Juftynianowe 546.3, 
(Eóroinalt Eieoy fieswóć poczeli 769, 
C noáti Erolowey pooffárbi 356. 


738, Y, 
Cárolus wiclft oo f coná s.papteiá Cefórzem vesynioz 
ny y Éoronowány $00. 2. Ob:oficá Fościelny Sor.5. 
Grob mu 25o3y oárowány 784, 4. A etcye Fośćielne 
wybzał 507. Teftómient tego So6,3.Smiietć fe? $14.11. 
Cárolá wtielfiego potomftwovftóło 912.3, 
Cátolá wielkiego oftátnt potoniek ná Eroleftwie Sánz 
tow 
Córolus Cálwus s fynem ftevo&osi $70. 2 
Cárolus Cálwus Cefars oo fyrrowcá málym ludem pov| 
różony 576, 2.3. 3:Do woyny 3ńłac 877, 2, Cmierc icz 
gol Cán nań 
Córolomanus Estase mnichem 747. 1. 00 Fudbrit poliż 
czti bierze 2. Qwce póśle y 
Cznony 2ípoftolíFie iáFre | 
w Cárodroosie cuo wielki s obłoFu odmftedo 
Córogrodzttego Synodu pifiné 3falpowóne 
Tórogiob: páteyárdbá pawel oo Papieżć wytlety 646. 
Córogrovzti Bifłup oo YWlepónoriyftiego wybieró? 
" 397. 9. 
Córogrobstiego Biftupózk Cbrysoftomá iófa zwierze 
chność Ead oh. $. 
Cárogr: Bifłupow podnofenie goste ftey táEo pocse: 
ło 551. 6, Rzymiłi Śifłup fpzećwiifie, — — 16. 
CórogroozEi patryśrchć moc bierze oDJPAPIEĆ ná ros 
gezegenie beretyfow É 
Córogrod 00 mótti 25oscy obzontony. 
v Cárogrobstcsádomycone pódhole 4465. 
ARA pótryśrdhoftwó nie było ná tziceńi 
A ffin Conca n. 325, D 
ńtogrooztiego pátryárdby moc | 491.2, 
RY, ftolice BobUpiBaiti papie góni 451. 


MAĆ, 6, 7. 
ŃtogroDzan ródośći y wolánia ná Deretylr, y €ynob 
| $18, 1. 2, 2ć, 


587.990: l 
| 


S 1 R 


Cárácállá zły Cefars/ mómte miął €brsesciánFe/ oycá 
zabić cbétat/ bzótń zóbił zig. 1, motdctftwć iego 217, 
3. Sábity 219, 


Cárpotrás bercty 120. 4. 
Cárpus wiojiat milosternego Chryftuf/ powieść o. 
ninm 


$9. 9. 
Chórtógo wżietó ob YOánoalow 439, Grzechy Corse 

Sááfiffie w onym mieście,  pogóńftwo 439. 
Catus Cefses ys fynmt £áctnem y Viumectanem 283. x, 
Canony Grectie fo zbierał 527.9, 
Cznony falfywe oo Boftego Concilium paiyfyte rub 

Ius 692 1, co w nte) fFoblimego s. zć. żony Fópióń: 

fFie/popiezowienigoy ich nie pasyteli 8. 
Cóffystiowti pzzymowkć o Collationes Patrum 453. t. 
Cóffynum Elafitor nápz&viony 716. 
Słóżony op Górócenow 884.1. (534. Y. 2. 
Cáffyoborusvciony n& vtsebste/ eo gloonluosi bzoni/ 
cán ovorus $wiátopuficia $42, 2, czym fiesábá&viat, 
Cáffyus J5tffup cudowny 


$45. 1: 
Cafirum Angeli vo Rzymie 897.852. 1. 
CátáEumby też co cimyutatse 225.2. 
Cátbátsyná $. 307, $. 
Cótóry beretycy 254.21. 
CátbolicEieimtev Cbrseáétan 45.7 
Cátboltfiswano Rzymióny 456.5. 
Cátbolifá czyni zlaczenie 3 ftolica Piotrowa — 5726. 
CśtholicEe prawoá pzy papieiu $19.9. 
Cótbolifiswano Xsymf£icy wióry 4525. 
CátboliErem pzówym Ero 368. 3, 
€ńtbolicFie pofivar£t rafie fa 259.1. 


C€átbolit frol wfżytEo w É'osciefe fco ńópówię 36548. 
Cátbolictrftátel 370, 3. yojieci mółych w obasyosenin, 
beretyfow 370.3. 
€śtbolicta tóffówość goy megli2frianom to czynić co | 
ii ont czynili 380.5. 405. 10, 
„£ótbolicFiego Erolá ná on czós kościoł niemiął 476.2" 
CátboltcÉie cupá $85.15 
CétbolicPie cuoá mtebsy beretytómi 570.1, 
Cótbolictą poforć s beretykómi 411. 4, Peretyckh bátz 
DOŚĆ, 
CátbolicEt betman po swyćieftwieo co CefitsáYDalen 
fá pzost 372,1. 
Cátbolictie mefhwo y wysnónie 440. 2, 
Cecilig w WsymtemecenniGEá sinnymi 252,2. Cióto 
icy nóleżtone sá nágydb czófow $21.1.2. 
Celeftis Fośćioł pogárif?t 


Celeftinus papi vmórt pi 
Celeftius beretyE 412.3. 
Celfus pogánin pifie nó Chuześcióny 132,4, 
Cerbonius 251ffup pobány nieo$wicosrowt 546.1, 
Cef; Aefi fie Dory ftomoty "íevdjoosa 435,1, 
Cefitfhwá zachoonego weWioedypadch. — 454.1, 
Cejórze wftbooni 3adpoonepáfftwo vtrááli 726,10, 
Cefórftwo sadyoone oo Papieżow 871.5. 
Cefnts cblebá pzośt ć 888.1, 


Cefársomg mmftEg x à ; 875.1, 
Cefkrzowa Ottonáz. Soná GteczkA/ nó nmifti zywot 
corErwydowálá 


84. 
Cefávffs fyn Romanus oycá oteut m 2 
Cefórfti bzót Stephen páteyárdya 556. 5. 
Cefát3á Leon Balony Etiem vánit 901.2. 
Ceat; nó pep: Symm: Eśtegi pifie $03.2. 
Cejktftwo złożył doobrowolnie Cheodozyne 716,1, 


Cefótzow zóraz tezyożieści 34 Gólienó/Gólienus ie pase 


mogi/ bo Cbrsesciánom oat potoy £64. 3,4, 
Cefátsom czterech zgodnych ná póń(twie 301,1, 
CefórfFie prówó Fosctelnyd) nie pfinia 451, 12, 

26 dj dfirius 


ZĘ == 


— 


REG 


Cefórius bzótś. Tas y énsená 563, 
Cefats 2,00 voytlety oo Papień 750.1. 
Chleb twóśnyżegnóny pny 11Tfcy 513.10, 


€blebem białym tóto wiótewyznał Scbeftianus me 


eenmt 440.2. 
Chleb obiocony w Fómichi 400.12, 
Cbhrómnus fynAlotáciufásly bórżo $59.4.| 
p.Cbryftustótt czós obxsE na pzyfciefwote — NoEr 
Chryftus Étorego fie ro£u vroosi 124. (par:1. 
Cbrzeft pozny/zgóniony | 377.5. 
Cbtzeft Innomtne Patria C Filia. 744.1. 
w Cbisác polewónie $91.11. 
C€brseft 5. SyDó vz0zowił 408. 
Cbiztu Arióńftiego nie powtatsano $06. 3, 
bo Chrztu woDó cudowną w voifipániey 548. 2. 
Cbhizejł piaftiem 150,2. 


€brseft berctycki 2fgeipinus pierwey w Afryce gónićj 


pod 217.1. 
Cbtzczony Eil&áErocSyo 419,11. 
| Chrztu ś.Dźielność 250.1. 


Cbryfiufem fie czyni (álbters teden opetóny 595. 10. 
Sńbity. 


| Cheifóntus y IDórta meczennicy 284, T. 
Cbrseóctáni tte bogáctá Ersys & EStegt 295. ] 
CbtześćcióńjFie imtenáfrálo 43. 5. 
Chvifópiua zty 446. 5. 
C€brifogonus nieczennie 300.1. 
C$zyzoftom $. Fizóć poczał y pifóć y n& puficzy pisez 

miepEat 382, $. 6. 


Cbtyzoftom táEo 25iffupá fivego odoremiat. Jólmu 
ny ná Easántusbierat y trzy tysiace vbogid) 5ywioz 
no 386. 104 

Chryzofłóm 3 Cefarzówa walczy 401,12. 

Cbrysoftomá. oo Cheopbiló faDsony y pótepiony 405. 
1 2. 1&. oForá iego. Bugi raz ćierpt oo fÉuooriey 

404.2. © obzas pofivaret, XOy anány 5.2Do Papieżń 
fie vctetl 4.6, STeDze ná wydnóntu y wo10036404. 9. 
Cábintaná iDiáEoniffá y OlinpiAoć yczennice iego 
10,11. Papież fie ofi(táva y pofty ślę 406, 2. 
Cbrysoftomá 8. poiábsili 3 Theopbilem Alerónotiy: 
fcy mmpy Qrigenifte400.9. Gmietć lego 407.2. y 
wychwalenie. ćtóto pzzenteśione / lift Cbeoposyufá 
Cefórzó Do niego vmórlego 
Cbrontt4 profpccá vftate 445. 2. 
Ctólo pónó nópego w CáErámencie 109.4, niá oltarzu 
430.5. YO fFrzynce 293.1, Ylofiente tego 260. 2. dhoż 
wónie 254.10. YO śrzootu te oltarsá dhowóć 570.2, 
Gińtć páfiffiego howónie y vżywónie poo eoa ofo/ 
ba255. 4. P3ynogone oo lóttow ná puftynie 205. 2, 
Ciółó 40. meczeńitiFow náleitone 438.4« 
Cyrillá lift nóleżiony 0 wyznómiuciślA po C&ErÁmen: 
Gie 444. 3. tófo puftelnitć niwroàt 
Cytus z pogóniuć 251ffup 

Circumcelliones Donótyftowie różboynicy 331, 2. 
Cyriótus pátry: CárogrobsEt oo finutEu vmátt 606,2 
: w perusumeceimt 


458.1. 2. 


ER 
446, 4. 


$46. 1 


Cyprianus Btftupem 250. cuf co chtzeft $. mosel * 


YOyFupuie wiesnie / pónienEi Cbryftufowt oooáte 
254.22. Cbrzefi v heretyków dáni 255.3. GynoD o 
tym czyni. Ctepbanowt Papieżowi pisygánta 258. 
4. $6. Wieczory ysábity 261.3, 
Clauoiatius o 2SofFtey opótcznośći náoslemt 39547: 
Clauotus Cefats 43.1. Cd)aoscE y Eárcem — sát: 
3al 43,3, Gmiietć iego 


$63. 
Glesstens tleránortyfft pifavs Eosctelny 


196. 


E 


951 mR- 


Clemens Flówius mecsenmt 
|Eleniens Papież wygnóny 100. 4. vtráprony — 102.1. 
Ciáfo iego nálcstone 867. 25.| 
Clemenfá papicá pifánta 102.2. ZAauony Upoftolfkie.| 
Pfiówy Apoftolftie. Ziturgig. 
Cletus papie so. 1. Pieczony 
Clodoweus zofłał Cbrsesctáninem 
Smietćiego , 
Elodoweus $tóntow Erol pierwfiy 454.7. Wzymióny| 
poróżił 489. 2. €tebz0 fościelne wvaca 489.2, 
Clotilots y ZAlooometis 494.5.| 
Columbanus 5 Érolem walczy 612,2, YOygnány. Cuoá 
ieqos. Zlotórius go cct 5 
Cometó nó powietrzu 
Conictó nó śmierć Ludowitó 836.24]. 
Commoous Cefnvs / zły choć oobise wychówóny 179. 7. 
Cbrześćiónom fámym pzepuczął 182.1. 25ogten fte 
sSecEulefam czyntf y vo micd) fie pooáie 192, 1. Sáoa? 
vien 194.1. 
Compoftcllá fpalona 968. 985. 
Concilium YZiceńftie pietwpe 525. 1 tócy luoste ná 
niin » 
Concilium: CárogroosEie wielkie wtore 381.3, DA 
máfus ie papie voy wielEim ola pewnydy pzy 
czyn 381 9. 
Confabflantialis ftowo 2tttany potepilo 325,11 
Concilimn SEpbefFie wieltte trzecie 431 ft Celeftinó 
paptóáoo oycow /y pofłowie. Co fie nánim o3iało 
pótez 1. 2, 5,4, 5.26, ZDzódy nó nim ftogie w 3Atrzyć 
móntu liftow op beretyÉow, Gwalty né nim nó Bi 
(tupy ótbolickfe, <eretycy czynta fivoie Conciliz 
wn. Jan 2íntyoftt obioficá Vre[tová.sé, Cefats fal 
fom bevetycim wierzy 15. Tólemnie lifty oo Cefórzć 
pofyláte ótbolicy 19. Cefit3 fie vpámtetatzo. Cy» 
vilius poimány 21, Obftepit Cefars Vreftoriufá 26. 
pułcheriey pomocy 26. 
Concilium AK álceoofffie zwatte / tóto ná nim zóstcolt 
Gycówie 451.1. Co fiená nim osialo 451.1, 26. 
Concilium piate  Cárogropitegss 5. Co fienń nim 
oitalo,aé. XXoserwánie po nim w Fościele ntemále 
$553.12. Cswattenu nienie vwloflo $94.41 
Concilium fofte w Cároavoosie so. Crullus/co fie 
nó nim orato 680: $. 626 
Concilium átoomew Yficeey 787.1. 
Concilium ofine s59. © pbociuáte, / 
Concilia cztery/ táFo estecy f£voángelte 
náo Conciltamwlnosa popreffa 
Concilium o potwterosente paptóá piost 
Concilium sfalgománew pifinte 
ná Concilium oyfputomácsáEásuta 680.4. 
Concilium gerozolinfPie $1.4 
ConalimAálceoofiffte (palil2(náftásyus Cefats gi. 
Concilia v Grelowsfalgománe $95. 6. 
Confióncius Cblotus octec wielkie? Conftántiná 292. 1. 
ióft był | 304: 2: 
Conftóntinus młody 3 Rzymu wótekł 306.1. Tenże nA 
Cefórftwie 306.1. YD3iał żone Saufte/ 3 Fincewina 
pietwfie żona miął Źryfpó fyn& 307.1: 
€onftántinus 3woost bitwe 3 Lórenciufiem 312, 2.3.4 
Vi/notocenietego y widzenietrzyżć tamie 5.6. Łón 
baty ole śby Chrześćiónom wfiytEo wracano $12: 
Zńjtówość tego 316.8.317.1, Gam iedcn nó Cefór/ 
fiwie318. s. mánoaty tego 34 Chrześćióny, TAC: 
|Sonftóntinue YO Zeyfpá fynó y Saufte zone zagubił: 
ZjáEo 5 grzechu wymiść chciał. tTóchylił fre był 36800 


pogóń 


— 


95.1. 


$11, 4. 
454.5. 

451. 
682, y 


" bogańfiwó/twebowóatymzojtel. Dehtzczony y 3lecsos 
my oo Csylieftrá 524. 12:42 SG Fosciolow funoó/ 
tmetć ElÁojie Góre o nábieDoEasal fte w Genacie 
być Gbrześcióminem 324. 12 Vamomá tego Do ludu 
RzymfFiego. C msc, Kościoły po roficm &wiecte biz 
oute. Dogan Do wiáty nie pasyimufia 324, 14» iDoffo4 
nátyn fam Chrześćtónineni ; 3214.19. 
Conftóntinus YO. poblavsit/ oopufafiec pogánom 
ofigt 2 B8RI 
Confiántinus YO. Fościoł w Feruzólem buduie 326.4 
Confióntinus 3 Rzymu fee pasentoót 524. 19.20. 6 25i 
3áncyum myśli / ofiwoie fieobzńzy scl5one nie gnie? 
va 2 88325 
Conftántinus Cótogtod sbubomány poświeca 330.1 
Ctucyfiy pofłówit/ Dugi Rzym. Zótośnice założył, 

1 Cónbe, » 
Conftóntinus ná Concilium pazypedł/ tus był ochtzczo 
ty $25.94 
jj Bormántinüe wygnał Atbónózyugć nie o wiáre, Żył 
ntenórugony w wierze Conftántinus 336.3, 4. S. 
]Conftántinus rychło vivicoyt Sicyauonm e 5. 2itbáuá: 
3yuáie c RAZ $344 
Con(rántinus wielki omárt. fal 0 chrzcie iego pazeo 
$mieréte fáma / pogjezebiony w pazyśiontu 2fpofto^ 
low 337. 1.2.5. £ntoty tego. Cnioty Półftie Uótmże 4.5. 
Couftántinus trsem fynom páfifvo rojostelit 337.7. 
Confrénttnus fyn Conftóntma XD. ftécfy 3ábity 540. 9. 
Conftónttnć ofmego śmierć [1601 był 960,2 
Conftántinuspaptc 708.1, 00 Górogtodu igchat 7091, 
Cowfióncius powinne pozóbttał 537. 7. Dwor 2fryáfi 
fiwem sácá;ony miat ro. Mypiówił fie ná Aagnen 
ciugólw woyfcze niedheżczonydh mieć nicd)ce/ Evry? 
$em fie świetym z4iówia353. 1. DIWY wygrał y got? 
fiym fie rysnem3 onego czescia sftał. Cóme 2. 
€onfiáncius Wntychetft fościoł bórzo trapr 355. 5. 6. 
p. 250g EÁtáé go poczał 159. 360.16, Ymácl trzech 


zeczy sálutec 361. 3.4. 
Conftáns Ceo 3acbootty gónuie 2ttbánásyufii 346. 1. 
toycoliego nó pogáfifete ofiáry. Cmie. 2 
Con(táns ZXÁtboltÉ bzótu Conftónciugowi Sud 
grośt + ; 
Conftáns Ccfats zbity ob Mógnenciuó 350.1, Co 
ty tego. Vl 
Cons Cefüts bxétá by&toná sábit, pom(tá 2505 
359.1, 3Dla firńchu vóicki Do ©yciliey r 


Comzopiriusfie nároosti/mooe Cbhrzefna smásat 719,24 
o culus ors podhony w. Rzymie papióom 
743. 5, gałibył 741.1 Zdlnżnienie iego ná nastolet/ 
Bo yótte Boja. y cErucicfiftevo 767«8 eam posmte/ 
ca pórwyćtdhe, Synod czyni w Chrogroo3ie 7543.5. 
pobutute bo posytéu pzy śmierć — 775. 
Cornelius papi 254.7. Myguówy yzóbity — 255.7. 
orbubó sanct Górńcenow 716. % Meczeinicy w 
RA / 1 dd sża AAA 
Corcn&cyey na Cefórftwo ceremonie jas 
Gotonowóć Mni: Córogroozti UA „A 
chc PT 4% 
Coftoes ob HauticiufiA ná Erolefiwo perfłie przyroroć 
sony OB o pifiná 00 $.Giergtufá 595.129. 
Coftońs perfó oo fynazóbity rn 
tefcenciis w Rzymie tyran 996. poimóny/zóbity 995. 
tetó wyzwolona 08 Górócenow 9ól 
Utfpus betiámem 320: 1 zóbity ob oycó y 5. m 


liócoha Z4+ 2: 


30. s 975. 
ecu E , 


EU -———ROECSGUEOSCDOER 


Cudów miodościp., Ebryfiufowey teflibyly — 12.2, 
C€upo o winiev Gothow. y o cbromym 537.3. 
Cubo ś.Eutymiupónó morzu nóo pbroufam 477.5. 


Cubo wieltie/ chooźi Pyrimus po wooste 635.3, 
Cub nó trżyżódy 607: 4. 
Cno wielki v Janń álnusmitá / mtoo fiaw zloto obaaz 

ca G21, 1, 
Cub wielki w Cárogrooste 396.3, 
Cud o wobźtew YOcrorie $89.8. 


Cudo ná potwierdzenie wióry | 2 84$. 
Cuoá "átboliclie ná beretyti 370, 12 pzzeciw Arys 
nom 372.11, 


Cudowne bitwy wygrónie AIAfcefil. 398.5. 
Cuoo 25iffupow owu w Gólltep 463, 2, 
Cuo3otoftivo ORA 
Cuosoloftwo Cefársá Conftántiná tówne/ Eatónc OD Tue 

b3t świetych 795.8. 
Cubzoloftwo tóto Caráne v Sóronow 94$. 2. 
o Cuosotofhwo potwatz cubowniesrásona 357.7. 
Cuozołożniki pzáwo Farze 339.2, 
Czechowie Zubowit'á Eroló poróżili 85014 
Czyfłość Chrześcińfifta 179.4. 
Czyfłość Eótesey 586.1, 


Czyftość Fáplanow y towoársyfhwo 514. $. 502. 4. oov 
oyáÉonow 559. 6. 3byáFonow 401.2. 
Czyfłość Domowych pónienet Erom lafitotu | 377.4, 
ná Czyfłośći zóchowónie wymyfl póniencć 600.1. tac; 
zómienofow ola niey 870.3. 
Czyfiość pánteffta obzoniona 309. 3. 4« Dowócip Door 


bzony tey 309. $. 
Czyftość obzonionń Cbeopbile pónny 3017 
Czyfłość w nabenifhwte 370.4. 


Czyściec 647.2. 679. 1. y 34 onfeoofycosymtenie 795.2, 


Jtem 851,2. Zro! vinótly wolą ná fynó 874.1. 
C3áBás glowy omórlego 5712, 
Czórnotśteftietśtegi Walens palt/y 8. Chryzoftom był 

w niebcfpieczności 370. 1737114 
Czarownicy wygnówizWzynu16.g. Eatónt — so4.1, 
Gzórt pzzy śmierci 840:3, 
Gzótt fie vtóżute y grożć 471,1 
Czótći ióto 30330368 fivote czhrowhitć $70. 16, 


Dócius 251(Pup MATediolóńfFt 
Dólmócya Kótolus wstał 810.2. 
iDámáfcená 2aná voostce 634. 2. 
iDÁmáfcenus Jan pazećiw obrásoborcom 727 2. pije 
teta opółeta ná Cefársá 750.2. 
;oámáfus ná papiefiwo 367. 1, Do SYeronymáÁ o pifinie 
$.pific 978. 15.. Gmietć tego 584. 


ML M —— 


$38. 12. $30. 4. 


ibámáget Sótóceni witelt 634.1, 
vámágtuCbrsesciónte gos. y. 
Dónąti Żyd oÉrutny 1. $22 
Do Dóniey Ewóngelia $23. 2, 526.2, 
Dóniel ftupiit 


460: 2. 
Dóniel flupntt pzozotute 484. z.tościoló pobpórł 476.5, 
»ániclé fiupmikś śmierc 489. 1. 
ibawivometoleftwo 63 oo Cbry(Eufá láEo tewóto 1. 2. 

ióto pzeo Ehryftufem vpáolo 
Boąwibow grob 34.104 
iDecius Cefats wielki ołrutni€ 255.34 nfego ájoome pase 
ślóoowónie. 3óbit, 25448. 
Denctetás ofobna pónienka bogáta / czyfiość obleca 
415.2, do niey Zferonynt 8. pifże, 


GRO CY 
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. |Dionyfius papieżomótt 


[Pionyfius Alecónoriyftt pifal ná Gómofótenć 266. 2. 


ibefioertus ZAtol Z ongobóc : téEt był nó pazoofu 758.1, 
iDefioctius Jongobároom frol 3036038 772. 2. tego 
dyyttośći Papież go o poEoy pzośl/ ADo ZXárolufá po 
obzone pofyla 45.6. 
iDefcze y niepogody 465. 
Deczepczyniły głod/ v ste powietrze 820,4. 
Dyabeł Fazówie DobzeDo lupsi czyni 825, 2, rawbe mu 
śtął wyznóć 1.14, 'Oftály iego pzoroctwó 1.15, 
Diślogi 5. Git3egotsá oo OteFomsfalfowáne 593.9. 
inyotmus ślepy y vczony 372. 14. Grigeniftó. 
Diotlecian Cejars 254.1. 476 Chtześćióny mónoaty wy? 


oáte 285.1. 
infoElccyanowe tóżnie w Rzymie Chrześćiónie buow 
t 298,2.3. 
3oiolecyan y soertuleus sTosyli s Siebie Cefírfhwoo 3041. 
miotlecyanóśmierć | 306.1. 
Dionyfius Altcopógitó meczennię 120,2. 


3Dionyfius papro 261,3. 

272, 2, 

Dionyfius Medyolań(tt Biftup tóto voyfeot 3 poopt; 
fu fivey tefi / 36 róda SEuscbiugó MetrcelleńfFiego 
555,4. Obá wygnónt. 

"tonyfius AiebtolóńftinA wygnóniu vmótlictóło tego 
pisenteátotie 356. 8. 

Dionyfius Ćetguus $27. s. pófchał złożyl uć lat os. 


Z.ift tego Eónonicznyv Gtetow. (18. 
piojtorus AlerónoriyftrLconć Papiejć woyElina 449, 
wioffotus Uletónot: ob papióá nóute bierze 444.5. 
Difputócya Sydow 3 pPapióem Gylwefirom 315.3. 
Difputócyą fławna3 Donótyftómi w Rórtógtnie, licz 

bá Żiffupow s obu (tton 41. 2. 3. 6, poftego 251 

ffupó spbilożopbem 325. 6.7. y 3 Mviuen YO ogniu 

471, $. 5 2ftiániticm 506. 3. $26. 8. 5. Muguftynź 3 

Sortunatew becetyFiem 392.7. 5 $dlirem (iónichey 

czyFient i 404. 13. 
iifputócya 3 beretytómi Montaniftómi pzy Ftorydy 

fiat Cettullignus 


484. 54 


416. 5 

ionná pogáfiffa mniGEć Lo DO wióry pasyBl4 203. 1 
306: 5.254, 5 
iponatus od Ftotego Donatifłe lái był 331.1 
iponátifty adzew Rzymienć Zóteranie 313.5. 26. pote/ 
pieni Cóme. Earánt/ sábilr Eóplany 412. 2, potwarsy, 
idh3. Cxám fie sábtiálr 348. 4.5óbitóia ZkÁtboliti 
598. 1 ZXouftáns Cefars námracate/ 6 Donatus mu 
Vite iślimużny bzóć tego nietaże. Pomogło um przy, 
niugenie || 348.3 
iDonátyftowie od Juliana tóto pizywtocceni 362,30, 3 
ióta BloDR Éoóciolá w Mftyce. YOysmánt ná orfpu/ 
técye — 403.9 
Donótyfieióto nówtachnt być mogli 401.2 


REGES 


T R. 

3:Donátyfte zóbitóć fie Fase. mánoat ná nie frogi 414. 1 
YD Rzymie cbéieli mięć fivego papióá / ola tnnienić, 
RótholicEiego 322. Y, 2. Do Arianow pasy[táia 459.6. 
.„Grócianus oáte ná nie mónoaty i 377. 

iDonátyftow 25iffupows00. 34,6, Sábiáli fte fmt y. 
Do zóbićtę prsymufiált, 


Iz] 


Dorota pórnć meczenniczEń 304. 17 
Doroteus Éomorny Diotlecianć mecsenntt 302.3 
Dofyćczyntenie ppódlych 255. 10.254. 9. 1! 
Dofpćczyniente pofutrye 314.455.5 


IDucbá 5. pochodzenie y ob Synń 809.6 wlożonewiAtej — 
DO 00 sŻiBPanow, czego Papież nte chwali 766,5] 
ipud $5 oo Gynć pochodii UórófiuspoótryńtdhA wy 

znał 755.2 ftem 633. 11. Jtem 766. 5. 797. 9. pietwfiw 

o to Zódinnito:m oo Gretow pzygónć 766.5] 
Ducdhń $. pocbobseute y ob Gynó 447,2. tiedy payonA 

no 00 Gyná 447.3. ^Xrem 680. 5. 865. 
uficzytowiey tłottnantoo chrztu 4. 930. 
w DuiijFiey stent fyn 3 oycan wglcży 980. 
Dwotzónienabożni $97.35. (311.30 
o iDufe nieóntertelnosét pietną náuEá ob 2finyoiá/ 2 
iDudjowni oo gosctáwolnt 
Dudjownych tótomftwo 
Do duchownego fianuvbiegónte. 316. $ 
o Dufiy pytánes.2fuguftyná oo7feronymá 414.4,415 5 
Dzieślećtyślecy Zotnieczow mecsennitom 36 Cvótanój 


IDztewictwo v Dogan 16 (108.1 
Dziewie mecsenniescE 11. tyátecy 385.1. 
75$tw świótć śiodmy obálony 653.5 


intet oddawóniedo Fóplanow . 
3átect 6, tyślecy w fzozówceś. Gtzego: t4tt fali 591.77 
iDzwony w tościele 615, 4. Ziedy ie Gytelowie pazytelii 

$65. Segnónie id) 


f£bton beretyE y (lbiers 74.1 
f b:otnus vo tlaftotu 668. Dlę nlefcseácia 3. 2Siph 

pó meczy y sábita 685. 5.4 
f&owárous Érol2fngliey oo mócochy sábity 978.1 
Eten 251ffup AntyodzeńfFi 526, 7, eretytć ogiam 

psegaoast | 8 
£frem oyáEÉon vcsen 5. *íFubá Uzifybu* 359.5 
££ fremá 5. teftáment/ o ofiáry pzośi po śmierć! 379.2 
wiEpbezte bererycEiesynoo fstgywy/rosboyniczy 449.5 

co fie nó nim o$ialo | 8| 
SE aefypomte owá 


o. 


164. 3: 
w £gyptóie páuánáfiego psemieff'4nte 136 
po Egyptu vételánte páná nógego Jeufć 25 
£gyptwiteli Sóróceni 534.7 
fEleEtoromie Cefátsá pofłówient 996.6 
ŚĆ leutecius papies mecsenoit 194. ! 


£&lurus Timotheus burzliwy / sábit2SifPupá Aflecám 
oriyftego $ 


' 457 
Elutus Cimotbeus Merónokiyfti bevetyl (om fiezóbił 
4 


f mefenus táEr był 341.2. 477. 

śćngeltruoć cubzołożnicń ( gór.ó 
fÉuotyFon Senoná 4824 
£pipbóntufć Ś. 3 "famem ^yerosolimftim fpor 3929 


pipbóntus s Cypru iáEo fie wychował 372. 18. YIŃ 
2, MIEKC zbiedlego wybówóć|teflifie goośi — 372.19 
SEpipbónius niechce 3 Cbrysofto: fpołecinośći 402: 
£Żemenegilous Erolewic oo 3ony nówtocony 555. 9. 9? 
Oy cá zóbity Bek >drTi 1568 


ŚĆwótftus PAPIE n2. 1 jmeczefńiftwo tego 321,1 
skudokia w Góźtebudwiefośioł |. 401.6: 
| , śEuoopicy 


| 


l 
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fEucberrufá Easónte voáne 3 f&miffenome 441. 1 
fÉuaentus wtoty/Papie $24.1 
fEuaenig corEá pbilippá mecsenmtobá 262.6 
Żugentus tytan Pogátiftio pzywroćił 392.6, odd 
Rucba U 393349 
 |Eugenius bároy y oyablom oufáiacy potáiony cubo 


- wntem gorád) y polmóny 394. 
Fugenrus "kértbácinfér25iffup cuoć czyni — 494.5. 
 |Eulólius CSdyifinátyE ná papieftwie 4191, 

^o FEunomiys becetyE 1áEt 366. 6, 


| 


fEmnomius beretyE bároy y aluptsso.$, Mióte fáme 
bo zbówienię voawal/ Cónże. 
zulogite AlecónoriyfEipótryórcdhć vobty 595+1.330.4. 
„gulogius *aifipan meczenniE 859.1 
Euzebius DifforyEráEr był 339,2 (539.4. 
- FMEusebrus try Eomeoiyffi voydnány 328.2. Sáówrocony 
Busebius YOercellefif£r vtrapiony wieżteniem / cblebá 
Oteiáüftrego teść miedyce” 356. 7. 
!Ensebius GómofóteńfFi meny/ o lift veEe Do vćlećia 


ściagnał 360.10, 
Sguzebins Cxebáftefiftr difłup oo Arióńftiey niewié& 
fty sábity 378.14 
Śżyzebius MOercelleńjEt mecsennit 371.9. 


£uzebius €efóriyfkt 2oiffup biftoryk/ eowelatblar 


ArIARfFY 325,1 
Ktusebius biftotyk omórt 34 
fEnsebius Papie 


SEuftódyius petman mecsennit 
Buftóciąni ótholtcy w Antyodhiey 
Éntydpianus papie meczemił 


Gutychius pocel E&cer ftwo 448. 2, por ey 

100/20 mworu fievétetás.4. Potepk 449. 6. 
zutydjius Cátogrobsi póteyśrdjć oo! $53.1. 
Butydyiue né Córogrobzfie orbs pr ny 578.5 
fEntymürs puftelntt 452.5. 
fEntycbrany táEo Erol Sórócenów AU sm. 
fEutvebtanow mnid)om DZIWNE tnie pao lofy 
Futydpian papie 1 (477.5. 
Rutycbtáfifeie niezgody $63. 
Rufignius mecyennit ftolet / 362. 26. 
Butropius tzezóniec ivyfoto, dlieślony [pap ian 


- nico nim. Cbrysoftomó, — 


z wybzóny 5, Sábity 


Vábtanus Papić 257. 
Sóbius m ijf 95 (25. 6, 
Sóbrole tówna potu 390. 4, 
SáFunous pifalná Juf 7” 546 4, 
Sąbus ftároftá Syoom 48.2, 
to świót 3 jon opt 614.3, 
Sauftnus y Jowitón y 121,1. 
ebzontą nreczeniicjł gn. 
Selte tezeći papie px Gresedorsá wielkie” 492. 
di papież viecior Gbiówienie iego. 
Seti papież 285. 3+ Í apoteptt 2, 
eli papie 272, 2: i 274, Y. 
Niedz; śieomiie fi lecsona 175.1. 


po 


Eubopiep woynás $. Cbrysoftomem 400.12]  |Selicifsimus ooffGeptentec 254.4: 
fÉuborie tr3y 461.3] | |Seváv(fic Fóieftwowroconepapicjowi 756. D: 
(zUDOKI 5oná MtFódtufić Cefórzń 4013.|  Serbutáy Seemefá pánny meczenniczki w perfyey. 344, 
f&uporta Cefátsowa 3temie ś. náwieosa sn 4| |Seftus Senator obluony y burzliwy 408.1, 2, 
Ewógrius gosteEoficsy bifłorya $94.7|  |Slówianus nó Cárogroostic 2orffupfhwo 446, 
o fupbemicy $ $, ná Concilium ZXálceoofiffim 451. 15, Slówianus Do Xsymu óppellnie/ y3ábity 449.13. 
cupbemicy $ 5, ości nálestone 796. 2 Sláwianá $.ctáto pazemieśione 450,7, 
Fupbemtus Córogrobztiwygnóny niewinnie 495.2)  |Slówitószoz6Dliwie ná 251(Fupftwo Cávogr, — 459.7. 

68.10, 


Slorus pal pzzyczyne SyDom oo woyny 
Slorien solers mecsennit 
Stlosophowiewyanánt 3 Rzymu 75. 1. y ola czego. 
$ilozophowiepogóńfcy zmowili fíeoo perfyey. 554,3. 
Silosopb weglatz 25iffupem 253,5, 
Stlozophowie/ pótryórdhowie beretyEom 120. 4. 
Stlozopbowie Cbhtześćióny softawfiy wióry bionia/ 
Guóozątus/ Atriftyoes/ f&gesyppus 152, 
Sotós Cefars tótt 603. 2 
Sotószóbity 10.1. 
Sormofüus papie sor. 1. Gmietć tego 896. sclsony po 
śmierćt 697.1, Obiésy aovcscily. 


29 Ó+1, 


Sormofus wytlety $78, 5. Przzywrocony $85.1. 
Sormofus ráti był $67. 1. 
Stóntow AFotowingow pom vftat 751.1 
SránFomiepárys wostelt 456.1 


Sránowrestentte XOloffa puftofie $90.8 
SránEow Erolem Pipinus; toffasánta papiefFię” 752.1 


Sráncufficfroleftwoo ná tny oom pzzenieślone 660.1 
Sráncufcy Erolowte pazeftóli 3051€ 688.2 
$422 


StóntowieDo sSifipánicy wtórgneli 


Stóntom nánEroo Papieżć 744.2 
v $tóntow czterzcy trolow bzóciey popźtelonych 514, 


plugiefutnie id) 4, 
zóntow Eroleftwo csemu (LWA 514, 1 ©. Remigtus 
błogoftówił mu. s, 
3 Sránctey bo Sóronow Froleftwo fie pazenośl 
Srenegunos zóbiłć 25rffupá w Fośćiele 
Srencaunoá póśterbózóbiłó 
Stenegunoć trolowa tóDOWita 
o 6. ftidetyfóz4bićiu popzámá 
Stizya f£wángcelis pisyrelá 
Sulto AxvcybifFup Bemeńfttzóbity 
$uloć Elagtor ś. JSonifácyufá 
Sunoácty ná Fościoł 3 Ersywos fynow 
Sulgencius 25iffup w Afryce 504,2, Biczowóny 490.1 
Śmierć tego 52941, 


Góius Papi 283..34bity y s Góbiniufiem bzótem 2964 
finmetignus Cefztz piseslápowcá., 
Gótus Cefavs 36 2506 fie mą/ y w geenzólen obz23 
fivoy ftówić chce41.3, Smiterć tego 43.1. 
Gólnós ná  Cefórzć powftóte 400.3. © Fosciol prosi/ 


920. 
$89. 
$85. 6, 
$79. 3. $850.2 
838.2 
697,1 
900.2 
751.2 
409,6, 


rósmowá s nim 5, C brysoftomá 4. 3 zóbity », 
Gólenus lcÉavs v70.1, «o r3etE o Chrześćiónódh 179.5. 
Gállilee Dwie 8:1 
w Góllicy tozbote Doniowe 856.4.859,2. 
Gólileyczyfow fcttá y náuEA tey 1,34. kościoł ia m i 
ptcie 
oślitanus mecsennit betnian y żieć Zonftóntinf sh 
2. 330+ 3 
w Gólliey bzóterfłiewoyny $56. 
Góllią ma wiele pónow 475. 2 
3 Gólliey ś. Piotrowi czyn 782.1 
GóllusTtcbonianus 5 fynewYOolufianem Cefats 254.9 
Sábici 2357.6 
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Góllus Cefátsent vczyniony 3511, EoSá $.25ábile voxdil. 
Góllus Cefisvs wfcbobny sábit 354.2. 
Gólienus (yn Móleryanć Cefársá | pzzeftat zóbiiść 
Cbrześćian 262.9 
GóliA wdowń nabożna $04. s. oiosiálá ś, Piotró. 
Gólecius Cefars oftutny 304.8 
Góngteńfti C ynoo pzzećtw ninichony 361.7. 8 
w Góżle tófo pogátiffie Eoóctoly y 113átne piowano 
| powieść pietną 401.3. 4. 9.1C. 
Gózeńf(Ei difkup porpbirius befics sieonat 398.12 
Gulśfius Papież 492. 
Gennáorus watpiacy o nieśmiettelnośći DUE 41.10 
Genefius blasen námrocony 303.11 
Genowepbhó péniá 451.3 
Genfeettus Rzym wstał y złupił 455. 2 
Genfeeitus omówł 476. 8 
Germanus Antyfiodorceńfkt 25iffup 429. 1 
Getnianus Cárogroosfro obzóży wygnóny 730.1 
Gerórdus $. coo vesynit 559. 
Gttnianó pzoroctwo 727.5 
Gerbettus ná papieć pife 992.1 
Germanus ná CárogrobsEre Jrffupftivo 714.1 
Ciermanus po émierczr obiofica , $45. $ 
Gerwójius y pzotáfius meczennicy r70. 4. áálá teb n&- 
leżtone 387.5 
Vcorgius berety£ 2flepánortyf?t ftodze 3ábity oo Po: 
qun  . $52.23. 
Gilinict w 2ffey ce bzótć poimat 530.1 
Gióbrienimeczennił lwó sábit 
Olápbtté pónientA Zonftóncicy 
Glicerius meczennik 
Glob po wfytł tm świećję 
GiioD y trześlegzie 3teimie 
Glob y stmino x ban i 605.1 
Ptoo w obleżentu y Tátomffwo Żolntetzow w Wayne 
547.1. toptli fie. 
Glob we YDiofecb 


i $75. 1 
GieD w Pólefiynie pases cztety lát& 517, 6, GAbbń occi 


vp:efia 
w Gloożleiśto fle zachować En Iubsrom nebsnyim 968. 
$20. 4 Osce lco3a / 1áFo fynaczet wybówiony 550.4 
Glob miclEr y powietrze 312.1 
Gloria Patri C Filio nó Éoficu pfólmow Kiedy pocse 
to 392.2 
Gloria, laus & bonor ,n& pálmy nápifal Cbeooulpbus 
żwieżtenią 835. 2 
Gloweś. pówłć Cefórzowa mieć chctółó 594.5 
Glupiego teuono náucsyé $48. 4. 
G nápbeus Piotr $ullo betetyE wielft 471.2 
Gniew ná gtzepne nietofiropny $9. 10. beż gniewu 
tóróć 600. $ 
Gnofticy beretyey fptofnt / ola nich potwątz ná Eos 
ćtoi 6. 120. 4. 5. 


Gobeftóltus berety 855.1 
€orotanus Cefats 240. 1. © pbilippó zóbity 246,1 
Gotbow we Wiopech Eroleftwo vpáolo. Totyllć s& 

bity 553.2 


locui fpzofhtzwóli fte Cbrscsctóny 68.4 


| Gothowie érescy ná 7Xátbohitit 475.3. 
©otbew Erol XDitiges ob BelifarfugA potmány 540.5 
Gotb owie tieoy Aryśńfta niewierność pszyteli 370.18. 
Gothowie w Gálltey letczeyiy byli nóliżli przednicy 
Giotbowte Wzymiónow fżyli422. 2, (412.5 
Gothowie Chtześćtónte396. ico y Scyte mowiś. Je, 

conym 6, - 


' 


C€efátsá 


„Bothowie w difpónicy 5 Diffupámt fivemt Zórtholi 
|Eśmtzoftólt 


, 


$89.25 
Gotbowie ná Rzymftie póńftwo 364. 
Gotbowie osigoáte Xsymf?te pánfuvá sos. s. choć (I 
bt y nitczemni, ©lowó o nich $. 2feconymá y ©: 
Cbrysoftomá 395. 9 
Gfotbowie » Góllicy wygnónt 44 
Gotby/c co &city z zAouftóntynem YO. waloa — 519 
Grócianus pzeceptorć fiocgo vczćtl379.1, Theodozyw 
fásolntersá Cefárseim vesynit. 
Grócianus wyroE oáte nA beretyEr 376, 1, Wygania 
2fttany 778.5. pobfabźił 582. 21. 3YYáyymus nań nófte 
pil 585. tytut Pontifex Maximus odrzucił 383,2. 167 
Fo fie nó woyne gotute y zwyćieżą 378.3: 
Gtócianowe zwyćieftwć 379.2. y tu P. $0gu wosie/ 
ja ty cześć tu Eaplanom. M0ytot tego ná berdź 
tyEt 4. 
Gikciatius zóbity. Mydhwalenie tego 
Grąchus w Rzymie bólwany potolátat 
Gtrgo ludzie pozóbniał 
Gtctowiepzpieżć ponvarsáli 
Gtecti tesyE y ffoly v óćinnitow 
Gtectich Pópignow żony 
GireFowiew zatonie 6, Żettedittó 
Gtetow chytrość ; firony papteiow 
Gitecki iezyć w Rzymie wsqárbsony 
Gireow znśczne oovymánte poczeło fie 
Wostelt Ypulig y Aálábiya 
GteckieElafitory w Rzymie 
Grelow ná Lóćinniti ntengwiść 
Gitcfow dhytwość: 94%: 
Gictowie folfiywie Zódnńftie lifty Papieftie pauscti 
ota 865. CH 
b Grefow ożony falfywe Ztenony 867, 5+ 
/.GBtob Boży oárowány % órolufowt wielkiemu 784, 4. 
00 Qrobu 25oiego tlucze Aórolufowi wielkiemu por, 
ftá 799.5 
0 Girobaa) prawo 340, 10: 
|» Gtobowś, pasyáteqt 4124. 
w Groirnicine świeto proceffya 70h 
oGtzedów oopufezeniu obiówienie niepotrzebne 597.2 
Gtzedjy oycow pofrywóc $02. 4. 
Git3cgors Páigos Nsym(Frvesyiurony Rórdynałem y po/ 
fier 585.5. vostety n& papieftwo oo Erorego vćicta 
$90. 1, 4. Elaftoty nipiávoute 591, 4, chotrztie 592.1. 
Cefótzć o zle pzówo vpomtna 59%, 5. Biślogt pifit 
393.8, VIÁ ośle tezożić niedhce1o, śEutychtugó Córor 
grobztiego nawrocjt 586, 1. chory tto chore głajral 
601.6, Aśiag iego tAto xoifipan ual y cudownie 
nólązł 649,8. Msiegrieto de cura paftorali nó Ge 
ci tezy "d $994) 


384 2.44 | 
553.24) 

367.1. 

726.5: 

$02. 4, 804. 5. 


692.94 
942, n 
818.2, ltem 76». 
867, j 


|Gtzegov;ś, powiine fioow. pónny tóto nóuczą 601. 7: 


pifánte ego w niepototóch S954]. 
Gtzegot; ś. pościałłi umidzom flat 63 oo Mróbiey 604: 
4. Viáoal tościoty. ZiftDo 6, Piotrć lego. 3 świń 
tem fie rosfłałs. "yáttbyl, . 
Guiegor; cubotworcá 263, vesci Origenefá 233, Teftó/ 
ment tego 
Gtzegotżwtoty/ Papież 
Gtzegotz trzeć / Papież 
Gtzegot; Cutońjti potwatzowy 583.4, (956. 
Otzegotj 6. po śmietći fivoie paisefttseda w powietrze 
Gtzegorzą4,Śmietć — 843.78 
Gtzegotz s. papież 252utto śtefirzeniec Ottó adw. 
999 


ye —Á 


Grzegow| 


RUG 


ES 1 K 


Giegors GytratufFizty 854. 1. Mytlety _8$7+2.| O Dvecretycy Eutychieni muifiy/táEo fieożtwni «b 
! I2 ^ śEutychie zy/ióto fie ożiwnie w Z5etble 
Grzegorz BytńtufAńfHi wytlety 863.1. an dotośiić pii ipi 
Gizegorz Curofiffi pobtaoził 2,379 6|  |Betetycka Eltefis ó39, 6bo mánoato wióra 1, 
Guuteramus 3 Rydjótedem nowym Cbrześćińninem|  |nó5eretyki mánvat 523.2. 
bitwa pisegrat 558. 2,|  |ná XoeretyEomo wygnónie pazymowEA 400.12, 
H * pSetetycy nówroceni w Afryce $55. 5. 
, 4 Aeretycy cubám potepieni 515. 5+ Gácci ná nte powftó? 
. późorian papić ia 515. 6, 


772.1. 
*5áocianus wtory Dapto $67. 27. JałmusnA tego cubo; 
(na $67. 27.Bzemtónienaf 565. potorá ie / Tamże. 
*S&orranus tesect Papież $85. 
shárálous Erol 35oufiféi co oD (yná cicrpt/ o fynie iego 
powieść piel 980. 
*sclenámátEá Conftántyná 706, 1, 
selenć Erzy5 ś. nólózłk 326.5. Cub w tego pobsteleniu 6. 
4elenć Erolowa AoiAbeńfFa 44. 20. 
*eiogábálus Aleyónozć śleftezeńc 36 fyná wżiał. fam 
z6bit 224,1, 
ddiogóbólus Cefats Bogómi Wzymftimi wsgárosit 


fwego tns tylo hwalić Eszat 220,2. 
xyleefátte beretycy vfty fie Chryftufkpzeli | 249.5. 
 żeliag y Sláxtenus zmiowili fienáfao Boży — $15. 4. 
*eráElianus w Afryce tytan zabity 415. 1. 
 koeróflins Cefats tato sóptooiiitościołowi ^^ 630.8. 


deeśFltus nó woyneśrebić v tośćiolow pożycza 620, 
ścóElius mftyo3t fie fivoid) o wierze mónogtow 640. 
$ Wmiórt 641,1, 
morźtlius nó Cefótrftwo 610, 2, 
derótlius n4 perfy 621. 3 obzazem PAńfEim 2. Stwycte; 
ftwśtego 622,2, 623,1,2, 62641, Zkośćiolom fiewy» 


placat 627. 5. 
©erńtlins Fosctol ś, sámfefpywa 428.54 
xscames ptfat Pafłorale 159.2. 
erctycie 3D2A0y 514. f. 


| deretycka bóroość 403.11. Chytrość 533, 1. Chytrość 
sig. 2.5. Blamftwó y Steyby 435.1. (yn. 6. 
sŻeretyctwo Fav ftemmnosy 452. 1. Sáftátsále fsEobItwe 
teretycy Byli Fośćiol 4. pogńńftwó/y wieccy niu gto; 
„dźllt uli Pogónie146, 7. Btoosilt fizwie Crest 
śńfBiey fiootint frogienit fi pzofnośćiómi 65.4, ZAófegi 
fafguia 650. 7. 681, 2. 51241. Y pifinos. 207.2. YTie/ 
-3gobyty — : $19.12, 
Berctyt né vesebsie świeckim być nie ma 314, 6. 
Xyeretycy 0D OWotu wygNólW 408.4. Earónte nA nie, | 
eretytoni pomaga pzymupenie 348. 3. Favántam fte 
néxorgcáte 405.4. Muguftyn $.to dali. 
Ferctycy ná górole Farónt 413.5. 
BeretyFi nó górdło fłózuie Cefats 385. 4. Pzymupeni 
bo wióry 454.2 
Beretycy Éetánt ob ^yuftyntaná $36.10. 
XyeretyEi iefli ná Éevor Eóróć 


evety£r micciem Earano 447.1. 


hó yevetyEt pówć y Earónfa 407. 1326, 3,354, 5.358,6.| 


» 396. 5 392 % 391. 2 452. 9» 385. 8. LA 386, 8. 470. CĄ 
Xerctycti zwyczay Do éwtectid) óppellowóć38118.385.4 
Keretycy oo Juliena pzywroceni/ áby leni tościołowi 
Btooecyatt 352. 30. 
VSeretytémi iáta sg004/ y oym fie potepińla, Gynov 
bis zgody 3 nisi 2o 3857. 
Seretycy fámey Zótholiekiey pławoy nie cierpie / unc 
bledy cterpia à 503,3 
Weretyj 60 pogóninć mie rosmy 503.3. 
Sctetyctie Eótegt palo ^ 449.1495 
Sererytr y Fóceunniftrze fam peptótesareBa — 455.2. 
tretycy iá£o 09 ZAátbolir vont goy moc máta so. 1. 


PE vóonorius 


! |bippócyą pánná wielficy nónkt 


356, 5.] 


ŚeretycFiepiorochw 476.4. 
metetycy piofült rozśtewóla 264,2. 6 ZAátDolicy ieficze 
cnonieyfie pija. 


*oeretyticim ieoen zoftawpy móttezóbil 402. 7. 
*oeretyEow znowu dorséáté nie potrsebá 314.7. 
*Seraye 3 niewtaft pomocmóla 146.2. 
*octetyt cupem pzzełonóny oo MXátáriufá 297.1. 
AeretycEie cub 570,9, tótie 581. 6.360. 5. 


*oeretycy 36 ieześćiem toa, Btolowa td) wiótń 365.15, 


*oeretyctte nówrocenie DŹiwne 207.1. 
*SeretyE 1átccyoniftá ná meczeńftwie 254.1. 
Óetetycy tył poońlę ZA Átbolibonm * 424,3, 


*oeretyctt miniftez 5egnáisc potrawy / fpácywfiy fie 
3oecbt $85.14. 
3 Beretykómi pánom fie nie wośwóć 629.2, 
»attyEow Ccfótzow [pifónie nó oltatsu o Thcopbiló/ 
542. 10, 
ŚŁOD Antypó 0d zony xocrootáoy owichlóny y (fav& 
ny oo Cefórzć 40,1. 
500 Agtippó na RzymfPim Dworze 38, 1, poowys: 
*5eroDomá śmierć ráEa 1g. (Bony 40.1. 


*5eroo& otrucień(two 1.5, 
»crootanom felt 7.8. 
eton po Fgnóciuśte 10, 
3 *5etmáná 2Siftup 2ffpebelus 420. $, 
wytberniey 2oiftupt oofczepichi 566.5, 
ibernię oo Cbryftufá nówrocona 431.30, 
*otoáfpis proro£ pogánfti t. 16, 


gilótius obioficá wióry 555. 13. Gromt Cefársá pb 
fáuiem. 
»látius wygnány 356.10, Diiw tofelEi vo rfr. 
*ailárius pasymrocony 359. 15«. Cefórzowi fcoose pif 
niem Táre 360, 2.3. 
*allárius nienczczony ob Wólentyntanć Cefátsá. Sos, 
mowó tego 3 ninmr3ó9. 1. Gmictć tegoż dilątiuó 1. 
Silórius paptó 461.2. Smicrć icgo 466.2, 
ilórion omórt 72,17, 
*ainEmatus $65.864. $67. 11 YLoofiy bugi 978.4. 
41547. 
vaippelitus 25iffup meczennit / o Antychtyście pifal 
228. Y. 
ippolitó Eáplan& y mecsennitá wysnónie o Foscicle 
Ssymffim 255. $. 
*ottFanus 3ábity 


Erolow s Gothow $. 


ssigpánfttEcolpifie fie Katholikiem 939.2. 
Xoifpánta NOónoalt osieolt 409. 9 
*»ifipani vafi papidemt oatoáli "Ol. $* 
»5ifipanor oftrośność oEolo wiót $654. 
wyigpóniecy pelógius €Sáráceny porásit 718.5. 
»»onorius Papież oo betctykow ponvatson 651.3. 


"Iní&tminá y pofty lecze Fóm 


(rau ofiny papie niewiófta swany 


——— 


%onorius apto co táo3i 633. $. pPotwątzy nai 6, 


oczyściony 7. 
4onotius papie oczyściony oo KiórimA 645. 2. 
*5onorius Cefarz 34ż0ne mą cote Otyliloná 598.3. 
donorius Cefąr; vmótt 423,1. 
otmisoy papieżć śmierć 525.1 
Śugow Góllicy véáffa Erol £ubomitá 948. 
*ugo "Aápetus Erol $tón: papieżowi powólny 994.1. 
vounnow Frol odhrzczony 795.9: 
©unnowie óbo 2(twávomtevpáolt 7$8.3. 791. 5. 
*SuncriEus YOéno&l(PE oftutni€ 481. 4. 
uni woiuta/ połoy v uich Fupiony $39. 2 
unnowie Tótórzy 44. 7. 

e 
^jÁcintus meczennie 108,2. 
JógniegEś pánnámecsenntat 304. 7. 
gJótub świety śćiety 44.11. 
Eubá ś, Kótheoże wynieśli y Jernzalem Chuześćić 

nie 68, 16. 
JáEub ś.ninieyfiy sábity 63.1. 
SEubá &. ciało w difpóntiey obiświonę 816.6. 
Jółub $, obioficódigpóniey $44. 
SáFobite vo &aiptéále 452,5. 
Jatobitow fef'cá $35.12. 
Jśtobitow páteyárd)& zwoDii Zerótlini£ 627. 
Jub VIisybeo/ Fomorámit »vorowal p erf; y 338. 


Jótub Viiybu/ irtotsy s Yriveby! Gpittbyon /p& 
ppnucius /ná Concilium FriceńfFim 325.3. 
Sáfubá tzezyby &álo Julianus wytzući/ y ono miófto 
ficat 363. f. 
EM śle brote $24.2. 
Jalmiónó oo śmietći wybawfa $69.15. 
Jóbniuśny cuo - «feda © grrfym bts, 867. 24 
5 ef 959. 
Jimuini Jan páteyárdbá 2ilep&novtyftt 610. A 
Jstumóni ffórby nóyouie , (etre GAM. fo. $52.54. 


Jane $. Cbvsáictelá głowó 260. 
^janá 8. Chrzcictelć tości $62.25. 
^fau& 8. futnta $92. 4. 
Jan Chuzdiciel probe puftelniBow 31.9. Gciećte iego. 
Janós. Chrzóicieló głowó 591,2; 


Janś Ewóngelifty meceiiftwo w Rzymie 93.1, My: 
auány ná pórbimos/ Cómże, 

Jan s. wroctt (leo IEphezu 99. mloosteficà złego pozy? 
ffal. pifal Ewóngelie fiyola. 


Jauś, Obiówienie pifat 954. 


„Janć Ewóugelifty świterć 101.1 
zjan paptó poftem vo Cefitsá pzymufonym. €uoć 
iego y w Cótogrobóie s25, 1,2, ro wiestemiu omótl 


]3an pieewfy Popie $24. (526, 
Manwtory Papież $35+6 
^jan tt3eét Papież $591. 


Jan cwarty papie / Cefse[fivoytot potepia — 640. 

Jan 2fntyo[?i ooftepuie CTeftorá 432. 5. 

Jan Cótrogtooski tytuł bierze / páteyárd)á functi 
us 


$87.1. 
Jan poftnif na Córogrodztie Biftupftwo obluony 
Jan y pówel nieczennicy 62, 4  (SS6,2. 
Jan ślepy bárso vczony $Ś2, 2, 


Jan mntd) prorotute o ficześćin woiennym Theodor 
zyufowi A 355.5. 

Jantyranzśbity. Anyołpiowgoiitwoyfto 325.1. 

Jan tytan Cefórzeny fie czyni 423, 2. Jukisoicia Ducdho” 
wnym pfutc. 

£79. s. 


BO O REBLRTE "A 


7an10. Papież z4DawionY 
[Jan m. papie 930. wtracony oo Mińtozycy, 


|Jan papie 12. faosony y slosony $62. 
Ifan iz. O£tcámignus młoby vtt&cony ná paptefhoo! 
Jan Papież 12. Zconá wyElina 96ó4 (955.1 
Jan papież 5. pzywrocoty 96, 
Jan 14.Papież 9s4.36bity op Bontfaciugó$róntS 955. 
Janas. paptó wygnóny y pzywtocony 98$« 


Jan plácenciey 25iffup/ cbétat Papieembyć — 9oó. 
Jóntctus tato cudownie vote3nievoypzowóáosil 825.2. 
Jónuśriusdifłup mecyeunit 305. 22 Ace iego w tłeóć 


polit. 
3b4 26iffup y lift tego 418.5: 
wyberiey wiáré 5. ficzepioną 527,3. 


^joelfonfus bierze Gáte oo naśwtetficy mótkt 
Jeozcić 6. fościoo Córogtodouyś.Autagó 358,4 
Jeosey polłownić sorti 
Jgnóctus Do Rzymu poftóny / flow s liftow tego. pt 
finá tego 109.3. 4. Mieczeńftwo O, 1 
Jginus papież 154. Omeczony 158.1. 
Jeronym 6. ná puczy fievmattwia 372,6. RADSIfI 
Dómózć papież o Biftupy Antyo(Fie. Z&áplanem 
3oftal 78.16. Przy Dómóśte nacja 552. 4. Co ná pti/ 
fezy véteepial 378. 14. Jófo Rzym zowie 25ábilo 
nen. YOytádoals Rzymu Do Fceuzóleny. YO Nsynié 
Eśieża go mieńawib3a 385.2. Oczy! fie oo VrÁsy ánse^. 
nó w Cávogrooste 379.6, YOftyosti fie go VZásyáns 
Jeronynt 6. v Diolmó fie vesy / ále bledow iego nie 


hwsli. X9 ftórośći Douczal fie tesyE& Syoowtiedo] 


356.6. Gyczyzne Ola iáanujny piscoal 7. Ciniecéi 


qo 420.9. 
vo ^fceonymá 5. ŻBiffupi Sla po nóute 406.5. 
uć Syeriálem y 3yoy wolómie paso ośm lat 65,16 
w Jeeuzólem cu0ó pzeD vpaottem 65, 9. 


3 Jeruzalem wypli Chrześciónie paseo obleżcnien 65.16. 
*Feruzólem obległ Citus 72. 1 Yłiesgooń w msieściej 
Tómże 2. Jóto zburzone 3 iófa ołrutnościa y neose 
TómBe 2:3.4.5,6, Liczbó pottóconych y zbitych 72.9. 
w^jerusálem Fościol poświacóia 251ftupt 335.6. 
Jerozolin(tiego 2oijfupá ożlwne nówrocenie $12. 5. 4- 
3 yerusálem meczenni 509. 1.| 
Fernszólem wośtetey Frzyżć 5, o15ewo oo Perfow 6144] 
Bali fiedzzewó onego perfowie. 
Serozolimftie ftótby nálasl KAloboweus v XOifyqor 
tbow $07. * 
Zeenzólem y Syrfa Cárácent wśteli 633.1 
3 Fetuzólem Do Rzymu otodt ont 20. 
Jeruzólen nópiówione y Aelię oo 2(orianá nózwóni 
130, 1, 135. 14 
Siecosolimftiego tościolć ffárby w Rzymie 7. 
p.Iezus ptazął fie ná gorze olüvncy 419,10: 
Jgnócius Córogrobzt złożony 858.6. cocterpi SÓL! 
Appelluie oo papioá sór Do piotcá d«wola. 567: 
Ynárt 875.7: 
wynotóch wiórć 5. ficseptona grt 
Zjunocencius papie po Funocencluśie 402, 6 
Jnnocencius papie 3 Rzymu vfjeot/ ntm był wiiety 
Sinnocenctus papie vmórt 4m.» (4093: 
zjmveftitury ob świectidy ná Duchownepczć 964% 
Joónsictus puftelmt $46. 
Jowinianus żołnierz v Juliana wierny 62. 9* 
„Jowinianus Cefżtz wyniawia fia 3 páfiftwá 363. 1 
potoy fiónowi w niewoley rs. YOygnáne Aótholti 
paywraca 17. játo oopzówił beretyki 563.19. U? 
mótt 564, Ie 


Nowinianus berętyć 
*jren& oná Leona awattego s fynem málym Conftán 
tyncn nópiównie Fośćioty 780.45. Słożona 3 páfi 
fiwó 802.1. GSlowó rey $miáfe 2. Gimicrć aj 503. 2. 
znowu nA póńftwie /, fyn& omotzyć oopuśćilć 7 97. 
s fynem fiewóośt7s9, Słożoną3 póńftwA 790. 
Irenć pogónkć snálá piawd a "XLI 
"jrencus meczennił 205. 9, Qoflem Do papi 179.6. 
"if Scie mnid Malenfowi prorofuie o Siiictdi 378.5. 
Jfácius czyfty w molżeńfiwie 7772. 
Sfuoytásoná Łubomitó Cefórza $5Cc. 
Syultatiue 3 Góllufem EleryEómt softéfísqs.4. iáEo Eo4 
$ctoly buoomáli. 
Jultanus y Góllus vglt śmierć! 337.8, MWydowónie 
ih. Cámse . 
Jultanus pooepitzóny o póńiftwo. Towórzyftwo tego, 
1 3 Bózyliufem y trózyńnzenent 354.3: 4 
| Julianus Cefórzem vczyntony vo Gólliey/czyni fieAó 
tbolittem 355.14 
Iulianus tównie fte wióry ChrześciśńfPicy sácscEl/ pov 
góńfiwo wíEtseórt, Ariany oworjFie polavat. ZA 
tboliti y Biftupy wygnóne pasywroctl 361, 2.3.4. 
sSecetytt tátse voyguáne wybówił 4.Csynti fie zwiecz, 
chu Dobzym361, 3.5. Czórowniti pbilosopby psy fo: 
biemtat 362. pobzal vrseoy Cbtsesciánom 362. 6. 
Zolnierze pizymupał oo oofiapienia wióry 97.8. 
^julianus/ w ocheboftwie Fośćielnym: y flusbie y vo oby: 
czótóch dhćtal nóśkioowóć Cbrsescian. pifómietego 
y nóutć vo fiwego 25tifupá 362, 35.36, 
Fultanus Aiffupy wyganiał. © bzooźie fivey (śtegi 


pifat 22 36ragT. 
Julignue dodyody t'osciolom optat; pogáfitie nópzóć 
wowął 362. 3. 4. 


^fuliamis Fościoł Syoom w Jeruzólem buoute 363. I. 
yiá perfy fie wypzówuie 3 czórty y zórowniki 363. 2. 
Gluby czyninó Chrześćióny s. nóDzOD3E w nocy Este: 
gi ife 4 Gáttá śle ooXsymusés s. pnegeama 3 Per” 
fy y Gogom tóte7. Sábity niemreostee op Fogo ss, 5. 

w Julfantie cierpliwość zmyślona 3 Bifłupem ślepym 
562, 10. głodem Cátogroo motzył o wióre 362. 11. 
pofty perfFie 5 byli Cbrześćiónie pozćbiiał n. 

*julianus żywność vbogid Cbrsesctan obeyinowat / 
viáut wyswolony tn zółózował „362.32. 

Jultgnus n& Conftáncyuá woyfło ptomáost 361 1. po 
Easal (te C brsesciántnets 

Jultanowe Dzieci trute 356.15: 

Julianus mni choówny ná Ariany $70.12. 

Julius papie Mama czysi AthbónńzyngA 541.5. 

Jnliró meczenniczi: 504.12, 

Joronnes biftoryć 55055. 

Joseph /EFonom niepoFofe czytł 868.1. (4.6, 

Zozcpb Zyb Diiwny y ożtwnie obiócówy Do wióry 327. 

Sosepbá 3y06 o Pónienójym Świóbeciwo 54.2. 

Sozepbus pifat3 SydowfFi w Rzymie pifst 94.3. 

Sjosepbá oblubieficá śmierć 16,1. 

Jueisoitcya Oudhownyd) $68. 4. 

Jurisprfcys Duchownych 412. 4.325. 2. $89. $« 385.5. 
369,3 47441. ; : 

Juvispitcyą tośćielnaz19.y nA faoy świeckich! Cáme. 

Suvisoitcyą Biftupow 4012.04 ctekucyą Elatwy 860.3. 

Jarisditcya Fośćielna pfowáé dhólał Cefars YDálenti 

452 7 
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PW KI PUCCPPEVADUE JUI CIMSWSOEUPER WASZ NA KOJ Idus DUIS MEER —À 
390.54  uftinian :nózbyt fie wdawał w Fościelne fpzámy 528.1. 


Suftiniamis piócowity, pofty wielkie czyni, Ozczeście 
iego 627,5, 
Jufiinienus prówć zbiera $29. 4, $35.15. 
Juftiniznus Gzcześćietróci 540.5. 
JufiinianA Żonś beretyczF s0tabsált4 $38. 9. 
Zuftinienus 25rftupy piscsléoute $4.1. 2, 
Zufttnianus nabożny Eu pzzeczyftcy páunifessq. 9, Go; 
tute fie ná Gotby Do MOloch 535% 
Jufłinianowe miáfto $35. 9. 
Juftinianus psepiaffía Papteżć $52: 2. odwoływa pó 
wo fivote/ y n& woynácb Bcześćiemia 4. DO zley nóue 
Fiprzyfłal y mánootoat 55.2 D mári y ilt byłsósa, 
„Jufiinianus mnteyfy páfiftwo y nos ftrśćit 694. 1. 
Juftinus y Juftinianus potmtóni 518, 2 
Juftinus Philozoph Cbrsesétántti 139,3. oboe wióry 
bo Cefátsá pifat 150.1. 
Juftinus Dzuga obzone pife1s4.2. "Dimecsony — 167.1. 
Sjuftinus pbtlosopb bzori wióry prfinem Do Cefórzć y 
ecnatu wielkim fercem 190.52. 3. 
Jufttnus Cefsts becetyEr wygania y Eościol viwefela 
"yuftinus wtoty ná Cefárfhivo $85.2. (515.6. 
Juftmus pónem być v zlych niechce 565,2, 
Juftinus wtory 00 rosumu ovficolsoná tego v Perfow 
potoy iednią $75. 2. 
Juftinus pzsyfcol F fobie Fośćtol bubufac 577.2. C v be 
tiugó oczynił Cefóczem, O poniinómieDo niego 578.1 
Jufiinus betnian z4bity $67.1. 
Juftinus wtoty w pofućie vimiera y Cyberiná nám 
cję 82.1. 
Xuftiná Cefirsoma AvióntA 50.5. 3 ówtetym dfimnbzo 
5ym walczy: 
Juftiná Urienom dóle wolność, ©, 9mbtosy zAftówią 
fieicy 386.2. Yriefiudha tey XótbohtE Żenewolus 1 
zjuftiná 5. Umbioże” zgubić dhce.tośćtoł obeymuie, me 
fto $.2(mb103eg0 387. 1.2. 3.1, Domiáná diiwną 6, 


Juftiuá $. 21mb:03ego 0 obzotre płośli $3576 
K. 

Sceantftesovo rsaoF ie nówrocenie 445.2. 
Kólenoatz Vricen(ti 325.16. 
CJ Álenoars 927: 8; 46341, 455. 5. 

Kólenoatzu poblabsono 73. 6, 
w Aólenoąrzu blao v cudo 417. 34]. 
"A lenoton Bitup Antyocheńfti 482.1, 


"Ápláfiftie ornaty v Sydow w saFonte y cud vo E&uice 

ntácb 16.13, wátete w moc obca 16.14. 
"pláffhve y Eroleftwo wielfiedóry 250je lubston/ 
"Aáplan io ob Erolá rożny $05. 2 535.2. 
"áplant$ony fobtev Gtetow przypifali falfywie 692.4, 
Aaptófiftwo ftóte iáEo pomiegóne 1.4, (384.9. 
ZAáplant owá Biffupen górdiecy poFarant cubomnte 
Rópiańffa czyftość 323 2I+ 721. 1. 


Aáplan zly tóto fforńny oo 5.fElewtetiujó — 459.2. 
"Aáplanosterom wielu [wego nie ma pifáé 474.4. 
Aóplanow pogáfifPícb soxáoy 408.2. 


"t áplanom opieki zółazóne 257.4. 
ópłanń pogátfttego fywaczch (Eo fia cubomnien& 


reci 362.25. 
Kazónia nie máta byctrubne 886.9. 
"Kas&nta fluhónie 506, 1. 
Masknią toffazóne w tliebitele 869.10. 
Aóznobzicie Chrześćióńfcy 75: 2 

912, 390.7. 


Akńdieobz| 777 


[Xoscáoly czym wzbogóciśly 36 Conftantinś wielftego. 


724.4. 
$79. 6. 
$55+5+559+ 24 


" ástroostwo ffaróne 
Aó3ttooztwo Yi foromeá y Bunichilop 
"Aásiroostwo fpiofnie 


"Aicbánte w powietezie | $90. 5. 
Ateltchó zepfowónie z 
Atelichy noślciele tuwte Chryftufowcy 362,31 
Alofitozy wolne oo2aŃiftupowś.Orzegorzyczynił 601.2 
Zletwy fie bac 422.3. 
Aletwó ná ftárofte 411,9. 
o Klebwie Fościęlney 6. Chryzoffonik 382. $, 
Zlatwó Eośćielna násle fłórofty 370415. 
Alatwy exefucya 895. 1. 3le icy vżywónie 860 
Zlatwy fie pssclett 3Defiocrtus 773. x. Oblesony 4 
poimány 774. 
"RluntáE funbowány " 912, 
ZXlatmáná Erolá cubzołożnit 4 847.22, 
Zimiottoftwo y powtnomáctwos niego 6171. 
Zmiottrofiwo Do malżeńftwó pizegtooć $55.7 
domety 729. 
XXosctot Chtyftufow ráto vroft $4.1 
JAoscioly Chrześcióńfkie obólić iconego bntÁ y ESiegt 
palić Éasano 502.1, 


Xościoł pogárif?t owoá młobiieficy fpalili y menie v 

mótli/ ámtetac fie 562,16. 
Bościolow pogáfifftd) obólenia besprzepu — 420.2. 
Mościolś. Piotróćw Rzymie 106,2, 
Zośćiot Zátevánf?t w Rzymie GreFowie ztupilt 638, . 


Kościoly 5 Teftónientow wzbogóćróły 322.4. (315,4 
Kościoły poaáüjtie Eto obalal fivowoltie 305. 7. 
Bośćiotow lupicce Fatónt "$76. 
dXosctelue dobzń wyosteeátacy beretyt/ ióto fłeófliwi 


fłatówy 583. 13 
Zkośćiolow frzywbń tóto fte płóci 840. 44 
Kościotow upiec ffarány 645.2. 
o Kościelne bobań luptécápol'arány — ^ $79.4. 
Kościelnych vobr wyDzierAnie śle fie płóćt 556.2. 
o ZAoscielue titená Farónie Pipinć 760, Y. 
Rościelnyh pienieozy posycaóte aá woyna 745. 
Zkościelie ffátby ań wiesnte $08,2. 
"Zi oséiclne śrebzo n& wieinte $96.2. 
"Kosctol pofotu w Rzymie 3bubowány 77.1. 
o ośctol ftórónie IAto fie pátiom pláci 4n. 7. 


Mośćtołow ziednoczenie $19. $. 
0 A osctol fte [tácáiacym Erolom p. 2509 cześci 451.2. 
ZXosctol Sopbicy w Córogtovjie iśto Eofitownie oo 

Juftintanć sbuoómány. Fłapisv oltątza $57. 
Xościotzmózóny w Cárogropiie/ ftowá o cát 'oscio: 

tow C efótf£re 4n. r2. 
Zxosétolomi świeckie tosumy fodza 679.3.882.1. 


w ZAosciclne fpzámy pánom fieniewoówóć 885.2. 
"Kosátclne ffátby ná woyrie 882.2. 
Kościelne Stebzo nó wieśnić 837.1. 
o Zoscicine imtoná 'aránte $43. $. 
Kościoła ntvaoce ffacáne ná Cárácmte — 874.2. 
Aościolow upieftwów Srónctey 845.7. 


Zośćtof ożył y 2otffupisáZjuftiná — $19.4.d. (645.1. 
Aościoł Cálononom buduia Cáráceni som 836.14 


Bośćielttą wolność, 466,1. 
Aośćiof poświacóia pioteń 4. vo Anglicy 610,4. 


Kościelne tmionA770.4by poEoy miáty. puo vStów 
tow z. pueo oltatsem tesápifomano, 

Rośćielow poświacónicy trzyżć ó. snát nez, 

3 Rośćielnyd) Dobre powinni vbogácent nie troia 

kosciolow tiecześćarzep, Bog 35961. (444.6. 


BOUE ON OEC RR IR COEUR 


Kościolow niecześć pofatóna cudownie w zyulianie y 

Jeltyte 562,23,24- 
"Kosáolávescsenfeymyérefhvo tona — 22.2. (595.9: 
Kościelne Dochody ná trsy/tá cztery csesét 23.2424. 2- 
o Kościelrym pofténowieniu nicoifputowóć 458.14 
3 Kościelnego zebzónta co Eupionego / kośćielne iejt / y 


tiá to pąpiefcy oosorcy byli 397. 8. 
w 4Aosétolád) ctal nte qtscbrono 563,4: 
"I Kosctolow po Avianńdh nąpzówa 378.10. 
ości $.eccone CZU 


KRośćiś, cnDó czynia $50.1, 
Krew PóńfFa tożlana w Fosctele oo Zołnterzow 404.3 


"Aveo piawbźiwa páfif?a w Gótrómencie 265.2. 
Żeew w ^jánuey cosnáoylá 936. 
rew páná náfeao náleitona w £Ifóntuep 804, 1| 
Atol mnichem Rdóchtis 2150.14 
KroltfpóńfTi mnidyam 650.10. 
Kvolewie ninichem 653 
Ztol mnichem 7371, 
Brolowa muifitá 940.2. 
Brol mnichem Gygebertus 644,1, 


Btolntnichem f&&obertus 758.2; 
Atol EroleftwA vftepute ola nabożcifiwk 926.1. 
fol Frolefiwo porzuca Wichóreous *2SQ«H 
Krol (Five Eroleftwo ola nabosetftwá 704: 24 
Bwolefiwó modlitwa fáptánfta fłóla . 407.44 
Zwolowie w mossápasesent $95.16. 
Mrolowa pmieraiaca leárse pozóbitactazóła — $57. 5. 
KteolewfFie powinności $29. $. pPóńftwo świeckie czym 

fie Bevsy $29. 
Atolá ZAátbolictie? ftowos niewośie fie/lam lái 564. 5. 


Awolowietóto Fóplany excsa 5352 
Aroloftars vblera 672, 40 
34 Zroló moolttioy 66d 
náAvoleftivo o$tvne weżwónte 673.5 
Zrolewf?s potutá 639.3 
rol Bzycóńfti Eroleftwo ola nabożeńftwa porzuca v 
Broluta dlugo $t 7411. (689.1, 
BrolefiwA Syoowfiego rosoitat pierwgy 38, 


Krol Scbbi mnicben być chceltego ómierc táta. 72.1.2. 
Ziwolowánie bes Eoronácyey Fóplánftiey tóbie —— oro. 


"Avolc[two tófo tea 898.4 
Krolow 25ifEnpt bac fie nie ntóta 865.3. 
Brolifowie Yplofcy miegáto 877.1 
Brolewic Stephan oudhownym $70. 6. 
Brolfugo mutdyem 545. Y 
"volo wolno ppominóia 251ffupt s98.1.| 
oo ZAtolom Paróniepoczynóć - 845.8. 
Ziolom nóutt $50. 3. $58. 4. 
Zirolom náuEt 858. 4- 
"Arolewicá fiátan opetat 873.2. 
Atol Zózorow w Wzymie 856. 1. 
JAvzyżć $. Dzzewo wżtete oo Perfow 614, 4. ODDANE o0 
perfom 275 


Bezyz nálestony w trzewAch byblecych od Julian 352.5. 
Pwsysá 6, Dzzewo 3 Feruzólem o0 Górogroon puente 


śtone 633. h 
Auzy; né powietrzu w 2jecusálens | 353.7: 
Kezyż ná futnióch 746.) 
At3y5 S. ftáwiono 4o. 1.2 
Aesyse ná doregvotád. 895. d 


Awzyżć $,Dzzewo w 2fpámeey cub czyni 540,7: 


Krzyś. cześć prawy Cefárifiemt opátrsona. nóżiemi 
go nie czynić : Ld 
Mtzyżowe Dnt 40 
dwsyion 


| 
ł 


Żrzyżem Fóróć zAbazał Coniłóntinus wielbi — 325,26. 
Guópratus obioficá Fościolń vczony 128, 
átténctus żył 302.5. 
BóćifEi iezykwe wfeboonyd) póńiftwódh 514.2, 
Zácan(Et tezyt w powaose 16, $, 
Z&afffitesyEv Greciey 45135, VEZGONY 665, 4. 
mótkow niebaść ná papte(fwo 769.1, 
| RáEomymftogt pisyElao $53. 15. 
Sómbcttus 5. mecsemit 698.1. 
A ómbettus Cefątz $92. 
Fát&á oo Chryftufć liczyć fie poczeły $27. 8. 
Ráteráti(ti pálac oácomény paptóom oo Conftántiué 
E átecánffi półac ó7. (32. 6. 
A áteváfifft tosétolw Rzymie złupiony 638. I^ 
E eánber 2bi(fup $85. 2 
Aózorowie wióte pziymuke $22.4. 
Zaurencius potmány y zóbity/ y ini 261.2, 
£eo papie pietwfy nó papieftwie 440.1. 
«eo papież wytotzenia beretyft 20446 
Aeoná lift oo Sláwigná pzseostmny 144985. 
Zconá papicá viclliego śmierć 461 1. 0 verectu vett 
tego 461.2, 
Beo Cefats nabosny 452.2. 
Zconá Cefársá pototá 465. 5. 


- |Ateo ^jfaucus ná Ceférfhvo/pisyótegE bye étbolien 


716. 1, Aónoat pzzećiw obzá3om oéte 726. 1. Zótbo 
Ii£i pali y Eétegt 726. 5. pazeciwi fie mu Oetinanus 
| pátrgárd;á 2, i 

£«o2íirmenus Ce(ats tTÁFo aute vo Fościelezóbity 520.2. 


Eco feines Cefacs tAlil Eoronácya tego Ała 813. 2. 
co Cefists czwątty 776.1 zecetył z6bity oo p. 25ogá 
"kácbunEatufem SO: 5. 
co Gpótvyczony 994 
E co Cefat Philozopb/pifał wiele 911. 
co fyn CefórjFi w wiezieniu $79. 9. 
Ecená pápugá wybówić $86. 1. 
Eco cyvarty papie RA i 


Z.co cywatty papie murem obtąc3A 8, pioteń 

Beo Xrmenus obiózy pfiiesi4, 1, Gwiete mecy 

Seo tezećć papież oo Kzymian meczony. 00 p. 25odá 
xlecony cubownie 799. 1. 09 ZRárolufá pizywroco 


ny 2. Vrtepssyiaetcle five wypiapia 4. 
Peopegátoá oo fEbiotná vmecsente 655.4. 
Bewa ftronó v (téryd vactwfn 451. 4 
Zap bioni Clenciifá $09.1. 
Kew ślepe lotetá oo MIAtóryuBA piyntoft 372.11. 


Z conctus 25iffup/ iófo powagi Biftupicy pzzeftrzegał 


^ v Cefórzowe 325. 24 
Sibónius pbilosopb blusniers ki » 


Brberius Papi po FuliuśtenóftapN » 
Aiberíus um górdśii vpomintómi 2(ctaná Cefórzćj 
potntóny, rosmomá tego 3 Cefktzem, MYyYGNAKY: St 
lic n& iego mieyfce oány 355, 5. 9. 10,16. XOytsucony, 
zRzymu o Gynoo Aeimifftt359. YO czym zgtzepyl 
357. 5, blebu ooftapil 6. pzzywrocony y oo niewiafł 
Nzym(Fich vpzofiony 356,11. Omyótt 367 

Riemtus34 Cefarsá towóczygć wśtety / cotte ma Con 
fténtiná / 3mowá 3 tim o Chrześćióny / y wyroł obu 
owolnośći wióry 5.313. 1» 596. Chrzesćlióny pomftáA 
le316,2, YDoyná 3 nün 317. 1431541 


Picinius ftóry y mtoby sábiét 524. 1. 
Inns po $, pietre 69. 6, Onieczony 80.1. 
Ift pówić 5. 00 Żotytow pierwfiy $7.1. 


Eiftpówik 4, DofÉpboow 59.8.3D0 pbilippenfow 60.1. 


bo Kolofienfow y pbilemoná 60.5. 250 3yoom 6044. 
£ft y. páwi&ó. oo Tymotbtufa 57.5. 3Do Cytufálift 
$5.1. Do £pboomw 59. 5. Ańplany zwano 25rifus 
py $8. t. 
Bift2. 00 Zorynthow 55. 5, y o0 Rzymiau/ Cómże 55.4 
ift pámlá 4. oo Ceffalonitow $2. 8. 
Fiftwtory do CefjóloniEow $3iX« 
Faft zmyślony oo beretytow 0 peść tyStecy osteérvo fav 


ozówce v 6. Gitsegorsá 59147, 
Siftwtory piotrá $. w Rzymie pifóny 68.3. 
ft 5 niebá gólbieczowie zmyślóta 745.4. 


Aubowit fyuZAátoló ná Cefárftoo/ odiec TáFo govpoz 
mina 813. 6, 
ZubowtE Cefatz wiele tmton nápal 6, Piotrowi śbo 
.pzywrocil 817,4. Pofutć tego s22.1. Gynowie nai 
powfióa 8x0. 3 fyaéimt Elopoty sz5, 2. 83441, 2.16, 
paywvroceny ná póńfiwo 4 
Sudowitć Cefórzć YÁEo nobożna śmierć 540.1. 2.26. 
A uoowit Cefats polmóny 72. Grzechy owá iego. 
Mato Do 


(POZA 


752.3. Rzym obległ 753% 
AK ongobár:tvol 2jtuipbis Z Atbolikien: seftat $91. 10. 
Kongobároowre porásent oo piptu& 75445. 
EKondobároowte "Aátbolicy 696.1. 
Zongobároow &coleftvo weMWiofiech sginelo 774. 4» 
papieżowi fie poooáte 7782 
S otárius Erol cuvsotoinif só2, $, C5yrtob o nim poblaz 
osiłs. Appellnieoo paptreiá 6. paptó qo voXsymie 
mteéntedbce8ó4.1. XOraca fieoo acedon — 867.7. 
Zotártus Erol cuosóloiny ftn fie w Wsymie potepił o 
niepzamoe $68. 6.7, 
Zotártus Cefsts mnicem $55. 6. 
S_upus $erótienfis Erolevpominą 846, 2, 
Aofy w osteiácb dA poftolitich ióto fie resunmieia. 54. 9. 
wá do poftugt mig! Gerófimus/ y oo heretyctwA wyż 
báwtony 451. $, 
Zwó ostooial $. Sosynius $25,4. 
Autag po 5. Wóttb: y 215cEu pifefEwándelia 58. 2. 
AZ ucitis Derus Cefstz 165. 1, 
Zucius paptes wygnóny 255. 1. ©nteczony — 257.1, 
Auctus 2f cráfi tior Fup orum n&AtbohErsz2.o.n 
&uciferá fpor s f£usebrufem MWercelleńftin. ftat fio 
oofiezepieńcem Aucifeez62, 25,26. ifal Sieg! ámiá: 


lené Cefórzć 356, 5. 
Aucianus meczehnie 311.1. 
AZucianus fyoers iti był 170. $. 


Zuitptónous zntowi! fie ná Papież 3 Cefátsem 729. 1. 
Vłrocony flowy 25osemr y cwóownie. Mylupit to 
śćioł 5. Diotrá 759, 2, Znowu ná papróá powftat 


740,4. Oblagalgo popić 741 7423 Omávlz44:. 
Zupus Senonefiftr 2orfeup 615.3, 
Zupus 25iffup 4794 2. 
Zupus $crávienfís Ecolevpomina 846.2, 


WYácebonttio n& CórogroozFie Jorffapfhwo wttacony/ 


trew rożlewa lubzta/ ZAátbolitt meczy 351. 7. 
Móceoonius blużniercą Dudhó 5, 360.5. 
YMácodjá ternie o3reér 641, 


Wóbometiśfo nófiat y proroEtem fte czywit/y v Uróz 
bow y Gśrńcenow Erolem sofiat 6501. 2.2, 
Móbometani Erzyże obalóta 645.1, 
Móbomerani Abo Hóóceni wśteli Mutyodhia 657.1. 
y Perfya 639.5. 


ŻMGGORZ 


^ 


E REGESTK | 


— 


I 
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Wógoślenć trzyttoć pónć oleyEámt polatá 
wWógnencius Żifłupy pofyla o potoy 
Miótrinus Cefavs zabity 

Miótunó stoftrá 5. Ż6zylego 


nie ATólute tótuty 25Sofftcy 763.2. 
Afólowóniew tosctele 216, 


yin" 
462.1. 


MIiólowónie feóct Concilia vo Cátodrooste 
Miólowónievczćiwe byéma 
Yfálománie25ogá Gycó niebyło wtościele | 726.7. 
Miólowónientetete lu03ER 31,10. 
Yifabefiftwo tsecs świeta Too. Ylie mó v ttim tosmoz 
bom $90. 4. (sác. 2. 
6 Wrałzeńftwie różwodnym sTe pavo zjuftiná wtórego 
WiabBeńftwo 3 obcami tezytómi. 960.5. 
o tHatżeńfiwieonia Greca 9214 (921 
tWabeńftwó powtarsánie o Otefow táti grzech 9 01. 
Do 1YfaBefifhivá czwarte poFolenie 726. i2. 
WIabeńftwo we Éttot bliffiey 604.2. 6500 á100mego po. 
Eolenta sáFasáne, (287. 
Miabeńftwo Hórcion potepiał 146,1, y Ferór berety 
MabBeńftwo Fowinianus pzettódal u60 csyftosc. oz 


tepiony/ pifánie ś, fetonymó nań 390. $46. 26. 
Wiateńfiwo 3 beretyFónit $512. 
YiTáiorinus falfywy 25:ffup 306. 6, 
Tiámmea métbDrleránkCofity Cbrześćióntó 220.2. 
Mióntdhcyczycy oo pogan gubieni 287.1. 
Miómicheyczytt peretytizóbiteno 523.3) 
Mónideyczycy faosent/ y tócy byli 444.1. 
Wiéáuideyoytisábiiano $12.1. 
Wiónicheyczycy pogubient $86,845. 
Wiónicheyczyki pala 685.2. 


Wants betetyt nófiat/ tócerftwó edo y totroftwá / 


Tónóe 277.1. 
„|Mórcellus papics 504: 6. 
Miórcellus apte mecsentit 309.1. 


Mátcellus 2incyváüfet pzywtocony/ álepotya zbere 

tyczał || 347,6. (375: 
Wiótcellć co 36 wdowó375. Fato Ceceálem odrzucić 
Miórcellinus papie vpaoty popżówił fie 502, 6,304. $. 
Mórcellinus Papi 296,1, (826.1. 
Yiávcelliná y pioteá śś, teliquiebo Stáncyey 5 Rzymu 
Mórcellinus febsta 6. niewinniezóbity 413,1. 
Wórcta 5oná Z&omimooá Cefórzóżycziiwą Chrześcić 


non 152.2. 
Miórciglis yczeńi 6. Piotró 74.2. 
Mórcignć Cefársá flowó złote 451.11. 


Mórcianus Eáplan iólniużnić 459. 3. Gzótć zniebó/ 
cómie. | 4,6, 

MTótelcniis ná Cefárftwo/ piímo Dóte ná beretyki 450. 

Mórcianć Cefátsá śmitęcć 457.1. 

Wiórcton berety 3 pteriteosmtvoyrsucony 166. 

MTórcion beretyE maBeńfiwo potepigi 146,1. MDługo 
trálo iego Éácee(hwo. 

MióvEus Aurelius Cefztz 165, 1. isesláoowat £brsc: 


śćtóny  "' 164. Y. 
Wórtus y ATátcelimecsentticy 284.1. 
Mfarctn 5. Biftupem softat 375.1. 
Migrcin ś.3olnierftwo opuficsa 356. 12. 
Miącdinó ś.tóto Cefórzowa czćiłó 386 +4. 
Matdinóś, ámteré 402, 6, 
Boni po śmierć $45. 6. 


Marcin Papież 649,1, © Cefórzć beretyE& mie ob. 
wyrof tego potepia 2, KIeftwo ego 4. Obioná 250; 
$a náo nini, Polmóny © | 650.5. 

Waran papie co Cierpi vo Cátogrobsie 651.1 2. YOy» 
gnány $.652. 1, Vmótt 654: 1. 


hU LLLA. m Ala e MM PRINZ LCN) 
Mórtomanow Etolowa Sritygiloá oo Cbryftufá ob1e/ 
cona 39642 
Mávet 6, vmtecsony 64,14 
Wióręćś. ćiólo iáEg 3 Mlecónoriey Do XOenecyey pis 


niesione 820, $.16| . 
IMáccE AretufFt. 362.50: 
Mióreć Papież 335.774 


ect 5 wyfłkny oo piotrá ś.00 Alerńnoriey, po 26 
éinie Ewóngelia pifat45.5,6. w 2fquileiey — 45.9 
Mfiótet Gálbiers bevety E A75 6e 
tióriey mótki 2505cy śluby EE NB 
Mówia mátto 25058 ool fte 36 nómi przyłożył Fośćiol 
vla Vreftorá | 4129: 
Wióriey pisecsyftey wychowónie 1.15. 19,26, y EoDZICY: 
YA áviey mótti 2503ey w niebo witecle.— , 45.1] - 
tMótinus olnierz Ewóngelia ná śmierć obzął zózJ14 
Wórnótościot wielki pogóńiti w Góżie 401.9: 
Móronite ná Zibanie 685.1. 676.24] 
tMiórożya nierzconicć 93%: 
Wiórcelius Góróceny pobił | OTT 
Móvfiltus Sicinus y Miertódo o żywocie po smtevct? 


AMáfitáty zółazóne 439.2. (41.11 
Mófóliarow nmichow beretyEow bleoy gón 


ATówtycius y MMTávcianus mecsen oe AŁYRNOW 351. 9: 
Wóttheugć ś.ćiatobo Góletnu 954, (886% 
MFatkt 250ey payayná 672.3. czynio fiooteltsyvobe^ - 
Wpurus y plócioms $. J5eneoyFrávesntomie  S23,2] 


MJautvus z6btie Fośćielnego wyożiecńczó —— 946.9. 
Wranuicius Żołnierz 3 towótzypmi omeczeni 297: 


Mautteius betman/potynti Cefnrs $853. 1.2: 
Mauticiis 00 Cyberiu(sá Cefévsem vesyntony. pof 
minónie oo niego nó Foronáciey 536.34 
Miautictus obioficá wtóry y tólmuśniE 599. 3, Pzówo 
zle nóżofnieeze wybóle 592.8. tanid) wieżniow voy tut. 
pióniedhćiał / co mu 3áfiEoosilo, soo. z. glupiut 30% 
wieś, Gv3edot3á $95.4« 
MYauctcinfá Cefársá o$tona ámteré y ofrutna 602, 5 
4.26, $oná edo że trzenyt corEámi 3ábita: 607. 2« 
Mórencius ná Cefórftwo w Rzymie 506.3, ocuóefi/ 


A 


fiwo rego „ady eee BOBA 
Wórimianus xsectulens towórzyg Diotlecianć ná Co 
fávftmie 256, T: 


Miácimianus Zertuleus wroćić fie chce nó Cefórftwo 
307% w 501938 Conftántyná. QD corki wyoány: 
Gam fie obtesil 307. 

WU7órdnienus Gólerins rożny oo. HAfórimianć xoectw 


leufjá/ obá ieonego czófu na Cefárftwie 292, 
Wóytmianń Góleriugó ómietć ftoga y pobutó 311% 
Wóyiminus wfdjoony o£rutnit 307. 355* 
MWóxriminus o£cutmi£ połatróny gn 


Móyiminus Cefavs vmierátac/ vcsett €biscscis 314. 
Wópiminus Cefars oEcutny. ná Chtrześcióny m 
Sáb t 240. 
Wóriminus (yn Góleciufiń fpofobiony / ingy to ni 
M árimtanus | gość! 


WiórinusCefatz tóti był 353.1 3 
Wiótimus ZAátbolit iáti był SA 
Wóyimus Cefątz beretyti ná Gátolo fłóznie — 385: 


Mórimus o 5, Zmbzożego y o Zkótholiki fiezóftówie! 
38% $. 

Wórimus oo YOlod) wtórgnał y Fuftyne 3 fy 
guals87.8. Sienie YOlojte pfuie, Pogóny fob! 5) 
pua. Cámie $a 

iópimus bitwe pzegraty ábit 388: 


apt ; ; „poinió? 
Wócimus Opát 3 pytrhufem oifputuie 645. 1 Td 4|. 
Er di 


ny w Rzymie 


| 
| 
| 


pat 


| |Mórimózczywiefa03a 650.4. Wygnóny s. 2yeyEmu 


| | Meczennicy 


| Weczeńfkicpietnie wypifóne ośieie 34 Btepbanć Paz 


| Meczcńftwo Ditateć 259474] 


'trecsennicy 35 MOalen[A 
doo Meczefifiwó refli veteEAe 205.5. 
[trecseuniom ofołupiay nogt poosynáta — 307.5. 


3 nim berctykow 6$6. 2. 


- vrsnzorto y ree prówa 657.3. 5 cióławygcol éóo. 
Miláyimus pbilosopl obtubny 379. 7. 
304. $. 304» 12. 
Do 11fecscüftoá ochotć Cbrsescian. 121,3, 
Weczeńftwo oD3ofnierzow sácsete oo Diotlect. 297. 2. 
Mreczeńftte ośicie Cérátt / Probufó/ MndrontFń ierofo 

pifóne * 290. 
MecenniE młody iezyt fobievtaśil 253, 12. 
WYecsenmtt 5 £osciolem w tTyFomeDycy fpalono 301. $. 
Meczennicy w Afrycey osteie 1d) 202, 


picá * 259.34 $4 26 
Mieczennicy nieofilt 6 opáolt 255. 


20 Hłeczefijtwć porymwántenterostmimne — 201, 1305477 
MeczammiEow trzy fió w piecu wąpiennym 262,1. 


 ecsenritcy vpáolt yzwięośieni oo XZomwácianá potu 


tura. 254. 20. 
Wseczcnnicy wo wieżieniu máia obiówienia y podiedhy 
oo Mnyolow 262.1. 


370.11, 


Meczenntkómizowie ffe wiejniowieowióre 313.10. 
M eczciiftwo nowe glupiev xoonátyjtow/sábitác fAmez 


go śiebte 331.5. 
otlfecscfifta Frew tte farsa 400.T- 


IoYepyoláifti niefcześliwy 2(crán ppresyaeo nó pálacu. 


£36 nüngáto Antyhuft CefBt3 wyroft o wierze 
czynie Z6YONEI WygANIA y bue/ pofty pavtefficbi | 
cznie 35541, 23 44 
Sicoseous 5. tAfoPMIóŁY $64.44| 
irfelénios w Egyptcie oo Griqgenofowych bfeDow nóż | 
chytowaz72.13, tintchy opáttule w Fceuzólen, 
wWielśsta Do Rzymu fée voraca | 39%34 
Wielónia Rzym opugca y bledy Origenefó 405. ptor, 
tochyoicy / $« 
Wolónie mtobfia fiórego YOclusyanó poaániná posyz 


feétá 454 5. 
Mfelitor obtofich wińty pifineim ; 172. 
WEclrofrüutie 255. 1.12. 
uUrelehifzocchiant heretycy ECO 
Melecias 5 Muiąań wielki AAtyoLIE 360.9. 
Nielecieut $25,17.326: A 
Mielchiódce Papi 3144 1, 
Wielecius Antyofitwygnóny 370. ze 

306. 8. 


Mielecius oDficzepieniec vo ś£gyptcie 
MTenónpct becety E ; 742 
Wennć Kótpoliknć CárogroosFim 25iffup. 536.6. 


Iaricnnás y Acemogones fłóroftowie śEgyptu osnvni 


307. 6. 7» 


Wenfurius Biftup Aśttpóg:potwaczony eo Cráoy 
toro 303. 8. 9, 
Mzerfuetus $ofntets mrecseunit 254.1. 
Wieftwo pónny Cyrille 510.4, 
859. 4. 


Wretápbráftes Kiedy żył 559 
Methodins półryścihć 542. ŚSpotwatzony tóło fie 0 
, zyścit 543.1 


MIeżoboycevmócii Do faDu wołóla $52. 6. 460 nóż 
' gróozóć nieżoboyftwo 991.2, 
|Midhat A uvopálatá Ccfats oobry 8n. 
irüdzi 25álbus Cefats mnigte 36 Some bierze 526.6. 


IS REGES TE 
Ni&gimus porty CefarfFienAwtoći 556.1, Rosmowá, 


————— 
7 


Śmierć tego y niewierność 
Mihal Ż6lbus né Cefórftwo $20, 3. JAKI był 4, 
Muidjal Cefzt3 s. JA! $54. Wótłe wypchitał $55. Bla; 

zeńfiwć ic? $624. Gzpetny lift oo Papióń pie 365.4. 
tWichał Cefatz 5. Sábity 867. 14. 
Yillenárti potepient 575.2. 262.4. 
o Wiiłość fpolna meczennicy pry émierét vpomimáltz 
Włość $tówianó y Xrfontená Eáplanom 5 firony me 


czeńftwó : 262, 4, 
YWritość zozowiezć blisnte Dóte 586,5, 
Mtołótć 4, cuo otoło wieżniow 326.9, 
Wiitołótć 4, érálo Górńceni chćreli 34gubić 807. 
Witołótć papieżć meftwo y ćietpliwość 863.11. 

Citer tego 867.6: (557.5. 
o Wiłośieeney pánnte w 2fTexánoriey powlescosimmnoz 
MTinucius obtoficávotáty uU. 
MHooziyczent pyfnt 577.3 
Młooość páná nóBego. 12, 2, 
MIniftiego żywotó wyfławienie 0182,15, 
YYíniffiego żywot wychwalenie + 1 B789.:5 
tiuichow w SEgyptóterosninożenie 318. 9. 
Wintidhy ná woyne Oelenswyganiał 875.5. 4- 
Yrímffr meczennicy 5yiwot 363,13, 
intidjow 60. oo Sóróceow zóbitych 756.3. 
Muicbom tystacs 25átfima DberetyErent 449.5. 
Winich śmióły Cefársá Cbeoorwytlina 525.4. 
Winich nieobóły ffavány 00 Pónć 25oq& 599.2. 
MWunihó Kórolomanć pofłem czyni Ecol 2fiftulpbus 
iidem 1000. 1» Elafitotse SStuoity: 798. 1» 


Mnidh Rachis chce fie ná Eroleftwvo wroćić WSÓ:1 
Mnichom Kopzonimus żony bzóć €a3e 770,3. Zlafitos 

ty ich pzebóle 771.1 
nigy: CcyticyfEntycblantoo papieć óppelluta 719, 

$.520.2.521.3. 0 płtzyżowóna icone petfone 3C coycey, 
Minidhem zoftat Chómnó wotevopá Ottoniow 996.4. 
MintfFie aty bzóć pazeD ámtercie Gon 7. 
Mnigtt rodu ErolewfFiego blapsa w Gólliey 95. 12. 


praca s nimi 25i1ffupow. 
o MYmfitád, prówo ; 458.1. 
; WnigEómi rosimooá zóbzoniona 619,1, 
Winigct trzy tyśtace w Rzymniezć $. Otzegorz 596.2. 
WIinigEć pogóńfta Cornelis fłaróna 94.2, 
MinigEt pogóńjtie 354,3, 
Mfoolitwó woyftó poráiilá (0378.7. 


MToolitew oowtoFásnáE pomfty 
Movlitwó na wfchob floicánácsássáEasána — 44.2. 
MYoysef? 2tpoftof Gátácenow / poświecóć fie ftia: 

nommnieogly Zuctugć odrzucił 372.16. 
Ifonárcbie ábo Eroleftiwá cztery viDánielá 11, 
Mfonitó mótEóś, 2fuguftynás77.2- Gmittćtcy 359.1 
Mfonotelitowie Cyrus AleczySergiusCórogt. 633.2.4, 
Monotelitow tócerfiwo fie3áciyna , 6294, 
Miontęnus DeretyE náftat/ vorelg 3 niego poEufá bylá, 

Certullign&ofiutat. JAFibył 1734142 
tMforówcy Chrześćiónie. Hfethodius fd) 251ffup.ttífa 

w nich po Slowieńftu y Biblią pzelożona $80. 2.5. 


ontanó fa:Bywe piorectmo 182. 
MToftnó Dunńiu Cvátanow 10541 
YiToftná Dumótu Corftántynsbubowat - 1350. 


Yiorowe powietrze wielEje 255. 2. Poftuat w nie Cbrse 
Sááfiffiezsó.s. pufánteontm 5. Cyprienć. 
T orowe pomtetrsexoe YOlofecb 555. 4. o Etoryam pifie 


5, Grzegorz, © pócholećiu w niebie 565.4. 
115a świeta 160. 5. 
€ pr oon 3A. 
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YO ś.y ofiává w wieżlentu 255, 8. w nicy wfpominó/ 
nie Swietych, 


Wiga po Glowicüftu 880,2, 
MIfew Domu 396. 4, 
My 5. tezy tyśtace 36 Erol. 847. 
we AJ gy 5. tuzyże 751,2. 
MIgaly Higpóńftte : | 916. 
Mey świetey moc 14.7. 679.1. 
WMiges&vmórle — . 404.3. 
To náosieá Gil eoé ntteaT eoe 940; 
Maulatz ná tate leczony 52,1. 
3 Wuryteuong woyná 815.1, 
N. 
Vtabosefffivo tófo fie ptáct $56. 4, 


YTórfes ficześliwy betman y mabosny 553. 5. JAFI był 4. 
trńtókiuć beretvl& osine nárorocenie , 207.4! 
Vrántás bátooácta fitooltwa 216,1.2 (352.15. 


ViántÁ świecta y mabzość táPo rosna oo Ewóngelicy, 


Viáulrsá wietu ZA átol&votelfiego sánicóbáne 802.4 
Yrówrocenie Janń Jerozolimftiego $154. 
trówrocenteDziwne fłótofty y feosiow 307. 6, 7. 


Viásyénsenus nó puicze wywabtony ob25tylingá 362, 
14, XOyflány oo Cárogroou2fctany náraca 57845. 
ZXosctol 2ináftázyey/ co ćierpiąqł14. Citat przy Dau, 
lińte3s1.8. tato fie obeboosils beretyámiszo, 5. Mys 
bzóny ná Cárogvoostie ZdifEnpftwoy. 3Do wielEtcz 
go Fośćioiń wpzowódzony 580. 4 36BIE go chóieli 
dtlani 5. 

trózyśnienus vftepuie 3 fiolice Cárodqroosfiey 581. m. 

| Wbofiwo ego ywzgórbń świótó 381.2, Gmiierć 1& 
ta, Gtlńoónie wiergow x, Ciélo iego w Rsymie 

s.tłózyśmzenó obsásu cuo 825.5: — (389.2.5.4. 

Vicépolffi Gergtus Comes 6d bnát& potinány 877.1. 

to tręńpolu ow 25ifPupt/ Greckiy Záafffl | 872.4, 

Victtávius poYZásyánsome wá 25iffupftwo Córogtoz 


osFie 381.15. 
Viepos 251ffup beretyE 264. 1, 
Vievcug y 2ícbilleus mecsentey 100, $. 


"eco wostety zć fyn& ob ZiląudtugA $2.0. Agrippinó 
mátEÁ tego. Cómże, 17evo czótnofśteżnitt zbiera Do 
Wzyniu 65,5. Ńzym żapalił S6,1. otwats o tei 07 
gie ná Chrześcióny / mie, Pierwpy w Rzymie 
paześlóbownii Cbrsesctan 66. 4. Ołrutne byly me 
Fr. Wielepogubit Chrześćian y w diBpónicy 69.7. 
Mótte sábil A grippina ó1 r. y Sone Głtówia 64.2. 

popee 67.8. 
Vero pzzywtoćń yby bo Rzymu 56. 3.36c3af ofructefiz 
o 


fte $7. 6.64.2. 
Vreco fam fiezóbił 704. 
Viecwó ná Cefórfiwo 99, btomt £biscsctan. 
Vreftortus ná Biftupfłwo Cárogroostie, 1 ánbat4e: 

ona ná beretyti 425,6, Gam sácial betetyctwo 7, o; 

błuonośćieqo 8. 

VIA tleftotć powftáte Cyrillus 2fleánortyftt 429.3. Do 


Poptóáoótesaáé 430,1 
o tiefłorzey tego Eśiegóch obtÁvotente 419.2. 
teftoriuowi tezy robacy toftoczyli 436,1 
Vricefifttdb ZXanonowwtele 325. 22. 
trtceńfttewieltie y pietwfie Concilium 325.1, 
Vittoneoya trseátentem 3iemte obólona 858.1. 
Viicepbor Cefatsiáli $02.53. 


Wicepbor phołós Cefats Góróceny 3 Cyptu wyanat 
964. y Antyochia wybówił, Oomtówó ego nó zlego 


e 


 |FPiewiceny 250gu y Inostom niewittny 


3 . 
páné, 301203a Ottonć Cefársá, Gooóna musoxioá. — o Obzkżiech co trzymał 25ózylius 3621, 


"R E 

Sábity oo fiwoich/ Génie, $494 | 

Viiceplyorus y Gópvicius 260,55] | 
Viicetá mntdy o obzásy wygnóny 815.5 
Viicoswieo$oo0 Foséiolá vetctl SOS. « 


Vüton 5. cubá czyni 95% 
Viiepisytactefe fie czeftuta $99, 2: 
do Friemiec Éabertus zbiera towAtzyfe nó ich nawro 
cente 690,1. bes papieżć nie nte fpzórodlt zl 
Yrieczyftości pol'ufáiáto oobalone 545,2: 
nó rieczyfte ftogieForónte Cefársá WDólentin. 307.6: 
iieczyftego mnichć śmiiecć ożiwnA 855: 4: 
u& Ftieczyfte/ pzówo Śmietćt 526.8. 
Vitecsyftosc l'avána ob Dogáfiftivá 
Vitecsyfte oomy pofaróne y oom tiá poEntutoce nte 
wiáfty $35.15« 
Yriewieście sy zóróśliwe 
Yliewieśćia dbytrosc y gniew 


D 


Viteotájty w votet3e niocite 3g 5993 
Kitewtófić 3 fynsczkiem, ná śmietć fte twópiyw w £e 


oefste, , 
Vitewtáftá beretyczEć vczona. Cudem pazelonńna oo| 

Dorpbirtugá 403,8. 
o Fiiewteścienć Papieftwie bayEi 853. 
Vriewtáfty Vronnicbiny meftwo y czyfłość 411,5. 
Viiewiáfty w miestacódh fivoid) mogeli viywác éátá 

póńfFiego 266.2, 


nA V nevotájty śpiewaczki Éavánte 385. 6. 
Miewiófty v Eótescy 2íaápetEt pooeyscsáne $98. 9. 


eun) : 494, 6. 
vrewietnt 2doguy [nosrom ntewternt SO4.4.. 
Vnlus mnich $. Oreczyns76.1. Do Włoch fol 980. 
w Aóffynie ma MIjia po Grectu 980. © poście w 
Gobote co miowt, YO Rzymie 0 fanń wieśnić pro 
t 996,3, JAłn miewieśćie mejoboynicsce KADZI na^ 
ürooe 991. 
YTonienotus tyran 849. 2. 
tiorimani Cbrsesctány soft&ta oos. v. Scéncya y Bera 
mónię wotnia 552.2, Gicemanus 6, wybił de 3 Svám 
cych 845. 
Vrowgttts y Tymotbeus bzácta pudeńciany y Pzńreby | 
fynowie puvenfá 162,1. 
Ylowatus Deretyt 254.5. Do Mzymu fte puścił, 
VIovoÁctatius ity nU Crowatus 254.13. oo Besepteniec 
Rzymie, YOtlesuteswtool, 25ifeupen fie 3ymíttml 
pczynit. XO nieniocy ochrzczony nie bietsniowóny.) 
payślegóć Fa3al254, 15,3, 650017, 


tłowócydni 325.20. 
VIowácyant w Córogrobzie veténiam ob SYácenout] 
á sna] 1 


O. 


Gbólony pszystoncć 3 Cefársenm 


Obinowó pónow tato Fatóna 393,5. 
Gbzózy w tościele 594411. 
Obs píná nófego 3 Eoeffy , 574. 24 
Gbzózu pónć nóego w Żderycie PihGCZEMIE — 757.6. 
Gozózow mólowónie ^ 870.11 
Gbzósy fipetne nie bopuficzone $06,2, 
nó Obzásy y Eesy$ 6. pasyótegá 656,2 

0 Obi; polisránte «49445. 
o Obzńzy mecsenttcy y 9n 
o Obtóży potwarz ná 5. Epipbóntupó 592.9, 


Bus pónny móttt 303cy twat3 oomrodit oo E 
[u b: OQ, 1 


Qoiom 


R E 


| Obi&son látriey niepóis/ toieft/ cé doguwiafiicy 


Obiásow rożna cześć 726.8. (787.10. 
0 Gbzóżiech  ynoo Srántofortfft 794.1. 
3 Ob:ásu páná nágego Erew $60, 2, 
o Gbzójiech lift Grzegorz 2.PApIEGA 726,4. 
0 Gbzóży meesennicy 965,3,766.53, 
Ob255 Pónć Fezufow w Ceżóriey PN. 

bzózy vocione $74. 4. 
Qb203 nęótkt 250sey vfiróył eSárácass 718.1, 
bis Ccuctfir płócze 855.3. 
Qb243 mótti 2505ey cuDó czyni 870.7. 


G©pbaa; PrIezufów nie reke czyniony pzeniesiony 944.5. 
o Ob Cefórfkt obólony w Antyochięy wielti Elo: 


pot 359. 1.26, 
3 Obańzu Frew x 613,1, 
Qb:35 Erew 3 śtebie puścił $09.35. 


o Gbzózy ná Cefórzć powfłóle Kuttpránpus Z.ongo 
bárous , 726.6, 
o Gbzózóch oyfputócya 814.2, 
9 Obióásy pofoy , $214. 
© Obiástedo SránEow niettorych błedy w práry$u 825. 1. 
Ob páná náfego ná woynie3 perfy $89.7. 
o Gbzóżiedh wyrok Concilium 787.10, 
| b:ásoborcá prevwfy Xenólós 485: 4. 
Obi&soborfiwo sácsete 723.3. miedzy Góróceny oo 
| 3yoń 
Wodrobótcy potepieni 9732.3. 
|Obzózoborcy Erzyżć nie pfowált 75519, 
.|QObaózoborjFiego tócerfiwó Fontec $42. 5, Gwieto v 
| Gtcfownóte pámtat£e 7, Pieśni nóto złożone, 
|Obzońicy wióry 36 Malenfóowó tego betmóniArintus 
| y Cerercius 37241 
|G00 Opórzilunińt wy cudoótego 935.12, 
4Ovoońttes Do YOfocb Erol Etulow 475.1, 
QD ooácer Ecol Aeeulow poróżony oo Cbeoborá 459.1. 
| 3ábuty — 4957 ; 22 (26s. 
|Oocnstus y 53oneSenobte wfibeone póńfiwó osteolt 
| Oopufty náwoynie pzećiw pogónom 879.5. 


|Oopoepiefcy o trzy Eápituly | | 59047. 
Wofgezepieńce gopsi fie pzzymufióć 5s à 
: 27.4. 


Ofiárá v Chrześćięn 
259.5. 


© ofíáre 6. MTavciná pofwatcć 853. 

Gqieńw sánáonu pac cáls fa 531.3. 

Ggolente głowy seliywosé 674.2. 
©laus frol ©zwedow 930. 
Gley 3 GiTá świetych vniórtych płynacy 175.1. 
Gicyztośció,płynacy | |. |. S95:1% 
GlimpiaDiiwna woowó y madre poftepErfey 388. 
Q taie w aymftin Eościele nte ;ápupaone 1454 T. 
»|Oltarsow uiepotrzebnych wię ftémié 806, 5. 
©nefimus IO. 2. 
Gnefimus mecsemmt 110,3, 
Opát zły Mónfo fłatóny 595. 
©petónych oo czórtć wiele mteosy pogóny 165, 4, 
Opetóna pónientć oślwnie wybówiona m 3 
34.5. 


Opetána ont 70. nie te 3 
Guigenes náucsáé poczał 205.1. Vezynił fie t36áncem 
208.1. zoftątFóplanem, wáosili (ie ofi BifFupi 230.1, 
pifiná iego pfománe 232. Octec tego Meoncius me; 
Gent 204. 3. pofivat£t o wiego 402. 3. YTówtaca 


393. 


wife beretyfow y pogan. pifánie tego pzedfie ntc 
rozmyślnie. Miele pifórzow migLoboicy płci 220. 5. 
1. 


GER: 5 T-R. 


jo Grigenefh wiclEre voseucby w Éosciele $55. 7, 25leoy 
tego s. Y paocE tego niepewny 253.13. Smietć tego 


Origenefá bleoy poteptone 399. 3 (256.6. 
Grozyus wyfłóny Do 6. Auguftinń 414.5. 
Osyus 25iffup w ZXotbubie 303.12 
Gzyus oo 2fleránovtey wyftány 318. 8. 319.2, 


Osyus wiesnten 355, 12. meczony pezyżwolił/ óle w wic 

13e nie v[tepit 3572.5. 
Oyus pofłem papreffün ná Concilium w T7iceey 325.3, 
Ofoby w Sótrómenćie 443. 1. 


a aOŁY y XOtfyaoty 473.1. 
Ofiválous Erol w Anglicy 54. s. fivoie poddóne nóż 

wtgcą 4. teFó ego boyua s, zbity 642, 2, 
Gfwinus Erol sábity '651. 8. 555. 


Otto ná Cefórftwo Foronomány. Rzym paptóomtwra, 
ca $á2. y ine Fośćielne oobz&, apte qo7fan 12. ooftez 
pute 965, symtánie fie nafi butse 964, przyswóny Do 
Włoch oso. YOloffre Erolefiwo witał oc1. 1, 30t0^ 
wal Dufńiczyti y Glowatt/ y oo wióry S, pzywiobł 
949.1.5. Do Włoch wiádal osi, Gtcki 5 Ztámpá: 

, niey wygania 968.1, fpowtnomácenia s nimt uta 

968.5. 3tycteftwo tego náo YOegty 955.2. 

Gttonć Erolá Góronow xwycieftwá 939. Elaftotu ońć 
ttiechce, Gómże. 

Otto 3 fpnem walczy 954. Gynć Btfłupem MHiogunz 
ciey czyni/ bzótó czyni Arcybiftupem Zoleńftin 955. 
w Kzymie Żenedittć ffláoa 964, 2. tego fynń Witos 
nó Foronuis 967 

Grtonć Cefórzć prermfedo śmierć 973.1. 

Gto wtory Cefits o0 OrcFom y Gárácenom poráso: 
ny 985. 1.2. vo Rzymievmótł. 

Gtto tr3ectoo Rzymu náAcefcenctufiá 996. 1. Y celli| 
fptn&tosfus. X omuálo&. potute mu oat Romuśl 
ous 996, Yinicbem fie być obiecał, Tómże 4, 

Gttonć Cefársá pol'orá 971. 

Gęirynchó miáfto ouchownych / 20.tyóiecy murice á 


10. tyślecy ginidoom W NUM 316,3, 
pódhomtus tófo nówrocony 516,3, 
pócholetowoiew ZXompluéte lub npzówiło — 303.12. 
pácianus tego wicEu 388.15. 
pómbóć Eroleftwó niechce /totonAcygiófa — 675.4. 5. 


Góróceny povástl 675.1. tinichem zoftał 680.10. 
póntpbilus nreczennit 308.1 
péncáoá miáfto ábo Cefórea 16.5. 22 Diugie tegoż 

Intent. 


pánomtesli poFaránt $67.2.$48,5. 
pónny 3 AfryFiniewolnice 440: 4. 5: 


páuná opetáng niciáolá Dni 70,454.5« OErámentan 


zleczonę, 
pánná teoná vot niete nie 823. 1, 
pónny Eosctelue 1.22, 
póntcneć porywócze Éatsa $20. 4, 
póntentinoroowóne 362, 20. 
bántbeon tościoł pogóńfki 111,3, 


pónthcon Eościoł w Rzymie 607.1. 
pántenus 2fleránoer Do ^jnboto ságeot/ y nálast tóm 5. 
Miáttbeufá f&wángelifte 185.1. 
papreffa cześć wielta $55. y wfchoonych 25iffupow. 
papie; feosta o náuEe 4 
papieżć somta Vniuer[alis 595.1. 
papie Biftup 25:ffupow ss. 6, zowie qo Cefats Are 
cybifłupem powfedhnego Eośćiołó 519. 6, Głowa 


+). 
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, wpyttich Eśplanow 534. 4. Swierzchność ego Cbryz 
fologus 449.7. Głowa teft wfyttich Eosctolow 533.4. 
papiefta moc 518.7. 9. $19. 1. y. t3aoy ofoło wióry 4. 
$.6. V1áo diffupómi 198. 3. 445.2, YOysnawa ia $. 
25ésyltue 372,2. po wficm świećie $12. 4. 56 12 $2 fuz 
guftyn 424. 2. n6 pátryárcby 536.7, 
papiejła wlaosa ná Concilium 454.3 
papióć ná Concilium 251ffupt oycem fivorm zowie 
681.10, Concilium potiietosa ósr, n, YOyElina tz 
Eáotufá Cefársá y 5one tego 407. 3, y Długiego Cefás 
t3ń so3, Gam Fácermifirse wyElina 572. 3. Swiets 
chność tegonáo 2tlecánoriyffim 25rffupem — 444.5. 
papióá tóło cé Concilium 451. © porwictosente pro 
fa oycowte 1748. 
papie Agópetys pofłem oo Córogroou,  papreffa 
moc czym (tot 536, 2. Cuo4 czyni Agópctus, 2fntymá 
zezucą/A7ene ftówi 3, 4: 5 Cefótzem tego pofwętet s. 


Axe or d 


papiejFich nog cálowánte $12.4. 
papie potwierosa páteyárcby 452.3, 
| papieżowie trzynęśćie vbogid) v ftofu móte 
papie cudo czyni 615,2, 
bo Ppapieżó o ponioc wfchodni ZAátbolicy pofty sla 371. 
2.3. Aift pifie 8. 5ózylius. 
nó papież powftóta £rórchowie 701.2. 
papieffazwierzchność wyznał Chcodotetus 449.15. 


papie 2tler: 25:ffupá potwierdza 475, 2. y beretykt 
tosatsefia. 
ná papieża potwątz , 452.5. 
papicisáEssal w beresyey Cefársá frucbát | 726.10. 
papieżowie táEo fie Longobóroom oocymowált $054. 
YOracáte im imtoná Longobórdowie 704.1. 
papieftich poflow vpaoct 454. r. y Favánteid) 2, 
papteżom dań oopufiorna oo Cefátsom 681.12. 
papieć zóbić Fazał 40 Cefhrz 726, 9, Aondgobároo 


wie go bzoria. 
papież ma cześć YOlofficy 5temie 571.4. 
o papteiu fab 25o3y $00.1,$02.1, 
papiefcy poftowieselsent ob beretyE& Cefávs& — $17.5. 
papióá Symmióchć iáEo faosono $02.1.2. 
papió Stephan we Sráncyey cudownie zlęczony,foro: 

nute pipinó 754. 
ná paptaá Syrtó potwars 435. 4. 
Papier toronute 7juftyná $26. 4. 


w papiejtim wybieróniu zóczeta Eryywoó ob berety, 
Eá $26. 4, 
papie Conftántyn w Cárogroosie vcyony oo 7fufty 


nianóg09.1.2. Cótuie nogi papreffie 710. Y. 
papie Stephan oo Sráncycy o obtone ná Aongobár: 

oyiádal —— — 5 — 753.3. 
pnpieffa pilnośco Fościołóch 417, 1.3. 
papióowi Zeonowt oczy wylupione y tesyE vrsntony 

pan Bogzleczył 799. 
popie Erolá2tngiclffiego piyrtoct S08. 6. 
papie(fa Eomorá tleryFi ma 595.6. 
papieć fluchóć choćby co pzzytrego Fazał 895.1. 
papteow mybteránte świeccy w3teli noce 896.2. 


papie wybierónie Ńzymiónie żleońla 599, Ottono: 
wł 963,2. 
papiefłteoomyłupilt Rzymtónie po ich śmierci 885.1. 


Papteffievboftwo 885. 2. 
papie niewióftó tótte plot£t 853.6, 
papieżowi Font& Cefat; tezymię 859.1. 
ná papieżóch oomtáná 876, 
papiefcy poflowie blabza 979.6, 
papi» Gárácenow półoy tupute 


> "wę: ^ s E 


Ame R JE mom 


T KR. 
páptás y bíao tego o tyótaculat 118,3 
pópinianus pzównił zóbity 214. 1» (357,2: 
pérmeníanus DevetyE ná Bótboltft pige/ bároosc rego 
pános wyfep/ nimi nó nim Cbcottyftónóga 905. 


m 


Dártbenius 337. 6 
bófchalis paptes tt $7. 1 
pófchófius po śmierćt w cieplicóch 498.3: 
pófbałóbo ólenoatz ola YOtelEteytnocy 327.8: 


páétryárcbowre ná triceńftim Concilium Etorsy 325. 18. 
páttyárcbáf&£EumentEus 
páteyárdjá f££&umenilien poczyna fieswác Jan Cáror 

qvoostr 597.14 
pótryśrchowie wfyfcy cstevscy heretycy 642,14 
oo pótryórchy CórogtoozFtego tytuł SEunyenitus oo; 

oslony &oó, 


pátryárfe Cátogrobstiemu obfiapić Fasatytulu eur] - 


menifus o" : $97.1« 
pótryśrchow trsey beretyc gi$. 44. 
pátryárd)ow trsed) sáras papie wytlał 48443. 


Do pátryárd)ow ctered) wyznónie wióry pofyla 5. 
Grzegorz $91+ 1. 
pótryśrchć Córog: pówel Bifłupftwo ffl&oa y poEu 
tute 754,1. JAto vimierat 651.3. 7. 
pótryśrchowiew iednośći 3 tonem PApieCH 45313. 
póttyśrchć Oráoefiftisábity 802.5. 
paulé Xsymiánté 
paulá Xoymiántá vmáclá 404.14. 
paulá woowá Xsymíta Rzym opugcsa y świót 585.5. 
Pauliná s AFeleciugen porownánie 377 
aulinus Tteweeft 25iffup ob AMrianow sábity 356.5. 
paulinus y Melectus 36ens 25:(Pupéoni w Mntyochicy. 
362. 34. 


paulinus Creerffi Biftup wygnóny 355.7. 


|paulinus świety śwtót opufiGa 394. 9. YTole fobie o; 


bait T tópióńftwo pormány. połorń Eu świetemu 
Sehirówi 10, U. 
pauliná YzolóńfFtego śmierć j 431.31. 
paulus otáEonus wieżteń/ o refi mu vérecieBlo 774.5. 
pówłó ś.nówroceniezć, 1. 3D20gá tego Do 2fvábitey 57.1. 
pówelś.nóvbogie rálmusny »btera y nieéte oo Jeruzó/| 
let 44, 21. 2fego nó BifEupftwo poświecenie 44. 25. 
Jego oo niebó żódywycenie 44.26, ee tobi ryemte/ 
fło 52.5. Bogi tego 47.1. 
pówelś. ptotrowts. pzyganił 51.9. Fego 3 25átnábe 
rozftónie 51.12, Gbzzezal Cymotbeufá $1. 15. 
páwel$.oo teroná wolnym vesyntony gozie fies Rzy: 
mu pusát 60,6. 
pówel $. o[ czego iotvá 5, dbétalwiosieé 39.2. 
péwel 6. potmóny w2ferusálenm y Do Wzymuzófłówy 5$. 
5. w Rzymie odbieóny. Gtónat pzsco Vferonem y 
Senatem 59.2.3.4. JólmiBne tóm wstał oo pbilip 
penfow, Tómże 6. 3 pooczófiym Yłeronowym wzial 
znóloNIoŚĆ. 


páwlá $. głowe Cefórzowa djatátá mieć $94.54]. 
páwel papież tóti 757.1. 
p wel puftelmE pierwfiy 253,11 
póweł puftelmt ooEonat 345.1. 
pówel Córogroozti Bifłup wygnóny 00 2(vianow/ 
fÉusebtus trytomeotyfFt náftepil2feiánim — 3405. 
péwel Córogroozti 2oiffup oo Wzymu prieo2trtany 
pete 341%: 
póweł CórogroozEi znowu wygnóny 551.7. y 36069107 
ny oo 2fvianom 351 9. 
pówel puftelnit prorot 944.4. (37210) 


póweł Qtlexánor : Bifłup wygnóny Do Rzym véictl 
pológius 


$18.84] — 


352.5. 


lE BG SU PKR 


$xá.11, 
405.2, 


ipelśgius pofel papicfft 
|pelógius DeretyE 
peláatánitie Fócerftwo Meri RE 
pulógius Żritómnia zóraja. 25iffupt pazeciw temu my: 


ftóni 428.1, 
pelégiugásotápá y bledy 415. 
pelágiáfiffie l'écerfhwo fiezóczyna 41041. 
pelógius y Cclefttus poteptent 417.1. 
puágiuspienvgypaptes | $552. 
pelágius wtory papie powieteżcni vimátt $90.1. 
pelágius pádyolemeciennit 925.1. 
pelógia mena ola czyfłości © 309.1,2. 
Perpetua y $elicitós mecsenntce | 205:% 
0o perfycy wiótń śwnieślona.AYóntutó 251ftup 405.2 
w petfyey Chrześćiónie nowi 36 Jufłynianą — 530.1. 
w perfycy paześlądowónie 545« 1. 344. 2 Wieczennicy 

Cómże | : 420.12. 
perfowiey Góróceni cHDOWINIE potásent 420,6.243:1. 
wperfyey Chrześćióniewolni | | . 5137. 
perfowiewotuia/ Antyochia wzieli $40. 6. 
Derffie£roleftoosgiielooo2frábow — NZ 
berfft Kofocs sábitoycá/ Do Rzymian vercET/pisytety 

pczóńwie $92. 6.7. 
perfow fpzofność $34. 4- 
petronius (tároftáv Góló — 422. 
Dile pofłem ob Zydow Do GAIA LEE 
pbilip €cfats zoftal Chrześćióninem / polute Eoséátclna 

pelnil 249. 1. 2. Sábtty 3 fynem 253, 


pfowóćchdini gofte Concilium 712. slcptony zas: 
Philip Cefavs — || 246.1. 
pbilip ftároftá Ulecóndrtyfrrociee Sá fEudgentey 204.12. 
AMecscintte 
|Photinus/ rożny ob inych Artanow z” 357.1. 
„phocius ná Lóćinnttiro. Grtytulow wymyślił 867.4. 
| papióśwytlina 567. 13. ego lifty y Eletwy zóteży, 
móne567.16. £Liftpaptefkt falgnie 879.4 al fie 
ofinego Concilium y pfowóć te cbáat Tómóe, Gy: 
noo falgywy zebiaty ofinym Conetlin náswat 879. 
7. Giego Concilium Grecy biftoryfowte niewieDzie 
li. Tómże. IA lego Gynob Papież nie pisynvala 
$90. 1. YOyElety $52. 2. 116 A ácinnift pipelift ow 
chu éwtetyrie SEZ 885.2. 
| srsucony 3 25iffupfiwa sé7.16, Bólegi tego owooteió 
Fic. Wólowónie anáciufió, ZXótegi tego ná Gynoz 


DéieDepca S68. s. 3Djicie tego wypifóne 870.4. 
pbhociugow 25ctlás y icgo dhyttość 878.6, 
pboctus doce fie fani zAbIĆ 8714» 

563.6. 


pboctus ną ZóćjnniEt 
phociustóFi sss. 7, Salfieieqo 859. 5.860, 2, 861.862. 
pótryśrchóbłasnow., Cánpe« YOyElety 965, 1, Dil 
fta Bijłupy 863.2. 
pbocins znowu ná pótryńtchoftwo $75. s. poffy bo 
Rzymu śle 8791, 
Pbocíus ob 2faná papieć prsytety 879. 2. 
Pboctufowináslácomcy oo paptóá vosatsefient sora 
[Pboctus o2u8t taż voyrsucony 586.5. Sginal niewiedza 
qoe ^ & : 
Pieticlny ogień $1.4. 
PielgrzymEt niewiófty nie dobie 40.1. 
|Ptonius Fóplan meciennit o EA 
Diotrá ś.zwieczchność;4. 9. poftánte boe &mávtcyss 4 
Piotrá 5. y pówić o Syoád) proroctiwvo 68.2. 
Piotr 5. Eo hetman wfyttiego ooglaoa 39.3. poa 
... £n poczał fewéángelia 4r. 1. 3 Syoámt 5 Rzymu zć 


|pbalipiEns I4Ffo ná pónjtwo 71. deretył ATonotelitć /| 


€ ij 


ola czego 44.5. ZAátbeoá tego w Rzymie45.1. Zift 
tego 3 Żóbilonu/ to teft 3 Rzymu 45.2. Boga tego 
bo Afryki y AUlerónoriey y inostey 51.3. Sacboone 
troleftwó oświeći. 45.1158. 4. 
piotrá 4. zepóie s pówłem 5. vo Untyochiey / y tozmowć 
w Étorcy mu pzzygónił póweł $. 51.5, Jóło fte Las 
nien poostelilt 51.5: 


Pietrá 5. ftolicć wióry wfpierą 150. 
piotr pases X coná pzemowił 4519, 
681. 10; 


piotr psc paptóé 2faátoná MOWI 
piotr y pówel polmóni 68. 7. 
piotr ś.y páwelsefli fie do Rzymu 36 tTeronó 68.1. 
protrá 8. y pówić w Ńzymie meczeńjhwop vétcFánto/ 

vfrzyżowónie 69. 1,2, 5, 
piotrá s.ypówłóciółśGreFowie chcieli vEráóé 21,56... s 


"Alauoiugá wyguány 51.1. Do Rzymu fte puścił y 


piotrá 4 Táncucby w Rzymie cudem fpotone — 459.1, 
piotra ś,łóncuch leczy dore 605. 4. 
piotrá 4. Elucs cubá csynt $85. 
protrowt 5, tintoná wrgcáte 942.6, 
v piotrá $, y |pávlá grobuiśtie poftrácby $94. 5. 
piotrowi $. vporninti 3 Anglicy 66541, 
614.14 


Piotr 5. Z qutentego biczute 
piotr AlerónoriyfEt 25:jfup 500. r. pofuty rożne v 
páolym Dóle 305.7. Wnteczony 310. Pogtzeb ic 
go ná Atbeore po śmierci Cóm5e 2, 
piotr Éomorny Dyotlec : mecseniit 
piott ná Móboniety ámiály 
piotr Metropolita meczenniE 742. Y. 
piotrá Cpryzolog wftep nó Giffupftwo w Rówennie 
oślwiiy 433 2. 
piotr Zrfogus beretyE 478.2. 
piotr Sullo Gnófeus w Antyochiey burzliwy beretyE 
479. t. potepiony 485.5. 
piotrá $, liftzlotem pie 25onfácius 724. 
ptpiná émterc oycá Kórolufawieltiego 768.5. 
Pipinus y ZXávolomauus bzácta HAT $* 
Pipinus Maior domus wmótt 714. x. 21ácccllus fyn 
pipiná 5 2tlpároy Maior domus 714, 2. 
Pipinus pietwfy Erol 3 onego Domu Stóntow 752.1. 
popieżć esi 753: 4+ 
Pipinus Maior domus pobożny 744.2. 
Pipinus oxigr raz ZLongobároy porásil, obzonił paz 
piGá/ y pzyślagł Fośctoł bzonić/ y ont pasywiley nó 
miáftá $. piotrá 7551314: 


302,3 
742.5. 


Pipinow trsed? 631.2, 
pieć pónienci nó proch fpalonych 119.1. 
pilat ná fióroftwo Syoowffte wftapit 212. 
pilatowlift o pónie nágym ooCefársá Cyberyufá 45 
złożony svtseou 38. 2. ómiteré tego 41, 2. 
590.3. 


Pieniadze sáFasáne ninidhoni M 
pyrrbus wrodł fie do Eócerftwć 648, 2, y nó Córogto: 


oztie Bifłupftwo  - 651. 2. 
pyttbus Córogrobzti DetetyE 639. z. wygnóny oo W 
| frytt mM 642. 1, 
pifánia 4 zfeconymá y Ambzozyugź táEie 210. $. 
'pifórze meczennitow 237,4, 
pifánic fłwópliwente tems 220. $. 
pifino świete tione 379. 6, 3914: 
pifmó pogáfiffie buchownym GEooso 369,5. 


pifónie wiergow ná twarsy meczennikow Thcoo: y 


Cbeofaná $35 5+ 
pifino $. poEotu potrsebure 604.5. 
pifiná $. ne oopufcáta mtooym 208. X 
pifiro 5. poor rozumieć $952. 


piliná &|—— 
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Pifiná $.rożność oo świeckiego 363.12. 
pius papie 158, Pmieczony 166, 
plácioia stofteá XSonoriufá Cefáts& madzą y bogoz 

boyna/5oná2fenulfáErolá Gothbow 411.1, 415.12. 
plácious ábo ś£uftóchius out Job 120.2. mieczennił. 
plácillá $ená Cbeoo : Cef: táEo mieć vpomtuátá 385.5. 
plautyllá étoftvá ZMlemenfá 98.1. 
plaucianá ottutniEć Eoniec tAFI 206. 1. 
plebanom nóutt s35.2. 3orugieob papróá 855.2. 
plinius co pifało Cbrześćiknóch, y co Cefzts oopifstz 
iplotynus pbilosopb czórownił 271.3. (104. 1. 2. 


pobosneácoo r3aDow co ntose 415.10. 
poborcá oftutny poarány 611, 2, 
pocółowóniev Chrześcien 45. 4. 
-|poooónych vàfft 455.1. 
Ipoooónych vétesente/ ntepzytącieló wptowadza 412. 5. 
HR bes czytónia 446. 4. 
pogonotus Cefavs Z&átboli£ ábo Conftóntinue . 665. 

3 pogány zla pazytaśń 898.1 


pofei paptefft letliwy ) 731, 2. 
pofłowie oo Conetlium Cácoycefiffiego 9o Conftón 


ciu 348,1. 
Pogónom pláct p. 350g flużba 100.1. 
pogónie Fośćtof) fivote tupili 235.1. 
pogóniu Cents berety SómofatenazRdzymi im ŚW 

ffupen potepit 272,1. 


pogóńfFitośćioł w ZA ártbáginte C ele [Lis swóny oczy 
ácton 3599.5. DZIW pzy tym poświecenin. 

Do pogóńijFiego nówrocenia ochotć świetyd) | 650 

PogóńiFiewrożtt o vpaoEu ChrześcióńfFim tego tofu 
399. 4. tch byl vpaoeł tego rotu. 

pogóny niewierne Do wióry tóto wieśctazał 5. Gic 


gotz 594.3. 
pogáfifcy piorocy Gybille 1.9. 
poglowne 34 ZMauotufá $0.1. 
ná pogrzeby funoóácyga $15. 4^ 
pogrzeby tátiev Chrześcian 368,1, 
potutá vpóotych w miekóch y bofyćczynienie 255.10. 
pofuty rospifane 305. 6, 
pofutó o nieżoboyftwo fynow oo oycń $67.24. 
polacy Cbrsesáómni zojtóli 965.2, 
polifárpus w Rzymie 166,1. vmecienteledo 168.1. 
poljFiego Erolá NIśćifłówć śmierć 991. I. 
pomponia Ovccyná o wióre fs05ona 39.11. 
poucranus papież 233, 
ponctanus Papież vmecony 237.5. 


" 


porpbirtus poilosopb ChrześćiśńfEi niepwyinćtel/pzo” 
ái o platonowe X, p. 264, 5. świśDectwo lego o 


€ bryftusie 263.3. 
'Porpbittus Eóregi prfe n& Chrześcióny 502.4. 
iporpbittus pbilosopb ftóry/ oowotal pogóńfFie bledy 
porpbirius 251ffup Góży 401: 5, (525.14. 
poftowiepapiefcy poblosilt SÓJ. 1. 
pofty táto dyowóć 384. 2, 
pofi 2fowentowy $582. 5. 
pofł wielti 545.2. 640.5. 
Poft trzytroć nó tyostefi w Rzymie 367. 4. 
w poft ná gárolo nte (Eásuta 589. 6. 
o poft ftóroftevpomina 5. YTásyónsenus, 25offic o po” 

, $&e prámo 384: 5 
poft we Orzode w Rzymie 388, 12. 
potámtaná niewolnicą nteczch, 310. 
potámianá pónnć meczenniczEć E&tá fivego pozyfFólć 
potop w Kzymiey finoEwielti 589.8. (205. 2. 


powinaym tóto 251ffupi máia oówóć 409. 8. 


"EBWGEDROUTE E 


m—— A | 
potepiony oo papiGá/ pźieśieć omidał mu oo vpámte| | 
tánta 430. I. 4 
potwazy n& Chrześćióny 66. 5.1794 170, 242055. woj | 
311. 6, 201. $. 177. 2. 


powietrze 3árásInve Dziwne $4- 
powietrze morowe wiclEte 74 
pożytcE csytánta biftorty EMIT 

nó piáEtyFatse pzówo y Faránte 885. a 
pzófynt rosboynicy w Córogrobzie $58. 4. 
páwá Cbryftufowevoátne y wieczne 264.5. 
piávne obtony Cbvscsétánom ootete 804.12. 
práreoá pánná 164.4. 
prasmtow oopuścił 5, Grsegors 601. $. 
presbyterFiżony oo Eópfsnow zoftówione 7s 
prigEus betman $93.15.| | 
prtfallisnus bevetyE/ tófi był "881,21,22.| | 


Probus Cefitz 275. 1 cześliwy uá woynád) 250.1. 
Sábit 285. 


probáná ftugr 304, 4« 
prot!us J5rffup CárogrobsFi 454,14 
pro£lufa śmierć 446.5. 
pro£ulus Cbtześćiónim eSeverá slecyt — 1954 
profopius tyran pogóniu zginał 366.1. 
protop mecsennit 308.2. 
proceffus y MTórtinianus 68.7 
proroctwo pogóńjtte falfywe/o ttwóniuwińry Chrze. 
éa&nfhiy 55.4. 


proroctwo o HTAhometenódippolich 25iff. 955. 7.| 


proro£ nóleżtony w tmutóch 780. 54, 
prześladowómietośćiotń picrwfie 35.16 
prseéláoowánte wielFte 204.1. 
prześlóoowónie ofine 5á MOślerysnć 259, 2, 
pusesláoomáute nósbyt wielkie 302, 2, pó 1r,tyśtecy nś! 
mtestac 302, 5, 8,| 
puześląpowónie oztewiate 36 Jtucelianá 275. 1.| 
przyślegć poniewolna rozgrzefjona 8731, 
pfalmy śpiewano 34 A poftolow 60.3. 
ná pfálinow Éoficu Eazano fpiewóć Gloria Patri 6582.2 
pfalm 108. nawytlete |. 570.3. 
| pfalmy weole 70, w WsymfFim Fościele 384.5 
pfellus £ieoy Żył 859 4. 
pulcheria pánná Cefórftwo bzótó mólego v3aost Boe 


śliwie, tófo wychowywa bzátá 415,92 
pulcheris o £osciol 2503y czyni 450. 2. iey czyfiemial, 
żefijtwo 4» ; 
pulcherie powáostl sf£uooria Cbvysáptus — 446.5, 
pulchericy śmierć y wychwalenie 455.2, 


Róchis ErolLongobótdow744.3.potym mnichem 744.5 
Róbń pterwfia v Rzymian o Bofttd rzeczódh — 192. 2.| 
Róośgótfis ecytá oo Xolod) wtórguai/cuDownie poz 


tóżony zginał 406, t. 
Róbbodus pogóni 697.2. 
Ródoegunoy ámieré Spo. 8. 
Nómirusw ip: ná Cárácety | $44.4.958. 930.2. 
Wátertus 2Stffup YOerony trzyftoć wygnóny — 954. 
RówerijFitośćiol 3teonocsony 678.2, 
Rówennó wrocona papiciowt 967.1. 
Weliquie cuoá czynie | $56. 6. 
przy Wdiquiád) 6. cuoá 828. 
Reliquty ogniem vosnawáta $97 5. 
; Xelíquiy &, Szczepanć cuoá w 2ffty ce 416.2, 
Reliquty czótci fie bota 4144 
Neliquiy S. nofenie 3753104]. 


PoE gi 


ŚJ 


RĘEGCESTE - 


Xeliquie &. cá godne 
Neliquic 65, folywe 
Remigius 251ffup cudowny 
Remigiue ná 25tjPupftwo 471. 6, 
jr4 Bele wysymánie o psyntow£Ee póntey 659.2, 
(5j bárepus Erol Gotbow ZxátboliEiem xoftal 585. s. 
|! "3poobánentwfytfiemt — 4« 


UO. 1, 
386.8 
499.5. 


| keqniemzAniepszytaciele 694.3. 
Noboty reczne dudjownydy $2.3. 
Roderitus y pelágtus sSifipant Jot, 
Rovoslous fat&ywy pofel papieftt $ó2.8. 
Romanus optclun 919.944. 5. 
Romuółons 9744996. 4. 
Rożwodow Ewóśqgelig niebopufaa 390.4. 


|Rufina yGetunoń 
Xufinus pigenń C5, feronymó. 


Rufinuś wytlety 4011 
Rufihus 3033036. Gotby pzzywobii y nimi fie 3a 


wie 39$. 1. 2.3.5. 
Rufinus Fáplansávásác R3ym poczałzoy. Qrigenefem 
3 4. Mliewióftó pzeftrzegló. y 
- PRufinus zbity 395. 6. Rekć tego tólmużny ptośt. 
[us voaviáty 4. 863.7. 
RuśDo chtstu Ś. $86. Cub s f£wángeliey niezqorzóley 2. 


Ruś potózoną oo Somrftá 970+1. 971.3. 
|Ruś.00 Grefow poráiora. 941 


zaDzić rófo móle ftóry S $98.1 
Wacespofp:s Eosétolem 3łaczona icześliwa: 430.7 


Supertá 25iffupá śmierć 
Ssentefto ic(lt tobił pan na 

Rzesńicy sáEasánt 

-|Rsyiu Vietosápalit 
Waym triy Dai gorzst i 
Wayriffiego Eosctolá ob Cyptiwyfławienie 
3 Rzym(Fim Fosciolem tesymác 


aym(Ei Eosctot AátboliEá czyni 402. 5 
Do Rzymu áppellácye Duchownydy 258.2 
Rzymióny zwano Aátbolitt 456.5. 


Rzymftrego fośćiolć gezodzość nóvtrapione — 175.2. 
do Rzymu fłowo Hfonóchow wuio[t ś, Mthónófi5400.2 
w Azymie nieczennicy 259. 7. 8.9. 
Rzym obleżony oo UlóryEA 409. 1. Głoowielfi 410, 2. 
| Rzym wstety oo UlóryEó. 5lotá y $tebzá Eosctelire/ ovv 
oÁucoo $. protrá, pogániepobánbtent 4ro. plác 
&, Juwoni áo Rzymem 4.5.36. Cry oni tylo lupioz 
ny był. 
Kzyini oo Gothów obleiony ^ 538. 
| Rzym wśial Totylós 547. 22 O potoy slepelágtufs. 
(| Obólić Rzym doce. 4. 5» 
Rzym wátety op Genftwikć. 
Rzym gniewem niewieśćim sfuptony 
00 dzymu pofyláni mecsennicy 104. 4. 
Rzym sepfowány $955. 
w Ksymiewiśtey fióre bubowánia obalóły / gloo y sic; 
mie teześlente y złe powiettze , $905. 
oe Rzymu Dionyfius 2flecáónortyftt oonieślony fpzóż 


455+ 2 
455.2. 


wowal fie 265, 8, zniego Atyant/ y3ozáosili falfywym peonuceniem 
Wzymfłi BifPup Oniwerfalny 451. 9.19. wyznónia fieego 347 12,3 4,5. 
Rzymfttey pierwfey ftolice mt nte faost 524,18,| |esármátowie bo Gautomótowie3 Conftántyneg MO. 
w Rzymiebólwąny bursa y inostey 389. 4. wąlczylizi9. 1. pofoy voyniliy ostcoli v ien. 
3 dzymu bólwochwólftwo vo Foficá 409,2] |Górmótowiew Zllicytu 280.1. 
Rzym nie oóte mocy paptóowü/áleCbeyftus fanr493.5.| |Céfomvporynieftátet — NE 
Rzymftt Clerus czuyny goy wótowąlć Eótpcozć 253. 7.|  |S4fowit Cbrseft psiymuła 776. 3. do wióry zóś oo 
RzymfFie póńftwo osiEr luo nótezdżał 263, 5. paośla = 75414 
w zydzie wielfie powietrze 159,  Izótan łótes. Janowi 394.3 

€ ią Qóryaj 777 


Rzym oo funoowónią fwego/ tego roku póńftiego 239, 
miałlattyśiac 1. 

Wayinfet Fosctof oo AJóryma wyflowiony: $ó7; 7, 

WzymftiEościoł $ mólo me vpaot. ola piotrá $. ftoi y 


gtzechy go nie zgubily $95, 
Nszymfti powińt Gáváceniwotuia $76. 4, 
Wsym w niewoley v 2foclbertá so! 


Rsymfttcy ftolice powagá v wfehodnych 36$:5, 
Bzym miął w fobie Iuost milionom geócosteótat y otc 
wieć 50; 1. 
Rzym wolny oo £LongobArdow " sg 
w Rzymie Gieccy ftéroftowie v(táli 
w Nzymtenózie nte pátesyé 742.4. 
w Wzymie cóle Eśiag vod)owánie/ v Gelbow sfelfo: 
wónie Md Se nę 
RzymiFa ftolic& nte fosiesá Cefórfiwenz 472, «| d 
RzymfFiego Fosciolá v wfiboottyd) powagá Syszdi”” 
Rzym(Fiego Fościolć cóla wolność od Cefórzow — 654. 
Rzym tám gożie papież > ESSE 
Rzym sluptony/ Papież vćteFldo Stánctey $782. 
Nsymfticutepobote vjtály 995. 


S. 


Sóbśś.ikka rfpość mats poteptenta DevetyEow 519,6. 
Gábá s. poftem do Cefótzć 512.1. 515.6, 
G4bń ś. niechce Cefársowey blogoftówić/ táieney 

beretyczce (- $30.53; 
Ciábellius beretyEsácsat five Fócerfiwo n ibtey260.10, 
Gábirignus Papi 605, 
wSńśtrómencie nie mólowóne śle pzawośtwe étátopán 


fte 787.8. 
w eálvámenée OŻtectatko wiożiął pogónin 785.5. 
Góbduccy[Fa fettá 1. 6. 
G;:ólbierftwo podánftie 170.4. 
Gady 25tjfuptewolne 314. 44 
(Cssálbiers uć Concilimm Bofte 681 


Sśmórytąnow sloácr $30. 2. 4. 
eámofátenus páwel2fntyoffi 25iffup beretyE 265. 1. 2. 
Ciynoo nań zebzóny/ nó Erorym fie wyElámal 266,1. 
ná Gémofátenábiugi Gyrop/poteptony teft y 5oomu 
J5t[Pupiego wygnóny prawem CefórjFim 272. 
GnEtulus 34 oyáFoná ná ámteré roste $75.54 
Gántábárenus ciárommt 579. 2. Leonć młodego 5o 
ożil. Tónże. 
GńćrńceńfFt Erol Alśróm Chtześciónim $09.53. 


Gátáceniwiáre $. pziymuie $72. 15. 
Gátácenomy Aróbow smocntciie., 632, 
Sśróceni wstelt Egipt 654. 
SE nt ofi Dóla. 676. 
3 Gáráceny woyny we Włofedh 866. 6 

CSótáccni t Noni M pioteáslupil — $45. 1. 

Jóto ffavánt. Tómże 
Sćrócent ze MOłoch wybići s15. Potepient 849.1. 


Gátoycie Concilium wielkie, FIA nim Ofius Arysny 
vfpotoić chce. 2ftbánésyufá wielta cnotá, Yctli 


—————————— 


———— 


! 


i 
^ 


E RWGEGT KR. TE 


7 Jeérya w Rzymie 


$04. 2. 

C5sáty icoiwwabnesáÉasáne 16. IO, 

' JGFápulé ofrutnił nó Chrześćióny 203, 
GdaosEr Chrześćiónomi zbionione 100.5, 
dhaoztiouchowine EG 


Gchifnó w Rzymie 409. 6.687. 1. 86 Bymntóchć 49811. 


oo f&uláliufá 419.1. Sam fiepotepił, 
Schifmó w Wzymte/ Confióntyn ná. papieftwo wteaz 


ćony 767.1. 
Gergius 2. papi $44. 1« Omiletrć tego $47. 1. 
C5sEoly zóntechóne 859.5. 
Gilowacy ábo Glówinowiejlliryt osicolt $4$.1. 
ByrótuzeBóróceni vosreli 878.9. 


| vac ibo Glówint Rsymftie woyffo poróśili 


«= 


| 3581552. % 

„Słowacy 3 duinómiwotuia Crácya $95.15. 
Stowati poráiono $98.53. 
Słowacy y Mónoali pisy Yriemiectich Ecáiád). 1TTáge 

beburjft id) 2fvcybiffup 972,2. 
Głowacy 00 wióry 6. 936.5. 
|Błowatow ApoftotowieCyrillus y 31TetDootus $67.25 


-  Gstotowiey pittowiepo 2orytáuntcy 446. 1. 
Gzcześćią ODMIENNOŚĆ 399.2. 
Gzcześćią odmienność ná Sante 35.2. 
Gzcześćią naśmiewifto ná Janie 545.4: 
Ciscsesctem złych nie gorfżyć fie n4. 
C5cseácte grzejnych) vorelEte nieBeseácte $5542. 
Gszcześćte ZAátbolicEich pánom pobożnych 381.2, 
Gzczeście świeckie 1áte 440.4. 
nie Cscsescie oczy otwarsd 446.4. 
Gebsta Chrześćian enuftianus námtocomy — sor. 4. 
ná Gecbźieppomintt bierzace pzówo 331,4» 
Gteianus poniżony/ oomtáná eześcianómint — 33.2. 
Getty miedzy Syby n$. 
Gettómt zóróż0na nóutó zatonu fłórego 1. $. 
eenrinárim s mlooyd) 697.1. 
GencEń mifirs VIeroná s.2. 3ábity ob niego | 67.5. 
CsericEó bevetyE fpzofny 495.4. 
eenufrius ninich o woynie 388. 
Cierápton vpáoly t&Eo vinátt 255. 4« 
o SwópiśieBogudlerónoriyftim w fEdiptcete powieść |. 

tóto zburzony 389, 6.7. 26. 
Ceraius Papież 489. 
Gctgius ś. oo perfow miáftá obzonił $44. 2. 
Gewetus Cefats pczony y mabzy tófiw ná Cbrse 

śćióny 195.2. 
Gioverus Cefsts otruty 465.5. 
Gewetus Cefis o Ecero ChrześciańfEa polatány 213. 1. 
Cioverá (yn dyctatsábié 213.1 
Ciavccowi Derety Font vétaétesyt Fasano $19. 1T, 
Ciovérus £utydhian tóF! był 51.54, Zofiat Pótryńwz 

cha Untyoch. 513,1, 
Gewetygni muify co czynia w Cárodtoosie — s1o.2, 
Ceverns Sulpicius świót opuficia 394.12. 
6. Cioveryná élo Do Włoch wnieátone 458.2. 
Gybille takie 110.26, 
Cybil fśiag zółazóli pogónie czytóć 143,1. 
Gybillómt pzemagano pogány 1. 16, (uid) flowá $. 

pówłó 1, 16. 

„| Sybilliftómi wano Chrześćióny 1.17. 

Gyetlia wiieli &árácent 827.1. 
Gycilig oo Sótócenow swolowána 669.1: 
GyDonius Jóiffupem 472.2. 


€iteom bzóciey meczennitow y 3 oycem Getuliupam ys 
mátta Gympborosa esed 


v8.|  |Stózy naftórfyy wieku onego 


" 


|Sierot opátcowánre j 315.2 
Gygmunt Burgunoicy Ero! BótholiFiem zoftał 509.4. 
Gygniuntś,żóbity 526,7. (509. 2, 
Gilenciórius puftclni£ BIE. 498.4. 00 lwóobzoniony 
Gilwettus Paptć 536.13. poimány y nó wyguónie pov 
fiśny 555.5. Mytlat Digiltufić 539.1, vmótł 540.1, 
Silweftet Papież 314.1. vétcl Rzymu gore &orá 
Étes 323, Concilium w Rzymie czyni 524. 
Gymecon Słupnit 
Symcon mnieyiy Słupnit 
Gynieon BifFup ferozolin(Fi meczennił 109,1, 
Symcon ś. glupim fte czyniacy $48. 
Gymón czórnotśtenit) y te” nóutó o fámocy wotetse 35.5 
Gymon czórnofślejnit late w niebo 65. 6. 
Ginipborianus ob mótti pośilony nó meczeń. 275. 2, 
Gmionię ć15.1, fatóńa Simonię 459. $35. 6. 
Cimplicianus preceptor $.2ínbioseg 375.7. 
eunpliciupá papicá śmierć S. 485. 2. 
Gmóitó péuyávebá Antyoffinń Grecki tezyk pazeloś 
żył pifito ś. Grzegoczć de cura Páflorali $99. 
Gyuefius pbilosopb i&£o. uń Jorffupftwo mélaguto 
"y 410.11. 
Siodme Concilium wtore FriceńfFie 797, 1. Co fiená 
nim osteie/ pátes ná wiele Eáttádp. 
Givricius papie 
Girtus Papież132. Mfeczeńjtwo tego 
Girtus papie vFrzyżowóny 
Grytus 3, Dpto s 
0 SFórbśch y pzzytąciołóch prensa powieść 304.3. 
Gtórby Dóne tosáofowr oo zjulióny Erorg ofutálá 
Juftynianó m, $27. 6, 
Gztofć Erolewicom nie Eoost 526,6, 
Giloficá wielkie sáémtenie 393 1 
Głowó 2563e nie pifóme 109.3, 
lowacy ábo GFlówi 632.3, Stemtć id 840. 
Gilowncy ostcolr pánnonte sog. 2. Zidon woos ich, 


Ylatod Głowatow/ 2oulgárow/25ennom 805.3.) - 
Cilownacy óbo Slówiw Frtemicech 751,2,| 3 
Gilowacy w iDálmácyey 641. 2. 817.7. 


Slowati Xolumbanus nówrńcóć chce 613.4. 
Słup ábo Gbelijfus 3 Alerónbt: 3 teonego Fómtenić z 
Gmicrćzć oxugie Leonó mnichń $86. 5. (3577. 
Gmietć ftoota Ofiváloó 992.3. 
bo Smierci fte nie Éoápte mO23, 


ná Śmierć pogóńfkielofy 697, 2, 
pzy Sptietćt moolitwó 50240. 
Gmiof wielttw śEpyrze 39402, yw Rzymie — 847.1. 
w ©obote poft 692.5. 
Soboty nie éwtecté 605.5. 
CxoÉtátefAy Bozomenć biftoriey Foniec 439.8. 


ná Sobomity pio $58. 1. 


Ciovomfti grzech wyforzenióny 318. 
Gobomitowie ogniem Fatóni 390, 6 
Bopórńcorkś Cefársá Hautyciugć świeta 607.2. 
Sopbronius póttyńtdć zjecosolumfté 633,34 
Śmierć tego 656.1. 
Gyofte paseáláoowánie 36 AJóriminA 237.2. 
|&oter papiei 75.2. Omeczony 179. 6. 
Spirydton zleczył Cefátsá Conftánciufá 3392. 
Gpomieos oo bitwy 3oltitcrsom $55.4* 
|Gpomieoisá 2tpoftolom $6.2. 
Gipowteo3 oo vdjá 375. 8. 

Gpowieo; iávna 3góNIONA 459.54] 
Gipoivicost obwloá sla : zad 
ha” +1" 


Grylito 


— Jn Gtubenty prówo 370. 22. Regeftt vczefiydj oo Ce 


- [Gwecya poczyna pisiymomáé Ewóngelia 


Gtyhfo opieFun Dzieci Cefávffic 


39541, 

Gtepbsn Papież pay ofierze sábity 250.1, 
Stephan papi — : 257.1, 
tepbauá ś. fośći obiawione/ posyteE id) | 415.1, 


Gtepban wtory /Papie; trzy Dni ná papiefhote, Ste 
752,2, 
Cstepbau owatty papró vmáct "771. 
Gtepban piety papie s16.5. Sátád)aloo Stáncyey 9. 
940. 


Gityli£o sábity o 3D360a 408. 5. 
GtyliFA 3023406 406. 5: 
typy ola vbogich $91.$. 
Ctolice nawysfiey mitt nte faost 800.1. 
topy páná nófego ná gorze oliwncy 34.6. 
Strzyżenie po aymffu 773.3. 
Studenci Pogóńfcy Do Cbryftufá 234, 


fát3á fióny. 293. | 

o Btubenćievbogimś.Auguftinń powieść —— 385.10. 
Studitant mnify 459.4. 
"Gtuottá y plato wygnóni 809.2. 


GtuDitć biczowóny 519.1, JAto Papież wychwala. 5. 

Gituoity do Papieńć tótie pifino $17, 7. © swiersdonoz 
ác 7. 818. t. 

|Stubitć ét papióá $09.5. 

Stubite biczowóć Égsano 815.2+516, 2. 

| Stubitó Cbeoborus vez: 507: 2 Dbtty 795.7. Pije Do 

4 „Dapróń 


IStubita wygnóny 514. Lifty tego gorace. 


]Gstubity Dofonónie y teftáment $26. 5. 
|estuptty lift ogicfivgástl £25.53. 
Gucheoni 226, 2, 


CiuEnig pónńnófego nálestona $93:7 (420.2. 
]Ouenen / 25ecbrámtn y Jótub nieczeńnicy w Pete 
826.2. 
Gwiát 1áÉoby vpaoal 36 Cytufá s1. 3. pitkielny ogień, 
| Tómże. 
Teswtát opuficsa Couful WIAnlius 
Swtśtć Éontec wedleś, Grsegotzń 
Gwiśtń Eontec 
Cwiáofomie fałgywi połututa 
wieccy fabjté o wierze wie moga 386. 5. 
|Swewowie w sstfpánicy ótbolicy zoftóli $60, 3. 
jSwibertus vmárlego voffescstt 696.2. 
Gwtetyd) vimárlyd) pomoc 
SSwietyc) vmótych moolitvé 
jwiect vmárlimoola fie á nà8.—— . 526, 4, 
IGwiećmóta też w fobie JAoómik 445.2. 
Świetych wzywówieygkzyśnzenus Żózyliugópośmiera 
Gl wzywę 372.9, 
ynoouoster tede 381.18. (392. 1, 
| ymmácpus pzywtocony 791.1. Fuśt fie o Pogóńftwo 
ymmácbus oo ThcodoriEś zóbity 526.3. 
|Z7"móchus papic potwarsony y 14Eo faosony goz. 2| 
Żpiedriy Concilium 81.5. 
c mmácdus pogánti we csét 377.6. 
SSymmácdus yo tlumács2Siblicy nś Grecki tezy 2033 
Fltlikchó papióá śmierć $14 
Ynnársus święl pzosté o wrocente pogóńftwA 394.2, 


$05.1. 
601, 4. 
263.5. 
869.9. 


| 


— inb, 5, pazećiwi nm fie y Cefársá vpomima, | 


E Chcodoz 


Cheodozyus tato fie ná woyne gordte 393.3.4. tóto fie 


quo 


Tócianus vezeń fuftiná berety: 165. 1. 
Tóctianus poczał Fócerftwo £ntrótttow, gónilmatżeń 


(ivo ^ A 74.3 
Tócitus Cefnvs 279. pisytactel Chrześciónom 27$. 
Cálmut Syocwffi Ercoy fFońiczony 476.8. 


Cáráfius ná páteyácd)e 784. 4. 3 Papieżem fiesmawio 
785 1, 26 

806.1. 

260.2. 

256.2, 


ściónte META 


i. 
v Cátárow Cefats Fupuie poFoy 442.1, 415. 7 
Cebeyczyfowiemieczennicy żołnierze 297.1. 


CcElá vesenntcá 5. pówić 47.2. tómse o ley 5ywocte, 
Celefphorus Papież 143. Omeciony 154:| 
Cenniftius pbilosopb Arianć Maleufó upomina o Róż 


tbolitr . 375.5. 
QCenicl EápTan ooftepnik 957.1 
C ertullianus tti 197. 
Certullianus y QOrigeres ráEo vpácig . 216.2, 
Certulltanowe bLleoy y vpaoet 216. 1, 


Certullienus tófo padl 201.2. 31$a efi fiv povtarsáz 
nie gónił S. 201. 4. 
Certullianowestote fiowó o Cbisesciónádo paseétw Poz 
aÁuom ane 177.2, 
zejtóment Gpótowi pifać trudno 601.8. 
Teftóment BózyliuBACefarzć o czytóniu biftorty 856.4. 
Cheodatus fpuficia YOloffic Eroleftwo $36. 1, 
Cbcooás buntowniE t 9 
Cheodotus bevetyE 196,1.| 
Theodorus Cczóttyfkt Biftup síáoty y dyytey/téiemny 


berety $38.10, 
Cbeoooris bo 2fnglicy 668.2 
Cheodotus Papież | 642.1, 
Cbeoborá Cefórzową nA póńfłwte 545.1. 


Cbcooorá Cefórzowa Eośćiolowi zófłużona / micosy| 
Swietchit 866, $, 

Cbeoboretus Cyru beretyÉowro.tystecy nówroći/czówz 
ćlmu pzsef£aosáli, Reliqute poniagóły 414. 4. 

CDeovotetus 3berety aal ná czós 431.29, 

Cheodoretus vpámtetal fie 432. 6, 

C Deoooretus fam fie zóftówił pisectwo SEutychignom 
449. 16. rie bylo człowiek ná on czós. 

Cbeooorá Cefátsoma beretyczFA 535.10, ujęć fies 
452. 


$24, 5. 


Cbeobosyus o Cefárfbwte ntewteosiat/S qo potÁé mié 
to 379.2. Gothy zwyćieyt. Cbeooosyus Cefats w 
chorobie ochrzczony 380. tościolowi fie pzyfługute / 
tót wierzyć tto Rzymfti 25iffup gast 2.3. 


 pzećiw AfTórymoówi ná woynegotule 358. 5. 


7) 
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INC Pa OCZ A TE EE Z Z EE 


——————— rc 


— 


Acn n E men tt "ccc 


TL——EL————————v GOPBPE S 


*— oh tma ori 


wny a 38314» 
©Gbheodozyus tóta o obża fwoy obálony Táffe pokazał 
388,3. Póńfłwo odoogtPOólentinianowi, Yitepasyia: 
ciołoni oobne czynił 388.8. 
Theodozyus Concilium poopifat 381474 
Cbeobosyus iáwna pofute czynt/ do Fosciolá nie pu 
sezony,  Sńtrate w Eoscieleftaé munie Oopuficzaz 
7790. 1, 2, 3€. 
iyufá wieltiego śmierć sos. Teftómtent tego. 
ś,dmbiożemu obbáie, CxtylliEé tm oéte3á oy 
X awiente tego y oo ntepisytaétol  395.1.2.3, 
pis mnieyy potutuie y Chrysópiuó torze 
, Smietciego s. 
iyus mloofy oobzy pobłaożił 449.5. 
jyus mnich mesoboycá y Derety 452.4 
żyufió mlodego obyczóte 415.9 
vpbanes Eoficsy fivote biftorya 813.4.t4t0 fie vo ou 
chu żegnał; pótryśrche 9. 


|Thcopbilóftus młody ná pátryárd)oftwo Cátogtroos 


Ete 933, Cefórftt fyn ái był 
Cheopbilus Ulevónoviyftttóto ontótł 
Cbeopbilus Cefąt; chytto fie mśći $29. 3. paesléoute 

ZótholiEi o obiózy 830.1. Zone o obtózy Eatse 8 51. 

paegralná woyntes34, 6, MIethodiufić wygnał «. 
Cheopbilus Cefats i&Eo omárt y w iótiey potućie 842.2. 

Soná te" Theodorńtośćioły nópzówił y obiásy 42.3, 
Cheutgaubus ASiffup Farány oo 5, Otsegovsá sas. s. 
Chomós pátryárdyáCárogroostt o Smterépzoáísos.1. 
Cbomafá 2fpoftolá ciáto vo Jnotey 583.2, 
Cybertue pónć náfego chćigł miećzć 250q& 34:4. 
Tyberius Cefats tabi 16,7. Pónem fte żwóć nte oal1ó.o. 

einiciciego 38.2. 


956.1. 


C ybertue Cefats tóti 578. 2, perfy povásit $791 
y berius iólnuśnii (Pátby náyonte $82.5. 
Cybetrrus betnign 574.1. 
Tybetiufić pod 385.4. 
CyEontus inonátiftá pzećiw fwoim piffe 368 
Gyśtęcznicy 264.1, 
Citufá poEorá 72.11. n& Cefórfiwie tAFt SI 1 


Cypus ábo wytot Cefársá o wierze 645.1, Papi go 
potepię 2 
Cyránná chóląłoyśtonzkbić — — Ó9141. 
Totilós ErolemGothbow s4za.Totilós 34 25enepiEtem 
romawta y pzoroctwń flucha 345.3. 
Cotilás Rzym obległ $46. 2. 
Cotilo Xotof£te miófto bierze 545.7: 
Crápitores táEo fie poczełt 502.11. 
Crólanus Cefót; tółino0.1, 2, 3. wyiety ob Yłerwy ná 
pólifiwo Xsymffic 100.1. Yrieficześćieiego y żgubó 


woyfFó ob robńctwó niepogop 114, I. 
Ttólghus pneftolsbir € Ghtześćien 119,2, Omęóch o 


tego wyżwoleniu3 picklá 19.1,2,y 604, 6. 
Créinewageft uć Dynśiu 105.1, Sup iegow Rzymie 
oim crc Y 106, 
Cráfimunons YOánoálffi Erol poróżony $22.5. 
Tttbonianus piámnit y Fuftiniana $29. 1, 529.4» POZ 
dilebni£, e 
Gviphon o pótryńtchoftwo ofiutóny 9441. 
Ctiphoniażonć Deciufić Cefátsá Cbtześćiónkó y 3 cot? 
Fa Cywile mecsennicstia 249.2. 
Gripattitę ; 459.8. 
Crifinegiftus protot pogóńfti B 
Crininpb XDefpásyauá y Cxtuf& 73.1. 
Croycey Ś,blużnietcć fEoróny 494.7. 


4m. 


REGESTKR" E 


_ [&beovosyufá owátryumpby w Wsymic/ icoen oudyo 


Ciześtenie teme mińfto cále prsentoffo I EA 
Cry Eápituly Zufeinianowej wiele ntepootn czyniły | | 
Ctrzey "Avolowie bg (sas. 
CrulláZ&anony niepszytete 705.2. 
Crullus ZXanony faifywev Gitetow 692, Yat 
Cutcy trzyż nó ocle nośili $92. di | 
Curcy Cafpię afe bzemy pizefli/ y Do 2femenicy! | 


wtárdnelt t 
Curcy óbo Gésáromte 625.1, oo moisá Ca[pium icone: 


do narobus Hunnómi v | 
Gutibius Żiftup Do Ftotegó fco pife 447.1. 
Vy W. | 
Wacław $. meczennił 958. 3. 
Valens po icześćiu sftął fie beretyEiem 566,1, ná Xác 


tboli£t fies Aviany fpzyślega 2 
Palens Junny ábo Tótóry wpzowóbśtł do póńftwa 


Kzymfłiego 376, oo nich porásony 2.57 &tboliti25i- | 


ffupy paywráca pozna poÉutas77.1. 32áte mónońty 
na Śiftupy ZXátbolitr 3701, YOyiety SEpipbóntus 
y Paulinus, YTeosć 25iffupowsz. oo czórtć 30260307 
ny zóbił € beooorá 370. 16: 89. Zótholikow 
vtopit 370. 6. 
Oalens Cefats povásony y fpalony 378.3. t&Eo 4. 5.6, 


763. 7 


Yéleutinignus oo Fulianń o wióte wygnóny 362.9. 304] 


choony Cefars pobleosit 454.1. 3ábit 455. Y. 


Dólentinianus fláby uóberetytt/ ftavány ná potonv| 


fiwte 76, 2. 


y 
Ytentintantis ná Cefüeffwo/brátá wożiał 36 towásyfiá|. 
alenfá 563-1. puyaáná tego wiclEa o bxétá 366. 7. : 
371. 13.371,] 


pobieośii/ pogónont ofige pozwolił 
Dólentinianuszle potwatzony / t4toby bwouson Dopuż 


ścił 37020.Omótl 375.2 Táfia pit Gtócianus fymie | | 


Vólentiniauus mtoofy / chrztu pzógnie. Sábitieft be 
Chrztu | 

Vólentiutanć 5. Ambzoży plácse y hwali 392.3.4, © 
zbówieniu tego nie watpr, , 

Yálentintanus 3, efavs 325. Jutiadicya pzzywrocił 
tośćiotont "Oye; 

Dólentinus 25iffup obétety 

Wólenttnus beretyE 145. "Dcsnrowieiego Gnoftytómit 


śćińny 253416, 


Pólecianus Cefars perfomwyoány / podnożFiem był, 
v Eroló/ żywo obłupiony à; 
Y énbali Xatfipánia ostcoli 409.9. Czyfłość leptey czóta 
li nili Xoifipant. 


WónoślfFi Erol Cráfémunous „496.1.] | 
Vónoćlowie Afryke ostcoli/ ftopzy 2fryoni 427,3 


Gtao byli 428,1]. 
Y énoalow w2fftycewiele Kótpolikówtzoftóte 481. 2.| 
3 Wónbólmi paymietse zrzucone $30. Ts 
Wónoali balwochwólftwo 3Kórtógi wylorsenlt 459.6] - 
śnoślfBt Erol Gilimet potmány y ná teyumfievtgs/ 
NY 534.6, Co mowił: Vanitas yanitatum 9 
Wónogli w Afryce lat o5. 
Mówrzyńcćś. grob ftváfliwy 


$902. 
Obogie opátrowáé ma tóżoe midffo fivote/ óby fie nit 


wlocsyli 570+2: 
o Dbogie śmierć ficáGlima pap. 60$. M - 
OboDzy/ Żołnierze Éosérelur — 86s. 12 
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